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TOGAIL   NA  BRATAICH. 

A  Chairdean  Ioxmhuinn — Chuala  sibh  mu  ar  Brataich  cheana — 
gu  'n  robh  i  ri  bhi  air  a  sgaoileadh  os  ceann  chriochan  iomraiteach  nan 
Gàidheal.     A  nis,  gun  tuilleadh  roimh-ràdh,  air  dhuinne  a'  Bhratach 
a  thogail  suas  "air  sliabh  àrd  "  fo  shròlaibh  geala  na  Fìrinn  tha  sinn  an 
dòchas  gii 'n  "sìn  sibh  'ur  làmh."     Tha  i  air  a  sgaoileadh  air  sgàth 
aobhar  math  agus  naomh  ar  Prionnsa  agus  ar  Slànuighir,  Emanuel,  a 
tha 'toirt  "àithne  d 'a  dhaoinibh  coisrigte."     Tha  sinn  an  dùil  gu'm 
faic  sibh  gur  h-ann  o  ar  Prionnsa  Mòralach  Oirdhearc  fein  a  tha  sinn  a' 
faotainn  "suaicheantas  a  chur  suas  ann  an  Sion ;"  agus,  do  bhrigh  's  gu'm 
bheil  "sinn  fo  fhiachaibh,"  gu  'm  bi  sinn  uile  air  ar  faicinn  a'  glacadh  'n 
ar  làimh  le  toileachas  puist  thogalach  na  Brataich.     Oir  cha  'n  'eil 
neach  a  fhuair  sealladh  no  eòlas  air  a  phearsa  ghlòrmhoir-san  nach  do 
thuig  gu  'n  d'  fhuair  e  fein  sròl  r'a  thogail  suas,   maille  ri  àithne  agus 
gealladh  o  Cheannard  na   Slàinte  —  "  Bi-sa  firinneach  gu  bàs,  agus 
bheir  mise  dhuit  crim  na  beatha."     "  Fa  chomhair  bhallacha  Bhabiloin 
cuiribh  suas  a'bhratach,  deanaibh  am  freiceadanlàidir,"  "tha  Tigheama 
nan  sluagh  a'deasachadh  feachd  chum  catha."     "  Na  biodh  eagal  oirbh 
rompa ;  cuimhnichibh  an  Tigheama  mòr  agus  uamhasach,"  "cogaidh 
ar  Dia  air  ar  Son."       "  Ged  is   llonmhor  a  dh'fhàs  ar  nàimhdean  " 
seasamaid  "a'  cathachadh  an  aghaidh  peacaidh  ;"  agus  an  uair  a  bhitheas 
mar  fhear-iomchair  brataich  a' call  a  threòir,"  no  "an  uair  a  thig 
an  nàmhaid  mar  thuil,  togaidh  Spiorad  an  Tighearna  suas  bratach  'na 
aghaidh."    'Se  armisneachd  mhòran  "deadh  chòmhraig  a'  chreidimh" 
an  aghaidh  saoghaltachd,  mi-chiiraim,   mi-dhilseachd,  agus  ain-diadh- 
achd,  gu  'n  "tig  Tigheama  nan  sluagh  a  nuas  gu  cogadh  air  son  sleibh 
-Shioin,  agus  air  son  a  chnuic  "  fein.     Gu  'n  robh  an  Tighearna  fein  a' 
glanadh  ar  cridheachan  o  aingidheachd,  agus  a'  deanamh  ar  n-oidl\irp 
fhaoin  "  'na  beannachadh  ann  am  meadhon  na  tire." 

An  Deasaiche. 
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RuGADH  Pàdruig  Hamilton  mu  'n  bhliadhna 
1503.  Thàiniìj  e  o  shlnnsearachd  uasail,  agus 
bha  e  càirdeach  do  'n  Rlgh  fein.  Shònniich- 
eadh  o  aois  oig'  e  le  'phàrantan,  agus  le  'chàird- 
ean  eile,  gii  bhi  'n  a  shagart  ann  an  eaglais  na 
Roimhe  ;  agus  bha  am  fòglilum  a  fhuair  e  a 
reir  so  ;  ach  chunnaic  an  Tl  a  ta  'riaghladh 
OS  ceann  dhaoine  iomchuidh  nach  ann  mar  so 
a  bhitheadh  a'  chilis  agus  dheònuich  e  dha 
mar  a  chl  sinn  an  deigh  so  gràs  a  rinn  ro  ain- 
meil  agus  urramach  e  'n  a  latha  ann  am  fion- 
lios  an  Tigheam  losa. 

A  chum  mòr  fhòghlum  a  chosnadh  chaidh 
e  a  mach,  mar  'bu  ghnàth  le  daoin'-uails'  òg' 
eile  a  dheanamh,  do  'n  fihearmailt,  far  an 
robh  aig  an  am  ud,  oil-thighean  a  bha  ro  ain- 
meil  airson  àrd-fhòghluim.  Mar  so  thachair 
ann  am  freasdal  an  Tigheama  gu  'n  do  choin- 
nich  e  ris  na  daoine  urramach  sin,  Martin 
Luther,  agus  Philip  Melancthon  a  bha  'n  an 
innealan  sònruichte  ann  an  làimh  an  Spioraid 
Naoimh  aig  an  am  ud  gu  bhi  'cur  air  a 
h-aghaidh  obairan  Ath-leasachaidh  Phrothas- 
tanaich  air  feadh  na  Roinn-Eorpa.  Mar  so 
thàinig  e  gu  bhi  'faotainn  eòlais  air  an  fhirinn 
mar  a  ta  i  ann  an  Crisod  agus  gu  bhi  'faicinn 
mhearachdan  marbhtach  na  h-Eaglaise  Pàpa- 
naich,  anns  an  robh  e  roimhe  so  a'  creidsinn, 
agus  cosmhuil  ri  Pol  bha  e  nis  cho  eudmhor 
agus  dian  air  taobh  na  firinn  agus  a  bha  e 
0^  roimhe  so  'n  a  h-aghaidh.  Air  a  stiuradh  mar 
so  leis  an  Spiorad,  chuir  e  roimhe  gu'm  pil- 
leadh  e  'dh  ionnsuidh  a  dhuthcha  fein,  a  bha 
aig  an  am  ann  am  mòr  dhorchadas,  a  chum 
gu  'n  innseadh  e  dhoibh  mu  nithe  iongantach 
an  Tigheama.  Bha  fios  aige  air  a  chunnart 
a  bha  roimhe,  ach  a'  lasadh  le  gaol  agus  eud 
.  diadhaidh,  rimaich  e  gidheadh  gu  'n  rachadh 
e  agus  gu  'n'deanadh  e  aithnichte  saoibhreas 
do-labhairt  Chriosd  do  'cho-pheachaich  ann 
an  Alba.  Mar  so  aig  aois  thri  bliadhna 
fichead  thòisich  e  air  an  t-soisgeul  a  shear- 
monachadh,  agus  mearachdan  na  Pàpanachd 
a  nochdadh,  agus  bha  e  gu  mòr  air  aideachadh 
leis  an  Tigheama  'n  a  shaothair. 

Bha  aig  an  am  so  an  duine  fuilteach  ain- 
diadhaidh  sin  Cardinal  Beaton,  air  ceann 
Eaglais  na  Roimhe  ann  an  Alba.  Maille  ri 
so  b'  e  ard-riaghlair  na  rioghachd  e  ann  an 
nithe  aimsireil.  Bha  suil  an  droch  dhuine  so 
air,  mar  tha  siiil  an  leòghainn  air  a'  chobhar- 
taich  air  am  bheil  e  'dearcadh.  Ach  a  l)hrigh 
càirdean  Mhr.  Hamiltoin  a  bha  cumhachdach 
bha  e  an  teagamh,  am  bitheadh  e  glic  dha 
peanas  obann  a  dheanamh  air.  Uime  sin 
ghabh  e  air  gu  'e  robh  e  fein  airson  mearach- 
(ian  na-h-eaglais  a  cheartachadh,  gus  an  d' 
fhuair  e  Mr.  Hamilton  gus  na  beachdan  aige 


a  chur  an  ceill  gu  follaiseach  fa  chomhair 
fhianuisean.  Bha  so  ann  am  Bade  Chillribh- 
inn,  far  an  robh  am  Beatonach  a'  chòmh- 
nuidh.  Air  tus  chuir  e  dian  iompaidh  air  gu 
cid  a  chur  ris  na  beachdan  nuadha  so,  mar  a 
ghoirte  dhiubh.  Ach  an  uair  a  chunnaic  e 
nach  aontaicheadh  Mr.  Hamilton  ri  so  rinn  e 
greim  air  air  ball  agus  chuir  e  am  prlosan  e. 
Chithear  gus  an  latha  'n  diugh  an  toll  ann  an 
iochdar  a'  chaisteil  aige  anns  an  do  leigeadh 
sios  an  duin'  ionmhuinn  so  air  an  oidhch'  ud. 
Tha  e  domhain  agus  farsuing  aig  'iochdar  agus 
caol  aig  a'  mhullach,  air  sheòl  's  nach  comas- 
ach  do  neach  air  bith  a  thighinn  as  gun 
chobhair.  Tha  an  toll  dubh  so  air  a  ghearradh 
a  mach  as  a'  chreig  air  am  bheil  an  daighneach 
air  a  togail.  Tha  cuid  do  na  beachdan  airson 
an  robh  Mr.  Hamilton  air  a  dhlteadh  mar  a 
leanas : — "Nach  urrainn  neach  maith  a  dhean- 
amh de  fein."  "Nach  'eil  neach  air  bith 
gun  pheacadh,  am  feadh  's  a  tha  e  anns  a' 
choluinn."  "Nach  'eil  neach  air  bith  air 
fhirinneachadh  trid  oibre  ach  amhain  trid 
creideamh."  "Nach  'eil  eifeachd  ann  an 
aideachadh  do  shagart  Pàpanach  a  chum 
slàinte  ;  agus  nach  urrainn  dha  maitheanas 
peacaidh  a  dheònachadh."  "Gurh-eamPapa 
an  t-Anacriosd  ;  agus  nach  fearr  e  na  Sagart 
air  bith  eile." 

Airson  nam  beachdan  fallain  so  bha  e  air 
a  dhlteadh  gu  bàs.  Bha  an  Righ  air  a  chur 
air  "turns  naomh,"  mar  a  theireadh  iad,  gu 
Baile-Dhuthaich,  an  siorramachd  Rois,  air 
eagal  agus  gu  'n  tiorcadh  se  e.  Agus  air  feas- 
gar  an  latha  air  an  do  dhlt  iad  e,  thug  iad  a 
mach  e,  dh'  ionnsuidh  aon  do  shràidean  Chill- 
ribhinn  far  an  do  loisg  iad  le  teine  e. 

Beagan  ìùne  mu  'n  do  lasadh  an  teine,  chuir 
e  dheth  'aodach  agus  thug  se  e'  do  'oglach  ag 
ràdh,  gabh  so  cha  'n  'eil  tuilleadh  agam  a 
bheir  mi  dhuit,  ach  eisimpleir  mo  bhàis  agus 
tha  mi  guidheadh  ort  thu  chumail  so  air  chu- 
imhne.  Tha  am  bàs  so  searbh  ann  am  beachd 
dhaoine,  gidheadh  tha  e  'treòrachadh  chum  na 
beatha  shlorruidh,  nach  sealbhaich  aon  air 
liith  a  dh'  aicheadhas  Criosd  fa  chomhair  an 
droch  ghinealaich  so.  Air  dha  so  a  labhairt 
thog  e  suas  a  shiiilean  gu  nèamh,  ag  earbsa 
anama  ris  an  Tigheama. 

Thòisich  fear  do  na  Sagairt  air  a  ràdh  ris 
gu  'm  bu  choir  dha  aideachadh  gu  'n  robh  e 
'm  mearachd  ;  agus  a  bheatha  a  chaomhnadh. 
"Adhrochdhuine,"arsaMr.  Hamilton,  "tha 
fios  agad  nach  'eil  mi  'm  mearachd ;  dh' 
aidich  thu  dhomh  e  an  uaigneas  ;  agus  gu 
cinnteach  bheir  thu  cunntas  air  a  shon  fa 
chomhair  cathair  breitheanais  Chriosd." 

Is  iad  na  briathran  deireannach  a  labhair  e, 
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"  Cia  fhad  O  Thigheama  a  chòmhdaicheas 
an  dorchadas  so  an  rioghachd.  Cia  fhad  a 
cheadaicheas  tu  aineart  dhaoine." 

Agus  fa  dheireadh,  ag  ràdh  nam  briathran 
a  labhair  Stephan — "a  Thigheam  losa  glac 
mo  Spiorad,"  dh'  iobair  se  e  fein  do  Dhia, 


maille  riusan  uile,  a  bhàsaich  airson  focail 
De  agus  'fhlrinn  bheannuichte — dream  air 
nach  b'  airidh  an  saoghal,  "  Bitheamaid  'nar 
luchd-leanmhuinn  oiTasan  a  ta  trid  creideamh 
agus  foighidinn  a'  sealbhachadh  nan  geall- 
aidhean."  A.  Sinclair. 


AITHRE  ACHAS, 


"Thug  Dia  ma  seadh  mar  an  ceudna  do 
na  Cinnich  aithreachas  chum  na  beatha." 
—Gnwmh.  XI.  j8. 

Mu'n  oidheirpich  sinn  beantuinn  ri  nàdur 
agus  eigin  aithreachais  chum  beatha,  tha  rim 
oimn,  focal  no  dhà  a  labhairt,  air  tùs,  an  ra- 
thad  roimhràdh,  air  an  da  phuinc  so  a 
leanas: — Anns  a'  cheud  àite. — An  dlùth 
cheangal  neo-sgairte  a  ta  eadar  creideamh 
agus  aithreachas  araon  ann  an  comhairle  Dlie 
agus  arm  am  foillseachadh  a'  chroinne  cheus- 
aidh.  Anns  an  dara  h-àite. — An  dàimh  anns 
am  beil  araon  creideamh  agus  aithreachas  a' 
seasamh  ri  Dia  mar  an  iighdair  agus  an  àrd 
aobhar  mar  tha  sin  air  a  chur  f '  ar  comhair 
's  a'  cheann  theagaisg  agus  an  iomadh  ean-ainn 
eile  de  fhocal  Dhe.  Tha  an  t-abstol  Pol  a' 
cur  an  ceill  do  sheanaraibh  Ephesuis  nach  "do 
scheachainn  e  uile  chomhairle  Dhe  fhoill- 
seachadh  dhoibh."  Agus  's  e  bhi 'foillseachadh 
uile  chomhairle  Dhe  an  am  beachd  an  abstoil 
a  bhi  a'  deanamh  fianuis  araon  do  na  h-Iu- 
dhaich  agus  do  na  Greugaich  mu  aithreachas 
a  thaobh  Dhe  agus  mu  chreideamh  a  thaobh 
ar  Tigheama  losa  Criosd.  'Nuair  a  dh' 
fhoillseachadh  ar  Tigheama  losa  Criosd  e 
fein  air  thalamh,  le  Spiorad  an  Tigheama 
lebhobhah  air  a  chum  soisgeul  rioghachd  Dhe 
a  shearmonachadh  do  na  bochdaibh,  'sea 
thubhairt  e,  "  choimhlionadh  an  aimsir,  agus 
a  ta  rioghachd  Dhe  am  fagus;  deanaibh-sa 
aithreachas,  agus  creidibh  an  Soisgeul  " 
(Marc  i.  15).  Tha  e  cosmhuil  mar  sin  gur 
h-e  creideamh  agus  aithreachas  ann  an  seadh 
àraidh,  brigh  agus  suim,  cho  math  ri  buaidh 
agus  toraidhean  an  t-soisgeil.  Tha  e  iom- 
chuidh  mar  an  ceudna  thoirt  fainear  gur  h-iad 
an  da  ghràs  so,  creideamh  agus  aithreachas, 
na  meadhonan  sin  o  'n  leth  a  steach  trid  am 
beil  slàintemhòr  an  t-soisgeilair  a  tòiseachadh, 
air  a  giiilan  air  a  h-aghaidh  bho  cheum  gu 
ceum  gus  am  beil  i  air  a  deanamh  iomlan  ann 
an  "  trom-chudthrom  gloire  a  ta  ni's  ro 
anabharraich  agus  sior-mhaireannach."  'S  e 
ni  eile  a  ta  'n  Sgriobtur  a' deanamh  gle  shoilleir 
agus  da  'm  buineadh  do  pheacaich  an  ro  aire 
thabhairt  gur  h-iad  na  puincean  bunaiteach 
so  ceud  ghniomhan-dleasamiais  nan  uile  a  clil 


Dia,  ann  an  rathad,  a  bhi  'toirt  ceill  do  ghairm 
agus  thairgse  shaoir  an  t-soisgeil.  Agus  mar 
sin  ann  an  Ian  chòrdadh  ri  teagasg  a'  Sgiiob- 
tuir  air  a'  phuinc  so,  tha  Leabhar  Aithghearr 
nan  Ceist  ag  ràdh,  "  Chum  dol  as  o  fheirg 
agus  o  mhallachd  Dhe  a  thoill  sinn  a  thaobh 
ar  peacaidh,  tha  Dia  ag  iarraidh  uainne 
creideamh  ann  an  losa  Criosd,  aithreachas 
chum  beatha,"  &c.,  &c.  Agus  co  dhiù  a 
bheir  sinn  fainear  iad  mar  dhleasannas  an 
duine  no  mar  thiodhlac  agus  obair  Spioraid 
Dhe,  tha  creideamh  agus  aithreachas  cho 
neo-sgairte  araon  ann  an  gealladh  Dhe  agus 
ann  am  fein-fhiosrachadh  a  phobuill  's  nach 
urrainn  bith  no  cleachdadh  a  bhi  aig  an  dara 
aon  a  dh'  easbhuidh  bith  agus  cleachdadh  a 
thabhairt  do  'n  aon  eile.  'Si  ceud  obair  an 
Spioraid  Naoimh  anns  an  anam  a  bhi  'g  a 
bheothachadh.  "Agus  sibhse  bheothaich  e 
a  bha  marbh  ann  an  eucartaibh  agus  ann  am 
peacaibh  "  (Eph.  ii.  i).  Agus  theirear  ris  a' 
bheatha  a  ta  mar  so  air  a  suidheachadh  anns 
an  anam  "cruthachadh  nuadh,"  "ath-ghin- 
eamhuinn,"  agus  "gairm  o  dhorchadas  gu 
solus  iongantach."  Agus  theirear  mu  'n 
mhuinntir  anns  am  beil  a'  leithid  so  de  dh' 
obair  air  a  deanamh  "  gu  'm  beil  iad  'n  an 
creutairean  nuadh,"  "gu  'm  beil  iad  beò  bho 
na  mairbh  "  agus  gur  iad  obair  Dhe. 

Agus  's  e  ceud  ghnlomh  agus  chleachdadh 
a'  chreutair  nuaidh  so  a  bhi  'g  amharc  tre 
chreideamh,  air  Criosd  mar  a  chuspair  agus 
'fhior  iighdair;  agus  's  anns  an  dearbh- 
ghniomh-amhairc  so  a  ta  aithreachas  a  chum 
beatha  a'  faotainn  bith  agus  cleachdaidh  nach 
criochnaich  gu  siorruidh  gus  am  bi  an  t-anam 
air  a  chur  ann  an  lathair  an  Athar  'n  a  anam 
"glòrmhor  gim  smal  gim  phreasadh,  no  ni 
air  bith  d'an  leithidibh  sin "  (Eph.  v.  27). 
'S  e  so  an  dearbh  mhodh  agus  òrdugh  anns 
am  am  beil  "focal  math  na  beatha"  a' 
laimhseachadh  agus  a'  mlneachadh  nam  puin- 
cean cudthromach  agus  diomhair  so.  ' '  Agus 
dòirtidh  mi  air  tigh  Dhaibhidh  agus  air  luchd 
àiteachaidh  lemsaleim  Spiorad  nan  gras  agus 
nan  athchuingean ;  agus  amhaircidh  iad  airsan 
a  lot  iad,  agus  ni  iad  caoidh  air  a  shon,"  &c. 
(Secariah  xii.  10).  Anns  na  briathraibh  so 
tha  againn  Criosd,  au  Spiorad  Naomh,  creid- 
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eamh  agus  aithreachas  a'  coinneachadli  cearta 
còmhla  amis  a'  ghnlomh  òirdheirc  agus 
iongantach  sin  a  bhi  'toirt  pheacach  gu  Dia. 
Tha  an  Spiorad  a'  toirt  a'  pheacaich  leòiita 
gu  bhi  ag  amharc  ri  Criosd  air  son  leigheis ; 
agus  bho  'n  t-siiil  a  ta  am  peacach  air  a  lot  a 
'toirt  air  a'  Chriosd  a  rinn  e  a  lot,  a  ta  an 
t-aithreachas  no  'm  bròn  diadhaidh  sin  a' 
sruthadh  nach  sguir  a  chaoidh  gus  an  "tior- 
maich  Dia  gach  deur  o  'n  siiilibh,  'g  an 
treòireachadh  gu  beò-tliobraichibh  uisge  " 
(Tais.  vii.  17).  Mar  sin,  an  t-anam  anns  am 
beil  aithreachas  air  oibreachadh,  's  e  an  dearbh 
anam  a  ta  'creidsinn  ann  an  Criosd.  'S  e 
creideamh  mar  gu  'm  b'  eadh,  tobar  agus 
màthair  aobhair  aithreachais,  air  chor  is  ged 
a  tha  creideamh  agus  aithreachas  air  an 
deònachadh  le  Dia,  cearta  còmhla  agus  aig 
an  aon  am  thaobh  tim,  gidheadh  ann  an 
òrdugh  nàduir  a'  del  air  thoiseach  air  aith- 
reachas. Agus  an  tl  leis  am  b'  àill  aithreachas 
a  dheanamh  feumaidh  e,  air  tiis,  creidsinn 
ann  an  Criosd  a  chum  is  gu  'n  dean  e  aith- 
reachas. Tha  fios  againn  gu  math  gu  'm  beil 
cuid  a  dhiadhairean  ann  a  ta  'teagasg  calg 
dhireach  an  aghaidh  so ;  ach  's  e  so  teagasg 
an  Sgriobtuir  agus  ar  Leabhar  Cheist. 

Anns  an  dara  h-àite. — An  daimh  anns  am 
beil  araon  creideamh  agus  aithreachas  a' 
seasamh  ri  Dia  mar  an  fhior  iighdair  agus 
àrd  aobhar.  Is  e  Dia  a  ta  'g  an  deònachadh 
le  cheile  araon  do  ludhaich  agus  do  Ghreu- 
gaich.  Dearbhamaid  so  o  'n  Bhiobull  a  thaobh 
gach  aoin  diubh  fa  leth  ann  an  ùrdugh. 

An  toiseach,  's  e  creideamh  tiodhlacadh 
agus  obair  Spiorad  Dhe.  Tha  an  Sgriobtur 
a'  gnàthachadh  da  mhodh  labhairt  mu 
thimchioll  aobhar  a'  chreidimh.  Ann  an 
cuid  a  dh'  àitean  tha  e  air  a  chur  as  leth 
gniomh  àrd-uachdaranail  deagh  ghean  lehòbh- 
ah,  agus  ann  an  àitibh  eile,  gheibh  sinn  e 
air  a  chur  as  leth  cleachdadh  speiseil  agus 
àraidh  cumhachd  Dhe.  Mar  eisimpleir  air 
a'  cheud  mhodh  labhairt  dhiubh  so,  tha  an 
t-abstol  ag  iiniuigh  ri  Dia  as  leth  nan  Tesa- 
lonianach  "  gu 'n  coimhlionadh  "  e  "annta 
agus  dhoibh  "  uile  dheagh-ghean  a  mhaitheis 
agus  obair  a'  chreidimh  le  cumhachd.  Aig 
cuid  a  dh'  amaibh  'n  uair  a  ta  ciinntas  againn 
air  aobhar  a'  chreidimh  tha  rabhadh  air  a 
thoirt  duinn  air  eagal  gu  'n  cuir  sinn  as  ar 
leth  fein  e.  "  Oir  is  ann  le  gràs  a  ta  sibh  air 
bhur  tearnadh,  tre  chreidimh :  agus  sin  cha 
'n  ami  uailjh  fein ;  is  e  tiodhlac  Din.'  c.  Cha 
'n  ann  o  oibribh  chum  nach  deanadh  neach 
air  bith  uaill :  Oir  is  sinne  'obair-san  air  ar 
cruthachadh  ann  an  losa  Criosd  chum  dheadh 
oibre,  air  son  an  d'  ulluich  Dia  roimh-laimh 
sinn  chum  gu  'n  gluaiseamaid  annta"  (Eph. 
ii.    8-10).       Air    chor    is  gur    h-iad    araon 


creideamh  agus  deadh  oibribh  obair  Dhe;  a 
ta  iad  araon  feumail,  ach  an  dara  aon  mar 
thoradh  agus  bhuaidh  an  aoin  eile.  Gheibh 
sinn  e  mar  an  ceudna  air  a  chur  as  leth  deadh 
ghean  àrd-uachdaranail  Dhe  gu  'm  beil  cuid 
aig  am  beil  tomhas  ni's  mo  de  chreideamh  na 
cuid  eile  "a  reir  mar  a  roinn  Dia  ris  gach 
neach  tomhas  a'  chreidimh  "  (Rom.  xii.  3). 
Tha  an  t-abstol  ag  innseadh  dhuinn  "  Gu 'n 
thiodhlaiceadh  do  dhream  àraidh  cha  'n  e 
mhàin  creidsinn  ann  an  Criosd,  ach  mar  an 
ceudna  fulang  air  a  shon."  Chi  sinn  air  an 
aobhar  sin  gu  de  cho  cumanta  "s  a  ta  e'  bhi 
'labhairt  air  creideamh  mar  thiodhlac  Dhe. 
'Nuair  nach  'eil  an  Sgriobtur  a'  labhairt  air 
mar  thiodhlac  maitheis  Dhe,  feudaidh  sinn  a 
bhi  cinnteach  gu  'm  beil  e  'labhairt  air  mar 
thoradh  a  chumhachd  neo-chriochnaich  agus 
a  ghairdean  sinte  mach.  'S  e  creideamh  mar 
thoradh  cumhachd  agus  buaidh  gàirdean  Dhe 
a  ta  air  a  chiallachadh  le  tarming  an  Athar 
air  peacaich  a  dh'  ionnsuidh  a  Mhic.  Tha 
Fàidh  agus  Ard-Abstol  na  h-eaglais  e  fein  ag 
ràdh  "  cha  'n  urrainn  neach  air  bith  teachd  a 
m'  ionnsuidh-sa  mur  taiTuing  an  t-Athair  a 
chuir  uaith  mise  e."  A  ris,  "  Uime  sin  gach 
neach  a  chuala  agus  a  dh'  fhòghluim  o'n 
Athair,  thig  e  a  m'  ionnsuidh-sa"  (Eòin  vi. 
44-45).  'S  e  aithreachas  mar  an  ceudna  obair 
agus  tiodhlac  Dhe.  Tha  'n  earrann  de  'n 
Sgriobtur  a  chuir  sinn  aig  toiseach  a'  phaipeir 
so  'n  a  dhearbhachd  ro-shoilleir,  fhreagarrach 
agus  làidir  innte  fein  air  firinn  na  cùise  air  a' 
phuincso.  "Thug  Dia  mar  an  ceudna  do 
na  Cinnich  aithreachas  chum  na  beatha." 
'S  e  aon  do  gheallanna  araidh  Dhe  'n  a 
choimhcheangal  gu  'n  toir  e  air  falbh  an 
cridhe  cloiche  as  am  feòil  agus  gu  'n  toir  e 
dhoibh  cridhe  feòla.  Ann  an  Sgriotuirean 
eile  tha  aithreachas  air  a  chumail  a  mach  mar 
ard  chrioch  no  bhuaidh  aiseirigh  losa  Criosd 
o  na  mairbh.  Tha  e  'n  a  Phrionnsa  agus  'n 
a  Shlanuighear  air'àrdachadh  le  deas  làimh 
Dhe  a  thoirt  aithreachais  agus  maitheanais 
pheacanna  do  Israel.  Agus  'n  uair  a  chuala 
an  eaglais  mar  a  chl  sinn  's  a'  chomh-theagasg 
gu  'n  do  phill  na  Cinnich  gu  Dia,  's  e  Dia 
fein  a  ta  iad  a'  glòrachadh  mar  aobhar  agus 
ùghdair  a'  chaochlaidh  bheannuichte  'thàinig 
orra.  Cha  'n  'eil  iad  idir  a'  moladh  nan 
Cinneach  mar  dhaoine  glice  faicilleach  agus 
a  thug  iimhlachd  do  'n  fhocal  ann  a  bhi 
'pilleadh  uaithe  gu  Dia :  ach  's  ann  a  tha  iad 
air  an  lionadh  le  iongantas  ri  cumhachd  agus 
maitheas  neo-chrlochnach  Dhe  ann  a  bhi  a' 
toirt  dhoibh  aithreachais  a  chum  na  beatha. 
Agus  'n  uair  a  ta  Pol  a'  teagasg  Thimoteuis 
coinnus  'bu  choir  dha  e  fein  a  ghiùlan  gu 
macanta  a  thaobh  na  muinntir  a  bha  'seasamh 
'n  a  aghaidh,  tha  e  'toirt  seachad  mar  aobhar, 
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"  Dh'  fheuchainn  an  toir  Dia  uair  air  bith 
aithreachas  dhoibh,  chum  aidmheil  na  firinn  " 
gu  bhi  'teagasg  dhuinne  'n  uair  a  ghnàthaicheas 
sinn  na  h-uile  meadhona  a  thug  Dia  dhuinn 


chum  amharc  ri  Dia  fein  agus  ris-san  a  mhàin 
air  son  beannachd  air  na  meadhona  sin. 

Eachunn  Camaron. 
(Ri  leantuinn.) 


AN    EIGVEDA, 


Tha'm  focal  Veda  a'  ciallachadh  eòlais :  'Se 
so  an  t-ainm  a  ta  na  Bràmanaich  Hindùach  a' 
toirt,  cha  'n  ann  do  aon  leabhar,  ach  do 
àireamh  leabhraichean  aosda  air  an  tional  gu 
'bhi  'deanamh  suas  a'  chomh-chruinneachaidh 
ris  an  abair  iad  fein  oa  sgriobhaidhean  naomha, 
no  an  litireachd  Vedach.  Gheibh  sinn  freumh 
an  fhocail  Ghailig  oideas,  an  fhocail  Ghreigeis 
oida,  agus  an  fhocail  Bheurla  ivit,  anns  an 
fhocal  Sanscrit  Veda — oilean,  no  fòghlum. 

Tha  na  sgriobhaidhean  Vedach  air  an  roinn 
'n  an  ceithir  earrannaibh  fo  na  h-ainmibh  a 
leanas,  i.  Chandos,  2.  Bràhmana,  3.  Mantra, 
4.  Sutra.  Tha  e  soilleir  gu  leòir  o  eachdraidh 
fharsuinn  agus  rannsachail  gu  'n  robh  an 
earrann  mu  dheireadh,  's  e  sin  an  Siitra,  ann 
am  bith  a  chuid  a's  lugha  se  ceud  bliadhna 
roimh  theachd  Chriosd.  'Si  barail  is  breith 
aon-sgeulach  hichd-sgiiidaidh  sheann  each- 
draidheangu'n  robh  an  tional  sodeleabraichibh 
Vedach  air  a  dheanamh  faisg  air  mile  bliadhna 
roimh  'n  aois  Chriosduidh.  Ma  tha  so  uile 
fior  cha'n  'eil  e  idir  duilich  r'  a  thuigsinn  gu'm 
bheil  sgriobhaidhean  aig  na  Hindiiich  co 
dhiubh,  cho  aosda  ri  leabhraichibh  Mhaois, 
agus  ma  tha'n  ceithreamh  cuibhrionn  no  linn 
CO  seann  a  so,  ciod  e  idir  aois  na  ceud  linne. 
Feudar  a  ràdh  le  tèaruinteachd  gu'n  toir  a 
'cheud  earrann  de  'n  linn  Vedach  d'  an  goirear 
Chandos  dulan  air  son  aosdachd  do  eachdraidh 
's  am  bith,  naomh  no  mi-naomh.  'S  ann  do 
'n  linn  so  a  bhuineas  an  Rigveda,  leabhar  mòr 
bàrdachd,  anns  am  bheil  mile  dan,  cuid 
dhiubh  fada,  agus  cuid  dhiubh  goirid,  air  a 
roinn  'n  a  dheich  leabhraichibh  beaga, 
cosmhuil  ri  Paras  Caillte  Mhiltoin.  Mur  'eil 
bàrdachd  an  Rigveda  mi's  sine  na  bàrdachd 
Mhaois  agus  loib,  tha  i  gu  cinnteach  ceudan 
bliadhna  ni's  sine  na  dàin  Homair  is  Osein, 
mòran  ni's  aosmhoire  na  duanachd  no  fileachd 
's  am  bith  eile  air  am  bheil  eachdraidh  a' 
toirt  ciinntais,  no  a'  deanamh  iomraidh. 
Ann  an  linnibh  dorcha  na  h-aimsir  a  chaidh 
seachad  dh'  ionnsuidh  nach  treòraich  lòchran 
eachdraidh  sinn,  's  e  'n  t-aon  ghath  soluis 
neo-mhearachdach  sgnidaidh  a  ta  againn  gne, 
co-shuidheachadh,dealbh,agusdàimhfhreum- 
hail  chanainean.  'S  e  'n  samhlachas  agus  an 
ionannachd  a  ta  ri  'm  faotainn  ann  am 
freumh-fhoclaibh  is  am  bun-lididhibh  chanai- 
nean a'  phriomh-bhunait  a  reir  am  bheil  uile 
chinnich  an  domhain  air  an  roinn  'n  an  trl 


treubhaibh  (l)  an  treubh  Shèmach,  (2)  an 
treubh  Airianach,  no  Indo-Eòrpach,  (3)  an 
treubh  Turainianach.  Tha  'n  Rigved  air  a 
sgriobhadh  's  an  t- Sanscrit,  priomh  chànain 
a'  chinnich  Airianaich  gu  leir,  agus  o  na 
gathaibh  soluis  a  ta  a'  briseadh  a  mach  o 
bhun-fhoclaibh  na  cainnte  so,  tha  e  comasach 
duinn  breithneachadh  air  am  o  chian  anns  an 
do  thuinich  fo  chromadh  na  h-aon  fhàrdaich 
gu  bràthaireil  teò-chridheach,  an  Gàidheal, 
an  Greugach,  an  Ròmhanach,  am  Persianach, 
an  Hindùach  agus  gach  fine  eile  a  ta  'deanamh 
suas  na  treibh  Indo-Eòrpaich.  Bha  'n  fhine 
so  tur  dealaichte  ann  an  cànain  is  ann  an 
cleachdadh  o  na  fineachaibh  Shemach  agus 
Turainianach.  Tha  e  soilleir  agus  dearbhta 
o  ainmibh  bheanntan  is  ghleanntan,  aimhni- 
chean  is  fhairgeachan,  gur  h-e  'n  Gàidheal  an 
ceud  neach  a  dh'  fhàg  an  teaghlach  Airianach, 
gus  a  thunis  a  ghabhail  troimh  'n  Aisia  dh' 
ionnsuidhnaRoinn-Eòi-pa— tàmh-àitòbanach, 
ùigeach,  ìnnseagach  nan  Gàidheal  dhùth- 
chasach  gus  an  là  'n  diugh.  Tha  smuain  an 
cridhe,  gnìomh  an  làimh,  agus  ceum  an  coise 
glè-fhurasda  an  lorgachadh  a  mach  air  fad 
agus  leud  aghaidh  ghrianaich,  mhaisich  na 
h-Eòrpa. 

Cha  do  lean  a  bhràthair  Hindùach  an 
Gàidheal;  an  àite  e  thoirt  oidheirp  air  a 
bhràthair  a  leantuinn  's  ann  a  thionndaidh  e 
a  chùl-thaobh  air,  agus  ghabh  e  a  thurus  thar 
nam  beanntan  mora  àrda  Himàlàiach  dh' 
ionnsuidh  mhachraichean  agus  ghleanntan 
torach  farsuinn  nan  Innsean.  'Sannashaoileas 
sinn  an  uair  a  rinn  an  Hindùach  dha  fein 
dachaidh  air  bruachaibh  òirdheirc  na  Gaingeis 
gii  'n  do  dhruid  na  beanntan  mora  Himàlàiach 
air  an  taobh  tuath  an  geatan,  agus  gu'n  do 
rinn  an  cuan  Innseanach  air  an  taobh  deas 
faire,  air  eagal  's  gu'n  tigeadh  aon  d'  a 
bhràithribh  a  chur  clisgidh  no  gluasaid  air 
doimhneachd  breithneachaidh  inntinn  shàm- 
haich  agus  chràbhaich.  A  measg  ghleachda 
mòr  smuainteachaidh,  a'  sealbhachadh  seas- 
gaireachd  cuirp  is  anma,  dhearc  an  Hinduach 
le  siiil  fein-fhiosrachd  air  steidh-bhuadhaibh 
agus  air  cumhachdaibh  spioradail  is  modhann- 
ail  a  nàduir  agus  mar  so  le  mion-cheasnachadh 
air  fein  fhuair  e  ann  an  ionadaibh  diomhair 
'anma,  a  reusain  a  choguis  agus  a  thoile, 
freumh,  bith,  agus  neart  oibreachaidh  nan 
comasan  reusanta  sin  a  ta  'dusgadh  anns  an 
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tuigse  gu  'bhi  'cur  an  ceill  do  gach  anam  ug 
'm  bhcil  e  neo-bhàsmhor,  agus  cunntasach, 
gu'mbheilesgeudaichtelecoguismhodhannail 
a  la  ag  eigheach  ris,  seachain  an  t-olc  agus 
dean  am  maith — coguis  a  ta  mar  bhreitheamh 
'n  a  suidhe  ann  an  ciiirt  an  anma,  'n  a  fianuis 
air  gu  'm  bheil  bith  agus  iighdarras  aice-se  o 
Bhreitheamh  neo-fhaicsinneach  agus  naomh 
a  bheir  brcith  cheart  an  taobh  thall  do  'n 
bhàs.  Tha  na  nithe  so  a'  brosnachadh  a' 
chreutair  gu  modh-aoraidh  air  chor-eiginn  a 
chur  air  chois  a  chosnadh  fàbhair  a  Dhe. 

Anns  an  t-suidheachadh  so  tha  e  air  aithris 
gu  'n  do  dhòirt  an  inntinn  Hindiiadh  a  mach 
a  cnuasachd  chràbhach  ann  am  bàrdachd 
naoimh  agus  dhiadhaidh,  air  a  deachdadh 
leis  an  aon  Ard  Dhia,  no  Spiorad,  ris  an 
abair  an  llindiiach  Bràhm.  'S  beachd 
creidmheach,  dlongmhalta,  neo-ghluasadach 
an  t-sluaigh  so,  gur  h-e  taisbeanadh  o  Bhràhm 
a  ta  's  na  sgriobhaidhibh  Vedach  gu  h-iomlan, 
agus  gur  h-e  an  Rigved  an  ceud  taisbeanadh 
's  am  bheil  toil  is  inntinn  Dhe  air  am 
foillseachadh  do  'n  chreutair.  Feudaidh  sinn 
beagan  aobharan  ainmeachadh  air  son  am 
bheil  e  iomchuidh  dhuinn  ann  an  cuid  eòlas 
a  bhi  againn  air  an  litireachd  Vedach,  agus 
gu  sònruichte  air  an  Rigveda.  Gu  'bhi  a' 
gabhail  seachad  air  leabhraichibh  Mhaois; 
tha  e  cinnteach  gin-  h-e  an  Rigved  an  leabhar 
a  's  sine  air  an  t-saoghal.  Cosmhuil  ris  a' 
chloich  ghranait  a  ta  mar  chnàimh-droma  is 
mar  aisnibh  do'n  chnithachadh  neo-reusanta, 
mar  sin  tha  'n  Rigveda  do  'n  chruthachadh 
mhodhannail,  reusanta  Ilinduach.  'S  e  so 
a'  chlach-steidh,  a'  cheud  sreath  dhe  'bhreith- 
neachaidhibh  ann  an  saoghal  na  h-inntinn 
agus  nan  smuain — a'  cheud  duilleag  de  each- 
draidh  cleachdaidh  agus  oibreachaidh  bhuadh- 
an  an  anma.  Air  an  Rigveda  tha  mlltean 
de  mhiltibh  d'  ar  co-chreutairibh  a'  leigeadh 
taice  an  anma  air  son  tim  agus  sioniiidheachd. 

Cha  ruig  sinn  ach  gann  air  a  thuigsinn  an 
cumhachd  agus  a'  bhuaidh  a  bha,  is  a  ta,  aig 
an  leabhar  so  air  a  bhi  'toirt  gluasaid,  cumaidh, 
agus  slighe  cleachdaidh  do  dhealbh-inntinn  's 
do  cheud-thograidh  nàduir  nan  Hinduach  a 
ta  'n  an  sluagh  thar  tomhais  cràbhach  agus 
feallsanach.  Gheibh  sinn  's  na  sgriobhaidhibh 
Vedach  gu  simplidh  air  am  foillseachadh  ceud 
ionndraiii  agus  phlosgartaich  a'  chridhe  an 


geall  air  aon  Dia  beò  agus  fior.  Ged  a  ta  e 
cianail  r'  a  thoirt  fainear  gu  'n  robh  Dia — 
sgiath  agus  duals  ro-mhòr  Abraim  —  'n  a 
Dhia  neo-aithnichte  do  mhuillionaibh  de 
mhuillionaibh  Hinduach  fad  miltean  de 
bhlidhnachaibh. 

Tha  e  'n  a  ni  dearbhta  o  eòlas  mionaideach 
air  creudaibh  's  air  gliocas  feallsanachd  nan 
Indo-Eòrpach,  co-bhràithrean  nan  Hinduach, 
gur  h-ann  an  creud  is  an  cràbhadh  sluaigh  a 
ta  am  fior  eachdraidh  r'  a  faotainn.  Ma  tha 
cràbhadh  no  diadhachd  nàdurra  r'  a  faicsinn 
's  r'  a  tuigsinn  "n  a  simplidheachd  's  e  an 
Rigveda  an  t-aon  leabhar  's  an  urrainn  duinn 
a'  phuinc  a  lorgachadh  a  mach  air  dòigh  a 
bhitheas  ann  an  tomhas  taitneach  agus 
riarachail  do  neach  's  am  bith  nach  'eil  fo 
bhuaidh  inntinn  eucoraich  agus  claon-bhreith- 
eich.  B'i  a'  chreud  ludhach  an  t-aon  chladhan 
f  ior-ghlan,  ach  cumhann,  's  an  robh  diadhachd 
fhiora'ruith  roimhtheachd  Chriosd ;  gidheadh 
'n  a  dheigh  sin,  sgaoil  cumhachd  an  t-soisgeil 
a  mach  mar  abhainn  mhòir,  a  'cur  tuile 
neartmhoir  thar  a  braachan  a  chum  taiseach- 
aidh  agus  beatha-fàis  a  thoirt  do  'n  fhearann 
chraaidh  agus  neo-thorach.  Tha  creudan 
agus  feallsanachd  Phàganach  air  uairibh  a' 
cabhsaireachadh  slighe  air  son  a'  chreidimh 
Chriosduidh,  do  bhrigh  nach  d'  fhuair  fine 
air  bith  fathast  a  mach  tre  ghliocas  no 
theallsanachd  ni  a  b'  urrainn  riarachadh 
iomlan  a  thoirt  do  iarrtuisibh  an  anma  neo- 
bhàsmhoir.  Mar  so  tha  e  taitneach  eòlas 
fhaotainn  air  Vedachd,  Hindùachd,  agus 
Budachd  nan  Innseanach,  gu  'bhi  a'  faicinn 
annta  craaidh-spàirn  dhaoine  'n  an  oidhirpibh 
co-chuideachail  linn  an  deigh  linn  ann  a  bhi 
a'  fuasgladh  cheisdean  diomhair,  domhain 
agus  do-rannsachaidh  an  t-saoghail  fhaicsinn- 
ich  agus  neo-fhaicsinnich.  Tha  againn  mar 
an  ceudna  r'  a  thoirt  fainear  gliocas  agus 
riaghladh  modhannail  is  frcasdalach  an  Tl 
sin  a  ta  aig  an  am  so  ag  ullachadh  agus  a' 
treòireachadli  na  h-iimtinn  Hindiiich  o  'bhi 
'cladhach  thobar  eu-dionach  nach  cum  uisge, 
gus  am  falamhachadh  deth  gach  fèin-dòchas 
agus  fein-iarraidh,  gu  'bhi  ag  iarraidh  agus  a' 
gabhail  ri  'Chriosd  neach  is  e  cumhachd  Dhe 
agus  gliocas  Dhe. 

Iain  S.  MacNeili.. 
(Ri  Icantuinn.) 


COMHAIRLE  CHARSUEIL  D'A  MHAC. 


Lalha  do  bhitheamar  gu  mear,  uaibhreach, 
A  mhacaidh  ud  a'  s  guirme  siiil : 
Aon  fhocal  air  leas  an  anama, 
Gur  seirbhc  'blilas  na'm  fcàrn  ùr. 


Iain  a'bhaile  so  shuas, 
Gur  tniagh  nach  tuigeadh  tu  'm  bàs : 
Nach  faic  thu  fear  na  h-uaille  shlos, 
'S  am  feur  uaine  trld  roi'  'fas. 
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Ge  mòr  leat  do  ghiudhrain  mhuc, 
'S  do  bhuaile  bhuar  bhallach  bhreac  ; 
Uighir  an  ubhail  ge  beag, 
Cha  teid  do'n  uaigh  chumhain  leat. 

A  dhuine  thruaigh  !  nach  gabh  thu  eagal  : 
'M  faic  thu  'n  t-eug,  thugad  'na  ruith  : 
lonnans  'bhi  air  bhòrd  na  h-uaighe, 
Ged  bu  tu  'bu  bhuain'  air  bith. 

'N  uair  bheirear  uait  an  ceann-aghairt, 
'S  a  theid  air  fradharc  do  shiil ; 
Cuiridh  iad  thu  sint  air  mhaidibh, 
'S  cha  'n  ann  air  leabaidh  do'n  chloith. 

Cuiridh  iad  thu  'n  cistidh  chumhain, 
Aon  bhrat  lin  do  bhi  mu  d'  chorp  : 
Druim  do  thighe  ri  cuinnein  do  shròine, 
'S  cumhan  an  teach  chòmhnuidh  dhuit. 

Tri  slatan  do  dh'  anart  margaidh, 
Theid  mu  d'  chorp  's  gur  beag  a  phrls  : 


'S  bidh  do  chàirdean  's  do  luchd  comuinn, 
'Ga  ghearradh  mu  d'  bhonnaibh  shlos. 

Togaidh  iad  thu  'n  darna-mhàireach, 
Sluagh  mu  seach  a'  dol  fuidh  d'  chorp ; 
Ghille,  ge  mòr  leat  do  mhire, 
Nithear  cluich  na  Cille  ort. 

Carbad  beag,  nach  bi  do  shath, 
Bheir  iad  thu  gu  beul  an  t-sluic  ; 
Lamh  na  ti  'bu  chaomh'  air  uairean, 
Uir  gu  tiugh  'ga  sluaistreadh  ort. 

Bheir  iad  thu  gu  beul  na  h-uaighe, 
Gun  neart,  gun  fhradharc,  gun  luths  ; 
Do  chàirdean  a'  d'  dheidh  gu  brònach, 
'S  fàgar  shlos  a'  d'  ònrachd  thu. 

A  dhuine  thruaigh  !  nach  gabh  thu  eagal, 
'M  faic  thu  'n  t-eug,  thugad  'na  ruith  ; 
lonnans  'bhi  air  bhòrd  na  h-uaighe, 
Ged  bu  tu  'bu  bhuain'  air  bith. 


AN  T-URRAMACH  RAIBEART  FIUNLASON. 


RuGADH  Raibeart  Fiunlason  'sa'bhliadh- 
na  1793,  ann  an  Clyth,  ann  an  Sgir  Lathuim, 
ann  an  Siorramachd  Ghallaibh.  Mhothaich 
e  o  'oige  ni  eigin  coslach  ri  stn  an  Spioraid, 
a  ghluais  e  gu  bhi  'g  iirnuigh  agus  a'  leughadh 
nan  Sgriobtuirean ;  ach  cha  do  mhair  an  geur 
mhothachadh  sin  fada;  bha  a  mhaitheas  mar 
neul  maidne  agus  an  driichd  moch,  a  shiiibhlas 
air  falbh. 

O  laithean  'oige  bha  miann  aige  a  bhi  'na 
Mhinisteir;  bn  trie  a  rachadh  e  mach  air 
feadh  nan  achuidhean  'na  aonar  agus  'n  uair 
a  thuiteadh  e  air  sloe  no  gleann  uaigneach, 
thoisicheadh  e  air  searmonachadh  ri  coimh- 
thional  a  ghainn  a  mhac-meamna  beothail 
fhein  cuideachd  ann  an  priobadh  na  sula; 
thoisischadh  e  le  bhi  'g  ainmeachadh  steidh 
an  teagaisg  ;  roinneadh  e^an  earrann,  's  cho- 
chuireadh  e  an  teagasg  gu  deasbhriathrach, 
gu  sgriobturail,  agus  gu  soisgeulach,  agus  aig 
a'  cheart  am  a'  sileadh  nan  deur  gu  frasach. 

Chual  e  an  Soisgeul  o  bheul  an  Dr. 
Dhòmhnullaich  'n  uair  a  bha  e  'n  a  mhinisteir 
ann  an  Berra-dhail.  Theagaisg  e  car  treis 
sgoil  an  t-Strath-mhòir,  agus  an  deigh  an 
ullachaidh  ghnàthaichte,  chaidh  e  gu  Ard- 
oil-thigh  an  Righ,  ann  an  Abereadhain,  agus 
nochd  an  t-olla  Iain  Tulloch  gu  sònraichte 
caoimhneas  nach  bu  bheag  dha.  Fhuair  e 
mòr  fheum  o  bhi  'g  eisdeachd  an  OUa  Kidd, 
agus  a  bhi  'leughadh  leabhraichean  an  Urra- 
maich  Seumas  Harvey.  Bha  leabhraichean 
an  Diadhair  so  ni  'bu  taitniche  dha  na  leabhar 


duine  eile,  do  bhrlgh  gu  'n  robh  an 
air  an  robh  e  feumach  air  a  chur  ann  an  cainnt, 
agus  ann  an  samhla  'bha  freagarrach  dha, 
agus  bha  an  co-chòrdadh  a  bha  eadar  inntinn 
an  Ughdair,  agus  Mhr  ¥.  'n  a  mheadhon  air 
an  tarruing  faisg  air  a  cheile,  agus  fòghlumach 
toileach  a  dheanamh  do  Mhr.  Fiunlason  aig 
casan  Mhr.  Harvey. 

Bha  dearbh-shoillearachd  ro  dhridghteach 
aige  mu  pheacadh — gidheadh  bha  e  smuaint- 
eachadh  nach  robh  a  mhothuchadh  domhain 
gu  leòir,  's  nach  robh  e  measg  an  t-seòrsa 
pheacach  a  bha  air  an  cuireadh  gu  Criosd, 
ach  ann  am  meadhon  an  tiugh  dhorachdais 
so,  's  e  Ian  imcheist,  's  fagus  air  toirt  thairis 
ann  an  eu-dòchas,  mhothaich  e  ni  eigin  cos- 
lach ri  cumhachd  neo-ghnàthaichte  'g  a  chur 
thuige  gu  bhi  'creidsinn ;  agus  argumaidean 
gràsmhor  o  'n  t-soisgeul  ag  aomadh  anam  a 
dh'  ionnsuidh  na  Slàinte  Mhòir,  air  an  ro 
eòlas  cho  neo-iomlan  aige  roimhe  sin. 

Air  dha  bhi  an  iiine  ghnàthaichte  ri  Càn- 
ainean,  agus  Feallsanachd  's  an  Oil-thigh, 
chaidh  e  do  Thalla-na-Diadhachd,  far  an  ro 
e  air  a  theagasg  le  Dr.  A/earns,  agus  le  Dr. 
Brnvn.  Bha  e  'n  a  fhòghlumach  cogaiseach, 
agus  dichiollach,  bha  e  ro  dheidheil  air 
buannachd  fhaotain  o  gach  Ard-fhear-teagaisg 
's  an  Oil-thigh,  agus  bha  a  theachd  air  aghart 
follaiseach  do  na  h-uile  da  'm  b'  aithne  e. 

Fhuair  Mr.  F.  cead  seannonachaidh  o 
Sheanaireachd  Ghallaibh  's  a'  bhhadhna  1826; 
an  ceann  mios  shearmonaich  e  ann  an  Eaglais 
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Ghàilig  Abereadhain,  far  an  do  bhuanaich  e 
tri  bliadhna  do  choimhthional  mòr,  gun 
traoghadh  fad  na  h-ùine,  agus  thainig  mòran 
do  chiiram  anama  r'  a  linn. 

Fhuair  e  an  sinn  litir  o  'n  Bhan-Uachd- 
aran  uasail  ainmeil  Mrs.  Stuart  M'Kenzie  a' 
tairgse  dha  Eaglais  a'  Chnuic.  Tha  "n  t-Eilean 
Leòghasach  an  comain  teaghlach  uasal  Shea- 
forth  fo  làimh  an  Tighearna  airson  Mhinist- 
irean,  agiis  airson  beò-dhiadhachd  a  bha, 
agus  a  tha  fathast  ann.  Cha  robh  e  ach  da 
bhliadhna  s'  a'  Chnoc  'n  uair  a  chaidh  a 
shuidhcachadh  ann  an  sgir  nan  Loch,  agus 
thòisich  e  air  saothaireachadh  's  an  àite  so 
ann  an  lànachd  a  neirt,  's  cha  b'  ann  g\i 
diomhain  a  chaith  e  a  la  a  measg  an  t-sluaigh. 
Shearmonaich  e  tri  uairean  gach  sàbaid,  agus 
cheasnaich  e  an  sgir  gach  bliadhna,  agus  b'  e 
sin  an  sàr  cheasnachadh ;  thubhairt  cuid  gu 
'm  faireacheadh  iad  mu  sguireadh  e,  mar  gu 
'm  bitheadh  "  Ciod  is  crioch  àraid  do  'n 
duine "  ?  a'  niith  anns  gach  fèith,  agus  a' 
bualadh  anns  gach  boinne  fola  a  bha  'n  an 
cuirp. 

Bha  Eaglais  nan  Loch  fad  ciiig  bliadhna 
fichead  mar  "  Thigh  an  Eadar-Theangair  " 
air  a  tadhaich  le  luch-turais  do  'n  Bhaile- 
Nèamhuidh,  far  an  robh  dealbhan  air  an 
crochadh  mu  'n  cuairt  anns  gach  seòmar, 
agus  samhlaidhean  dlomhair  air  an  gearradh 
anns  gach  iirlar,  's  gach  dealbh  agus  coslas 
mar  iuchair  airson  bhi  'fosgladh  firinn  spior- 
adail  eigin.  Dh'  aom  inntinn  e  gu  bhi 
'mineachadh  shamhlaidhean  an  t-Seann 
Tiomnaidh  ann  an  solus  an  Tiomnaidh 
Nuaidh ;  gu  cinnteach  an  dòigh  theagaisg  a  's 
tarbhaiche  de  a'  h-uile  dòigh. 

Bha  e  àrd-fhlathail  'n  a  chumadh,  Ian  do 
aon-fhillteachd  ghràdhaich  ;  bha  'fhalt  donn  ; 
— 's  a  ghniiis  soilleir; — bha  siiil  shèamh  'n  a 
cheann,  a  bha  gu  trie  air  a  còmhdachadh  le 
deòir ; — agus  a  ghuth  car  domhain  an  toiseach, 
ach  'n  uair  a  bhlàthaicheadh  e,  dh'  fliàsadh 
e  binn  mar  an  t-airgiod  ; — agus  bha  fèith- 
ghàire  gu  trie  air  aodann.  Bha  eòlas  farsuinn 
aige  air  cachdruidh  gach  Eaglais,  gu  h-àraidh 
air  an  Eaglais  anns  an  robh  e  'n  a  Mhinisteir. 

Bha  'n  duine  urramach  diadhaidh  so  gu 
goirt  air  a  dhearbhadh  's  a'  bhliadhna  1849, 
bhàthadh  an  dithis  mhac  'bu  shine  do  'n 
teaghlach  cuideachd  anns  an  loch  dlii  do  'n 


tigh ;  air  dha  am  faicinn  's  a'  chiste-mhairbh, 
thog  e  suas  a  shuilean  agus  a  làmhan,  agus 
thubhairt  e  da  uair— "  Gu  'n  robh  t'  Ainm 
mor  air  a  ghlorachadh  " — so  mar  a  ghabh  e 
ri  smachdachadh  an  Tigheara. 

Fhuair  e  gairm  o  Eaglais  Shaoir  Bliun-'illidh 
's  a'  bhliadhna  1856,  ris  an  do  dhiiin  e,  agus 
an  sin  bha  e  cho  pailt  ann  an  saothair  's  a' 
b'  àbhaist  dha,  an  da  chuid  aig  an  tigh,  agus 
o  'n  tigh.  'N  uair  nach  bitheadh  e  a'  teagasg 
gu  follaiseach,  bhitheadh  e  a'  meòrachadh 
air  an  fhocal,  agus  a'  tagradh  's  an  uaigneas. 
Is  minic  a  chuala  buill  a  theaghlaich  e  'g  ràdh 
leis  fein,  agus  ris  fein.  "Mo  Shlànuighear 
gràdhach."  "Mo  Chriosd,  mo  Righ,  m' 
uile ; "  agus  'n  uair  a  bha  saorsa  shòni-uichte 
aige,  theireadh  e,  "  Nach  mi  a  tha  fo  fhiachan 
do  shaor  ghràs!  "  Is  e  a  cho-chomunn  dlii 
ris  an  Athair,  agus  r'a  Mhac  losa  Criosd  a 
rinn  a  bheatha  cho  sona,  agiis  a  dhleasannais 
cho  taitneach  dha. 

Tha  Mr.  Fiunlason  air  adhlachadh  ann  an 
cladh  Bhun-'illidh,  agus  tha  cuspair-cuimhn- 
eachain  eireachdail  air  a  chur  suas  aig  an 
uaigh,  air  am  bheil  na  briathran  a  leanas  mar 
Sgriobhadh  Cuunhneachain:  —  "An  so  tha 
'gabhail  fois,  na  bha  bàsmhor  do  'n  Urramach 
Raibeart  Fiunlason ;  a  bha  cuig  bliadhna  'n  a 
Mhinisteir  do  'n  Eaglais  Shaoir  ann  am 
Bun-'illidh ;  a  bhàsaich  air  an  treas-là-fichead 
do  mhios  ma  dheireadh  an  t-samhraidh  1861, 
air  dha  bhi  tri-fichead  bliadhna  agus  a  seachd 
a  dh'  aois.  Shaothraich  e  's  a'  Mhinistrealachd 
ciiig  bliadhna  deug  thar-fhichead.  Bha  meas 
air,  air  son  a  thàlanna,  's  air  son  'fliògluim. 
"  Bha  a  chliu  air  a  deanamh  suas  de  chreid- 
eamh,  de  dhòcas,  agus  de  ghràdh,  le  tomhas 
neo-ghnàthaichte  do  'n  inntinn  nèamhuidh. 
Rinn  a  shaothair  gun  sgin-  a  bha  cho  Ian  de 
'n  iingadh  nèamhuidh,  's  do  dhriiighteachd,  a 
dhliith-cheangal  ri  daoine  diadhaidh  anns  gach 
aite  d  'an  deachaidh  e.  Agus  ghlac  e  aire  an 
t-sluaigh  neo-churamaich,  's  thainig  mòran 
diubh  gu  bhi  'g  a  mheas  mar  an  athair  spiorad- 
ail  ann  an  losa  Criosd.  Mar  a  bha  e  beò 
mar  sin  bhàsaich  e,  ann  am  beò-dhòchas  na 
beatha  maireannaich. 

"  Cuidich  learn  a  Thigheam,  oir  cha  'n 
'eil  duine  diadhaidh  ann. " 

I.  Mac-a-piiearsoin. 


JERUSALEM    EO    OIRDHEAEC. 

(Jerusalem  the  Golden.) 

'lenisaleim  ro  òirdhearc,  An  t-àgh  'tha  'n  sin  'g  ar  feathamh, 

Lan  bainne,  's  mil  gim  dith,  Cha  'n  fhios  domh,  O  !  cha  'n  fhios 

Do  mhaisc  'luaidh  no  'smuaineach,  Ciod  loinneireachd  na  glòire, 

Cha  'n  urrainn  beul  no  cridh'I  Is  solas  'dol  thar  meas  ! 
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Ro  ait  tha  cùirtean  Shloin 
Le  cliii  's  le  òrain  bhinn'; 
An  sin  tha  sluagh  nam  martrach, 
Is  aingle  dealrach,  grinn'. 

Tha  'm  Prionns'  an  sin  a'  tàmhach'; 
Tha  'n  solus-la  bith-bhuan  ; 
Na  naoimh,  tha  'mealtainn  àilleachd 
Is  fàile  glan  nan  cluan. 

An  sin  tha  cathair  Dhaibhidh  ; 
'S  o  chùram,  saor,  's  o  chlaoidh 
Cluinn  òrain  àrd'  nan  aoidhean, 
Is  caithream-bhuaidh  nan  saoidh. 


'S  an  dream  'thug  buaidh  gu  treubhach, 
Le  ceannard  treun  nam  feachd, 
Tha  sgeadaichte  gu  siorrruidh 
Le  trusgain  gheal'  mar  shneachd. 

O  !  'n  duthaich  àillidh  bheannaicht', 
Is  dachaidh  bhuan  nan  naomh  ! 
O  !  'n  duthaich  àillidh,  bheannaicht', 
Is  miann  gach  cridhe  caomh  ! 

'los'  a'd'  thròcair  stiùir  sinn 

Gu  tàmh  's  gu  fois  's  an  tir ; 

'S  bidh  cliu  do  'n  Mhac,  's  do  'n  Athair, 

'S  do  'n  Spiorad  Naomh  gu  sior. 

Iain  Mac  'Illebhain. 


GLEACHD  AN    T-SEANN    DUIN'   IS  AN   DUIN'   OIG. 


Tha  duin'  og  is  seann  duiii   again, 
Tha  duin'  og  is  seann  duin!  again  : 
Nach  roMi'n  seann  duin'  air  mo  chiilthaobh 
'S  an  duin'  òi^  ni's  inidrnick  amm. 


Seann  duin'  mi  o  leasradh  Adhaimh 
O'n  do  shiolaich  mi  thaobh  nàduir, 
Ach  duin'  og  tre  Leigh  na  slàinte 
'Shaor  o'n  bhàs  mi  tre  ghràs  naisgte. 

Nach  robh  n'  seann  duine  'na  ghràin  domh 
'S  an  duin'  og  'n  a  ghràdh  ni's  faisge. 

Rinn  an  seann  duine  daor-thràill  dhiom 
Thug  mi  'm  braigdeanas  do  Shàtan, 
'S  e'n  duin'  og  a  shaor  o  'mhàig  mi 
Dh'ionnsuidh  slàint'  o  phlàigh  a'  pheacaidh. 
Leag  an  seann  duin'  anns  an  iiir  mi 
'Se'n  duin'  og  a  dhuisg  a  mach  mi. 

'N  uair  thàinig  an  t-òg  a  m'  ionnsaidh 
Fhuair  e'n  seann  duine  'n  a  dhiisal, 
'S  a'  cheud  fhàilte  a  rinn  e  dhùsgadh 
Sud  fo  luirich  bheireadh  braidean. 
Chaidh  an  seann  duine  fo  luirich 
'S  e'n  duin'  ur  a  ruisg  am  brat  dhcth. 

Air  a  bhonn  do  chaidh  an  còmhrag 
'Tarruing  lann  ro  ghleusd'  air  gheòiread, 
Fhuair  an  seann  duin'  buille-leònaidh 
Nach  cuir  e  r'a  bheò  as  altaibh. 

Chaidh  an  seann  duin'  a  gheur  chiùrradh 
Sheas  an  t-òg  a  chùis  mar  ghaisgeach. 

Riamh  o  sin  cha'n  fheud  iad  còrcladh 
'N  reite  cha'n  imich  iad  còmhla. 


'S  cha'n  àraichear  le  aon  sògh  iad 
'S  iad  an  còmhnuidh  a'  co-ghleachdadh. 
Ach  tha'n  seann  duine  cho  briiideil 
'S  an  duin'  og  cho  cliùiteach  tlachdmhor. 

Dithis  iad  nach  cord  an  càraid 

Ged  tha'n  còmhnuidh  's  an  aon  aros, 

Gu  leagar  a  nuas  am  pàilliun 

Anns  'n  d'  ghabh  iad  tàmh  mar  chaisteal, 
'N  seann  duine  gu  carach  liibach 
'S  an  duin'  ur  'toirt  ciiis  gach  gleachd  dheth. 

Cha  dean  iad  imeachd  mar  chàirdean 

Ged  shaoilte  gum  b'iad  na  bràithrean, 

Bhi  co-chòrdadh  an  aon  nàdur 

An  taobhsa  do'n  bhàs  cha  tachair. 
'N  seann  duin'  Ian  do  chàil  na  breine 
'S  an  duin'  og  'na  bheus  cho  maiseach. 

'S  e'n  seann  duine  neach  a's  gòraich', 
Ach  'se  Aosd'  nan  làithean  m'òig-fhear 
Rìoghaich  an  seann  duine  an  tòs  orm, 
'S  bheir  an  t-oig-fhear  'na  stol-chas  e. 
'Seann  duine  's  a  liis  'ga  fhàgail 
'S  an  duin'  og  a'  fas  ni's  neartmhoir. 

S  e'n  seann  duine  leam  is  annsa 
Ach  's  e  cusbair  m'fhuath  is  m'anntlachd, 
'S  mi  do'n  òig-fhear  am  bith  naimhdeis 
Ged  's  e  m'annsachd  e  's  mo  chaidreamh. 
Seann  duine  'n  a  ghalair  bàis  domh 
'S  an  duin'  og  le'ghràs  'g  am  altrum. 

Tha  mi  bàithte  an  cluain  an  t-seann  duin', 
Fo  gheurfhuar-dhealt  'sfuachda'gheamhraidh 
Thig  an  t-òg  'n  a  ghlòir  gu  'theampull 
Chuireas  mi  dhanns'  air  mo  chasaibh. 

'S  e'n  seann  duin'  a  chuir  fo  neòil  mi 

'Se  duin'  og  mo  lòchran  laiste. 
(Ri  Icantuinn.) 
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ORAN-FAIRE  NA  BRATAICH. 


Bratach  NA  FiRiNN  togaidh  suas 
A  chum  le  fuaim  gu'n  crathadh  i ; 
'S  gu'n  cuir  i  miiiseag  air  na  daoin" 
Tha  'dol  a  thaobh  le  seacharan  ; 
Mar  lòchran  lasrach  a'  toirt  soills', 
Duibiu"  na  h-oidhche  sgapaidh  i, 
Lcigidh  i  ris  an  t-sligh'  gu  truaigh 
'S  an  t-sligh'  gu  suaimhneas  fhlaitheanais. 


Na  Gaidheil  seasadh  an  guailF  a  cheil' 
Gu  làidir  treun  fo  'n  Bhrataich  so, 
Le  boineid  sgrogt'  os  ceann  gach  siiil 
Is  claidheamh  riiisgt'  an  tarruing  ac', 
Gu  dian  a'  cogadh  ris  an  Diabh'l 
'S  am  Beathach  Fiadh'ch,  an  t-Anacriosd, 
'S  an  claidheamh  gun  a  chur  'n  a  thruaill 
'S  am  bi  'n  a  uaimh  e  ceangailte. 

Gilleasb'  Macfhearchair, 


AN    JERUSALEM    NUADH. 


O  mhàthair  chaomh,  lerusalem ! 

A  d'  ionnsuidh  c'  uin  'thig  mi  ? 
O  c'  uin  a  chrlochnaichear  mo  bhròn  ? 

Is  t'  aoibhneas  c'  uin  a  chi  ? 
O  thir  'tha  taitneach  sòlasach  ! 

O  chala  ait  nan  saoi ! 
Cha  'n  thaighear  bron  am  feasd  a'  d'  choir. 

No  ciiram,  saoth'r,  no  caoidh. 

Cha'n  fhaighear  tinneas  annad  fein, 

No  creuchd  air  bith  no  leòn ; 
'S  cha  'n  fhaighear  has  no  sealladh  grand' ; 

Acli  beatha  ghnàth  a'd'  choir. 
Neul  dorch  cha  chuir  ort  sgàil'  a  chaoidh, 

Is  oidhch'  cha  bhi  ni  's  mo ; 
Ach  dealraichidh  gach  neach  mar  ghrcin, 

An  solus  Dhe  na  glòir'. 

Cha  'n  'eil  innt'  sannt  no  ana-miann, 

No  farmad  fòs,  no  strl ; 
Cha  'n  'eil  innt'  ocras,  tart,  no  teas, 

Acli  taitneasan  gun  dith. 
lerusalem!  lerusalem! 

Mo  mhiann  bhi  annad  shuas ! 
O  b'  fheàrr  gu  'n  crlochnaicheadh  mo  bhròn, 

'S  gu  'm  faicinn  t'  aoibhneas  buan ! 

Cha'n 'eil  innt'  guin  no  cràdh,  no  pian, 

No  fiamh,  no  deòiridh  truagh  ; 
'S  cha  chluinnear  osna  innt',  no  eigh, 

Is  teinn  cha  leir  a  sluagh. 
N  lerusalem,  am  baile  naomh, 

Tha  Dia,  ar  Righ,  a'  tàmh ; 
'S  tha'n  t-Uan  e  fein,  mar  sholus  di, 

'N  a  chaithir-rlgh  a  ghnàth. 


O  Dhe !  mo  mhiann  lenxsalem 

Gun  dàil  gu  'm  faicinn  fein ! 
Oir  tha  i  Ian  do  shòlasaibh 

Nach  eòl  domh  chur  an  ceill. 
'S  ro-shoilleir  'tiiir  'sa  binnein  àrd', 

Le  deàrsadh  mhòran  leug, 
Le  lasper,  crisoUt,  'sgach  clach, 

A  's  taitniche  na  chèil'. 

Do  thighean  tha  do  ibhori, 

"S  gach  uinneag  's  gloine  ghrinn. 
Do  shraidean  's  or  ro-fliinealta — 

'S  ta  ainglean  annt'  a'  seinn. 
Tha  d'  bhallachan  do  chlachaibh  taght', 

Do  dhaingnich  's  daoimean  geàrrt'. 
Do  gheatachan  is  neamhnuidean — 

Mo  mhiann  bhi  'n  sud  gu  h-àrd  ! 

Ni  neoghlan  grand'  cha  tig  gu  bràth 

A  steach  troimh  d'  gheataibh  fein ; 
Lin  dhamhan-allaidh  cha  bhi  ann. 

No  smal,  no  salchar  breun. 
lehobhah  Dhe,  thig  's  criochnaich  fein. 

Mo  bhròn  gu  leir,  's  mo  chaoidh  ; 
Thoir  leat  mi  do  lenisalem, 

Gu  bhi  g\i  bràth  le  d'  naoimh, 

'Tha  criiint'  an  sud  le  glòir  ro-mhòir, 

A'  faicinn  aghaidh  Dhe; 
Ri  caithream  àrd  is  aoibhneas  sior — 

'S  ro-shona  iad  gu  leir. 
Ach  sinnc,  'tha  'n  ar  fògaraich, 

Tha'n  còmhnuidh  brònach  truagh; 
Ag  osnaich,  caoidh,  's  a'  sileadh  dheur, 

'S  a  ghnàth  ri  gearan  cmaidh. 


BRATACH   NA  FIRINN. 
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Ar  milseachd  measgaicht'  tha  le  seirbh', 

Ar  taitneis  ciod  ach  pian  ? 
Is  fada  buan  ar  làithean  bròin, 

'S  ar  n-aoibhneas  's  beag  a 's  fiach. 
Ach  tha  'n  toil-inntinn  shuas  cho  mòr, 

'S  an  sòlasan  gach  re, 
'S  nach  measar  leo-san  mile  bliadhn', 

Ach  mar  an  la  an  de. 

Mo  dhachaidh  chaomh,  Jerusalem ! 

C'uin  'chi  mi  t'aoibhneas  mòr? 
'S  do  Righ  'n  a  shuidh'  'n  a  chaithir  shuas. 

Do  shonas  buan,  's  do  ghlòir  ? 
Do  liosan-ubhal  's  d'  fhlon-liosan, 

A  's  iongantaiche  cliii, 
Tha  Ian  do  thoradh  do  gach  gnè, 

A  's  taitniche  do  'n  t-siiil. 

Do  ghàraidhean  le  'n  ròidibh  rèidh', 

Tha  ùrar  uain'  a  ghnàth ; 
'S  tha  luibhean  taitneach  ciibhradh  annt", 

'Tha  fas  an  sud  a  mhàin. 
Tha  canal  agus  siiicar  fas, 

Is  ioma  iocshlaint'  annt' ; 
Gach  àdh  'tha  'n  sud  cha  smuainich  cri, 

'S  cha  chuir  an  teangaidh  'n  càinnt. 

Tha  'n  deoch  's  am  biadh  a 's  mils'  an  sud— 

Tha  'n  ceòl  ann  binn  a  ghnàth ; 
'S  tha  ioma  ni  'tha  dreachmhor  grinn, 

Fo  'n  cosaibh  air  an  làr. 
Le  fuaim  ro-chaoin  tha'n  amhainn  bheò 

A'  sruthadh  feadh  gach  sràid ; 
'S  mu  'bruachaibh  glasa  air  gach  taobh, 

Tha  craobhan  beatha  fas. 

Na  craobhans'  toradh  bheir  gach  mlos, 

Is  fàsaidh  iad  gach  re ; 
'S  bheir  uile  shlòigh  an  domhain  mhòir, 

Dhuit  fein  an  glòir  gu  leir. 
Jerusalem,  àit-còmhnuidh  Dhe, 

Gu  'm  faicinn  's  e  mo  mhiann : 
O  b'  fhearr  gu  'n  criochnaicheadh  mo  chràdh, 

'S  gu  'n  tàmhainn  innt'  gu  sior! 

Tha  Daibhidh  'n  sud  le  'chruit  'n  a  làimh, 

Air  ceann  na  coisir-chiùil ; 
'S  bu  shona  'neach  le  'n  cluinnt'  a  cheòl, 

'S  e  'n  comhnuidh  seinn  le  liith. 
Tha  Màiri  ann  seinn  moladh  Dhe, 

Le  fuinn  a  tha  ro-bhinn ; 
'8  na  h-òighean  eile  an  co-ghleus, 

N'a  cois  gu  leir  a'  seinn. 

Laoidh-mholaidh  Dhe  tha  Ambros  seinn, 

Is  Austin  naomh  le  cheil' ; 
Tha  Sachariah  's  Simeon  aosd', 

A'  seinn  le  bilibh  gleust'. 
Dh'fhàg  Magdalen  a  caoidh  'na  deigh, 

'S  i  seinn  le  iolach  àrd, 


Am  measg  nan  naomh,  is  fuaim  an  ciùil, 
A'  seirm  air  feadh  gach  sràid. 

lerusalem!  lerusalem! 

C'uin  'chi  mi  t'aoibhneas  mòr? 
Gun  dàil,  a  Dhe,  thoir  dachaidh  mi. 

Is  criochnaich  m'uile  bhròn. 
A'm'  eudainn,  Dhe,  O  sgriobh-sa  t'ainm, 

'S  thoir  mi  a  so  gu  luath, 
Chum  tàmh  leat  fein  an  sonas  àrd, 

A'  seinn  do  chliii  gu  buan. 

lerusalem,  's  i  dachaidh  'n  àidh  — 

Righ-chaithir  àrd  ar  De ! 
O  bhaile  naoimh,  a  bhan-righ  mhòr, 

A  cheile  Chriosd  gach  re  ! 
A  bhan-righ  mhaiseach,  còmhdaichte 

Le  urram,  inbhe  's  glòir, 
'S  ro-àiUidh  thu,  's  ro-loinneil  geal, 

Gun  smal  air  bith  a'd'  choir. 

O  c'uin  a  chi'm  lenisalem — 

Ar  comhfhurtachd  gu  leir  ? 
Oir  tha  thu  àillidh  dreachmhor  glan, 

Ciun  chron  air  bith  no  beud. 
'N  lerusalem  cha'n  fhaighear  oidhch', 

A  chaoidh  no  sgàile  chiar. 
No  duibhre  dorch,  no  geamhradh  fuar, 

'S  cha  mhiith  innt'  iiin'  gu  sior. 

Air  coinneil  no  air  gealaich  innt'. 

No  reultaibh  cha  'n  'eil  feum ; 
Oir  Criosd,  Ard-rlgh  na  fireantachd, 

Sior-dhealraidh  innt'  mar  ghrein  : 
An  t-Uan  gim  smal,  's  e  soilleir  geal, 

Bheir  solus  doibh  gim  dlth, 
Oir  bidh  a'  ghlòir  a  ghnàth  cho  mòr, 

A  chithear  leò  'n  an  Righ. 

Is  Esan  chaoidh  Ard-righ  nan  dùl, 

An  sealladh  sid'  a  shluaigh ; 
'S  tha  iads',  a  theaghlach  sona  fein, 

Ri  seirbhis  da  gach  uair. 
Tha  buidheann  ainglean  innt'  a'  seinn  ; 

'S  tha  'mhuinntir  nèamhaidh  chaomh, 
A  ràinig  shuas  troimh  àmhghar  cruaidh, 

Gu  buan  ri  siigradh  naomh. 

Na  fàidhean  naomh'  tha  uile  'n  sud, 

'S  na  h-Abstoil — da  fhear  dheug — 
'S  na  fianuisean  a  ròghnaich  bàs 

Mu  'n  geilleadh  iad  do  'n  bhreig. 
Bidh  'n  sud  gu  leir  na  firein  choir', 

'S  na  slòigh  do  los'  'thug  gaol, 
Na  h-òganaich  's  na  h-òigheau  'dhiìdt 

An  taitneasan  's  an  t-saogh'l. 

Na  h-uain  's  na  caoraich  'thug  tre  ghràs, 

Air  bàs  's  air  ifrinn  buaidh, 
Bidh  shuas  ri  caithream  ait  gach  re, 

Nach  urrainn  beul  a  luaidh  ; 


12 


BRATACH   NA  FIRINN. 


Is  ged  nach  ionann  meud  an  glòir', 

Tha'n  solas  do'n  aon  ghnè, 
'S  tha  sonas  iomlan  aig  gach  aon 

Do'n  mhuinntir  shaoirt'air  nèamh. 

Tha  gràdh  an  sucl  a'  righeacliadh  ; 

'S  e  Criosd  an  uile  mhiann  ; 
Is  chithear  leo  le  sealladh  sìd', 

A  ghniiis  an  aoibhneas  sior. 
A'  tabhairt  gràidh  is  cliii — 's  a'  seinn 

"  Is  naomh,  is  naomh  "  gun  tàmh, 
Cha'n  fhannaich  iad 's  cha'n  fhàs  iad  sgilh, 

A'  nioladh  'n  Righ  gu  bràth. 

Hu  shona  'lihitliinns'  mile  cuairt, 

An  dcigh  mo  làithean  bròin, 
Nam  feudainn  fein,  le  cluasaibh  gear', 

Bhi  'g  eisdeachd  ris  a'  cheòl, 
IJo  n  Righ  'tha  siorniidh  'sheinnear  shua^, 

Air  nèamh  le  sluagh  an  àidh — 
l.e  an'maibh  saoirt'  's  le  ainglibli  naomh', 

Thug  gaol  do  Dhia  a'  ghràidh. 

Ru  shona  sona  'bhiodh  mo  staid, 

Nam  faighteadh  fiiighail  mi 
Air  cliù  a  sheinn  air  feadh  gach  linn, 

Aig  cosaibh  Dhe  mo  Righ  ; 
'S  air  comunn  Chriosd  a  mhealtainn  shuas, 

A  ghràdh  's  a  ghràs  gach  uair, 
A  reir  nan  gealladh  'dh'fhàg  e  sgriobht', 

'S  a  bhios  mi  nis  a'  luaidh  : — 

*'  Biodh  iad-san,"  deir  e,  "Athair  cliaoimh, 

A  thug  thu  dhomhs'  le  coir, 
'N  an  tàmh  a'm'  fhianuis  fein  a  chaoidh, 

A'  dearcadh  air  mo  ghlòir — 
A'ghlòir  a  bh'agam  maille  riut, 

Mu  'n  robh  an  saoghal  ann, 
'S  a  bhitheas  shuas  mar  thobar  mòr, 

O  'n  eirich  glòir  gun  cheann." 

'S  a  ris,  "  Ma  ni  neach  seirbhis  donih, 
DHi-leanadh  esan  mi  ; 


Oir  's  àill  leam  far  am  bheil  mi  fein, 

Mo  sheirbhiseach  gu'm  bi." 
'S  a  ris,  "  Ma  ghràdhaicheas  neach  mis', 

Bheir  m' Athair  dha-san  speis  ; 
'S  do  'n  neach  sin  ann  an  glòir  's  an  gràdh, 

Làn-fhoillsichims'  mi  fein." 

O  m'  thruaighibh  saor  mi,  Dhe,  gun  dàil, 

A  chum  le  dànachd  mhòir, 
A'm'  chòmhnuidh  leat  'n  Jerusalem, 

Gun  dearc  mi  air  do  ghlòir  : 
'S  gu'm  faic  mi'n  Sion  gnùis  an  Righ, 

Mo  Dhia,  mo  ghràdh,  's  mo  run, 
A  chi  mi  nis  tre  ghloine  dhuirch, 

Ach  shuas  le  sealladh  sùl'. 

O  's  beannaicht  iads'  'tha  glan  'n  an  cri, 

Oir  gniiis  an  Righ  dhoibh  's  leir : 
O  sibhs'  a  mhuinntir  shona  naomh, 

A  ta  do  theaghlach  Dhe ! 
O  Dhe,  gim  dàil  mo  chuibhreach  sgaoil, 

Mo  lin,  's  mo  gheimhlean  ciiiaidh', 
Oir  tha  mi  tuilleadh  's  fad'  a'm'  thàmh, 

Am  buthaibh  Chedair  thruaigh ! 

Ach  rannsaich  mi,  is  faigh  mi  mach, 

'S  thoir  mi  do  d'  chrò,  a  Dhe ; 
'S  ni  t'ainglean  uile  aoibhneas  'nuair, 

A  ni'm  do  thoil  gu  leir. 
O  mhàthair  chaomh,  Jerusalem  ! 

A  d'  ionnsuidh  c'uin  'thig  mi? 
O  c'uin  a  chrlochnaichear  mo  bhròn? 

'S  do  shòlas  c'uin  a  chi  ? 

Ach  fathast  guidheam  ort,  a  Dhe, 

Mo  shaoradh  o  gach  stri, 
A  chum  gu'n  còmhnuich  mi  gu  bràth, 

A'd'  thulach  ard  an  slth, 
Le  Chenibim  is  Seraphim, 

Is  an'maibh  naomh;  gun  sgios 
A'  seinn  do  chliii,  O  Dhe  nan  sluagh, 

Gu  buan; — gu'm  h-amhluidh  'bhios. 

A'  chrioch.  A.  C. 


ARAN  BEISTE. 


Bka(;an  a  ràdh  's  inòran  a  dheanadh, 
comharradh  air  treun-bhuaidhibh.  Tha  uisge 
domhain  sàmhach  ;  labhraidh  daoine  glic'  am 
bitheantas  beagan,  a  chionn  gu'm  bheil  iad  a' 
smuainteacliadli  mòrain. 

Is  cigin  do  sheirhhis  Dhe  a  bhi  cosmhuil  ri 
nhdur  Dhe.  Do  bhrigh  's  gur  "gràdh  Dia," 
is  c  ùmhlachd  a'  chreidimh  a  ta  'g  oibreachadh 
tre  ghràdh,  a  mhàin  a  gliabhas  a  bhi  'n  a 
seirbhis  dha. 

Cha  b'  urrainn  thu  le  saothair  neo-chrioch- 
nach  ceo  a  sguabadh  air  falbh,  ach  le  direadh 


beagan  a  suas  faodaidli  tu  sealltainn  buileach 
thairis  air.  Mar  sin  a  ta  c  le  ar  leasachadh 
nàdurra.  Tha  sinn  a'  gleachd  gu  garg  ri 
cleachdadh  aingidh  aig  nach  biodh  greim  air 
bith  oirnn,  nan  direamaid  gu  athar  spioradail 
a  b'  airde. 

Bi  trie  an  ùrnuigh  agus  cha  mheall  Satan 
no  'n  saoghal  ro  f  had  thu.  Faic  fa  d'  chomhair 
naomh  aire  na  firinn.  Ach  c'  àite  am  bheil 
an  iuchair?  An  crochadh  air  tarruinn  airgiod 
na  h-iirnuigh.  Kach  is  ruig  a  nuas  i,  fosgail 
an  aire  aeus  bi  saoiiihir. 


THE  BANNER  OF  TRUTH. 


'We  rear  up  the  Sunbeam— the  badge  of  our  King  ;- 

Fair  gleams  His  Banner  on  high, 
With  its  spangles  of  gold  from  the  fields  of  its  fame, 
As  it  greets  the  morning  sky." — Ossianic  Diian. 


Part  1.1 


October,  1872. 


[Vol.  I. 


EDITORIAL. 


Our  Banner  is  unfurled  for  and  because  of 
the  Truth  which  God  hath  revealed. 

We  make  no  apology  for  rearing  up  through 
the  Spirit  of  the  Lord  a  Standard  in  his  own 
cause.  We  leave  the  excuse  to  be  sought  in 
the  abiding  need  for  instruction  which  exists 
at  all  times,  in  all  places,  and  in  all  circum- 
stances among  our  fellows,  and  for  the  use  of 
all  means  and  endeavours  on  the  part  of  those 
to  whom  a  measure  of  grace  and  talent  has 
been  vouchsafed  to  make  kno^vn  Him  who  is 
the  Truth  to  His  people. 

In  our  day  it  is  sought  to  develope  a  species 
of  Christianity  less  defined — without  dogma, 
opinion,  or  system  of  belief.  It  is  in  the 
atmosphere  which  must  necessarily  surround 
a  religion  of  this  hazy  sort  that  many  of  the 
monthly  publications  of  our  time  have  had 
their  birth  and  being.  With  the  rage  for  the 
absence  of  all  system  which  characterises 
them,  we  have  no  sympathy ;  and  while  so 
many  periodicals  are  only  thus  based  on  a 
general  concord  of  all  views,  we  propose  to 
plant  our  Banner  on  the  systematic  theology 
which  our  Reforming  fathers  taught,  reared 
and  suffered  for. 

We  unhesitatingly  accept  in  its  integrity 
the  Westminster  Confession  of  Faith,  as  ex- 
pressing fully,  clearly  and  satisfactorily  our 
faith — receiving,  after  conscientious  considera- 


tion of  its  several  pregnant  chapters,  all  its 
propositions  and  statements  of  doctrines,  with 
their  fair  inferences,  without  exception,  re- 
serve or  qualification. 

But  while  we  are  thus  explicit  on  the  sub- 
ject of  our  own  position,  we  scarcely  expect 
our  friends  and  readers  to  be  capable  of  seeing 
all  things,  everywhere  and  always,  from  our 
point  of  view;  we  shall  not,  therefore,  per- 
mit any  bitter  discussions  to  arise  in  our 
columns  on  possible  differences,  nor  will  our 
contributors  be  found  vindictively  soiling  the 
robes  of  dignities  :  the  cause  of  Truth  needs 
no  bitterness  or  intolerance  to  further  its  in- 
terests. We  may  have,  however,  to  observe, 
and  direct  attention  to,  certain  currents  of 
thought  in  preaching  and  sacred  literature. 
When  this  is  necessary,  it  must  always  be 
done  in  the  light  of  the  Reformation  princi- 
ples, as  these  were  understood  and  illustrated 
by  the  greatest  men  of  our  country— Knox 
and  Chalmers.  Finally,  our  Banner  is 
lifted  up  to  promote  the  holy  religion  of  our 
common  Lord  and  Saviour,  and,  like  true 
happiness,  knows 

" no  localities. 

No  tones  provincial,  no  peculiar  garb  ; — 
Where  duty  calls  it  waves;  with  justice  waves, 
And  waves  with  meekness,  charity,  and  love." 
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WHAT  WE   KNOW  OF  ANGELS. 


The  doctrine  of  angels  may  be  divided  as 
follows : — 

I. — Angels  all  originally  holy— 
their  nature;  their  original  state; 
the  fall  of  some  of  them  from  their 
primitive  position  of  holiness  and 
happiness  into  a  state  of  sin. 
II.— The  Elect  Angels— Their  agency 
and  sei-vices. 
III.— The  Fallen  Angels— the  Devil 
and  demons;  their  functions  and 
employments. 

I.— Angels  all  originally  holy.— 
With  reference  to  the  angel  world,  the  funda- 
mental conception  from  which  reflective 
thought  originally  starts,  is  essentially  the 
same  as  that  contained  in  the  conception  of 
bodiless,  invisible  beings — spiritual  energies 
and  powers.  The  human  mind  in  harmony 
with  statements  of  Scripture  represents  them 
psychically  to  itself,  not  merely  as  pure  spirits 
— unseen  rational  intelligences;  but  also  as 
created  beings  assuming  a  relation  of  depend- 
ence and  creatureship  towards  the  independent 
and  self-e.xistent  Creator.  God  is  the  Creator 
of  all  beings,  rational  and  irrational,  of 
heaven  and  its  hosts,  of  the  earth  and  all  its 
inhabitants.  There  are  no  specific  intimations 
in  Scripture  as  to  how  or  when  the  angels 
were  created.  Their  origin  and  existence  are 
here  assumed  rather  than  proved,  because  the 
fact  of  their  existence  is  inherently  associated 
with  the  whole  Scripture  history.  One  thing, 
however,  is  certain,  that  their  creation  took 
place  previous  to  the  fall  of  man.  But  if  it 
be  admitted  that  the  angels  are  to  be  considered 
as  among  the  presumed  conditions  for  the 
existence  of  man,  which  idea  is  probably  not 
irreconcilable  with  Bible  representations, 
then  it  may  be  inevitably  concluded  that 
their  creation  preceded  that  of  man.  They 
are  the  original  inhabitants  of  heaven,  that 
is,  wheresoever  God  dwells,  where  lie 
peculiarly  manifests  His  personal  presence 
and  glory.     This  place  is  in  a  special  sense 


the  peculiar  habitation  of  angels.  It  should 
be  borne  in  mind  that  angels  are  not  like 
men  shackled  by  physical  conditions  and 
spatial  limitations.  If  free  from  these  limi- 
tations, they  must  be  far  removed  [from  all 
material  and  corporeal  conditions.  Youth 
and  age,  infirmities  and  sicknesses,  cannot  be 
predicated  of  them ;  but  from  this  statement 
it  is  not  deducible  that  they  existed  from 
eternity,  for  the  angel  world  in  its  totality 
derived  its  being  from  God,  and  is  sustained 
by  His  power,  as  well  as  governed  by  His 
wisdom.  Relatively  to  us,  they  have  a  history, 
but  not  in  the  sense  of  gradual  growth  and 
progressive  development  from  one  stage  of 
existence  to  another.  Two  names,  spirits 
and  angels,  are  invariably  affirmed  of  them, 
the  former  denoting  immaterial  and  immortal 
existences,  the  latter  a  name  of  office,  speci- 
fying their  peculiar  worth  as  perfect  and 
willing  agents  in  executing  the  divine  behests, 
and  in  practically  canying  out  the  holy 
designs  of  God.  As  spiritual  and  rational 
individualities,  they  were  all,  in  their  original 
state,  endowed  with  mental  powers,  faculties 
and  capacities  suited  to  their  ethereal  nature, 
qualifying  them  to  occupy  the  highest  spheres 
of  created  existences.  In  this  lofty  sphere  of 
being  and  enjoyment,  in  this  elevated  abode 
of  life,  light  and  glory,  they  are  the  strong, 
the  mighty  ones,  who  live  peculiarly  near  to 
God,  seeing  his  face  and  unweariedly  doing 
all  his  pleasure.  In  this  high  region  of 
intelligence,  holiness  and  happiness,  clothed 
with  moral  perfections,  they  were  provided 
with  every  necessaiy  peculiar  to  the  suscepti- 
bilities and  needs  of  their  immortal  natures. 
In  a  special  derived  sense  they  had  life,  self- 
movement  and  self-determinations  in  them- 
selves. In  possession  of  created  personal  and 
moral  freedom,  with  divine  knowledge  filling 
every  receptivity,  and  holiness  pervading  every 
power  of  their  being,  in  aim  and  action  they 
acted  in  perfect  conformity  to  the  holy  princi- 
ples of  the  moral  law,  which  is  the  universal 
rule  of  government  imposed  on  angelic  as  well 
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as  on  all  human  creatures.  This  is  the  supreme 
law  of  heaven  to  which  all  moral  beings  in 
heaven  are  in  inward  thought  and  outward 
action  perfectly  conformed.  But  as  angels  are 
differently  constituted  and  differently  circum- 
stanced from  man,  although  it  is  the  same 
moral  law  that  governs  both,  that  is  implanted 
in  the  nature  of  both,  and  is  imposed  on  both, 
yet  it  is  different  in  its  practical  applications 
to  their  respective  constitutions  and  circum- 
stances. This  same  law  was  imposed  on 
Adam  in  his  federal  and  representative 
capacity  —  on  angels  in  their  individual 
capacity. 

There  seems  to  exist  in  the  moral  universe 
certain  degrees  of  spirituality  and  spiritual 
independence,  so  that  it  is  not  inconsistent 
even  with  Scripture  declarations  to  assert  that 
the  angelic  hosts  are  divided  into  classes  or 
orders,  differing  in  rank  and  in  power. 
Although  in  making  this  assertion  it  is  not 
necessary  to  give  any  further  development  of 
the  idea,  as  is  done  in  the  Heavenly  Hierarchy 
of  the  Areopagite.  If  there  exists  among  the 
angels  diversities  and  varieties  in  natural 
capacity  and  relative  position,  this  cannot 
but  be  entirely  compatible  with  their  indi- 
vidual bliss  and  happiness ;  for  it  is  conceiv- 
able that  their  personal  spheres  of  being  and 
enjoyment  are  fully  adapted  to  their  individual 
state  and  celestial  nature.  Possibly,  it  is 
scripturally  maintainable  that  the  primitive 
and  personal  angelic  state  was  a  state  of 
unprotected  innocence,  not  exclusive  of  the 
possibility  of  a  falling  off  from  God ;  for  in 
any  state  of  unconfirmed  creature  innocence 
and  free  self-determinations  of  will,  there  can 
be  no  speculative  objections  against  the 
conceivableness  and  possibility  of  a  moral 
perversion  and  abuse  of  free  vpill.  From  the 
actual  fall  of  a  portion  of  the  angels,  the 
unavoidable  inference  is,  that  the  now  referred 
to  possibility  once  existed  in  the  angel  world. 
From  the  designation,  elect  angels,  it  may  be 
legitimately  concluded,  that  the  angels  that 
kept  their  first  estate  have  now  attained  to  a 
"measure  of  security,  and  by  consequence  a 
degree    of   perfection    (whether  as    regards 


spiritual  knowledge  or  moral  energy)  which 
sometime  was  not  theirs." 

In  the  angel  world  sin  has  had  a  mysterious 
beginning.  God  in  the  inexplicable  dispen- 
sations of  His  holy  providence  concerning 
the  angels  permitted  moral  evil  to  break  out 
in  heaven  among  angelic  beings  previous  to 
the  fall  of  man.  Whether  it  had  its  origin 
in  pride,  or  in  envy ;  whether  one  fell  at  first 
and  was  afterwards  joined  by  others  in  this 
unprovoked  apostacy;  or,  whether  all  fell 
at  once,  one  thing  is  infallibly  certain  that 
moral  evil  proceeded  from  the  creature,  and 
not  from  the  Creator.  There  is  no  definite 
indication  in  Scripture  as  to  whether  this 
falling  off  from  God  happened  immediately 
after  their  creation,  or  whether  there  elapsed 
a  long  interval  of  time  between  their  creation 
and  this  imhappy  revolt.  Vain  it  is  to  ask 
the  number  originally  created,  and  equally  as 
fruitless  to  speculate  on  their  fall,  its  cause, 
mode,  date  and  nature.  Let  it  be  further 
remarked  that  as  to  what  number  stood,  or 
what  numberfell,  Scripture  makes  no  reference. 
But  it  is  imquestionably  certain  that  the 
number  of  both  standing  and  fallen  angels  is 
unimaginably  great.  Evil  is  that  piercing 
discord  and  confusion  which  marred  and 
disturbed  the  moral  order  of  creation,  and  as 
it  cannot  be  resolved  into  it,  it  must  of 
necessity  be  cast  out.  Sin  is  not  in  the 
conception  of  individuality,  not  of  the  essence 
of  moral  existences :  but  evil  is  rooted  in  the 
ethical  perversion  of  the  conception  of  person- 
ality— in  the  voluntary  abuse  of  the  innate 
essentials  of  individuality — in  its  unwillingness 
to  remain  what  it  originally  is — in  its  volitions 
and  inherent  peculiarities  to  be  other  than  it 
has  been  constituted  by  its  Creator.  Sin  in 
its  metaphysical  sense  was  not  of  the  essence 
of  angelic  natures,  their  nature  became  so 
only  in  a  moral  sense ;  but  evil  in  this  latter 
sense  may  become  the  element  of  a  creature's 
life.  ^Vho  of  all  creatures  can  unravel  the 
mysterious  origin  of  moral  evil — a  subject 
which  transcends  and  baffles  the  profoundest 
thinking  and  the  most  penetrating  scrutiny? 
Sin  originated  with  the  creature  and  caused 
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the  fall  of  both  angels  and  man.  But  still 
there  is  a  palpable  difference  between  the 
fall  of  angels  and  the  fall  of  man.  The  fall 
of  angels  preceded  that  of  man.  A  portion 
of  the  angels  only  fell;  all  mankind  fell  at 
once.  Angels  fell  as  individuals:  man 
federally — representatively.  The  fallen  angels 
were  permitted  to  perish  irremediably ;  fallen 


man,  God  in  his  unlimited  sovereignty  and 
mercy,  has  pitied.  In  relation  to  sinful  man 
as  distinguished  from  sinning  angels,  God 
said — Deliver  from  going  down  into  the  pit, 
for  I  have  found  a  ransom. 

Geo.  MacLellan. 

(To  he  continued.) 


CAN  A  CHURCH  EXIST  WITHOUT  A  CEEED] 


At  a  time  like  the  present,  when  so  great  an 
outcry  is  raised  against  Creeds  and  Confes- 
sions, this  question  may  be  said  to  force  itself 
upon  us.  Our  answer  to  it  must  be  deter- 
mined by  the  meaning  attached  to  the  tenns 
"Church"  and  "Creed." 

The  words  of  Scripture  which  we  translate 
"Church"  are,  in  Hebrew,  Kahal,  and  in 
Greek,  Ecdesia,  each  signifying  "an  assembly 
convened  by  invitation  or  appointment." 
While  this  is  the  literal  signification  of  the 
terms,  their  use  in  Scripture  is  invariably  the 
technical  only,  "a  body  of  persons  associated 
in  their  profession  of  the  true  religion."  This 
is  the  idea  attached  to  the  tenn  "Church" 
not  only  in  its  biblical  but  also  in  its  ecclesi- 
astical use.  According  to  the  Westminster 
Confession,  "The  visible  Church,  which  is 
also  catholic  or  universal,  under  the  gospel, 
consists  of  all  those  who  throughout  the  world 
profess  the  true  religion  along  with  their 
children." 

The  term  "Creed,"  on  the  other  hand,  is 
not  a  biblical  but  an  ecclesiastical  one,  and 
its  origin  is  prol>ably  owing  to  the  fact  that 
the  document  known  as  ' '  the  Apostles'  Creed  " 
begins  with  "Credo,"  "I  believe."  Each  of 
the  documents  to  which  this  term  is  applied 
contains  a  statement  of  biblical  doctrine  more 
or  less  elaborate,  and  in  the  form  of  an  affirma- 
tion of  the  belief  of  one  or  more  individuals, 
while  we  apjjly  the  temi  generally  to  some 
written  statement  of  doctrine,  it  need  not  of 
necessity  be  so  limited  in  its  use. 

We  have  no  grounds  for  believing  that  the 
Apostles  had  a  written  creed,  but  that  does 
not  shut  us  in  to  the  conclusion  that  they 
were  without  a  creed,  profession  of  belief  in 
which  was  absolutely  required  in  order  to  be 
admitted  into  the  community  of  believers. 
Nay,  we  are  convinced  that  such  a  creed  did 
exist.  A  profession  of  faith  in  Christ  Jesus 
as  the  .Son  of  God  was  required  of  all  the 
members  of  that  community.  It  was  belief  in 
that  doctrine  that  more  especially  differenced 
them  from  all   the  Jewish   sects,  and   gained 


for  them  the  name  of  Christians.  That 
doctrine  might  be  called  their  creed,  as  it 
undoubtedly  was,  at  least,  a  part  of  it. 

We  cannot  conceive  of  the  Christian  Church 
beginning  to  exist  except  in  so  far  as  we  can 
think  of  several  persons  being  at  one  as  to 
their  belief  in  its  essential  doctrines,  and  on 
the  ground  of  that  belief  agreeing  to  associate. 

Some  say  "we  are  not  opposed  to  receiving 
the  Bible  as  our  creed,  but  we  are  opposed  to 
human  creeds." 

The  Bible  is  not  a  creed.  It  is  a  revelation 
from  God  of  his  will  to  man  ;  whereas,  a 
creed  is  a  statement  by  man  of  his  belief  in 
some  or  in  all  of  the  doctrines  of  that  revela- 
tion. The  Bible  is  not  a  creed  any  more  than 
the  vegetable  kingdom  is  a  system  of  botany. 
We  are  to  study  it,  to  trace  the  harmony  of 
its  parts  and  to  systematize  its  doctrines.  In 
this  way  we  shall  attain  to  views  of  Bible 
truth,  some  at  least  of  which  may  be  held  in 
common  with  others. 

Tmths  thus  held  in  common  afford  a  basis 
on  which  any  number  of  persons  may  unite  so 
as  to  form  a  Church.  This  compact  may  be 
based  upon  the  doctrines  of  the  Westminster 
Confession,  or  upon  any  other  statement  of 
doctrine ;  and  in  so  far — and  only  in  so  far — as 
each  individual  continues  to  hold  all  the 
doctrines  which  were  made  the  basis  of  agree- 
ment, he  continues  to  be  a  member  of  that 
church. 

With  regard  to  doctrine,  on  the  other  hand, 
it  is  only  in  so  far  as  difference  of  belief  and 
teaching  is  not  allowed  in  a  church  in  regard 
to  any  particular  doctrine  that  that  doctrine 
continues  to  be  any  part  of  that  church's  creed. 
While  it  may  still  continue  to  be  believed  by 
individuals  within  the  church,  it  is  open  to 
any  member  of  that  church  to  say,  "that 
doctrine  is  no  part  of  my  creed  or  of  my 
church's  creed." 

It  may  be  that  no  creed  now  existing  is  per- 
fect, as  no  system  of  astronomy  or  of  anatomy 
is  perfect.  We  must  be  prepared,  on  good 
cause  shown,  to  alter  our  creeds  as  we  alter 
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any  system  of  physics  ;  but  we  dare  not  cast 
away  all  creeds,  as  we  dare  not — will  not — 
cast  away  the  results  of  scientific  investigation 
in  other  departments  of  study. 

Since  a  creed  of  some  kind  is  necessary  in 
order  to  the  establishment  and  continued  ex- 
istence  of  a  Church,  it  is  folly  to  declaim 


against  creeds  indiscriminately.  Since  a 
Church's  creed  is  a  Church's  testimony,  and 
so  greatly  affects  its  life,  the  path  of  duty 
clearly  is  to  seek  the  best  creed. 

"  Prove  all  things  (creeds  among  the  rest), 
and  hold  fast  that  which  is  good." 

J.  Mackay,  M.A. 


BEAUTY. 


Bright  clouds  like  snowy  drifts 
Stretch  motionless 

Upon  the  deep-hued  sky  ; 
The  moon  full-orbed  and  beautiful, 
Garbed  in  her  glowing  silver  robes. 
Casts  down  upon  the  earth  obscure 
The  pure  light  of  her  countenance  ; 
The  paler  stars 

With  ever-varying  face, 

Less  radiant  with  smiles, 
And  shy  before  her  lunar  majesty 
Beam  faintly  at  the  edges  of  the  clouds  ; 

Some  startingforth  in  fresh-blown  brilliance 

From  sombre  chambers  of  the  East, 
And  dropping  twilight  gleams  on  orient  hills ; 

Some  sinking  in  the  blue-waved  ocean, 

— Obedient  daughter  of  the  moon. 

The  glitter  of  the  heavens  reveals  the  grave. 
The  fresh-set  turf  upon  the  tomb  of  Love  ; 
The  circumambient  blackness  of  the  night 
Retires  to  halls  of  gloomy  Erebus. 
The  min'string  spirits  of  the  dead 
Surround  the  tomb  of  Love 
In  awful  expectation  of  new  transports. 

Here  Death  stores  up 
The  fairest  flowers  of  human  flesh 
For  the  unsatisfied  digesting  tribes 
Of  putrid-smelling  worms  and  tainted  beetles ; 

There  in  grim  narrow  homes 

Odious  corruption's  fangs 
Resolving  into  rottenness 
The  dead  yet  full  fair  carcases. 

But  Love  he  can't  maintain 

Within  his  dark  dominions. 

Life  must  anew 
Inspire  this  sacred  dust. 
Once  limbs  symmetrical 
Shaped  by  the  hands  of  gods, 
Formed  after  high  divinities. 

Arise,  my  Love,  arise ! 
Call  on  thy  Spirit  from  above 
To  strip  thee  of  thy  earthly  coil 


And  robe  thee  in  thy  immortality 
As  fitting  for  the  gaze  of  gods. 

Pour  dovm  thy  holy  rays 

Thou  Moon  of  peerless  purity ! 
Shed  ye  abroad  your  balmiest  virtues, 

Ever  illustrious  stars ! 

And  shout  now  as  of  Eld, 

O'er  resurrected  life. 

Return  ye  silken  breezes 
Into  your  vacant  halls  of  silentness 
Until  the  fragrant  influence 

Of  cloudlets  multiform 
Drop  here ! 

Yes ;  she  has  slumbered  here ; 
Ev'n  in  this  dark  and  gloomy  chamber 
Among  a  thousand  forms  of  rottenness ! 

But  he,  her  own  fair  Spouse, 
Dwelt  here  and  made  it  sweet  for  her ; 
And  left  a  hope  for  her  therein 

That  Resurrection's  rays 

Might  yet  pierce  through  the  gloom. 

Yes ;  she  will  rise  again ! 
She  never  died,  but  slept. 
That  tongue  whose  strains  of  eloquence 
Once  chained  to  her  divinity 
In  past  eternity 
The  charmed  souls  of  seraphs. 
Shall  move  again  in  melody. 

Those  lips  of  red,  which  oft  the  gods 

Viewed  with  transcendent  raptures. 

Shall  yet  beseem  a  deathless  fair  carnation 

Breathing  as  wont  the  soul  of  Beauty. 

Those  lightless  orbs 
Once  powerful  in  innocence 
Shall  radiate  again 
A  holy  influence  through  heaven  and  earth 
Taming  the  heart  of  Evil, 
Like  gentle  Una's  glance 
O'erpowering  the  lion's  rage. 
Arise,  fair  Love,  arise ! 
He  comes  apace ! 

Editor. 
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WEIGHED    IN    THE    BALANCE. 


Cold  Winter  from  his  icy  throne  was  banished, 
And  Spring's  pale  beauties  came  in  joy  to  reign  : 

The  Summer  roses  sweetly  bloomed — then  vanished, 
And  Winter  sways  his  blighting  power  again. 

Another  page  of  life's  brief  record  \vritten,— 

The  same  old  mingling  of  our  smiles  and  tears, — 

Of  joys  by  sorrows  from  their  bowers  beaten, 
Of  love  and  gladness  chased  by  cares  and  fears. 


The  bridal  pomp  forgotten  on  the  i 

Amidst  the  sable  pageantry  of  woe  ; 
Ne.\t  day  love's  kisses  on  the  cheek  of  sorrow, 

Making  joy's  embers  into  brightness  glow. 

Change  is  the  law,  by  Nature's  changeless  order. 
But  sin  is  not ;  and  in  the  race  we've  run 

We  filled  the  pages  of  the  stem  recorder 
With  wrong  things  cherished,  duties  left  undone. 

We've  joyed  to  sit  in  judgment  on  another, 
And  cast  our  stones  in  Pharasaic  pride. 

Forgetting — in  our  zeal  to  stay  a  brother — 
Our  Cain  hearts  with  lusts  uncrucified. 

We've  sword  and  shield  laid  down  at  honour's  peril, 
To  some  vain  idol,  lightly  to  carouse. 

Or  lost  thro'  listlessness  the  victor's  laurel, 
By  angel  hands  held  ready  for  our  brows. 


Some  trodden  gem  lay  at  our  feet  unheeded. 
Whilst  in  our  blindness  we  have  treasured  stones, 

We've  freely  poured  our  balm  where  'twas  not  needed, 
Deaf  to  the  wounded's  bitter  cries  and  moans. 

Crushed   tender  buds  that   fain  would  bloom   for 
Heaven, 

Struggling  to  life  from  'mong  the  thorny  sod. 
Hushed  the  faint  notes  to  some  frail  wand'rer  given 

To  pour  his  paeon  on  the  ear  of  God. 

On  Caes.ir's  shrine  we've  laid  our  temple  shekel, 
Faith's  wings  are  trailing  and  our  aims  are  low  ; 

A  mystic  finger  on  each  act  writes  'Tekel,' 
And  motives  blacken  what  we  deemed  like  snow. 

Ah  what  a  retrospect !  Ah  what  a  reck'ning  ! 

With  feet  unwashed,  soiled  robes,  and  broken  palms. 
Whilst  crowned  saints  our  souls  are  daily  beck'ning 

To  where  they  sing  their  Hallelujah  psalms. 

Ah  !  Thou  whose  majesty  and  holy  grandeur 
Made  even  the  simplest  of  thy  deeds  sublime. 

Who  walked  the  earth  in  truth's  unborrowed  splendour, 
Our  great  example  to  the  end  of  time. 

.A-shamed,  we  hide  beneath  thy  robe  of  whiteness, 
Praying  each  passing  year  us  all  to  find 

Nearer  the  image  of  thy  heavenly  brightness. 
In  sinless  lives  and  loftiness  of  mind. 

Mary  Mackellar. 


MACNEILL'S    NENIAE. 


The  first  characteristic  of  these  Neniae,  | 
which  must  strike  the  most  cursory  reader,  is 
their  freshness.  For  the  last  hundred  years 
Gaehc  poetry  ran  in  much  the  same  groove, 
and  was  extremely  objective.  Nature  was 
looked  at,  painted  and  worshipped,  but  not 
interpreted  ;  female  beauty  was  observed,  j 
described  and  adored,  but  the  corresponding! 
subjective  sentiment  found  no  place  in  our  I 
later  poetry.  This  is  the  more  surprising 
when  we  remember  that  the  Celtic  mind  is' 
intensely  subjective.  No  one  can  with  morei 
ease  turn  his  thoughts  inward  and  analyze  his 
mental  and  spiritual  moods  than  the  Gael. , 
Hence  the  poetry  of  the  last  hundred  years 
was  not  an  expression  of  the  life  of  the  same 
period.  It  must  therefore  make  way  for 
something  more  comprehensive  in  its  scope, 


•  Neniae  (Cian-Dhain):  With  other  Poems.  liy  | 
Nigel  MacNeill,  author  of  "Dermud  and  Judith."  j 
Edinburgh :  Maclachlan  &  Stewart,     mdccclxxii.      j 


capable  of  touching  the  more  spiritual  chords 
of  thought  and  feeling  in  human  nature. 

Whether  or  not  the  author  of  these  ClAN- 
Dhain  is  the  prophet  who  will  introduce  the 
new  dispensation,  we  will  not  predict ;  but 
we  claim  for  his  volume  the  honour  of 
heralding  in  the  good  time  coming.  In  these 
poems  we  find  beauty  in  woman  producing 
nobility  in  man  ;  unfaithfulness  in  man,  more 
strenuous  affection  in  woman  ;  human  love 
an  echo  of  the  Divine.  In  Guaidhre,  the 
most  ambitious  piece  in  the  volume,  we  find 
all  these  characteristics  illustrated.  The 
conception  and  execution  of  it  are  excellent, 
and  are,  we  believe,  unique  in  Gaelic  poetry. 
Several  of  the  minor  pieces,  such  as,  "  Ged  a 
rinn  sinn  dealach'  ann  an  toiseach  Mkàigh" 
and  "6"«  ma  slàn  a  chi  7ni  mo  ribhinn 
àluinn  chao?>ih,"  are  real  acquisitions  to  our 
lyric  poetry. 

But  having  gone  so  far,  to  be  honest  we 
must  go  further,  and  point  out  what  appears 
to  us  to  be  blemishes  in  the  volume.     There 
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are  several  pieces  which  have  the  appearance 
of  being  hastily  written,  and  which  therefore 
want  the  finish  which  the  author  is  capable  of 
giving.  The  uncompleted  piece  on  the  Com- 
munion appears  to  us  to  be  prosaic.  We 
question  the  wisdom  of  writing  a  metrical 
exposition  of  a  text.  Emanuel  is  more 
successful  as  far  as  it  goes,  but  the  best  epic 
on  the  subject  that  has,  or  ever  shall  be 
written,  is  contained  in  the  simple  Gospel 
narrative.  Even  Milton  failed  when  he  tried 
to  handle  it.     Again,  the  author  in  his  anxiety 


to  keep  out  of  the  beaten  track  has  gone  to 
the  other  extreme  and  adopted  measures 
which  are  foreign  to  the  genius  of  the  lan- 
guage. We  are  sorry  that  this  is  the  case  with 
GtJAiDHRE,  for  it  must  mar  the  popularity  of 
that  otherwise  excellent  poem.  On  the  whole 
we  are  rather  pleased  with  the  volume,  and 
are  confident  if  the  author  further  cultivates 
the  gift  that  is  in  him,  that  his  will  be  no 
unworthy  place  in  the  galaxy  of  our  Gaelic 
Bards. 

D.  Macpherson. 


LITEEARY    NOTICES. 


Marbkrann  air  an  T-Ollamk  Domhnullach, 
abhaannsan  Toisidheachd.  Le  Eachatin 
Macilleathain,annansgir'  Roscuimhnidh. 
Inbhirgordon :  Clodh-bhiiailt  le  Jain  Mac 
C/ioinnick.     1872. 

A  PIECE  of  elegiac  verse  thoroughly  brim- 
ful of  earnest  evangelical  pious  sentiment. 
The  spirit  of  this  Poem  may  be  understood 
when  we  remark  that  the  whole  strain  of  its 
poetic  talk  must  have  had  its  birth  in  the 
reflections  which  the  death  of  Dr.  Macdonald 
would  naturally  waken  in  the  bosom  of  a 
sympathetic  emotional  admirer.  His  personal 
qualities,  his  great  preaching  powers,  his 
death,  and  general  usefulness  are  descanted 
on  with  feeling  vigour  through  more  than  a 
thousand  lines.  The  whole  production  is 
very  much  tinged  with  the  spirit  of  Dr. 
Macdonald's  own  poetry;  we  marked  more 
than  a  dozen  quotations  from  his  hymns  in 
our  author's  elegy.  It  is  a  pious  tribute  to 
the  memory  of  a  truly  great  and  good  man. 
"The  apostle  of  the  North"  will  be  remem- 
bered with  affection  and  reverence  as  long  as 
the  Gaelic  is  heard  in  the  glens  and  Highland 
hearts  continue  to  beat.  As  a  specimen  of  our 
author's  Marbhrann,  we  subjoin  the  following 
verses : — 

"  Oh,  'sruthadh  thuig'  bha  'n  ola  chaomh ! 

— Bho  'n  a'  Chrann-ol'  a's  àird' — 
A'  ruith  tre  phiob  a'  chreidimh  fhior 

Gu  'anam  fein  gach  la ; 
Is  fhuair  e  'n  t-ùngadh  ùrail  ud 

Oir  bha  e  'n  cumhnant  gràis ; 
Is  gheibh'maid  fàileadh  cùbhraidh  deth 

Mar  fhlùran  ùr  a'  fas." 


"Gu  'm  b'  aoibhneach  'bhiodh  gach  comh- 
thional 
'N  uair  'chitheadh  iad  a  ghniiis, 
A'  teachd  a  steach  mu  'n  cionnaidh-san 


Air  ungadh  leis  an  driichd, 
A  chur  an  ceill  na  teachdaireachd 

A  thugadh  dha  bho  'n  Chuirt ; 
'S  a  nis  bho  thugadh  dhachaidh  e 

Is  llonmhor  cridh'  'tha  ciùin-t'." 

The  Mysteries  connected  with  the  Second 
Coming  of  Christ  Removed;  also  a  Poem, 
Christ's  Foi'erunner  to  the  Lowlands. 
By  a  Christian  Highlatider.  Glasgow: 
A.  Sinclair. 

The  title  of  this  production  sounds  strange, 
and  savours  of  conceit  and  eccentricity. 
Nevertheless,  it  is  full  of  Christian  feeling  and 
spiritual  thought,  but  these  are  presented  in 
garb  too  abnormal  to  be  attractive  to  men  of 
sane  parts.  The  poem  is  too  much  a  medley 
of  religion,  common  earthly  parlance,  and 
profane  references.  The  author  is  fervent  on 
the  subject  of  Christ's  Second  Coming.  He 
says,  that,  "for  the  last  five  years  he  has 
been  announcing  the  coming  of  Christ,  and 
calling  aloud  to  prepare  the  way  of  the  Lord  ; 
but  it  has  been  like  the  voice  of  one  crying  in 
the  wilderness."  The  world  would  not  listen. 
' '  Although  he  published  one  pamphlet  after 
another  bearing  upon  the  subject,  he  could 
neither  get  a  publisher,  nor  scarcely  a  book- 
seller to  sell  them." 


The  Unanswered  Thirty  Queries  for  the 
Free  Kirk  on  the  subject  of  Praise. 
By  M.  M.  Glasgow:  Thomas  Murray 
&^  Son. 

In  favour  of  organs  and  other  advanced 
methods  of  praise  in  God's  sanctuary.  To  us 
the  pamphlet  exhales  too  much  of  the  fra- 
grance of  the  fleshly  likings  of  the  human 
heart.  These  Queries  were  put  and  answered 
a  hundred  times  already.   Dr.  Candlish  says : — 
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"  For  my  part,  I  am  persuaded  that,  if  the 
organ  be  admitted,  there  is  no  barrier  in 
principle  against  the  sacerdotal  system  in  all 
its  fulness — against  the  substitution  again  in 
our  whole  religion  of  the  formal  for  the  spirit- 
ual, the  symbolical  for  the  real.  ...  I 
believe  that  it  is  a  question  which  touches 
some  of  the  highest  and  deepest  points  of 
Christian  theology.    Is  the  Temple  destroyed  ? 


Is  the  Temple  worship  wholly  superseded? 
Have  we,  or  have  we  not,  priests  and  sacrifices 
among  us  now?  ...  It  may  break  us 
up  even  more  than  we  are  broken  up  already. 
It  must  interpose  a  new  obstacle  to  union. 
Our  friends  who  would  like  to  see  the  organ 
introduced  cannot  possibly  consider  it  a 
necessity — at  the  most,  it  is  a  luxury.  Let 
them  not  purchase  it  too  dearly. " 


WAYSIDE    THOUGHTS. 
BY   THE    EDITOR. 


We  are  incapable,  in  this,  our  earthly  taber- 
nacle, of  enjoying  pure  unmixed  pleasure,  of 
living  in  the  presence  of  undimmed  immediate 
holiness,  or  of  gazing  on  the  full  manifestation 
of  God's  glory. 

Our  pleasure  must  be  alternated  with  pain 
to  keep  us  near  God  and  in  a  healthy  state  of 
mind  ;  for  we  live  so  much  in  the  region  of 
sense  that  uninterrupted  happiness  would  soon 
lead  us  into  the  fool's  exclamation — There  is 
no  God  ! 

The  natural  man  can  not  endure  the 
presence  of  holiness.  This  is  the  reason  why 
the  world  hates  and  persecutes  men  of  holy 
lives,  and  why  the  wordly  feel  uneasy  in  the 
company  of  the  godly.  Philosophers  and 
poets  frequently  favour  us  with  gleams  of  the 
light  of  God's  nature  shining  in  his  other 
attributes,  but  seldom  give  us  a  glimpse  of 
his  holiness.  Our  generation  of  advanced 
educated  men,  though  very  religious  in  a 
Neo- Pagan  sense,  can  not  endure  the  beams 
of  the  transcendent  light  of  holiness,  except 
when  presented  in  mystic  human  robes. 

The  glory  of  God  who  can  conceive  or  tell  ? 
The  unregenerate  man  never  sees  the  true 
glory  of  God  ;  he  can  only  appreciate  the 
beauty  of  his  glory  as  traceable  in  the  physical 
works  of  God's  hands  ;  he  can  also  discern 
the  glory  of  his  Moral  Law,  producing  har- 
mony where  the  discord  of  sin  exists,  and 
introducing  order  into  a  world  of  chaos.  The 
newly-born  soul  goes  a  little  further,  but  not 
all  the  way  ;  as  the  night  of  nature  fades 
before  the  twilight  of  conversion  he  begins  to 
see  dimly  a  Form  of  ineffable  beauty  which 
in  his  unrenewed  state  he  could  never  discerri. 
He  sees  around  this  I<"orm  a  halo  of  God's 
own  and  peculiar  glory.  This  Form  he 
learns  more  and  more  to  be  the  One  Thing 
Needful,  Immanuel,  God-man.  The  young 
Christian  is  deficient  in  mellowness,  gentle- 
ness and  kindly  tolerance  of  a  brother  till  this 
Form  is  manifested  to  him  in  a  high  measure 
of  fulness.      Then   a  good    deal  of  fervent 


rashness  and  inconsiderateness  of  conduct 
disappear  in  the  calm  clear  sunlight  of  the 
Master's  revealed  presence. 

We  give  the  following  translation  of  the 
Death  of  Sennacherib  on  account  of  its  ex- 
pressive lilerality  of  rendering — its  being  a 
phrase-for-phrase  translation  instead  of  a  spin- 
ning two  Gaelic  lines  out  of  eveiy  one  EngHsh 
line.  The  English  is  defective  in  point  of 
keeping  in  one  or  two  instances.  The 
"Angel  of  Death"  is  not  a  scriptural  expres- 
sion; and  Byron  was  mistaken  in  making 
Baal  instead  of  Nisroch  the  god  of  the 
Assyrians.  Our  translator  has  attended  to 
these  little  blunders. 

Sennacherib  thearuinn  mar  reub-chu  gu  cro; 
A  bhuidh  'nnean  bha  dearsadh  le  purpur  's  le  h-or  ; 
Is  boillsgeadh  an  lann  mar  na  reulta  's  a'  chuan, 
Air  Galilee  dhomhain  'n  uair  luaisgeas  na  stuaidh. 

Mar  dhuilleach  na  coille  's  an  Samhradh  'n  a  sheis, 
Bha  'm  feachd  ud  le  'n  srolaibh  'n  am  luidhe  na  grein'; 
Mar  dhuilleach  na  coille  'sam  Foghar  air  falbh, 
Bha  'm  feachd  ud 's  a'  mhaduinn  tur  sheargt'  agus  balbh. 

Sgaoil  Teachdair'  a'  Bhais  air  an  osag  a  sgiath. 
Is  sheid  e  an  t-aog  air  an  namh  mar  a  dh'  iadh ; 
Dh'  f  has  suilean  nan  cadalach  basmhor  is  reoit", 
Aon  phlosg  thug  an  cridhe— 's  a  chaoidh  bha  gun  deo  ! 

Bha  'n  steud-each  an  sud  le  a  chuinean  gun  f  heart, 

Theich  anail  a  mhorchuis  is  sitrich  a  neirt ; 

Bha  cobhar  a  spaimich  gle  bhan  air  an  f  honn 

Is  fuar  mar  chop-mara  o  ospag  nan  tonn. 

Bha  'm  marcaich'  'na  shineadh  aog-neulach  gun  tuar, 

Le  meirg  air  a  mhaille,  's  le  dealt  air  a  ghruaidh  ; 

'N  a  tosd  bha  gach  pailliun,  gach  bratach  air  lar, 

Gun  trombaid  air  seideadh,  gun  lainn  air  son  air. 

Tha  bantraichean  Asuir  ri  coronaich  gheur, 

'S  na  h-iodhalan  briste  an  teampuU  an  de  ; 

'S  tha  morachd  a'  Chinnich  nach  d'  fheuchadh  an  cath 

Air  searg'  roimh  ar  Dia  iie  mar  shncachd  air  an  t-srath 


INNIS-NA-FROINE. 

ROIMH-RADH. 

1     Fhuaradh  learn  sàbh-shìil  o  'n  Lighich'  a  bu'mhotha  'bha  's  an  t'lr, 
I     Thugadh  sgrlob  leis,  thuit  na  lannan,  is  bha  agam  fradharc  flor  ; 

IChunnaic  mi  na  glinn  's  na  beanntan  sgeadaicht'  mar  gii  'm  b'  ann  as  iir  j 
Cuid  de  na  bha  roimhe  hiachmhor  nach  robh  annt'  ach  foill  no  smiir ; 
Sealladh  f  huair  air  gnath  nan  daoine  nach  d'  thug  geill  dochuireadh  Gaoil, 
Air  na  ròidibh  'taid  a'  gabhail  thairis  air  muir-làn  an  t-saogh  'il. 

Chunnacas  learn  iomadh  curaidh  a  rinn  euchdan  mòr'  am  blàr 

A  rinn  sgathadh  air  a  naimh,  's  a  choisinn  cliii  am  measg  nan  sàr  ; 

Maille  ris  na  h-uaibhrich  dhàna  a  rinn  bòsd  a  'n  tàlann  fein, 

A  rinn  earbs'  a  nàdur  truaillt',  's  am  fòghlum  talmhaidh  a  bha  treitn  ; 

Nach  d'  rinn  oidhirp  mar  dheadh  shaighdear,  ach  mar  chadalaich  le  deòin 

Air  an  iomain  aig  na  smthaibh  dh'  ionnsuidh  cladaich  I-na-Fròin'. 

Chunnaic  mi  air  lear  na  mara  iomadh  eathar  bhochd  an  teinn  ; 

lad  a  'gleachd  ri  gaoith  's  ri  doiuionn  'glaodhaich  '"Mhaighstir  cuidich 

leinn!" 

Chunnaic  mi  na  raimh  a'  briseadh  's  o  na  mip  na  siiiil  a'  srachdadh  : 
Is  na  h-iomraichean  a'  fannach',  's  an  sion-mar'  ach  gann  'g  an  tachdadhj — 
Cha  do  gheill  iad  anns  a'  ghabhadh,  saor  o  chunnart  sgeir  is  froig 
Chum  iad  thall  air  druim  na'mara  dh'  ionnsuidh  cala  I-NA-ll-Oio'. 


Chunnaic  mi  a'  mhuinntir  cheudna,  eudaicht'  ann  an  deise  nuaidh, 
Cian  an  deigh,  le  'n  sròlaibh  naomha  'g  eirich'buadhach  as  an  uaigh  ; 
Bha  an  cuirp  's  an  spioraid  naisgte,  's  cha  bhiodh  sgarachduinn  ni  's  mo ; 
Bha  am  foirfeachd  'na  h-uil'  lànachd  's  iad  an  làthaireachd  Tì  nam  Beò  ; 
Thòisich  moladh  an  Aoin  Ungta  a  thug  buaidh  dhoibh  anns  a'  chath, 
Fhuair  iad  nis  fa-dheòidh  an  dachaidh  Leis-san  ann  an^I-NAM-FLAXH  ! 


•^t^st«i44,v 
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CAIBIDEAL    I 


A'  III'  cigin  gJiaoir  air  T/  iiati  sluagh 
A  chroììi  a  tiiias  o  ihhr  a  gJilbir; 

Is  shaor  e  mi  o  m'  dheuchainn  thruaigh, 
Isfhuairfo  sgàil  tia  Creige  Mbir. 

TiiAlNiG  neul  air  mo  bheatha  a  tlli'  fhàg  mo 
lùithcan  'n  an  sgis  ilomh.  ]]lia  buill  agus 
cnàmhan  mo  cliuirp  agus  ccud-fathaii  m'anama 
trom  le  briiiteachd  smuain  agus  cridhc.  ISlia 
an  SÌ011  cianalais  so  'g  am  chuartachadh  a  la 
agus  a  dli'  oidhche.  Is  e  leughadh  agus 
teagasg  P'ocal  ?.Iath  na  Beatlia  a  thug  domh 
misneach  a  chum  a  suas  mi  amis  na  làithibh 
ànrach  ud;  mur  bithcadh  fallaineachd  na 
Comhairle  shòlasaich  a  fhuair  mi  an  sud  rug 
breitheanas  ceart  Nèimh  orm,  'g  am  fhàgail 
a'  m'  charragh  duslaich  air  còmhnard  na 
Dichuimhnc  (Gen.  xix.  26).  Bha  fosglaidh 
anns  na  neòil  os  mo  cheann  troimh  an  robli 
mi  a'  duinnlinn  ghuthan  misneachaidh.  Le 
fosgladli  nam  Isriatliar  a  chuala  mi  thàinig 
sohis  gu  m'  anam  (Sahn  cxix.  130) ;  agus 
thòisich  laigse  m'  innlinn  air  meatachadh 
agus  fainne  mo  cluiirp  air  falbh.  Chuala  mi 
mar  so  agus  rinneadh  umhal  mi: — "  Teich 
air  son  t'  anama ;  na  seal!  a'  d'  dheigh,  agus 
na  stad  sa'  chòmhnard  uile:  teich  do  'n  t-sliabh, 
air  eagal  gu  millear  thu  (Gen.  xix.  17). 

Chuir  mi  m'  aghaidh  air  stiican  glasa  na 
beinne  air  an  rol)h  sgàilean  tana  dc  chiaradh 
na  h-oidhche ;  oir  cha  d'  ràinig  fiamh  eiridh 
na  greine  orra  fathast.  Bha  dorchadas-  agus 
cunnart  a'  m'  dheigh ;  agus  rinn  mi  dcifir. 
Cha  do  Ihuig  mi  mo  chunnart  fhad  'sa  bha 
mi  an  companas  chàich;  ach  air  domh  mi 
fcin  fhaircachadh  a'  m'  aonar  a'  dlreadh  an 
t-sleibli  rinn  crith  agus  eagal  grcim  air  m' 
anam.  Chuimhnich  mi  gu  'n  robh  seann 
sgeul  air  aithris  am  mcasg  an  l-sluaigh  mu  'n 
bhailc  agus  mu  'n  diithaich  againn  fcin : — 
"  Bithidh  an  diithaich  'n a  fàsach  "  :  "agus 
bithidh  cairbheannan  an  l-sluaigh  so  'nam 
biadh  do  eunlaith  an  athair,  agus  do  bheath- 
aichibh  na  tabnhainn  (ler.  vii.  33-34)."  Gu 
'm  l)iodh  i  "mar  an  k'ir-sgrios  a  thug  I)ia 
air  Sodom  agus  Gomorrah.  Cha'n  àiticlicar 
gu  bràth  i ;  ach  gabliaidh  fiadh-bhcalhaiclican 


an  fhàsaich  còmhnuidh  an  sin ;  agus  bithidh 
an  tighean  Ian  do  uath-bheistean  (Is.  xiii. 
19,  &c.)."  Uime  sin  chriothnaich  mise  'n 
uair  a  chuimhnicli  mi  air  so,  agus  cheana  gu 
'n  "d'  thainig  an  lcòmhan  a  nios  o  a  dhoire 
(ler.  iv.  7)  ";  agus  gu  'n  robh  e  nis  am  measg 
mo  chompanach  a  dh'  fhàg  mi  a'  m'  dheigh, 
agus  e  feadh  nam  bailtean  agus  a'  chòmhnaird 
' '  mar  leòmhan  Ijeucach,  ag  imeachd  mu  'n 
cuairt,  a'  sireadh  cò  a  dh'  fheudas  e  shlugadh 
suas  (I.  Phead.  v.  8)."  Làn  eagail  is  crith 
mar  a  bha  lean  mi  romham ;  bha  cunnart  am 
fagus  agus  cha  robh  àite-fasgaidh  a  m'  choir. 
Fa-dheòidh  bha  dùmhlachadh  nan  neul  os 
mo  cheann  a'  searg  a  lion  beagan  is  beagan. 
Bha  am  fàire  's  an  àird-an-ear  a'  deargadh  gu 
faoin  roimh  theachd  na  gi'eine ;  agus  a'  caith- 
eadh  duirche  na  h-oidhche  bhàrr  gorm-chop 
nan  speur.  'N  uair  a  thòisich  a'  ghrian  air 
òradh  mullaich  nan  sliabh  chunnaic  mi  air 
còmhnard  beag  fasgach  a  bha  fo  mhala  na 
beinne  Creag  Mhòr  chrom.  Ghabh  mi  boch 
agus  misneach ;  agus  shin  mi  mo  cheum  ni 
bu  bhraise.  Thug  mi  taing  ann  am  chridhe 
do  Thighearna  mòr  nan  Uile  gu  'n  robh  mi 
fa-dheòidh  ann  an  sealladh  àite-dìon. 

Chuala  mi  deadh  iomradh  air  a'  Chreig 
Mhòir  ud  o  luchd-turuis,  gu  sònruichte  o'n 
mhuinntir  mheasail  a  bha  'g  amharc  mar  an 
dachaidhdheireannaichrilNNis-NAM-FL.\TH. 
Bha  mi  fiòr  sglth ;  agus  bha  gean  air  m'  anam 
'n  uair  a  fhuair  mi  mi  fcin  ann  am  fasgadh 
sgàile  na  Crcige  Moire  ud  a  bha  'na  Tobar 
aoibhneis  do  luchd-turuis  bhochd  ann  an  tir 
airsnealaich  (Is.  xxxii.  2).  Shuidh  mi  sios 
ann  an  sgàil  na  Creige  a'  faotainn  a  comh- 
fhurtachd  shòlasaich  ro  mhilis  do  m'  bhlas. 
An  sin  thug  mi  tàmhadh  air  na  leanas  a 
sheinn : — 

O  Thighearn  eisd  ri  briiiteachd  gheir 
Mo  chri  neo"threin  le  'osnaidh  thntnighj 

Is  Tusa  Fcin  'tha  'slab'  nan  deur 

O  shiiil  nan  cilthircach  'bheir  buaidh. 

O  dcanam  luaidli  air  mcud  Do  thruais 

Uo  thruaghaibh  buchd'  d'an  d'lhug  Thti 
grùs; 
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Air  slighe  nuaidh  tha  iad  'dol  suas 
Gu  tir  nan  cluan  far  nach  'eil  bàs. 

O  molam  Thu  a  Thi  nan  dul 

Gu  'n  d'  thàinig  dlù  's  mi  'n  glaic  an  eig  ; 
Is  mi  gun  liith,  gun  scalladh  sul 

Air  truas  mo  chilis  aig  Ti  na  Breig ! 
O  molam  fein  mòr  thròcair  De 

A  rinn  a'  m'  fheum  air  m'  anam  foir  ; 
Gu'n  leir  domli  truaigh  na  tha  a'  m'  dheigli. 

'S  gu  'n  d'  rinn  riuin  rcit'  fo  'n  Charraig 
Mhòir. 

Cha  robh  tuigsc  agamsa  'n  uair  a  l)ha  mi  ann 
teas  na  reis  a  muigh  air  gairl:)head  na  side. 
Bha  na  dùilean  ri  strl  choimheich  mar  threin 
ann  an  gleachd  bàis.  Chuimhnich  mi  le 
tiamhachd  orra-san  a  bha  a  muigh  aig  nach 
robli  "daingnichean  nan  creag  'n  an  dldean ;" 
agus  a  bha  's  a'  "  ghaoir  an  taobh  a  muigh" 
a  ihog  na  daoine  cumhachdach  (Is.  xxxiii.). 
Bha  mo  shidlean  falhast  Ian  dc  dhoille  teachd 


na  h-oidliche ;  ach  air  sealltuinn  domh  mu 
'n  cuairt  ann  am  farsuingeachd  sgàile  na 
Creige  chunnaic  mi  an  fhailbhe  Ian  soillse ! 
Chuimhnich  mi  an  sin  gu  'n  do  gheall  Tigh- 
earna  Mòr  na  tire  do  'n  mhuinntir  a  rachadh 
air  a  ghnothuch-san  gu  'm  faiglieadh  iad  an 
ionad-fasgaidh  air  a  chuartachadh  le  "neul 
agus  deatach  anns  an  la,  agus  dealradh  teine 
lasaraich  anns  an  oidhche  (Is.  iv. ). "  Anns  an 
dealradh  ud  chunnaic  mi  sluagh  gun  àircamh 
a'  gabhail  fois  ann  an  dldean  na  Creige  Moire 
maille  rium  fein.  A  nis  bha  ioghnadh  an  deigh 
ioghnaidh  a'  tighinn  a  steach  fa  chomhair  mo 
shul :  bha  mi  a'  faicinn  nan  uile  nithe  a  nis 
ann  an  coslas  ùr  (2  Cor.  v,  17.). 

A  mach  bho  sgàile  na  Creige  bha  mi  a' 
faire  na  muinntir  a  bha  'dol  thar  a'  chuain  gu 
Innis-na-froink.  An  Deasaiche, 

(Ri  Icaiitninit.) 


DEORSA    WISHART, 


II. 


CosMHUiL  ri  ràdruig  Hamilton,  bha  Deòrsa 
Wishart  mar  an  ccudna,  'n  a  inneal  ro  chom- 
harraichte  ann  an  làimh  an  Tighearn  losa  gu 
bhi  a'cur  airah-aghaidh  obair  Ath-leasachaidh 
a'  Chreidirah  an  Alba.  Bha  roimhe  so  tiugh 
dhorchadas  na  Pàpanachd  'n  a  luidhe  air  an 
tir;  ach  a  nis  dheònaich  Dia  an  so  is  an  sud 
gu  'n  eireadh  reultan  soilleir,  fear  an  deigh 
fir,  gus  fa-dheòidh  an  robh  an  dorchadas  so 
air  a  sgapadh,  agus  an  solus  a'  dealrachadh 
anns  am  bheil  a'  mhuinntir  shaorta  an  Alba 
a'  deanamh  gàirdeachais  gus  an  latha  so. 

Bu  bhràthair  Wishart  do  Thriath  Phitarro 
an  Siorramachd  Mhearns.  Mar  mhac  duin' 
uasail  thugadh  àrd-fhòghlum  dha,  agus  fa- 
dheòidh  chaidh  e  do  Oil-thigh  Baile  Cham- 
bridge  an  Sasunn  far  an  do  choisinn  e  dha  fein 
àrd-ainm  am  measg  a  cho-aoisean.  Mu  'n 
bhliadhna  1544  phill  e  dhachaidh;  agus  dh' 
fhosgail  e  sgoil  ann  am  baile  Mhontrose; 
agus  shoirbhich  gu  mòr  leis  mar  fhear-teagaisg 
òigridh.  Tha  aon  do  na  sgoileirean  aige  a' 
toirt  an  iomraidh  so  a  leanas  air:  "Bha 
'fhalt   dubh,    agus  'fhcusag   fada.      Bha   c 


maiseach  'n  a  ghnuis,  agus  'n  a  dhealbh — 
deas-bhriathrach  'n  a  chainnt — Ian  caomhal- 
achd:  ullamh  chum  eòlas  a  thoirt  agus  mar 
an  ceudna  eòlas  a  ghabhail  o  fheadhainn  eile. 
Mar  bu  trice  bha  earrachd  air  a  cheann, 
falluinn  dhubh  timchioll  air  maille  ri  osanan 
dubha,  agus  leine  de  dh'  anart  grinn  geal. 
Bha  e  mar  chleachdadh  aige  a  bhi  a'  toirt 
cuid  d'  a  earradh  do  na  bochda.  Cha  gliabh- 
adh  e  ach  da  thrà  bldh  's  an  latha.  Thraisg 
e  'n  ceann  gach  ceithir  latha.  Bha  e  mar  an 
ceudna  ro  stuama  anns  na  h-uile  nithe ;  agus 
maille  ri  so  comharraichte  mar  neach  a  ghluais 
ro  f  iiagus  do  'n  Tighearna. " 

Air  dha  baile  Mhontrose  fhàgail  chaidh  e 
do  Dhundee.  Am  feadh  a  bha  e  's  a'  bhaile 
so  shearmonaich  e  o  'n  litir  a  dh'  ionnsuidh 
nan  Romhanach ;  agus  bha  dusgadh  mòr  am 
measg  an  t-sluaigh  fo  a  theagasg.  Thog  so 
naimhdeas  nan  Sagartan  Pàpanach  'n  a  agh- 
aidh;  agus  b'  eigin  da  Dundee  fhàgail. 
Chaidh  e  ftn  sin  do  bhaile  Ayr;  far  an  do 
shearmonaich  e  an  Soisgeul  le  cumhachd  an 
.Spioraid  Naoimh.  Bha  dusgadh  an  so  mar 
an  ceudna  a  thog  as  ùr  gamhlas  nan  .Sagartan 
Pàpanach  'na  nghaidh;   agus  dhuin  iad  an 
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eaglais  air.  Ach  thaiig  laila  Ghlinncàiin — 
aon  de  na  flathaibh  a  bha  air  taobh  na  firinn — 
gu  'm  fosgladh  e  i  a  dh'  aiiuleoin  orra.  Ach 
cha  d'  aoiitaich  Wishart  ri  so,  ag  radii, 
"cluinnidh  sibh  mi  aims  a'  mhargadh  cho 
mailh  agiis  ged  bhitliinn  ami  an  eaglais." 
Uiiiie  sin  sheaniionaich  e  anns  a'  mhargadh 
le  mòr  chumhachd,  agiis  le  mòr  shaorsa  o  'n 
Tighearna;  agiis  fo  'n  t-searmoin  so  bha 
moran  air  an  iompachadh.  Cha  robh  ach  ro 
bheagan  ag  eisdeaclid  an  t-sagairt  anns  an 
eaglais;  agiis  bu  lugha  na  sin  na  bh'aig  ri 
Ihoirt  dhoibh.  Air  gabhail  a  leithsgeil  dha 
sgaoil  e  an  sluagh  ag  radii,  "gu'm  biodh 
tuilleadh  aige  dhoibh  air  an  ath  am."  Thug 
Wishart  mu  mhios  a  dh'iiine  air  an  turas  so. 
Shoirbhich  an  Tighearna  gu  h-anabanach 
leis;  ach  bu  cho  ionann  fuath  agus  fannad 
Eaglais  na  Ròimhe  'na  aghaidh. 

Aig  an  am  so  thàinig  teachdaireachd  d'  a 
ionnsuidh  gu  'n  do  bhris  a'  phlàigh  a  mach 
ann  am  baile  Dhundee.  Air  dha  so  a  chluinn- 
tinn  chuir  e  roiinhe  gu  'm  pilleadh  e  air  ais ; 
agus  air  dha  tighinn  chuir  e  fios  a  mach  gu  'n 
searmonaicheadh  e  dhoibh  aig  geata  na 
h-àird-an-ear.  Thionail  sluagh  mòr,  agus 
labhair  e  riu  o  na  briathran  so,  "Chuir  e 
mach  fhocal  agus  shlànuich  e  iad,  agus  shaor 
e  iad  o  sgrios  (Salm  cvii.  20)."  Thug  e  mòr 
chomhfhurtachd  dhoibh  o  na  briathran  so; 
agus  ghuidh  iad  air  gu  'm  fanadh  e  maille  riu 
am  feadh  a  bhiodh  a'  phlàigh  'nam  measg. — 
Rinn  e  so,  a'  labhairt  gach  la  le  mòr  chumh- 
achd ;  oir  bha  làmh  an  Tighearna  leis  air 
dòigh  ro  chomharraichte.  Re  na  h-iiine  so 
gu  leir,  bha  siiil  a'  phrlomh-Shagairt  sin  air 
— am  Ikatonach  fuilteach.  Thuarasdalaich 
an  droch  dhuine  so  sagart  eile  d'  am  b'  ainm 
Wighton  gu  Wishart  a  chur  gu  bàs  le  biodaig 
air  dha  Icachd  as  a'  chidjaid,  an  dòchas  gu  'n 
rachadh  e  as  gun  fliios  co  a  rinn  so  a  blirigh 
dùmhlachd  an  t-sluaigh.  Ach  air  a  lionadh 
leis  an  Spiorad  Naomh  gheur-amhairc  Wishart 
air  ag  ràdh  ris,  "  Ciod  o  dhuine  a  ta  a' d' 
bhcachd  a  dheanamh !  "  agus  air  ball  rinn  e 
gvcim  air  an  làimh  anns  an  robh  a'  bhiodag, 
agus  dh'  flicuch  c  do  'n  t-sluagh  i.  Leum  a' 
mhòr  chuideachd  air  ball  air  Wighton,  agus 


chuireadh  iad  gu  bas  obann  e ;  ach  cha 
leigeadh  Wishart  Ico  so  a  dheanamh;  agus 
mar  sin  chaidh  an  sagart  as  gun  chron. 

Air  do  'n  phlàigh  lughdachadh,  dh'  fhàg  e 
Dmidce  agus  chaidh  e  'air  ais  do  Mhontrose. 
Shearmonaich  e  an  so  mar  bu  ghnàth  leis ; 
agus  fhritheil  e  dhoibh  sàcramaint  suipeir  an 
Tigheam,  "  le  aran  agus  fion  a  thabhairt 
agus  a  ghabhail."  Mhinich  e  do'n  t-sluagh 
cionnus  a  bha  an  dòigli  fhrithealaidh  so  a  reir 
an  Sgriobtuir,  agus  nochd  e  dhoibh  mearachd 
na  Pàpanachd  ann  a  bhi  a'  cumail  an  fhlona 
o  'n  luchd-comunnachaidh  agus  'g  a  thoirt  do 
'n  t-sagart  ri  'òl. 

Am  feadh  a  bha  e  ann  am  Montrose  fhuair 
e  litir  mar  gu  'm  b'  ann  o  a  chaomh  charaid, 
Triath  Chinnear,  'g  innseadh  dha  gu  'n  robh 
e  air  tuiteam  gu  h-obann  ann  an  tinneas,  agus 
a'  guidhe  air  e  theachd  d'  a  ionnsuidh  gun 
dàil. 

Air  ball  dh'  uidheamaicli  Wishart  e  fein, 
agus  dh'  flialbh  e  a  dh'  fhaicinn  an  duin'  uasail 
ud.  Chaidh  cuid  de  mhuinntir  a'  bhaile  aig 
an  robh  mòr  mheas  air  maille  ris  tacan  gu 
'chur  air  aghaidh  air  an  t-slighe.  Ach  cha 
deach  iad  ach  beagan  air  an  adhart  gus  an  do 
stad  e  gu  h-obann  ag  ràdh  riu,  "Tha  mi  air 
mo  bhacadh  leis  an  Tigheania  dol  ni  's  faide 
air  an  t-slighe  so,  ach  rachadh  cuid  dhibhse 
a  dh' ionnsuidh  a'  chiiuic  a  ta  air  thoiseach 
oirnn,  agus  thugaibh  sgeul  air  ais  ciod  a 
chithear  leibh."  Chaidh  iad  air  an  aghaidh 
agus  feuch  tri  fichead  marcaiche  air  cid  a' 
chnuic,  a'  feitheamh  chum  a  ghlacadh.  Phill 
iad,  agus  dh'  innis  iad  ciod  a  chunnacas  leo. 
"Bha  fios  agam  air,"  arsa  esan ;  "agus  tha 
fios  again  mar  an  ccudna  gu  'n  caill  mi  mo 
bheatha  troimh  'n  duine  fhuilteach  aingidh 
sin,  Cardinal  Beaton;  ach  cha'n  ann  air  an 
doigh  so. 

Beagan  ùine  an  deigh  so  dh'  fhàg  e  Mon- 
trose, agus  chaidh  e  air  lurus  a  Dhuneideami. 
A'  cheud  oidhche  a  bha  e  air  an  t-slighe  dh' 
fhan  e  maille  ri  caraid  dha  d'am  b'ainm 
Seumas  Watson  a  bha  chòmhnuidh  ann  an 
Innergurie,  da  mhile  a  mach  o  Dhundee. 
Air  an  oidhche  so,  beagan  an  deigh  da  dol 
d'  a  Icapaidh,  dh'  eirich  e  agus  chaidh  e  mach 
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do  lios  a  bha  fagus,  agais  chrom  se  e  fein  ga 
làr  rè  uair  a'  thlm,  ag  iimuigh  agiis  ag  osnaich 
gu  trom.  Chunncas  e  le  dithis  dhaoine  a  lean 
e  do'n  ghàradh.  Anns  a'  mhaduinn  dh' 
fheòraich  iad  deth,  ciod  bu  chiall  do  'n 
ghleachd  ud  anns  an  robh  e  ?  Air  tiis  cha  'n 
innseadh  e  dhoibh ;  ach  fa  dheireadh  fhrea- 
gair  e,  "  tha  fios  agam  gu  bheil  crioch  mo 
thurais  am  fagus,  guidhibh  air  mo  shon,  nach 
diobair  mi  'n  uair  a  thig  an  cath  cruaidh 
deireannach."  "  O,"  arsa  iadsan,  "is  bronach 
an  naigheachd  so  dhuinn;"  agus  ghuil  iad. 
FhreagairWishart,  cuiridhDiacomhfhurtachd 
do'r  n-ionnsuidh  an  deigh  dhomhsa  triall 
dachaidh.  Bithidh  an  rloghachd  so  air  a 
soillseachadh  le  solus  an  t-Soisgeil  cho  soilleir 
ri  rloghachd  a  bh'  ann  o  làithibh  nan  Abstol. 
Bithidh  teampull  De  air  a  thogail  'san  tir; 
agus  air  a  thoirt  gu  coimhlionadh  a  dh' 
aindeoin  a  naimhdean.  Cha  'n  f  hada  gus  an 
tachair  so ;  agus  cha  mhòr  a  bhios  air  an  cur 
gu  has  a'  m'  dheigh-sa.  Gus  an  tachair  so 
foillsichear  glòir  an  Tigheam,  agus  bheir 
'fhirinn  buaidh  a  dh'  aindeoin  an  diabhuil ; 
ach  mo  thraaighe  an  sluagh,  ma  bhios  iad 
neo-thaingeil ;  thig  plàighean  agus  breithean- 
asan  orra  a  bhios  ro  eagalach ! "  Ràinig  e 
baile  Leid  air  an  deicheamh  la  de  Dhecember 
air  a'  bhliadhna  so,  far  an  d'  fhan  e  am  falach 
beagan  de  làithibh.  ' '  Tha  mi, "  arsa  esan, 
"a'  saothrachadh  gu  daoine  eile  a  thoirt  a 
dorchadas,  agus  tha  mi  fcin  mar  dhuine  air 
am  bheil  eagal  e  fein  a  nochdadh."  Thuig 
iad  o  so  gu'm  bu  mhiann  leis  teagasg  a  thoirt ; 
ach  thuirt  iad  ris  gu  'm  biodh  so  cunnartach 
da.  Fhreagair  e,  "ma  thig  an  sluagh  gu  m' 
eisdeachd  labhraidh  mi  riu  air  a'cheiid  Sàbaid, 
agus  deanadh  Dia  rium  mar  a  chl  e  iom- 
chuidh."  Uime  sin  theagaisg  e  iad  o  cho- 
samhlachd  an  t-sloladair  (Mat.  xiii.).  Air 
an  ath  Shàbaid  shearmonaich  e  an  Inneraisg 
do  mhòr  choithional.  Air  dha  dithis  do  na 
Sagartan  fhaicinn  a'  buaireadh  an  t-sluaigh, 
thug  e  achmhasan  doibh  ag  ràdh,  "A 
sheirbhiseacha  Shàtain,  a'  mealladh  dhaoine, 
cha'n  eisd  sibh  fein  ri  firinn  Dhe,  agus  cha 
leig  sibh  le  muinntir  eile  a  cluinntinn. 
Imichibh,  oir  tha  mise  'g  innseadh  dhuibh 


gu  'n  cuir  Dia  gu  nàire  sibh  anns  an  rloghachd 
so — gu'n  dean  e  grained  sibh,  agus  bhur 
n-ionadan  comhnuidh  'n  am  fàsach." 

Shearmonaich  e  air  an  da  Shàbaid  an  deigh 
so  ann  am  baile  Thranent,  an  deigh  sin  ann 
an  Haddington ;  air  tiis  do  mhòr  choithional, 
ach  air  an  ath  latha  do  àireamh  bhig;  oir 
bhacadh  an  sluagh  le  larla  Bhothwell,  aig  an 
robh  mòr  ùghdarras  an  sin.  Bhean  so  gu 
goirt  ri  Wishart  agus  thubhairt  e  ri  Knox 
ainmeil,  "tha  mi  sgith  do'n  t-Saoghal  so, 
oir  tha  mi  'faicinn  gu  'm  bheil  daoine  air  fas 
sglth  do  Dhia."  Air  dha  dol  do  'n  chiibaid, 
mhaoidh  e  air  an  t-sluagh  air  son  a  bhi 
'deanamh  dlmeas  air  an  t-soisgeul,  agus  dh' 
innis  e  dhoibh,  "gu'm  biodh  iad  air  an 
claoidh  le  teine  's  claidheamh ;  gu  'n  gabhadh 
coigrich  seilbh  air  an  tighean;  agus  gu  'm 
biodh  iad  air  an  sgiursadh  o.'n  ionadaibh 
comhnuidh."  Thachair  so  air  do  na  Sasunn- 
aich  am  baile  ghlacadh  's  a'  bhliadhna  1548. 
Is  i  so  an  t-seamion  dheireannach  a  thugadh 
leis,  agiis  aig  co-dhimadh  na  seirbheis,  ghabh 
e  cead  diubh — ag  innseadh  dhoibh,  "gu'n 
robh  crioch  a  thurais  faisg  air  làimh. " 

An  oidhche  'n  deigh  so,  bha  an  tigh  anns 
an  robh  e  air  a  chuartachadh  le  saighdearan 
larla  Bhothwell,  a  reir  òrduigh  a'  Bheatonaich; 
agus  bha  e  air  a  ghlacadh  agus  air  a  thoirt  do 
Dhuneidionn  gu  bhi  air  a  rannsachadh.  O 
Dhuneidionn  thugadh  e  gu  Cillribhinn — Baile 
a'  Bheatonaich  far  an  robh  e  a  chòmhnuidh. 
Bha  e  nis  an  comas  an  droch  dhuine  so  gu 
'thoil  a  dheanamh  ris.  Air  sgàth  sgoinne, 
bha  e  air  a  cheasnachadh  fa  chomhair  cidrt 
nan  Sagartan  a  thaobh  a  bheachdan  creidimh. 

Bha  e  air  a  chur  as  a  leith  gu  'n  robh  e  'g 
àicheadh  (i)  Seachd  Sàcramaidean  a  bhi  ann; 
agus  ag  ràdh  (2)  nach  'eil  eifeachd  shlàinteil 
air  bith  ann  an  aideachadh  do  Shagart  Pàpa- 
nach ;  agus  (3)  nach  'eil  brlgh  ann  a  bhi  'g 
iirauigh  ris  na  naoimh ;  agus  (4)  gur  h-e  am 
Papa  an  t-Anacriosd. 

Bha  mòran  de  nithean  eile  de  'n  t-seòrsa  so 

air  an  cur  as  a  kith,  a  ta  'nochdadh  mhear- 

achdan  na  Pàpanachd ;  agus  cho  soilleir  glan 

is  a  bha  eòlas  na  firinn  aig  an  duine  bheann- 

I  aichte  so, 
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Fhreagair  e  le  mòr  shoilleiieaclul  gach 
cuis-dhitidh  a  hha  air  a'  toiit  'n  a  aghaiilli — 
a'  noclidadh  gu '»  robh  a  theagasg  air  a 
bhonntachadh  air  an  Sgriobtur.  Ach  cha  do 
chuir  a'  chiiirt  suim  air  l)ith  'n  a  lihriathran ; 
agxis  dhit  lad  e  gu  l^hi  air  a  losgadh  le  teine. 

Air  dha  a'  lihinn  so  a  chluinntinn,  thuit  e 
air  a  ghliiinibh  ag  ràdh,  "Cia  fliad,  O  Dhe, 
a  cheadaicheas  tu  ainncart  dhaoine  ain-diadh- 
aidh  a  tha  'folach  t'  fhirinn  !  O  dion  agiis 
gleidh  agus  cobhair  t'  oighreachd  a  thaghadh 
leat.  Dean  dileas  iad  ga  t'  fhocal  a  ghràdh- 
achadh,  ag\is  t'  aobhar  a  chumail  suas,  an 
aghaidh  gach  nàmhaid  is  ciinnairt." 

Air  an  ath  latha  air  dhoibh  a  thoirt  a  mach 
chum  bàis,  cheangail  iad  a  làmhan  air  a  chid  ; 
chuir  iad  pocachan  fiidair  mu' thimchioll; 
agus  cord  mu  'amhaich ;  agus  cheangail  iad  e 
ri  cabar  làidir,  agus  chàrn  iad  connadh  mu 
'thimchioll.  Mar  a  l)ha  iad  a'  beothachadh 
an  teine,  ghlaodh  Wishart  le  guth  mòr,  "O 
Shlànuighir  an  t-saoghail  dean  tròcair  orm ! 
a'd'  làmhan-sa  tha  mi  'tioranadh  suas  mo 
spioraid,  O  m'  Athair  nèamhuidh. "  Am  feadh 
a  thuirl  e  so  bha  an  teine  air  a  lasadh.     Bha 


so  fa  chomhair  caisteil  a'  Bhcatonaich  a  bha 
'g  amharc  a  mach  air  troimh  uinneig  aig  a' 
chcart  am.  Slieall  Wishart  air,  agus  air 
tionndadh  da  ris  an  t-sluagh,  thubhairt  c  riu, 
"Tha  sibh  'g  a  fhaicinn  a  tha  o 'n  uinneig 
ag  amharc  orm  cho  uaiblireach ;  ann  am 
beagan  de  làithean  chithear  e  air  a  thilgeadh 
a  mach  air  a'  cheart  uinneig  ud,  cho  tàireil, 
suarach  's  a  tha  e  nis  cho  uaibhreach  aingidh 
ag  amharc  air  na  fulangasan  so  a  tha  misc  an 
diugh  a'  fulang  air  sgàth  Chriosd."  Air  da 
so  a  ràdh  tharruing  an  crochadair  an  cord  a 
bha  air  'amhaich.  Cha  d' thubhairt  e  smid 
tuille — ach  cosmhuil  ri  Eliah  chaidh  e  suas 
air  a'  cheud  la  de  'n  Mhart  1546  ann  an  carbad 
teine  gu  bhi  air  'f  hàilteachadh  a  chaoidh  tuille 
do  aoibhueas  a  Thighearna! 

Mar  a  thubhairt  Wishart,  an  ceann  tlnù 
mìosan  an  dcigh  so  bha  caisteal  a'  Bhcatonaich 
air  a  ghlacadh  agus  e  fein  air  a  thilgeadh  a 
mach  mar  shalchar  na  sràide  air  a'  cheart 
uinneig  troimh  an  d'  amhairc  c  an  latha  ud 
air  bàs  Wishart. 

A.  Sinclair. 


CUMHA    NAN    OG. 


'.S  e  'n  ni  gu  guineach,  cruaidh  is  goirt, 

A  rinn  ar  lot  gu  cràiteach, 
Ar  pàisdean  bhi  'gan  gearradh  sios, 

'S  gim  againn  dion  o'  n  bhàs  doibh. 

So  'n  t-ochda  aon  a  chaidh  thoirt  uainn, 
'S  le  each  tha  'n  suain  a'  bhàis  e  ; 

Gach  acain,  gearan  goirt  is  ciùirrt' 
Chuir  air  an  cid  gu  bràth  iad. 

An  teachdair  oillteil  thàin'  mu  'n  cuairt 
A  ris  Ic  gruaim  do'r  fàrdaich, 

'S  ar  n-ailleagain,  gun  iochd  gun  truas, 
'I'hug  e  gu  cruaidh  o'r  làmhan. 

Cha  bhuineadh  dhuinn  a  bhi  ri  bròn, 
Mar  dhreani  gun  dòchas  slàinteil, 

lihi'fuighcal  croin  do  fhrcasdal  De, 
'Tha  'deanamli  icir  mar  's  àiU  leis. 

'Se  Dia  'na  thròcair  'thug  iad  dhuinn, 
Dha  fein  mar  chloinn  'g  an  àrach  ; 

'S  1)'i  'ihoil  a  nis  an  tabhairt  uainn. 
'S  an  aiseag  suas  gu  'làthair. 


Anns  an  deuchainn  ghoirl  is  chruaidh, 
Thug  sinn  iad  suas  do'n  t-Slànuighear, 

Sinn  liul)hair  thairis  iad  gach  aon 
Do  ghlacailjh  'ghaoil  's  a  chàirdeis. 

Droch  eiseamplair  cha  dean  an  truaill', 
Chaidh  as  do  bhuaireadh  Shàtain  ; 

Cha  dean  e'n  ribeadh  ann  a  lion, 
No  'n  glac  Ic  bhiadhan  niealltach. 

O'n  tir  'sam  bheil  iad  cha  tig  sgeul 

No  litir  fhcin  ag  ràdhtuinn 
Gu  bhcil  a  h-aon  diu  sjai  ro  thinn, 

'S  gu  bheil  gu  cinnt'  am  bàs  air. 

Air  neo  gu'  n  deachaidh  e  a  thaobh 
Do  shlighibh  claon'  na  tràilleachd 

No  ribte,  'n  dcigh  a  thoirt  fo  bhuaidh 
Do  chuideachd  thruaillidh  glnàisgeil. 

Mar  uiscagan  le'n  ceilear  binn 
Tha  iadsan  'seinn  le  dànachd, 

Gu  lurach  ceòlmhor  aoibhncach  ait, 
Gu  milis  blasd'  do  'n  Slànuighcar. 
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Is  bhuineadh  dhuinn  a  nis  gu  dian 

A  bill  Vior-thriall  do  'ii  àros 
'Sam  faic  sinii  e  'na  iiile  ghlòir 

'S  git  siorruith  'g  òl  a  lànachd. 

Tha  sinn  ag  aideachadh  gii  saor 

Gu  '  111  b'  anil  o  ghaol  '.s  o  chàirdeas 

A  bha  na  buillean  'rmn  ar  bual' 
Ged  bha  iad  cruaidli  do  'r  nàdur. 

Gillkasb'  Macfhearchair. 


I  [Tha  sinn  a'  toirt  àite  le  mòr  thaitneas  do 
na  roinn  roimhe  so  ;  gu  h-àraidh  a  nochdadh 
ar  co-fhaireachduin  gheir  ri  Mr.  A.  Mac 
Choinnich  làimh  ri  Baile-Chaolais,  athair  nan 
ochdnar  "  òg"  air  an  ainmeachadh  's  an  dan. 
Tha  am  buille  da  rireadh  goirt ;  ach  's  eòL 
duinn  giir  h-aithne  do  Mhr.  M.  gu  'm  bheil 
niaille  ris  an  Ard-Shagart  ullachadh  comhfh- 
urtachd  is  gràis  air  son  clann  a'  Chiiiiihnaint 
a  reir  goirteas  na  slaite. — Deasaklie.l 


AN    RIGVEDA. 


II. 


Is  iad  na  briathran  '"S  e  Dia  a  rinn  sinn  's 
cha  sinn  fein,"  freumh-fhlrinn  gach  diadh- 
achd,  foillsichte,  no  neo-fhoillsichte  ;  's  i  an 
smuain  so  niu  bhith  agus  chumachd  cmthach- 
aidh  Dhèj'cridhe  an  Rigveda — antobar-beatha 
dh'  ionnsuidh  agus  o  'm  bheil  a'  snithadh  gach 
cuisle  bheò  fhallan  a  gheibhear  an  taobh  a 
stigh  do  dhà  chlàr  an  leabhair  so.  'Nuair 
bha  'n  Greugach  a'  sireadh  gliocais,  agus  a 
ràinig  e  ann  an  laithibh  Shocratais,  Phlato, 
agus  Aristotail  air  gach  àrd-ghliocas  a  b' 
urrainn  inntinn  nàdurra  a  bhreithneachadh  's  e 
'n  toradh  a  ghiidain  e  altair  a  chur  suas  air 
an  robh  an  sgrlobhadh  so,  Do  'n  Dia  neo- 
AITHXICHTE.  Mar  so  a  measg  iodhal-aor- 
aidh  dh'  eirich  an  nàdur  modhannail  suas  gu 
bhi  a'  greimeachadh  ris  an  smuain  o'n  do 
tliuit  iad  air  falbh,  's  e  sin  nach  'eil  ann  ach 
aon  Dia,  "Oir  riamh  o  chmthachadh  an 
t-saoghail  a  ta  a  nithe-san  nach  feudar  fliaic- 
inn,  eadhon  a  chumhachd  sioiTuidh,  agus  a 
Dhiadhachd,  air  am  faicinn  gu  soilleir,  air 
dhoibh  bhi  so-thuigsinn  o  na  nithibh  a  rinn- 
eadh  ;  chum  gu  biodh  iad  gun  leithsgeul  aca: 
Do  bhrlgh  'nuair  a  b'  aithne  dhoibh  Dia, 
nach  d'  thug  iad  glòir  dha  mar  Dhia,  agus 
nach  robh  iad  taingeil,  ach  gu  'n  d'  fhàs  iad 
dlomhain  'nan  reusonachadh  fein,  agus  gu  'n 
do  dhorchaicheadh  an  cridhe  amaideach.  Ag 
ràdh  gur  daoine  glice  iad  fein,  rinneadh  am- 
adain  diubh  (Rom.  i.,  20,  21,  22)."  Tha  e 
soilleir  gur  h-e  aoradh  aon-diadhach  a  bha 
air  tiis  aig  na  Hinduich.  'S  e  an  t-aon  clius- 
pair  aoraidh  a  bh'  aig  a'  chinneach  ludhach 
'san  fhàsach,   "  Eisd,  O  Israeil ;  An  Tigh- 


earn  ar  Dia-ne,  is  aon  Tighearn  e  (Deut.  vi., 
4)."  Cha  'n  'eil  e  idir  mi-iomchuidh  duinn  a 
bhi  a'  cumail  'n  ar  cuimhne  an  co-chòrdadh 
iongantach  a  ta  eadar  cuid  de  bheachdaibh 
Bàird  aosda  an  Rig\'eda  agus  cuid  de  fhir- 
innibh  an  t-Seann  Tiomnaidh. 

Tha  aon  de  na  dànaibh  a'  tòiseachadh  mar 
so  ; — 

1.  'S  an  toiseach  cha  robh  bitli  aig  aon  ni 
aig  am  bheil  bith  a  nis. 

2.  An  iad  uisgeachean  domhain  na  h-aibh- 
eis  a  bha  'slugadh  suas  nan  uile  nithean  ? 

3.  'S  an  toiseach  cha  robh  bàs  no  aon  ni 
bàsmhor  ann. 

4.  'S  an  toiseach  cha  robh  ann  Failbhe,  no 
Tim,  no  Beatha,  no  dealachadh  eadar  oidhche 
agus  la ;  cha  robh  lòchran  soluis  ann  a'  cur 
dealachaidh  eadar  maduinn  is  feasgar. 

5.  Achmu'n  robh  ni  air  bith  ann,  bha 'n 
t-Aon  ann  a  ta  'g  analachadh  gun  anail ;  's  e 
sin  deir  am  bard  an  t-Aon  aig  am  bheil  a 
bhith  agus  'anail  ann  fein. 

6.  Bha  doixhadas  ann,  agus  sgail-bhrat 
niòr  duibhre  mar  chuan  gun  solus  a'  comh- 
dach  aghaidh  na  doimhne. 

7.  'S  an  toiseach  thàinig  Gràdh,  agus 
cheangail  e  an  t-Aon  neo-chruthaichtc  ris  'a 
chmthachadh. 

8.  '.S  ann  o'n  Ti  Ard  d'  an  àite-tàimh 
nèamh  nan  nèamh,  's  d'an  aithne  na  h-uile 
nithean,  a  thàinig  an  cruthachadh  a  bhos, 
agus  gach  Toil  is  gach  Cumhachd  a  ta  shuas. 

Tha  dan  eile  ag  ràdh  mar  so  : — 

I.  Cha  'n  aithne  domh  co  ris  a  ta  mi 
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cosmhuil  gus  an  coisich  mi  a  stcach  do'm 
inntinn  fein,  'sanii  an  sin  a  ta  Aosda  nan  làith- 
can  a'  tighinn  faisgc  orm  agus  a'  cur  mo 
chridhe  air  ghleus. 

2.  Tha  'bheatha  luath-ghluasadach  'n  a 
luidhe  ag  analachadh,  seadh  a'  plosgarlaich 
an  taobh  a  stigh  d'  a  h-ionad  còmhnuidh. 

Tha'm  beò  ag  imeachd  a  measg  chum- 
hachdan  nam  marljh.  'S  e  'n  neo-bhàsmlior 
bràthair  a'  bhàsmhoir. 

Ciia  sgrìobh  sinn  aig  an  am  so  ach  rann  no 
dhà  eile  gn  'blii  'faicinn  ciod  iad  na  liuadhan 
agiis  na  cliiithan  leis  an  robli  am  bard  Vedach 
a'  sgeudachadh  a  Dhia  : — 

1.  'S  e  so  an  t-Aon  Dia  'ta  a'  sealltuinn 
thairis  air  na  neulaibh  uisge ;  na  neoil  a  ta 
'toirt  neirt,  agus  a'  cur  teine  ris  an  iobairt, 
Dia  mòr  os  ceann  gach  Dia. 

2.  'S  e  so  an  Ti  a  steidhich  an  talamli  agus 


a  shocraich  na  neamlian,  seadli  nèamhan  nan 
ncamh,  a  thomhais  a  mach  an  solus  's  an 
speur,  a  ta  a'  cotliromachadh  neimh  is  na 
tahnhainn  agus  trc  a  thoil  a'  toirt  orra  seas- 
amli  daingeann. 

3.  Tha  sinne  mar  dhaoine,  O  Dhc,  a' 
briseadh  do  lagh  gach  la  :  na  tabhair  thairis 
ar  n-anam  do  'n  bhàs.  TJieir  mi  ri  m'  anam 
ciod  e  mar  gheibh  thu  Dia  ?  An  gabhar  m' 
iobairt  gun  bhi  feargach  rium,  an  gabh  e 
eiric  air  son  mo  pheacaidh,  an  glan  e  mi  o 
lochdaibh  mo  shinnsearachd  ? 

4.  Na  deanadh  e  ar  sgrios,  Cruith-fhear 
na  talmhainn,  an  Tl  ionraic  agus  flrinneach, 
a  chruthaich  na  nèamhan.  Co  e  'n  Dia  d'  an 
lobair  sinn  ar  n-lubairt  ? 

Iain  S.  Mac  Neii.l, 

(Ri  leantniun.) 


C.    SALM.    L.M, 


Gach  slògh  d'  an  còmhnuidh  'n  cruinne-ce 
Togaibh  gu  Ic'ir  ait-chliu  do  'n  Triath. 
Ri  gàirdeachas  'n  ar  Cruithfhear  treun, 
Le  'r  binn-cheòl  èireadh  cliìi  do  'r  Dia. 
Biodh  fios  gur  Dia  E — Triath  an  àigh, 
O'm  bheil  gach  àl — ar  dealbh  's  ar  deò  ; 
A  threud  sinn — 's  biathaidh  e  gach  trà 
'S  ni  dion  is  àrach  dhuinn  ri  'r  beò. 


Air  dorsailih  'àrois  dòirtibli  'steach 

'Na  chiiirtibh  ait,  dha  thigibh  dlii, 

'S  guth  molaidh  's  gàirdeachais  gach  neach 

A'  luaidh  air  feartaibh  Dhe  nan  did. 

Air  son  gur  mòr  's  gur  maith  ar  Dia, 

Mu  'thròcair  chinntich  's  maith  bhi  'seinn  ; 

'S  'fhirinn  a  sheas  gu  daingeann  riamh, 

Gu  mair,  feadh  linntean  slurruidh,  leinn. 

A.  M. 


DAN    NA    BOID 

AlG   NA   DEADII   ThEAMPULLAICH. 


A  Dliia  nan  sluagh  seall  a  nuas  le  iiigh, 
Air  dream  'tha  'giuasad  a  rcir  do  ruin  ; 
An  am  an  cruadail  l)i  fein  a'd'  stuadh  dhoilih, 
'.S  an  am  am  l)uairidhbi  d'  fhuasgladh  dliith. 

Tha  iad  a'  bòideach'  nach  blais  gu  bràth 
lad  deoch  a  mhi-sta  d'an  crioch  am  bàs  ; 
Dean  fein  a'  d'  fhirinn  an  cumail  dlleas, 
'S  thoir  sonas,  's  sith  dhoibh  gu  crioch  an  li\. 

'.S  aig  la  am  bàis  dean  an  togail  suas, 
Is  thoir  dhoibh  ait  's  an  lerus'lem  nuaidh, 
A  chum  gu  liigjimlior  bhi  'seinn  do  chliii-sa 
Le  h-AlIeliiiah  a  bliios  bitli-bhuan. 


[Chaidh  Comunn  nan  Deadli  Theampullach 
a  steidlieachadli  an  Albainn  le  Tòmas  Rol)erts 
a  America  o  cheann  trl  bliadhna.  Anns  an 
iiine  sin  dh'  fliàs  iad  cho  bras  's  gu  'm  bheil 
a  nis  ann  an  Alliainn  ceithir  tichead  mile  cean- 
gailte  riu  a  thug  bùid  shòluimte  nach  blais 
iad  agus  nach  toir  iad  do  neach  eile  ni  air  liith 
a  chuireas  air  mhisg.  Tlia  iad  'n  an  meadlion 
air  ceudan  a  bha  'n  an  tràillean  aig  dil)he 
làidir  a  thoirt  air  ais  gu  tigh  Dhe  far  an 
cluinn  iad  an  Soisgeul  sin  a  ni  iad  glic  a  cluun 
slàinte.  Chaidli  Ucasglmàth  agus  Dain  a' 
Chomuinn  a  thionndadh  gu  Gàilig  le  ar  caraid 
ionmhuinn,  Mr.  1).  MacMliuirich  o  'n  d'  thug 
sinn  Dan  na  Uòid  roimhe  iiO.^Dcasaic/ie.} 
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AN  T-URRAMACH  PADEUICI  MAC  GILLEADHAIN. 


RUGADH  Pàdniig  Mac  Gilleadhain  ann  an 
Sglre  Uige  ann  an  eilean  Leòghais  ann  an 
ceitean  na  hliadhna  1800,  Bha  'athair  Coin- 
neach  Mac  Gilleadhain  'na  thuathanach  ann 
an  tomhas  de  chothrom,  agus  fo  mhòr  mheas 
mar  dhuine  direach  is  beusach  'n  a  uile  ghnoth- 
uichibh.  B'  e  Pàdniig  a  b'  òige  dhithis  mhac  ; 
's  b'  e  run  a  phàrantan  ceannaiche  a  dheanamh 
dheth ;  agus  mar  dhuine  tuigseacli  thug  'athair 
uiread  de  fhòghlum  do  na  gillean  's  a  b'  urrainn 
sgoil  na  sgire  a  thoirt ;  's  cha  b'  e  am  baogh- 
alta  ruigheachd  air  an  sgoil  's  a'  gheamhradh  ; 
oir  bha  amhainn  mhòr  gharbh  chunnartach 
gun  drochaid  eadar  iad  's  an  tigli-sgoile. 
'S  trie  a  thàinig  iad  dhachaidh  le  'n  casan  'n 
an  stridaichean  fala  le  deigh  's  le  clachan 
na  h-aimhne ;  ach  cha  bu  chuilc  air  a 
crathadh  le  gaoith  riamh  Pàdraig ;  an  rud 
a  chuireadh  e  roimhe  chuireadh  e  'na  dheigh 
e.  Bha  so  ri  'fhaicinn  gu  soilleir  cha  'n  ann 
a  mhàin  'n  uair  a  bha  e  'na  Theachdaire  mòr 
an  t-Soisgeil,  ach  eadhon  'n  a  ghiullan. 
Mu  'm  l)iodh  faire  air  na  sgoileirean  eile  's 
an  fheasgar  bha  esan  ullamh  d'  a  l)hiadh, 
agus  an  sàs  ann  an  gnothuch  feumail  mu  'n 

Thòisich  e  air  ceannachd,  agus  shoirbhich 
sin  leis.  Ach  cha  b'  i  sin  a'  ghairm  's  an  do  rim- 
aich  an  Tighearna  gu  'm  biodh  a  bheatha  air  a 
caitheamh.  Bha  obair  eile  aige  dha  ;  agus  'n 
uair  a  bha  e  ceithir  bliadhna  fichead  thòisich 
am  Maighstear  ri  'ullachadh  air  son  na  h-oibre 
dh'  ionnsuidh  an  do  ghairm  e  'oglach.  Anns 
na  bliadhnachan  1S23-25  bha  Leòghas  air 
a  fiosrachadh  leis  an  Spiorad  Naomh  ann  an 
tomhas  ro  phailt ;  agus  shluig  a'  Cheist  Mlwr 
gach  ceist  eile  's  an  am  sin.  Thòisich  e  air 
taobh  an  iar  an  eilein ;  sgaoil  an  obair 
dhriiighteach  o  sglre  gu  sglre  ;  agus  fhuair 
Uige  cuibhrionn  mhòr  de  'n  bheannachd. 

'S  ann  's  a'  bhliadhna  1825  a  chuir  an  t- 
Uile-chumhachdach  saighead  a'  gheur-mhoth- 
achaidh  ann  an  cridhe  a'cheannaiche  : — fhuair 
e  a*  ghairm  eifeachdach  a  thuirt  ris,  "A 
Phàdruig  lean  mise"  ;  agus  cha  robh  e  eas- 
umhal   do   'n   ghairm    nèamhuidh.     Cha    'n 


fhios  duinn  de  b'  aolihar  gu'  n  do  thuit  airsan 
air  feasgar  an  t-seathadh  la  deug  de  cheud 
mhlos  a'  gheamhraidh  's  a  bhliadhna  'chaidh 
ainmeachadh,  bhi  air  ceann  aoraidh  an  teagh- 
laich,  ni  nach  do  rinn  e  riamh  roimhe.  Ach 
air  dha  bhi  'leughadh  an  t-seathadh  caibideil 
de  Hosea,  cha  luaithe  leugh  e  a'  cheud  da 
earrainn,  na  thàinig  stad  air — bu  treise  Esan 
a  labhair  anns  na  briathraibh  na  'n  t-òganach 
'n  a  Ian  neirt — dh'  fheuch  e  rithist  's  e  a'  gal 
gu  frasach  ris  an  da  earrainn  ud,  ach  thachd 
a  ghal  e,  agus  b'  eigin  da  stad.  'S  iad  na 
briathran,  "Thigibh,  agus  pilleamaid  ris  an 
Tighearn  :  oir  is  esan  a  reub,  agus  is  e  ni  ar 
leigheas  ;  is  e  bhuail,  agus  ceanglaidh  e  suas 
sinn.  An  ceann  da  la  ni  e  ar  n-ath-bheoth- 
achadh,  air  an  treas  la  didsgidh  e  suas  sinn, 
agus  bithidh  sinn  beò  'na  shealladh."  B' 
uamhasach  do  Phàdruig  an  oidhche  sin, 
oidhche  a  chuir  bàs  chàirdean  as  a  chuimhne, 
oidhche  shuadhadh  dhòni,  is  fhàsgadh  cridhe. 
Chunnaic  e  a  chunnarl  ;  l)ha  na  nithe  a 
bhuineadh  do  shlth  'anama  fa  chomhair  a 
choguis.  Chreid  e  gu  'm  b'  e  tuarasdal  a' 
pheacaidh  am  bàs.  Chuala  e  tàirneanaich  ; 
agus  mhothaich  e  Sinai  air  chrith  ;  agus  fearg 
an  De  mhòir  'g  a  magadh,  agus  e  aineolach 
air  an  aon  didean  o'  n  fheirg  ri  teachd.  Ach 
ged  a  shaoileadh  neach  gu  '  n  robh  gu  leòr 
aige  smuaineachadh  uime  fhein  's  an  am 
thàinig  cìu-am  a  cho-chreutairean  air  muin  a 
chin-aim  fein.  Ruith  e  o  cheann  gu  ceann 
de  'n  bhaile  ag  eigheach,  "  Eiribh  as  'ur 
leapaichibh,  agus  iarraibh  tròcair  Dhe  do  'ur 
n-anaman.  Fathast  da  fhichead  la,  is 
sgriosar  Ninebheh."  Bha  an  sluagh  fo 
uamhas.  Dh'  eirich  cuid  agus  thoisich  iad 
ri  urnuigh  ;  agus  bha  aon  neach  a  chaidh 
a  dhiisgadh  o  'chodal  spioradail  an  oidhche 
sin  a  dhearbh  an  deigh  sud  gu  '  m  b'  athar- 
rachadh  slàinteil  a  bh'  ann.  Cosmhuil  ri 
bean  Shamaria  bha  teachdaireachd  aig  Mr. 
Mac  Gilleadhain  gu  muinntir  a'  bhaile, 
"  Thigibh,  faicibh  duine  a  dh'  innis  dhomh- 
sa  na  h-uile  nithe  a  rinn  mi  riamh  :  Nach  e 
so  an  Criosd  ?" 
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'S  aim  bliailliiia  gu  loth  roimh  so  a  shuidh- 
eachadh  an  t-Urr.  Alasdair  Mac  Leòid  aim 
an  sgirc  Uige — fior  dhuine  le  Dia,  a  bha  lo 
dhlleas  agus  gii  mòr  air  'aideachadli  ann  an 
seirbhis  a  iSIhaighstir.  Bha  moran  anman 
aige  mar  sheulaichean  air  a  inhinistreileachd, 
— cuid  diubh  sin  cliaidii  air  thoiseach  air  gu 
glòir.  Tha  cuid  fatliast  air  an  talamh,  a' 
cuinihneachadh  air  Ic  tiachd,  agiis  'ga  mheas 
mar  an  atliair  spioradail  ann  an  Criosd,  agiis 
a  iha  'g  aracii  an  dòchais  gii  'n  lean  iad  e  gu 
h-aithghearr  do  'n  fhois  nèamhuidh.  Bu 
tearc  ministear  ri  'fhaicinn  a  bu  mho  air  an 
robh  meas  na  bha  air  an  teaclidaire  ghiàdhach 
Alasdair  Mac  Leòid.  'S  ann  o  'shearmon- 
achadh  dileas  agus  gridhach  a  fhuair  Mr. 
Mac  Gilleadhain  gu  h-àraidh  na  beachdan 
fallan  air  an  fhirinn  leis  an  do  thòisich  e  air 
ullachadh  air  son  na  ministreileachd.  Cha 
do  dhi-chuimhnich  e  riamli  na  fiaclian  fo  'n 
do  cliuireadh  e  leis,  agus  gu  crich  a  bheatha 
ghradhaich  e  Mr.  Mac  Leòid  os  ceann  gach 
duine  eile. 

Air  dha  nis  air  tomhas  fios  a  bhi  aige  air 
luachmhorachd  an  anma  —  air  dha  fois 
fliaotainn  d'a  anam  fcin  's  an  t-Slànuighear 
bheannaichte  bha  tart  air  air  sou  a  bhi 
feumail  do  mhuinntir  eile.  Chum  na  cliche 
so  rimaich  e  tuilleadh  foghluim  fhaotainn  air 
chor  's  gu  '  m  bitheadh  c  deas  air  son  oibre 
cumhachdaich  na  ministrealachd,  nam  faic- 
cadh  e  a  ghairni  soilleir.  Ach  's  a'  cheart 
am  cha  robh  feum  aige  air  moran  brosnuch- 
uidh  gu  a  bheul  fhosgladh  ri  peacaich. 
Chunnaic  na  càirdean  sin  agus  chuir  iad 
inipiilh  air  facal  carai!  a  thoirt  ann  an  ioinall 
na  sglrc. 

Ach  ma  rinn  esan  sud  chuala  am  ministear 
e,  agus  chuir  e  fios  air  ;  thàinig  e  Ic  eagal  is 
ball-chrith,  is  fios  math  aige  air  an  aobhar. 
"A  l'hàdruig,"  thuirt  am  ministear,  "chuir 
mi  air  do  thòir  an  duigh  chum  's  gu  'm  bear- 
rainn  do  sgialhan."  (ihabh  e  a  chomhairle  ; 
(lir  Ijha  a'  leithid  de  mheas  's  na  làithilih  ud 
aig  creidich  oga  air  leachdaircan  diadhaidh 
's  gu  'n  geillcadh  iad  d'  an  iighdari-as,  agus 
Icigeadh  iad  seachad  am  beachdan  analjuich 
fcin. 


Tliionndaidh  uintinn  Phàdruig  gu  h-iomlan 
an  aghaidh  a  ghairm  mar  cheannaiche.  Reic 
e  na  bha  aige,  agus  thaisbean  e  a  ghràdh  do 
na  bràithrean  le  bhi  a'  dubhadh  as  a  leabh- 
raichean  na  bha  de  fhiachan  aige  orra.  Bha 
Criosduidh  saii)hir  agus  ainmeil  ann  aon  uair, 
agus  'n  uair  a  chluinneadh  e  iomradh  mu 
iompachadh  dh'  fhiosraicheadh  e,  "  Am  bheil 
an  sporan  air  iompachadh?"  Mur  am  bith- 
eadli  cha  chreideadh  e  gu  'n  robh  iompachadh 
ann  idir. 

Tha  e  soilleir  gu  'n  do  dhearbh  gràs  gle 
thrà  do  Phàdniig  gu  'm  feumadh  a  sporan  cho 
maith  ris  fcin  a  bhi  air  a  thoirt  thairis  do 
Chriosd,  agus  nach  robh  annsan  ach  riaghlair 
air  tròcairean  Dhe. 

An  dcigh  so  chaidh  e  do  sgoil  àird  Abair- 
raighuinn,  agus  as  a  sin  do  Oil-thigh  a'  bhaile 
fad  she  miosan,  ach  's  ann  an  Duneidionn  a 
fhuair  e  a'  chuid  eile  de  fhòghlum  air  son  na 
ministreileachd. 

'S  an  t-samhradh  thcagaisg  e  sgoil  ann  an 
sglr  a  bhreith  agus  ath-bhreith,  agus  tha  sinn 
de  'n  bheachd  gur  h-anns  an  am  so  (1829)  a 
sgrlobh  e  am  fein-choisrigeadh  do'n  Tighearna 
s  d'a  olsair  a  leanas. 

"Airdhomhpilltinndachaidh  an  dèigh  bhi 
'còmhradh  ri  Iain  MacRath  maighstir-sgoil  na 
sglre,  (An  t-Urr.  Iain  MacRath  Chailobhaidh 
anisa'  làmhannan  UiganeileinSgiathanaich) 
chaidh  mi  a  dh'  iirnuigh  a  measg  chlachan  a' 
chladaich,  leis  a'  chuan  a'  nuallaich  'n  a'  mo 
chluasan,  agus  ghuidh  mi  uair  gu  leth,  gu 
Ii-àraidh  gu'n  cuireadh  Dia  solus  dhomh  air 
moghaimi.agusmodhleasannas,  agiisamfeadh 
a  l)ha  mi  'g  iu-iuiigh  bhean  na  h-earrannan  so 
le  cumhachd  ri  m'anain,  Dan  Sholaimh  i.  10 ; 
Luc.  X.  2;  Isa.  vi.  8;  I.  Cor.  ix.  16;  II.  Cor. 
xii.  9;  agus  bha  mar  gu 'm  liiodh  an  t-Uan 
'na  shuidhe  air  an  Rlgh-chathair  a'  labhairt 
nam  liriathran  ud  rium,  agus  m' anam  a' 
deanamh  riutha,  agus  thubhairt  mi,  '  Tha  mi 
leis  a  so  gu  din-achdach  a'  riuiachadh  tre  neart 
agus  ghràs  Dhe  ann  an  losa  Criosd — ann  an 
làthair  Dhe  an  Athar — a  Mhic — agus  an 
Spioraid  Naoimh — an  lathair  ainglean  Dhe 
air  nèamh — nan  naomh  air  thalamh — fa  chom- 
liair  dhroch  dhaoine  an  t-saoghail  so — agus 
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dheamhan  na  h-ifrinn — m'anam,  mo  chorp, 
agus  mo  thàlannan  a  lan-choisrigeadh  do  'n 
Tighearna  agus  d'  a  sheirbheis  air  son  iiine 
agus  bith-bhuantachd.'  Agus  O!  gu 'n 
deònaicheadh  an  Tighearna  d'  am  bheil  mi  'g 
iarraidh  seirljheis  a  dheanamh  agus  d'  an  do 
bliòidich  mi,  a  ghràs  gu  bhi  'coimhlionadh 
gnch  ni  a  tha  mar  f  hiachan  orm  fad  mo  chuairt 
a  bhos,  agus  bitheadh  a'  ghlòir  Dhasax  nis 
agus  gu  saoghal  nan  saoghal,  Amen. 

"  Agus  ris  a  so  tha  mi  'cur  mo  làimh  do'n 
Tighearna. 

"  Padriig  Mac  Gii.leaditain." 

Bha  dreuchd  na  ministrealachd  cho  cud- 
thromach  'n  a  bheachd  's  gur  trie  a  gheibhear 
e  ann  an  leabhar  anns  an  do  sgriobh  e  na 
nithe  a  Ini  dionihaire  d'  a  bheatha  a'  feòrach 
a  ris  agus  a  ris  deth  fein  an  robli  larantas  o 
Dhia  aige  dol  air  adhart  gu  Ijlii  'n  a  mhinistear. 
Sgriobh  e : — 

"  Dùiieideaini,  iSsg. — Gach  la  o 'n  dh' 
f hag  mi  'n  tigh  bha  eallach  eigin  air  m'  anam, 


ach  bha  gealladh  agam  maille  ris.  Air  an  la 
'n  diugh  bha  eagal  mòr  orm  nach  coimhlion- 
ainn  mo  dhleasannas  do  phobuU  Dhe.  I3h' 
eirich  mi 's  an  oidhche,  agus  bha  mi  comasach 
mo  chiiraman  uile  chur  air  an  Tigheam. 
Tha  fiosaigan  Tighearna  cho  neo-f  hreagarrach 
's  a  tha  mise  air  son  obair  air  bith  's  an 
eaglais,  ach  thubhairt  mi  tha  mi  'n  so,  dean 
rium  mar  's  aill  leat.  Bha  mi  'n  diugh  fad 
trl  uairean  gle  shona  an  cuideachd  ÌMhr.  F. 
Mac  Bheathain  (An  t-Urr.  Frang  Mac  Bhea- 
thain,  'bha  'n  Cille-chuimein)." 

Air  la  eile  sgriobh  e : — 

"An  diugh  bha  mi  gle  shona  is  Criosd 
ann  an  seilbh  agam  mar  mo  chuibhrionn, 
agus  aig  a'  cheart  am  a'  faireachduinn  cho 
neo-chomasach  's  bha  mi  air  son  olmir  an 
Tighearna,  ach  a'  creidsinn  gu'n  robh  m' 
Athair  làn-fhoghainteach  air  son  mo  thoirt 
troimhe  agus  b'  urrainn  nd  m'  Athair  a  radii 
ris." 

I.  Mac-a-Phkarsoin. 
(Ri  Icnutuiiin.) 


GEARAN   D'  AR   LINN 


Och  !  gur  h-e  'tha  iMonacli 
A  nis  ri  aithris, 
(ki  'm  bheil  sinn  le  ar  gòraich 
Air  sgiu-  de  chaithris; 
Nach  'eil  sinn  air  ar  gltiinilili 
Le  deòir  a'  ruith  o  'r  siiilibJi, 
An  eilimeid  na  h-iimuigh 
Le  siiil  ri  beannachd  ! 


Si  a'  bhuaidh  a  tha  ri  'faicinn 
(ju'm  bheil  fuachd  air  luidh  oirnn, 
Gu'm  bheil  neòil  ro-ghniamach 
'S  an  uair-s'  air  stad  oirnn. 
Ach  a  Righ  nan  diil 
Thoir  Thus'  siiil  a  nis  oirnn ; 
'.S  cuir  ar  nàimh  air  chid 
'Tha  le  tnii  'toirt  sgrios  oirnn. 

MURACHADU    MOIRKASTOX. 


ORAN    AN    EILTHIRICH. 


LE  A.  COOK 

Ged  gheibhinnse  onoir, 

'S  a  gheibhinnse  stòr, 

Cha  bu  mhòr  dhomh  mo  choir 

Mur  faighinn  do  ghaol ; 
B'  fheàrr  mionaid  a'  d'  chomunn, 
Ag  itheadh  de  d'  fheòl 
Na  onoir  is  gloir 

Is  comunn  an  t-saogh"il. 

Tha  mòran  a'  sireadli, 
'S  a'  sgriobadh  an  òir, 
'S  ochon  !  cha  'n  'eil  solas 
Mar  ris  nach  trcig; 


NACH  MAIREANN. 

V>  fheàrr  suidh'  air  an  otraich 
iVg  iarraidh  do  ghl(')ir 
Na  'n  caraichibh  òir 

'S  do  mhallachd  'n  an  dcigh. 

Nam  faighinnse  tuilleadh 
Ded' chomunn  'san  fheòil 
Is  tuilleadh  de  d'  cheòl 

Airfeadh  nan  deich  tend, 
Bhiodh  m'  anam  ag  imeaclid 
Cki  Sion  na  gloir' 
A'  seinn  na  laoidh  moir' 

A'  direadh  an  t-sleibh. 
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An  latha  mo  clhmiach 
'S  anil  dh'  iair  mi  thu, 
Is  m'  anam  ro  clliliilh 

A'  leantuiiin  riut  fcin  ; 
'S  ged  'theireadh  tu  rium, 
"  Na  tigse  dhomh  dliith," 
Cha  tiomidaiun  mo  chid 

Gun  heannachd  na  Rèil'. 

Bha  m'  anam  ro  thcann, 
'S  ro  dliian  air  do  tliiSir, 
Is  plosgail  ro  mliòr 

An  doimhne  mo  chlcil)h  ; 
A'  buirich  mar  fhiadh 
Air  son  na  deoch  beò ; — 
Cha  ghal)hainnse  or, 

'S  cha  ghabhainnse  leug. 

Bha  gaol  mo  chridhe 
Air  t'aon  Mhac  Beo, 
'S  air  iàn  mo  bheòil 

O  thobar  an  trend ; 
'S  niur  faighinnse  braon  deth 
Cha  bhithinnse  beo 
An  làithibh  mo  bhroin 

Is  m'  osnaich  ro  gheur. 

'N  uair  a  thàirninn  am  fagus 
A  lidiadli  mo  ghliiin 
]!'e  solas  do  ghniiis 

'Bhiodh  m'  anam  an  dcigli ; 
'S  'n  uair  gheibhinns'  fo  d'  lilirataich 
A  thagradh  mo  chiiis 
Cha  'n  fhagainnsc  cuil, 

'S  cha  'n  f hàgainnse  creuchd ; 

Bhiodh  'sgaoileadh  mo  lotan 
Fa  chomhair  do  shid ; 
'S  cha  'n  f  liàgainnse  Hib 

Nach  innsinn  duit  fein ; 
'S  gach  traoitear  is  gadaich' 
'Bha  'bagradh  mo  chriiin 
Gu  rachadh  air  cid 

Le  anail  do  bheil. 

Bhiodh  losa  le  ola 

Ag  imgadh  mo  shid, 

'S  a'  sgeudach'  mo  ghniiis 

Le  Irusgan  nan  deur; 
'S  1)U  lihlasda  l)hi  'g  ilheadh 
De  dh'aran  na  litis 
Air  'fliuineadii  gu  dliitli 

Le  fuil  nam  fion-gheug, 

Cha  chumadh  gach  aran 
Nis  m'anam-sa  beo 
'S  cha  b'  urrainn  mi  solas 
A  tharruing  a  ])laoisg; 
Cied  dh'fhògìinadh  le  coigrich 
Na  faileasan  mùr' 


Is  ainm  a  bhi  beo 
Gun  eòlas  air  Saors'. 

Bho  'n  a  chaidh  anail 
A  sheideadh  cho  beo 
Le  Spiorad  lehobhah 

Stigh  ann  am  chreubh  ; 
Bha  acras  is  pathadh 
Is  fadal  gu  leoir 
A'  tarruing  cho  comhla 

M  'anam  a'  d'  dheigh. 

'Nuair  gheibhinnse  sealladh 
Do  aghaidh  na  glòir' 
'S  a'  sgapadh  a  neòil 

Bhàrr  aghaidli  na  grèin'; 
Sin  chluichinn  is  sheinninn 
'S  bu  shuim  do  m'  cheòl 
Bhi  'moladh  do  mhorachd 

'Thug  mi  o'  n  Eiph  't. 

Tha  f'lon  agus  bainne 
Gun  ghainn'  air  a'  bhòrd 
A  neartach'  gach  seòrs' 

A  tha  anns  an  trend  ; 
'S  tlia  'n  Spiorad  's  an  eaglais 
'S  gach  deisciobul  og 
'S  am  buachaille  mor 

'Toirt  cuireidh  dhoilA  ft'in. 

Ithibh  a  chàirdean 

De  m'  fhuil  is  de  m'  fheòil 

'S  mise  bhur  loseph 

'Reic  sibh  do  'n  Eiph't  ; 
Ged  thig  sibh  a  cheannach 
Le  airgiod  'n  'ur  dòm 
'S  ann  gheibh  sibh  a  m'  stòr-sa 

Gun  or  is  gun  leug. 

Fàgaidh  e  'n  t-anam 
Ni  's  beartaich'  ri  'bheò 
Na  Alastair  mor 

A  cheannsaich  an  cè  ; 
O  òlaibh  is  ithibh 
Is  bithibhse  beo 
'Se  Dia  a  chuir  loseph 

Roimhibh  do  'n  Eiph't. 

'N  uair  a  bhios  cunnart 
'.S  an  uair  a  bhios  bmn 
'.S  an  uair  a  bhios  Ion 

'N  ar  n-uireasl;huidh  fein, 
'Bhios  cionnt  air  a'  choguis 
'S  an  t-anam  fo  leòn 
'.S  mise  bhur  loseph 

'Reic  sibh  do'n  Eiph't. 

(Ri  Icaiitninn.) 
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'We  rear  up  the  Si'-nbeam — the  badge  of  our  Kins  '- 

Fair  gleams  His  Banner  on  high, 
With  its  spangles  of  gold  from  the  fields  of  its  fame, 
As  it  greets  the  morning  sky." — Ossianic  Diain. 
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WHAT  WE  KXOW  OF  ANGELS. 


II.— The  Elect  Axgels— Their  agency 
and  services. 

The  angels  as  superhuman  and  rational 
beings  have,  from  the  beginning  of  their 
existence,  ranged  themselves  either  on  the 
side  of  God  or  against  Him,  and  in  so  far  as 
they  have  come  in  contact  with  the  world  of 
man,  and  work  in  it  as  ever-active  spirits,  they 
have  their  allotted  part  in  what  may  be  called 
the  progressive  history  in  the  rational  creation. 
The  angels  of  light  entering  the  world  of  man- 
kind, operate  in  it  as  instmments  for  the 
furtherance  of  God's  kingdom  upon  earth. 
The  angel  and  the  human  world  is  so  mys- 
teriously connected  that  the  actual  amount  of 
direct  and  active  communication  carried  on 
between  them  cannot  be  actually  ascertained. 
There  are,  however,  in  Scripture,  intimations 
by  which  the  nature  of  angel  activity  and 
agency  in  human  affairs  can  be  inquired  into. 
Here  they  are  found  taking  an  active  part  in 
things  concerning  the  plan  of  revelation, 
working  as  the  protecting,  sustaining  and 
ministering  spirits  and  powers  of  providence. 
It  is  not  intended  to  discuss  the  various  signi- 
fications in  ^^'hich  the  general  word  angel,  or 
the  more  specific  appellation  arch-angel,  is 
used  in  Holy  Writ.  It  may  bring  the  doc- 
trine of  angels  proper  to  a  more  definite  issue 
if  at  the  outset  The  Angel  and  Michael  be 
excluded,  who  seem  to  be  the  same  person  to 
whom  is  attributed  work  positively  redemp- 
tive and  mediatorial.  This  divine  Person, 
therefore  cannot  come  under  the  category  of 
angels.      The  word  angel  given  to  man  in 


whatever  capacity  is  also  left  out  of  account. 
And  lastly,  in  order  to  narrow  the  discussion 
still  further,  let  the  term  angel,  figuratively 
employed  to  signify  tempests  and  flames  as 
mere  personifications  of  the  powers  of  nature 
and  possessing  only  a  represented  personality, 
be  eliminated.  Now  the  services  rendered 
to  humanity  by  the  tme  and  real  angels  of 
heaven,  fall  to  be  very  briefly  considered. 

Matter  operates  on  matter,  spirit  on  spirit, 
body  on  spirit,  and  spirit  on  body.  God  who 
is  a  spirit  communicates  with  angels  who  are 
spiritual  intelligences.  The  natural  creation 
culminates  in  man — the  free  personal  unity  of 
spirit  and  nature,  a  rational  spiritual  soul 
possessing  spontaneity  and  self-activity  unlike 
material  objects.  Now  as  man  is  the  cor- 
poreal creation  and  rational  nexus  of  the 
spiritual  and  the  material  world,  it  is  not 
inconceivable  to  suppose  that  spiritual  beings 
like  angels  can  actively  influence  and  operate 
on  man's  spirit  ;  it  is  not  meant  that  angels 
can  actually  impart  life  and  grace  to  the 
human  soul.  This  latter  work,  as  ^^'ell  as 
creation,  must  be  A\holly  and  completely 
ascribed  to  the  Glorious  Trinity. 

It  may  be  here  stated  that  Romanists  have 
so  systematically  expanded  the  doctrine  of  the 
active  inteiference  of  angels,  as  to  throw  the 
mediatorial  ofììce  of  Christ  entirely  into  the 
shade.  It  also  tends  to  be  an  extreme  and 
one-sided  view  of  this  question,  \\hen  angels 
are  spoken  of  as  having  now  ceased  to  take 
any  active  part  in  human  affairs.  Through 
the  whole  course  of  histoiy  angels  will  con- 
tinue  to  be  active  in   things  pertaining  to 
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Christ's  Kint^tlom,  and  when  He  comes  again 
they  will  be  ministering  spirits  in  the  fullest 
sense  of  the  expression.  It  may  not  be  too 
much  to  say  that  these  heavenly  visitors  not 
only  minister  to  men  in  outward  circum- 
stances, but  also  direct  and  influence  man's 
spirit  by  suggestions. 

Instances  of  angel  agency  in  the  v.orld,  and 
especially  in  the  Church,  are  almost  innumer- 
able. Christ's  entrance  into  the  world  and 
departure  from  it  ;  His  birth,  resurrection 
and  ascension  are  all  accompanied  by  the 
ministry  of  angels.  From  the  Book  of  Acts 
it  may  possibly  be  gathered  that  they  were 
co-operative  in  the  extension  of  Christianity. 
In  the  \\orld  of  spirit  they  work  iii  harmony 
\\ith  moral  laws  and  relations  established  by 
( lod  ;  in  the  natural,  they  operate  through 
the  instramentalitics  of  material  causes  and 
means,  intensifying  or  modifying  these  in 
order  to  accomplish  the  intentions  of  Tro- 
vidence. 

That  there  are  certain  tutelar  rmgels 
stationed  in  particular  places  of  the  world, 


[  and  certain  guardian  angels  ajipointed  to 
attend  particular  persons,  the  Scripture  does 
not  seem  to  say.  God  imparts  His  designs 
to  them  in  a  manner  ^\■hich  cannot  be  ex- 
plained, and  it  is  only  reasonable  to  believe 
that  they  know  many  events  unknown  to  man. 
They  desire  to  look  into  the  mysteries  of  the 
redemption,  to  lia\e  a  deeper  insight  into  the 
divine  purposes,  in  order  that  the  manifold 
wisdom  of  God  in  the  gospel  might  be  made 
known  to  principalities  and  powers,  here  they 
are  v.itnesses  to  the  wisdom  of  God  and  to 
the  glory  man  is  partaker  of  in  Christ.  They 
rejoiced  at  the  birth  of  Christ ;  they  do  also 
rejoice  over  repentant  sinners. 

As  man  is  the  central  point  in  which  heaven 
and  earth  meet  and  unite,  and  as  Christ 
assumed  humanity,  it  follows  that  man  is 
capable  of  entering  into  the  fullest  union  with 

I  God  ;    while    angels    being    purely   spiritual 

I  can  only  be  made  partakers  of  the  divine 
majesty. 

I  '  Gko.   ]\lAcLiaLAX, 

'  (To  bccLiiiliiiucd.) 


BEAUTY' 


II. 


A  snowy  cloud 
Shaped  like  an  angel's  wing 
Rests  at  the  western  shoulder  of  the  ^loon  ; 
Anon  he  stretches  him  athwart 
Her  cold,  ]iale  breasts, 
And  turns  his  tapering  front 
Towards  the  distant  earth. 
lie  twines  him  round  the  influence 
I'roceeding  from  the  lunar  paps — 
Sucked  by  the  lips  of  ocean  ; 
And  in  his  earthward  flight 
Assumes  a  shape 
The  fairest  form  that  eyes  beheld. 
He  stood  ujion  the  kindred  wave 

And  landward  set  his  wing. 

Ikhokl  fair  lÌKAriY  !— angel's  form, 
His  pinions  rushing  through  the  air 

Make  sv.eetest  melody  ; 
He  stands  beside  the  grave  of  Love  ; 
I  lis  countenance  shining  through  his  golden 

locks, 
l^ikc  red-cheeked  morning  gleaming  through 
the  clouds  ; 

His  sno\v■^^•hitc  robes 


Fit  emblem  of  the  in\\-ard  pureness, 
Inwrap  his  faultless  form 

From  oat^^•ard  vie\\". 

llKAfTY. 

Sinrit  of  Love,  descend  I 
(iod  of  the  earth  and  sky 
Rain  the  holy  inlluence 
Of  the  immortal  life 
On  the  green  grave  of  Love  ! 
Ashes,  once  living,  wake  ! 
Spirit  of  Love  ! 
Infold  thee  in  this  forming  clay  ; 
Identify  thyself 
AVith  this  transforming  dust, 
Wake,  Love,  arise  ! 

The  seal  of  sleep  dissolves  in  air, 
And  Lcjve  awakes  !     She  opes  her  eyt 

Those  orbs  ^\■hich  once  the  nations 
Oft  gazetl  on  in  adoring  raptures, 
And  they  reveal  the  stainless  face 
Of  never-dying  Beauty. 

Like  the  broad  sununer  sun 
Suspended  o'er  our  heads 
At  magic  hour  of  noon, 
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Discerned  but  faintly  by  the  babe  new-born, 
To  whom  its  peerless  lustre 
Is  but  great  brilliance  indistinct 
"Whose  limits  the  young  cherub's  eyes 
May  not  define ; 
So  stood  the  form  of  Beauty 
Before  the  eyes  of  Love. 

Beauty  embraced  her  in  his  arms, 
Her  soft  dissolving  form  by  strange  design 
Fitting  between  his  breasts  so  exquisite. 
He  pressed  her  sweetly  to  his  bosom, 
While  her  transparent  arms 

Extended  gracefully 
In  folds  of  serpentine  proportions 
Around  his  shapely  neck. 
Upon  her  honied  lips 
That  shine  \\-ith  youthful  bloom  a-glow, 
He  paints  with  his  right  earnestly 
That  language  of  deep  import 
Which  only  angels  understand, — 
That  touch  of  thrilling  record 
Bom  and  dissolved  in  blissful  notliing. 
He  sets  aright  her  lovely  tresses, 
With  fairy  fingers  beautiful, 

And  cro\\-ns  her  head 
With  white  ambrosial  wrcatlis. 

I5EAUTY. 

I  have  espoused  thee  to  myself. 
Thou  fairest  of  existences  ; 
To  me  yield  up  thy  soul. 


l.OVK. 

Tm  thine,  for  ever,  thine. 


I  liave  descended  from  on  high 
To  make  thee  mine  again  ; 
Awhile  thou  hast  been  in  the  deplh  of  sleep, 
Whose  realm  of  twilight  consciousness 
.    My  presence  lit  of  Eld  ; 
Ev'n  there  thy  sjjirit  in  mysterious  bonds 
Remained  in  union  e'er  with  mine  ; 
Thy  comely  fornr  was  not  defunct 
As  other  organisms  become  ; 
It  merely  slumbered  in  the  soil  of  earth 
Till  my  return, 
Thou  art  my  Queen.     Hence  let  us  roam. 
That  thou  mayest  view  my  fair  domain. 


My  soul  with  tendency  instinct 
Rises  and  sinks  beneath  thy  ga/e 
Like  the  deep  wave  submissive  to  the  ]\Ioon  ; 
1  know  not  what  I  am,  or  was. 

But  thou  hast  made  me  pregnant 

With  multigenerous  life 

Running  along  my  veins. 

Thou  hast  revived  me  ;  I  am  thine. 

Editor, 


THE  QUEEN'S  ANTHEM  IN  GAELIC. 


The  author  of  the  following  attempt  remem- 
bers having  read  in  the  newspapers  a  transla- 
tion of  the  National  Anthem,  .sung  at  the  first 
meeting  of  the  Gadic  Society  of  Inverness. 
The  impression  it  left  was  that  the  rendering 
was  stiff;  at  present  he  cannot  recollect  a 
single  phrase,  and  if  there  is  a  similarity  of 
expression  between  the  two  renderings  it  can 
only  be  accidental  : — 

Dia  le  ar  Banrlgh  chaoimh, 
Saogh'l  fad  d'ar  I5anrigh  chaoin, 

Dia  le  ar  Banrigh  I 
Buadhach  a  Mòrachd, 
Sona  is  glòrmhor, 
A'  rioghachadh  òirnne, 

Dia  le  ar  Banrigh  ! 

O  Thigheam  Dhia  bi  'n  aird, 
Thoir  crathadh  air  a  nàimh 
Seargadh  is  eug ; 


Tuairgnich  an  innleachd  bàis, 
Dlobair  an  fealltachd  fhàs, 
Innte-s'  ar  crl  tba  'n  sàs, 
Dia  leinn  gu  leir. 

Blio  phailteas  sar  do  stoir 
Nuas  air  Bliictoria  doirt  ; 

Fad  gu  'm  bi  'na  ceann  oirnn  ; 
Ar  lagh  gu  'n  dean  i  dhlon. 
A  ghnàth  'toirt  aobhair  fhior 
Bhi  'seinn  le  guth  's  le  crl 

Dia  le  ar  Banrigh  ! 

W.  R. 

[Several  admired  English  poems  have  been 
honoured  -with  translation  into  Grelic  more 
than  once.  The  literature  of  every  country 
has  been  afflicted  with  this  same  propensity 
to  translate  again  and  again  the  most  charac- 
teristic products  of  genius.  The  cause  of  this 
periodic  process  of  rendering  may  be  found 
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in  tlie  fact,  tliat  accuracy  and  litcralily  of 
translating  have  graduall)'  l)cconic  recognised 
as  vital  and  supreme,  and  that  no  translation 
is  cajiable  of  leaving  an  impression  the  same 
in  all  respects  with  that  of  the  original.  There 
are  few  words  in  one  language  having 
thoroughly  synonymous  representatives  in 
another,  therefore  a  fair  ground  always  for  a 
renewed  attempt  at  translation.  The  new 
translator  imagines  he  finds  words  and  phrases 
whose  force  and  beauty  have  never  hitherto 
been  expressed  ;  ant!  he  particularly  directs 
his  energy  lo  these,  often  at  the  expense  of 


other  equally  important  passages.  Indeed 
the  solution  of  the  difficulty  of  correct  trans- 
lation is  pretty  fairly  described  by  Ossinn 
Macpherson  in  his  suspicious  diet  urn,  that 
"a  translator  who  cannot  equal  his  original, 
is  incapable  of  expressing  its  beauties."  We 
leave  the  reader  to  judge  whether  the  above 
is  an  impro\ement  on  the  first  rendering  of 
"Ciod  save  the  Queen,"  but  would  recom- 
mend our  Highland  friends  instead  of  trying 
to  perfect  the  rendering  of  one  piece,  rather 
to  attempt  pieces  never  before  translated. — 
Ed.] 


WAYSIDE    THOUGHTS. 

BY   THE    EDITOR. 


Freotkncy  makes  fervency  in  ]irayer  while 
it  supplies  the  cord  of  its  life. 

Idi.k  dreamers  can  not  exist  in  this  world 
of  terribly  earnest  doers. 

In  the  presence  of  temptation  earnest  utter- 
ance of  "I  am  a  Christian,  and  not  my  own" 
might  save  from  much  evil. 

Ii\  harmony  with  the  experience  of  all  true 
Christians  capable  of  giving  intelligent 
account  of  their  religious  life,  the  Word  of 
(iod  declares  that  the  greatest  obstacles  to 
the  regeneration  of  humanity  are  Satan,  sin, 
the  world,  and  the  flesh.  These  are  the 
grand  o]iposing  elements  which  ever  work  in 
unllagging  antagonism  to  everything  Christ- 
like, everything  holy,  everything  heavenly, 
everything  spiritual.  In  fewer  words,  the 
conflict  is  waged  between  sin  and  holiness, 
llesh  and  spirit.  I'lach  believing  individual 
knows  experientially  the  bitterness  of  this 
v.arfare — feels  the  anguish,  the  plague,  the 
death  which  follow  in  its  train — till  finding 
himself  in  the  bonds  of  foes,  inward  and  oul- 
Mard,  and  well-nigh  breathless  in  the  unhealthy 
atmosphere  of  the  dying  he  exclaims  in  the 
consumptive  agonies  of  despair — ■"  O  wretched 
man  that  I  am!  who  shall  deliver  me  from 
the  body  of  this  death?"  In  the  bosom  of 
the  Church  collectively  the  same  holy  war  is 
carried  on;  and  truly  sad  and  mournful, 
though  heroic,  are  the  Annals  of  her  Martyrs 
— the  brave  spirits  who,  by  the  grace  of  God, 
triumphed  by  becoming  victims  to  the  hale  of 
the  Agents  of  Unholines;.  In  her  members' 
eapacityto  pass  inlelligcnllythrough the  flames 
of  ])ersecution  lies  their  strength  lo  triumph; 
and  when  her  members  I'nid  themselves  the 


subjects  of  the  world's  a]i]ilausc — that  world 
which  is  at  heart  opposed  lo  all  true  godliness 
— they  may  be  sure  that  their  loyalty  lo  the 
Most  High  is  doubtful,  and  that  the  admira- 
tion of  the  world  is  only  liestowed  in  propor- 
tion to  the  brightness,  the  fidelity,  with  which 
its  own  image  is  seen  in  the  character  of  those 
admired.  Evidence  of  the  truth  of  this  is 
presented  by  the  antagonistic  nature  of  the 
elements  referred  to  above.  The  heavenlier 
the  walk,  the  holier  the  aims  and  the  persons 
of  indi victuals,  the  more  the  unbelieving  world 
hates  them  because  of  the  very  essence  of  its 
being.  'J"he  great  opposing  powers,  Satan,  sin, 
the  world  and  the  flesh,  have  ever  been  assidu- 
ous in  the  ex]iression  of  their  hate  to  the  true 
church,  covertlyoropenly,  mildlyorM'ildly;  and 
the  more  spotless,  the  more  unsullied  the  ban- 
ner she  raised  for  and  because  of  the  truth,  the 
more  faithful  her  ■witness — the  fiercer  the 
attacks  made  by  her  foes.  Seasons  of  declen- 
sion sometimes  overtake  the  Church  ;  her 
defenders  become  worldly-eyed  and  permit 
her  bulwarks  to  be  broken  down,  wrenched 
out  of  the  way  as  hedges  of  distinction  which 
seperate  them  from  the  \\orld  to  which  they 
hanker  to  conform  themselves  and  be  brought 
into  closer  affinity.  With  this  defection,  in 
the  spirit  of  true  holiness  in  the  Church,  the 
world  and  the  flesh  are  always  peculiarly 
identified.  They  become  .so  thoroughly  one 
that,  the  Church  becoming  deluded  and  eye- 
less, the  essential  antagonism  of  their  consti- 
tution becomes  dormant,  and  the  victims  of 
the  unnatural  alliance  fervently  proclaim  the 
triumph  of  Charity,  while  Tnith  walks  \\\\\\ 
\\()unded,  bleeding  feet  outside  the  pulled- 
down  hedges. 


^^s^^^ 


IAIN     KNOX. 

De  uile  mhinisteirean  na  h- Alba — agus  is  iomadh  dhuibh  a  bha  'n  an 
daoine  comhairaichte  ann  an  làimh  an  Tighearn  losa — feudaidh  e  bhi 
air  a  ràdh  le  cinnteachd  nach  'eil  aon  diubh  a  tha  ni  's  ainmeile  na  'n 
duine  urramach  so. 

Bha  Iain  Knox  mòr  air  ioniadh  dòigh.  Bha  e  mòr  a  thaobh  bhuadhan 
inntinn— a  bha  neo-ghnathaichte— ro  bharraichte.  Bha  e  mòr  ann  an 
tiodhlacan  gràis  an  Tighearn  losa  a  bha  air  am  buileachadh  air  ann 
an  tomhas  a  bha  ro  phailt;  agus  bha  e  mòr  mar  an  ceudna  ann  an 
ceangal  ri  toraidhean  a  shaothair.  Is  ann  troimhe-san  mar  an  t-inneal 
ann  an  làimh  an  Spioraid  a  bha  Alba  air  a  tiorcadh  o  dhorchadas  na 
Pàpanachd  gu  bhi  'sealbhachadh  soluis  agus  shochairean  glòrmhoir, 
priseil  an  t-Soisgeil  bheannuichte, — feudaidh  sinn  a  ràdh  thairis  air 
cinneach  eile  a  bha  riamh  's  an  Roinn-Eòrpa. 

Rugadh  an  duine  ainmeil  so  ann  an  Gifford,  fagus  air  baile  Haddington 
anns  a'  bhliadhna  1505,  far  an  d'fhuair  e  a'  cheud  chuid  de  'fhòghlum. 
An  deigh  sin  chaidh  e  do  Oilthigh  Chillrlbhinn,  far  an  robh  e  air  a  Ian 
eideachadh,  agus  far  an  do  choisinn  e  àrd  ainm  air  son  a  chomasan 
ionnsachaidh.  Bha  Knox  aig  an  am  so  ceangailte  ri  Eaglais  na 
Roimhe ;  agus  e  'g  a  ullachadh  gu  bhi  'n  a  shagart  innte.  Ach  chunnaic 
an  Tighearna  iomchuidh  nach  ann  mar  so  a  bhiodh  a'  chuis.  Trld  a 
bhi  'leughadh  sgriobhaidhean  dhaoine  diadhaidh  mar  a  bha  Augustine 
urramach,  ach  gu  sònruichte  fo  theagasg  Dheòrsa  Wishart  bha  'inntinn 
air  a  diisgadh,  air  a  soillseachadh,  agus  air  a  saoradh  o  bhuaidh 
mhearachdan  marbhtach  na  Pàpanachd.  Bha  meas  sònruichte  aige 
air  Wishart  mar  mhinistear  o  'n  d'fhuair  e  mòr  bhuannachd  d'a  anam; 
agus  an  deigh  a  bhais  thòisich  e  air  searmonachadh  nan  teagasgan 
ceudna.  Shaoileadh  leosan  'nuair  a  chuir  iad  Wishart  diadhaidh  gu 
bàs  gu  'n  do  chuir  iad  an  solus  as ;  ach  las  an  Tighearna  ann  an  Knox 
coinneal  o  'n  d'  thàinig  dealradh  nach  robh  idir  ni  bu  tàire. 
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An  deigh  bàis  a'  Blieatonaich  fhuiltich 
chaidh  Knox  do  Chilliibhinn,  far  an  do 
sheamionaich  e  le  mòr  chomas  agiis  le  niòr 
dhrùghadh  air  cridhcachan  an  t-sluaigh.  Fo 
'theagasg  bha  àireamh  nach  bu  iiheag  de 
mhninntir  a'  bhaile  air  an  iompacliadh ;  agiis 
air  ball  chuir  iad  ciil  ri  Eaglais  na  Roimhc ; 
agiis  ghabh  iad  suipcir  an  Tighcarna  a  reir 
na  dòighe  frithealaidh  a  tha  air  a  meas  anns 
an  Eaglais  Throthastanaich  a  bhi  a  reir  an 
Sgriobtuir.  An  deigh  so,  air  dha  bhi  air  a 
ruagadh  le  naimhdcan,  dh'  fliàg  e  Albainn 
agus  chaidh  e  do  Shasunn  far  an  d'  fhan  e 
bliadhnachan  a'  searmonachadh  an  t-Soisgeil ; 
agus  far  an  d'fhàs  a  chliii  cho  ainmeil  agiis 
gu  'n  do  thairg  an  Righ  dha  a  bhi  'n  a  àrd 
Easbuig.  Dhiiilt  e  so  do  bhrigh  nach  robh 
e  'g  aontachadh  ri  rian-riaghlaidh  na  h-Eag- 
laise  Sasunnaich.  An  deigh  bàis  an  Righ 
so — Righ  Edward  VI.  dh' fhàg  e  Sasunn 
agus  chaidh  e  do  Ghcneva,  baile  mòr  Swit- 
zerland, far  an  robh  sluagh  llonmhor  aig  an 
Tighearna.  Anns  a'  bhaile  so  fhuair  e  eòlas 
air  an  duine  urramach,  Iain  Calvin,  a  bha  'n 
a  fhear-teagaisg  an  sin  ann  an  Sgoil-na- 
diadhachd,  agus  mar  an  eeudna'na  mhinistear 
anns  a'  bhaile,  agus  a  bha  'n  a  mheadhon  air 
niòr  sholus  agus  steidheachadh  a  chomhpàir- 
teachadh  ri  Iain  Knox.  Air  do  iompaidh 
dhein  a  bhi  air  a  cur  air  le  maithean  na 
h-Alba  phill  e  air  'ais  anns  a'  bhliadhna  1555  ; 
agus  air  chul  a  theagaisg  am  follais  theagaisg 
e  an  uaigneas  a'  niheud  dhiubhsan  's  a  bha 
iarrtusach  air  solus  fhaolainn.  Aig  aon  de 
na  coinneamhan  so  fhreagair  e  gach  ceist  le 
a'  leithid  de  chomas,  agus  nach  robh  smid 
aig  aon  diubh  ri  ràdh.  An  sin  dh'  eirich, 
Mr.  Maitlaiid,  Triath  Ldhingioii,  agus 
thubhairt  e  : — "  Tha  c  ro  shoilleir  ri  'fhaicinn 
mar  urrainn  duinn  freagradh  fa  chomhair 
dhaoine  a  thaobh  an  ni  sin  a  Iha  sinn  ag 
aideachadh  nach  'eil  's  nach  iinainn  idir 
scasamh  a  bhi  againn  fa  chomhair  an  Tigh- 
carna." 

Am  mcasg  nan  àrd  uaislcan  a  fliuair 
buannachd  fo  theagasg  Iain  Knox  aig  an  am 


so  bha  Diiic  lara-ghàidheil,  larla  Mhoraldh, 
larla  Ghlinncairn,  agus  an  t-laria  Mariscal ; 
— flaithean  a  chaidh  beagan  an  deigh  so  air 
ceann  an  t-sluaigh  anns  a'  ghluasad  mhor  a 
rinneadh  air  taobh  na  firinn,  agus  an  aghaidh 
Eaglais  na  Roimhe.  Mu  dheireadh  na 
bliadhna  so  1555,  air  dean  iarrtus  a'  choith- 
ionail  a  bh'  aige  ann  an  Geneva  phill  e  d'  an 
ionnsuidh,  agus  dh'  fhan  e  maille  riu  gus  a' 
bhliadlma  1557.  Ach  air  dha  litir  fhaotainn 
o  na  h-Iarlachan  a  dh' ainmeachadh  phill  e 
air  'ais  a  dh'  Alba ;  agus  's  ann  aig  an  am  so 
fo  làimh  an  Tighearna  a  bha  'n  diisgadh  trid 
an  robh  cumhachd  na  Pàpanachd  air  a  thilg- 
eadh  bun  os  ceann  anns  an  rioghachd  so  gus 
an  la  'n  diugh.  Bha  so  anns  a'  bhliadhna 
1557,  air  dha  bhi  da  fhichead  bliadhna  agus 
ceitheir-deug  a  dh'  aois.  Rinn  e  a'  cheud 
searmon  air  a'  bhliadhna  so  ann  am  baile 
Dhundee — a  ris  ann  am  baile  Pheairt — an 
deigh  sin  ann  am  baile  Chillribhinn ;  agus 
bha  a'  leithid  a  dhivsgadh  fo  'theagasg,  agus 
a'  leithid  de  eud  air  a  ghinntinn  anns  an 
t-sluagh  an  aghaidh  iodhal-aoraidh,  agus 
mhearachdan  na  Papanachd  agus  nach  e 
mhàin  gu  'n  do  threig  a'  mhor  bhuidheann 
eaglais  na  Roimhe,  ach  gu  'n  do  bhris  iad 
slos  na  tighean-aoraidh,  agus  na  dealbhan 
d'an  robh  iad  roimhe  so  a'geilleadh.  Chithear 
gus  an  la  'n  diugh,  mar  ann  am  baile  Chillri- 
bhinn, dearbhadh  air  so,  anns  na  ballachan 
loma  briste  a  fhuair  an  laimhseachadh  so,  fo 
theagasg  dhileas  agus  dhriiighteach  an  duine 
so.  "  Brisibh  sios  na  nid,"  thuirt  Knox, 
* ' agus  teichidh  na 'fithich  air  falbh. "  Thachair 
direach  mar  a  thubhairt  e ;  agus  gu  'n  deònaich 
Dia  nach  pill  iad  luilleadh  air  an  ais.  An 
àite  nan  Sagart  Pàpanach  chaidh  ministeirean 
an  t-Soisgeil  a  shuidheachadh  thairis  air  an 
t-sluagh  anns  gach  baile;  agus  fhuair  Iain 
Knox  fein  gairm  gu  bhi  'na  mhinistear  ann 
an  Duneideann  's  a'  bhliadhna  1560  far  an 
robh  e  gu  la  a  bhàis. 

A.  Sinclair. 
( Ri  leaiilninii.) 
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II. 


Ann  an  earrach  na  bliadhna  1830,  air  iarrtus 
comunn  de  Bhantighearnan  ann  an  Duneid- 
eann,  bha  Mr.  Mac  Gilleadhain  air  a  shòn- 
ruchadh  air  son  coinneamhan  a  chumail  an 
Lite  agus  an  Duneideann,  agus  na  Gàidheil 
fhiosrachadh  'nan  tighean  mar  an  ceudna. 
Bhuanaich  e  ris  an  obair  so  da  bhliadhna; 
bha  mòr  thlachd  aige  's  an  t-seirbliis,  agus 
shoirbhich  an  Tigheama  leis  'n  a  oidhirpean. 

Anns  a'  bhliadlina  1832  cliuir  Mr.  Mac 
Leòid  agus  càirdean  eile  Impidh  air  sgoil  sgir 
Uige  a  theagasg;  bha  'san  am  sin  deidh  aig 
na  boirionnaich  uasal  a  chaidh  ainmeachadh 
teachdaire  a  chur  do  Cheap  Breatunn,  agus 
fhuair  muinntir  Uige  fios  gu  robh  suil  acaair 
Mr.  Mac  Gilleadhain  mar  neach  ro  fhrea- 
garrach  air  son  an  àite.  Rinn  sin  ni  'bu 
deidheile  iad  air  'fhaotainn  do'n  sgìr'.  Ghabh 
e  'n  sgoil  ann  an  tomhas  mòr  an  aghaidh  a 
thoile,  agus  bha  aithreachas  riamh  air  gu  'n 
d'  rinn  se  e  ;  oir  b'  e  a  bheachd  gu  'm  bu 
choir  dha  an  obair  amis  an  robh  e  a  leantuinn 
ann  an  sràidean  agus  caol-shràidean  Dhun- 
eidinn  agus  Lite. 

Sgriobh  e  na  briathran  a  leanas  mu  'n  am 
so,  agus  cha  'n  'eil  teagamh  nach  'eil  againn 
annta  mion  chunntas  air  'fhein-fhiosrachadh. 

"  '  Mar  sin  mar  an  ceudna  thàinig  bàs  air 
na  h-itilc  dhopinibh,  do  bhrigh  gu  'n  do  phea- 
caich  iad  uile.'  Uime  sin  tha  'n  cinne-daoine 
uile  's  an  aon  slochd,  fo  fheirg  agus  fo 
mhallachd  Dhe.  Ach  an  uair  is  e  toil  De, 
'n  a  mhor  thròcair,  dearbhadh  a'  thoirt  do  'n 
pheacach  air  a  staid,  agus  air  mar  a  sgrios  e 
'anam,  agus  a  thug  e  eas-urram  do  uile 
bhuadhaibh  Dhe,  agus  an  lagha  ag  ràdh  ris, 
'  Is  malluichte  gach  neach  nach  buanaich  's 
na  h-uile  nithibh  a  tha  sgnobhta  ann  an 
leabhar  an  lagha  chum  an  deanamh,'  'An 
t-anam  a pheacaiclieas /w-w/c/^/if/i  e,'  'O  Israel 
sgrios  thu  thu  fein, '  thig  lagh  Dhe  do  'n  choguis 
'na  spioradalachd,  mar  shàighdibh  teinnteach 
a'  dol  troimpe  a  làmhaibh  Dhe  'n  a  chormich. 
Cha  'n  fhaic  e  dad  'n  a  chridhe  fein  ach 
peacadh — ni  a  tha  'toilllinn  ceart-dhioghaltais 


Dhe.  Bha  'm  peacadh  marbh  's  an  anam  ; 
tha  truaillidheachd  a  nis  air  a  dusgadh ;  tha 
a'  chuimhne  air  a  beothachadh ;  agus  tha  e  a' 
faicinn  gu  'n  robh  àite  'n  a  chridhe  do  'n 
t-saoghal  maille  r'a  dhiomhanasaibh,  ach  Dia 
agus  a  nithe  air  an  draideadh  a  mach.  Bha 
duil  aige  roimhe  so  gu  'm  fòghnadh  ùmhlachd 
'ann  an  seanachd  na  litreach,'  ach  a  nis  tha 
e  a'  faireachdainn  an  lagha  'n  a  spioradalachd, 
'n  a  fharsuingeachd,  agus  'n  a  naomhachd. 
Thubhairt  Dia  ris  '  Bhris  thu  mo  lagh  uile ; 
tha  thu  malluichte  le  mallachd;  thoill  thu 
ifrinn  gu  saoghal  nan  saoghal.'  '  An  àithne 
a  dh'  òrduicheadh  a  chum  beatha  fhuaradh 
dhòmhsa  chum  bàis  i. '  Mar  so  cha  'n  'eil 
dòchas  air  bith  o  'n  lagh,  is  ann  a  dh'  fhuad- 
aicheas  e  an  t-anam  air  falbh.  Ach  c'  àite  ? 
cha  'n  ann  gu  fois,  no  didean ;  oir  tha  an  lagh 
ag  oibreachadh  feirge ;  is  e  dloghaltair  na  fola. 
Tha  am  peacach  air  'fhein-dhiteadh  fo  uam- 
hasan  an  lagha,  mar  gu  'm  bitheadhlasraichean 
'na  uchd.  'N  uair  a  sheallas  e  air  'ais  tha  e 
air  a  ghonadh  'n  a  chridhe;  tha  gniiis  a' 
Bhreitheimh  'n  a  aghaidh ;  tha  gnuis  a'  Mhic, 
agus  an  Spioraid,  'n  a  aghaidh ;  agus  sin  a 
chionn  gu  'n  d'  rinn  e  tàir  air  an  t-soisgeul, 
agus  tarcuis  air  obair  an  Spioraid.  Tha 
'choguis  fein  le  craos  fosgailte  a'  togail  fianuis 
bheothail  'n  a  aghaidh.  Tha  'm  Biobull — 
tha  'n  cnithachadh  uile,  a'  cur  an  aonta  ri 
binn  a'  Bhreitheimh.  Tha'n  t-anam  a  nis 
marbh  do  'n  lagh,  agiis  fuidh  eagal  gach  tiota 
bhi  air  a  thilgeadh  gu  ifrinn.  Tha  '  claidh- 
eamh  lasrach  a'  tionndadh  air  gach  làimh,  a' 
gleidheadh  slighe  craobh  na  beatha,' — slighe 
gii  deadh-ghean  Dhe.  Ach  tha  e  'dol  a  dh' 
iirnuigh ;  tha  àmhghairean  a  chridhe  a' 
meudachadh.  Och !  nach  rachadh  an  Eaglais 
a  dh'  iirnuigh  air  mo  shon.  Bha  latha  ann  's 
nach  mòr  meas  a  bha  aige  air  ùmuighibh 
sluaigh  Dhe,  ach  a  nise  tha  iad  luachmhòr. 
Anns  an  t-suidheachadh  thruagh  leointe  so, 
'n  uair  a  tha  e  mar  anns  a'mhachair  fhosgailte, 
tha  Dia  ag  amharc  air;  tha  an  Spiorad  a* 
foillseachadh  Chriosda  do  'n  anam  airsnealach; 
agus  tha  a  shùilean  air  am  fosgladh  gu  bhi 
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'faicinn  tròcair  Dhe  aim  an  Criosd  a'  teàrnadh 
anama  cailltc.  Tlia  dilseachd  agus  cumhachd 
Dhe  a'  togail  fianuts  'n  a  aiiam  gu  'm  beil  an 
Tighearna  deònach  agus  comasach  peacaich 
a  theàmadh,  agus  tha  e  air  a  thoiit  gu  bhi 
'gabhail  losa  mar  a  shlànuighcar  fcin  tre 
chreideamh.  Tha  e  Yaicnin  pailteis  ann  an 
Criosd,  araon  dha  fein  agus  do  gach  neach  a 
ghabhas  ris.  Tha  nise  gràdh  aige  do  shluagh 
do  aobhar,  agus  do  BhiobuU  Uhe.  Tha  e 
'gabhail  tlachd  ann  an  iirnuigh;  tha  e  'ga 
choisrigeadii  fein  ann  an  coimhcheangal, 
maille  ri  'iiine,  a  mhaoin,  agus  a  neart,  do 
sheirbhis  Dhe;  agus  tha  a  chridhe  air  a 
ghluasad  le  truas  do  pheacaich,  a  tha  'dol  an 
comhair  an  cinn  gu  sgrios.  Is  eigin  da  gach 
cothrom  a'  ghabhail  air  an  splonadh  as  an 
teine:  tha  aon  anam  do-labhairt  luachmhor 
'n  a  shealladh ;  Iheid  e  troimh  theine  agus 
uisge  gu  bhi  'n  a  mheadhon  air  a  theàrnadh 
O  ifrinn. 

"Tha  tart  air  air  son  Chriosd,  agus  sin  a' 
fas;  tha  e  a'  faicinn  'fheuma  ni 's  mo  gach 
la,  agus  tha  miann  aige  bhi  air  a  cho-cliumadh 
ri  lomhaigh  a'  IMhic.  Tha  'n  saoghal  so  n  a 
fhàsach  dha,  agus  diiil  aige  ri  glòir ;  ach  is  e 
cainnt  a  chridhe  le  eallach  peacaidh  'Och! 
is  duine  truagh  mi ;  cò  a  shaoras  mi  o  chorp 
a'  bhàis  so  ? '  " 

Bha  na  cairdean  air  son  Mr.  Mac  Gillead- 
hain  a  chumail  aig  an  tigh,  gu  bhi  n  a 
mhinisdcir  's  a'  GhàidheaUachd ;  ach  bha  run 
eile  aig  an  Tighearna  d'  a  thaobh.     Fhuair  e 


gairm  dhurachdach  'san  am  so  bho  Ghaidheil 
ann  an  Ceap  Breatuinn:  b'aithnc  do  chuid 
diubh  e  'n  uair  a  bha  e  'n  a  fhoghlumaiche ; 
agus,  an  deigh  a'  chuis  a  chothromachadh  gu 
coguiseach  an  làthair  an  Tigheania,  dhiiin  e 
ris  a'ghainn;  agus  chaidh  a  shonrachadh  air 
son  Nobha  Scotia,  le  clèir  Lèoghais,  ann  an 
Steòrnabhaidh,  am  mios  mheadhonaich  an 
t-samhraidh  1837.  Sgrlobh  e  'san  am  so 
mar  a  leanas :  "  Tha  comhfhurtachd  agam  a 
bhi  'smaoineachadh  nach  ann  air  son  buan- 
nachd  shaoghalta  'tha  mi  a'  fàgail  dùthaich 
mo  bhreithe ;  mur  'eil  mi  air  mo  mhealladh 
is  ann  air  son  cur  air  aghaidh  rioghachd  agus 
glòir  Chriosd.  O  Thighearna  losa  cuidich 
leam  's  an  obair  mhòir  a  ghabh  mi  os  làimh, 
agus  gun  annam  ach  meadhon  lag.  Is  urrainn 
duitse  nithe  mora  a  dheanamh  le  mo  leithidsa. 
Is  leatsa  mi  gu  h-iomlan ;  gabh  air  làimh  mi. 
Is  tusa  'thubhairt,  '  Rach  a  mach  a  d' 
dhiithaich,  agus  o  d'  dhllsibh.  agus  a  tigh  d' 
athair,  do  'n  tir  a  nochdas  mise  dhuit.'  Tha 
mi  a'  creidsinn  gu  bheil  Thusa  comasach  air 
m'  ullachadh  air  son  gach  dleasannais  agus 
deuchainn.  O !  a  bhi  air  mo  chumail  dliith 
air  Criosda  'n  am  anam ;  cheusadh  so  peacadh 
agus  anamianna;  bheireadh  so  air  na  gràsan 
fas,  agus  chumadh  e  fo  bhlàth  iad.  Is  e  mo 
dhiirachd  gu  'm  faighinn  cuibhrionn  dhubailte 
de  'n  Spiorad  air  son  a  sheirbhis,  a  chum  's 
gu'm  bithinn  feumail'n  am  latha's'n  am  linn." 
I.  Mac-a-phearsoin, 


FONN 
Gach  la  a  chi  mi  'ghrian 
'San  iarmailt  'cur  a  rèis 
Tha  m'  aigne  'mith  a  dh'  ionnsuidh  los' 
Ag  iarraidli  suas  gu  nèanih  ! 

Och on  nach  peacach  mi ! 

A  Thigliearn  gabh  dhiom  tnias  ; 

Mo  neart  an  cath  nan  gràs  gun  chli ; 

Troimh  losa  thoir  dliomh  buaidh. 

Thoirdhomhbuaidh.  thoirdhomhbuaidh, 

Troimh  losa  thoir  dhomh  buaidh  ! 

'N  uair  chromas  ceo  na  li-oidlich', 
Is  soillse  reulag  shuas, 


LAOIDH. 

^^  For  ever  zuitk  the  Loni.^' 

Tha  m'  inntinn  trom  mur  faigh  i  boisg' 
Air  aoibh  mòr  ghlòir  an  Uain. 
Ochon, 


&c. 

'N  uair  dhiiisgeas  guth  nan  salm 
Am  marbh  an  fheasgair  chiùin 
Tha  bniiteachd  gheur  mo  chridh'  a'  falbh, 
A'  sealliliach  gràdh  A  ruin. 
Ochon,  &c. 

'Nuair  thig  an  t-Sàbaid  shcamh, 
An  la  's  an  d'  eirich  Criosd, 
'S  an  cluinn  sinn  cliii  a  Mhaise  Fein, 
Gu  nèamh  tha  m'  uile  mhiann. 
Ochon,  &c; 
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CRAOBH-SGAOILEADH  AN  T-SOISGEIL— COMHRADH. 


Mac. — Athair  tha  am  maighstear-sgoile 
ag  ràdh  gu  bheil  duthchannan  eile  taobh 
thall  a'  chuain  ? 

Athair. — Tha  sin  fior  a  mhic.  Tha 
iomadh  Tir  Mòr  anns  an  t-saoghal.  Cha 
mhòr  gii  'm  biodh  an  t-eilean  anns  am  bheil 
sinne  a'  gabhail  còmhnuidh  air  'ionndrainn  à 
map  an  t-saoghail. 

M. — Nach  mor  an  àireamh  shiaigh  a  dh' 
fheumas  bhi  ann !  Gu  de  an  àireamh  sgoil- 
eirean  agiis  eaglaisean  agiis  mhinisteirean 
mar  an  ceudna  a  dh'  fheumas  a  bhi  ann ! 

A. — Tha  e  fior  gu  'm  feumadh  an  saoghal 
sin  ach  tha  mòran  de  shluagh  an  t-saoghail 
so  gun  sgoilean  agus  gun  mhinisteirean  air 
a'  leithid  a  dhòigh  's  gu  bheil  a'  chuid  a' s 
mo  'n  an  luchd  iodhal-aoraidh. 

M. — Am  bheil  idir  fios  aca  gu  'n  do  chuir 
Dia  a  Mhac  fein  a  shireadh  agus  a  theàmadh 
an  ni  a  bha  caillte  ? 

A. — Mo  thniaighe  cha  'n  'eil !  Tha  deich- 
near  anns  an  t-saoghal  ag  iodhal-aoraidh  mu 
choinneamh  an  aoin  a  tha  'g  aoradh  do  'n 
Dia  bheò  agus  fhlor.  Cha'  n  'eil  ach  ceithir 
fichead  muillein  agus  cuig-deug  (95,000,000) 
de  Phrolhastanaich  anns  an  t-saoghal  mu 
choinneamh  còrr  agus  mile  de  mhuilleinibh 
(1000,000,000)  de  luchd  iodhal-aoraidh. 

M. — Car  son  a  tha  a'  chilis  mar  sin? 
Nach  fheudadh  Blobuill  agus  ministeirean  a 
bhi  aca  mar  a  tha  againne  ? 

A. — Cha  'n  'eil  iarrtus  aca  fein  air  eolas  na 
Flrinn  no  comunn  ri  Dia  na  Firinn.  Feu- 
maidh  mar  sin  an  Soisgeul  a  bhi  air  a  chur 
d'an  ionnsuidh  air  ar  cosg  fein;  agus  cha 'n 
'eil  airgiod  ach  mall  a'  sruthadh  chum  na 
crlche  sin. 

M. — Ach  tha  ar  diuhaichean  beartach. 
Nach  d'  innis  sibh  dhomh  o  cheann  ghoirid 
an  àireamh  mhuilleinibh  punnd  Sasunnach 
a  tha  air  an  caitheamh  gach  bliadhna  ann  an 
tontbachda  agus  ann  an  deoch  laidirl  Nach 
fheudadh  an  t-airgiod  sin  a  tha  air  a  mhi- 


chaitheamh'bhi  aira  thional  air  son  an  Soisgeul 
a  chur  a  dh' ionnsuidh  an  luchd  iodhal-aoraidh 
sin? 

A. — Tha  do  cheist  rannsachail  a  mhic. 
Nam  bitheamaid  ag  gràdhachadh  an  anman 
neo-bhàsmhor  agus  ag  creidsinn  gu  bheil  am 
Blobull  comasach  air  daoine  a  dheanamh 
glic  a  chum  slàinte  dheanamaid  oidheirp  nach 
'eil  sinn  a'  deanamh  air  son  solus  agus  eolas 
a  chraobh-sgaoileadh  'n  am  measg. 

M. — Nach  'eil  sinn  a'  nochdadh,  athair, 
gu  bheil  mòran  de  luchd-aideachaidh  a' 
Chreidimh  Chriosduidh  ag  amharc  ni  's  mo 
ri  an  sòlasan  fein,  na  ri  coimhlionadh  na 
h-àithne,  "gràdhaich  do  choimhearsnach 
mar  thu  fein  "  ? 

A. — Tha  eagal  orm  gu  bheil  a'  chùis  mar  a 
tha  thu  ag  ràdh,  a  mhic. 

M. — Nach  robh  sinn  o  cheann  ghoirid  a' 
deanamh  tionail  air  son  ministeirean  a  chur 
a  dh'  ionnsuidh  dhiitchannan  cein  ?  Cia  lion 
Missionary  a  tha  an  Eaglais  againn  fein  a' 
cumail  suas  'n  am  measg  sin  ? 

A. — A  Mhic  tha  nàire  orm  innseadh  nach 
'eil  aice  aig  an  am  so  ach  fichead  Missionaiy 
Roinn-Eòrpach. 

M. — Cia  lion  ministeir  a  tha  ann  an 
Albainn  ? 

A. — Feumaidh  gu  bheil  co  dhiu  trl  mile 
eadar  mhinisteirean  suidhichte  agus  shear- 
monaichean. 

M. — Is  cinnteach  ma  tha  an  àireamh  a  tha 
a'  saothrachadh  am  measg  nan  cinneach  cho 
tearc  nach  do  chreid  an  àireamh  mhòr  aig  a' 
bhaile  gur  prlomh  dhleasannas  iimhlachd  a 
thoirt  a  dh'  àithne  dheireannaich  Chriosd, 
• — Imichibh  air  feadh  an  t-saoghail  uile,  agus 
searmonaichibh  an  Soisgeul  do  gach  diiil. 

I.  MacAoidh,  M.A. 


(Ri  leantuinfi.) 
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AITHREAC  HAS, 


II. 


Is  gann  is  airidh  e  thabhairt  fainear  gair  h  e 
peacach  a  mhàin  an  t-aon  chreulair  do  'm  beil 
e  comasach  aon  chuid  aithreachas  adheanamh, 
no  aithreachas  a  bhi  air  a  dheònachadh  dha. 
'S  e  creutair  modhannail  a  mhàin,  no  creutair 
air  a  dhealbh  le  tuigse,  coguis,  agus  saor-thoil 
do  'm  beil  e  comasach  a  dhàimh  dhligheach 
ri  'chi-uith-fhear  a  bhriseadh,  no  chur  troimhe 
cheile  air  a'  leithid  de  dhòigh  a 's  gu  'n  tarr- 
uingeadh  e  air  fein  a  dhiomb  chothromach 
agiis  dhiadhaidh.  Tha  gnlomh  's  am  bith  a 
ni  'leithid  sin  de  chreutair  nach  'eil  comh- 
shinte,  no  ann  an  Ian  chòrdadh  ri  lagh  Dhe, 
cho  fad  's  'tha  'n  lagh  sin  air  'fhoillseachadh 
do  'n  chreutair  sin,  'na  pheacadh  no  'na 
bhriseadh  air  an  lagh.  Agiis  air  an  aobhar 
sin  tha  gach  creutair  a  ta  ciontach  de  leithid 
sin  de  ghniomh  am  feadh  's  a  ta  e  fathast  fo 
fhrithealadh  tròcair  agus  gràis  air  a  ghairm 
gu  cumhachdach  le  Dia  gu  bhi  'pilleadh 
ris-san  tre  aithreachas  agus  chreideamh  an 
t-soisgeil.  Tha  'n  uiread  sin  aig  a'  chuid  a  's 
lugha  air  fhilleadh  am  briathraibh  Chriosd 
fcin,  "  Oir  cha  d'  thainig  mise  a  ghairm  nam 
fireanach,  ach  nam  peacach  chum  aithreachais 
(Mata  ix.  13)."  Tha  'm  focal  aithreachas  air 
a  ghabhail  ann  an  da  sheadh  anns  a'  Bhlobull. 
Tha  e'  ciallachadh  an  iomlain  de 'n  atharr- 
achadh  no  chaochladh  sin  tre  'm  beil  peacach 
air  a  philleadh  o  pheacadh  gu  firinteachd. 
'S  e  so  seadh  an  fliocail  ann  a'  leithid  so  de 
earrannaibh  's  an  sgriobtur. — "Agus  mar  so 
b'  eigin  do  Chriosd  fulang,  agus  eirich  o  na 
marbhaibh  an  treas  la:  Agus  aithreacheas 
agus  maitheanas  bhi  air  an  searmonachadh 
'na  ainm-san  do  na  h-uile  chinnich  a  tòis- 
eachadh  aig  lerusalem  (Lu.  xxiv.  47)."  "Air 
an  aobhar  sin  deanaibh-sa  aithreachas  agus 
bithibh  air  bhur  n-iompachadh,  chum  gu  'm 
bi  bhur  peacanna  air  an  glanadh  as,  'nuair  a 
thig  amanna  fionnuaireachd  o  làthair  an 
Tighearn  (Gniomh  iii.  19)."  Tha 'm  focal 
aithreachas  a'  ciallachadh  mar  an  ceudna 
gniomh  no  cleachdadh  sin  a'  pheacaich  trld 
am  beil  e  'deanamh  broin  agus  caoidh  air  son 


a  pheacanna,  ag  iarruidh  saorsa  uatha,  agus 
a'  dealbh  ruin  shuidhichte  'n  a  chridhe  a 
chaithe-beatha  ath-leasachadh.  'So  an  seadh 
's  am  beil  an  soisgeulach  Mata  a'  gnathachadh 
an  fhocail  ann  an  da  àite  de  a  leabhar.  Tha 
Eoin  Baiste  ag  ràdh,  "  Galihaibh  aithreachas 
oir  a  ta  rioghachd  nèimh  am  fogus  (Mata  iii. 
2)."  Agus  tha  Dia  Eoin  Bhaiste  'nuair  dh' 
fhoillseachadh  e  ann  an  cruth  an  t-seirbheisich 
a'  tabhairt  na  h-àithne  's  na  gairme  ceudna 
ann  am  Mata  iv.  17.  'S  e  fior  sheadh  àraidh 
an  fhocail  aithreachas  anns  a'  cheud  chainnt 
caochladh  inntinn  no  riiin  mar  thoradh  meòr- 
achaidh  no  beachd-smuainteachaidh.  *S  e 
so  a  sheadh  mar  a  ta  e  air  a  ràdh  nach  'eil 
aithreachas  maille  ri  Dia,  "  Cha  duine  e  gu'n 
deanadh  e  aithreachas."  'S  e  so  a  sheadh 
mar  an  ceudna  leis  an  Sgriobhadair  chum 
nan  Eabhruidheach  'nuair  a  ta  e  'g  ràdh  nach 
"d'fhuair  Esau  ait  aithreachais  geddh'iarr 
se  e  gu  dùrachdach  le  deuraibh,"  do  bhngh 
nach  robh  e  comasach  dha  atharrachadh  's  am 
bith  a  dheanamh  air  run  suidhichte  athar 
thaobh  nam  beannachdan  a  dh'  iarr  agus  a 
fhuair  e  air  son  lacoib.  'N  uair  a  ta  am 
BiobuU  ag  radh  gu  'n  d'  rinn  peacach  aith- 
reachas a  ta  e  direach  a'  ciallachadh  ann  an 
cainnt  shimplidh  shoilleir  gu  'n  do  phill  e  o 
pheacadh  gu  Dia.  'S  e  so  gu  trie  am 
fior  chùnntas  sgriobturail  air  aithreachas. 
"  Chnuasaich  mi  mo  shlighean "  deir  an 
Salmadair,  "agus  phill  mi  mo  chosan  ri  d' 
theisteasaibh  (Salm  cxix.  59)."  Aig  coisri- 
geadh  an  teampuill  a  ta  Solamh  ag  radh  'n  a 
iirnuigh,  "Gidheadh,  ma  ni  iad  aithreacheas 
'nan  cridhe  anns  an  tir  d'  an  d'  thugadh  'nam 
braighdil)h  iad,  agus  ma  dh'  iompaichear  iad, 
agus  ma  ghuidheas  iad  ort  ann  an  tir  na 
muinntir  a  thug  leo  'nam  liraighdibh  iad,  ag 
radh,  Pheacaich  sinn,  rinn  sinn  gu  h-eucorach, 
rinn  sinn  gu  h-aingidh ;  Agus  mar  so  ma 
philleas  iad  a  d'  ionnsuidh-sa  le'n  uile  chridhe 
agus  le'n  uile  anam,  ann  an  tir  an  naimhdean, 
a  thug  leo  'nam  braighdibh  iad,  agus  ma  ni 
iad  iirnuigh  riutsa  rathad  an  tire  fein,  a  thug 
thu  d'  an  ailhrichibh,  rathad  a'  bhaile  a  rogh- 
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naich  thu,  agiis  an  tighe  a  thog  mi  do  t'  ainm ; 
An  sin  eisd  thusa  o  na  nèamhaibh,  t'àite- 
còmhnuidh  r'  an  ìimuigh,  agiis  r'  an  athch- 
uinge,  agus  seas  an  coir  (I.  Righ  viii.  47)." 
' '  Treigeadh  an  t-aingidh  a  shlighe,  agus  an 
duine  eucorach  a  smuainte ;  agus  pilleadh  e 
ris  an  Tigheam,  agus  nochdaidh  e  tròcair 
dha ;  agus  ri  ar  Dia-ne,  oir  bheir  e  maitheanas 
gu  pailt  (Is.  Iv.  7)."  "A  ris,  an  uair  a 
philleas  an  t-aingidh  air  falbh  o  'aingidheachd 
a  chuir  e  'n  gniomh,  agus  a  ni  e  an  ni  a  ta 
dligheach  agus  ceart,  gleidhidh  e  'anam  heo 
(Es.  xviii.  27)."  'S  e  bhi  'tionndadh  o  ain- 
gidheachd gu  Dia  a  bhi  'deanamh  aithreachais, 
agus  a  bhi  'toirt  a  mach  oibre  iomchuidh  an 
aithreachais.      Ach   mar  a   ta  briathran  ar 


buinn  theagaisg  a'  cur  an  ceill  gu  soilleir 
gu  'm  beil  aithreachas  ann  a  ta  chum  beatha, 
a  ta  iad  cheart  cho  soilleir  a' filleadh  annta 
gu  'm  beil  aithreachas  ann  nach  'eil  chum 
beatha,  no  mar  a 's  feàrr  a  ràdh  am  briathraibh 
an  sgriobtuir  gu  'm  beil  ' '  bròn  ann  a  ta  'g 
oibreachadh  chum  bàis. "  A  ta  e  air  an  aobhar 
sin  do-labhairt  feumail  gu  'n  rannsachafnaid 
a  mach  gu  dichiollach  inntinn  Dhe  mu  thim- 
chioll,  ciod  e  sin  a  ta  'g  aobharachadh,  a'  dol 
a  steach,  agus  a'  deanamh  suas  an  aithreachais 
dhiadhaidh  sin  a  ta  'g  oibreachadh  chum  na 
beatha. 

Eachunn  Camarox. 

( Ri  hanliiiitn.) 


8EALLTUINN  RIS  A'  CHRANN-CHEUSAIDH. 


Ri  peacadh  b'  fhada  lean  mi  dlii, 

Gun  nàire  orm  no  fiamh, 
Ach  choinnich  cuspair  ùr  mo  shiiil, 

'Phill  mi  o  m'  clmrsa  dian. 

Do  chunncas  aon  learn  crocht'  air  crann, 
An  spàirn  's  an  eigin  chruaidh, 

A  shuidhich  orm  a  shealladh  fann, 
'S  mi  faisg  do  'n  chrann  's  an  uair. 

An,sealladh  sud  gu  dearbh  cha  teid, 
A  m'  chuimhne  fein  gu  bràth ; 

Chuir  e,  ar  leam,  gim  fhosgladh  beil, 
Gu  sèimh  a  m'  leths'  a  bhàs. 

Mo  choguis  dhiiisg  fo  dhiteadh  geur, 

Ghlac  eigin  mi  gu  teann ; 
Oir  chunnaic  mi  mo  pheacadh  fein, 

'G  a  clieusadhs'  air  a'  chrann. 


Mo   thruaigh' !    cha    b'  aithne    dhomh    mo 
ghnlomh : 

Ach  's  dlomhain  nis  mo  dheoir; 
Do  m'  anam  c'  ait'  am  faigh  mi  dion  ? 

Oir  cheus  mi  Triath  na  glòir'. 

Ach  sheall  e  ris,  is  thuirt  le  gràdh, 
"  Làn-mhaitheam  t'  eucoir  mhòr; 

Chaidh  m'  fhuil-sa  dhòrtadh  ann  ad  àit', 
'S  tre  m'  bhàs  bidh  tusa  beò." 

Mar  so  mo  pheacadh  fein  'n  a  bhàs, 

Chi  mi  ro-ghràineil  breun  ; 
Gidheadh  chum  cliu  riiin-diomhair  grais, 

'S  e  'bhàs  mo  shlàint'  gu  leir. 

Le  solas  dubhach  's  le  caoin  bhron. 

Mo  chri  tha  'n  còmhnuidh  làn, 
Do  bhrigh  gu  'n  d'  cheus  mi  Triath  na  glòir', 

Ach  's  beò  dhomh  troimh  a  bhàs. 

A.  C. 


ORAN  AN    EILTHIRICH. 


Le  armachd  'n  uair  theid  mi 
A  mach  chum  a'  bhlàir 
Cha  'n  eagal,  's  cha  sgàth 

Leam  famhair  na  Feinn  ; 
Ged  nach  b'  urrainn  mi  imeachd 
Le  armachd  Shauil 
Eheirteadh  fo  m'  làimhse 

Goliah  treun  ! 


Ged  reic  thu  le  d'  pheacadh 
Am  buachaille  mòr 
Chum  aislingean  loseiph 

Thionndadh  gu  breig ; 
An  la  na  gainne 
'San  dh'fhosgail  e  'n  stòr 
Cha  tus'  ach  lehobhah 

'Chuir  e  do  'n  Eiph't, 
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A  shaoradh  do  bheatha 
Le  fuasgladh  mòr 
'Nuair  nach  robh  Ion 

Aig  tigh  Israeil, 
Thoirt  mana  mar  aran 
Chum  t'  anam  thoirt  beò 
'S  e  Dia  'chuir  loseiph 

Romhad  do'n  Eiph't. 

Tha  ionmhas  nam  flaitheanas 
Aige  'n  a  stor  ; 
Thig  falamh  gii  leòir  ; 

Cha  diult  e  thu  'd'  fheum  ; 
Cha  'n  aicheidh  e  idir, 
Tha  'chridhe  cho  mòr 
Cha  tus'  ach  lehobhah 

'Chuir  e  do  'n  Eiph't. 

Ach  feuch  nach  fear-brathaich 
Thu  'g  aidmheil  fo  chleòc 
Ag  iarruidh.chum  Joseph 

A  mhàin  le  do  bheul ; 
Bheir  Dia  dhiot  an  t-earradli 
A  chealgair  mhòir 
'S  tha  fiosachd  gu  leoir 

Aig  loseiph  e  fein. 

Ach  ma  thàinig  ort  gainn' 
Agus  anshocair  mhòr 
Is  thusa  Ic  deòin 

Ag  iarniidh  na  deirc' ; 
Tiomachaidh  a  chri 
Le  gearan  do  bheòil — 
Cha  tus'  ach  lehobhah 

'Chuir  e  do  'n  Eiph't. 


Thig  thus'  dhomh  am  fagus 
Is  tabhair  dhomh  pòg 
Is  faic  mar  rinn  Tòmas 

Gur  ni  e  gun  bhrèìg  ; 
Sàsuich  do  chreideamh 
Le  beantuimi  de  m'  mheòir, 
Tha  cnàmhan  is  feòil 

Aig  loseph  e  fein. 

'Se  am  brathair  a' s  sin'  e 
Le  Tighearn  na  glòir' 
'Se  am  fear  nuadh  pòsd'  e 

D'a  Eaglais  fein  ; 
'Se  a  dh'  fliosgail  a  chrl 
Do  'n  pheanas  'bha  mòr, 
'S  do  chupan  an  dòlais 

'Thug  e  do  'n  eug. 


Ach  dh'  eirich  an  gais 
Is  chaidh  e  gu  glòir 
Is  thiormaich  na  deòir 

O  shidlean  a  naomh  ; 
Is  bheir  e  iad  dhachaidh 
Chur  phalm  'n  an  dorn 
'S  a  sheinn  air  a  ghlòir 

Fad  saoghal  nan  saogh'l. 

Gabhaibhse  misneach 
Tha  'g  imeachd  le  bròn 
Siabaidh  e  'n  deòir 

O  rosgaibh  a  shluaigh  ; 
'S  crimaidh  e  'n  t-anam 
Le  aoibhneas  cho  mòr 
'S  nach  falaich  na  neòil 

A  sliolus  gu  buan. 


AEAN    BEISTE. 


Tha  ceithir  ainmean  aig  Criosdaidhibh  air 
an  toirt  bho  na  ceithir  àrd  ghràsaibh.  Naoimh 
airson  an  naomhachd;  Creidich  airson  an 
creidimh;  Bràithrean  airson  an  gràidh;  Deis- 
ciobuil  airson  an  eolais. 

Tha  sgeul  driiighteach  air  aithris  mu 
Cheann-cinnidh  nan  Griogaireach,  a  thuit 
leònta  le  da  pheileir  am  blàr  Phrestoinpans. 
'Nuair  a  chunnaic  na  Griogairich  gu'n  do 
thuit  an  ceannard,  sheas  iad  an  iomadh- 
chomhairle,  's  leig  iad  leis  an  nàmhaid  cothrom 
fhaighinn  orra.  Air  do  'n  t-seann  laoch 
toradh  a'  sgiorraidh  f  haicinn  thog  se  e  fein  air 
'uillein,  an  fhuil  a'  taosgadh  as  a  lotaibh  re 
na  h-ùine,  agus  ghlaodh  e  le  guth  cmaidh, 
"  Cha  'n  'eil  mi  marbh  mo  chlann ;  tha  mo 
shiil  oirbh  a  dh'  fliaicinn  gu  'n  dean  sibh 
bhur  dleasannas."  Thog  na  briathran  sin 
misneach  nan  Gàidheal  calma.  Bu  leoir 
dhaibhsan  gu  'n  robh  suil  an  Ccannaird  orra. 


Chuir  iad  a  mach  an  neart  's  an  treis  gu 
buaidh  a  thoirt  air  an  nàimhdibh.  'S  nach 
'eil  e  'n  a  aobhar  misnich  duitsa,  O  chreidich, 
gu  'm  bheil  thu  'cathachadh  anns  an  t-saoghal 
so  fo  shuil  do  Shlànuighir.  Ge  be  àite  am 
bheil  thu ;  cia  mar  air  bith  a  tha  thu  air  do 
sharachadh  le  d'  nàimhdibh,  no  air  do  chlaoidh 
ann  an  cath  cmaidh  ris  an  olc,  tha  siiil  Chriosd 
Ian  do  ghràdh  suidhicht'  ort.  Ach  cha  'n  e 
Criosd  a  mhàin  a  ta  'beachdachadh  air  do 
ghiulan.  Tha  thu  'd'  "  bhall-amhairc  do 
ainglibh."  Tha  thu  cuairtichte  le  neul  re 
mhòr  do  fhianuisibh.  Tha  ainglean  agus 
spioradan  dhaoine,  cuid  an  gràdh's  cuid  am 
fuath,  a'  coimhead  air  do  ghniomharaibh. 
Mar  so  tha  cluiche  do  bheatha  air  a  deanamh 
òiidhearc,  agus  tha  thu  air  do  ghluasad  gu 
strith  chalma,  smearail  agus  leanailteach  a 
dheanamh  airson  na  beatha  maireannaich. 
D.  M.\cMhuirich, 
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"  We  rear  up  the  Sunbeam— the  badge  of  our  King  ; — 
Fair  gleams  His  Banner  on  high, 
With  its  spangles  of  gold  from  the  fields  of  its  fame. 
As  it  greets  the  morning  sky." — Ossiank  Duan. 
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GUSTAVUS  ADOLPHUS. 


History  has  been  defined  to  be  philosophy 
teaching  by  example  ;  and  there  can  be  little 
doubt  that  so  far  as  philosophy  is  an  enunci- 
ation of  the  principles  that  govern  and  the 
motive  power  that  impel  human  actions,  the 
definition  consists  with  the  actual  facts.  It 
is  to  be  regretted  however,  that  what  often 
passes  under  the  appellation  of  philosophy 
instead  of  being  the  most  catholic  is  not 
unfrequently  the  most  one-sided  and  narrow 
exposition  possible  of  things  as  they  are  in 
themselves  and  in  their  causes.  And  there 
are  systems  not  a  few  which  assume  as  their 
first  principle,  or  at  least  as  the  condition  of 
their  existence,  the  assertion  expressed  or 
implied  of  the  non-existence  of  the  entire 
universe  of  being  and  influence  except  the 
limited  sphere  discernible  by  the  outward 
senses.  It  is  needless  to  remark  the  disciples 
of  such  philosophies  must  needs  be  blind  to 
the  teaching  of  history  in  regard  to  the 
noblest  of  all  problems,  and  her  illustrations 
of  the  loftiest  phases  of  character. 

It  is  far  otherwise  with  philosophy  rightly 
so  called,  which,  like  all  true  science,  is  dis- 
tinguished by  modest  and  humble  inquiry 
into  what  is  true  in  the  various  fields  of 
knowledge,  by  willing  reception  of  all  the 
phenomena  presented  to  view,  and  by  careful 
and  unprejudiced  efforts  to  trace  them  to  their 
legitimate  causes.  To  students  of  such  a 
philosophy,  history,  or  the  authentic  record 
of  human  actions  and  motives,  opens  up  the 
most  interesting  and  diversified  as  well  as 
most  instructive  views  of  the  order  of  things 
now  existing,  both  in  their  divine  and  human 
aspects. 


One  must  be  struck,  even  by  a  superficial 
glance  along  the  march  of  events,  with  the  cir- 
cumstance that  great  eras  and  great  men  are 
inseparable.  We  have  only  to  think  of  such 
names  as  Alexander  the  Great,  Julius  Caesar, 
Charlemagne,  Cromwell,  Napoleon,  in  the 
political;  Socrates,  Plato,  Aristotle,  Locke, 
Lebnitz,  Newton,  in  the  intellectual ;  or 
Augustine,  Luther,  Calvin,  Zwingle,  Knox, 
in  the  spiritual  department,  to  be  satisfied  of 
the  truth  of  this  observation. 

It  has  occasioned  some  dispute  among  the 
reflective  whether  the  circumstances  produced 
the  men  or  the  men  the  circumstances.  But 
it  seems  to  me  that  there  is  very  little  reason 
to  argue  the  question  at  all.  Foeta  nascitur 
non  fit  is  pretty  generally  admitted  to  be  a 
dictum  that  goes  to  the  root  of  the  poet's 
inspiration.  It  is  equally  applicable  to 
other  forms  of  human  endowment  or  genius. 
Our  Newtons  and  Bacons,  as  well  as  our 
Shakespeares  and  our  Miltons,  are  bom 
geniuses,  not  developed  according  to  every 
outward  circumstance.  Were  it  not  so,  what 
crops  of  Newtons  and  Lockes  and  Hamiltons 
would  immediately  spring  up?  but  the  reverse 
of  this  is  somewhat  notorious.  Nature  is  by 
no  means  prodigal  of  her  gifts.  When  a 
truly  great  man  appears  in  an  age,  the  pro- 
bability is  that  ages  will  run  before  men  look 
upon  his  like  again,  albeit  outward  circum- 
stances may  be  exceedingly  favourable  to  the 
production  of  geniuses,  if  circumstances  could 
produce  them.  Every  well  qualified  teacher 
of  the  young  knows  hundreds  of  facts  that 
were  unknown  to  Newton.  But  probably  a 
millennium  of  the  mfluence  of  circumstances 
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and  the  laws  of  mental  development  might 
pass  in  the  experience  of  the  former,  and 
leave  a  great  gulph  intellectually  between 
him  and  the  latter. 

These  thoughts  have  been  suggested  by  the 
life  of  Gusta\'us  Adolphus,  the  great  Hero- 
King  of  the  17th  century.  When  it  is  re- 
membered that  Napoleon  the  Great  placed 
him  as  one  in  the  list  of  the  seven  greatest 
generals  of  all  history,  and  that  he  was  as 
highly  distinguished  as  a  statesman,  a  legisla- 
tor, a  ruler,  a  negotiator,  a  man  and  Christian, 
as  he  was  in  a  military  point  of  view,  we  meet 
in  him  so  unique  a  combination  of  excellences 
as  raises  him  to  the  very  highest  pinnacle  of 
fame  and  admiration.  This  position  he  occu- 
pied in  the  estimation  of  his  contemporaries, 
especially  after  he  entered  upon  that  career 
of  mighty  achievements  on  behalf  of  the 
rights  and  liberties  of  Protestant  Germany 
which  rendered  him,  as  one  remarks,  the  terror 
of  one  half  of  mankind,  and  the  love  of  the 
other,  and  his  name  a  household  word  in  the 
evangelical  Fatherland  to  this  day.  Even 
Wallenstein,  his  greatest  rival,  delared  that 
Gustavus  was  the  gi-eatest  of  living  generals. 
Gustavus  Adolphus  was  born  December  9, 
1594.  His  father  was  Charles  IX.  of  Sweden, 
and  his  grandfather,  the  celebrated  Gustavus 
Vasa,  the  liberator  of  that  countiy  from  the 
Danish  yoke.  From  his  childhood  Gustavus 
evinced  the  highest  promise  of  future  eminence 
in  the  marvellous  capacities  which  he  possess- 
ed of  acquiring  knowledge.  At  the  age  of 
twelve,  he  had  learned  to  speak  Latin  as  if  it 
were  his  mother  tongue,  as  well  as  German, 
Dutch,  French  and  Italian,  and  acquired  a 
sufficient  acquaintance  with  Russian  and 
Polish.  But  much  as  he  loved  literature  and 
the  arts,  there  was  a  science  which  he  loved 
more  dearly  still.  From  his  veiy  infancy  he 
was  embued  in  an  extraordinary  degree  with 
the  military  spirit.  We  have  it  on  good 
authority  tliat  he  learned  the  duties  of  a  mus- 
keteer before  he  could  carry  a  musket.  Nor 
were  circumstances  calculated  to  strengthen 
this  bent  of  mind  awanting  at  his  father's 
court.      The  tnice  between  Spain  and   the 


Low  Countries  from  1 609-1 621,  occurred 
during  his  boyhood,  by  which  many 
distinguished  soldiers  were  thrown  out  of 
employment.  To  quote  the  words  of  a  recent 
writer:  "There  may  very  well  have  been 
gathered  some  who  followed  the  \\hite  plume 
of  Henry  of  Navarre  into  the  thickest  of  the 
fight  at  Wry ;  or  who  stood  beside  Parma  on 
the  bridge  of  Antwerp  at  the  explosion  of 
that  infernal  machine  which  very  nearly  cost 
him  his  life ;  or  who  had  shared  in  that  ever 
memorable  defence  of  Ostard,  1601-4,  under 
Maurice  of  Nassau,  the  most  illustrious 
among  the  many  illustrious  captains  of  his 
time.  The  young  Gustavus,  we  are  told, 
was  never  weary  of  questioning  these  military 
strangers  concerning  the  famous  battles, 
sieges,  and  other  passage  of  arms  in  which 
they  had  borne  a  part. "  But  Gustavus  was 
soon  to  exchange  these  inquiries  for  actual 
practice  of  the  art  of  war.  At  the  age  of 
seventeen  he  was  created  a  colonel  of  cavalry, 
and  at  this  early  age  distinguished  himself  in 
an  engagement  with  the  Danes.  Nor  was 
Gustavus  less  precocious  in  the  weightier 
matters  of  counsel  than  in  those  of  action,  as 
may  be  inferred  from  his  father's  opinion  of 
his  boy.  It  is  related  that  when  the  chiefs 
of  the  ministry  and  himself  were  puzzled 
upon  any  foreign  or  domestic  difficulty  it  was 
his  custom  to  call  the  boy,  who  chose  always 
to  be  in  his  father's  apartment,  and  laying  his 
hand  tenderly  on  his  head — then,  gentlemen, 
said  he,  this  is  the  person  who  must  unravel 
the  intricacy  or  repel  the  danger  Ilk  faciei. 
And  when  Charies  was  told  on  his  deathbed 
of  successes  of  his  armies  against  the  Russians, 
he  remarked  that  he  resigned  all  cares  into 
better  hands,  casting  an  affectionate  and 
earnest  look  upon  Gustavus. 

On  his  father's  death  he  was  raised  to  the 
throne  at  the  age  of  eighteen,  and  signalised 
his  elevation  by  choosing  as  his  ministers  men 
of  the  greatest  capacity,  at  the  head  of  whom 
stood  Oxenstein,  who  has  never  been 
rivalled,  certainly  never  e.xcelled,  in  political 
science.  He  shewed  his  good  sense  in  con- 
cluding a   peace   with   the   Danes,    and   in 
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instituting  various  laws  for  the  better  adminis- 
tration of  the  kingdom. 

His  first  war  was  with  the  Muscovites,  and 
his  first  exploit  was  the  capture  of  the  Castle 
of  Notteberg  on  a  small  island  in  the  mouth 
of  the  Narva,  thought  by  all  his  generals  to 
be  impregnable,  but  which  he  compelled  to 
capitulate  although  provisioned  for  12  months. 
Peace  was  at  length  concluded  with  Russia ; 
but  the  period  of  repose  was  not  long  con- 
tinued, as,  after  a  brief  interval,  a  war  with 
Poland  was  entered  upon,  which  lasted,  with 
the  exception  of  a  truce  of  two  years,  until 
1629,  when  a  truce  of  six  years  was  agreed 
to  by  the  belligerents  through  the  mediation 
of  France  and  England. 

The  various  campaigns  and  military  oper- 
ations of  the  Polish  war  served  the  purpose 
of  training  for  the  more  arduous  undertaking 
of  confronting  the  disciplined  and  victorious 
hosts  of  the  Empire  and  the  League.  As 
might  be  expected  from  the  warlike  character 
of  the  Poles,  a  war  with  them  implied  real 
fighting.  They  were  foemen  worthy  of  the 
Swedish  steel;  and  when  the  composition 
and  quality  of  Gustavus'  army  is  considered, 
this  is  as  high  a  compliment  as  could  be  paid 
to  that  brave  nation.  The  generals  and  other 
officers  who  surrounded  the  king  in  this  war 
were  every  way  meet  fellow-labourers  and 
servants  of  the  illustrious  commander  under 
whom  they  served.  At  this  stage  of  story 
we  become  familiar  with  the  names  of  Horn, 
Bonner,  Torstenson,  Dewbatel,  Wrangel,  &c., 
and  several  Scottish  names  afterwards  re- 
nowned both  in  Germany  and  Scotland  as 
military  chiefs  of  skill  and  valour.  At  the 
siege  of  Dantzig  9000  Scots  and  English 
joined  his  army.  Somewhat  later  there  is 
mention  of  Lord  Reay's  Regiment,  than  which 
none  better  sustained  the  fame  of  Scottish 
valour  and  daring  in  the  years  of  fighting 
which  followed.  In  passing,  I  may  observe 
that  there  are  none  of  whom  we  hear  more 
often  or  more  honourably  than  the  Hepbums, 
the  Mackays,  the  Monroes,  the  Seatons,  and 
the  Leslies,  especially  during  the  German 
campaigns.     And  it  is  a  well-knowi  fact  that 


the  king  delighted  to  express  his  confidence 
in  the  Scottish  troops,  on  account  of  their 
coolness  and  daring  in  the  most  trying  situ- 
ations, and  their  fidelity  and  devotion  to  their 
leaders.  I  have  noted  in  the  course  of  my 
investigations  that  he  gave  on  one  occasion 
an  unfavourable  opinion,  although  by  no 
means  affecting  their  military  reputation. 
WTiile  characterised  by  something  like  soldier- 
ly perfection,  they  were  lazy,  too  proud  to 
work.  I  am  afraid  some  traces  of  this  blemish 
are  not  invisible  even  at  this  day. 

After  severe  fighting,  in  which  victory 
inclined  almost  invariably  to  the  side  of  the 
Swedes,  a  tnxce  for  six  years  was  agreed  to 
between  them  and  the  Poles,  which  left 
Gustavus  at  liberty  to  turn  his  attention 
towards  Germany.  Previously  to  this  truce 
the  Imperial  General  Wallenstein's  attempt 
to  take  Stnilsund,  and  thus  secure  a  position 
from  which  he  could  dictate  to  Denmark  and 
Sweden  had  resulted  in  complications  which 
threatened  to  bring  Wallenstein  and  Gustavus, 
the  two  greatest  living  generals,  into  collision. 
But  the  time  was  not  yet.  Realising  the 
importance  of  the  place,  Gustavus  appears  to 
have  thrown  supplies  and  reinforcements  into 
the  besieged  city  which  defied  all  the  efforts 
of  the  Imperial  General,  and  offered  the  first 
real  check  to  his  invincible  anns.  Enraged 
at  this  interposition  on  behalf  of  Stmlsund, 
Wallenstein  despatched  Aonheim  against 
Gustavus  with  this  extraordinary  injunction, 
"Aonheim,  take  10,000  men  and  drive 
Gustavus  out  of  Poland,  and  in  case  you 
cannot  perform  the  task,  tell  him  Wallenstein 
will  come  and  effect  it  himself."  On  this,  a 
biographer  of  the  king  of  Sweden  humourously 
remarks,  ' '  This  vain-glorious  speech  puts 
me  in  mind  of  a  speech  that  an  Irishman 
made  to  one  of  our  Henrys.  He  was  sent 
by  a  certain  MacGilpatrick,  chief  of  Upper 
Ossory,  to  the  king,  to  complain  against  the 
deputy  of  that  province;  and  meeting  his 
majesty  going  to  chapel,  delivered  his  embassy 
in  these  words:  Sta  pedibus  tuis,  domine 
Rex;  dominiis  mens  Gilla  paticeus  me  misit 
ad  te,  et  jussit  dicere,  quid  ei  non  vis  castigare 
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Petnm  Rufusu,  IPSE  FACiET  Bellam  contra 
TE. "  Wallenstein  learned  afterwards,  before 
Nuremberg,  to  estimate  Gustavus  at  something 
nearer  his  real  M'orth. 

Before  proceeding  with  the  historical  details 
of  the  intervention  of  Sweden  in  the  affairs 
of  Germany,  it  will  be  proper  to  advert  to 
the  causes  which  led  to  that  result.  The 
theory  of  non-intervention,  like  many  other 
modtm  theories,  had  not  been  in  that  age 
broached,  at  least  as  a  doctrine  of  political 
science.  And  even  though  it  had,  it  would 
have  failed  to  make  disciples  among  the  truly 
great  statesmen  of  that  century,  and  most  of 
all  of  such  a  penetrating  and  comprehensive 
genius  as  the  Swedish  Monarch.  It  is  a 
maxim  in  inductive  science  that  practice 
precedes  theory,  a  maxim  which  has  been 
confirmed  by  innumerable  examples.  It  is 
quite  possible  that  this  modem  principle  of 
non-intervention  may  have  been  anticipated 
in  practice  in  the  very  age  that  we  should 
least  look  for  such  a  phenomenon.  If  it  is 
found  at  all  we  must  look  for  it  in  the  foreign 
policy  of  the  immortal  successor  which  our 
ancient  country  furnished  to  the  bright  occi- 
dental star  referred  to  in  the  preface  to  the 
authorised  version  of  the  Bible.  Queen 
Elizabeth  did  not  believe  in  non-intervention. 
It  was  well  she  did  not.  But  her  successor's 
practice  was  a  pretty  fair  embodiment,  as 
times  then  went,  of  what  seems  to  be  that 
principle.  And  as  if  to  make  this  line  of 
policy  more  impressive,  it  found  its  chief  and 
almost  pathetic  exemplification  in  relation  to 
King  James'  own  son-in-law,  Frederick  V., 
tlie  elector  Palatine,  who  had  been  unright- 
eously deprived  of  his  dominions  through  the 
influence  of  Austria.  In  consequence  of  the 
consistent  application  of  this  policy  by  his 
royal  father-in-law  to  the  Elector,  and  Pro- 
testant affairs  in  general,  there  remained 
nothing  for  the  son-in-law  but  hopelessly  to 
complain  that  his  English  father  only  supplied 
him  with  peaceable  advice  and  scholastic 
quotations,  instead  of  money  and  legions. 

At  the  time  we  now  speak  of,  the  Emperor 
Ferdinand  had  overcome  all  within  andaround 


the  empire  who  had  opposed  him,  and  erected 
the  house  of  Austria  into  a  universal  monarchy. 
He  had  extirpated  the  Protestant  religion 
from  Styria ;  and  the  most  frightful  cruelties 
were  inflicted  on  the  Protestants  in  all  parts 
of  the  empire,  especially  in  Bohemia  and  the 
Palatinate.  The  armies  of  the  Empire  and 
the  Popish  league  had  overrun  all  Germany 
from  Lake  Constance  to  the  Baltic  and 
German  Ocean.  For  twelve  years  Gustavus 
looked  with  deep  and  genuine  sympathy  on 
the  sufferings  of  his  fellow  Protestants  in 
Germany,  and  with  a  premonitory  conviction 
that  he  was  called  by  God  to  undertake  their 
deliverance.  There  can  be  no  doubt  that  this 
was  the  prevailing  motive  which  prompted 
him  to  devote  himself  to  the  urgent  enterprise 
of  turning  back  the  tide  of  popish  aggression 
which  threatened  to  engidph  in  its  destructive 
vortex  at  once  the  religion  and  the  liberties 
of  the  entire  continent  of  Europe.  In  addition 
to  this  consideration,  we  may  perceive  that 
patriotic  reasons  exerted  an  important  influ- 
ence upon  his  decision.  Unless  Austria  and 
the  league  were  checked,  there  was  but  a  step 
between  them  and  the  shores  of  Sweden,  and 
thus  the  safety  of  his  own  kingdom  depended 
upon  curtailment  of  their  power. 

No  doubt  we  must  take  into  account  the 
effect  that  the  studied  insult  aimed  at  him  by 
the  Court  of  Vienna,  together  with  the 
insolence  of  its  missions,  must  have  produced 
in  a  high-spirited  and  noble  mind.  As  an 
instance  of  the  former,  may  be  remarked  the 
refusal  of  Ferdinand  to  yield  him  the  title  of 
king,  and  of  the  latter,  Wallenstein's  threat 
already  alluded  to. 

It  is  also  natural  to  suppose  that  Gustavus 
was  not  averse  to  a  sphere  in  which  he  might 
find  employment  for  his  unrivalled  powers 
and  energies.  And  since  the  state  of  the 
Protestant  cause  presented  an  ample  field  for 
the  operation  of  his  sublime  genius,  and  since 
it  is  a  well  established  fact  of  human  nature 
that  activity  is  a  pleasure  and  a  necessity,  in 
proportion  to  the  possession  of  the  power  or 
capacity  of  exertion,  it  is  rational  to  infer 
that  love  of  work  exerted  perhaps  an  uncon- 
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scious  influence  upon  his  judgment,  along 
with  the  other  reason  mentioned  in  deter- 
mining him  to  set  foot  in  Germany, 

At  all  events  his  decision  was  formed,  and 
he  proceeded  to  carry  out  the  necessary 
preparations  with  the  vigour  and  foresight 
which  always  characterised  his  movements. 
Negotiations  were  entered  into  with  France, 
which  was  favourable  to  the  enterprise ;  with 
the  Swiss  cantons ;  with  some  of  the  German 
states  and  free  cities  of  the  empire. 

His  arrangements  being  at  length  completed 
he  embarked  his  troops  and  munitions  of 
war  at  Stockholm,  and  after  a  passage  which 
occupied  five  weeks  instead  of  one,  owing  to 
contrary  winds,  he  landed  at  Usedom  on  the 
very  day  exactly  a  century  previously  on 
which  the  Confession  of  Augsburg  was  pre- 
sented to  Charles  V.  His  first  act  on  landing 
was  to  commend  himself  and  his  army  to 
God,  on  his  knees  in  prayer.  On  some  of  his 
officers  expressing  their  surprise  at  this  act  of 
devotion,  he  replied,  "  that  a  good  Christian 
would  not  make  a  bad  soldier,  that  the  man 
who  had  finished  his  prayers  had  completed 
half  of  his  daily  work. "  His  whole  life  was  a 
consistent  application  of  this  tmth.  The 
number  of  troops  which  mustered  on  this 
memorable  day  was  13,800.  The  forces 
which  would  be  brought  into  the  field  by  his 
enemies  amounted  to  at  least  eight  times 
that  number.  But  the  love  and  devotion  of 
officers  and  men  to  the  person  of  their  great 
leader  was  an  element  which  counterbalanced 
fearful  odds,  while  their  leader's  mighty 
genius  was  to  prove  itself  equal  to  every 
emergency.    The  first  operation  of  importance 


was  the  taking  of  Stettin,  which.  Lord  Reay, 
with  200  Scottish  Musketeers,  were  the  first 
to  enter.  After  the  place  had  submitted,  a 
large  number  of  the  garrison  enrolled  them- 
selves under  the  banner  of  the  King  of 
Sweden.  Gustavus  then  fortified  Stettin, 
and  the  works  thrown  up  around  the  city 
have  ever  since  been  considered  models  in 
the  science  of  fortification.  It  was  Gustavus' 
intention  to  clear  Pomexenia  of  the  Imperial 
garrisons  before  marching  farther  into  Ger- 
many. This  was  necessary  that  he  might 
establish  a  line  of  communication  with 
Sweden,  his  base  of  operations.  His  measures 
were  executed  with  energy  and  success,  both 
officers  and  soldiers  being  animated  by  the 
most  ardent  courage  and  loyalty  to  their 
chief.  A  very  curious  and  characteristic 
adventure  is  related  of  a  body  of  Scottish 
soldiers  who  were  ship- wrecked  on  their  way 
to  join  Gustavus  near  a  fortified  town  called 
Rugenwalt,  half  way  between  Stettin  and 
Dantzig.  They  lost  ammunition  and  baggage, 
and  had  nothing  to  defend  themselves  but 
pikes  and  swords.  Notwithstanding,  Robert 
Monro,  their  commander,  entertained  the 
idea  of  taking  Rugenwalt,  which  was  held 
by  an  Imperial  garrison,  and  successfully 
carried  the  place  by  assault  at  midnight. 
When  Lord  Reay  recounted  to  the  king  the 
manner  in  which  Rugenwalt  was  taken,  his 
majesty  gave  visible  expression  of  his  joy, 
and  looked  upon  the  event  as  a  mark  of 
divine  approbation. 

G.  L.  Campbell, 
(  To  be  continued. ) 


FOREST    FLOWERS. 


Two  sisters  roamed  through  field  and  glade 

The  fairest  flowers  to  find; 
And  rested  in  a  leafy  shade 

While  each  a  garland  twined. 

Their  blooming  faces  matched  the  flowers 

With  childish  gladness  gay ; 
While  ringing  through  the  forest  bowers 

Was  heard  their  cheerful  lay. 


Oh  1  happy  sisters  as  you  grow, 
And  childhood's  beauty  flies, 

May  heavenly  grace  those  charms  bestovr 
Whose  brightness  never  dies. 

Fairer  than  flowers  of  summer  morn 
Shall  those  their  fragrance  shed; 

And  with  fresh  beauty  still  adorn 
The  loveliest  maiden's  head. 
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'Tis  God  alone  who  made  the  flowers 
Around  our  paths  to  spring, 

Can  plant  in  sinful  hearts  like  ours 
A  single  lovely  thing. 

Oh !  may  we  be  His  lilies  fair, 
Still  yielding  love's  perfume; 


Rejoicing  in  our  Father's  care 
Till  round  His  Throne  we  bloom. 

There  may  we  all  at  last  be  found, 

A  bright  and  hapj^y  throng, 
With  flowers  of  heavenly  beauty  crowned, 

Singing  the  Victor's  song ! 

H.  C.  MacDonald. 


WHAT  WE  KNOW  OF  ANGELS. 


ni.— Fm.i.en  ANGKLS--Thc  Devil  and 
the  demons,  their  agency  and 
employments. 
After  what  has  been  already  attcni])ted  under 
the  two  former  heads,  the  doctrine  of  the 
evil  angels  does  not  call  for  any  elaborate 
treatment,  nor  do  the  limits  of  our  remarks 
permit  entering  into  details.  The  origin  and 
nature,  sphere  and  agency  of  angels  in  general 
have  been  already  referred  to,  so  that  the 
nature  and  agency  of  the  Devil  and  his  angels 
only  require  a  veiy  brief  consideration.  The 
nature  of  the  sinning  angels  has  been  totally 
corrupted  and  depraved  by  sin.  Holy  angels 
have  become  devils.  They  were  not  only 
expelled  from  heaven  and  cast  down  to  hell, 
but  loaded  as  criminals  with  chains  and 
fetters,  till  the  arrival  of  the  dreadful  period, 
at  which  the  awful  sentence  against  them  is 
to  be  fully  executed. 

(i) — T/ie  Droil — Among  many  evil  spirits 
Scripture  speaks  of  one  who  is  called  the 
chief  of  the  demons,  the  originator  of  the  fall 
and  the  father  of  lies,  who  abode  not  in  the 
truth.  He  is  not  merely  a  devil,  but  Ihe 
Devil — the  impersonation  of  the  evil  principle 
itself — the  evil  angel  who  from  his  position 
in  the  realm  of  demons  is  the  central  mani- 
festation of  wickedness,  which  in  him  attained 
perfect  personality,  so  that  he  has  .succeeded 
in  making  himself  the  most  perfect  repre- 
sentative and  advocate  of  the  principle  of  sin. 
This  principle  may  have  no  personality  in 
itself;  but  it  assumes  personality  inindividuals, 
who  in  a  moral  .sense  make  themselves  its 
special  organs.  The  Devil  is  more  than  an 
evil  principle  or  mere  volition,  he  is  a  rational 
and  spiritual  being— a  personal  self-conscious 
will.  He  may  be  viewed  under  the  two 
aspects  of  an  evil  principle— the  power  of 
wickedness,  and  of  an  evil  will.  The  spiritual 
.slniggle  against  sin  is  a  stern  conflct  against 
both  the  kingdom  of  evil — spiritual  wicked- 
ness, and  against  the  j^ersonal  head  of  the 
demoniacal  spirit-world.  It  is  by  sin  and 
sinning  that  the  kingdom  and  doininion  of 
this  superhuman  Prince,  the  enemy  of  God 


and  man,  is  strengthened  and  advanced, 
because  the  Devil  and  his  demons  find  their 
ready  and  willing  instruments  in  the  thoughts 
and  lives  of  sinful  men.  The  Devil  is  a 
powerful  being,  ever  active  in  the  moral 
world  seeking  to  defeat  the  'ends  of  God's 
creation.  As  the  Prince  of  this  world  his 
power  and  cunning  there  are  merely  temporal. 
His  kingdom  is  a  kingdom  of  falsehood  and 
deception,  for  it  is  only  by  lying  and  delusion 
that  he  works.  And  on  account  of  his 
activity  as  the  god  of  this  world  a  sort  of 
omnipresence  may  be  predicated  of  him. 
The  radical  antagonism  between  good  and 
evil  is  a  deep-rooted  conflict  between  the 
principle  of  holiness  and  the  principle  of  sin. 
The  latter  has  Anti-christ  as  its  central  head  ; 
the  personal  head  of  the  former  is  Christ, 
who  has  destroyed  him  mIio  has  the  power 
of  death,  that  is  the  Devil.  It  seems  in 
God's  mysterious  providence  Satan  has  some 
particular  function  to  perform  in  the  divine 
economy.  By  God's  permission  he  is  Job's 
tempter;  an  exposer  of  the  sins  and  weak- 
nesses of  man;  an  accuser  desiring  to  sift 
believers  to  discover  their  infirmities  in  order 
to  tempt  them.  Among  the  most  striking 
instances  of  Satanic  agency  may  be  noticed 
the  demoniacs  spoken  of  in  the  New  Testa- 
ment. The  demons  in  the  possessed  cannot 
be  identified  with  the  sinful  propensities  of 
man.  They  appear  as  evil  spirits  who 
completely  enslave  man ;  for  Christ  does  not 
s]ieak  to  the  man,  but  to  the  demons,  and 
the  demoniac  answers  not  in  his  own  name, 
but  in  theirs.  ' '  These  facts  plainly  evince 
that  demons  had  power  to  subjugate  the 
.sensory,  and  imagination,  and  reason  of 
man,  and  to  be,  if  not  directly  his  corrupters 
and  tempters,  at  least  his  tormentors  and 
oppressors." 

(2) — The  demons — If  angels  are  ministering 
spirits  for  the  extension  of  God's  kingdom  of 
grace,  it  must  be  also  conceivable  that  demons 
seek  the  sphere  of  their  malignant  activity, 
and  endeavour  to  organise  their  impure 
kingdom  in  the  world  of  man.  Their  nature 
and   aims  arc  identical   with   those   of  the 
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Devil  with  whom  they  work  as  demoniacal 
principalities  and  powers  to  disturb  and 
disorganise  the  kingdom  of  goodness  which 
is  finally  destined  to  limit  their  advances  and 
to  completely  expose  and  overcome  their 
usurped  dominion  and  subtility.  "Hence 
their  policy  is  characterised  by  mingled 
intelligence  and  blindness,  cunning  and  folly, 
according  as  it  is  directed  to  those,  who,  like 
themselves  are  inclined  to  the  evil,  or  to 
such  as  are  wedded  to  the  good;  with  the 
one  it  is  skilfully  laid  and  reaches  its  aim, 
with  the  other  it  perpetually  miscalculates 
and  defeats  itself." 

There  appears  to  exist  in  the  impure  spirit 
world  diverse  kinds  of  demons,  which  idea 
seems  to  intimate  that  among  them  there  are 
gradations  in  order  and  influence. 

Demon  agency  in  this  world  is  conditioned 
liy  moral  and  natural  laws.  Demon  working 
may  be  of  such  a  nature  as  to  affect  the 
physical  and  the  psychical.  But  its  more 
usual  mode  of  action  is  by  secondaiy  causes 
under  Divine  control  and  limitations. 

"The  demoniacal  kingdom  is  established 
as  the  just  punishment  of  the  race  who  have 
given  themselves  up  to  Satan.  But  by  Christ 
his  power  is  broken ;  and  the  relation  of  the 
devil  to  the  church  is  therefore  different  from 
his  relation  to  the  world.  For  the  faithful 
his  power  is  not  a  fate,  to  which  they  must 
in  suffering  submit,  it  possesses  only  the  force 
of  a  tempting  power  against  which  they  must 
\\'atch  and  pray,  but  which  may  be  overcome 
by  the  aid  of  the  Holy  Spirit.  As,  on  the 
one  hand,  he  implies  a  fatalistic  power  which 
is  subservient  to  the  revelation  of  God's 
righteousness,  yet,  in  the  same  degree  as  this 
power  is  recognised  by  man  it  loses  its  sting, 
because  man,  in  proportion  as  he  recognises 
sin  as  a  reality,  is  brought  to  redemption ; 
so,  on  the  other  hand,  as  he  is  the  tempter, 
who  operates  on  the  faithful  to  strengthen 
them  in  the  Spirit  of  God,  his  universal 
significance  is  simply  to  be  the  dark  ground 
for  the  divine  revelation  of  light,  to  minister 
towards  the  glorification  and  triumph  of  the 
divine  love.  But  his  existence  in  and  for 
itself  is  not  a  necessity  in  the  divine  economy 
of  creation :  were  this  so  he  would  not  be  as 


he  is,  the  eternally  damned.  Were  the  devil 
necessary  to  the  perfection  of  the  universe, 

he  might  at  the  day  of  judgment  adopt  the 
conclusive  plea  which  the  apostle  combats, 
'  If  the  truth  of  God  hath  more  abounded 
through  my  lie  unto  His  glory,  why  yet  am 
I  also  judged  as  a  sinner?'  But  this  plea  is 
already  conclusively  condemned  in  the  word 
of  God. " 

The  doctrine  of  angels  might  be  historically 
treated,  but  it  \\-as  thought  more  preferable 
to  adhere  to  scripture  representations. 

(i)  It  may  be  stated  in  conclusion  that 
Pantheism  contradicts  the  doctrine  of  angels ; 
it  has  no  place  for  either  angels  of  light  or 
angels  of  darkness. 

(2)  The  Bogomili,  an  heretical  sect  of 
dualists  in  the  twelfth  century,  called  Lucifer 
the  elder  brother  of  Christ.  Schelling  adopts 
this  view  in  his  Satanologie — "But  Lucifer 
is  only  the  devil,  Antideus,  because  he  would 
not  be  second,  but  first ;  because  instead  of 
being  the  reflector  of  light,  he  would  be  light 
himself  and  have  light  in  himself." 

(3)  The  Manichaen  theory  makes  the  evil 
principle  an  actually  existing  God  who  divides 
the  go\ernment  of  this  world  with  the  God 
of  goodness. 

(4)  Schleiermacher  thinks  that  the  doctrine 
as  to  the  existence  of  the  devil  should  not  be 
the  subject  of  theological  discussion.  He 
tries  to  prove  that  the  New  Testament 
doctrine  of  the  devil  .subverts  itself.  He 
thinks  that  there  is  no  essential  difl'erence 
between  the  belief  in  angels  and  the  belief 
in  the  existence  of  rational  beings  in  other 
planets,  inasmuch  as  the  angels  owe  their 
existence  to  no  other  source  than  the  necessity 
which  man  feels  for  peopling  the  universe 
with  rational  beings  different  from  himself. 
Schleiermacher's  very  doubtful  hypothesis  is 
subversive  of  his  whole  adverse  criticism  on 
the  Scripture  doctrine  of  angels. 

(5)  The  angel  world  almost  involuntarily 
suggests  what  philosophy  calls  ideas,  and 
mythology  calls  gods.  But  our  limits  will 
not  permit  making  any  further  remarks  on 
this  interesting  subject. 

Geo.  M.'ì.cLell.\n. 


BEAUTY. 


III. 

They  spread  their  pinions  on  the  air 
And  eastward  shape  their  course  ; 

Nor  th'  ostrich  craving  leave  to  live 
When  he  sweeps  o'er  the  mighty  v,-astes  of 
Afric, 


Pursued  by  the  relentless  foe, 

Nor  the  strong  eagle  when  he  swoops 

From  Blanc's  proud  summit 
Unto  the  peasant's  hut  below 
To  clutch  the  guardless  child. 
Has  speed  or  power  like  these. 
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Their  flight  lies  o'er  the  fertile  fields  of  Gaul, 
Voluptuous  Italy,  and  sage-famed  Greece, 
Until  they  poise  above  th'  Armenian  hills 

And  cast  an  instant  glance 
Where  stood  the  sacred  fane  of  Israel  ; 

And  thence  designed  an  upward  course 
Beyond  all  clouds  and  earthly  mists 
To  empyrean  realms. 

Rapid  as  lightning  is  their  flight ! 

Anon  they  fly 
The  flaming  coursers  of  the  sun. 

Careering  ever  westward 
Half-hidden  in  the  radiancy 
Of  the  inclosing  pomp, 
Beauty  and  Love  ascend 
And  meet  the  imperial  driver  of  the  Sun 
In  his  magnific  course  ; 
Into  the  pur])le  palaces, 

The  diamond  halls. 
Where    morning's    shadowy    troops    disport 
themselves. 
The  wedded  twain  have  entered  ; 
From  which  the  angels,  martyrs,  saints. 
Shall  yet  behold 
The  final  conflagration  of  the  world, 
Producing  by  its  renovating  flames 
Out  of  the  awful  ruins 
A  pure,  regenerate  earth. 

Thence  Beauty  shoM^s 
To  his  fair  heavenly  consort 
His  own  domain  on  earth, 
As  it  revolved  through  space. 
Coursing  along  its  wonted  lines 
Presenting  either  side  to  view. 

IV. 

BEAUTY. 

The  spirit  of  my  being  fills  the  earth. 
It  shines  with  equal  lustre  in  those  spheres 
Which  reel  in  harmony  along  the  floor 
Of  space,  as  in  the  dance  of  the  Immortals 
Before  the  eyes  of  gods.     Behold  it  sways 
The  mighty  movements  of  the  martial  world 
By  its  attendant  Order; 
Which  sets  yon  well-turned  columns 
In  fairest  Symmetry;    , 
And  makes  the  martial  march 
Move  on  in  faithful  Measure. 

I  shine  upon  the  poet's  page 
When  he  has  built  his  song 
Guilded  nowhere  with  superfluities. 
Upon  the  pillars  of  the  sacred  TilREE 
Of  Nature's  own  Divinity, — 
The  Power  triune 
Of  Past,  of  Present,  and  of  Future  Time, 
Related  in  some  strange  capacity 
To  the  Beginning,  Middle,  and  the  End; 
And  where  no  needless  tales 
Extend  indefinite 


To  break  the  bounds  of  grand  Totality,— 
Uniting,  ordering  Design 

Appearing  in  each  feature. 

My  spirit  visits  the  gay  fields  and  woods 

Pouring  a  wealth  of  fragrance 
Into  the  hollow  of  the  flow'rs  and  leaves, 
Lending  their  multitudinous  forms 
Full  various  graceful  shapes ; — 
Behold  that  spheral  leaf 
With  shapely  tapering  point : — 
Wise,  congnious,  it  seems 
To  feel  in  gi-asping  M-ith  the  hand 
Its  tiny  backbone,  strength  and  fiminess 
Sufficient  to  support  the  thick-ribbed  leaf. 

And  nothing  more ; 
Find  purple  veins  that  course  well-ordered 

Through  its  whole  orb. 
Conveying  rich  nutrition  to  the  edges ; 
Find  this  result  from  pre-e.\istent  plans 
Advised  upon  among  the  gods. 

I  glide  in  SHADES  and  sombre  colours 
Along  the  bottom  of  the  quiet  glen, 
The  rising  bosom  of  the  mountain  height 
Where  mouniful  tints  and  sounds  are  seen 

and  heard 
In  harmony  with  pensive  solitude. 

When  nature  raised  those  mighty  inert  masses 
To  give  Expression  to  her  will 
In  various  lands  and  regions, 
I  fashioned  them  of  sizes  different. 

And  clothed  their  checkered  brows 
With  variegated  coverings ; 
That  they  might  gratify  the  eyes  of  Love 
With  beautiful  Variety; 
Lest  chaste  irregularity, 
Which  often  be  enjoyable 
With  its  rich  wild  magnificence. 
In  ages  rude,  uncultured  minds, 
And  mountain  scenery, 
Should  wholly  leave  the  view 
To  strict  excessive  uniformity. 

I  sleep  upon  the  soothing  wave 
When  stillness  holds  the  winds ; 
But  when  the  breezes  rock  the  ocean 
With  such  relentless  violence 
That  its  blue  lips 
Turn  upward  curling  white. 
Melting  apart  in  tears, 
I  wake  half-fearful,  beautiful. 

But  fix  thy  gaze,  fair  Consort  of  my  Love, 
Upon  those  spacious  bounds  of  Ind 
Before  they  fade  from  view 
With  Earth  advancing  East. 

Editor. 


^^^i^^^ 
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Mairt,  1873. 


[Leabh.  I. 


IAIN     KNOX. 
II. 

Bha  Iain  Knox  ro  dhìleas  'na  theagasg;  agus  'na  nàmhaid  mòr  do 'n 
pheacadh.  Ged  bhiodh  an  Rìgh  fèin  anns  an  èisdeachd  cha  'n  obadh  e 
focal  an  Tigheam  a  labhairt,  co  dhiubh  a  thaitneadh  no  nacli  taitneadh 
e  ris.  Thog  so  mòr  ghamhlas  'n  a  aghaidh,  ach  ghleidh  an  Tighearn  e 
'n  a  ghlaic  giis  an  do  chrìochnaich  e  'obair  agiis  a  thiinis  ann  an  sìth. 
Air  an  làimh  eile  bha  meas  sònruichte  aige  air  daoin'  uaisle  diadhaidh  a 
bha  'cumail  suas  na  brataich  anns  an  inbhe  anns  an  robh  iad.  Dhiubh 
so  bha  larla  Mhoraidh — àrd  Riaghlair  na  rloghachd  mu  'n  d'  thàinig 
Rìgh  Seumas  VI.  gu  aois.  Chaidh  an  duin'  urramach  so  a  mharbhadh  air 
sràid  Linlithgtnv  le  neach  a  bha  air  a  thuarasdalachadh  leis  na  Pàpanaich 
gu  so  a  dheanamh.  Bha  a  bhàs  'n  a  bhriseadh  cridhe  do  Iain  Knox, 
ach  'n  a  aobhar  gàirdeachais  do  nàimhdean.  Thachair  so  's  a'  bhliadhna 
1570.  Air  do  Knox  a  bhi  'searmonachadh  air  an  t-sàbaid  an  deigh  so, 
chuireadh  'n  a  làimh  maille  ri  paipearan  eile,  paipeir  air  an  robh  an 

sgrlobhadh  so — "  Thoir  beò  an  duine  a  bha  thu  a' meas  mar  dhia  " 

's  c  sin  a  bha  mar  a  thubhairt  sin  ro  mheasail  aige.  An  deigli  na 
searmoin  rinn  e  caoidh  mhòr  am  fianuis  a'  choithionail  air  a  shon ;  a^ais 
nochd  e  an  call  a  thàinig  air  an  rioghachd  le  'bhàs.  "Tha  aon  "sa' 
chuideaclid  so,"  thuirt  esan,  "  a  tha  gle  mhireagach  air  son  a'  mhuirt 
so ;  a  tha  'n  a  aobhar  bròin  do  shluagh  an  Tigheama.  Ach  tha  mise  'g 
innseadh  dha  gu  'm  bàsaich  e  ann  an  tir  aineolaich,  far  nach  bi  caraid 
aige  gu  'cheann  a  chumail  suas."  Dh'aidich  an  duine  a  rinn  am  paipeir 
ud  do  phiuthar  baintigheama  Thrabrcnvn  gur  h-e  a  rinn  e;  ag  ràdh  gu 
'n  robh  Knox  'na  bhoile  ann  a  bhi  a'  labhairtmar  sud  agus  e  gun  fhios 
aige  CO  a  rinn  e.  "O,"  thuirt  ise  agus  deòir 'n  a  sùilean,  "chì  thusa 
nach  tuit  sniid  de  na  thubhairt  Knox  gun  a  bhi  air  a  choimhlionadh." 
Agus  mar  a  thubhairt  thachair.  Bhàsaich  am  fear  so  anns  an  Eadailt 
air  an  t-slighe  do 'n  Ròimhe,  gun  aon  duine  fagus  da  gu  cabhair  a 
dheanamh  air. 
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Anns  a'  bhliadhna  1572  dh'fhàs  Knox  clio 
annihuinn  'n  a  pliearsa,  agiis  gu  'n  robh 
ministear  eile,  Mr.  Lawsou,  air  a  shuidh- 
eachadh  maille  lis  gii  bhi  'g  a  chòmhnadh 
aims  a'  mhinistrealachd.  Shearmonaich  e 
air  an  la  so  a  shearmon  dheireannach,  ag 
gabhail  a  chead  do  'n  phobull,  ni  a  chuir  fo 
throm  mhulad  iad.  Cha  d'  fliàg  e  a  thigh  an 
deigh  so;  agiis  dh'  fhàs  e  gach  la  ni  bu  laige, 
gus  an  d'  thàinig  crioch  a  thuiiiis.  Eha  na 
briathran  so  gii  trie  air  a  bhilean  air  leabaidh 
a  bhàis.  "Thig  a  Thighearn  losa.  losa 
bheannuichte.ann  do  làmhan,tha  mi  tiomnadh 
mo  spioraid.  Bi  tròcaireach  do  d'  Eaglais  a 
cheannuich  thu.  Thoir  sith  do  'n  Rioghachd 
so.  Tog  suas  aodhairean  dileas.  Deònaich 
fuath  iomlan  do'n  pheacadh." 

Ri  Mr.  yohnston  thubhairt  e — "O  cheann 
da  oidhche  tha  mi  'tagradh  air  son  na  h- 
Eaglais ;  air  a  fuathachadh  leis  an  t-saoghal, 
ach  priseil  'n  a  shuilean-san.  Bha  mi  'cogadh 
ri  Satan ;  a  tha  a'  slor  theannadh  orm. 
Fhuair  mi  buaidh.  Tha  mi  mar  gu  'm 
bithinn  ann  an  nèamh ;  bhlais  mi  air  aoibhneas 
na  flaitheanais  !  " 

Ri  neach  eile  thubhairt  e — "  Tha  mi  saor 
o  phein,  tha  mi  'sealbhachadh  fois  mo  Thigh- 
earna.  Tha  mi  deònach  luidhe  an  so  seachd 
bliadhna,  ma  's  i  so  toil  mo  Thighearna." 

Ri  neach  eile  thubhairt  e — "Re  mo  bheatha 
thug  an  Diabhul  iomadh  ionnsuidh  orm,  gu 
mo  thoirt  gu  eu-dòchas  air  son  mo  pheacanna. 
Ach  thug  Dia  a'  bhuaidh  dhomh.  A  nis  tha 
an  Diabhul  air  dòigh  eile  ghabhail;  agiis  'g 
am  aomadh  gu  mo  dhòchas  a  thogail  air  mo 
shaothair  am  fion-lios  an  Tighearna.  Ach 
chuir  mi  'n  ruaig  air  leis  na  briathran  so 
'ciod  a  tha  agad  nach  d' fhuair  thu.'    Tha 


an  cath  a  nis  air  tighinn  gu  ceann ;  agus  gu 
h-aithghearr  theid  mi,  gun  phein  colna,  no 
trioblaid  inntinn,  as  an  t-saoghal  thruagh 
thrioblaideach  so,  gu  bhi  sona  an  seilbh  air  a' 
bheatha  sin,  air  nach  tig  ceann  no  crioch  gu 
saoghal  nan  saoghal !  " 

An  deigh  so  leugh  a  bhean  aige  an  seach- 
damh  caibideil  deug  de  'n  t-Soisgeul  a  reir 
Eòin,  "far,"  thuirt  esan,  "an  do  thilg  mi 
m'  acair  air  tiis.  An  sin  chaochail  e  gu  ciiiin 
mar  gu  'm  b'  ann  a  bhitheadh  e  a'  tuiteam 
'n  a  chodal ;  agus  ghabhadh  e  a  steach  a  dh' 
ionnsuidh  aoibhneas  a  Thighearna. 

Aig  'adhlacadh  air  doibh  a  bhi  'leagadh  na 
ciste  sios,  thubhairt  larla  Mhortoin — àrd 
Riaghlair  na  Rioghachd  aig  an  am  ud — 
"  Sin  duine  air  nach  do  chuir  gniiis  riamh 
eagal ;  air  an  robh  bas  gu  trie  air  a  bhagar, 
ach  a  chriochnaich  a  thurus  fa-dheòidh  ann 
an  sith." 

Bha  Iain  Knox  losal  'n  a  phearsa ;  bu  duine 
beag  e  anns  an  t-seadh  so.  Ach  mar  a 
thubhairt  neach  mu  'thimchioll, — "Cha  'n 
fhios  domh  gu  'n  do  dheònaich  Dia  riamh  an 
Alba,  spiorad  cho  gaisgeil  ann  an  coluinn 
cho  anmhuinn,  no  tomhas  cho  mòr  saibhear 
de  thiodhlac  an  Spioraid  Naoimh  ann  an  aon 
duine  air  bith  eile  anns  an  Eaglais  'san 
rioghachd  so." 

"  Gu''n  deònaicheadh  Criosda 

Gibht'  eile  cho  fiachail  thoirt  duinn; 

Am  measg  mhaca  nam  fàidhean 

Gu  'n  Spiorad  nan  gràs  air  a  roinn 

Chum  a'  measg-sa  gu  'm  fàsadh 

Na  sheasadh  dhuinn  àite  an  Naoimh 

A  spionadh  le  bas  uainn 

'S  a  thaisgeadh  fo  fhàdaibh  an  fhuinn." 

A.  Sinclair, 


LAOIDH  NA  BEATHA. 


Our  trie  an  so  fo  leòn  mi 

Am  fàsach  brònach  airsnealach ; 
'.S  mo  chridhe  Ian  de  thruailleachd 

'S  nach  fhaigh  mi  buaidh  an  cabhaig  air; 
Am  maith  sin  a  bu  mhiann  leam 
Cha  'n  fhaigh  mi  seòl  gu  dheanadh 
'.S  an  t-olc  sin  nach  bu  mhiann  leam 
Gur  cianai!  nii  gach  latha  leis. 


Ged  gheibh  mi  sith  air  uairibh, 

Tha  'n  truailleachd  so  cho  leanailteach, 
'S  gu  'n  gold  i  bhuam  mo  shaorsa, 

'N  uair  shaoileas  mi  nach  caraich  i ; 
'N  uair  sheallas  mi  'n  a  dheigh  sin 
Ri  iobairt  a'  chroinn-cheusaidh, 
Bheir  sid  dhomh  sith  nach  treig  mi 
Gach  ceum  a  ni  mi  'leanailt-san, 
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Tha  Innleachdan  aig  Satan 

A  chum  mo  chràidh  's  cha  'n  annamh  leis ; 
Tha  'shaighdean  annam  daonnan 

'S  iad  air  gach  taobh  'gam  lagachadh; 
Ach  gheibh  mi  buaidh  gu  seòha 
Leis  na  h-airm  a  dh'  innis  Pol  duinn, 
Sgiath  is  claidheamh  còmhraig, 

'S  mar  chlogad,  dòchas  fhlaitheanais. 

Ged  tha  mi  bhos  's  an  fhàsach 

Glè  airsnealach  air  alaban, 
'S  e  so  mo  dhòchas  làidir 

An  dèigh  gach  cràidh  is  fulangais, 
Gu  'm  faigh  mi  sealbh  's  a'  ghlòir  ud, 
A  bheir  dhomh  sith  is  solas, 
A'  seinn  air  cliii  do  mhòrachd 

Le  òighean  òirdhearc  fhlaitheanais. 

Thèid  mi  thar  amhuinn  lòrdain 

An  dòchas  ris  an  fhearann  ud 
'S  am  faigh  mi  slth  is  solas 

Is  glòir  a  bhios  ro-mhaireannach. 
Mo  nàimhdean  bidh  fo  m'  shàiltean, 
Is  gheibh  mi  buaidh  's  an  la  ud 
'S  bidh  m'  anam  air  a  shàsuch' 

'S  gu  bràth  cha  bhi  mi  ainniseach. 

Tha  glòir  an  còmhnuidh  'soillseach' 
Gu  buadhmhor  air  a'  chathair  ud 

Is  cha  bhi  oidhch'  ni  's  mo  ann 
Ach  solus  glòmihor  dealrach ; 

'S  e  Dia  e  fein  is  soills'  ann 

'S  ni  e  mo  chridhe  aoibhinn, 

Is  bidh  mo  bheul  a'  seinn  dha 
Le  co-sheirm  aoibhinn  chaithreamach. 


Tha  craobh  na  beath'  a'  fas  ann, 
'S  gu  bràth  cha  bhi  mi  ocrach, 

Tha  'n  tobar  chaoidh  nach  tràigh  ann, 
'S  gu  bràth  cha  bhi  mi  tartmhorach ; 

Gheibh  mi  crim  de  ghlòir  ann 

Is  dels'  a  ni  mo  chòmhdach 

'S  o  'n  mhaireas  Dia  'n  a  thròcair 
Mo  stòr-sa  bithidh  maireannach. 

'N  uair  gheibh  mi  coir  's  an  oighreachd 
Gur  h-aoibhinn  learn  an  sealladh  so ; 

'N  sin  chl  mi  gniiis  na  Tl  sin 

A  cheannaich  mi  fo  'n  mhallachda. 

Is  ged  a  leagadh  sios  e 

'S  an  duslach  gu  ro-iosal 

Chaidh  àrdachadh  gu  slorruidh 

Chum  deas  laimh  Righ  na  flaitheanais. 

Gach  deur  'bhios  air  mo  ghruaidhean 
Ni  Triath  nam  buadh  an  glanadh  duibh, 

'S  m'  aghaidh  ni  e  ungadh 

'S  ni  'ola  chubhraidh  maiseach  mi. 

Gu  suipeir  bainns'  an  Uain 

Ni  e  m'  fhàilteachadh  le  buadh-ghair 

Is  cha  tig  olc  no  buairidhean 

Na  cri  na  tniaigh  am  charraibh-sa. 

'N  sin  slan  le  truailleachd  Nàduir, 

Is  slan  le  cràdh  's  le  fulangais, 
Slan  le  cuilbheirt  Shàtain, 

Gu  bràth  cha  till  iad  tuilleadh  rium ; 
'Slan  le  dragh  an  t-saoghail, 
A  thoil-inntinn  is  fhaoineis, 
Gu  breath  cha  tig  a'm'  smaointinn-s' 

A  chum  mo  shaors'  a  mhealladh  uam. 

"Am  Ballach  Muile.\ch. 


AITHREACHAS, 


in. 

TiiA  fior  aithreachas  dealaichte  o  gach  bròn 
eile  a  dh'  fheudas  eiridh  'n  a  ainm  no  'n  a 
chrath  ann  an  so, — gu  'm  bheil  e  'snithadh  o 
fhior  eòlas  air  na  tha  air  fhilleadh  ann  an 
ràdh  so  an  Sgriobtuir,  "nithe  Dhe";  's  e 
sin  gii'm  bheil  e  'teachd  o  Spiorad  Dhe; 
oir  cha  'n  urrainn  neach  's  am  bith  colas  a 
ghabhail  air  nithe  Dhe  ach  le  Spiorad  Dhe. 
Leis  a'  chainnt  sin  'n  a  seadh  àraidh  sgriob- 
turail,  "nithe  Dhe,"  tha  sinn  gu  bhi  tuigsinn 
nithe  spioradail  nach  gabh  a  bhi  air  am 
fòghlum  aon  chuid  o  oibribh  cruthachaidh 
agus  freasdail  Dhe,  no  o  bhuadhan  reusain 
agus  coguis  an  duine.     Tha  siiil  aig  a  so  gu 


sònruichte  ri  fior  nàdur  agus  droch  thoillteanas 
a'  pheacaich,  maille  ri  eucomas  modhannail 
a'  chreutair  gu  dol  as  o  'n  fheirg  sin  a  's  e 
peanas  agus  tuarasdal  dligheach  a'  pheacaidh 
agus  ri  nàdur  deadh  ghean  Dhe  air  fhoill- 
seachadh  tre  Fhear-saoraidh  air  a  cheusadh. 
Air  an  aobhar  sin  tha  Criosd  fein  ag  ràdh 
gur  e  àrd  dhreuchd  an  Spioraid  a  bhi  toirt 
dearbh  shoilleireachd  do  'n  t-saoghal  mu 
pheacadh  mu  fhireantachd  agus  mu  bhreith- 
eanas.  As  eugmhais  obair  eifeachdaich  an 
Spioraid  tha  e  eucomasach  cleachdadh  a 
thoirt  do  aithreachas  chum  beatha.  Tha 
Calbhin  ag  ràdh  gu'm  beil  fior  ghliocas  a' 
co-sheasamh  gu  h-àraidh  ann  an  da  ni,  eòlas 
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air  Dia,  agiiseòlas  air  peacadh.  Tha'n  da  eòlas 
so  neo-sgaraichte  aim  an  oibreachadh  an 
aithreachais  sin  a  ta  chum  na  beatha  mair- 
eannaich.  Ged  a  's  e  geur-mhothachadh  air 
peacadh  a'  cheud  earrann  deth  olmir  an 
Spioraid  cha  'n  'eil  an  sin  uile  ach  buaidh 
ngiis  toradh  eolais  air  nàdur  agus  cHii  Dhe. 

Is  ann  o  eòlas  air  ciod  e  Dia  mar  air 
fhoillseachadh  ann  an  sgàthan  lagh  nam 
modhanna  a  ta  am  peacach  'g  a  fhaicinn  fein 
'n  a  chreutair  dòniinneach  truagh,  bochd, 
dall  agiis  lomnochd  (Taisb.  iii.  17).  Tha'n 
t-eòlas  so  'g  a  sparradh  gu  bhi  'g  iarniidh 
eolais  air  Dia  ann  an  gniiis  losa  Criosd. 
"Oir  is  e  Dia  a  thubhairt  ris  an  t-sohis 
soillseachadh  a  dorchadas  a  dheah-aich  ann 
ar  cridheachaibh-ne  a  thoirt  soluis  eolais 
glòire  Dhe  ann  an  gniiis  losa  Criosd  (II.  Cor. 
iv.  6)."  Cha  'n  'eil  firinn  air  bith  a  ta  'm 
Blobull  a'  teagasg  ni  's  soilleire  na  gii  'm  bail 
fior  aithreachas  ag  eiridh  o  bheachd  ceart 
mu  nàdur  is  bhuadhan  Dhe.  Tha  cainnt 
loib  a'  filleadh  innte  fein-fhiosrachadh  diadh- 
aidh  gach  fior  aithreachain.  "  Le  eisdeachd 
na  cluaise  chuala  mi  thu ;  ach  a  nis  chunnaic 
mo  shiiil  thu.  Uime  sin  gabhaidh  mi  grain 
diom  fein,  agus  ni  mi  aithreachas  ann  an 
duslach  agus  an  luath  (lob  xlii.  5-6)." 

'S  e  fein-ghràin  agus  aithreachas  toradh 
agus  buaidh  seallaidh  sula  de  Dhia.  Mar  so 
tha  obair  Dhe  's  an  anam  o  la  a  toiseachaidh 
gu  la  a  crimaidh  air  a  giiilan  air  a  h-aghaidh 
tre  nuadh  fhoiUseachaidhean  air  Dia.  'Se 
glòir,  òirdhearcas  agus  gràs  Dhe  an  solus  a 
ta  'g  oibreachadh  aithreachais  shoisgeulaich 
agus  a'  deanamh  an  duine  mothachail  air 
nadur    gràineil    agus    fuath-thoillteanach    a' 


pheacaidh.  Tha  eòlas  peacaidh  aig  steidh 
gach  fior  aithreachais,  agus  foillseachadh  air 
gloine  agus  mòrachd  uamhasach  Dhe  alg 
steidh  gach  fior  eolas  peacaidh.  Tha  Dia 
anns  an  lagh,  agus  tre  'n  lagh  tha  eolas 
peacaidh.  Tha  Spiorad  Dhe  ag  oibreachadh 
air  anamaibh  tre 'n  fhocal.  Ann  an  obair 
dearbh  shoilleireachd  mu.pheacadh  's  an  tre  'n 
lagh  gu  sònraichte  tha  'n  Spiorad  ag  oib- 
reachadh. 'S  e  'n  lagh  a  ta  'toirt  mothachadh 
peacaidh.  'Sea  bhagraidhean  agus  a  mhall- 
achdan  uamhasach  a  ta'ginntinn  mothachaidh 
air  mòrachd,  ùghdarras,  agus  eud  iongantach 
Dhe,  mar  gu'm  b'eadh  anns  an  dearbh  dhòigh 
's  an  robh  sin  air  a  dheanamh  aithnichte  do 
chloinn  Israeil,  le  tàirneanaich,crith-thalamh- 
ainn,  teine  dian-loisgeach,  fuaim  na  trompaid, 
agus  guth  nam  briathra.  Chriothnaich  an 
sluagh  uile  bha  'sa'  champ,  agus  thuirt  iad 
na  labhradh  Dia  ruinn  air  eagal  gu  'm  faigh 
sinn  bàs.  "Uime  sin  b'  e 'n  lagh  ar  n-oid 
fhòghluim  g'  ar  treòireachadh  gu  Criosd." 
'S  e  'n  lagh  a  ta  'dearbhadh  cionta  agus  a' 
dmideadh  beòil  dhaoine.  ' '  Oir  ge  b'  e  nithe 
'ta  'n  lagh  a'  labhairt  's  ann  riu-san  a  ta 
fuidh  'n  lagh  a  ta  e  'g  an  labhairt ;  chum  gu 
druidear  gach  uile  bheul,  agus  gu'm  bi  an 
saoghal  uile  air  fhaotainn  ciontach  am  fianuis 
De."  'S  e  'n  lagh  a  ta  marbhadh  dòchais 
dhaoine  'n  am  fireanteachd  fein.  "  Oir  a  ta 
mise  tre  'n  lagh  marbh  do  'n  lagh  chum  gu  'm 
bithinn  beo  do  Dhia." 

Mar  is  e  so  a'  cheud  cheum  deth  nàdur 
aithreachais  shlàinteil  is  i  an  ath  phuinc  air 
am  beil  rim  orm  beachdachadh  a  ris. 

Eachunn  C.^maron. 


PADEUIG  MAC  GILLEADHAIN. 


Ann  am  mios  deireannach  an  t-samhraidh 
1837  sheòl  e  o  Ghrianaig  maille  ri  mòran 
eile  de  gach  seòrsa,  agus  cuid  dhiuljh  sin 
cho  Ian  de  gach  olc  agus  mi-bheus  agus  a 
tha  'n  t-ubh  de  'n  bhiadh.  Bha  e  'guidhe  gu 
h-uaigneach  gu  'n  teàrnadh  Dia  cuid  de  na 
gualladaircan  bochd  aineolacli  a  bha  'seòladh 
n^aille  ris;    bha  e  'cumail  aoraidh,  agus  a' 


searmonachadh  an  uair  a  cheadaicheadh  an 
aimsir;  agus  bha 'anam  gu  trie  air  a  chràdh 
le  giidan  mhi-naomh  a  cho-luchd-siubhail ; 
ach  chuir  sud  esan  gu  a  ghUiinibh  air  a  shon 
fein,  agus  airson  a  cho-pheacaich  air  bòrd. 

An  deigh  a  bhi  an  cunnartaibh  'san  fhairge 
ràinig  iad  caladh  air  crich  ceud  mhlos  an 
fhogharaidh,  agus  thòisich  Mr.  Mac  Gillead- 


ÈRATACH   NA  FIRINN. 


6^ 


hain,  alr  ball  air  saothrachadh  a  latha  's  a 
dh'  oidhche  gim  sgur.  Chuir  e  suas  a  dhach- 
aidh  ann  an  Uaicocomah ;  bha'n  raon  farsuing 
m'a  thimchioll;  ach  bha  'chridhe  mòr  'na 
theine,  le  gràdh  d'a  obair,  a'  gluasad  buadhan 
farsuing  agus  bodhaig  làidir  agus  chuimseach ; 
agiis  ged  bha  'obair  cruaidh,  rinn  a  ghràdh 
taltneach  i.  Thàinig  an  sluagh  a  mach  a 
dh'  èisdeachd  'n  an  treudaibh  mora ;  bha 
àireamh  lìonmhor  air  an  dùsgadh  gu  cùram 
mu  'n  anam  :  agus  's  a'  bhliadhna  1840  bha  'n 
t-athleasachadh  n'  i  bu  chomharraichte ;  bha 
a  làmhan  làn,  eadar  sgoilte,  craobh-sgaoileadh 
leabhraiche,  reiceadh  bhìobull,  searmoin- 
eachadh  an  t-sòisgeil,  seòlaidheandomhuinntir 
fo  chùram,  baisteadh,  agus  pòsaidhean;  agus 
giin  neach  aige  'n  a  bhothan  a  ghabhadh 
cùram  deth  ach  luchd  tuarasdail. 

Bha  e  aig  àm  àraidh,  air  a  shlighe  dhachaidh 
air  a  ghlacadh,  'san  oidhche  ro  dhorch,  le 
ànradh  uamhasach ;  b'  èigin  da  fuireach  rè  na 
h-oidhche  ann  am  bothan  fiodha,  nach  robh 
ach  dà  throidh  dheug  air  fad,  agus  deich  air 
leud ;  agus  bha  iad  'g  itheadh  's  a'  codal  ann, 
a'  chlann,  maille  r'  an  athair  agus  am  màthair, 
an  seanair  agvis  an  seanmhair,  agus  gamhainn 
dubh  ceithear-chosach  ! 

Aig  am  eile  bha  e  'dol  gu  coinneamh 
Cleire  fad  as,  agus  ann  am  mòr  chabhaig; 
bha  e  'n  cunnart  a  bhi  air  a  losgadh  leis  a' 
choille  troimh  an  robh  e  'dol  a  bhi  'n  a  teine, 
agus  meanglain  a'  tuiteam  m'a  cheann  fein 
agus  mu  cheann  an  eich  neo-iasguidh  a  dh' 
fheuch  e  a  ghreasadh  le  eill  agus  spuir;  ach 
fhuair  e  air  adhart  gu  teàminte. 

'S  a' bhliadhna  1841  chaill  e  tomhas  de  a 


shlàinte,  agus  cha  b'  loghnadh  e  (ged  bha  e 
cho  slàn  ris  a'  bhreac  an  uair  a  thòisich  e  ri 
a  shaothair  's  an  aite  so) ;  runaich  e  'aghaidh 
a  chur  air  tir  a  dhuthchais.  Sgrlobh  e  anns 
a'  bhliadhna  1 842 —  "  Thà inig  mi  dh'  ionnsuidh 
a  cho-dhunaidh  gu  'm  feum  mi  innseadh  do  'n 
t-sluagh  gur  h-eigin  domli  am  fagail  am 
bliadhna;  chaith  mi  an  oidhche  am  mòr 
amhghar" — ;  agus  an  uair  a  dh' innis  e  sin 
ghuil  an  sluagh  gu  goirt,  agus  ghlaoidh  isd 
gu  mòr.  Chuir  a'  Chleir  iompaidh  air  fuireach ; 
ach  chunnaic  e  gu  'm  b'  e  a  dhleasannas  falbh, 
agus  cha  chumadh  ni  air  bith  e  'nuair  a 
thubhairt  an  Tighearna,  "A  nis  eirich  a  mach 
as  an  tir  so,  agus  pill  gu  tir  do  dhilsean." 
Bha  'n  dealachadh  ro  dhuilich ;  bha  cuid  a' 
gal,  agus  cuid  eile  a'  fannachadh  air  a' 
chladach;  is  ann  a  bha  'n  sgarachdainn 
coltach  ri  tuireadh  nan  Ephèsianach  ann  an 
dealachadh  ri  Pol  air  an  traigh. 

'N  uair  a  chunnaic  a  chàirdean  aig  an  tigh 
a  choslas  ghabh  iad  eagal  gu  'n  robh  a  shlainte 
cho  briste  's  nach  deanadh  e  tuille  obair  's  an 
fhion-lios;  ach  an  ceann  beagan  ùine  dh' 
aisigeadh  a  shlainte  dha,  agus  thoisich  e  air 
searmonachadh. 

Bha  'bhliadhna  so  (1843)  'na  bliadhna 
catha  do  Eaglais  na  h-Alba,  ach  cha  do 
bhean  e  ris  a'  chòmhstri  's  an  am ;  oir  b'  e  a 
run  anama  mairbh  a  dhiisgadh,  agus  tairgse 
shaor  an  t-soisgeil  a  thabhairt  do  na  peacaich ; 
gidheadh  chaidh  e  gu  cridheil  maille  riutha- 
san  a  lean  an  t-Olla  Chalmers. 

I.  Mac-a-phearsoin. 
(Ri  leaiitiiinii.) 
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Ceart  mar  a  tàim— gun  ni  a'  m'  làimh, 
Ach  toilltinneas  do  bhàis  a  mhàin, 
Air  cuireadh  fialaidh  saor  do  ghràis — 

Uain  De,  dhuit  thigeam  dlù. 
Ceart  mar  a  tàim — 's  gun  fhuireach  seal 
Gu  m'  ionnlad  fein  o  lochd  no  smal, 
Oir  glanaidh  t'  fhuil  mi  o  gach  sal — 

Uain  De,  dhuit  thigeam  dlii. 
Ceart  mar  a  tàim — gun  tàimh  iomluaisgt' 
Le  iomadh  còmhrag  's  imcheist  thruaigh, 
Le  eagal  stigh,  muigh  cogadh  cruaidh — 

Uain  De,  dhuit  thigeam  dlii. 


Ceart  mar  a  tàim — bochd,  dall,  is  truagh, 
Chum  sealladh,  saoibhreas,  's  leigheas  buan, 
Seadh  chum  gach  beannachd  fhaotainn  uat— 

Uain  De,  dhuit  thigeam  dlii. 
Ceart  mar  a  tàim — 's  cha  diultar  mi, 
Ach  fàilte'  is  saorsa  gheibh  gim  dlth  ; 
Do  bhrigh  gu  'n  d'  chreid  mi  t'  fhocal  flor, 

Uain  De,  dhuit  thigeam  dlii. 
Ceart  mar  a  tàim — oir  bhris  do  ghràdh 
Gach  bacadh  slos,  is  dh'  ullaich  slàint' ; 
Nis  gu  bhi  leat,  seadh,  leats'  a  mhàin — 

Uain  De,  dhuit  thigeam  dlii. 

Eadar-thean(jaichte  le  A.C. 
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DAILl  TEACHD  CHRIOSD. 


Dara  teachd  Chriosd,  agus  suidhcacliadh  na 
h-Eaglais  d'  a  thaobh  : — 

"A  ta  an  Ti  a  tha  toirt  fianuis  air  na 
nilliibli  so  ag  ràdh,  Gu  deimhin  a  ta  mi  a' 
Icachd  an  aithgliearr.  Amen.  Seadh,  thig, 
a  Thigheama  losa." — Taisbean.  xxii.  20. 

Bha  Eaglais  an  t-Seann  Tiomnuidh  a' 
scalltuinn  air  a  h-agliaidh  ri  teachd  Chriosd 
ann  a  ghràs.  Tha  eaglais  an  Tiomnuidh 
Nuaidh  a'  sealUuinn  air  a  h-aghaidh  ri  a 
theachd  ann  a  glilòir.  Tha  Eaglais  an  Tiomn- 
uidh Nuaidh  air  a  suidheachadh  eadar  a  dhà 
theachd — a  theachd  ann  an  gràs,  agus  a 
theachd  ann  an  glòir.  Tha  'n  t-Abstol  a' 
labhairt  air  an  da  f hòillseachadh  so  's  an  litir 
a  chum  Thituis  ;  "  Oir  dh'  fhoillseachadh 
gràs  slàinteil  Dhe  do  na  h-uile  dhaoinibh  .  . 
Agus  a  nise  tha  sail  againn  ris  an  dòclias 
bheannaichtc  sin,  eadhoin  foillseachadh 
glòrmhoir  an  De  mhoir."  Le  foillseachadh 
gi-ais  as  a  deigh  agus  foillseachadh  glòire 
roimpe  tha'n  Eaglais  a'gluasad  air  a  h-aghaidh 
tre  ghràs  gu  glòir.  Tha  araon  an  Eaglais 
agus  an  t-anam  gi-àsmhor  gu  bhi  a'  cumail 
an  da  fhoillseachadh  so  'n  am  beachd  dao- 
nnan,  ach  buinidh  e  dhoibh  gu  sònraichte 
so  a  dheanamh  aig  bòrd  comunnachaidh. 
Air  beinn  an  òrduigh  tha  thu  mar  gu  rachadh 
tu  suas  air  Neho,  gu  mullach  Pisgah,  agus  sin 
a  chum  beachd  a  ghabhail  air  an  da  fhoill- 
seachadh so — Criosda  'n  a  ghràs  agus  Criosda 
'n  a  ghlòir ;  oir  is  ann  tre  'n  cheud  fhoillseach- 
adh a  chaidh  an  tlr  mhaith  ris  am  bheil  do 
dhiiil  a  chosnadh  air  do  shon,  agus  is  ann 
tre  'n  dara  foillseachadh  a  gheibh  thu  sealbh 
air  an  aitc  mu  'm  bhcil  an  t-iomradh,  "  Cha 
n-abair  am  fear-àiteachaidh  gu  brath  tha  mi 
tinn,  agus  gheibh  an  dream  a  ta  chòmhnuidh 
ann  am  peacanna  a  mhaitheadh  dhoibh." 
Tha  'n  d;i  bheachd  so  air  an  cur  ri  t'  aghaidh 
nig  bòrd  comunnachaidh,  "  Cia  minic  agus  a 
dh'  itheas  sibh  an  t-aran  so,  agus  a  dh'  òlas 
sibh  an  cupan  so  tha  sibh  a'  foillseachadh 
bàs  an  Tighearna  gus  an  tig  e."  Tha  a  bhàs 
agus  a  theachd  a  rìs  air  an  toirt  ri  ar  n-aghaidh 
Ic  chcile  aig  bùrd  an  Tighearna.     Tha  gnè 


fhaireachdainn  againn  dhe  'n  t-seorsa  so, 
nach  'eil  an  fhirinn  chudthromach  air  am 
bheil  ar  ceann-teagaisg  a'  deanamh  luaidh 
air  a  toirt  ri  'r  n-aghaidh  cho  trie  's  bu  choir 
dhi  a  bhi  aig  amanna  comunnachaidh,  agus  a 
thaobh  so  nach  'eil  an  ni  glòrmhor  so  a' 
faotainn  an  t-aite  ann  am  faireachdainn  nan 
creidmheach  a  bhuineas  da. 

Tha  da  ni  anns  an  earrainn  ris  an  iarramaid 
amharc  le  suil  ri  còmhnadh  an  Spioraid. 
Anns  a'  cheud  aite — An  teachdaireachd 
dheireannach  a  chuir  Criosd  a  chum  na 
h-Eaglais  a  thaobh  a  dhara  teachd. 

Anns  an  dara  aite — Am  freagradh  a  thug 
an  Eaglais  do 'n  teachdaireachd  so; — no 
suidheachadh  na  h-Eaglais  a  thaobh  a  dhara 
teachd. 

I.  An  teachdaireachd :  "  A  ta  an  Tl  a  tha 
'toirt  fianuis  air  na  nithibh  so  ag  radh,  Gu 
deimhin  tha  mi  a'  teachd  an  aithgheaiT." 
Tha  co-chòrdadh  air  leth  eadar  an  teachdair- 
eachd mu  dheireadh  a  thugadh  do  Eaglais 
an  t-seann  Tiomnuidh,  agus  sin  a  tha  'n 
Tigheam  a'  toirt  cho  trie  dhi 's  an  leabhar  so. 
"Feuch  cuiridh  mise  mo  theachdair  agus 
ullaichidh  e  mo  shlighe  romham,  agus  thig 
an  Tigheam  a  tha  sibh  ag  iarraidh  gu  'theam- 
pull  gu  grad;  eadhon  teachdair  a'  choimh- 
cheangail  anns  am  bheil  mo  thlachd.  Feuch, 
thig  esan  deir  Tighearna  nan  sluagh ;  ach  cò 
a  dh'  fheudas  la  a  theachd  a'  ghiùlan?  Mai. 
iii.  1-2.  A  nis  tha  mi  'smuaineachadh  gu 
robh  an  da  fhoillseachadh  an  so  ri  aghaidh 
an  fhàidh — foillseachadh  Dhe  ann  ar  nadur 
mar  Dhia  na  slainte,  agus  'fhoillseachadh 
ann  a  ghlòir.  Bha  iad  so  mar  dhà  sholus 
's  an  aon  loinn — fear  dhiubh  mar  am  bogha- 
frois,  agus  am  fear  eile  geal  mar  aghaidh  na 
greine, — gràs  sgrlobhta  air  fear  dhiubh,  agus 
glòir  air  an  fhear  eile;  agus  theagamh  gu 
bheil  radh  dearg  a'  bhreitheanais  timchioll 
orra  le  cheile.  Bha  'n  da  sholus  so  air 
thoiseach  air  Eaglais  an  t-Seann  Tiomnuidh, 
agus  mar  sin  cha  b'  aithne  dhi  a'  bheag  de 
dhealachadh  a  chur  eatorra :  ghabh  i  beachd 
orra  ann  an  tonihas  mòr  mar  aon  fhoillseach- 
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adh.  Theagamh  gu  faodadh  a  sìiil  tuiteam 
air  olr  na  ràtha  deirge  a  bha  timchioll  an 
dara  foillseachaidh  an  tràths',  agiis  a  rls  air 
sin  a  bha  timchioll  a'  cheud  f  hoillseachaidh  ; 
ach  cha  b'  urrainn  dhi  a  ràdh  nach  buineadh 
iad  do  'n  aon  ni,  no  ciod  an  t-astar  a  tha 
eatorra.  Ach  tha  sinne  nise  ann  an  Eaglais 
an  Tiomnuidh  Nuaidh,  air  tighinn  a  stigh 
eadar  an  da  fhoilLseachadh  —  eadar  an  da 
sholus. 

Tha  fear  dhiubh  as  ar  deigh  agus  am  fear 
eile  romhainn.  Chi  sinn  air  aon  làimh  an 
solus  a  tha  mar  am  bogha  frois  ann  an  coslas, 
agus  air  an  laimh  eile  an  solus  ud  a'  s  e 
foillseachadh  a  ghlòire  an  uair  a  thig  e  rls  an 
dara  uair  as  eugmhais  peacaidh  a  chum  slàinte 
ciod  air  bith  an  t-astar  a  dh'  f heudas  a  bhi 
eatoiTa.  Tha  solus  anns  gach  foillseachadh 
dhiubh  so  a'  coinneachadh  os  ceann  a'  li-uile 
bòrd  comunnachaidh.  Bha  Eaglais  an  t-Seann 
Tiomnuidh  a'  sealltuinn  air  a  h-aghaidh  ri 
teachd  Chriosd  anns  an  fheòil.  Bha  breith- 
eanas  a'  frithealadh  air  'fhoillseachadh  ann  a 
ghràs,  agus  bithidh  breitheanas  a'  frithealadh 
air  'fhoillseachadh  ann  a  ghlòir;  agus  mar 
nach  b'  urrainn  Eaglais  an  t-seann  Tiomnuidh 
dealachadh  a  chur  eadar  am  breitheanas  a 
bha  'frithealadh  air  gach  foillseachadh,  is 
amhuil  fòs  cha  b'  urrainn  dhi  ro  mhaith 
dealachadh  a  chur  eadar  na  foillsichidhean 
iad  fein. 

Cha  'n  e  mhàin  gu  bheil  sinn  a'  faicinn 
co-chòrdadh  eadar  an  Eaglais  fo  'n  t-seann 
Tiomnadh  agus  an  Eaglais  fo  'n  Tiomnadh 
Nuadh  a  thaobh  an  ni  so — teachd  Chriosd ; 
ach  a  thuilleadh  air  so  o  'n  uair  's  an  d' 
thugadh  a' cheud  ghealladh  ann  an  Eden  tha'n 
Tighearn  a'  giidan  'obair  air  a  h-aghaidh 
anns  an  t-saoghal — gu  sonmichte 's  an  Eaglais 
— tre  'n  robh  e  ag  uidheamachadh  air  son 
teachd  Dhe  ann  ar  nàdur.  Is  ann  gu  son- 
michte ris  so  a  tha  siiil  aig  an  earrainn,  "ach 
'nuair  a  thàinig  coimhlionadh  na  h-aimsir 
chuir  Dia  a  mhac  fein  uaithe. "  Air  a'  mhodh 
cheudna  fo  'n  Tiomnadh  Nuadh  tha  'n  Tigh- 
earn a'  giulan  'obair  air  a  h-aghaidh,  leis  am 
bheil  e  ag  ullachadh  an  t-saoghaiL  agus  na 
h-Eaglais  air  son  dara  teachd  Chriosd ;  ach 


coinnichidh  so  sinn  a  rls  's  a'  cheann-teagaisg 
agus  ann  a  bhi  'sealltuinn  ris  ni 's  dliiithe 
thugaibh  fainear  : — 

Co  a  tha  'labhairt  agus  ag  radh  Gu  deimhin 
a  ta  mi  a'  teachd  an  aithghearr ;  an  ni  a  ta 
e  'cur  an  ceill,  A  la  mi  teachd ;  cinnteachd  a 
theachd,  Gu  deimhin;  agits  a  theachd  an 
aithghearr.  Anns  a'  cheud  aite,  cò  a  tha 
'labhairt  agus  ag  radh  Gu  deimhin  tha  mi 
'teachd?  An  Ti  a  tha  'toirt  fianuis  air  na 
nithe  so ;  cò  e  so  ?  Tha  an  Tl  ceudna  air  a 
chuir  an  ceill  aig  an  t-seachdamh  earrainn — 
"  Feuch  tha  mi  a'  tighinn  gu  luath,  is 
beannaichte  an  tl  a  choimhideas  briathran 
fàidheadaireachd  an  leabhair  so." 

Is  e  Tigheama  Dia  nam  fàidhean  naomh 
a  chuir  an  teachdaireachd :  anns  an  I2mh, 
agus  an  I3mh  Ear.  tha  e  'cur  an  teachdair- 
eachd cheudna;  "  Feuch  a  ta  mi 'teachd  an 
aithghearr.  Is  mise  Alpha  agus  Omega,  an 
toiseach  agus  a'  chrloch,  an  ceud  neach  agus 
an  neach  deireannach.  Is  mise  losa.  Is 
mise  freumh  agus  gineil  Dhaibhidh,  an  reulta 
dhealrach  agus  mhaidne.  An  Ti  a  tha  'toirt 
fianuis  air  na  nithe  so."  Ciod  iad  na  nithe? 
Na  nithe  a  tha  sgrlobhta  's  an  leabhar  so — 
leabhar  an  taisbein — eachdraidh  na  h-Eaglais 
gu  deireadh  an  t-saoghail  air  a  thoirt  dhuinn 
tre  spiorad  na  fàidheadaireachd.  Agus  ciod 
a  tha  'n  a  luidhe  aig  steidheadh  na  h-eachd- 
raidh  ?  Tha  roimh-òrduchadh  an  Tigheama 
—  suidheachadh,  dealbh,  oibreachadh  an 
Tigheama.  Agus  ciod  a  tha  'n  a  sheasamh 
aig  ci-ich  an  t-suidhichidh  sin  ?  Is  e  teachd 
Chriosd  an  dara  uair  a  thional  a  stigh  nan 
cuspairean  air  an  d'  fhoisich  a  ghràdh  'o  na 
h-uile  cearnaidh  dhe'n  domhain  mhòir:  an 
Ti  a  ta  'g  radh  Gu  deimhin  tha  mi  'tighinn 
an  aithghearr ;  is  esan  a  thug  fianuis  do  Eòin 
mu  na  nithe  ud  a  bha  'dol  a  lionadh  suas 
suidheachadh  an  Tigheama — esan  a  bha  gu 
rim  an  Tigheama  oibreachadh  a  mach — thug 
esan  fianuis  air  na  nithe  a  bha  gu  roimh- 
orduchadh  an  Tigheam  a  lionadh  suas, 
Tha  so  a  'cur  soluis  : — 

Anns  an  dara  aite — air  an  teachdaireachd 
mu  dheireadh  a  chuir  e  a  chum  na  h-Eaglais, 
"Tha  mi  a'  teachd."     Cha'n  e  a's  ciall  da 
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so  Tha  mi  'dol  a  tlieachd  an  djigh  iiine  f hada. 
In  e  a  's  ciall  da  Tha  mi  air  m'  uidhe  cheana. 
Is  esan  an  t-Uan  am  meadhon  na  righ  chaith- 
reach.  Is  e  a  tha  'na  shuidhe  air  stiiiir  an 
fhreasdail.  Tha  e  a'  tighinn  ni  's  fhaisge 
agus  ni 's  fhaisge  anns  na  h-uile  ni  a  tha  e  a' 
(Icanamh.  Tha  'n  Tighearn  a'  tighinn  ni 's 
fhaisge  anns  na  h-uile  anam  a  tha  air  'iom- 
pachadh,  air  'uidheamachadh,  agiis  air  a 
thoirt  a  steach  do  ghlòir.  Tha  mar  so  a' 
h-uile  ni  ann  an  suidheachadh  agus  roimh- 
òrduchadh  an  Tighearn  aige  ri  'oibreachadh 
a  mach.  Tha  obair  mhòr  air  thoiseach  air. 
Tha  e  'tighinn  ni 's  fhaisge  anns  na  h-uile  ni 
a  tha  i  a'  deanamh  gu  bhi  'cur  air  a  h-aghaidh 
an  obair  a  thugadh  dha  r' a  crlochnachadh. 
Thubhairt  e  riutha  mu  'n  d'  fhàg  e  iad  Ma 
thcid  mi  agus  gu  'n  ullaich  mi  àite  dhuibh, 
thig  mi  ris,  agus  gabhaidh  mi  sibhse  am 
ionnsuidh  fc-in,  a  chum  far  am  bheil  mise 
gu'm  bi  sibhse  mar  an  ceudna.  Seall  air 
t'  eachdraidh  fein  :    cha  'n  'eil  ini    a  tha  'n 


Tighearna  dcannmh  dliuit,  no  ort,  no  annad, 
nach  'eil  an  sin  'g  ad  ullachadh  ri  aghaidh  a 
theachd.  Tha  e  'tighinn  anns  na  h-uile  ni  a 
tha  e  a'  deanamh  air  do  shon.  O  anam 
ghràsmhoir  anns  na  tha  e  'deanamh  air  do 
shon  faodaidh  tu  an  sin  faicinn  dealbh  beag 
air  na  tha  e  'deanamh  's  an  Eaglais.  Am 
bheil  e  'gad  thoirt  a  mach  à  teanntachd? 
An  sin  tha  e  'cur  an  cèill  dhuit  gu  'm  bheil  e 
'teachd.  Am  bheil  e  'toirt  a'  bheag  sam  bith 
do  bhlasad  dhuit  air  a'  chuirm  sin  a  dh'  ullaich 
e  ?  An  sin,  tha  e  'toirt  geall-daingnich  dhviit 
gu  'n  tig  e  ris,  agus  gu  'n  gabh  e  thu  'g  a 
ionnsuidh  fein,  agus  gu  'n  toir  e  dhuit  àite  aig 
suipeir  pòsaidh  an  Uain  an  tigh  'Athar  shuas. 
Air  a'  mhodh  cheudna  tha  e  fior  a  thaobh  a' 
h-uile  ni  a  tha  e  'deanamh  do  'n  anam  ghràs- 
mhor,  agus  do'n  Eaglais,  agus  a  thuilleadh 
air  sin  do  'n  t-saoghal ;  is  esan  a  tha  'gluasad 
cuibhlean  an  fhreasdail.  Tha  e  da  nreadh 
a'  teachd  's  a'  h-uile  car  a  tha  e  'cur  annta. 
S.  Mac  Dhomnhuill. 
(Ri  leaiituinn. ) 


AN    RIGVEDA. 


ITT. 


Anns  an  oidhirp  a  thugadh  gu  ranri  no  dha 
de  na  dàin  Vedach  eadar-theangachadh  gu 
Gailig  chithear  nadur  is  gne  nan  comasan 
leis  an  do  sgeudaich  na  bàird  Rigvedach  an 
Dia.  Fhreagradh  na  daoine  cràbhach  so  a' 
cheist,  ciod  e  Dia  mar  so ; — Tha  Dia  'n  a 
bhith,  bithbhuan,  neo-chaochlaideach,  neo- 
chriochnach,  neo-chorporra,  neo-fliaicsinn- 
cach,  uile-chumhachdach,  uile-fhiosrach, 
uile-laithreach  a'mealtuinn  sonuis  do-labhairt. 
Tha'm  fieagradh  so  ceart  cho  fad  'stha  e 
'dol.  'I"ha  e  'n  a  thoradh  air  oibreachadh 
bhuadhan  rcusanla  an  anma  ag  iarraidh  eòlais 
air  an  Neo-Chrulhaichte  anns  a'  chruthaichte. 
']"ha  e  air  a  ihional  o  na  fianuisibh  a  dh'  fliàg 
Dia  air  a  mhòrachd  araon  anns  a'  chruthach- 
adh  fhaicsinneach  agus  anns  an  t-saoghal 
mhodhannail.  Ach  tha  e  eadhon  anns  an 
l-seadh  so  fein  nco-iomlan ;  oir  cha'  n'  eil  e 
bcantuinn  ris  a'  choguis,  an  fhianuis  gheur- 
chuiscach,  agus  àrd-ghuthach  ;:in  a  Iha  clio 


neo-bhàsmhor  ris  an  anam  fein,  agus  d'  am 
buin  fianuis  a  thoirt  mu  bhuadhaibh  modh- 
annail  agus  mu  chliuthaibh  naomha  a' 
Chniithf  heir.  Cha  'n  'eil  aon  chliii  naomh 
no  mhodhannail  aig  an  dia  Vedach.  Chaill 
iad  aithne  spioradail  air  Dia  'n  a  naomhachd, 
'n  a  chearlas  agus  'n  a  fhirinn.  Thuit  crùn 
an  eòlais,  na  fireantachd  agus  na  naomhachd 
bhàn-  an  cinn  tre'  n  leagadh,  agus  dh'  fhàg  sin 
liidhaich,  Vedaich,  agus  cinnich  eu-comasach 
air  a'  chliii  a' s  cubhaidh  fòs  d'  a  ainm  a  thoirt 
'n  an  neart  fein  do  Thl  naomh  Israeli. 

Cha  flireagair  Aingeal  no  duine  a'  cheist  so 
'na  farsuinneachd  agus  'n  a  h-iomlanachd. 
Tha  Bochannan  ag  ràdh  'n  a  laoidh  air 
Mòrachd  Dhè— 

"  O  !  ciod  e  Dia,  no  ciod  e  ainm  ? 
Cha  tuig  na  h-aingle  's  àird  'an  gloir; 
Tha  e  'n  solus  dealrach  falaicht'  uath, 
Far  nach  ruijr  siiil  no  smuain  'na  choir. 
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"  Tha  aingle  's  daoin'  do  neo-ni  dlu  ; 
A'  bhrii  o  'n  tàinig  sinn  gu  leir, 
Ach  iomlanachd  o  shlorruichd  ta, 
Neo-chriochnach  'na  nàdur  fèin. 

*  •  «  • 

"Le  'r  tuigse  thana  's  dlomhain  duinn 
Bhi  sgriidadh  'chuain  a  ta  gun  chrioch ; 
An  litir  's  lugha  dh'  ainm  ar  De 
Is  tuille  's  luchd  da  'r  reusan  i." 

"An  urrainn  thusa  le  rannsachadh  Dia 
fhaghail  a  mach?  an  urrainn  thu  an  t-Uile- 
chumhachdach  fhaghail  a  mach  gu  h-iomlan?  " 
"Is  mòr  ar  Dia,  agus  is  mòr  a  chumhachd; 
tha  a  thuigse  gun  tomhas." 

Ach  gu  pilhinn  ris  an  Rigveda.  Bha 
beachdan  domhain  agus  diomhair  aig  na  ceud 
Hindiiich  air  nàdur  is  air  taisbeanaidhibh  an 
ard  Dhia,  Bràhm.  Tha  iad  de  'n  bheachd 
gu  'n  d'  fhoillsich  se  e  fein  air  tri  dòighibh  fo 
na  h-ainmibh  so  (i)  Brahma,  (2)  Vishnu, 
(3)  Shiva.  'S  i  so  an  trianaid  Hindùach. 
Tha  'n  dara  pearsa  aca  mar  an  ceudna  fo  'n 
ainm  Crìshna,  an  neach  a  thàinig  a  dheanamh 
sith  eadar  Bràhm  agus  daoine.  Ach  bhrùchd 
fa-dheòidh  iodhal-aoraidh  a  steach  mar  thuil, 
thuit  iad  air  falbh  o  'n  ceud  staid  shimplidh, 
gus  am  bheil  aig  an  am  so  uibhir  de  dhiathaibh 
breige  's  na  h-Innsibh  is  a  ta  do  shluagh 
annta. 

'Nuair  a  bhitheas  iad  air  an  cronachadh 
air-son  an  iodhal-aoraidh,  comhaiTaichidh 
iad  a  mach  an  Rigveda  mar  leabhar  naomh 
agus  neo-mhearachdach  a  thàinig  a  mach  a 
beul  Bhràhm ;  agus  ni  iad  argumaid  gu  'm 
bheil  an  Rigveda  cho  luachmhor  ris  a'  Bhio- 
Ijull,  do  bhrigh,  deir  iad,  gu  'm  bheil  e  air  a 
dheachdadh  leis  an  ard  spiorad  Bràhm. 

Tha  Hindiiachd  nan  Innsean  aig  an  am 
so  falamh  deth  gach  smuain  spioradail  is 
aineolach  air  gach  firinn  steidheil  a  ta  coma- 
sach  air  sluagh  a  ghlanadh,  a  dheanamh 
stuama  agus  àrdachadh  'n  am  breithneachaibh 
is  'n  an  iarrtuisibh.     An  àite  fas  ann  an  eòlas 


air  modhannalachd,  fireanteachd  agus  diadh- 
achd  's  ann  a  thuit  iad  air  falbh  o  gach 
gloine  beus  agus  gnlomh  a  bha  na  dàin 
Vèdach  ag  ianaidh.  Tha 'n  reachdan  sagartail 
cho  briiideil  a 's  gu  'm  bheil  iad  a'  teagasg 
mar  mhodh  sàbhalaidh  bantrach-losgadh  agus 
corp-phianadh. 

Gus   an   do   ràinig   gathan   soillseachaidh 

agus  beòthachaidh  an  t-soisgeil  air  an  fhine 

so  a  bha  'n  an  suidhe  ann  an  tlr  agus  ann  an 

sgàil  a'  bhàis,  cha  d'  fhuaradh  am  measg  da 

cheud  muillion  India  aon  fhear-teagaisg  a  b' 

urrainn    crathadh    a    thoirt    air    daingneach 

mhalluichte  an  iodhail-aoraidh  agus  an  fhein- 

mheallaidh  a  fhreumhaich  agus  a  neartaich 

ann  an  cridheachaibh  's  ann  an  cleachdainnibh 

nan  Innseanach.     Tha  China,  d'.ithaich  nam 

faidhean    mora,     Buddha    is    Confucius,    o 

cheann  tri  mile  bliadhna  dorcha,  marbh  neo- 

ghluasadach.     Chuir  Dia-àicheadh  cleachdail 

agus  beag-nàireach  as  do  gach  gath  mothach- 

aidh,  dòchais,  agus  geill,  roimh  'n  t-saoghal  ri 

teachd  a  bha  air  siubhal  an  anama.     'N  uair 

a  mgadh  Criosd  bhaàrd-ghliocas  a'  Ghreugaich 

agus  mòr-eòlas  an  Romhanaich  air  fas  sglth 

de    bhi  'cnuasachd   meadhoin   a   b'  urrainn 

riarachadh  a  thoirt  do  iarrtuisibh  spioradail 

an  luchd-diithcha.     'S  e  'n  toradh  a  thug  an 

uile  fheallsanachd  reusanta  mach   Dia-àich- 

eadh.     Cha  'n  'eil   Soroaster,  fàidh   Phersia, 

Biiddhachd  China,  Vèdachd  nan  Hindiiach, 

feallsanachd  na  Greig  is  na  Roimh,   Coran 

nam  Mahometanach,  no  Leabhar  or-bhuidhe 

nam  Mormonach   ri   bhi  car  aon  mhionaid 

r'  an  coimeas  ris  an  t-Searmoin  air  a'  Bheinn. 

Tha  'm   Biobull   ag    ianiiidh   spioradalachd 

inntinn  agus  naomhachd  cridhe  nach  faighear 

ann  an  leabhar  air  bith  eile.     Gu  'n  robh  Dia 

'n  t-Athair  tre  'n  Spiorad   Naomh  g'  ar  n- 

aonadh  ri  Criosd  Prionnsa  na  beatha  chum  a 

bhi  g'  ar  naomhachadh  agus  g'  ar  glanadh  'n- 

ar  cridhe  gu  Dia  fhaicinn. 

Iain  S.  Mac  Neill. 
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AN  T-OLLA  BOCHANXAN  'S  NA  GAIDHEIL. 


Th.v  druklheaclul  iongaiitach  an  deigh  sealbh 
fhaotainu  air  ceud  fath  an  Olla  Bhochannain 
a  thaobh  nan  Gàidhcal.  'S  esan  aon  de  'n 
chàraid  eugiiaidh  a  tha  air  cuidheil  na  h- 
iiibhraich  Èaglaiseil  ud  a  tha  fo  shcòl  a  dh' 
ionnsuidh  cala  ainmcil  an  Aonaidh ;  ris  an 
dreuchd  urraniaich  sin  cha  'n  'eil  ni  againn  ri 
ràdh  aig  an  am  so — cha  toir  sinn  eadhon 
ioniradh  air  cho  eu-dionach  's  a  tha  an 
iiibhrach  air  fas  troimh  sgeirean  's  troimh 
cheistean  fosgailte  am  meas^  a  lamhan — ach 
their  sinn  ni  no  dhà,  gu  gle  ghoirid,  mu  na 
chan  an  Caiptein  treun  ud  mu  na  Gàidheil, 
agus  mu  na  nithe  'n  am  measg  air  son  am 
bheil  esan  gu  h-àraidh  cùnntasach. 

Their  sinn  air  tiis  ann  an  aon  fhocal,  ni 
nach  mig  a  leas  dearbhadh,  nach  robh  caoin- 
gtiràdh  's  am  bith  aig  na  Gàidheil  riamh  do 
'n  Eaglais  Chleirich  Aonaichte  (U.F.),  no 
gu  h-àraidli  d'  a  teagasgan  teagmhacli.  Tha 
aon  aobhar  math  air  a  so.  Bha  an  Eaglais 
ud  a'  ruith  a  ghnàth  gu  ionadaibh  reamhar 
na  tire  a  thogail  a  cuid  eaglaisean;  agus  a 
thaobh  nach  robh  or  pailt  am  measg  nan 
Gàidheal  cha  do  shiolaich  i  'n  an  measg. 
Aidichidh  mòran  nach  do  chaill  diadhachd  a' 
Ghàidheil  a'  bheag  troimhe  sud. 

Ma  ta,  tha  an  t-OUa  Bochannan,  gràdhach 
's  mar  a  dh'  fheudas  e  bhi  mu  na  Gàidheil, 
a'  toirt  mi-cheartais  mhòir  do  bheachdan  na 
Gaidheallachd  air  nithe  Itaglaiseil ;  agus  tha 
e  ciinntasach  air  son  droch  thoraidh  na 
leanas  : — 

(i)  Chleachd  e  thuige  so  'iighdarras  gu  bhi 
a'  spaiTadh  air  guaillibh  Ghàidheal  comh- 
cheangal  ri  Eaglais  ris  nach  robh  gradh  no 
comh-fhaireachdainn  aca  'n  a  gnc  fàis,  'n  a 
teagasg,  no  'n  a  prionnsapal. 

(2)  Chuidich  e  lion  draidheachd  mheallaidh 
a  chur  mu  iiintinn  cuid  do  mhinisteirean 
Gàidhealach — 's  e  sin  toirt  orra  aomadh,  's 
gun  iad  'n  am  mothachadh,  a  dh'  ionnsuidh 


an  Aonaidh — ni  a  tha  air  call  mor  a  dheanamh 
do  shith  choithionalan  agus  do  dhiadhachd 
clileachdail  am  measg  an  t-sluaigh.  Oir  tha 
an  sluagh  gu  ceart  agus  gu  tuigseach  a' 
diultainn  beachdan  ùra  Eaglais  eile  a  ghabhail 
no  iad  fein  a  cheangal  rithe. 

(3)  Chuidich  e  an  droch  chliii  a  tha  air  a 
cur  a  mach  le  Goill's  leis  an  Eaglais  Chleirich 
Aonaichte  mu  na  Gàidheil,  gu  'm  bheil  iad 
aineolach,  baoth-inntinneach,  agus  cumhann 
'n  an  breithneachaidhean,  air  an  stiiiradh  mar 
dhoill  le  feadhainn  anns  nach  'eil  mòran 
barrachd  soluis.  So  cliii  nach  urrainn  Gàidheil 
a  ghiulan. 

Bheir  sinn  a  nis  air  an  aghaidh  aobharan  a 
tha  'cuniail  n.xn  Gàidheal  o  dhol  ann  an 
ceangal  Eaglaiseil  ris  an  Eaglais  Chleirich 
Aonaichte.  A  bharrachd  air  gu  'm  bheil  iad 
'g  a  meas  mi-fhallain  air  teagasg  mor  na 
Reite  le  teagasgan  eile  a  tha  an  dàimh  ris, 
tha  na  ceithir  puincean  a  leanas,  mu  'm  bheil 
gach  Gàidheal  aon-sgeulach,  soilleir  ■  agus 
cinnteach  air  an  àicheadh  gu  tur  ann  am 
briathar  's  ann  an  cleachdadh  leis  an  Eaglais 
Chleirich  Aonaichte : — 

((?)  Gur  h-e  òrdugh  Dhè  a  tha  anns  an 
Uachdaranachd  Shiobhalta;  (/')  gu 'm  bheil 
e'mar  f  hiachaibh  air  an  Uachdaran  Shiobhalta 
gu  dreuchdail  firinn  Uhe  agus  Eaglais  Chriosd 
f  haotainn  a  mach  air  a  shon  fein ;  (c)  gu  'n 
coir  dha  'n  uair  a  gheibh  e  so  a  mach  aideach- 
adh, — reachd  Dhe  a  ghabhail  mar  riaghailt- 
stiiiraidh  'na  dhreuchd ;  agus  {d)  gu 'n  coir 
dha  Eaglais  Chriosd  anns  am  bheil  an  fhirinn 
so  a  fhuaradh  a  mach  leis  a  chuideachadh  air 
gach  modh,  mar  is  e  dleasannas  gach  neach 
amis  gach  seasamh  's  am  bi  e. 

Air  na  firinnean  so  sheas  Eaglais  Ath- 
leasaichte  na  h- Alba,  sheas  na  Gàidheil  thuige 
so,  agus  seasaidh  a  dh'aindeoin  gach  mi-chliu. 

Fraoch. 


AEAN    BRISTE. 


Tha  a'  chamhanaich  a'  fas  gu  latha;  an 
l-earrach  ag  abachadh  gu  samhradh ;  sruthan 
ag  at  gu  aibhnichibh ;  aibhnichean  a'  leud- 
achadh  gus  an  cuan;  gucagan  a'  fas  gu 
blàthaibh  agus  blàthan  gii  measaibh ;  fiiirain 
a'  fas  gu  craobhaibh,  clann  gu  daoine  agus 


aon  gu  cinneach.  'S  ann  mar  sin  a  ta  eòlas 
Dhè  's  an  anam  a  ghnàth  a'  fas  's  a'  fas. 
An  ni  a  ta  beag  an  toiseach,  a'  leudachadh  's 
a'  doimhneachadh.  Cha  'n  'eil  'sa'  chala  is 
faide  a  chl  sinn  uainn  ach  àite  seòlaidh  airson 
cala  is  iaide  air  falbh  na  e  fein. 
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"We  rear  up  the  Sunbeam — the  badge  of  our  King  ;- 
Fair  gleams  His  Banner  on  high, 
With  its  spangles  of  gold  from  the  fields  of  its  fame, 
As  it  greets  the  morning  sky." — Ossianic  Diiati. 
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INTEODUCTORY. 


As  few  of  our  readers  knov/  liow  tlie 
publication  of  our  Magazine  origin- 
ated ;  and  lest  any,  on  account  of  the 
circumstances  amidst  which  it  ap- 
j)eared,  be  led  to  look  on  it  as  in- 
tended to  rival  the  claims  of  kindred 
efforts,  we  think  it  due  to  ourselves 
and  friends  to  state  how  far  back  the 
prospective  existence  of  our  Periodi- 
cal dates. 

Mr.  Sinclair,  Argyle  Street,  Glas- 
gow, and  ourselves,  had  the  matter 
under  consideration  a  few  years  back. 
But  the  difficulty  of  getting  the  pro- 
jjer  i)arties  to  enter  on  concerted 
action  i^revented  progress.  In  the 
beginning  of  1871,  however,  a  pros- 
pectus was  drawn  out,  and  the  title 
adopted  for  the  future  Magazine  v.^as 
Calwncille.  It  was  designed,  as  the 
Bratach  has  been,  to  be  generally  re- 
ligious. We  conferred  with,  and  re- 
ceived the  promised  co-operation  of 
several  gentlemen — among  others,  the 
transLator  of  "  Bartimeus,"  and  the 
Kev.  Donald  M'Eae,  Ness,  a  man  of  no 
mean  poetic  talent,  and  some  of  our 
present  contributors. 

At  this  moment,  the  Rev.  R.  Blair, 
the  popular  minister  of  St.  Columba, 
Glasgow,  and  the  Rev.  A.  Cameron, 
Renton,  whose  accurate  Gaelic  schol- 
arship is  Avell  known,  announced  their 
intention  of  starting  a  Gaelic  Maga- 
zine, which  made  us  postpone  further 
consideration  of  Calumcille.  We  knew 


that,  with  the  Magazine  in  the  hands 
of  the  above  gentlemen,  there  should 
be  no  doubt  of  success.  For  reasons 
into  which  we  need  not  enter,  and 
after  a  deal  of  correspondence,  delay 
arose  in  the  starting  of  their  periodi- 
cal ;  while  parties  on  the  other  side 
of  the  Atlantic  took  up  the  idea  :  and 
the  first  number  of  The  Gael  appeared 
there  in  June,  1871.  The  gentlemen 
above  referred  to  and  the  Gaelic  So- 
ciety of  Inverness,  continued  nego- 
tiating on  the  subject  till  the  Spring 
of  1872,  when  they  were  preparing  to 
start  their  own,  a  Magazine  of  1 2  pages, 
which  they  allowed  to  be  nipped  in 
the  birth  by  the  transference  of  the 
American  publication  to  this  country. 
We  ourselves,  having  had  intimate 
connection  with  this  periodical  when 
it  first  appeared,  and  for  some  time 
afterwards,  experienced  through  the 
complaints  of  friends  the  desirableness 
and  necessity  of  starting  a  Magazine 
similar  to  Avhat  Ave  designed  Calnm- 
ciile  should  be  ; .  therefore  the  publi- 
cation of  Bratach  na  Firinn  in  accord- 
ance with  our  design  and  prospectus 
two  years  ago.  In  bringing  out  the 
Bratach  our  great  aim  was  and  is  to 
be  useful  to  our  Gaelic-speaking  coun- 
trymen ;  and  the  undertaking  is  the 
result  of  an  ideal  cherished  for  years. 
When  we  have  time  to  develope  the 
character  of  our  Magazine  fully,  we 
are  convinced  it  will  be  found  truly 
calculated  to  accomplish  its  purpose. 
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Tlie  friends  who  encouraged  and 
assisted  us  are  too  numerous  to  admit 
of  mention  here  ;  but  we  are  fain  to 
express  to  them  our  sincere  gratitude 
as  -well  as  our  liope  and  conviction 
that  they  -will  continue  tlieii-  emh^a- 
vours  to  the  support  of  our  Magazine. 
"\Miile  expressing  thanks  to  the  gen- 
tlemen who  favoured  us  with  literary 
contrilnitions,  and  to  all  who  have 
helped  our  circulation,  we  beg  parti- 
cularl}'  to  refer  to  two  who  have  done 
a  great  deal  for  us — the  Rev.  A. 
Mackenzie,  the  author  of  the  excel- 
lent Gaelic  History  of  Scotland,  and 


Mr.  D.  J.  MacLean,  Beruera,  N.  Uist. 
Our  special  thanks  are  due  to  them 
and  to  others  we  are  not  at  liberty  tch 
mention. 

While  the  religious  character  of  the 
Gaelic  Department  will  be  carefully 
preserved,  we  have  resolved  hence- 
forth to  admit  in  our  English  pages 
articles  of  Celtic  interest ;  —  thus 
making  our  Magazine  a  fitting  me- 
dium for  the  expression  of  Highland 
rights  and  claims,  as  well  as  for  the 
guidance  of  Celtic  thought  on  matters 
in  general. 


OSSIAN, 


When  the  so-called  Translations  ofthe  Poems 
of  Ossian,  by  James  Macpherson,  appeared 
in  1760,  the  effect  produced  by  them  upon 
the  literaiy  ■\\-orl(l,  as  is  -well  kno«-n,  was 
truly  amazing.  It  %\as  indeed  something 
like  that  \^hich  the  appearance  of  a  new 
comet  produces  on  the  lovers  of  novelty  and 
the  admirers  of  science.  No  sensational 
novel  of  the  present  day  has  excited  so  strong 
a  .sensation.  That  sentiments,  such  as  are 
expressed  in  the  so-called  translations,  should 
belong  to  a  people  who  subsisted  almost 
solely  on  the  produce  of  the  chase,  and  had 
made  but  the  smallest  advancement  in  agri- 
culture or  the  useful  arts,  and  much  less  in 
the  refined  ones,  was  a  matter  of  surprise  to 
all ;  and  a  source  of  great  pleasure  to  those 
whose  enjoyment  of  the  mar\'ellous  is  so 
great  as  to  make  any  evidence  tending  to 
dispel  a  pleasant  illusion  rather  painful. 
That  ancient  poems  which  were  maintained 
by  .some  to  be  equal  to  those  of  Virgil,  and 
hardly  inferior  to  those  of  Homer,  M-ere 
composed  in  Scotland  in  the  third  century; 
at  a  time  too  when  according  to  ancient 
historians  the  natives  were  extremely  barbar- 
ous, could  not  but  excite  doubt  and  suspicion 
in  persons  of  a  cool  and  philosophical  cast  of 
mind.  Accordingly,  at  a  time  when  the 
most   of  the   enlightened    in    Europe   Mere 


enthusiastically  expressing  their  admiration 
j  of  the  poems,  and  of  the  sentimental  savages 
of  the  mountainous  regions  of  Scotland,  there 
were  some  more  sceptical  and  less  impressible 
j  than  others,  who  hesitated  in  accepting  those 
poems  as  genuine,  and  demanding  evidence 
which  was  not  forthcoming,  began  to  infer 
j  that  the  so-called  translations  of  Ossian  were 
altogether  spurious.  Foremost  among  these 
was  Dr.  Samuel  Johnson.  That  the  great 
lexicogiapher  was  prejudiced  against  the 
Scotch  nation  must  be  admitted,  but  his 
prejudices  did  not  extend  to  the  Highlands. 
The  tmth  rather  is  he  had  many  sentiments 
in  common  with  them.  He  sympathised 
with  Jacobites  and  the  most  of  the  Highlanders 
had  all  along  been  Jacobites.  He  was  a 
strong  high  churchman,  and  in  this  respect 
the  Highland  chiefs  may  be  said  to  have 
coincided  with  him.  But  Johnson  was  a 
man  of  powerful  penetration,  and  he  seems 
to  have  intuitively  perceived  that  Macpherson's 
so-called  translations  were  not  genuine.  He 
expressed  his  suspicions  very  strongly,  but 
the  only  satisfactory  proof  of  the  genuineness 
of  the  translations  that  he  could  have  from 
the  author  or  translator  was  a  challenge. 
It  seems  Macpherson  left  some  manuscripts 
with  his  publishers  purporting  to  be  the 
originals   from    which   he    translated.      This 
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can  hardly  be  consklered  otherwise  than  an 
evasion.  Had  the  manuscripts  been  genuine, 
why  not  have  them  copied  and  thereby 
rendered  accessible  to  Gaelic  scholars  in 
Ireland  and  Scotland.  But  the  circumstances 
of  the  case  hardly  leave  the  candid  inquirer 
any  room  to  doubt  that  the  manuscripts  left 
with  the  publishers  were  not  the  originals  of 
the  so-called  translations. 

In  1773  Dr.  Johnson  made  a  tour  to  the 
Hebrides,  but  nowhere  could  he  meet  with 
the  originals  of  Macpherson's  translations. 
Stories  and  "songs "  about  the  Feinn  aboun- 
ded everywhere  which  were  usually  ascribed 
to  Ossian,  but  they  were  widely  different 
from  the'  Macphersonic  translations.  As 
illustrative  of  what  Dr.  Johnson  thought  of 
the  matter  while  in  the  Highlands  in  conver- 
sation with  the  Rev.  Mr.  MacQueen,  of  Skye, 
who  was  supposed  to  be  one  of  the  most 
enlightened  in  the  Highlands  in  Ossianic 
poetry,  we  beg  to  quote  the  following  pas- 
sages from  Boswell's  Journal  : — 

"Mr.  MacQueen  always  evaded  the  point 
of  authenticity,  saying  only  that  Mr.  Mac- 
Pherson's  pieces  fell  far  short  of  those  he 
knew  in  Erse,  which  were  said  to  be  Os- 
sian's.  Johnson — '  I  hope  they  do.  I  am  not 
disputing  that  you  may  have  poetiy  of  great 
merit,  but  that  Macpherson's  is  not  a  trans- 
lation from  ancient  poetry.  You  do  not 
believe  it,  though  you  are  very  willing  that 
the  world  should  believe  it.' — Mr.  MacQueen 
made  no  answer  to  this.  —  Dr.  Johnson 
]5roceeded  —  '  I  look  upon  Macpherson's 
Fingal  to  be  as  gross  an  imposition  as  ever 
the  world  was  troubled  with.  Had  it  been 
really  an  ancient  work,  a  true  specimen  how 
men  thought  at  that  time,  it  would  have  been 
a  curiosity  of  the  first  rate. '  "      .... 

"When  Dr.  Johnson  came  down,  I  told 
him  that  I  had  now  obtained  some  evidence 
concerning  Fingal;  for  that  Mr.  MacQueen 
had  repeated  a  passage  in  the  original  Erse 
which  Mr.  Macpherson's  translation  was 
pretty  like;  and  reminded  him  that  he 
himself  had  once  said,  he  did  not  require 
Mr.  Macpherson's  Ossian  to  be  more  like 
the  original  than  Pope's  Homer. 


"Johnson. — 'Well,  sir,  that  is  just  what  I 
always  maintained.  He  has  found  names, 
and  stories,  and  phrases,  nay,  passages  in  old 
songs,  and  M-ith  them  has  blended  his  own 
compositions,  and  so  made  what  he  gives  to 
the  world  as  the  translations  of  an  ancient 
poem." 

Let  us  now  turn  from  Dr.  Johnson  to 
another  whose  death  took  place  but  a  few 
years  ago,  one  of  the  most  illustrious  of 
French  poets,  M.  A.  De  Lamartine.  The 
enthusiastic  admiration  of  "  Ossian's  Poems  " 
that  prevailed  in  France  in  his  younger  days, 
as  well  as  his  own  sympathy  -with  the  poetry, 
is  vividly  delineated  in  the  following  passage 
quoted  from  "Memoirs  of  my  Youth"  : — 

"It  was  now  the  period  when  Ossian, 
that  poet  of  the  genius  of  ruins  and  of  battles, 
reigned  paramount  in  the  imagination  of 
France.  Baour-LoiTnian  had  translated  him 
into  sonorous  verse  for  the  camp  of  the 
emperor.  Women  sung  him  in  plaintive 
romances,  or  in  triumphal  strains,  at  the 
departure,  above  the  tomb,  or  on  the  return 
of  their  lovers.  Small  editions  in  portable 
volumes  had  found  their  way  into  all  the 
libraries.  One  of  them  fell  into  my  hands. 
I  plunged  into  this  ocean  of  shadow,  of  blood, 
of  tears,  of  phantoms,  of  foam,  of  snow,  of 
fogs,  of  hoar-frosts,  and  of  images,  the 
immensity,  the  dimness,  and  the  melancholy 
of  which,  hannonize  so  well  with  the  lofty 
sadness  of  a  heart  of  sixteen  which  expands 
to  the  first  rays  of  the  Infinite.  Ossian,  his 
localities,  and  his  images,  harmonized  won- 
derfully, also  with  the  nature  of  the  mountain 
district  almost  Scottish  in  its  character,  with 
the  season  of  the  year,  and  with  the  melan» 
choly  aspect  of  the  places  where  I  read  him. 
It  was  during  the  biting  blasts  of  November 
and  December.  The  earth  was  covered  with 
a  mantle  of  snow,  pierced  here  and  there  by 
the  black  trunks  of  scattered  pines,  or  over- 
hung by  the  naked  and  branching  arms  of 
the  oaks,  upon  which  flights  of  crows 
assembled,  filling  the  air  with  their  hoarse 
cawings.  Icy  fogs  clothed  the  branches  with 
a  hoar  frost,  clouds  swept  in  eddying  wreaths 
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cirouiKl  llie  innicd  peaks  of  the  mountains. 
A  few  wreaths  of  smishine  streamed  for  a 
moment  through  theiropenings,  and  discovered 
distant  perspective  of  unfathomable  valleys, 
which  the  eye  might  fancy  gulfs  of  the  sea. 
It  was  the  natural  and  sublime  exposition  of 
the  poems  of  Ossian  which  I  held  in  my 
hand.  I  carried  him  in  my  hunting  pouch 
over  the  mountains,  and  while  the  dogs  made 
the  deep  gorges  of  the  hills  echo  with  their 
barking,  I  read  his  pages,  seated  beneath 
the  shelter  of  .some  overhanging  rock,  only 
raising  my  eyes  from  the  pages  to  find  again, 
floating  along  the  horizon,  or  outstretched  at 
my  feet,  the  same  mists,  the  same  clouds, 
the  same  plains  of  ice  or  snow,  which  I  had 
just  beheld  in  imagination.  How  often  have 
I  felt  my  tears  congealing  on  the  borders  of 
my  eyelids !  I  had  become  one  of  the  sons 
of  the  bard,  one  of  the  heroic,  amorous,  or 
])laintive  shades  who  fought,  who  loved,  who 
wept,  or  who  swept  the  fingers  across  the 
harp,  in  the  gloomy  domains  of  Fingal. " 

The  influence  of  the  "Poems  of  Ossian" 
on  French  literature  has  been  very  remarkable, 
and  may,  no  doubt,  be  partly  ascribed  to  the 
"names,"  "phrases,"  and  "passages  from 
old  songs,"  with  which  Macpherson  has 
' '  blended  his  own  compositions. "  The  ' '  old 
songs  "  or  ballads,  have  been  from  a  remote 
period  popular  in  the  Highlands.  Barbour 
alludes  to  them  in  his  history  of  Robert 
Bmce.  Dean  M'Gregor  of  Lismore  com- 
pleted a  collection  of  them  in  15 12.  From 
that  time  to  the  present  day  they  have  been 
collected  at  different  times  by  various  persons. 
They  are  to  be  found  in  several  Gaelic  books 
out  of  print,  in  manuscripts  in  the  Advocates' 
Library,  and  elsewhere.  The  Dean  of 
1-isniore's  book,  which  contains  a  great  many 
of  them,  was  transcribed  and  translated  by 
the  Rev.  Dr.  Thomas  M'Lauchlan,  of  Edin- 
burgh, and  published  by  Messrs.  Edmonston 
&  Douglas  ten  years  ago.  About  the  same 
time  Mr.  J.  1'".  Campbell  published  several 


pieces  with  English  translations  in  the  third 
volume  of  "The  West  Highland  Tales," 
being  a  collection  made  from  oral  recitation 
in  various  localities  of  the  Highlands  in 
1859-60.  Of  late  he  has  been  engaged  in 
similar  works,  and  Mr.  Campbell  has  largely 
increased  his  collection,  which  now  consists 
of  rare  original  manuscripts,  copies  from 
manuscripts,  and  a  number  recently  collected 
from  oral  recitation.  These  ballads  differ 
widely  from  the  so-called  original  Ossian, 
published  from  Macpherson's  manftscript  in 
1807.  They  are  characterised  by  purity  of 
language,  vigour  of  expression,  and  smoothness 
of  versification.  The  so-called  Gaelic  Ossian 
of  Macpherson  exhibits  all  the  symptoms  of 
being  a  translation  from  English.  Anglicisms 
abound  everywhere;  the  structure  of  the 
verse  is  fully  as  much  akin  to  English  as  to 
Gaelic  poetry.  It  is  deficient  in  all  the  good 
qualities  of  style — strength,  clearness,  and 
propriety.  The  versification  is  exceedingly 
rugged  and  irregular ;  alliteration,  so  charac- 
teristic of  Celtic  poetry,  is  generally  deficient, 
and  frequently  entirely  wanting ;  the  sentiment 
is  usually  morbid  and  vapid ;  and  in  fact  the 
so-called  original  Gaelic  Ossian  is  almost  in 
every  respect  inferior  to  the  so-called  English 
translation. 

It  is  really  to  be  regretted  that  those  who 
know  Gaelic  as  their  vernacular,  should  be 
so  far  duped  as  to  spend  their  time  tran.slating 
into  English  what  is  really  nothing  else  than 
an  inferior  and  incorrect  tran.slation  from 
that  language.  The  ballads  which  have 
been  handed  downi  from  remote  ages  by 
tradition  both  in  Ireland  and  Scotland  are 
the  only  genuine  Ossianic  poems  that  now 
exist  or  have  ever  existed.  A  good  English 
translation  of  them  is  a  desideration  which 
we  have  good  reason  to  anticipate,  will  be 
shortly  supplied  by  Mr.  J.  F.  Campbell, 
"Editor  and  Translator  of  the  West  Highland 
Tales  "  mentioned  above. 

II.  MacLean. 
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GUSTAVUS  ADOLPHUS. 


11. 


At  the  end  of  the  first  year  after  landing  in 
Germany,  in  addition  to  the  many  important 
conquests  he  had  made,  his  army  had  accum- 
ulated to  such  an  amount,  that  in  case  of 
emergency  he  could  bring  into  the  field  a 
well  appointed  army  of  71,000  men. 

He  next  besieged  and  stonned  Frankfort, 
on  the  Oder.  During  this  siege  the  Imperialists 
hung  out  a  wild  goose  from  the  ramparts, 
which  occasioned  the  remark  by  the  Scottish 
officers,  "  That  for  their  part  they  hoped  soon 
to  see  an  Imperialist  goose  well  roasted  and 
well  sauced."  Their  hope  was  i-ealised  when 
heading  the  storming  party  Stepbum  and 
Lumsden  rushed  first  into  the  town  and  drove 
the  Imperialists  before  them  like  chaff. 
Lumsden's  men  alone  took  eighteen  colours, 
and  Gustavus  was  so  delighted  with  their 
conduct  that  after  the  engagement  he  bade 
Lumsden  ask  what  he  pleased  and  he  would 
give  it. 

Brilliant  though  the  progress  Gustavus' 
arms  had  been,  his  successes  would  have 
been  still  more  decisive  but  for  the  pusillani- 
mous conduct  of  the  Electors  of  Brandenberg 
and  Saxony.  The  existence  of  a  military 
necessity  of  having  his  communications  open, 
demanded  that  one  or  two  of  the  fortresses 
of  the  former  should  be  in  the  hands  of  the 
Swedes.  Much  time  was  lost  in  negotiation 
with  the  view  of  securing  this  point,  and 
Gusta\Tis  gained  his  object  only  by  forcing 
the  elector  to  declare  himself  a  friend  or  an 
enemy.  He  concluded  that  it  was  more 
politic  to  embrace  the  Swedish  alliance,  and 
yielded  the  required  positions  into  the  keeping 
of  the  king.  It  was  more  difficult  to  induce 
the  vacillating  Elector  of  Saxony  to  enter 
into  the  views  of  Gustavus ;  and  while 
negotiations  were  pending,  Tilly,  the  veteran 
general  of  the  league,  whose  attack  upon  the 
Swedish  intrenched  camp  at  Werben  had 
been  previously  repulsed  with  loss,  fell  back 
upon  Magdeburg,  a  city  which  had  entered 
into  alliance  with   Sweden,   and  which   he 


invested  on  eveiy  side.  Gustavus  was  most 
anxious  to  raise  the  siege  of  this  important 
free  city.  Two  routes  to  Magdeburg  were 
possible,  one  through  an  exhausted  country 
filled  with  enemy's  troops  who  might  dispute 
with  the  king  the  passage  of  the  Elbe,  the 
other  by  way  of  Saxony,  where  bridges  were 
to  be  found  for  crossing  the  river.  Before 
availing  himself  of  the  latter  it  was  necessary 
to  obtain  the  Elector's  consent.  This  the 
Elector  refused,  and  while  the  point  was  in 
dispute  Magdeburg  had  fallen.  The  historian 
of  the  Thirty-years'  war  says,  that  the  horrors 
of  the  sack  of  Magdeburg  have  scarcely  a 
parallel  in  history.  ' '  Neither  innocent  child- 
hood, nor  helpless  old  age,  neither  youth, 
sex,  rank,  nor  beauty  would  disarm  the  fury 
of  the  conquerors.  Wives  were  abused  in 
the  arms  of  their  husbands,  daughters  at  the 
feet  of  their  parents,  and  the  defenceless  sex 
exposed  to  the  double  sacrifice  of  virtue  and 
life.  No  situation  however  obscure  or  how- 
ever sacred  escaped  the  rapacity  of  the  enemy. 
In  a  single  church,  fifty-three  women  were 
found  beheaded.  The  Croats  amused  them- 
selves with  throwing  infants  into  the  flames, 
Pappenheim's  Walloons  with  stabbing  infants 
at  the  breast.  These  horrors  lasted  with 
unabated  fuiy  till  at  last  the  smoke  and 
flames  proved  a  check  to  the  plunderers. 
Fearful  indeed  was  the  tumult  amidst  clouds 
of  smoke,  heaps  of  dead  bodies,  the  clash  of 
swords,  the  crash  of  falling  ruins  and  streams 
of  blood.  In  less  than  twelve  hours  this 
strong,  populous,  and  flourishing  city,  one  of 
the  finest  in  Germany,  was  reduced  to  a  heap 
of  ashes.  After  the  flames  abated,  horrible 
and  revolting  was  the  sight  ^hich  presented 
itself.  The  living  crawling  from  under  the 
dead,  children  wending  about  with  heart- 
rending cries  calling  upon  their  parents,  and 
infants  still  sucking  the  breasts  of  their  lifeless 
mothers.  More  than  6000  dead  bodies  had 
to  be  thrown  into  the  Elbe  to  clean  the 
streets,  a  much  greater  number  had  been 
consumed  by  the  flames.     The  whgle  number 
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of  the  slain  was  reckoned  at  not  less  than 
30,000.  The  Imperial  general  rode  through 
the  streets  that  he  might  he  able  to  tell  his 
master  that  no  such  conquest  had  been  made 
since  the  destruction  of  Troy  and  Jerusalem." 

Such  were  the  fearful  results  of  the  policy 
of  vacillation  pursued  by  the  Electors  of 
Brandenburg  and  Saxony  ;  and  the  impedi- 
ments thereby  placed  in  the  path  of  the  king 
of  Sweden,  whose  sole  and  transparent  object 
was  to  succour  their  own  fellow-countrymen 
from  such  blood  thirsty  oppressions.  History 
has  since  pronounced  her  impartial  verdict 
on  the  execrable  weakness,  selfishness,  and 
duplicity  of  these  princes.  How  sad  to 
reflect  that  the  noble  and  generous  Gustavus 
next  year  lost  his  life  on  the  sanguinary  field 
of  Lutzen,  after  hastening  to  interpose  himself 
and  his  valiant  army  between  Wallenstein 
and  the  Elector  of  Saxony's  dominions. 

Flushed  with  conquest,  Tilly  now  poured 
40,000  men  into  Saxony.  When  the  Saxon 
deputies  complained  of  the  ravages  of  his 
soldiery,  he  replied  that  his  Burgundians 
and  Walloons  were  not  birds  and  could  not 
subsist  upon  air.  No  military  execution 
resembled  this  eruption  .save  that  of  Turenne 
into  the  Palatinate  in  1674.  But  this  conduct, 
impolitic  in  the  extreme  on  the  part  of  Tilly, 
proved  advantageous  to  Gustaviis,  as  it  had 
the  effect  of  throwing  the  Saxons  into  the 
arms  of  the  Swedes.  It  was  now  the  Elec- 
tor's turn  to  intreat  favours,  and  Gustavus 
was  implored  to  raise  the  siege  of  Leipsic, 
which  had  been  invested  by  Tilly's  forces. 
Gustavus  consented  on  certain  conditions, 
and  the  Swedes  and  Saxons  effected  a  junction 
and  advanced  against  the  common  enemy. 
Historians  have  remarked  the  contrast  in  the 
appearance  of  these  troops,  as  well  as  their 
subsequent  conduct  on  the  field  of  Leipsic. 
The  Swedes  dusty  with  sleeping  on  the 
ground,  and  after  eighteen  miles'  march 
appeared  as  if  clothed  in  a  uniform  of  dirty 
brown  colour.  The  Saxons  apparelled  with 
artistic  ostentations,  while  their  officers  orna- 
mented themselves  with  "more  plumes  than 
the  heroes'  of  a  theatre."     Before  the  King 


could  advance  to  Leipsic  it  had  yielded  to 
Tilly,  as  the  defences  were  untenable.  But 
both  armies  prepared  for  a  decisive  conflict. 
Tilly  held  his  council  of  war  in  a  gravedigger's 
house,  which  was  decorated  with  skulls, 
coffins,  hour-glasses,  shank  bones.  Gustavus' 
army  was  elated  at  seeing  a  ring-dove  perch 
on  one  of  the  royal  standards.  The  affair  of 
Magdeburg  hung  heavy  on  Tilly's  spirit. 

Tilly  having  the  choice  of  the  ground  took 
up  his  position  on  a  slope,  his  line  extending 
two  miles,  and  opposing  one  mighty  front  to 
the  Swedes.  Gustavus  disposed  his  army 
into  numerous  small  bodies,  so  arranged  as 
to  afford  avenues  or  passages  to  fresh  troops. 
He  also  placed  musketry  among  his  cavalry. 
It  was  on  this  occasion  that  firing  in  platoon 
was  first  practised  in  earnest  in  a  great 
engagement.  He  had  also  provided  batteries 
of  leather  guns,  as  they  were  designated, 
small  field  pieces  with  leather  mountings, 
which  could  be  got  into  position  in  ten 
minutes  in  any  part  of  the  field  where  they 
might  be  serviceable.  It  should  be  noted 
that  Gustavus  had  given  great  attention  to 
the  improvement  of  artillery,  and  that  a 
revolution  in  the  effective  use  of  this  arm  of 
the  service  dates  from  the  efforts  of  his  genius 
in  this  department.  The  watchword  of  the 
soldiers  of  the  league  was  Jesu  Maria,  the 
watchword  of  the  S\\edes  was  Innnanuel 
God  with  us. 

Gustavus,  in  his  address  to  his  soldiers, 
did  not  conceal  the  gravity  of  the  situation, 
"I  foresee,"  said  he,  "that  our  numbers 
will  prove  inferior  to  the  enemy.  But,  my 
friends,  God  is  just,  and  remember  Magde- 
burg." 

Tilly  at  first  seemed  induced  to  await  the 
attack  ujjon  the  heights,  but  the  impetuosity 
of  Pappcnheim,  who  threw  himself  with  the 
entire  left  wing,  which  he  commanded  in 
person,  upon  the  right  wing  of  the  Swedes, 
which  was  under  the  immediate  command  of 
Gustavus,  rendered  a  general  advance  of  the 
Imperialists  necessary.  Pappenheim  seven 
limes  renewed  the  attack  upon  the  Swedish 
right,  but  \\'ithout  making  any  impression. 
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After  suffering  great  loss  he  at  last  fled  from 
the  field,  and  left  it  in  possession  of  the 
conqueror.  While  this  was  transpiring  on 
the  riglit  wing  of  the  Swedes,  Tilly  had 
forced  the  Saxons,  who  were  stationed  on 
the  left  wing,  from  the  field  in  disorder,  and 
was  bringing  up  his  victorious  forces  to  charge 
the  left  wing  Swedes.  Fortunately,  Gustavus 
had  foreseen  that  much  reliance  could  not 
be  placed  on  the  Saxon  contingent,  and  had 
detached  a  reinforcement  of  three  regiments 
to  cover  his  left  flank,  which  had  been  left 
exposed  by  the  flight  of  the  Saxons.  Gus- 
tavus Horn,  who  commanded  on  this  wing, 
olTered  a  steady  resistance  to  the  onset  of 
Tilly's  battalions,  while  Gustavus,  after 
clearing  the  field  of  Pappenheim's  Walloons 
on  the  right,  wheeled  round  with  his  right 
wing  and  main  body  to  the  left,  attacked  the 
heights  on  which  the  enemy's  artillery  was 
planted,  stormed  the  position,  and  turned 
upon  the  enemy  the  full  fire  of  their  own 
cannon.  There  was  nothing  left  now  for 
Tilly's  forces  but  a  disorderly  retreat  from 
the  field  of  battle.  Amidst  the  dead  and 
wounded  Gustavus  threw  himself  upon  his 
knees  and  poured  forth  in  fervent  prayer  his 
heartfelt  thanks  for  the  great  victory  which 
God  had  granted  to  his  arms. 

The  loss  of  the  enemy  amounted  to  7000 
left  dead  on  the  field,  with  more  than  5000 
wounded  and  prisoners.  The  camp,  all  the 
artillery,  and  more  than  100  standards  and 
colours  fell  into  the  hands  of  the  Swedes. 
The  loss  of  the  Swedes  did  not  exceed  700 
men,  but  the  Saxons  lost  2000.  So  complete 
was  the  rout  of  the  Imperialists  that  Tilly 
on  his  retreat  could  not  muster  more  than 
600  men,  or  Pappenheim  more  than  1400. 


"  For  this  day,"  remarks  Schiller,  "Gus- 
tavus had  crossed  the  Baltic  to  court  danger 
in  a  foreign  country,  and  expose  his  crown 
and  life  to  the  caprice  of  fortune.  The  two 
greatest  generals  of  the  time,  both  hitherto 
invincible,  were  now  matched  against  each 
other  in  a  contest  which  both  had  long 
avoided;  and  on  this  field  of  battle  the 
hitherto  untarnished  laurels  of  one  leader 
must  droop  for  ever.  The  two  parties  in 
Germany  had  beheld  the  approach  of  this 
day  with  fear  and  trembling ;  and  the  whole 
ages  waited  with  anxiety  its  issue.  This 
decisive  battle  was  fought  on  the  7th  of 
September,  1631, 

After  refreshing  his  men  and  returning 
public  thanks  to  God  for  the  glorious  victory 
of  Leipsic,  his  plan  of  future  operations 
engaged  his  attention.  The  direct  road  to 
Vienna  now  lay  invitingly  open  to  the  con- 
queror. It  was  equally  in  his  option  to 
strike  into  the  heart  of  Germany  and  turn 
the  tide  of  battle  into  the  territories  of  the 
league.  He  chose  the  latter  alternative,  and 
prepared  to  leave  the  Elector  of  Saxony,  not 
without  some  measure  of  disgust  at  the 
immeasureable  love  of  the  pleasures  of  the 
table  to  which  the  latter  was  addicted. 
Gustavus  also  strongly  disliked  drinking,  on 
one  occasion  he  took  Colonel  Munro  by  the 
shoulder  shortly  before  sitting  down  to  supper 
with  the  Elector,  and  said  in  a  whisper, 
"I  wish,  Munro,  you  would  be  master  of 
bottles  and  glasses  to-night,  in  the  absence 
of  old  Major-General  Sir  Patrick  Ruthven, 
but  you  want  strength  of  head  to  relieve  me 
on  such  an  occasion. " 

G.  L.  Campbell, 
( To  be  continued. ) 


Devout  Men,— We  are  just  now  in  this 
country  hovering  on  the  confines  of  a  terrible 
and  abiding  conflict  for  truth;  and  our  great- 
est enemies  are  those  of  our  own  household. 
Let  us  prepare  betimes  for  the  inevitable 
issue.  Our  swords  must  be  as  keen  to  hack, 
fis  our  vision  must  be  discerning  to  detect, 


the  foes  lurking  in  the  luxurious  corners  of 
our  land.  They  work  insidiously  on  the 
pages  of  the  press  as  well  as  in  our  university 
chairs  and  our  Presbyterian  pulpits.  These 
men  inscribe  and  compliment  each  other  as 
dez'out  men,  as  if  real  religion  could  exist 
alongside  the  absence  of  common  honesty. 
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LITERARY    NOTICES 


Tramaciioiis  of  the  Gaelic  Society  of  Inver- 
ness.     Vol.  I.  jS-ji-'J2. 

We  give  a  most  hearty  welcome  to  this  first 
volume  of  truly  Celtic  transactions,  on  which 
we  are  fain  to  look  as  the  pioneer  of  a  series 
destined  to  render  excellent  and  needed  service 
to  Gaelic  literature.  We  hope  to  see  the 
Society  continuing  to  flourish,  being  of  a 
character  admirably  fitted  to  promote  Celtic 
interests.  All  the  papers,  lectures,  and 
addresses  treat  of  Celtic  matters, — the  more 
prominent  being,  the  Inaugural  Lecture  by 
the  Rev.  A.  D.  Mackenzie,  Kilmorack,  and 
"Survey  of  the  Celtic  Languages,"  by  the 
Rev.  W.  Ross,  Rothesay.  The  articles, 
"The  Clan  System,"  "The  Legends  of 
Glenurquhart, "  "The  Highland  Clearances," 
and  Mr.  Stewai't's  Address  are  very  interesting 
and  fresh.  But  the  gem,  brilliant  as  it  is 
original,  of  the  whole  volume  is  the  Lecture 
on  "Nationality,"  by  the  learned  Professor 
Blackie.  We  have  no  space  to  quote  from 
any  of  the  articles  at  present ;  but  we  are  not 
unlikely  to  refer  in  future,  as  occasion  may 
arise,  to  the  views  of  some  of  the  writers. 
On  the  whole  the  volume  is  highly  readable. 
We  beg,  however,  to  suggest  that  in  the 
second  volume  move  attention  be  paid  to 
Gaelic  Grammar  in  any  Gaelic  articles  pub- 
lished ;  in  the  case  of  some  of  the  articles 
among  these  transactions,  the  existence  of 
Gaelic  grammatical  mles  has  not  been  much 
recognised. 


77^,?  Coming  of  Christ,  the  Hope  of  the 
Church.  By  Archibald  Farqttharson . 
Glcisgoav:  George  Gallic,  Buchanan  St. 
1873. 

Wk    understand    that    this    is    the    seventh 
puljlication    on    tlie    same    sul)ject    by    Mr. 


Farquharson,  ^^•hich  shows  an  amount  of 
literary  activity,  truly  extraordinary,  when 
it  is  considered  that  the  works,  as  the  author 
tells  us,  fall  dead  from  the  press.  The 
purpose  of  the  present  pamphlet  is  to  show 
that,  "Christ  is  come  to  do  away  with  all 
sectarianism," — we  suppose  the  author  con- 
siders "sectarianism"  and  sin,  or  the  power 
of  darkness,  convertible  terms.  To  us  it 
seems  as  if  the  author  with  all  his  horror  of 
sects  goes  about  to  originate  one  himself. 
The  production  may  be  characterised  as 
earnest  and  evangelical,  with  clever  hits  at 
the  weaknesses  of  sects.  The  style  is  fresh 
and  vigorous,  as  might  be  expected  in  the 
work  of  a  bard,  ^\•ho  has  kindly  sent  us 
several  poetical  contributions.  Knowing 
him  as  a  good  Christian  and  highly  patriotic 
Celt,  we  do  not  feel  disposed  to  dispute  his 
views.  We  give  the  following  poetical  quo- 
tation, in  which  the  author  has  tried  to  limn 
himself : — 

Ho,  haloo,  see  Donald  coming 
Frae  the  Hielans,  blythe  and  funny. 
For  drawing  hearts  he  is  coming, 

The  virgins  will  adore  him. 
The  virgins  pure,  the  saints  elect, 
The  unpolluted  by  the  sects, 
Wha  hae  frae  Babylon  escaped 

To  Zion's  heights  sae  holy. 
He  canna  bear  the  sight  o'  sects, 
His  very  soul  them  a'  rejects  ; 
He  hears  their  Babel  dialects, 

The  babblings  o'  disorder. 
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THE  COUNTRY  OF  JOHN  KNOX. 


Day  after  day  our  vision  is  troubled  with 
some  new  signs  of  the  times.  In  these  signs 
the  elements  of  declension  and  death  have 
assumed  unblushing  proportions,  and  their 
poisonous  roots  have  stretched  far  into  the 
soil  of  our  moral  and  religious  existence. 
While  indifference  has  largely  obtained  in 
the  provinces,  our  centres  of  civilization  have 
become  centres  for  the  propagation  of  woe 
and  wickedness.  In  these  teeming  regions 
casuistry,  deceit  and  Jesuistiy  have  rendered 
men  distrustful  of  each  other  ;  and  the  hol- 
lowness  of  religious  profession  bewilders  the 
hearts  of  the  faithful.  The  irritation  of  opin- 
ion and  contact  has  filed  away  all  disagreeable 
differences  to  the  smooth  deal  level  of  con- 
certed action  in  small  or  questionable  under- 
takings. Fearless  utterance  of  all  truth  is  a 
thing  of  the  past,  while  independence  is 
passing.  Men  are  found,  with  the  lie  proceed- 
ing from  their  very  mouths  or  pens,  blasphe- 
mously proclaiming  themselves  Tntthseekers 


— eloquent  in  their  denunciations  against  men 
of  principle  and  defined  views  of  truth,  while 
their  own  lives  and  actions  have  been  a  pro- 
test against  the  interests  of  morality  and  reli- 
gion— brilliant  in  their  laudations  of  know- 
ledge and  freedom,  while  the  source  of  these 
blessings — the  Word  of  God — they  have  as- 
siduously striven  to  bury  out  of  sight.  In 
the  hearts  of  our  great  cities  are  thousands 
into  whose  homes  the  rays  of  light  never 
penetrate  ;  the  children  of  such  benighted 
parents  may  be  taught  in  the  licentious  at- 
mosphere which  surrounds  knowledge  of  the 
divinities  of  Greece  and  Rome,  while  the 
life-giving  breath  of  God's  Word  must  be 
considered  a  dangerous  and  noxious  exhala- 
tion. Strange  sentiments  from  Christian 
men— the  countrymen  of  John  Knox  !  The 
gentlemen  who  have  saved  our  Scotch  Edu- 
cation Bill  from  the  positive  godlessncss  de- 
signed by  Christian  Secularists  deserve  the 
everlasting  gratitude  of  their  countrymen. 


INTELLIGENCE. 


Our  readers  will  be  glad  to  hear  of 
the  prospectus  of  another  accession  of 
strength  to  the  Celtic  cause  in  "  The 
Highlander"  Newspaper,  to  be  pub- 
lished in  Inverness.  We  are  confident 
it  must  and  ought  to  succeed — espe- 
cially in  the  hands  of  its  energetic 
Editor,  Mr,  John  Murdoch.  It  is  to 
be  published  on  the  Limited  Liability 
principle  — capital  £3000,  in  3000 
shares  of  £1  each. 


The  Rev.  Dr.  Masson,  Edinburgh, 
was  touring  lately  among  our  coun- 
trymen in  Canada ;  and  gave  us  last 
month  a  highly  interesting  conversa- 
tional lecture,  in  connection  with 
St.  Columba  Church  Mutual  Improve- 
ment Association,  on  "  Four  Months 
with  the  Gael "  there.  It  was  a  treat 
of  the  rarest  kind.  We  never  heard 
of  anything  more  thoroughly  Celtic 
and  characteristic  than  the  spiritual 
phenomena   and    machinery   of    the 


sixteen  Macdonald  churches  so  sympa- 
thetically described  by  the  Lecturer. 


Mr.  John  G.  MacNeill,  President 
of  the  F.  C.  Students'  Celtic  Society, 
delivered  his  presidential  address,  at 
the  first  meeting  after  the  Christmas 
recess.  He  took  for  his  subject 
"  Luther,"  who  was  particularly  Celtic 
in  the  shy  timidity  and  retiring  sym- 
pathy so  characteristic  of  his  nature. 
The  speaker  stated  in  their  natural 
order  those  inward  and  outward 
agencies  which  operated  in  giving  in- 
dividuality, prominence  and  freshness 
to  the  character  of  the  great  Reformer. 

The  same  Society  was  favoured 
with  a  learned  and  lengthy  lecture  on 
"  Celtic  Literature,"  at  the  opening  of 
the  session,  by  the  Rev.  Wm.  Ross, 
Rothesay. 
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We  deeply  regret  to  have  to  record 
the  death  of  one  of  our  contributors, 
the  llev.  Murdo  Morrison,  Rogart. 
He  was  a  young  man,  little  more 
than  thirty  years  of  age.  He  was  a 
native  of  Ness,  in  the  Island  of  Lewis, 
and  arrived  at  manhood  before  he 
thought  of  studying  for  the  Church. 
In  broken  health  and  in  the  midst  of 
great  difficulties  he  struggled  on  un- 
flinchingly and  cheerfully  till  he 
finished  his  studies  two  years  ago. 
His  friends  now  refer  with  feeling 
sadness  to  the  freshness  and  Christian 
mellowness  Avhich  characterised  his 
preaching  before  he  died.  Mr.  Mor- 
rison possessed  in  a  considerable  de- 
gi-ee  the  gift  of  verse-making,  and 
many  are  the  themes  on  which  it  was 
encrawd. 


The  Islay  Association  and  friends 
held  their  Annual  Social  Meeting  in 
the  Queen's  Rooms,  on  the  19th  of 
February.  Councillor  MacEwen  oc- 
cupied the  chair,  and  delivered  a 
stirring  and  patriotic  speech  in  very 
elegant  style.  Addresses  were  also 
given   by  the   Rev.  R.  Blair,  M.A., 


Mr.  J.  Murdoch,  and  Mr.  N.  Mac 
Neill,  the  President.  The  gathering, 
which  was  satisfactorily  conducted  on 
the  temperance  principle,  has  been 
perhaps  the  most  Celfio  of  the  season. 
All  the  Gaelic  songs  were  sung  with 
admirable  effect ;  while  the  Highland 
dancers  showed  agility  of  no  mean  de- 
scription ;  and  the  bagpipe  strains  of 
the  Caledonian  Pipe  Band  were 
splendid,  and  gave  the  greatest  satis- 
faction. 

This  Association  is  the  only  High- 
land one  in  Glasgow  tliat  has  a  literary 
basis.  It  ranks  among  the  oldest  in- 
stitutions of  its  kind  in  the  City. 
Among  those  who  were  its  earliest 
and  most  energetic  members  may  be 
mentioned  the  Rev.  R.  Blair,  the  late 
Mr.  A.  Sinclair,  author  of  several 
articles  on  Celtic  Literature  ;  the  late 
Wm.  Livingston,  the  bard ;  the  ac- 
complished and  lamented  author  of 
"The  Gaelic  Bards;"  Mr.  H.  Mac 
Lean,  the  clever  essayist  and  phreno- 
logist ;  Mr.  John  Taylor ;  and  it  has 
had  for  its  Honorary  President  the 
gentleman  who  stands  first  in  the 
Gaelic  literature  of  the  day,  J.  F. 
Campbell,  Esq. 


NOTES   AND    QUERIES. 


1.  Was  it  the  elder  Dr.  N.  Mac 
Leod  who  wrote  "Eirich  agus  tiug- 
ainn  0 "  in  English,  which  is  con- 
.sidered  the  original,  and  is  attributed 
to  Mr.  Shawl  Did  Dr.  N.  himself 
translate  it  into  Gaelic,  and  if  so,  how 
much  his  rendering  diflfers  from  the 
one  left  in  MS.  by  the  late  Mr.  Sin- 
clair, and  printed  by  his  son  in  a 
leaflet  form,  or  is  the  translation  given 
as  Mr.  Sinclair's  identical  with  that 
of  Dr.  MacLeod  ?— Bardic. 

2.  Where  can  a  copy  be  had,  or 
even  seen,  of  the  original  of  the 
Life  of  Dugald  Buchanan,  written  in 
English  by  himself  ^—Rannocii. 


3.  Which  is  the  best  edition  of  the 
Gaelic  Bible  ] 

4.  There  is  an  endless  confusion  in 
the  anecdote  of  "  Sac  ban  agus  Bodach 
a'  Chnapain."  Could  any  of  your 
wide-spread  readers  give  me  the  cor- 
rect version  Ì — Uibhisteach. 

5.  Would  it  suit  to  publish  in  the 
Bratach  the  English  of  the  "New 
Jerusalem,"  of  which  such  a  sweet 
translation  into  Gaelic  ])y  the  Rev. 
A.  Cameron,  appeared  in  your  first 
Number  %  Who  is  the  original  au- 
thor of  this  j^retty  unparalleled  poem] 
— Maria. 


Igi^^^ 


Pairt  5.] 


Giblean,  1873. 


[Leabh.  I. 


SGEUL  MU'N  DILE  LEIS  NA   HINDUICH. 

Tha  trl  seòrsan  leabhraicbean  aig  na  Hindùich  a  tha  'toirt 
sgeòil  mu'n  creideamh:  (1)  Leabhraicliean  uam  Bhedas; 
(2)  nam  Puranas;  agus  (3)  nan  Tantras. 

Glieibh  sinn  an  creideamh.  Hindiiacli  clio  fad  's  a  tha  e 
air  a  tharruing  e  na  Tantvas — leabhraichean  deireannach 
na  Hindùachd — anbarrach  salach  agus  gràineil ;  ach  cha  'n 
'eil  ùghdarras  'samjbith  aig  na  gràinealachdan  ud  's  na 
Bhèdas. 

Ri  linn  nam  Bh(!'das  cha  robh  an  t-Innseanach  idir  iodhal- 
aorach.  Cionnus  a  bhitheadh?  'S  e 'bha  e 'leughadh  ann 
a  leabhar,  ni  a  bh'  air  àithneadh  dha  le  a  luchd-teagaisg — 
"Glòraich  Dia  a  mhàin;  airsan  'na  aonar  gabh  aithne:" 
'S  e  beachd  àrd-sgoilearan  Asia  nach  robh  aon  iodhal  's  na 
h-Innsibh  mu 'n  àm  'san  do  chuireadh  cuideachd  na 
Ehèdas,(1300  B.  C.) 

xALch  ri  linn  nam  Puranas  bha  iodhala  lionmhor.  B'e  sud 
an  linn  's  an  robh  aoradh  nan  Innsean — a  diathaibh,  agus  a 
chrabhadh  anabarrach  coltach  ri  iodhal  agus  aoradh  nan 
Ròmhanach  agus  nan  Greugach. 

Dh'  fheudta  a  dheanamh  soilleir,  gu  robh  na  h-aon  diathan 
brtnge  aig  an  Eòrpach,  agus  aig  an  Asiauach  's  na  linnibh 
dorch'  ud, 

Tha  e  mar  an  ceudna  soilleir  o'n  chòrdadh  chomharraichte 
a  tha  eadar  leabhraichean  an  t-seann  Tiomnuidh,  agus 
mòran  de  naomh-leabhraiche  na  h-mrcV  an  Ear'san  lar, 
gu 'm  bheil  an  iomradh  araon  air  na  h-aon  nithe:  's  a 
Bhiobull,  tha  e  againn  mar  a  hlia  e,  ach  's  na  naomh  leabh- 
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raicbibh  ud  eile,  mar  a  ghiiilaiueadh  uuas  thun   nun  linn  ud  e  le  Itul- 
aithris. 

Mar  dhearbliadh  air  gu  'm  b'  eigin  eòlas  a  bbi  aig  seann  luchd-cràbh- 
aidh  nan  Innseau  air  cuid  de  eacbdraidh  a'  Bbiobuill  gabbamaid  an 
cunntas  a  leanas,  mar  a  tba  e  air  a  cbur  sios  's  na  Purauas.  Gbeibbear  e 
'san  dan  do  'n  ainm  Bbagàbbat,  ceud  leabbar  nam  Puranas. 

"Anus  na  linue  a  dh'flialbh  blia  leir-sgrios  mor  aun  a  bbàth  luchd-àit- 
eachaidh  nan  iomadh  saoghal  aun  an  cuan  luòr.  Is  aun  mar  so  a  tliacliair 
e.  Air  bbi  do  Bbràm  dcidlieil  air  fois,  an  deigb  sinbbal  nan  iomadb  linn 
thàinig  suain  codail  air.  Agus  air  ball  tbàinig  Haiagrìna — an  deamhan 
treun  sin — agus  ghoid  e  leis  na  Bhèdas.  Fhuair  Hèri-fear-gleidbidb  nan 
saogbal  fios  air  deanadas  prionusa  nan  deamhan.  Air  ball  cbaidb  e  an 
riochd  eisg  bbig — d'  am  b'  ainm  Sap'bère. 

Mu  'n  am  so  bba  rlgb  naomb  am,  d'  am  b'  ainra  Satiarvata ;  agus  bha  e'na 
iocbdran  do  'n  Spiorad  sin  a  gbluais  air  agbaidb  nan  uisgeacba  :  Bba  e  cho 
cràbbacb  's  gu  'm  b'  uisge  a  bbeatbacbadb  uile. 

Air  la  àraidh  bba  'n  rlgb  so  ag  aoradb  auu  an  ambainn  Chritamàla.     Bba- 
an  t-uisgc  naomba  feucb  'na  bbois  ;  agus  feucb  iasg  beag  's  an  uisge! 
Le  cabbaiu'  tbilg  e  'u  t-iasg  do  'n  ambainn. 

An  sin  db'  fbosgail  Sap-bèri  beag  a  bbeul,  mar  so  a'  labbairt  ris  an  righ. 
"  Cionuas  O  a  rigb  a  's  urraiun  duitse  'tba  cbo  teo-cbridbeach  ris  na 
truagbain  mise  fbàgail  an  uisgeacba  na  b-àimhne  so,  's  mi  ro  lag  gu  cur  an 
agbaidb  uil-bbiasdan  an  t-srutba  so;  agus  iad  'gam  lionadb  Ian  uamh- 
ainn?" 

Cba  d'  aitbnicb  an  rigb  gu  'm  bu  dia  esau  a  labbair;  gidheadb  o  tbruas 
agus  dèidb  air  a  tbiorcadb  tbug  e  leis  e,  agus  chuir  e  ann  an  soire  bbig 
Ian  uisge  e.  Ann  an  aon  òidbcbe  db'  fhàs  Sap-bèri  cbo  raòr 's  gu  robb  an  t- 
soire  ro  cbumbauu  da;  agus  mar  so  labbair  e  'n  dara  uair  ris  a'  pbrionus' 
òirdhearc. 

"  Cha  'n  'eil  mi  riaraicbte  le  'bbi  beò  gu  truagh  's  an  t-soire  bbig  so,  O 
a  rigb,  dean  dbomb  aite  còmbnuidb  farsuiug  's  am  bi  mi  combfhurt- 
acbdail." 

"  A  rèir  'iarrtuis  cbuir  an  rigb  ann  an  amar  uisg'  e ;  ach  ann  an  leth- 
cbeud  mionaid  db'  fbàs  e  tri  lamba  coille  ni  b'  fhaide,  agus  tbubbairt  e  "  O 
a  rigb  cba  toigb  leam  fautuinn  gu  diòmbain  's  an  amar  cbumbann  so:  tbug 
thu  domb  ionad-fapgaidb,  tboir  domb  ionad-còmbnuidb  farsuing." 

An  sin  cbuireadb  ann  an  locb  mor  e  far  an  robb  cotbrom  snàimb  aige, 
agus  db'  fbàs  e  'na  iasg  maith  mor :  ach  cba  d'  fbada  gus  an  d'  fbàs  an  loch 
mor  ro  bbeag  air  a  sbon,  agus  air  dba  gearan  ris  an  rigb  an  ceithreamb  uair, 
ghabb  se  e  agus  tbilg  e  do  'n  cbuan  e. 

Air  ball  tbionudaidh  e  ris  an  rigb,  a  bha  'n  a  sbeasamb  air  a'  cbladach, 
agus  tbubbairt  e:  '  An  so  ithear  mi  le  uil-bbeisdibh  a'  cbuain.  Cba  tig  e 
dhuit  m'  fbàgail  's  na  b-uisgeacha  so  a  Sbatriatràta,'  Le  iongautas  agus 
truas  fhreagair  an  rigb.  Co  tbusa  'mbeall  mi  's  a'  cbrutb  so.  Riamh 
roimbe  cba  'n  fhaca  's  cha  cbuala  mi  mu  iasg  a  lion  le  a  mheudachd 
loch  mor  nan  ceud  mile  ann  an  aon  làtba.  'S  cinnteacb  gur  tusa  Bbagabbit, 
agus  Ileri  mor  aig  am  beil  a  cbònibnuidh  's  na  h-uisgeacbaibb.  Fàilte  agus 
moladh  dhuit.  Faigheam  fios,  guidheam  ort,  c'  airson  a  ghabb  tbu  'n  cruth 
ud  a  d'  ionnsuidh." 
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"  Air  do  Thighearna  na  cruinne  an  duine  cràbhach  a  ghràdhachadh 
rùnaich  e  a  theàrnadh  o  thuil  na  leir  sgrios  a  bha  e  gu  dhortadh  air  na 
saoghail,  air  son  ainigidheachd  nan  linne  ud ;  agus  dh'  innis  e  dba  ciounus  a 
rachadh  e  as.  Thubhart  e — an  ceanu  sheachd  làithe,  tumar  na  tri  saogh- 
ail anu  an  cuan  bàthaidb;  acli  am  meadhon  nan  tonna  chithear  leat  long- 
mhor  a  teachd  a  d'  ionnsuidh.     Is  mise  'chuireas  i. 

"  Theid  thu  steach  innnte  a'  toirt  leat  maille  riat  gach  luibhe  a  leighiseas, 
agus  gach  gnè  phòir,  maille  ri  paithir  dheth  gich  seorsa  beathaich. 

"  Rach  a  steach,  agus  fan  innte,  a'  seòladh  gu  tearuinte  air  aghaidh  cuaa 
neo-chriochnaich,  le  comhludair  do  chompanacha  naomha  'na  sholus  dhuit. 
'N  uair  a  sheideas  na  gaotha  buaireasach  ceanglaidh  tn  an  long  le  nathair 
ri  ni'  adhairc-sa  eagal  's  gu  'n  caillear  i;  oir  bithidh  mise  làimh  riut.  Air 
do  sgàthsa,  agus  air  sgàth  do  chompanacha  fanaidh  mi  air  aghaidh  a'  chuain. 
O  tliriiith  nan  daoine,  gus  an  crlocbiuiicliear  oidhche  iomlan  do  Bhràra.  An 
sin  aitbiiichear  leat  m'  fhlor  mhòrachd-sa,  do  'm  buin  le  ceartas  àrd-dhia 
mar  ainm ;  teagaisgidh  mo  ehaoimhneas  thu  gu  ceart,  agus  fuasglar  d' 
uile  cheisdibh." 

"Air  do  Hèri  an  seoladh-sa'  thoirt  do'n  righ  chaidh  e  as  an  t-sealladh; 
ach  dh'  fheith  au  righ  ris  an  am  shuidhichte.  Ag  cur  'aghaidh  air  an  airde 
a  tuabh  shuidh  e  a'  mèadhrachadh  air  cosaibh  an  dee  ud  a  ghabh  cruth  èisg 
air. 

"An  sin  bhruchd  a'  rahuir  thar  a  cladaiche — chòmhdaich  na  h-uisgeacha 
an  talamh  uile-agus  dhoirt  na  speura  am  frasa  tiugha. 

"  Air  do  'n  righ  'bhi  fathasd  a'  meadhrachadh  air  aithne  Bhagàbhait, 
chunuacas  an  long  a'  tighinn: 

"Chaidh  e  stigh  innte  a'  toirt  leis  nan  seachd  Bràmanaich  naomha,  maille 
ris  na  creutaire  a  dh'  àithneadh  da  le  Heri,  agus  sheinnna  naoimh  an  t-òran- 
sa  'na  eisdeachd  '  O  a  righ  meadhraich  air  cesara  a  shaor-sa  sinn  o  'n  chnnn- 
art  so'. 

Cha  ruigear  a  leas  innse  nach  sgeul  eile  so  ach  eachdraidh  Noah  agus  na 
h-àirce,  air  a  chur  ann  an  trusgan  Iliudùach. 

ROSACH. 


DARA  TEACHD   CHRIOSD. 
II. 

Anns  an  treas  àite,  cinnteachd  a  theachd.  Dh'  fhaodamaid  triùir  fhianuis- 
ean  a  ghairm  gu  'bhi  'dearbhadh  na  firinn  chudthromaich  so.  (1.)  Tha  a' 
choguis  nàdurrach  fèin  a'  toirt  fiauuis  mu  bhreitheanas  ri  teachd.  "Oir  ma 
pheacaicheas  sinn  d'  ar  toil  fein  an  deigh  dhuinn  eolas  na  firinn  fhaotainn 
cha  'n  fliàgar  tuilleadh  dhuinn  'iobairt  air  son  peacaidh,  ach  dùil  eagallach 
ri  breitheanas,  agus  fearg  theinnteach  asgriosas  na  h-eascairdean."  Tha  'n 
t-abstol  ag  ainmeachadh  a  thaobh  cuid  gu  bheil  au  coguisean  air  an  losgadh 
le  iarrunn  dearg.  Thu  dearbhaidhean  gu  leoir  gur  e  so  an  fhiriun.  Ach  an 
uair  a  tha  a'  choguis  air  a  dvisgadh  tha  motliaichidhean  eagallach  aig  an 
anam  mu  bhreitheanas  ri  teachd.  Tha  coguis  nàdurrach  mar  so  a  fianuis- 
eachadh  mu  bhreitheanas  ri  teachd.  (2.)  Tha  gu  leoir  ri  fhaicinn  ann  an 
eachdraidh  au  t-saoghal — 'sna  nithe  a  tha  a'  tuiteam  a  mach  'san  fhreasdal 
0  la  gu  la  a  tha  'giùlan  fianuis  gu'm  bheil  breitheanas  ri  teachd.     Ciod  e  an 
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leitbid?  Tlia  niise  'smuaineachadh  gu  bheil  da  sheòrsa  nithe  gu  sònrniclite 
a  tha  'toirt  fianuis  ran  blireitheanas  ri  teachd.  An  toiseach  tha  'a  liughad 
peacadh,  eucoir,  agus  cioiita  diomhair  a  tha  'tighinn  am  follais  agus  a' 
faotainn  dioladh  an  uair  a  tha  e  'na  aobhar  iongantais  gu 'n  d' thainig  iad 
riamh  am  follais.  Theaganih  niur  biodh  vi  'fhaicinn  ach  so  gur  ann  a  cho- 
dhùnamaid  nach  robh  feuni  air  breitbeanas  coitchionn,  do  bhrigh  's  gn  robh 
encoir  air  a  peanasachadh  air  an  talanih  fein.  Ach  a  thuilleadh  air  so 
tha  'n  t-aingidh  gu  trie  a  rèir  coltais  a'  soirbheaohadh,  agus  tha  ioniadh 
eucoir  air  a  cur  an  gnlomh  air  sou  nach  'eil  dioladh  deanta,  do  bhrigh 
's  nach  urrainear  fear  deanarah  na  h-eucorach  a  lorgachadh  a  mach.  Tha'n 
t-ionracan  gu  'bhi  a'  fulang  ain-neart  o  làimh  an  neo-fhirean.  Is  eigin 
gu'm  bi  cùisean  air  an  reiteach — gu 'm  bi  nithe  diomhair  air  an  toirt  am 
follais — gu  'ra  bi  ceartas  air  'fhirinneachadh  agus  air  'ardachadh — agus  gu'm 
bi  eucoir  air  a  dlteadh  agus  air  a  tilgeadh  sios.  Tha  so  a'  flanuiseach- 
adh  gu  feum  breitheanas  deireannach  a  bhi  ann.  (3.)  Tha  so  air  a  theagasg 
gu  soilleir  anns  an  sgriobtur — tha  e  air  a  theagasg  le  Criosda  fein.  Tha  e 
air  a  theagasg  gu  'r  e  fdin  am  breitheamh  a  reir  suidheachadh  an  Athair — 
agns  gu  'm  buin  a  bhreitheamhachd  do  'n  ghhMr  a  thug  an  t- Athair  dha  mar 
eadar-mheadhonair  a'  chùmhnaint.  Thoiribh  fainear  teachdaireachd  nan 
aingle  do  na  deiscioblibh  an  uair  a  thogadh  suas  e  gu  nèamh.  "An  t-Iosa 
so  a  thogadh  suas  uaibh  gu  nèamh,  is  amhuil  sin  a  thig  e  mar  a  chunnaic 
sibh  e  a'  dol  gu  nèamh.  Agus  a  thuilleadh  air  so  is  e  f^in  an  fhianuis 
dhileas  agus  fhirinneach  a  dh'  fhàg  an  teachdaireachd  so  aig  an  eaglais 
"Gu  deirahin  tha  mi  'teachd  an  aithghearr."  (4.)  Cia  mar  dh'  fheudas  e 
'bhi  fior  gu  l)heil  e  'teachd  an  aithghearr?  Nach 'eil  teagamh  an  so? 
Nach  robh  dùil  aig  na  deisciobuil  ri  a  dhara  teachd  'n  an  lit  fein;  agus  tha 
da  rahile  bliadlma  0 'n  uair  ud,  agus  cha  d' thainig  e  fathast?  Gu  a  bhi 
'tuigsinn  na  cùise  thugaibh  fainear  air  tùs  gu  'm  bheil  mile  bliadhna  aig  an 
Tighearna  mar  aou  latha,  agus  aon  la  mar  mhile  bliadhna.  Tha  a  shùilean 
ag  amharc  o  bhith-bhuantachd  gu  bith-bhuantachd.  A  ris  tha  sinn  gu 
chuimhneachadh  gu'm  bheil  dara  teachd  Chriosd  'n  a  ni  cho  mòr,  cho 
greadhnachail,  agus  cho  glòrmhor — 'n  a  ni  cho  uamhasach,  agus  cho  eagall- 
ach  'sgu'm  bheil  ùine  air  a  deanamh  neoniach  'sa'  chuis.  'S  an  treas  àite 
tha  againn  r'a  chuimhneachadh  gu  'm  bheil  Criosd  'n  a  sheasamh  mar  gu'm 
b'  ann  air  a  la  fhoillseachadh  air  an  taobh  thall  do  bhas  gach  neach.  An 
uair  a  tha  thusa  a'  coimhead  air  d'  aghaidh  tha  thu  'g  a  fhaicinn  air  an 
taobh  thall  dhe'n  àite  sin  's  am  bheil  am  brat-roinn  eadar  liine  agus  sior- 
uidheachd  a'  fosgladh  o  cheile  a  chum  's  gu  'n  gabh  e  thu  fein  a  stigh. 
Agus  's  a'  cheithreamh  àite  cuimhnicheamaid  gu  'm  bheil  beatha  gach  neach 
a' ruith  gu  luath — ni 's  luaithe  na  spàl  an  fhigheodair,  no  iolair  air  sgeith, 
no  long  gu  a  calla!  Mar  so  tha  esan  a'  teachd,  A  chàirdean  tha  tri 
nithe  a'  cur  feum  air  gu'n  tigeadh  e.  An  toiseach  a  chum  breitheanas  a  chur 
an  gniomh  air  an  talamb.  Anns  an  ath  àite,  a  chum  a  gheallanna  choilion- 
adh  do'n  eaglais.  Agus  a  ris  tha  feum  air  gu'n  tigeadh  e  chum  gu'm  bi 
nithe  duilich  air  an  reiteach,  agus  a  chum  gu  'ra  bi  nàire,  tarcuis,  agus  mas- 
ladh  pobull  an  Tighearna  air  an  togail  air  falbh  uatha ; — gu'm  bi  iad  air 
am  fireanachadh  anns  a  blireitheanas,  agus  air  an  Ian  aideacbadh  mar  an 
eluagh  air  an  àill  leis  an  righ  ghlòrmhor  urram  a  chur. 
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TI.  Anns  an  dara  àite-am  freagradh  a  thu  an  geaglais  do'n  teacliaireachd 
so — "  Amen  :  seadh  thig,  a  Thighearna  losa." 

(1  )  Tha  so  a'  teagasg  gii  soillear  nach  robh  teagarah  's  am  bith  aice 
thaobh  an  Ti  a  chuir  an  teachdaireachd  d'  a  h-ionnsuidh.  An  uair  a  chuala 
bana-phrionusa  na  sitlie  guth  ag  ràdh,  ''  Eirich  a  bhean  mo  ghaoil,  m'  aon 
sgiamhach  agus  thig  learn,"  bhris  i  mach  ag  ràdh,  "Guth  mo  ghràidh,  fench 
tha  e  'teachd!"  'N  uair  a  bha  e  'dunadh  suas  na  litir  mu  dheireadh  a  chuir 
e  d'a  h-ionnsuidh  thubhairt  e  rithe  trl  uairean,  "Feuch  tha  mi  teachd  gu 
luath."  Dh'  aithnich  i  gu  math  gu  'm  b'e  fein  a  bha  ann — gur  e  a  ghuth 
fein  a  bha  'labhairt  rithe. 

Bha  'n  Eaglais  a  ghnath  a'  sealituinn  air  a  h-aghaidh  ri  teachd  Chriosd. 
Fo  'n  t-Seann  Tiomnadh  bha  a  dhà  theachd  air  am  faicinn  ann  an  tomhas 
(mar  a  dli'  ainmich  mi)  mar  aon  ni,  agus  a  thaobh  sin  an  uair  a  bha  i  a' 
sealituinn  ris  cha  robh  i  ann  a  faireachduinn  'cur  a  bheag  do  dhealachadh 
eatorra.  Gun  teagamh  tha  so  againn  's  an  ùrnuigh,  "Gus  am  bris  an  la, 
agus  an  teich  na  sgàilean,  pill;  bi  cosmhuil  ri  earb,  a  ghràidh;  no  ri  laogh 
feidh  air  beanntaibh  Bhètair." 


S.  Mac  Dhojihnuill, 


(Bi  leantuinn.) 


AM   MEASG   EAGLAISEAN   SHASUINN. 

A  REiR  a'  gheallaidh  a  thug  mi  mu'n  d'  fhàg  mi  Albainn,  gu'n  sgriobhainn 
cùnntas  mu  eaglaisean  na  tire  so  o  am  gu  h-càm  mar  a  dh'  fhasainn  eolach 
orra,  tha  mi  a  nis  a'  toiseachadh  le  h-eaglais  steidhichte  na  rioghachd.  A' 
cheud  latha  sabaid  a  bha  mi  'sa'  bhaile  mhor  so  (Lunuinn)  chair  mi  romham 
gu'n  rachaiim  do  eaglais  Shasunnaich,  mar  their  sinne  rithe,  dh'  fheuch  ciod 
a  chithinn  no  a  chluinninn.  Cha  bu  luaithe  a  chaidh  mi  stigh  na  dh'  fhair- 
ich  mi  boladh  ro  chùbhraidh,  a  thuig  mi  bin  'teachd  o  thùisear  a  bha  a'  luasg- 
adh  an  greallaig  crocthta  o  mhullach  na  h-eaglais.  Bha  an  taobh-a-stigh 
fann-shoilleir  do  bhrigh  uan  uinneagan  daithte,  ach  shuas  aig  a'  cheann  air 
falbh  bha  altair  agus  da  choinneil  cheir  laist'  oirre.  Eadar  na  coinnlean 
bha  crois  shnasmhor  le  h-iomhaigh  an  t-slànuigheir  tiugh  le  seudan.  Bha 
mar  an  ceudna  mias  agus  copan  air  an  altair.  Bha  an  cuimhthional  a  bha 
car  tana  fior  chràbhach  coltas  am  feadh  's  a  bha  na  sagartan  mar  is  math 
leo  a  ràdh  riù  a'  dol  troimh  an  deas-ghnàth  saoithreachail.  Cha  do  thuig 
mi  de  bu  chiall  do  bheag,  ach  gu'n  robh  iad  a'  toirt  fainear  suipeir  an 
Tighearna.  Mu  dheireadh  na  seirbheis  thainig  fear  de  na  sagartan  an 
taobh  a  bha  mi  agus  ghabh  mi  do  dhànadas  fharaid  deth  de  an  seadh  a  bha 
aig  na  chunnaic  mi;  'n  uair  a  thachair  an  cbmhradh  a  leanas: 

"Is  coigreach  thu?"  ars'  esan. 

"Is  e,"  arsa  mise. 

"Ciod  is  dùthaich  duit?" 

"  Albainn." 

"Is  e  dùthaich  bhorb  a  tha  sin,  cha  'n'eil  eaglais  idir  agaibh  iaati 

"Tha  sin  againn  moran  eaglaisean." 

"Tha  mi  ag  ciallachadh  nach 'eil  eaglais  Chriosd  agaibh  " 

"Cha'ii  'eil,  ach  tha  enrrann  di  againn." 
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"Cha 'ii 'eil,  clia'u'eil,  tha  tliu  am  raearaclid  mòr,  agns  tuigidh  tu  sin 
'n  uair  a  niliiiiioheas  mise  diiit  na  clmnnaie  thu." 

Thug  e  sin  domh  cùnntas  fada  air  na  chunnaic  mi  acli  cba  'n  'eil  cuimhn' 
agam  air  a  dliara  letb.     Tha  so  roinn  deth. 

Tha  an  da  choinneil  air  an  altair  a'  riochdacliadh  da  nàdur  an  Dia-duine. 
'N  uair  a  tha  Fear-riarachaidh  an  Orduigh  a'  labhairt  nam  briathran  "Is  e 
po  m' fheoil"  "Is  e  so  m' fluiil,"  tha  an  t-aran  agns  am  fion  a  tha  'sa' 
mlieis  agns  's  a'  chopan  air  an  atharracbadh  gu  feòil  agns  fail  Cbriosd.  An 
deigli  sin  tha  gach  neaeli  a  theid  scach  an  altair  a'  lubadb  an  gluin  da,  tha 
am  fear-riarachaidh  a'  togail  suas  na  mcis  eadar  òrdag  is  corag  a  dhà  làimhe 
chum  is  gn  'n  dean  na  creidich  aoradh  do  an  Dia,  ni  a  ta  iad  a'  deanarab 
le  'u  glùin  a'  lùbadh  agus  dealbh  na  crois  a  tbarruinn  orra  fein.  Tha  an 
sin  an  aifrionn  {eucharist)  air  a  roinn  agus  na  creidich,  an  deigh  doibh 
trasgadb  re  na  raaduinne  (oir  cha  'n  'eil  e  iomchuidh  gn  'ra  raeasgadb  feoil 
agus  full  an  t-Shlanuighear  le  biadhaibh  eile)  ag  gabhail  di.  Ma  dhòirtear 
boiune  do  'n  fhnil  trid  mi-churam  air  a'  bhord,  feuraaidh  an  Sagart  am 
boinne  imleach  suas,  agns  an  t-àite  air  an  do  thuit  e  bhi  air  a  sgriobadh,  an 
sgriobadh  a  bhi  air  a  losgadh,  agus  an  luath  bhi  air  a  tasgadh  leis  na 
cuimhneachain  (;•('//«).  taobh  na  li-altrach,  agus  feumaidh  esan  do'n  d'eirich 
so  pcunas  a  chur  air  fein  re  da  fhichead  latha. 

Ma  thilgeas  neach  an  aifrionn  trid  tuiteamais  feuraar  an  tilgeadh  a  losg- 
adh, an  luath  a  thasgadh,  agus  cuiridh  an  neach  do  'n  d'  eirich  so,  ma 's 
sagart  e,  peanas  air  fein  re  da  fhichead  latha,  ma 's  easbuig  e  re  tri  fichead 
latha  's  a  deich,  ma  's  neach  e  nach  buin  do  'n  chleir  re  deich  latha  fichead. 

Tiia  an  sagart  a  ta  'riarachadh  na  h-aifriune  a  riochdachadh  pearsa 
Chriosd,  Ard  Shagart  an  lagh  nuaidh.  Tha  an  aifrionn  fein  a'  riochdach- 
adh fhulangais,  agus  earradh  an  t-sagairt  a'  riochdachadh  an  earraidh  leis 
an  d'  eid  iad  Criosd  re  fhulangais  gu  masladh  a  thoirt  da.  Mar  so  tha  am 
brat-aghaidh  a'  riochdachadh  a'  blireid  leis  an  do  chòmhdaich  iad  gntiis  an 
t-Shirmuigheir,  'n  uair  a  bhuail  iad  e  agus  a  dh'  iarr  iad  air  fàidheadaireachd 
a  dheanadh,  CO  a  bhuail  e,  Lucas,  xxii.  64.  Tha 'n  leine-aifrionn  {alb)  a' 
riochdachadh  na  deise  ghil  leis  an  do  chòmhdaich  Ilerod  e;  tha  'n  crios- 
leasraidh,  an  crios-duirne,  agus  an  cota-fada  (stole)  a'  riochdachadh  nan 
cord  's  nan  cuibhreach  leis  an  robh  e  air  a  cheangal  aig  amannaibh  fa  leth 
d'  a  fhulangas;  tha 'n  deis'  uachdair  (chasuble)  a'  riochdachadh  na  faluinn 
scàrlaid  leis  an  do  chòmhdaich  iad  c  mar  bhaoth  righ,  agus  a'  chrois  air  a 
driom  a'  riochdachadh  a'  cliroinn-cheusaidh  a  thug  iad  air  a  ghiulan,  agus 
anns  an  aite  mu  dlieireadh  tha  bearradh  an  t-sagairt  a'  riochdachadh  a' 
chrùin  sgithich. 

"Ach  cha  'n  'eil  mi  a'  tuigsinn  fathast  cia  mar  nach  'eil  eaglais  againu  an 
Allxiinn,"  arsa  mise. 

"Tha  mar  so,"  ars'  esan.  "Is  i  so  an  eaglais  a  shuidhich  Criosd;  tha  i  fo 
riaghladh  hichd-ionaid  nan  abstolan,  agus  tha  a  buill  air  an  firinneachadh 
'n  an  naoidheanan  trid  Sàcramaid  Naomh  a'  Bhaistidh.  Dhiiilt  na  h-eaglais- 
ean  agaibhse  dol  a  steach  air  an  dorus  so  agus  uime  sin  is  gaduichean  agus 
luchd-reubainn  iad." 

"Nach  'eil  am  BioI)nll  ag  riidh,"  arsa  mise,  "gu'm  bheil  duinc  air  fhirinn- 
eachadh  trid  creidimh  a  mhàin." 
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"niia'ii  'eil  an  sin,"  ars'  ejan,  "aeh  baoth-chreideamh  a  tliog  a  cheann  ri 
Ihiii  eiridh  a  raach  Lutheir  o  chionu  tri  cheud  bliadhna." 

An  deigli  mòrain  deasboireaclid  de  'u  t-seorsa  so,  cbnnnaic  mi  naoh  robh 
choltas  oirun  a'  cheile  thuigsinn,  gha'jii  mi  mo  chead  deth  ag  guidhidh  gu  'a 
cuireadb  Dia  thagainn  leitbeidean  Alhartiii  Lntheir  a  thogadh  ara  fianuis 
air  son  puinc  fireantachd  tre'cbreidimh  mar  a  tbog  esan  anns  na  briathran 
ainmeil  a  leanas: 

"Tlia  mise,  Martin  Luther,  searmonaicbe  neo-airidh  soisgeiil  losa 
Criosd,  raar  so  ag  aideachadh  agus  mar  so  ag  creidsinii:  nach  b'i  a'  phuinc 
so,  Giùn  firinnich  creldeamh  a  mhain  gun  oibribh  an  lathair  Dhe,  air  a 
tilgeadh  bun  os-ceann  a  chaoidii,  aon  cbuid  !eis  an  impire,  no  leis  an 
Turcach,  no  leis  an  Tartarach,  no  leis  a'  Phersianaeb,  no  leis  a'  Phàpa  le 
uile  phrioinli-easpuigean,  easpuigean, '  shagartan,  mbanaicb,  chailleach-a- 
dubha,  rlghrean,  phrionnsachan,  le  uile  chumhachdan  an  t-saoghail,  no 
fathast  le  uile  dhiabhlaibh  ifrinn.  Seasaidh  a'  phuinc  so  ole  air  mhath  leo 
e.  *  *  *  Is  e  so  mo  theagasg-sa.  So  chuir  an  Spiorad 
Naomh,  an  eaglais,  agus  ua  fireana  an  ceill.    An  so  leanaidh  miso.    Amen." 

IsiuiAEL    Ionmhuinn. 


FREAGR.VDII  i^O  OR  AID   GHAILIG  DHR.  BOCHANAN. 

Glaschu,  24mh  Mart,  1873. 

A  DflrADHAiH  Urkamaich, 

Fliuair  uii  atui  am  cliainnt  mhàthaireil,  òraid  ris  am  bheil  d'  ainmsa 
mar  hghdar,  agus  d'  an  tiodal — "Seauachas  a  thaobh  a  bhi  a'  rogbnachadh 
mhiaisteirean  a,  Eaglaisean  eile."  Laugh  mi  an  t-iomlaii  dhi  le  aire 
churamaich.  Ceadaich  dhomh  ann  'sa'  chainnt  cheudna,  beagau  cheisdeau 
a  cbur  riut  ann  an  daimh  ris  a'  cheist  bbuaireasaich  air  am  bheil  thu  ag 
iarruidh  a  bhi  a  soillseacliadh  nan  Gàidheal. 

Tha  tliu  ag  iuiiseadh  dhuinu  an  daimh  anns  am  bheil  Eaglaiseau  Pres- 
biterach  Eirinn,  Shasunn,  Cliauada,  Australia  agus  New  Zealand  a'  seas- 
amh  ris  an  Eaglais  iSliaoir,  raar  thoradli  air  an  lagh  a  bha  air  a  dheanarah 
leis  aa  Eiglais  o  chionn  tuilleadh  agu.?  fichead  bliadhna;  agus  gur  h-i  a' 
ciieisd  a  tha  aig  an  am  so  fa  chomhair  na  h-E  iglais  Shaoir — 'An  toir  sinii 
an  cothrom  ceudiia  do  Eaglais  Ralph  agus  Ebenezer  Erskine,  urramaich 
dhiadhaidh,  agus  a  tha  sinn  a'  toirt  do  na  h-Eaglaisean  ud  eile"? 

C'àite  am  bheil,  agus  co  i,  Eaglais  nan  Erskines? — Tha  fios  aig  a'  chuid 
is  mo  de  na  Gaidheil,  agus  agadsa,  uach'eil  e  dligheach  a  bhi  a'  sloinneadli 
Eaglais  nan  U.P's  air  na  h-Erskines — Gu'n  do  chuir  iad  Fianuis  agus  creud 
Eaglais  nan  Erskines  fo  an  casan  a  chionn  cor  agus  tri.  fichead  bliadhna,, 
'n  uair  a  chlaon  iad  gu  bhi  'n  an  Voluntaries,  agus  a  dhealbh  iad  Fianuis 
hr  anus  an  robh  daimh  na  h-Eaglais  ris  an  Stata  air  a  h-àicheadh.  Car  son  a 
sgar  iad  uatha  aig  an  am  ud,  Dr.  M'Crie,  Bruce,  Aitken,  agus  Hogg,  agus 
a  thug  iad  Dr.  M'Crie,  a  reir  cainnt  an  Abstoil,  thairis  do  Shàtan — Nach 
anti  a  chionn  gu'n  do  dhiult  an  ceathrar  mhinisteirean  urramach  ud,  claon- 
adh  air  falbh  o  chreud  agus  o  fhianuis  Eaglais  nan  Erskines. 

C  ar  son  a  bha  dorus  na  h-Eaglais  Shaoir  air  fhosgladh  do  mhinisteirean 
nan  Eaglaisean  a  chaidh  ainmeachadh,  air  bonn  an  ionannachd  ann  \rx 
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creud  agus  ami  an  càileachd  ritlie  fèin,  le  Achd  na  bliadhna  1850,  agu3 
air  a  dhùnadh  leis  an  Achdc  heudna  an  aghaidli  Eaglais  nan  U.P.'s,  ma 
se  's  gu'ni  bheil  e  fior,  mar  "nacli  eagal  leatsa  a  radh,  Nach  eil  Eaglais  an 
diugli  air  thalanih  a  sliaotliraicli  o  chionn  bliadhna  ann  am  fion-lios  an 
Tighearna,  le  tuilleadh  end  diadliaidh,  maille  ri  dilseachd  agus  fallaineachd 
an  teagaisg,  agns  le  leithid  a  shoirbheachadh  a  chum  giòir  Dhè,  agus  a 
rinn  Eaglais  nan  U-P/si^"  Nach  ann  a  chionn  gu'n  robh  iad  aig  an  am  ud, 
mar  Eaglais,  mar  tha  iad  an  diugh'  a  reir  an  aideachaidh  fein  'n  an  Volun- 
taries, dhà-fhiUte  mar  a  tha  an  t-ainm  Volinifan/,  a  ciallachadh  air  an 
aon  làimh,  a  blii  'cumail  suas  na  h-Eaglais  le  saor  thabhartsan  abuillagus 
a  luchd  leanmhuinn;  agus  air  an  làimh  eile,  a  bhi  ag  àicheadh  nach  'eil 
"gnothuch  aig  an  Uachdaran  airasireilri  nithibh  na  diadhachd,  agus  nach 
eil  gnothuch  aig  an  diadhachd  ris-san."  Tha  deagh  chuimhne  agamsa 
air  na  laithean  a  dh'  fhalbh,  anns  an  robh  thusa  gle  dhian  agus  ro  dhileas 
an  aghaidh  na  mearachd  ud,  ngus  cha  ghabli  e  àicheadh  gu'n  do  chlaon 
thu  cho  comharraichte  o  chionn  beagan  bhliadhnachan  o  aideachadh 
sgriobturail  Eaglais  Athleasaichte  na  li-Alba.  Agus  cha  dean  e  feum 
dhuitse  no  do  neacli  eile  a  hhi  'g  àicheadh  nach  'eil  na  U.P.'s  cho  neo 
fhallain  'n  an  Creud  agus  a  bha  iad  roiinhe  so  mar  a  dhearbh  iad  fein  leis 
a'  Mhanifesto  a  thàinig  a  macli  o  chionn  da  mhios.  Ciod  a  tha  fiannis 
chleachdail  agus  aideachail  nan  U.P.'s  a  reir  a  mhanifesto  ud  a'  ciallachadh 
a  thaobh  gnothuch  an  Uachdarain  ri  nithibh  na  diadhachd  ? 

C  arson  a  tha  iad  ag  iarruidh  gach  Eaglais  Stdidhichte,  glan  no  salach, 
a  thilgeadh  bun  os  cionn — Nach  ann  a  chionn  nach' eil  gnothuch  aig  an 
Uachdaran  ri  nithibh  na  diadhachd? 

C  arson  a  rinn  iad  na  b'  urrainn  iad  gu  bhi  diinadh  a  mach  a'  Bhiobuill 
as  na  sgoilean  rioghachdail — An  ann  a  chionn  nach  'eil  uiread  nieas  aca 
air  Focal  Dhe  agus  a  tha  aig  Criosduidhean  eile?  Cha  'n  ann,  ach  a  chionn 
nach  'eil,  a  r6ir  an  creudsan,  gnothuch  aig  an  Uachdaran  ri  nithibh  na 
diadhachd. 

Ciod  e  'bu  nàdur  do  'n  iarrtus  a  thainig  o  chionn  naoi  bliadhna  o  Chldir 
Dhornoich,  agus  o  Sheanadh  Chataobh  agus  Ghalthaobh Ì  An  c,  gu 'm  biodh 
an  t-aonadh  air  a  dheanamh,  olc  air  mhath?  Cha  b  'e  sud  idir  an  iarrtus, 
ach  a  rdir  do  chainnt  fdin — "Gu'm  biodh  Committee  air  a  chur  air  leth  a 
chum  beachd  nan  Eaglaisean  ud  fhaotainn,  a  dh,  fheuchainn  an  urrainn 
aobhar  an  dealachaidh  a  tha  eadar  sinne  agus  iadsan  a  bhi  air  a  tlioirt  air 
falbh." 

Fhuaradh  a  mach  gum  bheil  eas-cordadh  do-rditichte  eadar  an  Eaglais 
Shaor  agus  na  U.P.'s  agus  air  an  aobhar  sin,  ch;\'n  e  "iarrtus  nan  Ck^irean 
Gaidhcalach  ud"  gu'm  biodh  dorus  na  h-Eaglais  Shaoir  air  fhosgladh 
dhoibh  mar  a  tha  iad,  'n  an  Voluntaries.  Cha'n  e  an  iarrtus  gu'm  biodh 
Comunn  na  h-iorguill,  d'an  goirear  gu  coitchionn,  ach  gu  mearachdach — 
Comnnn  an  Aonaidh,  a  sior-f  hoirneadh  a  cho-mheasgachaidh  so  air  an 
Eaglais. 

Tha  fios  aig  na  Gàidhil  agus  agadsa,  nach  e  an  aon  aidmheilath'  aig  na 
U.P.'s  agus  aig  an  Eaglais  iShaoir.  Tha  iad  eadar-dhealaichte  'n  an  dòigh- 
ean  riaghlaidh — Tha  innealan  aoraidh  agus  laoidhean  neo-dheaohdte  an 
àite  nan  Salm  aca-san,  mar  nach  'eil  aig  an  Eaglais  Shaoir.  Tha  iadsan  ag 
àichcadh  earrannan  do  Leabhar  Aidmheil  a'  Chreidimh,  anns  am  bheil,  a 
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rèir  do  bheachdsa,  ioma  smid  shoilleir  do  àicheadh  mu  Eaglais  Stèidhiclite. 
Tha  an  Eaglais  Shaor  ag  aideachadh  an  iomlain  do  Loabhar  aidmheil  a 
chreidimh,  mar  aidmheil  a  creidirah  fèin.  Ged  is  ann  o'n  aon  fhreumh 
a  thàinig  iadsan  agus  sinne,  chlaon  iadsan  o  theagasgan  agus  o  riaghladh 
Eaglais  fhianuiseich  an  Athleasachaidh,  mar  nach  do  chlaon  sinne  fhathasd 
mar  Eaglais.  Ged  a  tha  iad  ag  aontachadh  ruinne  a  thaobh  teagasgan 
saorsa  na  h-Eaglais;  tha  iad  ag  àicheadh  uachdranachd  Chriosd  thar  nan 
uile  nithe  do  'n  eaglais,— an  teagasg  sin  leis  am  bheil  saorsa  na  h-Eaglais 
air  a  barrantachadh.  Cha 'n  'eil  na  U.P.'s  a  dh'  aon  bheachd  ris  an 
Eaglais  Shaoir  agus  ri  Eoin  Baiste,  a  thaobh  laghalachd  sgriobturail  pòsaidh- 
ean  brùideil  eadar  fir  agus  am  peathraichean-cèile,  no  eadar  mnathau  agus 
am  braithrean-cèile. 

Tha  thu  'g  innseadh  dhuinn  "gu 'm  bheil  cheanaanns  an  Eaglais  Shaoir 
fèin,  lionmhorachd  a  tha  'n  an  Voluntaries  clio  dian  ris  na  U.P.'s"  Ma 
tha,  Is  e  is  dòcha  nach  fad  a  bhitheas — Tha  latha  gu  teachd,  ann  's  nach 
bi  mic  ud  na  ban-oglaich  'n  an  oighreachan  maille  ri  mic  na  mna  saoire. 
Ma  tha  iad  innte.  An  ann  air  dorus  na  h-onoir  agus  na  f  irinn  a  fhuair  iad 
astigh?  Ma  tha  an  tsnidhe  'san  tigh,  am  bheil  leigheas  is  feàrr  air  a 
chilis  na  toll  a  dheanamh  'na  mhuUach  a  leigeas  a  stigh  na  siontan? 

A  Dhiadhair  urramaich  agus  ionmhuinn,  feudaidh  tu  a  ràdh,  riumsa 
mar  a  thuirt  thu  cheana  ri  do  bhràithrean,  ann  an  dreuchd  na  ministreil- 
eachd,  gur  h-ann  gu  'breugach  no  gu  h-aineolach  "a  tha  mi  cur  as  leth 
nan  U.P.'s  cuid  do  na  beachdan  a  tha  iadfèin  ag  aideachadh  gu  follaiseach 
agus  gu  h-onorach.  Is  aon  ni  e,  a  bhi  cur  na  brèige  agus  an  aineolaisas 
leth  do  bhràithrean,  ach  is  ni  eile  e,  do  chilis  dhitidh  a  dhearbhadh,  air  do 
na  U.P.'s  iad  fòin  a  bhi  togail  fianuis  cho  soilleir  'n  ad  aghaidh  agus  a  rinn 
iad  gu  sònruichte  anns  a'  Mhanlfesto  a  dh'  ainmich  mi,  agus  a  tha  a  nis 
am  fianuis  an  t-saoghaiL 

Is  mi,  leis  gach  urram  a  dhlighear  dhuit, 
Do  sheirbheiseach  umhal, 

GOLL  M'CHALBHIX. 

A  dh'  ionnsiudh  an  urramaich, 
Raibeart  Buchanan,  D.D. 


SINE      CHAIMBEUL. 
Caibideal  I. 
Tha   ann   an   sgireachd  dlììth  air  baile  boidbeach  Dhunodhain  agus  air 
brnaich  na  h-aimhne  àilUdh  sin,  Cliiaidh,  an  gàradh-càil  agus  niheas  maraon 
ri  lài'ach  an  tighe  bhòidhich  a  bha  o  cheann  ioma  bliadhna  air  mhàl  aig 
Seumas  Caimbeul. 

Bha  Seumas  'na  òigeir  fìrinneach,  agus  cho  sona  is  bean  fhaotainn  air  an 
robli  eagal  De.  'S  i  cliù  na  rauinntir  d'  am  b'  aithne  i  fathasd  m'a  liomchioU 
gu  'n  robh  Mairi  Chaimbeul  'na  h-òg-bhean  dhiadbaidh  a'  fuireach  aig  an 
tigh  mar  a  tha  'n  t-Abstol  ag  iarraidh. 

Bha  Seumas  a'  tarruing  teachd  an-tir  gun  aobhar  gearain  as  a  ghàradh. 
Shaoithrich  is  dheasaich  e  a  gharadh  le  leithid  de  chùram,  's  gu'n  robh  an 
toradh  a  b'  fhearr  is  a  bu  tràitho  anns  a'  chearn  sin  de  'n  dùthaich  aige. 


82  BRATACn  XA  FIRINX. 

Clireic  e  an  torailh  ko  daonuan  aig  pris  riaghailtich,  is  cha  tug;  e  riamh 
oidheirp  air  a'  bheartach  a  charadh,  oir  is  e,  mar  is  inliiic  a  thubhairt  e  a 
bhi  firinneaeh  uaill  an  daine  bliochd. 

Car  àircanih  de  bhliadbnachan  blia  chàraid  stnaraa  so  a'tighinn  beò  gu  sona 
'u  am  bothan  beag.  Clia  'n  'eil  ag  nach  b'  eigin  doibli  saoithreachadh  gu 
goirt  agns  air  nairibh  mar  a  bha  air  innseadb  domh  ioma  goimh  fhulang  ann 
an  dùUachil  a'  gheainliraidli.  Ach  bha  iad  ionmliuinneacli  ma  clieile  agns 
anns  an  ath  àite,  do  Dliia  mheas  iad  gu  'm  b'  e  an  dleasannas  aon  a  cheile 
thoileaeliadh;  igus  fiuiair  iad  mar  a  ta  an  fliirinn  ag  radii,  gu  'r  fearr  Ion 
luibhean  maille  ri  gràdli  na  damb  biadhtu  agus  fuatb  leis. 

An  doigh  a  sbeirbhis  la  elia  do  Icig  Seumas  uair  air  bitli  dlieth  caibideal 
a  leugbadli  ri  a  mbnaoi  agus  ùrnuigh  ghoirid  a  cbur  suas  ri  Dia  ma'n  do 
ghabli  iad  mu  thumb. 

Cha  b'  i  toil  De  gu  'm  bitheadb  aig  Màlri  ach  aon  leanabh,  gidheadh  cha 
do  mhill  iad  an  t-aon  so  le  tuillidh  's  a  choir  de  mhidra  mar  ata  mòrau  'u  an 
suidheachadb  a'  deanamh. 

Ged  nacb  do  chaonibainn  Mairi  riamh  an  tslat  an  uair  a  bhaifeumail,  gidh- 
eadh cha  robh  anns  a'  choimhearsnachd  mathair  a  bu  chaoimhneile.  An 
uair  a  l)iùtiieadh  Sine  math  cbluicheadh  i  maille  rithe ;  sheinneadh  i  dhith; 
ghiùlainneadb  si  i  gus  ua  bliiir  uaiue  a'  leigeil  fbaicinn  dhith  nam  beanntan 
àrda  gorma  fad  as ;  nan  enn  bòiilheach  auns  na  geugail)h  agus  nam  bàtan 
beaga  air  an  amhainn.  Mu  'm  bu  glHxnn  a  b'  nrrainn  i  labbairt,  theagaisg 
i  dhith  iirnuigh  ghoirid  a  dheanamb  ri  Dia  is  dleasannas  do  thaobb,  maille 
ri  a  dleasannas  d'a  comh-chreutairean  fein. 

Air  do  Shine  a  bhi  mu  thri  bliadhna  dh'  aois  thug  a  pàrantau  leò  i  gach 
la  gus  an  tigh-aoraidh  agus  aig  na  h-amannan  sin  chòmbdaich  iad  i  gu  pon- 
cail  glan,  ach  uair  air  bith  cha  do  chàraicb  iad  suas  i  le  riomhadh  gun 
fheum. 

Ach  b'  i  toil  De  co  dhiù  deadh  phàrantan  an  leinil^h  so  a  thoirt  uaipe. 
Air  do  Shine  a  bhi  mu  she  bliadhna  dii'  aois  thàinig  fiabhrus  eagalaeh  do  'n 
àìtc,  a  rinn  air  tùs  greiin  air  Mairi  agus  a  rls  air" a  fear  agus  leis  an  rol)h  iad 
a  dh'  aindeoin  gach  leigh  is  cungaidh-leighi.s  air  an  gearradh  le  cheile  sios. 
Ach  cha  robh  am  bàs  'na  olc  air  bith  doibh-san.  Bha  an  gath  air  a  thoirt 
as  a  bhas  doibh  oir  bha  an  earbsa  atin  an  Dia,  agus  a  reir  a  tboile  thug  e 
leis  iad  as  an  t-saoghal  bhrònach,  aimhreitcach  so  do  'n  càite  shona  sin  far 
a  bheil  daoine  air  an  deanamh  comh-ionaim  ris  na  h-aingle,  agus  'n  an 
cloinn  do  Dhia.  Ach  Ijha  am  bàs  a  ròir  coslais  'n  a  mhi-fhorlan  mòr  d'  an 
caileig  air  son  an  rol)h  mo  bhean  is  mi  fein  cho  duilich  is  gu  'n  tugamaid 
leinn  dhachaidh  i  mar  bhi  gu  'n  robh  mòran  cloinne  againn  fein,  Cho  luath 
is  a  chaochail  a  h  athair  agus  a  mathair  thugadh  air  falbh  do  thigh-nam- 
bochd  i.  An  d6ii:;h  dith  bhi  an  sin  mu  dhà  mhìos  ghabh  seana  bhean  a  bu 
phiutha''  seanar  dhith  is  a  bha  chònihnuidh  's  an  sgireachd  os  làimh  a  cumail 
gus  am  bitheadli  i  da  l)hliadhna  dhoug  na'n  toireaJh  an  sgireachd  dith  da 
sgillinn  deug  's  an  t-seacbduinn. 

Air  do  'n  sgireachd  a  h-aouta  thoirt  leis  an  tairgse  so  thug  piuthar  a 
seanar  an  leauabh  leatha  do  'n  l)haile  agus  ri  bliadlinachan  cha  'n  fhaca  nd 
tuillidh  dhith  ;  oir  mu'n  am  sin  b'  i  toil  De  mo  smacbdachadh  le  trioblaid  a 
dh'  fliàg  mi  re  nine  fhada.  neo-cbomasach  air  freasdal  do  ra'  sglre.  Aig  ceann 
da  bhliadhna  dbeug  rinn  Dia  'n  a  cliaoiuh  tlir?>cair  m'  aiseag  a  ris  gu  sL^iuto, 
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ag-as  an  sia  cliaidh  rai  do  Dhunodhain  uair  \s  iiair  ach  chaidh  dhioin  a 
lorgachadh.  Bha  piuthar  a  seanar  marbh  is  a  tigh  fas.  Mar  se  clia  robh 
e  coraasach  dhomh  cuideachadh  air  bith  a  dheanamli  le  nigheau  dlieagh 
Skeumais  Chaimbeil,  Ach  bha  mi  earbsach  nach  bitheadh  Dia  mall  gu 
ghealladh  a  choimhlionadh  a  bheaunachadh  leinibh  na  caraid  ionmholta  so, 
agus  mar  a  bha  mo  dhòchas  thàinig  e  gu  crich.  Bheaunaich  Dia  Sine 
Chaimbenl.  Gun  ag  dhearbh  e  i  re  taraiiU  ach  thug  e  fadheoidh  dhithse  a 
chuir  le  deuvaibh  buain  le  h-aoibhneas. 

Bha  Seumas  agus  Main  Chaimbeul  marbh  mu  thri  bliadhna  deug  an  uair 
air  feasgar  àraidh  is  mi  a'm'  shuidhe  maille  ri'm  theaghlach  ri  taobh  na  t^ine 
a  chaidh  mo  ghairm  gus  an  dorus  a  dh'  fhaicinn  b  àrionnaich  aig  an  robh 
tàmh-thigh  dìblidh  ach  measail  anus  a  bhaile.  "  Ghabh  mi  dhànachd,"  ars' 
ise,  "teachd  thngaibh  a  dh'  iarraidh  oirbh  tighinn  a  dheanamh  ùrnuigh 
maille  ri  bolrionnach  òg  bochd  a  tha  reir  coslais  dlCith  do  'n  bhàs."  "  Agus 
CO,"  arsa  miae,  "am  boirionnach  og  a  tha  an  so."  "Cha'n  'eil  ach  beagan 
eòlais  again  oirre,"  fhreagair  i.  "  Thàinig  i  dh'  ionnsuidh  mo  thighe 
0  cheann  cheithir  latha  deug''  aig  deireadh  na  garbhdhoinninn  thairneanaich 
agus  dhealanaich  ud  a  bhuail  binnein  na  h-eaglais,  is  a  thug  air  a'  chraoibh 
mhòir  pheur  agaibhse  seargadh."  Bha  e  da  uair  a  dh'  oidhche  'n  uair  a 
bhuail  i  's  an  dorus.  Thuit  dhomh  gu  'n  robh  mi  air  mo  chois  ag  crioch- 
nachadh  ni  eigin  no  cha  leiginn  idir  a  stigh  i,  "  An  saoil  thu,"  arsa  mo 
bhean  a  choisich  a  mach  am  dheigh,  "  co  as  a  thainig  i."  ''  Gu  dearbh," 
fhreagair  a'  bhean,  "  cha  'n  'eil  mi  saoilsinn  gu'n  tainig  i  ro  fhad  air  astar, 
oir  ged  a  bha  ni  no  dha  paisgte  'na  làirah  cha  robh  aon  chuid  boineid 
no  clòca  oirre."  "  Tha  eagal  orra,"  arsa  mo  bhean  is  i  ag  araharc  onnsa, 
"gur  e  h-innte  creutair  mi-fhortanach  eigin  do  nach  aithne  Dia.  '' Gu 
firinneach  le  'r  cead,''  ars'  a'  bhean,  "cha  tugainn  àite  am  dheòin  do  dhroch 
aon  air  bith  ann  am  thigh,  ach  tha  mi  da-rireadh  a'  smuaineachadh 
nach  urrainn  aon  air  bith  aon  droch  ni  a  ràdh  ris  a  chaileig  aonranaich 
bhochd  so.  Tha  i  anabarrach  pongail  agus  siraplidh  'n  a  còrahdach  agus  ro 
shiobhalta  caoimhneil  'n  a  dojgh.  Am  fcadh  a  bha  i  'n  a  slàiute,  bu  trie  re 
na  ceud  seachduinn  a  bha  i  maille  rinmsa  rinn  i  beagan  obair  do  Mhac 
Colla  an  tuathanach  do'm  b' aithne  mar  a  dh'  innis  i  dhomh^  a  h-athairagns 
a  màthair  agus  an  sin  phàigh  i  dhomh,  a  da  sgillin  gach  oidhche  air  son  an 
tighe,  ach  o'n  dh'  fhas  i  bochd  is  gann  a  b'  urrainn  i  uiread  a  thogail  is  a, 
ghleidheadh  i  o  bhàsachadh,  le  bhl  reic  aon  an  deigh  aoin  nam  beagan 
bhadan  aodaich  a  thug  i  maille  rithe.  Tha  Biobull  ciatach  aice  maille 
ri  Leabhar-shalm  a  tha  a  ghnath  'n  a  làimh.  lad  sin  cha  bu  toil  leatha  air 
chor  air  bith  a  reic,  tha  i  ag  radh,  oir  nach  'eil  aice  do  lujhd-com- 
fhurtachd  ach  iad."  ''Nach  dubhairt  thu"  arsa  mo  bhean,  ''  gu  'm  b' 
aithne,  do  'n  tuathanach  Mac  Colla  athair  is  mathair  na  caileige  .bochd 
so."  "  Thubhairt  le'r  cead"  ars'  a'  bhean,  "  Bha  iad  a  chòmhnuidh  's  an 
sgireachd  so  o  cheann  na  h-uiread  de  bhliadnachan.  B'  e  Caimbeul  a  b'  ainra 
doibh."  "  Caimbeul,"  ghlaodh  mo  bhean,  "  am  bheil  e  comasach,"  agus 
sheall  i  ormsa. 

Dh'  eirich  rai  air  ball  agus  dheifrich  mi  an  deigh  na  ranatha  do  'n  bhaile  a' 
breithneachadh  romham  air  diomhaireachd  slighean  an  Tigliearna,  cionnus  a 
tha  an  t-ionracan  car  tamnill  a  reir  coslais  air  a  bhruthadh  am  feadh  a  tlia 
an  t-aingidh  a'  soirbheaohadh.  Ach  tha  fios  againn  gu  'n  oibrich  na  h-  uile 
nithe  chum  maith  do  'n  dream  aig  am  bheil  gradh  do  Dhia. 
(Ill'  Imntuinn.) 
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TIR  NAM  BEANN  'S  NAM  PHARISEACH. 

OuAX  nioliiiilh  ilo'ii  nriMinach  Seònis  Mac  Aulaidh,  miiiisteir  na  h-Eaglais 
Slroire  aim  an  Seanii  Cliilpàtric — aii*  do 'n  ùf^hdar  iomradh  a  leiiijhadh  air 
searinoin  a  liiiljhair  Mr.  Mac  Aulaidh  ann  an  Alexandria  air  an  20mh  la  do'a 
9  mbios  1870,  anus  an  robh  na  briatbran  a  leanas : — 

"  A  thaobh  na  Phariseachd,  is  niaith  is  aithne  dliomhsa  a  nàdnr  agns  a 
spiorad ;  air  dlionih  a  blii  air  ra'  àracli  ann  am  raeasg;  nam  Phariseaeh — 's 
iad  sin  Ministeiran  agns  Seanairean  na  Gaedliealtachd — clia  bu  toigh  leara  a 
blii  diteadh  mo  luchd-diitlielia,  am  measg  am  bheil  moran  do  chriosdnidhean 
fiCighuil;  acdi  's  e  an  drùgliadh  a  riiin  iad  orm,  gn'm  bheil  gnè  do  thlachd 
fein  bhrosgnllach  aca  ann  a  bhi  a'  saoilsinn  nach  bi  àireamh  na  muinntir  a  theid 
a  tlìèarnadh  acli  tearc.  Ann  an  dion  teagasg  an  taghaidh,  is  gnàth  leò  an 
toiseach  a  bhi  Ian  chinnteach  gu'm  bheil  iad  fein  am  measg  na  muinntir 
thaghta." 


FuNX — "Green  grows  the  Rashes  0?" 
Mo  ghaol  an  Gb.edheal  barrasach, 
Mac  Aulaidh  'n  Seann  Chilpàtric, 
Saorth(jileach  gun  lùb  gun  fhoill 
0  thlr  nam  beann  's  nam  Phariseaeh. 

'S  e  dh'  f  hlig  do  chliii  cho  annasach, 

Cho  soilleir,  òirdheirc,  aithnichte, 

Gun  d'rugadh  tu  'a  gun  d'fhuairthu  d'iiraeh 

'Mearfg  nan  Gàedheal  aineolach. 

Mo  ghaol,  &c. 

'Measg  nan  GUedheal  fiata  borba, 
Dioinhah-,  dorcha,  dannara, 
'S  iad  Ikn  do  liibaireachd  's  do  cheilg, 
'S  gun  ac'  ach  dealbh  an  aideachaitlh. 

Mo  gliaol,  &c. 

Mar  or  gun  sal  nach  caochail  snuadh 
Ged  thunita  'n  ruadhan  salach  e, 
Cha  d'thhinig  claonadh  smal  no  ruaimleachd 
Air  do  bhuadhan  barraichte. 

Mo  ghaol,  &c. 

Agad  l\\Cm  tha  'n  inntiun  nasal, 

Dha  'ni  bu  dual  an  fhallainoachd, 

'S  an  cridhe  glan  nacli  galihadli  tniaillcadh 

Dh'  aindeoin  cluain  nam  Fharisuach. 

Mo  ghaol,  &c. 

'S  tu  f6in  an  Cisnihaor  aithrcachail, 
Le  'n  ditear  uaill  nam  Phariseaeh  ; 
'S  an  am  bhi  'togail  Aiuc  an  Aonaidh, 
Cha  bu  chlann  'sa'  charraid  th>i. 

Mo  ghaol,  ^n. 


'N  uair  th(5id  leat  a  cur  gu  s?iile, 
Fiig  air  traigh  nam  Phariseaeh  ; 
'S  a  h'uile  Achax  'tha  's  a'  chJimp 
Do  shliochd  nan  Gall  's  nan  Sasunach. 

Mo  ghaol,  &c. 

Glac  am  falmadair  'n  ad  dhòrn, 
Bi  gramail  seòlta  caithriseach, 
Leig  a  ceann  an  taobh  a  thfid  i, 
Na  euir  (5is  no  grabadh  orr'. 

JIo  ghaol,  &c. 

Cum  a  sliasaid  ris  an  f  huaradh 

Deas  no  tuath  'g  am  faigh  thu  i, 

Gus  an  gabh  i  'n  griuind  gu  foil 

Air  beanntaibh  bòidhoach  "  Amyrald." 

JIo  ghaol,  &c. 

Bi  sior  luaidh  air  glòir  an  Aonaidh, 
Fad  's  a  chaomhnar  d'  anail  dhuit ; 
Mol  an  gr?is  a  rinn  do  shaoradh, 
0  sheann  taois  nam  Phariseaeh. 

Mo  ghaol,  &c. 

Seann  taois  Chalvin  agus  Phoii- 
Nis  mo  cha  chuir  an  aileag  ort, 
'S  ann  gheibh  thu  'n  iocshlaint  ehoipgeas 
t'  iotadh 


'N  tobar  fior  uisg  Amyrald. 


Mo  ghaol,  &c. 


MUILEACII. 
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PADRUIG  MAC  GILLEADHAIN. 

Thug  co-tliional  Thobarmhoire  gairm  aoD-sgenlach  do  Mhr.  Mac  Gilleadh- 
ain,  lis  an  do  ghabli  e,  agus  bha  e  air  a  shuidheachadh  air  an  treas  latba 
do  cheud  mhios  an  fhogharaidb  's  a  bhliadhna  1843.  Bba  e  ann  au 
saotbair  cbo  pailt  's  a  bba  e  riamb,  cba  '□  e  mbàiu  'n  a  cho-tbional  fbein, 
acb  air  feadb  Mhuile  air  fad,  'sa'  Mborairue,  ami  an  Ardnamuracban,  agus 
ann  an  aiteacban  eile — b'e  da  rireadb  teacbdaire  nan  eaglaisean  e.  Pbòs 
e  air  an  t-seacbdamb  la  deug  de  cbeud  mbios  an  fbogbaraidb  184:3,  agns 
fbuair  e  bean-uasal  a  bba  '"na  còmbnadb  d'  a  reir  fein"  anns  gacli  doigb, 
acb  ged  a  bba'n  t-aonadb  cbo  sona,  agus  an  dacbaidb  cbo  taitueach,  cba 
do  cbum  e  uair  an  uaireadair  riamb  e  o  dbol  a  sbearmonachadb  Cbriosd 
do  na  sgireacbdan  mu  'n  cuairt,  agus  tba  iad  beò  fbatbast  a  tbreòraicb  e 
tbairis  air  beanntan  Arduamuraclian  air  oidbcbe  dborcba  fbiatbaich 
gbeambraidb,  le  lanntair  beag  a'  soillseacbadb  na  sHgbe  tbairis  air  starrain 
gbarbb'  nan  aimbnicbean  's  iad  nan  cruaidb-leum ;  acli  tbèid  gràdb  troimh 
theine  's  troimb  uisge — agus  bba  "gràdb  Cbriosd  'ga  cbo-èigneacbadh  gu 
bbi  beò  cba'n  ann  da  fein,  acb  dba-san  a  fbuair  bas  air  a  sbou." 

Rugadb  a'  cbeud  leanabb  da  ann  a'  mios  meadboin  au  t-sambraidb, 
1844;  de  cbo  dùracbdacb  's  a  gbuidb  e  os  ceann  na  tiodblaic  ùir  so  o 'n 
Tigbearna.  Agus  ann  au  iirnuigb  air  son  slainte  an  naoidiiein  sbaol  leis 
gu  'n  d'  fbuair  e  an  earrann  so,  "Ni  sbocbd  seirbbis  dba:  lueasar  e  do'n 
Tigbearn'  mar  gbinealacb."  (Sabn  xxii.  30).  Fad  an  da  bbliadbna  dbeug 
a  sbaotbairicb  e  ann  am  Muile  tbug  an  Tigbearna  a  ghuiiis  da,  agus 
bba  àireamb  nacb  bu  bbeag  air  an  tionndadb  bbo  dboracbadas  gu  sokis. 
Cbaocbail  'atbair  agus  a  mbatbair  's  an  am  sin,  freasdal  a  bba  glè  dbeucb- 
ainneacb  dba,  do  bbrigb  gu  'n  robb  a  gbràdh  dboibb  ro  dbombain. 

Db' fbiosraicb  an  Tigbearna  a  tbeagblacb  le  bas  aon  do  'cliloinn;  tbuf^ 
sin  esan  ni  b'  fbaisge  air  làimb  an  Ti  a  smacbdaicb  e,  agus  fbuair  e  gràs 
gu  bbi  'pògadb  na  slaite. 

'S  a'  bbliadbna  1853 — air  iarrtas  na  h-Eaglais,  cbaidb  e  sbaoithreach- 
adb  car  treis  do  Cbeap  Bbreatunn  agus  Nova  Scotia,  cba  deacbaidh  tamh 
air  acb  a'searmonacbadh's  a'fritbealadb  òrduigbean — miltean  ag  eisdeacbd, 
anns  gacb  àite.  Bba  deigb  mbòr  aca  air  a  cbumail,  's  cbuir  iad  gach 
buaireadb  asmaoinicbeadb  iad  mu  'cboinneamb  airson  a  cbumail  gun  tigb- 
inn  air  ais  do  Bbreatunn  acb  ann  ceann  chig  miosan  pbill  e  gu 
Tobarmboire  air  a  sbàrucbadb,  agus  air  ùracbadb  le  'sbaotbar  ann  an 
America. 

Fbuair  e  gairm  dburacbdacb  o  cbo-tbional  Steòrnabhaigb  'sa'  bbliadbna 
1855.  Db'  fhàg  e  co-tbional  beag,  airsovj  co-tbionail  ro  mbòr  agus  cud- 
tbromacb;  cba  robb  an  dealacbadb  furasda,  acb  cbunnaic  e  mar  dbleas- 
annas  air  Muile  fbàgaiL  Cbaidb  e  sàs  'n  a  obair  ann  an  Steòrnabbaigb 
gu  gramail,  a  saoradb  a  cbo-tbionail  o  f hiacbaibb  trom' ;  a*  searmonacìi- 
adb  an  t-soisgeil  o  tbigb  gu  tigb,  agus  o  'n  cbùbaid  a'  searmonacbadb  tri 
uairean  gacb  sàbaid,  agus  a  cumail  coinneimb  ùrnuigb  da  uair  's  an 
t-seacbduin,  agus  ag  ullacbadb  gu  coguiseacb  gacb  ni  'bba  e  'toirt  ri  agb- 
aidh  an  t-sluaigb.     'S  a' bbliadbna  1856  bha  mòran  air  an  diisgadb  °gu 
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ciirani  niu'n  anain;  agiis  a  ritliist  's  a'  bhliadlitia  18ò9  bha  so  ui  bu  choit- 
cliinne  am  measg  an  t-sluaigh;  bha  a  làmhan  Ian,  agus  làmlian  an  fhir- 
chiiideachaidh  a  bha  raaille  ris  car  treis.  Cha  robh  aobhar  faicsinueach 
air  bith  air  sou  a'  glihiasaid  so  ach  searinonachadh  theagasgan  mora  an 
t-soisgeil: — eadhon,  'i\uteam  an  duine  o  Dhia — am  feuni  air  ath-bhreith 
Icis  an  Spiorad, — Gradh  siorruidh  Dhè  do  pheacaich  chailte — Fulangas 
agiis  bàs  Chriosd — agns  slàinte  air  a  tairgse  gu  saor  do  pheacaich.  Thug 
liia  a  ghntiis;  agus  ghiiilan  na  tcagasgan  sin  toradh.  Bhrist  a  shlàinte, 
agus  b'  digin  da  turns  a  thoirt  do  dh'  America  air  son  fois,  agus  an  dòchas 
gu  'ra  biodh  e  ni  b'  fhcarr  le  a  thurus  mara.  Ged  a  fhuair  e  buannachd  o 
'thurus,  cha  robh  e  comasach  air  searmonachadh  gu  toiseach  na  bhadhna 
18G3.  Bha  so  deuchainueach  dha;  sgriobh  e,  "Thug  an  Tighearna  nam 
an  t-aon  ni  a  dh'  iarr  mi  air — gu  'n  ceadaicheadh  e  dhomh  bhi  'searmon- 
achadh an  t-soisgeil  do  pheacaich  bhochda — agus  co-chomunu  a  bhi  agam 
ris  fein,  agus  ri  'phobuU  anu  an  tigh  an  Tighearna ; — tha  mi  'g  ionndrainn 
na  comlifhurtachd  spioradail  agus  na  beatha  a  b'  abhaist  dhomh  bhi  agam 
aun  an  òrduighean,  ach  is  e  ?;^o  chrann-cemaidh.  0!  Thighearna  thoir 
dhomh  gràs  gu  a  thogail,  agus  thusa  ghlòrachadh  'u  am  thosd,  agus  'n  am 
aonaranachd  agus  an  t-slat  a  pbògadh  agus  Esau  a  dh'  òrduich  i." 

An  dèigh  so  bha  e  comasach  searmonachadli  gu  h-eudmlior  agus  diir- 
achdach  mar  a  b'  abhaist;  'sa'  bhliadhna  1866,  chaidh  e  air  ais  gu  Nova 
Scotia,  agus  Ceap  Bhreatunn,  a'  searmonachadh,  agus  a'  cur  impidh  air 
muiuntir  na  roinnean  a  leigeil  seachad  a  bha  air  briseadh  a  mach  au  co- 
cheangal  ri  aonadh. 

Chaidh  an  t-iomradh  a  leanas  a  sgriobhadh  's  an  am  so  (1866)  's  an 
'■''Halifax  Presbyterian  Witness."  "Le  mor  thlaehd  tha  againn  ri  ainm- 
eacliadh  gu  'n  d'  thàinig  an  t-Urr.  Padruig  Mac  Gilleadhain  leis  a'  Chlima. 
Ministeir  measail  do  Eaghxis  Shaor  na  h-Alba,  a  shearmonaich  caochladh 
bhUadhnachan  le  mor  thaitneachd  ann  an  Wyrocomak,  'se  'bheatha  'so 
le  miltean  ann  an  Ceap  Breatunn  'tha  'ga  mlieas  mar  au  Athair  Spiorad- 
ail. 0  cheaun  seachd-bliadhna-fichead  blia  Mhr.  Mac  Gilleadhain  'n  a 
mheadhon  air  ath-bheothachadh  comharraichte  'san  àite  so,  agus  tlia 
toraidhean  an  dusgaidh  sin  ri  'm  faiciun,  agus  tha  cuimhne  ùr  agus  thait- 
neach  air  na  làitheau  sin  fathast." 

Thubhairt  e  fhein  an  ddigh  tighinn  dachaidh,  "b'  fheàrr  learn  an 
sgriobhadair  bhi  air  ceuclan  a  chuir  aun,  na  mìlteaìi,  'se  mo  bheachd  gu  'm 
faodadh  e  ceudan  a  sgriobhadh." 

Air  dha  teaclid  air  tir  ann  'u  Liverpool  sgriobh  e,  "De  cho  taingeal  's  a 
bu  cliòir  dhomhsa  bhi  air  son  na  slàinte  a  thug  E  dhomh,  agus  air  son  mo 
thoirt  troimh  m'  obair  clio  comhfhurtail.  Buidheachas  d'a  ainm  naomh. 
' Thighearn'  ullaich  mise  air  son  a'  hhais." 

An  deigh  tighinn  dachaidh  chaidh  e  'shearmonachadh  do  sgir  a  bhreith. 
Fhuair  e  fuachd,  luidh  e,  agus  fad  cuig  miosan  deug  dh'  fliuilling  e  mòran, 
bu  trie  ann  an  cleachdadh  na  h-ùrnuigh  e  'n  a  thrioblaid,  theireadh  e  fo 
'anail,  "losagràdliach,  losa  gràdhach,"  agus  gu  trie,  "Rinn  mise  seirbheis 
do  mhaighstir  maith,  do  mhaighstir  maith." 

Air  an  ochdamh-là-fichead  do 'n  Mhàrt  1868,  aig  seachd  uairean'sa' 
mhaduinn  chruinnich  a  theaghlach  mu  thiorachioU,  thog  e  'làmh  ris  gach 
aon  fa  leth,  mar  gu  'm  biodh  e  'g  am  beannachadh,  agus  a'  gabhail  slàn 
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leò;  mu  oclid  uairean  'san  fheasgar  chodail  e  aim  an  losa.  Is  bcamiaichte 
na  mairbh  a  gheibh  bàs  'san  Tighearna,  àsoamach;  seadh  a  ta  an 
Spiorad  ag  ràdh,  clium  gu  faigh  iad  fois  o 'n  saothair,  agus  leanaidh  aa 
oibre  iad.  Taisb.  xiv.  13.  "Nach'eil  fhios  agaibb  gu  'u  do  thuit  uachd- 
aran,  agus  duine  mòr  an  diugh  ann  an  Israeli" 

Bu  cheatharneach  Mhr.  Mac  Gilleadhain  anns  gach  seadh — duine  air 
nach  robb  do  dh'  athadli  ro  glinin.s  duine,  a.gbiùlain  leis  anns  gach  ait'  a' 
faireachduinn  gu  'm  Ve  ministeir  Chriusd — nach  faiceadh  neach  sans  bith, 
ann  an  àite  sam  bith,  deauamh  cuideachd  do  dhaoiue  beaga  na  mora  'n 
t-saoghail,  cha  robh  neach  do  'm  b'  aitline  e  nach  fairicheadh  gu  'n  robh 
anama  pheacach  luachinhor  'n  a  slmilean.  Na  'm  faiceadh  e  dithis,  na 
barrachd  cruinn,  rachadh  e  null  agus  theireadh  e  "seadh,  an  ann  a'  mol- 
adh  Chriosd  a  tha  sibh?" 

Sgriobh  caraid,  an  t-Urr.  A.  MacDhòmhnuill,  Ardchlach,  uime: — Bha 
mi,  latha  'sa'  leas  maille  ris,  aig  an  am  chaidh,  chaidli  cleireach  òg  gòrach 
seachad  a'  marcachd  air  each  fiadhaich  sgiauach,  a  bha  'g  èiridh  air  a 
chasan  deiridh  agus  an  cunnart  an  gille  'thilgeadh;  bha  Mhr.  Mac  Gilleadh- 
ain fhad  'sa  bha'u  t-each  a'  fradharc  mar  gu'm  iDÌodli  e  'na  sheasamh  air 
prineachan,  's  e  sior  radh,  "Seall  air,  theid  an  t-eanchainn  as,  duine  gun 
iompachadh  a  th'  ann.  Nach  ciauail  ma  theid  an  t-anam  dubh  aige  ann 
an  tiotadh  dh'  iounsuidh  caithir  breitheauais  ?  'Thighearna  dean  tròcair 
air." 

Thog  e  fianuis  gun  eagal  an  aghaidh  hJuillachan,  mhisg,  agus  ro-chiiram 
an  t-saoghail  so,  agus  gach  ni  eile  a  diieanadh  creutaireau  mi-chhramach 
mu  nithibh  spioradail,  agus  thog  so  naimhdean  dha. 

Bha  e  glè  chaidreach  ri  iompachain  òg,  fhuair  iad  iadfein  ann  an  làimh 
caraid  aig  an  robh  co-fhaireachduinn  riu  'nan  eagalan,  's  'nan  dòchasau, 
riun  e  faire  thairis  orra  mar  athair  air  a  chloinn. 

Cha  robh  a  leth  bhreac  's  a'  Ghaidhealtachd  a'  cur  impidh  air  peacaich; 
aig  am  àraid  thubhairt  e  aig  deireadh  searmoin,  "Diiinibh  an  dorus  orra, 
's  na  leigibh  duine  'mach  as  an  tigh  gus  an  gabh  iad  ri  Criosd.  0  anam, 
seall  air  Criosd  le  deis  fhada  ghil  air  sios  gu  'shàiltibh,  agus  crioslaichte 
le  crios  òir  mu  cbiochaibh.  Tha  mi  'cur  fianuis  air  a'  ghrèin  a  tha  'dol 
fodha  's  an  àird  an  iar  gu  bheil  mi  g'a  thairgse  dhuibii.  0,  gabhaibh  ris," 
agus 'sin  thionndaidh  e  ag  radh,  "Fosglaibh  an  dorus,  leigibh  air  falbh 
iad,  gheibh  Criosd  feadhain  eile,  Dia  gu'n  gabh  truas  dibh."  Chuala  mi 
6  'criochnachadh  seirbhis  aig  am  frithealadh  suipeir  an  Tighearna,  ag  radh 
gu  druighteach  ris  na  feadhain  a  bha  falbh  gun  Chriosd.  "Tha  sibh  a' 
falbh  0  bheinn  nan  òrduighean  neo-ìompaichte,  salach  mar  a  thàinig  sibh ; 
tha  sibh  a'  ditiltadh  Chriosd,  Dia  gu  'n  gabh  truas  dhibh.  Tha  Satan  a' 
falbh  leibh,  mar  ghille-ceann  doill,  muin  air  mhuin,  dun  air  dhiin,  earn 
air  chàrn,  sios  do  dh'  ifrinn." 

Chaidh  na  briathran  a  leanas  a  sgriobhadh  aig  am  a  bhàis: 

"0,  fhir  mo  ghaoil  chaidh  thu  dhachaidh, 
'S  flinch  mo  shiiil  oir  's  fuar  do  leabaidh. 
An  cladh  Shandabhig  tha  d'  uaigh; 
Ach  tha  t'  anam  shuas  's  na  flaitheas. 
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Bu  tu  fèin  an  Teaclidair'  dileas. 

'S  glan  a  laiinhsiclieadh  tu  'n  fhirinn, 

Bheireadh  tii  a  chuid  do  'n  fhirean, 

'S  cha  'a  fhhgadh  tu  an  t-aingidh  falamh. 

An  t-anam  a  bhiodli  teagmliach  fiamhach, 
'S  imchei.st  air  an  robh  e  diadliaidh, 
Bheireadh  tu  dha  cumharran  lionmhor. 
Air  cleachdadli  gràis  's  an  anani. 

An  t-anam  bochd  a  bhiodh  air  faontraigh, 
Ag  iarraidh  ionaltradh  nan  caorach, 
Ghlacadh  tu  air  h\inih  gu  caouih  e, 
Gu  'u  dearcadh  a  shiil  air  'aodhair. 

An  t-anam  a  bhiodh  Uichdaicht'  sàruicht', 
Le  eallach  peacaidh  's  buaireadh  Sliàtain, 
Bheireadh  tu  dha  secMadh  sàbhailt', 
Gu  Lèigh-na-slàint'  'ga  ghlanadh. 

Tha  muinntir  Steòrnabhaigh  ro-chianail, 
Leamsa  cha  'u  'oil  sin  'n  a  ioghnadh^ 
Oir'siomadh  la  air  do  phianadh, 
Euin  thu  'n  teagasg  o  'n  a'  Chrannaig." 

A'  chrioch.  I.  Mac-a-phearson. 


THEID  MI   GU  lOSA. 

Mar  ta  mi  gun  aon  chilis  do  ghnà, 

Ach  d'  fhuil  gu  'n  dhòirteadh  air  mo  sgà, 

'S  gu  bheil  do  chuireadh  caomh  dhomh  tlà, 

0,  Uain  Dh(5,  tlia  mi  'teachd! 
Mar  ta  mi,  nis  gun  mhoill  gun  cheal, 
A  dh'  ionnhxid  m'  anam  o  aoii  dubh  smal; 
'S  d'  fhuil  fein  a  dh'  fhuadaicheas  gach  sal; 

0,  Uain  Bhè,  tha  mi  'teachd ! 
Mar  tàim,  san  uair  bochd,  truagh  a's  dall, 
Uam  sealladh,  saibhreas,  slàint'  air  chall, 
Ach  annad-s'  gheibhear  iad  mar  gheall; 

0,  Uain  Dhè,  tha  mi  'teachd! 
Mar  ta  mi,  'nis  air  udal  truagh, 
Le  iomad  inicheist  's  cath  ro  chruaidh, 
Le  gleachd  a  mach  's  geilt  'stigli  gu  buan, 

0,  Uain  Dhe,  tha  mi  'teachd! 

Mar  ta  mi  's  tu  gu  'n  gabh  trc  ghràs, 
Gu  maith,  's  gu  'n  glan  's  gu  'n  toir  a  sàs; 
Do  ghealladh,  chionn  gu  'n  chreid  gach  trà_'; 
0,  Uaiu  Dhe,  tha  mi  'teachd ! 

A.  M. 
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SINE      C  H  A  I  M  B  E  U  L. 


Caibideal  II, 

An  uair  a  ràinig  mi  an  tigh  blia  mi  air  mo  threòracliadh  a  steacli  do 
sheòmar  beag,  far  an  robh  leaba  bheag  air  an  robb  boirionnach  'na  luidho 
fo  aon  phlaide  tbana  agus  a  reir  coslais  ann  an  nàdur  do  chlò  codail.  Bha 
i  ro  gblas-neulach  agus  a  reir  coslais  a'  dhitbacliadh  ris  a'  cbricb  leis  a' 
cbaitheamh ;  acb  gidbeadb  bha  sìth-shàimh  'na  luidhe  air  a  gnùis  a  thug 
.  barrachd  air  aon  ni  a  chunnaic  mi  riamh  roimhe. 

Am  feadh  a  sheas  mi  sealltuinn  oirre — oir  cha  leiginn  leis  a'  mhnaoi  a 
dùsgadh — cha  b'  urrainn  domh  gun  chuimbneachadh  air  Seumas  agus  air 
Màiri  Chaimbeul ;  agus  thubhairt  mi  rium  fein,  An  i  so  Sine  bhàn  bhòidh- 
each? — ise  'bha  o  cheann  beagan  bhliadhnachan  fo  riaghladh  athar  is 
màthar  chaoimh  a  ghabhail  ciiraim  dhi  's  a  dh'  fhaire  tbairis  oirre,  's  i  gun 
charaid  agus  gun  dachaidh  agus  am  feum  i  bàsachadh  am  feadh  a  tba  i 
fathasd  ann  am  blàth  agus  an  trèine  beatha  ?  Acb  tha  làithean  duine  mar 
f heur  mar  bhlath  na  machrach  ;  fàsaidh  e  oir  theid  an  oiteag  thairis  air 's 
clia'  n'eil  e  ann. 

Am  feadh  a  bha  na  srauaintean  sin  a'  dol  troimh  m'  inntinn  dh'  f  hosg- 
ail  i  'siiilean  's  dh'  fheuch  i  ri  t'iridh  'na  suidhe  agus  thubhairt  i  le  fèith- 
ghàire, — "  Tha  mi  gu  mòr  'n  'ur  comain  air  son  tighinn  a  dh'  fhaicinn 
dileachdain  bhochd  ged  nach  robh  annam  acb  pàiste  an  uair  a  chaill  mi 
m'  athair  's  mo  mhàthair ;  gidheadh  tha  cuimhne  agam  cia  minic  a 
thàinig  sibh  gu  'm  bothan,  diblidh  's  mar  a  bha  e  ;  ag\is  cia  minic  a  thug 
sibh  aire  gu  caoimhneil  d'  an  caileig."  Thionndaidh  mi  air  falbh  a  dh' 
fholach  nan  deur  a  thàinig  ann  am  shiiilcan,  agus  air  dhise  gun  a  thuig- 
sinn  c'arson  a  thionndaidh  mi  uaipe  agus  c'arson  nach  do  fìn-eagair  mi  i 
thubhairt  i,  "Le  'r  cead  tha  eagal  orm  gu'n  d'  thug  mi  le  'm  shaorsa 
cainnt  oilbheum  dlmibh.  'Se  is  dòcha  nach  'eil  cuimhne  agaibh  air 
Sine  Chaimbeul?  Bha  m'  athair  agus  mo  mhàthair  a  chòmhnuidh  ri 
bliadhnachan  anns  a'  bbothan  bheag  a  tha  airbruaich  na  h-aimhne  direach 
fo  'n  Eaglais."  Bha  mi  nis  air  faotainn  cuidte  's  an  tioma  a  thainig 
orm;  agus  a'  gabhail  greim  d'a  làimh  thubhairt  mi  rithe, — "A  dhiiileag 
bhochd  am  bheil  thu  'ga  mheas  comasach  gu'm  biodh  do  ghàirdeachas 
caoin  ri  m'  fhaicinn  'na  oilbheum  dhomh?  Cha  'n  'eil  mo  nighean.  Cha 
do  dhichuimbnich  mi  idir  thu,  's  cha  do  sguir^,mi  chuimbneachadh  le  tlachd 
air  do  phàrantan  cliidteach.  Ach  c'  ait  an  robh  thu  o  'n  chaocbail  piuthar 
do  sheanar  ?    Ciod  a  thug  a  nuas  gus  a  so  thu  ?   Nach  do  chùmhlaich  thu 


'."»  BRATACH   XA   FIRIXX. 

ri  cidrdeau  air  bitk  a  rinn  do  dhion,  a  rinu  duit  kite  do  phàrautau  a  chaill 
tliu  ?  _  An  sin  fhreagair  i  ann  an  spiorad  a  tluig  air  mo  shiiiiean  lionadh 
le  deoir  gàirdeachais.  '•  Cha  do  chòmldaicli  mi  gun  ag  ri  mòran  chàirdean  ; 
ach  cha  do  rinn  an  Dia  sin  a  ta  'na  athair  do  'n  dileachdan  mo  thrdigsinn! 
Chòmhlaicli  mi  ri  deuchainnean  agus  ri  buairidhean  a  lean  mi ;  agus 
iadsan  a  bu  choir  a  bhi  'nan  luchd-dion  domh  leag  iad  liontan  romhara. 
Acli  bha  earbsa  agam  gu'n  deanadh  losa  Criosd  a  thug  e  fein  air  son 
ar  peacaidh  rao  dhion  o'n  droch  shaoghal  a  ta  làthair.  Agus  cliii 
d'a  ainm,"  thuirt  ise,  "'s  i  'glacadh  a  làmli  'n  a  cheile,  "rinn  e  mo 
shaoradh  ;  tha  mi  nis  os  ceann  cumhachd  sliòlasan  peacach.  Ged  a  tha 
mi  boohd  is  eigin  domh  an  nine  ghoirid  bàsachadh  ;  gidheadh  cha'n'eil 
mi  neo-shoua ;  agus  a  nis  air  dhonih  a  bhi  fad  air  mo  thurus  cha  mhian- 
uaichainn  ged  a  bhiodh  e  am  thairgse,  pilltinn  a  ris  ri  staid  slàinte  agus 
ris  an  t-saoghal  charach  phcacach  so." 

Am  feadh  a  bha  i  mar  so  a'  hibhairt  dh'ihas  i  ro  lag.  Dh'  iarr  mise 
oirre  mar  sin  gun  tuille  a  ràdh  aig  an  am  mu  na  nithe  a  chaidh  seachad, 
ag  ràdh  rithe  gu  'n  robh  dòchas  agam  gu'n  rachadh  i  am  feabhas  air  chor 
's  gu'n  cluinninn  a  h-eachdraidh  uile.  Air  domh  tirnuigh  a  dheanamh  r'a 
taobh  dh'  fhàg  mi  oidhche  mhath  aice,  's  a'  gealltuinn  dith  gu'm  faicinn  i 
air  an  ath  latha  dheifrich  mi  dhachaidh. 

Caibideal  III. 

'Nuir  a  chuala  mo  bheau  mo  chunntas  mu  Shine  anmoe'u  's  mar  a  bha 
e  air  dhi  deoch  a  dheanamh  ann  an  cabhaig  thilg  i  còrahdach  uachdair 
uimpe  agus  chaidh  i  sios  do'n  bhaile  dh'fhaicsinn  an  trughainn  bhochd. 
Air  do  thigh  bhanaltruim  Kic  Aoidh  a  bhi  laimh  ri  dorus  a'  ghàraidh 
chaidh  i  stigh  anns  an  dol  seachad,  agus  shocruich  i  rithe  air-son  curam  a 
ghabhail  do'n  chaileig  euslain  bhochd,  gus  an  ghabhadh  a  h-eucail  car  a 
chum  na  cuid  a  b'fhearr,  no  na  cnid  a  bu  mhiosa  ma  dh'  fheudar  a  ràdh 
gu  bheil  am  bàs  do  nionaig  cho  math  is  a  dhearbh  Sine  a  bhith  ni's 
miosa  na  bhi  air  a  h-aiseag  a  ris  gu  slàinte.  Ach  tha  mi  'tarruing  mo 
sgeòil  ro  fhada.  Is  leòir  a  radh  gu'n  do  lean  mo  bheau  agus  mi  lein  air 
dol  a  dh'  f  haicinn  Shine  far  an  robh  i  v6  dheich  làithean.  Aig  ceann  na 
h-tiine  sin  bha  i  air  dol  cho  mòr  am  feabhas  's  gu'n  d'  atharraich  sinn  i  gu 
tigh  bhanaltruim  Nic  Aoidh  far  an  robh  i  ni  b'  àirde  suas  ris  an  uchdaich, 
agus  air  an  àrdan  ghrianach  cheudna  air  an  robh  rao  thigh  fein. 

Bha  sinn  a'  meas  gu'm  biodh  an  t-àite  ni  b'fhallaine  agus  ni  b'inntin- 
niclie  do  Shine.  Piinn  biadh  brioghar  agus  deadh  chtiram  mòran  air  a 
.'^on  ;  gidheadh  bha'n  lèigh  ag  radh  nach  b'  urraiun  i  blii  beò.  Fliuair  i 
fuachd  a  luidh  air  a  sgarahain  o'n  robh  i  nis  ann  an  dian  chaitheamh,  a  bha 
sinn  am  beachd  a  chriochnaicheadh  'u  a  bus  mu  'n  tigeadh  an  geamhradh. 
Ach  ged  a  bha  fios  aice  fein  co  math  riuth-san  a  bha  mu  'n  cuairt  di  gu'n 
robh  i  'dol  thun  a  bhkis,  gidheadh  cha'n  fhaca  mi  riamh  aon  chreutair  a 
bu  toil-inntinniche  no  a  bu  shona  na  bha  i  'nuair  a  thug  sin  i  gu  tigli  na 
l)analtruim.  Buidheachas  do  Dliia  cha  robh  i  a'  fulang  mòr  phdin.  Bha 
'lùchran  a*  lasadh  gu  dealrach  is  bha  i  deas  air-son  an  turuis  air  an  robh 
i  'n  ùine  gheàrr  gu  dol.  Chaith  i  mòran  do'n  la  a'  leughadh  is  ag  ùrnuigh, 
agus  air  uairibh  aig  àirde  na  grèine  's  ainraic  latha  nach  suidheadh  i  aig 
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an  dorus  ag  amharc  mu'n  ciiairt  oirre  air  blàtliaibh  uaine  nan  craobh,  air 
an  amhuiun  a  bha  'ruith  'n  a  caoraibh  troimh  'n  doire,  air  an  eaglais  air 
muUach  a'  chnuic  far  an  robh  sùil  gu  luidheadli  a  collunn  maille  r' a  pàr- 
antaibh  ionmhuinn,  am  feadh  a  dli' èireadh  a  h-anam  _  an  àird  osceanu 
nan  neul  gus  an  àite  shona  sin  anns  am  faigh  iad-san  a  ghiulain  buaireadb, 
crvui  na  beatha  a  gbeall  an  Tigbearna  dhoibh. 

Am  feadh  a  bha  i  comasach  air  labhairt  db'  innis  i  a  sgeul  duinn  a  lion 
beagan  is  began  a  rèir  mar  a  bha  i  a'  faotainn  neirt,  leis  an  robh  ar  gràdh 
dhi  a  bha  mòr  roimhe,  a  nis  air  a  dhtiblachadh. 

Adi  m'an  aithris  mi  sgeul  Shine  mar  a  tha  rombam  a  dheanamh  cho 
fad 's  is  comasach  mi  'n  a  briathraibh  fein  is  èigin  domh  focal  na  dhà  nam 
fein  a  labhairt  ris  na  boirionnaich  òga  sin  a  ni  na  dhèigh  so  eachdraidh 
Shine  Chaimbeul  a  leughadh. 

Tha  mi  nis  am  shean  duine,  ceither  deug  is  tri  fichead  air  seann  la 

nollaig.    Bha  mi  re  dhà  fhichead  bliadhna  am  mhinisteir  's  an  sgireaehd  so, 

agus  re  na  h-ùine  sin  's  urrainn  mi  ràdh  le  Daibhidh  an  righ,  cha  'n  f  haca 

mi  riamh  an  t-iouracan  air  a  thrèigsinn,  no  a  shliochd  ag  iarruidh  arain. 

(Ri  leantuinn.) 


DO  NA  GAIDHEIL. 
Cha  bhuineadh  dhuinn  ar  cànain  chaomh 
Gu'm  biodh  'g  a  cumail  ann  an  daors' 
Fo  dhimeas  is  fo  tharcuis  dhaoin*. 
An  tir  ar  gaoil  'g  a  leòn. 

Luchd-riaghr  ar  sgoiltean  le  an-iochJ 
Ni  breitheanas  gu  cinnt  an  glac' ; 
Mar  gabh  iad  aithreachas  d'am  peac' 
Cha  teid  iad  steach  do  ghlòir. 

Cha  cheadaich  sinn  gu'm  bi  'n  ar  tir 
Miltean  anam  a'dol  a  dhith  ; 
Gun  aithn',  gun  eòlas  air  an  Sgnohh 
Is  feiirr  na  miltean  òir. 

'S  na  daoin'  mi-chneasd'  a  tha  'san  t-saogh"l, 
'Tha  'cumail  Focal  Dhd  o  dhaoin' 
E  pronnaidh,  's  bruthaidh  's  cuiridh  faoin, 
'S  le  'n  sgrios  bheir  saorsa  mhòr. 

Ni  'fhocal  priseil  a  chraobh-sgaoil' 
'S  gach  teangaidh,  's  cànain  'tha  'san  t-saogh'l, 
'S  de'n  Ghàilig  ghrinn  ni  inneal  gaoil 
Gu'r  gineal  dhaoin'  thoirt  beò. 

Ar  làmhan  togaidh  suas  gu  nèamb, 
Is  mionnaichidh  air  Leabhar  Dhè, 
Nach  tosd  's  nach  sguir  sinn  bhi  toirt  beum' 
Mur  Bi  iad  rèidh  ri  'r  coir ! 

Gilleasb'  Mac  Iaix. 
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D.\EA  TEACHD  CHRIOSD. 

III. 

Seallamaid  ris  an  flireagairt  so,  "  amen,  seadli  thig  a  Thigearn  losa." 
Bheir  sinn  an  toiseach  fainear  gur  iougantach  mar  a  gliluais  an  teacli- 
daireachd  so  cridhe  na  h-Eaglais.  Tha  sosoillcar  o  nabriathran.  Feuch 
mar  a  dliiiisg  e  tograidhean  agus  ioundrainn  'na  cridhe,  "amen,  seadh 
tbig  " — bitbeadh  e  mar  a  tha  thu  ag  ràdb.  Tha  e  air  a  chur  ri  agbaidh 
luchd-comnnnachaidh  ann  an  dòigh  sbùnruichte  aig  Bòrd  an  Tighearna. 
Agus,  0  !  nam  bitbeadh  iad'ga  thoirt  fainear  gm  breitbneacbail,  agns  gu 
motbachail  is  cinnteach  gu'n  gluaiseadh  e  an  fhaireachdainn  so  air  an 
siubbal,  "  amen,  seadh,  thig  a  Tbigbearn  losa."  A  ris  bheir  sinn  fainear 
g-u'm  bheil  esan  ag  rddh  ''  Gu  deimhin  tha  mi  teacbd  an  aithghearr." 
Tha  an  Eaglais  agus  an  t-anam  gràsmhor  ag  radb.  Amen.  Bitbeadh 
e  mar  tha  thusa  ag  ràdb.  Bitbeadh  suidbicbidhean  Dbè  air  an  bonadh 
suas  gii  biath.  Bitbeadh  cuibblicbean  an  fbreasdail  a'  ruitb  gu  teaun. 
Biodh  cuspairean  a'  ghraidh  sbiorruidh  air  an  tional  a  stigh  gun  dò.il 
Db'fhaodamaid  a'  cheist  a  chur,  c'arson  a  tha  na  nithe  ud  air  an 
sgriobhadh  sios  anns  an  Leabhar  so  ?  Nach  ann  a  chum  gu'm  biodh 
iarrtus  agus  togradh  na  b-Eaglais  air  an  gluasad  gu'bbi  ag  r;\dh,  agus  sin 
le  togradh  b\idir.     "  Amen.     Seadh,  tbig  a  Tbighearn  losa." 

'San  treas  àite  chi  sinn  am  focal  so — " Seadli" — a' leigeadb  ris  dhuinn 
meud  nam  fairichidbean  làidir  air  an  gluasad  air  siubbal  neach  tha  air 
fbàgail  gun  chomas  labhairt ;  tha  e  'briseadh  a  mach  mar  so,  "  Seadh  !" 
Is  ann  air  a'  mhodh  cheudna  'tha  'n  Eaglais  'sa'  cheann  teagaisg.  Tha 
i  mar  gu'm  b'ann  fo  bhuaidh  fairichidbean  làidir,  gun  chomas,  agus  a' 
motbacliadh  nach  ruig  e  leas  a'bheag  tuilleadh  a  ràdh,  ach  "  Seadh," 
"Amen." 

Fa-dheòidh  fògblumamaid  o  na  briathra  so — "  tbig  a  Tbigbearn  losa" 
— ciod  an  iirnuigh  a  bhuineadh  do'n  Eaglais  a  bin  'cur  suas.  Bhuineadh 
dhi  an  iirnuigh  so  a  chur  suas  a'  h-uile  latha'san  fhàsach,  ach  gu 
sònruichte  aig  bòrd  comunnacbaidb.- 

Ach  ciod  e  air  siubbal  na  b-Eaglais  a  tha  aig  stèidhe  nan  tograidhean 
agus  nan  iarrtusan  ud  ?  Tha  gu  sònruicbte,  creideamb  ann  fcin  agus  ann 
a  fhocal.  Tha  ereideamb  a'  cleanamh  gnotbuich  ris  mar  a  tha  e'g 
oibreachadh  a  mach  anns  an  fhreasdal  suidheacbadh  Dbè.  A  ris,  tha  na 
fairichidbean  so  stèidhichte  ann  an  dòcbas,  "  Gu  ma  beannaichte  gu  robh 
Dia  agus  athair  ar  Tighearn  losa  Criosd,  neach  a  reir  a  mbòr  thròcair,  a 
dh'ath-ghin  sinne  gu  beò  dhòchas  tre  aiseirigh  losa  Criosd  o  na  mairbb, 
a  chum  oighreachd  neo-thruaiilidh,  agus  neo-shalacb,  agus  nach  searg  as, 
a  tha  air  a  coimbead  'sna  ncambaibb  dhuibbse." 

Tha  mar  an  cendna  gràdh  da  fèin  agus  d'a  theacbd  aig  stèidbcadh 
a'gbnothuich.  'Sann  mar  so  tha'n  t-abstol  Pol  a'  labhairt  mu'n  chilis, 
"  cha'n  ann  dliòmbsa  a  mhàin  ach  dhoibhsan  uile  mar  an  ceudna  leis  an 
ionmhuinn  a  theachd-san." 

Fa-dbeòidb  tha  diirachd,  iarrtus,  iondrainn,  agus  togradh  air  a  shon  air 
an  siubbal.    Tha  so  aca  air  sou  nan  aobharan  a  leanas.    (1.)  An  uair  a 
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thig  am  'fhoillsichidh,  an  sin  bitliidli  an  corp  air  a  thogail  suas  ann  an 
glòir.  "  Tha  eadhoin  sinne  ag  osnaicli  annainn  fèin  a'  feitheamh  ris  an 
uchdmhacachd,  eadhon  saorsa  ar  cuirp."  (2.)  Bithidh  mar  an  ceudua  na 
uaoimli  uile  air  an  lan-aideachadh  am  fianuis  nan  uile.  An  dream  a 
chuir  an  saoglial  an  suarachas,  agus  's  dòcha  air  an  d'rinn  an  eaglais  tar, 
(3.)  Bithidh  iad  air  am  fireanachadh  gu  follaiseach  o  na  h-uile  ni  a  chuir 
an  lagh,  an  diabhol,  agus  an  saoghal  as  an  leth.  (i.)  Agus  bithidh  iad 
air  an  deanamh  uile  bheannaicht  'ann  an  Dia,  agus  Ian  mheallaidh  iad  e 
tre  'n  uile  shiorruidheachd. 

A  nis  auam  ma  tha  thusa  ag  altrum  a  leithid  a  dh'  iarrtus  agus  do 
thogradh  's  a  dh'  ainmich  sinn — fairichidhean  aig  am  bheil  a  leithid  sud 
du  fhreumh — is  cinnteach,  gu'm  bi  fairichidhean  freagarrach,  air  eiridh, 
uapa. 

Bithidh  tu  'gad  uidheamachadh  fèin  air,  a  shon,  oir  "  gach  neach  aig 
am  bheil  an  dòchas  so  ann  (Criosd)  glanaidh,  se  e  fèin,  mar  a  ta  esan  glan." 
Bithidh  buaidh  aig  an  teachdaireachd  so  ort.  Fuasglaidh,  i  d'  aigne,  o'n 
t-saoghal.  Seall  thusa,  anam,  an  gean  a  chuir  sealladh  deth  na  carbadan, 
a  thainig  o  loseph,  air  cridhe  lacoib.  Rinn  an  sealladh  ud  toileach  e  an 
tir  san  robh  e  fhagail,  agus  dol  air  astar  fada  gus  fhaotainn  dheth  mac  a 
ghraidh.     Fughlum  leasan  o  na  nithe  so  uile. 

Biodh,  an  teagasg  so  'gad  dheauamh  foighidneach,  agus  feuch  gu'n  toir 
thu  umhlachd  d'  a  chuireadh.  "  A  ta  'n  Spiorad  agus  a'  bhean  nuadh 
phòsda  ag  ràdh  thig ;  agus  abradh  an  ti  a  chluinneas,  thig ;  agus  an 
neach  air  am  beil  tart  thigeadh,  e  ;  agus  cia  b'e  neach  leis  an  àill  gabhadh 
e  du  uisge  na  beatha  gu  saor."  Biodh  mar  so  suil  againn  ri  latha  Dliè. 
Bitheamaid  mar  so  'ga  luathachadh.     Amen.  S.  MacDiiomiinuill. 


LEODAICH  EAASA. 
Le  D.  MacPhail,  Ughdar  "An  t-Eileix  Muileacii,"  &c. 
B'e  an  t-Urramach  Mr  Calum  Mac  Leòid,  ministeir  Sgircachd  Shnisoirt 
's  an  Eilein  Sgiathanach,  am  mac  a  b'  uige  do  theaghlach  Chalum  Mhic 
Leòid,  Triath  Raasa.  Bha  Clan-Leòid  'n  am  fineadh  cumhachdach  o 
cheann  ioma  linn ;  cha'n  ann  a  mhàiu  's  an  Eilein  Sgiathanach,  anns  an 
H-earadh  agus  ann  an  Leòdhas,  ach  mar  an  ceudna  ann  an  caochladh 
cheàrnaibh  air  tìr-mòr  na  h-Alba,  mar  bha  Clann  Leòid  Assint,  Eadrach- 
aolais,  Gheanais  agus  Chaidboill.  Bha  an  t-iomlau  dhiubh  sud  ag 
aideachadh  iochdranachd  do  Mhac  Leoid  Raasa,  mar  an  ceann-fine. 

Bha  an  t-Urramach  Calum  Mac  Leoid,  am  mac  a  b'  òige  do  theaghlach 
Raasa,  air  a  chur  air  leth  air  sou  gairm  na  ministrealachd ;  agus  air  dha 
am  fòghlum  gnàthaichte  fhaotainn  ann  an  sgoilean,  agus  ann  an 
Oleamhaid-an-Righ,  an  Aibereadhain,  fhuar  e  cead  searmonachaidh 
bho  Chlèir  an  Eilein  Sgiathanaich ;  agus  goirid  an  deigh  sin  chaidh  a 
shuidheachadh  ann  an  Sgireachd  Shnisoirt,  far  an  do  shaothraich  e  re  a 
bheatha.  Chaochail  e  ann  'sa'  bliliadhnna  1532.  Tha  e  air  a  ràdh,  nach 
robh  riamh  ann  'san  eilein  ud,  aon  duiue  a  bu  mheasaile  na  an  t-urramach 
Calum  Mac  Leoid.  Bu  shàr-dhuine  uasal  e,  ann  an  oilein  agus  'na 
ghiùlan,  cho  math  agus  ann  an  giueamhuiun — mar  theirear  'san  latha  so, 
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"duine  uasal  d'  an  t-seaiin  seni^a."  Kuiu  taituoaclid  a  gliiulaiu,  a 
cliaoimhucas  comliarraichte,  agiis  fialaidheaclid  iongbradhach  a  nàduir  e 
'na  clmspair  gaoil  d'a  choithional  fhein ;  air  clior  agus  gu'm  bheil 
f  hathasd  fàile  cùbhraidh  ainme  air  chiiimhne  amis  an  sgireachd,  ngus  air 
feadh  an  iomlain  do  'n  Eilein  Sgiathanach.  Blia  'atliair — Triath  Raasa — 
pòsda  ri  nighean  do  Mhac  Choinnich  na  Comraicli.  Tliàing  Iain,  a  mhac 
'bu  shine,  oighre  Raasa,  agns  bràthair  Mlir  Chalnm  'ic  Leòid,  gn  inblie 
:\rd-onoracb  'na  theaghlach  agus  'na  dhàiinhean.  Bha  deichuear  nigliean 
aige.  llinn  an  t-iomlan  diubli  pòsaidhean  urraniach.  Bha  a'  cheud  tc 
dhiubh  pòsda  ra  larla  Loucloin ;  agus  thàing  nighean  dhi  gu  bhi  'na  ban- 
larle  Loucloin  'na  coir  fhein  ;  agns  'na  dhèigh  sin,  gu  bhi  'na  ban-mharcuis 
Hastings;  agus  thainig  nighean  eile  dhi,  gu  bhi  'na  ban-mharcuis  Bhòid. 
Bha  an  dara  nighean  do  theaghlach  Iain  Raasa,  pòsda  ri  Caiptein 
MacChoinnich — Hartjield,  ball  do  theaglach  Chinn-tàil.  Bha  an  treas  aon 
diubh  pòsda  ri  Caiptein  Iain  MacLeòid,  ^'C.R.  Bha  an  ceathramh  aon 
diubh  pòsda  ri  Coirneal  MacLùid — Chollbecks.  Bha  an  còigeamh  aon 
diubh  pòsda  ri  Gilleasbuig  ]\Iac  Rath,  Triath  Aird-an-Touill  ann  an 
Siorr'-achd  Rois — b'e  sin  athair  Shir  Iain  Mhic  Rath,  a  dh't^irich  suas  gu 
inbhe  ainmeil  anns  an  Arm  Bhreatunnach.  Bha  an  Seathamh  td  dhiubh 
pòsda  ri  Caiptein  Ros,  ann  an  seirbheis  Comunn  nan  Innsean-an-Ear.  Bha 
an  seachdamh  td  dhiubh  posda  ri  Glaus  Mac  Leòid,  Triath  Unish,  's  an 
Eilein  Sgiathanach.  Bha  an  t-ochdamh  te  pusda  ris  an  Urramach  Dr 
Domhuull  Caimbeul  ann  an  Sgireachd  Chill-an-Inbhir,  an  Eara-Gheadheal. 
Bha  an  naoitheamh  te  dhiubh  posda  ri  duine  uasal  d'  am  b'  ainn  McSweeney, 
ann  an  Seirbheis  Comunn  nan  Innsean-an-Ear,  agus  bha  an  deichamh 
aon  diubh  posda  ri  Llartin  Martin,  Triath  Dhuntuilm  's  an  Eilein 
Sgiathanach. 

Ls  ann  an  tigh  raòr  Raasa,  'nuair  a  bha  an  t-iomlan  do  na  bantighearnan 
òg  nd  fhathasd  fo  fhasgadh  tighe  an  athar,  mu'n  do  sgaoileadh  o  chèile 
iad  leis  na  pòsaidhean  onorach  a  bha'  feitheamh  orra,  a  chuir  Dr  Samuel 
Johnson  air  chuimlme  an  cridhealas  agus  an  toileachas-inntinn  a  shealbh- 
aich  e  bho  'n  aoidheachd  flnaluidh  eireachdail  a  fhuair  e  anns  an 
teaghlach  ud ;  ann  an  Caisteal  Dhùinbhegain,  agus  ann  an  teaghlaichean 
eile  's  an  Eilein  Sgiathanach,  far  nach  robh  dull  aigesan  d'  am  bu 
dligheach  an  cliii  da-fhillte  so,  Goliah  na  h-àrd  sgoileireachd  agus 
Goliah  na  spid  agus  na  tarcuis  air  Albuinn — seadh,  far  nach  robh  dial 
aige  gu'm  faigheadh  e  siobhaltachd,  fòghlum  no  eireachdas ;  ach  far  an 
d'  fhuair  c  an  t-iomlan  dhiubh,  ni  a  dh'  aidich,  agus  a  chuir  e  air 
chuimhne  gu  h-onorach.  Fhuair  Dr  Johnson  barrachd  do  àrd-sgoil- 
eireachd  am  measg  mhinisteirean  an  Eilein  Sgiathanaich  na  bha  fiughair 
aige — tomhas  do  fhòghluui  a  chuir  iongantas  air  an  teallsanach  mhòr  ud. 

Cha  b'  ann  a  mhàin  anns  na  nithibh  ud,  a  bha  an,  t-Eilein  Sgiathan- 
ach clni-lhoilltineach  aig  an  am  ud,  agus  ioma  latha  'na  dh(f'igh.  Bha 
gach  inbhe  d'  a  luchd-aiteachaidh  comharraichte  a  thaobh  na  bha  do 
spiorad  na  saighdeireachd  air  altrum  leo.  Fhuaradh  a  niach,  gu'n  robh 
deich  mile  Sgiathanach  ann  an  reiseamaidean-coise  an  airm  Bhreatun- 
naich  ri  linn  Cogaidh  na  Frainge.    Aig  an  am  cheudna,  dh'èirich  àireamh 

*  IJoyal  Navy. 
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nacli  bii  bheag  do  niliic  nan  uachdavan  agus  nan  tuatlianacli  mora,  gu 
urram  agus  gu  àrd-chliù  ann  an  seirbheis  shaighdeireil  na  rioghacbd,  Ki 
linn  a'  cbogaidh  ud,  bba  anns  an  Arm  Bbreatunnach,  do  lucbd-àiteachaidb 
an  Eeilein  Sgiatbauaicb— 21  do  Sheanalairean,  1  Seanaleir  còmhnaidh 
(Adjt.  General),  48  do  Leth-cboirueil,  600  do  Mhaidseirean,  do  Chaip- 
teinibh  agus  do  Oifigicb  ni  b'  isle  no  ceannardan-cheud.  Bha  daoinc 
ainmeil  o'n  eilein  ud  ann  an  Seirbheis-cbeartais  na  rioghacbd  {Civil 
Service).  Anns  an  t-seirbbeis  ud,  tbàinig  aon  do  na  Sgiatbanaicb  gu  bbi 
'na  Ard-fhear-riagblaidh  anns  an  h-Innsean  {Governor  General).  Dh'eirich 
aon  eile  dhiubh  gu  bbi  'na  Lord  Chief  Baron  of  England— inhhe  anabarracb 
urramacb,  acb  anabarracb  deacair  'eadar-tbeangachadb  gu  Gàilig ;  agus 
tbàinig  aon  eile  dbiubh  gu  bbi  'na  bbreitheamh  ann  an  Ard-chùirt  an 
Lagha,  ann  an  Albuinn.  Bba  ceatbrar  do  na  Sgiathanaicli  'n  an  Luchd- 
riagblaidb  air  cuid  do  Ur-tbreabbacbais  Bbreatuinn  {Governors  of  British 
Colonies);  agus  bba  àireamh  mbòr  dbiubh  'n  an  Oifigicb  agus  'n  an 
seòladairean  anns  a'  Chabhlach  Bbreatunnach.  Do  gacli  seirbheis  dhiubh 
sud,  bha  an  roinn  fèin  aig  Cloiun  Leòid.  Anns  na  làitbean  ud,  db'fhaod- 
adh  an  t-Eilein  Sgiathanach  uaill  a  dbeanamh  ann  an  ceathairne  gliais- 
geil.  Tba  iad  a  nis  air  am  fògradb,  agus  air  an  ditheacbadh,  agus  tha 
aobhar  eagail  nacli  bi  iad  gu  bràtli  air  an  toirt  air  an  ais. 

Phòs  an  t-Urrmacli  Calum  Mac  Leòid  'na  oige,  agus  bha  teaghlach 
mòr  aige — ciiig  mic  agus  cùig  nigbeanan.  Chaidh  Calum,  am  mac  'bu  shine, 
gu  seirbheis  na  saigbdearacbd,  agus  chaocbail  e'  na  oige  anns  na 
h-Inusean-an-Iar.  Chaidh  Iain,  an  dara  mac  gus  an  tseirbheis  cheudua; 
bha  e  ann  an  Eeiseimaid  coise  Mhòrair  Loudon — an  27mb,  gus  an 
deachaidh  a  cur  fa  sgaoil.  'Na  dh(:'igh  sin,  bba  e'na  cheanuard  thairis 
air  a'  Pholicc  ann  an  Eirinu,  far  an  robh  e  ann  am  mòr-mheas.  Cbaochail 
e  ann  an  1845.  Chaidh  an  treasamh  mac,  Domhnull,  do'u  Chabhlach, 
far  an  do  choisinn  e  àrd-mheas  bho  na  h-Oifigich  a  bha  os  a 
cheann,  air  son  na  h-ealamhacbd  agus  na  misneich  a  tbaisbein  e. 
Bha  e  air  òrducbadh  dhacbaidh  mar  Gheall  mhaighistir,  Prizemaster,  le 
soitheach  luachor  a  chaidh  a  ghlacadh,  ach  cha  do  chualas  riamb  iomradh 
no  cunntas  uimpe,  agus  cha'n'eil  teagamh  nach  do  cbailleadh  an 
t-òganacb  gealltanach  ud  maille  rithe.  Bha  Teàrlach,  an  ceathramh 
mac,  ann  an  seirbheis  comunn  nan  Innsean-an-Ear,  mar  ligbiche,  gairm 
anns  an  d'èiricb  e  gu  ire  urramaich,  ach  leagadh  siòs  e  le  buille-grèine 
thill  e  'dhacbaidh  agus  cbaochail  e  ann  an  Snisoirt  o  cheann  beagan 
bhliadhnachan.  Cbaochail  ditbis  do  na  nigbeanan  'nan  oige.  Phòs  to. 
dhiubh  ri  duine  nasal  Frangach  d'am  b'  ainm  Conderiere,  bha  iad  a'  cumail 
suas  àrd-sgoil  ann  an  Eussia.  Tha  ise  'nis  iia  banntraich  ann  an 
Odessa,  far  am  bheil  i  ann  am  mòr-mheas  aig  àrd-uaislean  an  .4ite  sin. 

Cbaochail  U  eile  dhiubh  o  cheann  bhliadhnachan,  ach  cha'n  fhada  bho 
na  cbaochail  aon  eile  dbiubh  a  bha  pòsda  ris  an  urramach  Iain  Finlayson 
nach  maireann,  a  bha  'na  mhiuisteir  's  an  Eaglais  shaoir  ann  an  sgireachd 
Bhracadail. 

[B'e  an  t-Urramach  Calum  Mac  Leòid  air  'ainmeachadh  an  so  athair 
an  Urramaich  Euairi  Mac  Leòid  Shnisoirt,  mu  'm  faighear  cunntas  leis  an 
iighdar  cheudua  ann  am  pdirtean  ri  teachd — Deamiche.'] 
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NA  MORMONAICH  AGUS  AN  CREUD. 

Tha  mòran  air  a  ràdh  o  clieanu  glioirid  mii  na  ]\Iormonaicli  is  mii'n 
creud  ;  uime  sin  blieir  sin  cunutas  aithghearr,  air  co  iad  na  Mormonaich, 
agns  ciod  a's  creud  doibh. 

TluNisicli  a'  clireud  Mliormonach  le  losepli  Mac-a-Gliobliainn  a  rugadli^ 
's  na  Stàtaibh  Aonaiclite  's  a'  bhliadhua  oclid  ceud  deug  is  còig  (1805)" 
Bha  Joseph,  'na  òganacb,  aineolacb,  fuasgailte,  gun  cbliù,  gun  sgoil,  gun 
mbodh.  Bha'n  teagblach  d'am  buineadh  e  mi-chtiramcb,  neo-sbeashmacb, 
'nam  fògaraicb  o  àite  gu  h-àite  a'  cladhacb  airson  ionmhasan  a  bha  iad  an 
diiil  a  dh'f hohuch  seanhichd-àiteachaidh  na  dùthcha  's  an  talamh.  'S  an 
obair  dhiomhain  so  bha  loseph  ainmeil  mar  fhiosaiche.  Fhuair  e  clach 
iiraidh — clach  nam  buadh — agusan  uaira  chuireadh  e  a'  chlach  shojlleir  so 
'na  bhoineid  is  shlaodadh  e  a  bhoineid  a  niias  air  a  shiiilibh,  chitheadh 
e  trciimh  'n  chloich  c'  àite  amfaigheadh  a  chàirdean  ullaidh.  0  mhcalladh  gu 
mcalladh  thi>isieh  loseph  air  a  ràdh  gu'n  robh  e  a'  faicsiun  sheallaidhean 
nèamhaidh.  Ged  nach  robh  e  aig  an  am  so  ach  ceithir  bliadhna  deug 
agus  'na  ghille  liibach  mi-chliiiiteach  fhuair  e  mòran  a  chreid  e  !  ! 
Theagaisg  e  gu'n  d'innis  Dia  da  gu'm  b'  iad  na  h-Innseanaich 
Americanach,  clann  Israeil,— a  dh'  fhàs  'nan  daoine  dubha,  mar  j^heanas 
airson  an  droch-dheanadais  ;  ach  gu'n  do  ghk'idh  Dia  an  eachdraidh, — 
leabhar  naomh, — a  bha  loseph  Mac-a-Ghobhainn,  na  'm  bitheadh  e 
dileas  do  nòamh,  gus  f hoillseachadh  do'n  t-saoghal.  Goirid  'na  dhòigh  so 
dh'  innseadh  do  loseph  ann  an  taisbeanadh  c'  àite  am  faigheadh  e  'n 
leabhar  diadhaidh  so.  Le  mòr  aoibhneas  dh'  innis  e  so  d'  a  athair  's  d' 
a  bliraithribh.  Dh'  fhalbh  athair  's  a  bhràithrean  air  ball  air  tòir  an 
leabhair  's  thug  iad  leò  airm  airson  an  talamh  a  chladhach.  Eàinig  na 
fir  gus  an  àite  's  thòisich  iad  air  cladhach  ;  cha  robh  iad  fada  gus  an  do 
ràinig  iad  air  ciste,  ach  cha  bu  luaithc  a  chunncas  i  na  chaidh  i  ds  an 
t  sealladh.  Tholl  iad  ni  bu  doimhne  's  chunncas  ath-sliealladh  do'n 
chiste;  ach  gu  li-obann  bheuc  tairneanach, — spiit  dealanach, — dhrillsich 
tein-athair — chlisg  an  talamh, — chriothnaich  na  laoich,  's  thug  iad  an  Ian 
a  bha  'nan  casaibh  dhachaidh  leòtha,  gun  airm  gun  chiste.  Ach  'nuair 
'"bha  Joseph  gun  chrith  gun  gheilt  a'  dol  dachaidh  'na  aonar  choinnich 
aingeal  e  sgeadaichte  le  tein-athair.  Mhaoidh  an  t-aingeal  ann  am 
briathraibh  eagalach  air  loseph,  a  chionn  gu'n  robh  e  co  eas-umhal  's 
gu'n  d'innis  e  'n  taisbeanadh  diomhair  mu'n  chiste  do  neacli  air  bith. 
Dh'  hithn'  an  t-aingeal  do  loseph  pilltinu  'na  aonar,  a'  chiste 
'thogal,  a  fosgladh,  an  leabhar  a  thoirt  aisde,  gun  sealltuinn  ciod 
tuilleadh  a  bha  innte,  ach  a  toirt  leis  agus  a  h-adhlaiceadh  fo  lie  an 
teinnteinn.  Leis  an  leabhar  fhuair  loseph  d;\  chloich  shoilleir,  d'  an  thug 
e  'n  toiseach  an  t-ainm,  Speuclair;  ach  d'  an  tug  e  mu  dheireadh  an  t-ainm, 
Hgriobturail,  Urbn,  agus  Thummhn.  Le  amharc  troimh  'n  da  chloich  so 
b'  urrainu  e  'n  leabhar  a  leughadli.  As  an  leabhar  so  a  thug  Dia  da, 
dh'kithneadhda,leabhara'chreideimhMliormonaichasgriobliadh.  Thoisich 
Ljseph  air  a'  bhiobuU  Mhormonach  fhaotainn  sgriobht  mar  so:  Shuidheadh 
e  ann  an  seòmar,  agus  chrochadh  e  ciiirtein  tiugh  eadar  e  fein  agus  gach 
duine  'bhitheadh  's  an  t-seòmar.    Shealladh  e  'n  sin  troimh  na  clachaibh 
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agus  leughadh  e  le  gutli  àrcl  an  leabhar  nacli  b'  urrainn  neacli  a  leughadli 
ach  e  fèin,  agus  sgriobhadh  na  cleirich  air  taobh  eile  a'  clmirtein  gacli 
focal  a  theireadh  e.  Na'n  tigeadh  neacli  air  bith  am  fogus  do  Joseph  no 
na'n  sealladh  neach  air  'nuair  a  bha  e  'leughadh  an  leabhair  so,  bhitheadh 
e  malluichte  gu  siorruidh.  'S  e  fear  d'  am  b'  ainm  Sidni  Bigdon  a  sgriobli 
0  bheul  loseiph  am  biobull  Mormonach, — nuadh-thaisbeanadh  a  thug  Dia 
do  Joseph  Mac-a-Ghobhainn!!!  Tha  e  air  aithris  gu'n  robh 'n  leabhar, 
o'n  do  sgriobh  Joseph  leabhar  na  Mormonachd  air  a  sgriobhadh  air  duill- 
eagaibh  òir  ann  an  litrichibh  diomhair  nach  b'  urrainn  neach  a  leughadh 
ach  Mac-a-Ghobhainn  fèin  le  cuideachadh  nèamhaidh,  troimh  shoilleireachd 
nan  clach !  Bha  e  air  a  roinn  'n  a  chòig  leabhraichean  deuga,  le  còig 
ùghdair  dheug,  a'  gabhail  a  steach  eachdraidh  mile  bliadhna  o  rioghachadh 
Shedeciah  righ  Judah  gus  a'  bhliadhna  ceithir  cheud  is  fichead  (420).  A 
thaobh  nan  duilleagan  òir  o  'n  do  sgriobhadh  an  leabhar  Mormonach 
theirear  mar  ainm  ris  an  Leabhar  Oir  !  I.  S.  Mac  Neill. 


L  A  0  J  D  H. 

0  'Thriath  nam  buadh  !  tha'n  cruinne  'luaidh  do  ghlòir, 

Do  mhaitheis  phailt,  do  ghliocais  cheirt  's  do  threòir ; 

Tha  iolach  gràidh  o  bheanntaibh  ard'  's  o'n.  chuan, 

'S  o  aird  nan  speur  le  caithream  dibhinn,  buan. 

'S  Tu  chroch  gu  h-àrd  na  speuran  's  àillidh  sgiamh, 

'N  an  guirme  bhoidh'ch,  le'n  reultaibh  's  òrail  fiamh, 

Tha  fiamh  an  16  o'n  ghrein  a's  òirdheirc'  soills' ; 

Tha  'ghealach  slieimh  'cur  sgail  air  neul  na  li-oidhch'; 

Bidh'n  saoghal  ait  Ic  fiamh  na  maidne  ciùin', 

'S  le  h-aoibhneas  ait  bheir  teachd  an  f  heasgair  cliii, 

Do  d'  àithn'  tha  geill  nan  gaoth  gu  seideadh  dian, 

Is  ceannsachd  tlionn  am  boile  throm  nan  sian. 

Tha  iomlain  nàduir  'dealradii  àgh  do  ghlòir, 

'S  do  mhaitheas  gràidh  cha  traoigh  gu  bràcli  d'ar  coir. 

Thig  uisge  pailt  le  'bhraonaibh  feartar,  tlàth, 

'Ni  'ra  fàsach  ait  fo  luisreadh  reachdmhor  blàth, 

Thig  arbhar  trom  air  slios  nam  foun  ;  's  a'  ghrian 

Gu'm  faic  an  dithreabh  'fas  le  mile  miagh  ; 

Fo  bhraonaibh  tlàth  ni  'n  f  haiche  's  fasmhoir'  siol 

An  cuairt  gach  bliadhna  pailteas  fial  a  dhiol, 

Cnuic  's  cluaintean  fas  tha  dreachte  'n  ailleachd  nuaidh, 

Fo  chòmhdach  feòir  a's  urail,  eibhinn  snuadh ; 

Na  treudan  trie  le  gean  air  slios  nan  cluan, 

'S  gach  fas- ait'  iir  tha  'labhairt  cliii  gu  buan. 

0  'Thriath  nam  buadh !  tha'n  cruinne  luaidh  do  ghlòir, 
Do  mhaitheis  phailt,  do  ghliocais  cheirt 's  do  threòir ; 
'S  gach  ceàrn  ge  cian  mu'n  dealraich  grian  le'  h-iùl, 
Le  ioghnadh  ait  mu  d'  ghlòir  gu'n  dearc  gach  stiil ; 
Air  oibribh  nàduir  shoillsicli  fiamh  le  baigh, 
Ach  aird  a  mais'  tha  'd'  theampull  feartar,  àigh  ; 
0  mhaitheas  gràis  'bheil  glòir  a's  àirde  buaidh, 
'S  ard  chliti  gun  chrioch  an  aoibhneas  sior  'ga  luaidh.        A.  M, 
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A  Dlieasaiclie  Rùnaicli, — Air  dliomh  a  bin  ann  an  drocli  shlàinte  o 
cheanu  ùine  air  ais,  cha  robh  mi  comasacli  air  mo  cbunntas  air  na  h- 
Eaglaiscan  Sasunnacb  a  Icanailt  air  a'  mbios  so ;  agus  a  chionu  nach  'eil 
lagh  do  'n  èigìn  fenmar  mo  letb-sgeul  a  gbabbail. 

Acb  an  aite  focal  a  ràdh  mu  'n  Eaglais  Shasunnaicb,  dh'  fbaodainn 
iomradh  gearr  a  tboirt  air  Eaglais  Ghàidbealaicb  a  bba  ann  an  sgireachd 
anns  am  blieil  mi  eòlacb  o  cheann  còrr  agos  tri  ficbead  bliadhna.  B'e  sud 
an  t-àm  anns  am  faigbte  anns  a  Gbàidbealtacbd  ministeirean  nacb  toireadb 
dligbe-eaglais  dan  Incbd-èisdeacbd  mnr  toireadb  iad  air  tiis  latba  air  a' 
mbòine,  air  a  cbnr  no  air  a'  bbuain  dboibb  ; — ministeirean  a  cbeaunai- 
cbeadh  bo  no  cacb  an  deigb  na  searmoin  air  la  na  Sàbaid.  B'e  sud  an 
t  am  anns  an  robb  an  sluagb  ag  ambarc  ri  talannt  a'mbinisteir  mar 
nibarcaicbe  ni  bn  mbù  no  mar  fbear-searraonacbaidb. 

Am  measg  nan  daoine  a  bba  àrd-cbliuiteacb  anns  an  am  ud  bba  an 
t-Urr.  Mr.  Dòmbnullacb,  ministeir  na  CiUe-mòire  Latbnrnacb  ;  agus  tba 
e  ceart  gu'n  racbadb  a  cbuirabne  a  cbnr  am  farsuingeacbd  a  db'  fbeu- 
cbainn  do  'n  t-sluagb  nacb  robb  "  an  t-àm  a  bb'ann  o  sbean  "  cbo  matb 
agus  a  tba  cuid  a'  saoilsinn. 

B'  aitbne  dbomb  seana  bbean  alg  an  robb  cuid  du  sbearmoinean  Mbr. 
Dòmbnnllacb  air  a  teanga  ;  cba  b'  ann  uile  gu  lèìv  a  cbionn  gn  'n  robb  iad 
cbo  blasda  a  gbleidb  i  cuimbne  cbo  matb  orra,  acb  a  cbionn  gu  'n  cuala  i 
cbo  trie  iad  ;  oir  bba  e  'na  cbleacbdadb  aig  Mr.  Dòmbnullacb  a  leithid  so 
du  romb-ràdb  a  cbur  r'  a  sbearmoin,  "  Mo  cbàirdean,  a  cbionn  gu  bbeil 
an  la  an  diugb  fliucb  (no  tetb  mar  a  db'  fbeudte  bbi)  cba  cbum  mi  fada 
sibb,  acb  bbeir  mi  dbuibb  beagan  fbocal  air  a'  cbeann  a  bba  againn  la  na 
Sàbaid  a  cbaidb  ;  "  agns  an  sin  leanadb  a'  cbeart  searmoin. 

Am  measg  nam  fàillinnean  nacb  do  gblan  smacbdaicb  Mr.  Dòmbnullacb, 
bba  an  sannt.  Ann  am  meadbon  a  sbearmoin  aon  latba  thàinig  muinntir 
Cbereara  a  stigb  car  air  deireadb,  agus  rinn  am  ministeir  am  beatba  anns 
na  briatbran  so.  "  Tba  sibbse  an  sin,  a  mbninntir  Cbereara  le  bbur 
bòtainnean  dubba  agus  le  bbnr  siostaicbean  scàrlaid,  acb  cba  d'  tbàinig 
aon  agaibb  riamb  le  punnd  ime  no  le  gur  eun  gu  3Irs.  Macdonald."  Cba 
'n  aitbne  dbomb  co  dbiii  a  tbug  an  t-acbmbasan  so  toradb  air  bitb  am 
measg  nan  Cerearacb  ;  acb  cba  do  sboirbbicb  leis  a'  mbinisteir  cbo  matb 
idir  uair  a  bba  c  aig  Comnnnacbadb  an  Gleann-Urcbaidb.  Tbug  tuatb- 
anacb  coir  cuireadb  dba  gu  tbigb.  Mbol  agus  mbol  e  càise  bean-an-tigbe, 
agus  cba  robb  ni  ag  cur  dragb  air,  acb  nacb  "  robb  muUacbag  aig  Mrs. 
Macdonald  dbe,  agus  g\i  'm  blaiseadb  i  cbo  matb  agus  a  bba  e."  Bba 
Bean-an-tigbe  air  a  comb-èigneacbadb  gu  so  a  tbairgsinn  da ;  agus  db' 
òrduicb  i  do  na  seirbbiseicb  mnllacbag  a  chur  ann  am  mala  beag  dba,  agus 
gbiiilain  e  air  a  dbruim  dbacbaidb  i.  An  uair  a  db'  fbosgail  Mrs.  3Iac- 
donald  am  mala  an  aite  mullacbaig  is  e  a  bba  aice  clacb-gbeuracbaidb  ! ! 
Cba'n'eil  bine  agam  air  tuille  an  dràsd ;  ach  nacb  aobbar  taingealacbd  gu 
bbeil  na  làitbean  ud  seacbad  ? 

Is  mise,  Fbir  Rùnaicb, 

Bbur  Seirbbiseach  dileas, 

IsiIMAEL   TONMHFINN. 
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SGRUDADH  LEABHIlAICHExV^^ 

Deas-Ghnàth  Ordugh  Neo-Eisimeileach  nan  Deadii  Theampullach,  air  son  Fharclach 

lochdarach,  fo  riaghladh  laghail  na  Priomh  Fhardaich  Fhior  Fhiachail.     Clò  • 

bhuailte  le  Priomh  Fhàrdaich  na  h-Alba.     1873- 
Dain  lochdaracli  agus  Inbhean  Ordngh  Xeo-Eiseimeileach  nan  Deadh  TheampuUach. 

Glascho :  G-  Mac-na-Ceàrda,  62  Sràid  Earraghàidheal.     mdccclxxxiii. 
Am  Feilleire  :  1873.     Inbhimis  :  Iain  Xoble,  98  Sràid  a  Chaisteil. 
Dain  Spioradail  Le  Calum  Mac  yeacail,  Maigbstir-sgoile  na  h-Eaglaise  Saoii-e  an 

Sgire  Bharbliais.     Published  by  M'Pherson  and  Co.,  Stornoway. 

Cha'n'eil  ait  no  ùine  agaiun  an  so  mineachadh  air  gii  dt'  i  Deagli- 
Theampullachd ;  ach  'sea  run  "  misgearachd  fluiadacli  as  ar  tir."  Tha 
sitin  a'  creidsinn  gu'm  bheil  cuid  du'r  luclid-leughaidh  'sa'  Ghàidhealtachd 
a  f  Imair  eòlas  cleachdail  air  "  Diomhaireachdan  "  an  Orduigh  so  ;  na  nithe 
so  cba  'n  fheudar  innseadh  do'n  nihninntir  neo-thimchioU-gheàirrte.  'S 
ann  co-cheangailte  ris  na  Dcas-Ghnitthan,  mar  a  ta  iad  anns  a'  Ghàilig,  a 
tha  sinn  a'  deanamh  an  iomraidh  so.  Cha  b'i  obair  gl6  ghealltanacli  a 
blia  ann  an  lamh  a  thoirt  air  cuid  du  na  focail  Bbeurla  a  chur  an  Gàilig. 
Air  son  "Templar,"  tha  Teampullach  againn ;  "'Worthy,''  Fiachail ; 
"  Independent,"  iVeo-E'/^ewiez'/eac'/i ;  "  Lodge,"  F«rc?ac/i,  &c.  ;  taitneach  no 
mi-fhonnmbor  's  mar  a  db'fheudas  iad  so  a  bhi  do  chhiasaibh  Gbàidheal, 
c-ba  'n  'eil  mòran  dòcbais  againn  gu'm  b'urrainnear  feadhainn  a  b'fheàrr 
fhaotainn.  Chaidh  an  t-eadar-tbeangachadh  a  dheanadh  leis  an  nasal 
Donncha  Mac  Mbuirich  a  chuir  air  a  cois  le  Gàidheil  Gbrianaig  a'  cbeud 
Fbàrdach  GhàiHg.  Cha  robh  an  Deas-Ghnàtb  aca  gus  an  so  ach  ann  an 
sgriobhadh.  Tha  sinn  f'lor  thoilichte  'fhaicinn  anns  a'  Ghàilig,  cba'n  ann 
a  mbàin  air  son  'f  heum  do  TheampuUaich  Ghàilig  acb  mar  an  ceudna 
gu'm  bi  e  'na  mheadhon  a'  Ghàilig  a  churaail  ann  an  cleachdadb  labhairt. 
Tha  an  t-eadar-theangacbadh  fior  mbath  agus  litireil ;  a'  Ghàilig  fior- 
gblan,  agus  ceart-sgriobbte,  ged  nach  'oil  i  air  a  cur  an  egaibh  a  cbdile 
cho  mibs  agus  cho  blasda,  sbleamhuinn  "s  a  mbiannaicheamaid.  Tha  e 
soilleir  0  'n  mhodh  sgriobbaidh,  ged  a  tha  mearacbdan  ann,  gu'n  d'fhuair 
an  t-ugbdar  eòlas  math  air  freumbaibb  a'  Gbramair  Gbàilig— eòlas  nacb 
't'il  idir  cho  trie  agus  a  tha  daoiue  gu  coitcheann  a'  saoilsinn. 

Tha  cuid  du  na  dain  a  tha  air  an  eadar-theangacbadb  ann  an  spiorad 
fior  bhàrdacbd.  Tha  cuid  eile,  a  thaobh  cho  suaracb  's  a  tha  iad  anus  a' 
Bbeurla  fein,  agus  cbo  mi-nàdurra  's  a  tha  an  rann  anns  am  bheil  iad  air 
an  cur,  na  'eil  idir  taitneach  no  nacb  gabh  seinn  gu  ceart.  Acb  tha  gu 
trie  dba  no  tri  air  sou  gacb  dleasannais  fa  letb,  agus  gbeibhear  aon  dbiubh 
a  gbnàtb  freagarrach.  Tha  e  saor  leinn  a  ràdh  air  an  laimli  eile  gu'm 
bheil  feadhainn  a  tha  a'  nochdadb  barracbd  du  spiorad  bàrdacbd's  a'  Gbàilig 
na  gbeibhear  anns  a'  Bbeurla.  Nach  bu  choir  do  na  Gàidheil  Priomb 
Fbàrdach  Gbàidbealach  fhaotainn  mar  a  tha  aca  ann  an  ^Yales  ? 

Bha  Ahnanaic  Ghàilig  againn  an  uiridh;  agus  so  Feilleire  air  son  1873. 
B'i  te  na  bliadhn'  uiridh  mòran  a  bu  luacbmboire  ;  oir  bha  comh-cbruin- 
neacbadb  du  Sbean-Fhocail,  agus  du  Ghnàtb-Fhocail  iunte  a  bha  'nam 
biadh  blasda  do  na  Gàidheil.  Anns  an  Fheilkire  so  am  bliadhna  tha 
làithean  nan  naoinh  air  an  toirt  gu  math  dichiollach.     Tha  mòran  diubh 
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SO  air  an  mcas  am  measg  nan  "  Lutlican  a  dli'  aom,"  ann  an  Albainn  co- 
dliiii.  Leinu  foin  b'  fheàrr  leinn  na  Gnàih-Fhocail  fliaicinn  no  na  làithean 
ud.  Tha  againn  ann  an  so  cuideachd  mòran  de  'n  treamusgal  ainm  a 
gheibliear  anns  an  fheadhainn  Bheurla.  An  ;iite  mòran  dinbh  so  b'  fhearr 
leinn  ainm  Ghàidheal  fhaiciun.  Chi  sinn  da  "  Napoleon  III."  ann ;  rugadh 
fear  anns  a'  Mliàrt  20,  1811,  fear  eile  amis  a'  Gliiblein  20,  1808  ;  cha  d' 
fharaid  sinn  a  macli  fatliast  cò  dhiubh  so  a  bhàsaich  'sa'  gheamhradli  so 
chaidh  ! 

Ach  a  dh'  aindeoin  casblmidhean  bcaga  de  'n  t-seòrsa  so  agus  anns  a' 
mhodh  sgriobhaidh  tha  Am  Feilleire  luachmlior  agus  fivagarrach  air  son 
feum  coitcheann  nan  Gàidheal. 

Cha  'n  'eil  na  Dàin  Spioradail  le  Mr  Mac  Neacail  acli  anabarracli  dona 
air  an  sgriobhadh.  Tha  sinn  a'  tuigsinn  nach  e  an  t-iighdar  fdin  a 
tharruing  a  mach  iad  mu  dheireadh  air  son  a'  chlobhualaidh.  Ged  a  tha 
na  Dàin  sìmplidh  ann  am  briathar  agus  neo-tharbhach  ann  am  spiorad 
bardachdtha  iad  ciibhraidh  le  bcatha  nafdiadhachd  agus  le  fcin-fliiosrachadh 
beatha  a'  chreideimh. 


CIOD  E  'N  DIA  BRAM  ? 

A  rtiir  cimntas  nam  Bhddas  clia  robh  ann  air  tiis  ach  aon  Dia,  Be 
sud  Bream  ; — Aon  Bhith  Mòr,  aig  an  robh  a  bhith  agus  f  hoghainteas  ann 
agus  uaithe  fcin  a  mliàin.  'S  Esan  mathair-aobhair  gach  bitli  agus 
beatha.  Tha  e  do-bhreithnichte,  agus  uiinc  sin  cha  dhealbhar  gu  brath 
iomhaigli  cosmhuil  ria ;  clia  bhiodh  an  oidheirp  laghail.  Tha  Bràm  gun 
tiis  beatha  gun  deireadh  làithean — siorruidh.  Tha  E  ann  agus  feumaidh 
E  a  bhi ;  tha  E  neo-chriochnach,  neo-cliaochlaideach ;  tha  E  gun  f  had, 
gun  lend,  neo-fhaicsinneach,  agus  spioradail.  Tha  E  uile-chumhachdach, 
uile-fhiosrach,  agus  uile-làthaireach, — a'  mealtuinn  àrd-shonais  mhairc- 
annaich. 

Cha'n  'eil  againn  anns  a'  chimntas  so  air  Bràm  ach  buadhan  neo- 
mhodhannail  a  mhain, — cha'n  'eil  guth  ann  air  tròcair,  naomhachd, 
ceartas,  no  gràdh. 

Tha  Bràm  neo-chaochlaidcacli  a  rcir  a'  chiinntais  so  ;  gidheadh  cha'n 
'eil  ni  a's  soilieire  ri  leugliadh  's  na  Bhedas  na  gu'n  d'  thàinig  atharrachadh 
mòr  air  Bràm  aig  am  sònruichte.  Tha  an  t-atharrachadh  air  'innseadh 
mar  so  : — Bha  E  air  tiis  'na  aonar  gun  chompanach.  A  rdir  beachd  nam 
Bhedas  bha  E  aig  an  am  ud  gun  aithne,  gun  inntinn  ;  bha  E  gun  eòlas 
air  fdin,  no  air  ni  's  am  bith  eile — bha  E  'na  Neo-ni  !  Ann  an  staid  na 
Neo-nieachd  ud  bha  e  Ian  shona.  Bha  E  gun  chiiram,  gun  dragh  ;  agus 
cha  robh  E  a'  deanamh  maitli  no  uilc  ;  ach  beò  ann  an  sàmhchair 
shiorruidh,  bha  E  ann  an  trom  cliodal,  a'  mealtuinn  sòlais  neo-mheas- 
gaichte,  gun  uiread  agus  bruadar  no  breislich  ! ! 

Anns  an  staid  iongautaich  ud  tha  e  air  aithris  gu'n  d'fhan  E  ùine 
mhòr.  Fa-dheòidh  chaidh  aig  air  diisgadh.  Dhiiisg  E  ;  smuainich  E  air 
Fein.  Cha  robh  ni  no  neach  eile  ann  air  an  smuaineachadh  E.  Chuir  E 
grad  stad  air  samchair  na  siorruidheachd,  ag  radh,  Thì  Bram  ann  I 
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Thòisìch  E  a  nis  air  obair.  Air  dha  bhi  mi-riaraichte  le  'aonaraclid 
fèin,  dhùisg  iarrtus  'na  cliom  gu'm  bitheadh  bith  eile  aim.  Air  ball 
dhealbh  E  'na  mhac-meamna  an  cminne-cè.  Car  tamuill  bha  an  dealbh 
ud  a  mhain  'na  dhealbh;  ach  gii  grad  thoilich  Briim  na  saoghail  a 
thighinn  gu  bith ;  agus  thachair  sud.  Eosach. 


MIANN  DEIREANNACH  BAIRD. 

Le  G.  Mac  Faidein. 

Sios  càraibh  mi  aig  bun  a'  chiiirn 
Fo  thorman  tùchanach  an  uillt, — 
Fo  sgàil  an  Daraich,  measg  nan  stiichd 
An  sàmhchair  aonarachd  na  coilF. 

Cas  duin',  an  sin,  mo  dhus  cha  ghluais, 
Fad  as  0  luan  gun  rian  an  t-saogh'l ; 
Ach  dàin  nam  fiadh-eun  t-iridh  suas 
Os  ceann  mo  dhachaidh  bhuain  gach  taobh. 

An  Cill  cha  'n  fhaod  mo  cholunn  tàmh, 
Measg  duslaich  iiitidh  fhuair  nam  marbh, — 
Measg  chistean-mairbh  is  luidean  gri\nn', 
'S  an  oirean  ùir  air  cnàmh  air  falbh. 

Ach  fdileadh  ctibhr'  an  t-sòbhraich  bhàin, 
'S  nan  ròs  a's  gloin'  's  a's  dille  snuadh, 
Ni  èiridh  air  an  oiteig  bhldith, 
Nacli  sguir  a  mhànran  timchioll  m'  uaigh. 

0  bhliadhn'  gu  bliadhna  feadh  gach  linn 
Ni  chuisridh  bhinn  an  nid  gu  h-ard 
'S  a'  bharracli  gliorm  os  ceann  mo  chinn, 
Is  làimh  riura  bheir  am  mach  an  iil. 

An  Uiseag  ait  le  Grein  gach  la 
Togaidh  a  dan  air  sgdith  na  gaoith' ; 
Is  fead  na  Gobhraig-oidhch'  o'n  chàrn 
Thig  air  an  Aile  thar  an  raoin. 

An  Druid,  an  Smeòrach,  's  an  Lon-dubli 
Ni  leum  0  dhos  gu  dos  mu'n  cuairt ; 
Clisgeadh  na  coille  suas  le  'n  guth 
Am  pougan  Ian  is  gloin  e  fuaim. 

Fad  as  0  uclid  nan  tonn  cor  uair 
Thig  eòin  is  gloine  snuadh  na  'n  t-or ; 
Is  gabhaidh  iad  air  iteig  cuairt 
Os  ceann  mo  tholmain  uain'  a  bròn. 
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FIOS  COITCHEANN. 

B'k  ar  run  o'u  toiseach  ciinutas  aithgliearr  a  thoirfc  o  mhlos  gu  mios  niu 
nithean  a  bhiodli  freagarrach  do  ar  luchd-leugliaidh ;  o  so  a  macli  blicir 
sinn  aire  gu'm  bi  so  air  a  choimlilionadli  gach  luios ;  ni  a  bhios  furasda 
dhuiim  a  dheanamli  gu  h-iomchuidh  an  deigh  so  do  bhrigli  gu'm  bheil  a' 
Bhmtach  a  thaobli  a  our  a  macli  ann  an  suidhichibli  "is  cinntiche  na 
bha  i  roimhe  so.  Tha  sinn  an  dòclias  a  nis  gu'n  dean  ar  càirdean  gach 
oidheirp  a  's  urrainn  iad  air  an  t-srùl  Ghàidhealach  so  a  chumail  suas  ; 
agus  tha  sinn  a"  gealltuinn  do  bhrigh  gu'm  bheil  i  gu  sònruichte  agus  gu  h- 
achdaidh  an  h\mhaibh  Mr  MacPhun  is  a  j\Ihic  nacli  bi  gniomh  eireachdais 
's  am  bith  air  a  chaomhnadh  a  dheanadh  i  airidh  air  clanna  nan  Gàidheah 
An  deigh  so  cha  bhi  na  h-uiread  a  dh'  àite  air  a  thoirt  do  BheurLa.  'S  e  so 
an  sòatliamh  Aireamh  no  Fhirt  agus  criochnaichidh  am  pàidheadh  bliadhna 
h'is  an  Dara  Pàirt  Deng,  le  mios  deireannach  na  bliadhna  a  ta  liithair. 
Tha  sinn  a'  tuigsinn  gu'n  robh  euid  d'ar  ctiirdean  roimhe  so  a  bha  car 
leisg  mu  chur  air  aghaidh  an  airgeid  bhliadhnail  air  dhoibh  eagal  a  bhi 
oirre  gu'n  tuiteadh  sinn  fein  agus  a'  Bhratach  fo  chasan  nan  naimhdean. 
^la  ta  ma'm  be  Bratach  Eirionnach,  Spainnteach,  no  Fhrangach  a  bhiodh 
ann  cha'n  'eil  teagamh  nach  fhaodadh  eagal  gu  leòir  a  bhi  air  a  càirdean  ; 
ach  's  ann  a  ta  an  so  Bratach  Glulilig ;  agus  cò  a  chuala  iomradh  air 
Gaidheil  riamh  a'  gèiUeachdain  ?  no  a'  teicheadh  roimh  an  nàimh  ?  Tha 
sinn  dearbhte  gu'n  seas  na  Gàidheil  Bratach  na  Gàilig  gu  daigheann,  aoii 
nair  agus  gu'm  faighear  iad  'n  an  sreath  no  'n  an  òrdugh  gu  ceart  foipe. 
Thigeadh  Deasaich  is  Tuathaich,  Searaich  is  Siaraich  gu  còmhnadh  na 
Brataich.  As  gach  ceàrn  diubh  so  tha  laoich  againn  cheana — laoich  a 
tharruing  claidheimh,  a  dh'  innseadh  sgeòil,  no  a  laimseachadh  pinn, — 
thigeadh  an  còrr  ;  cha'n  'eil  an  costus  mòr,  Mar  is  mo  a  thig  's  ann  a's 
mo  agus  a's  eireachdaile  a  bhios  ar  Bratach  a'  fas.  'S  e  ar  Focal-Creud, 
agus  ar  Focal-Faire,  agus  ar  Focal-Catha, — Am  Bìohulì,  an  F/nrinJi,  agus 
Bds  no  Buaidh  leinn  suas  i  Ghhidhcil.  Thigeadh  gach  fear ;  biodh  e  du  'n 
Eaglais  Dhaor  no  Shaor,  Aonaichte,  Baisteach  no  loraasgailte.  So 
Bratach  Ghàilig  air  son  Ghàidheal ;  agus  foipe  cha  bhi  ni  's  mo 
MacChalbhain  no  Mac  Phòil  a'  gearradh  amhaichean  a  cheile. 

So  am  mios  anns  am  bheil  Ard-Sheanaidhean  nan  Eaglaisean  Cleireach 
a'  coinneachadh  am  priomh  Bhaile  na  h-Alba — Duneideann.  Anns  an  ath 
Aireamh  a  thig  a  mach  goirid  an  deigh  dhoibh  sgaoileadh  bidh  gearr- 
chhnntas  air  na  comhdhunaidhean  gus  an  tig  iad  air  cuid  du  phuincibh 
cudthromach. 

Tha  ann  an  Lunnainn  n)ar  an  ceudna  air  a'  mhios  so  coinneamhan 
mora  agus  lionmhor  an  coimhcheangal  ris  na  Comuinn  Chràbhach  f  hiachail 
ud  a  tha  'cur  an  t-Soisgeil  a  dh'  ionnsuidh  nan  cinneach.  Tha  ministeirean 
agus  àrd-uaislcan,  a  bhuineas  do  na  h-Eaglaisean  Prothastanach  gu  Mix  a 
coinneachadh  ann  an  sud  agus  a'  cur  fàilte  chridheil  agus  ghràidh  air  a 
chdile  mu  shoirbhpachadh  Soisgeul  na  Eioghachd.  Ciod  air  bith  gu  àè 
an  gearan  a  tha  air  a  dheanamli  'nar  la  agus  'nar  linn  mu  nithean  a  bhi 
fas  iosal  tha  e  fior  thaitneach  a  thoirt  fainear  nach  robh  riamh  barrachd  a 
dh'  eud  am  measg  nan  Eaglaisean  fa  leth  a  chur  an  t-Soisgeil  gu  ionadaibh 
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dorclia  na  talmhaiiin.  Tba  end  diadhaidh  so  an  dara  neach  a'  beothachadh 
an  neach  eile. 

Tha  mar  an  ceudua  raointean  dorcha  aig  na  bailtibli  againn  a  dh' 
fheumadh  a  bhi  air  an  soillseachadh.  A  dh'  aindeoin  oidheirpean  nan 
Eaglaisean  tha  e  duilich  ri  fhaicinn  na  bheil  a'  tuiteam  air  falbh  o  mheadhon- 
an  nan  gràs,  agus  an  aireamh  mhòr  nach  d'  f  huair  eolas  orra  riamh.  Mar 
Ghkidheil  tha  e  cianail  leinne  fhaicinn,  gu'm  bheil  mòran  d'  ar  luchd-dùth- 
cha  as  a'  Ghàidhealtachd  nam  measg  sud  anns  na  bailtibh  mora  mar  a 
tha  Glaschu.  Tha  gun  teagamh  oidheirpean  air  an  deanamh  gu  so  a  choin- 
neachadh  ;  ach  cìh'  fheumte  tuilleadh.  Carson  nach  teid  buill  nan 
Eaglaisean  Gàidhealach  ri  guailUl:)h  a  cheile  le  dian  end  a  chur  air  a 
h-agbaidh  na  deagh  obrach — a  spionadh  an  co-kichd-diithcha  a  mach  as  na 
h-uilc  a  tha  air  iadbadh  timchioU  orra  ? 

Tha  Fàrdach  Ghàilig — Fàrdach  Fhinn — air  a  cur  air  chois  an  Ghxschn 
coimhcheangailte  ri  Ordugh  Neo-Eeisimeileach  nan  Deagh  TheampuHacli. 
Is  aithne  d'ar  hichd-leughaidh  gur  h-e  run  a'  Chomuinn  eudmhoir  so  gleid- 
headh  a  dheanamh  air,  agus  còmhnadh  a  thoirt  do  mhuinntir  a  tha  air 
tuiteam  ann  am  misg.  Is  airidh  an  oidheirp  air  deagh  run  gach  fear  agus 
te  le  'm  miann  math  d'an  luchd-diithcha. 

Tha  Paipeir  Naidheachd  iir  ris  an  abrar  an  "  Highlander  "  air  tighiim 
a  mach  an  lonar-nis  air  a'  mliios  so,  'S  e  a  rim  sonruichte  còiricheau 
nan  Gkidheal  a  thagradh  's  a  chumail  a  suas  air  gach  dòigh.  Tha  duine 
eireaclidail  tapaidh  'na  cheann  I\Ir  Iain  Mac  Mhurchaidh  a  sgriobh  agus  a 
labhair  mòran  air  taobh  nan  Gàidheal  anns  gach  ceàrn  du"n  rioghachd. 
Cha'n'eil  teagamh  againn  nach  bi  soirbheachadh  math  aig  a'  Phaipeir. 

Tha  Comunn  Gailig  air  a  chur  air  chois  an  Glaschu  air  son  bhi  a' 
cleachdadh  agus  a'  teagasg  labhairt  agus  sgriobhadh  na  Gailig.  Tha  e  air 
a  thuigsinn  gu'm  bi  a'  choinneamh  fhosglaidh  ann  an  Talla  Mùr  a'  Bhaile 
an  toiseach  an  fhogharaidh. 

Bas  an  Ollaimii  Mine  Aoidii.— Air  an  t-seachdamh  la  deug  de'n 
Chèitein  chaochail  an  t-Urramach  Macantòisich  MacAoidh,  LL.l).,  'na 
cheithir  fichead  bliadhn'  a  dh'  aois.  Mar  sgoileir  Gdilig,  mar  f  hear-dùthcha, 
mar  fhear-seasamh  na  ceirt,  mar  iighdar,  agus  gu  h'-àraidh  mar  shear- 
monaiche  an  t-soisgeil  bha  t-Ollamh  MacAoidh  ainmeil,  cha  'n  ann  a 
mhiiin  ann  am  Breatunn  ach  mar  an  ceudna  ann  an  iir-threabhachais  ar 
rioghachd.     Bheirear  iomradh  air  a  bheatha  's  an  ath  Phàirt. 

TioDHLAC. — Air  a'  rahios  a  chaidh  seachad  thug  Oileanaich  Ghaidheal- 
ach  Aber-Eadhain  Tiodhlac  de  Leabhraichean  do  ar  caraid  ionmhuinn,  an 
t-Urr.  Seoras  MacDhòmhnuiU,  miiiisteir  na  h-Eaglais  Ghàidhealaich  's  a' 
Bhaile  sin,  mar  thoradh  air  an  grhdh  agus  an  meas.  Tuigidh  ar  luchd- 
leughaidh  gur  h-e  so  an  duin'  nasal  a  thug  dhuinn  an  t-searmoin  ghasda 
air  "  Dara  Teachd  Chriosd,"  dheth  'ra  bheil  a'  chuid  nni  dheireadh  anns 
a'  Phàirt  so  du'n  Bhmtaich. 

Beatha  a.  Mine  Iomhair  a  biia  'n  Leodhas. — Dh'  flu\g  Mr.  Aonghas 
Maclomhair,  maighsteir-sgoile  agus  Ceisteir,  cunntas  mu  bheatha  fein,  ann 
an  sgriobiiadh,  a  thàinig  gu  ar  laimh  troirah  chaoimhneas  a  mhic,  an 
t-Urramach  A.  Maclomhair  an  Glaschu.  Fhuair  sinn  cead  feum  a  dheanadh 
dheth  air  son  na  Brataich ;   bidh  uime  sin  cuibhrionn  's  an  ath  Phàirt. 
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Dh'  iarradh  Deasaiche  iia  Brataich  ami  an  so  taiug  a  thoirt  do  na 
mnathau-uaisle,  agus  do  ua  daoin'-uaisle  a  chaidli  a  dh'  eisdeachd  na 
h-Oraid  aige  anns  an  Albert  Hall  air  25mli  a'n  Mhàrt ;  gu  h-àraidh  do'n 
Uasal  D.  Macphàil,  Caiptein  Hatfield,  agus  do  na  h-Urramaich  ghrinn  R. 
Blair,  E.  Gordon,  agus  Dey,  &c.  Cha  'n  'eil  ni  a  bu  thaitniclie  le  Gaidheil 
Ghlaschu  na  gu'm  faiceadh  iad  ministeirean  nan  Eaglaisean  Gàidhealach 
gu  Icir  a'  coinneachadh  air  an  aon  bhdrd-labhairt  a  tliagradh  an  ciiisean 
agus  a  cliuraail  suas  onoir  an  diitbcha. 


FOCAIL  MISNEACHAIDH. 
From  Professor  Blackie. 
Gentlemen, — I  am  delighted  to  see  that  the  Scottish  Gaels  are 
beginning  to  pluck  up  a  little  self-esteem,  and  take  their  proper  position 
in  the  world  of  printed  books.  A  language  with  such  a  noble  inheritance 
of  pulpit  oratory  and  lyrical  poetry  should  not  be  content  to  sit  dumb  in 
this  speaking  age.  I  send  you  my  annual  subscription ;  please  forward 
No.  1  of  Bratach  na  Firinn,  and  the  rest  as  they  come  out,  to  24  Hill 
fStreet,  Edinburgh. — Sincerely  yours,  John  S.  Blackie. 

From  the  Rev.  Dr  M'Lauciilan. 

Dear  Sir, — I  have  not  had  time  to  read  over  your  Bratach  na 
Firinn  carefully,  but  as  far  as  I  have  perused  it,  I  like  both  the  spirit 
and  the  execution  of  it.  I  trust  it  may  have  much  success,  and  be  widely 
read  throughout  the  Highlands.  For  my  own  part,  I  have  several  things 
on  hand  at  present,  connected  with  Gaelic  Literature,  which  occupy  all 
my  spare  time.  When  these  are  off  my  hand,  I  may  perhaps  be  able  to 
help  you. — Yours  faithfully,  Tiios.  M-Lauciilan. 

Viewforth  Slanse,  Edinburgh, 

NOTES  AND  QUERIES. 
The  Editor  would  feel  obliged  for  more  information  regarding  the 
following  trio  of  poets — Alexander  Cook,  Aiii  Ballach  Muileach.,  and 
Ann  MacKellar,  han-Cheithearach,  or  of  Kerry.  He  is  indebted  to  tlie 
Rev.  William  Ross,  F.S.A.S.,  Rothesay,  for  all  that  he  knows  of 
Alexander  Cook,  whose  richly  poetical  piece,  "  Oran  an  Eilthirich,"  has 
already  appeared  in  the  Bratach.  The  information  hitherto  gathered  is 
not,  however,  sufficient  to  make  up  an  interesting  biographical  note. 
The  MS.  was  got  from  one  of  the  living  repositories  of  Gaelic  lore,  Mr 
Campbell,  Cro.ssgar,  who  knows  more  perhaps  of  the  internal  history  of 
the  Gaelic  Literature  of  this  century,  than  any  man  living.  The  MS.  of 
"  Laoidh  a'  Bhallaich  MhuUich"  and  of  "  Luinneag  Anna  Nlc  Eallatr," 
was  lately  obtained  in  Kerry,  through  the  kindness  of  a  friend.  Any 
information  will  be  very  thankfully  received. 

1.  Is  there  any  Gaelic  Psalm  Tune  Book  pubhshed,  and  where  it  can 
be  had?    A.  M  K.,  London. 

2.  Are  there  any  other  Gaelic  poetesses  besides  J^Iary  M'Leod  of 
Dunvegan  ?    J^.  M'G. 
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CBIT  MHOR. 

Ann  an  Loch-Caronn, 
air  taobh  siar  siorrachd 
Pvois,  bha  Mr  Lachunn,  da 
linu  riomhe  so,  'na  mhinis- 
teir.  Cha  'n  'eil  a  bheag 
du  Ghàidhfiil  nach  cuala 
iomradli  air  an  duine  so  a 
blia  cho  ainmeil  'na  la  air 
son  a  dhiadbaclid,  a  shear- 
monacbaidh,  agus  a  spiorad 
fàistneacbd.  Bba  beotha- 
cliadh  is  beatha  ro  iongan- 
tacb  'na  theagasg  's  'na 
dhòigbean  buntuinn  ri 
peacaich  air  am  bheil 
cuimbne  cbiibbraidh  gus 
an  la  an  diugh. 

Fagus  do  thigli-tuin- 
eachaidb  Mhr  Lachunn, 
dh'fban  sean  bbean  ain- 
gidh,  a  bha  a  reir  ciinntais 
ciontaeh  do  gachpeacadh 
is  olc  a  tba  air  an  toirmeasg 
an  lagh  nan  deich  àithne, 
ach  mort  a  mhàin.  A 
^  thaobh  cho  fearail  's  a  bha 

-^_  -,   ■        . -1^^^^"^^^^^       i  'ii   a   gJiè  's    'na   dòigh 

■'"  ,.=^;-r ---41',, -;■"->'--''  theirteadh   "CeitMhor" 

'Se  boireannach  grànnda  a  bh'innte,"  theireadh  3Ir  Lachunn, 
"gun  mhaise  an  sealladh  Dhia  no  dhaoine."  Cha  bhi  e  'na  ioghnàdh 
nach  deach  a  leithid  sud  du  the  a  dh'eaglais,  agus  gu'n  d'fhairthch  air 
a'  mhinisteir  a  tarruiug  eadhon  cor  uair  gu  tigh  Dhe.  Dh'f  hailnich  doigh 
an  dèigh  dòigh  a  dh^fheuchadh  rithe  ;  ri  aghaidh  achuingean,  dheur, 
reusonachadh  coguis  a  bha  gun  lasachadh,  bha  i  gun  ghluasad.  Ràinig 
i,  a  rèir  cosluis  air  an  staid  sin  anns  am  bheil  an  Spiorad  a'  stad  a  strith— 
an  staid  uamhasach  mu'm  bheil  an  t-Abstol  ag  rhdh,  '-nach  urrainn  lad 
stad  a  pheacachadh."  Fa-dheoidh  ghabh  ^Ir  Lachunn  dòigh,  air  nach 
amaiseadh  mòran,  ach  dòigh  a  tha  nochdadh  dhuinn  cliii  a'  mhinisteir 


rithe. 
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ami  an  tomhas.  'n  uair  a  tha  e  foillseachadli  dliuinn  a  mhor  end  a 
theàrnadli  auma  neo-bhàsmhoir. 

Bha  e  'na  chleachda  am  measo-  nan  Gàidheal  a  bhi  a'dol  o  thighean  a 
clieile  a  dh'eisdeachd  sgeulachdan,  bàrdachd,  is  ùrsgeil.  Fhuair  an 
cleachda  coitclieann  so  mar  ainm  ceilidh.  Gheibbte  Ceit  Mhòr  gach 
oidhcbe  air  a  cuartachadli  le  lucbd-ceilidli  air  an  robh  i  iv'm.  cho 
dt'idheil. 

J3ha  ]\Ir  Laclninn  fior  cùlacli  air  dùigbean  Cheit,  agus  bha  fhios 
aige  ciod  a  rnigoadh  iad.  Blia  e  'na  bhard,  'se  sin  rachadli  aige  air  roinn 
a  chnr  an  oagaibh  a  ch^'ile ;  agus  's  e  a  rinn  e,  chuir  e  ri  cheile  ann 
an  rann  na  peacaidhean  ainmeil  anns  an  robh  Ceit  a  gluasad ;  mar  so 
rinn  e  aoir  no  òran-càinidh  cbo  sgaiteacli  's  a  b'urrainn  da. 
Chuir  e  fein  fonn  air  an  aoir  so  ;  agus  chuir  e  'n  sin  fios  air  na  h-òganaich 
a  bhiodh  a  dol  air  cheilidli  le  Ceit,  agus  dh'  ionnsaich  e  dhoibh  an  t-òran, 
agus  dlv  iarr  e  orra  a  ghabhail  'na  làthair  a'  cheud  chothrom  a  gheibheadh 
iad.  llinn  iadsan  mar  so ;  agus  mar  a  rfinaich  ]\Ir  Lachunn  thachair. 
Rainig  an  aoir  cridhe  Cheit ;  ghhiais  a'  choguis  air  ball ;  dh'  oibrich  a 
geòire,  tre  chuideachadh  gràsmhor  an  Spioraid  fc^in,  ann  an  doimhneaehd 
a  h-anma  air  nach  d'  rainig  cuspair  's  an  bith  riamh  roimhe  so. 

Bha  an  cumhachd  dearbhaidh  a  rainig  air  Ceit  a  nis  cho  trom  agus  a 
bha  an  cumhachd  mi-chùraim  is  cruas-cridhe  fo'n  robh  i  roimhe.  Bha  an 
teinn  anns  an  robh  i  namhasach.  'Sann  a  mach  feadh  nan  gleann  's  nan 
beann  a  bha  i  caitheadh  mòran  d'  a  h-iiine.  Bha  i  a'  faireachdainn  comh- 
fhurtachd  thiamhaidh  ann  an  cuideachd  aonarach  nan  sliabh  a 
bha  le  'n  c^'ideadh  dubhach  a'  comh-chòrdadh  ri  staid  bhrònach 
a  h-anma.  Am  measg  aonaichean  Loch- 
^^^  Caronn  chluinnteadh  gu  trie  sgal  bliròin  agus 

"^  guthan    bridte     aithreachail     Cheit    Mhòir. 

Sheall  i  airsan  a  lot  i  agus  a  nis  tha  i  deanadh 
caoidh  air  a  shon  ann  an  seirbhe  a  h-anma. 
B'  eigin  do  Cheit  imeachd  iomadh  h\  air  sligh 
theinntich.  Domhainn  's  mar  bha  ann  dear- 
bhadh  cha  robh  coslas  air  gu'n  aotromachadli 
c ;  chaidh  seachduinean,  miosan,  is  bliadh 
nachan  seachad,  agus  fathast  bha  a  teinn 
cho  cruaidh  agus  a  blia  i  riamh.  "  Cha  do 
tharruing  anail  riamh  truaghan  cosmhuil 
rithese  ;  dh'  fheudadh  e  bhi  air  son  chaich 
ach  cha  robh  dochas  's  am  bith  aig  Cheit 
Mhòir!"  Bha  e  iongantach  gu  dearbh. 
Kàinig  i  aois  mhòr  's  a'  pheacadh  ;  cetheir 
fichead  no  deich  is  celthir  Jichead,  Cha  'n  e 
cumhachd  faoin  a  bheir  bruthadh  air  a'  chridhe  a  tha  a'  cruadhachadh 
re  ceitheir  fichead  bliadhua  ann  an  cùrsa  peacaidh.  'S  c  miorbhuille 
ann  an  saoghal  gràis  a  dhiiisgeas  faireachduineau  a  tha  air  tiormach 
mas  ann  an  aois  agus  ann  am  peacadh.  Bha  cids  Cheit  'na  "ioghgadh 
do  mhòran,"  'na  ioghnadh  do  mi-chreidich,  do'n  eaglais,  agus  di  fein. 

Lean  am  bròn  diadhaidh  ann  an  Ceit  re  iomadh  la.  Bha  saighdean  an 
lagh  dian  agus  tcinnteach  mar  a  dh'fheumadli  iad  mu'm  b'urrainn  cruas- 
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cridhe  a  seann  aois  a  bhi  air  a  sgealbadh.  Agus  a  dheanadli  a'  bhròin  ni 
bu  dèine,  agus  èifeacbdach  chum  slàinte  a  h-anma,  thòisich  gaol  a' 
chroinn-cheusaidh.  air  leaghadh  sgealban  a'  chridhe  iiadiiir  agus  air 
gabhail  an  kite  ud  aims  an  robli  ciibhraidheachd  a'  plieacaidh  agus  na 
feòla  gus  an  so.  Ghuil  Ceit  agus  ghuil  i  da-rireadh  air  son  a  peacanna  ; 
— ghuil  i  gus  an  d'thug  sileadh  nan  denr  air  falbh  sealladh  nan  sùL  Tha  e 
air  f hianuiseachadh  le  mòran  gu'n  d"f has  i  dull  le  deuraihh  a  brum  !  Ceit 
bliochd  !  Cha'n  fhaicear  thusa  ni's  mù  a'  gul  air  aonaichean  Loch- 
Caronn !  Cha'n' eil  sgal  do  bhròin  ni's  mo  a'  diisgadh  mac-talla  nan  creag ; 
oir  shiab  Dia  fein  gach  deur  o  d'  shiulibh  ;  agus  'uuair  a  dh'eireas  do 
dhuslach  beannaichte  (i  uaighean  Loch-Caronn,  togaidh  tu  fuinn 
aoibhneach  air  clàrsach  do  Dh(*,  'n  uair  a  sheasas  tu  air  an  f  hairge  ghloine 
anns  an  àite  sin  anns  nach  bi  plan,  bròn,  no  gul  ni's  mo ;  oir  chaidh  na 
seann  nithe  seachad. 

Air  do  mhinisteir  a  bhi  cuideacliadh  Mhr.  Lauchunn  aon  uair  aig  a' 
chomunnachadh,  's  e  coiseachd  a  mach  le  ]\Ir  Lachunn  aon  uair,  chual  e 
fad  as  gearan  boireannaich  ann  an  teinn  mhuir.  "Stad!"  tlmirt  esan, 
"  an  cluinn  thu  an  glaodh  ud  Ì  Ciod  a  th'ann?"  'S  math  a  b'aithne  do 
Mlir.  Lachunn.  "  Coma  leat,"  thuirt  esan  ;  "  's  iomadli  deur  a  chost  a' 
bhean  sin  dhòmhsa,  guileadh  i  air  a  son  fuin  a  nis."  Gidheadh,  bha  ]\Ir 
Lachunn  fior  chaoimhneil  ri  Ceit  'na  cvusibh  timed  cho  math  's  'na 
cuisibh  spioradail. 

Tha  e  air  innseadh  mu  'deibhinn  aon  uair  a  bha  i  ann  an  Citsein  rm. 
Lachunn  a'  feitheamh  'fhaicinn  gu'n  d'  thug  i  'ii  aire  do  ghur  thunnag  a 
bha  mu'n  tigh.  Cha  d'thug  i  fainear  gu'n  robh  duine  's  am  bith  'g  a  h- 
t'isdeachd,  'n  uair  a  thòisich  i  air  gearan  a  mach,  "  0  chreutairean  sona, 
sona — cha  do  cheus  sibh  Slànuighear  mar  a  rinn  mise  ;  o  nach  bu  mhath 
do  Cheit  Mhòir  nach  biodh  aice  ri  cunntas  a  thoirt  air  son  peacaidh — 0 
air  son  ])eacaidh ! "  Feudaidh  so  a  bhi  faoin  am  beachd  cuid,  acli  cha 
robh  ann  ach  faireachduiu  a  thuigeas  mòran. 

'San  treas  bliadhna  o  am  a  dfisgaidh  bha  ]\Ir  Lachunn  iarrtusach  air 
gu'n  suidheadh  i  aig  bòrd  a'  cliomunnachaidh.  Ach  cha  robh  ise  deònach. 
"  Gu'n  rachadh  ise  gus  a  bhòrd  naomh  sin  !  isi\  te  a  bha  suas  (ju  cjuail- 
nlhh  ann  am  fuil  an  t-Slanuigheir !  Shalaicheadh  ise  ann  coithioual  uilc. 
Cha  rachadh  ise  ann  a  chaoidh ! "  Thàinig  an  t-sàbaid  agus  cha  d' 
atharraich  beachd  Cheit.  Chaidh  frithealadh  do  na  buird  aig  a'  chomun- 
nachadh, agus  na  h-eileamaidean  a  ghiulan  air  falbh,  agus  chaidh  am 
ministear  air  'ais  do  'n  "phailliun,"  's  e  dol  a  chomh-dhùnadh  air  ball 
'nuair  a  chualas  glaodh  eu-dòchasach  o  thaobh  a  muigh  a'  choithionail — 
glaodh  boireannaich  ann  an  teinn.  Thug  a  sgal  fuaim  as  na  cnuic  nui  'n 
cuairt.  Be  sud  guth  Cheit  Mliòir  a  sliaoil  gu'n  robh  a'  h-uile  ni  seachad 
agus  nach  tigeadh  cothrom  a  chaoidh  tuilleadh  !  Bha  an  cothional  Km 
ioghnaidh  !  dh'  ^irich  ceudan  'nan  seasamh  ag  amharc  ris  an  aite  as  an  d' 
thàinig  an  glaodh.  'S  math  a  tluiig  am  ministeir  co  a  bh'  ann.  Chaidh 
e  air  ball  gus  an  kite  ;  agus  rug  e  air  làimli  air  Ceit  gu  caoimhneil  agus 
thug  e  i  gus  a'  bhòrd  agus  chuir  e  i  'na  suidhe  leatha  fein  oig  a  cheann. 
Dh'  iarr  c  na  h-eileamaidean  a  bhi  air  an  cur  air  a'  bhòrd  a  ris.  Thòisich 
Mr.  Lachunn  an  sin  air  labhairt  o  bhriathran  a  bha  ach  beag  cho  iongan- 
tach  ris  a  chùrr ;  na  briathran  a  labhair  Maois  ri  Pharaoh  (Ècsod.  x.  26)  ; 
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"  Cha  'n  fhàgar  speir  'nav  dcigh  " — a  tha  a'  comh-flireagairt  gu  soilleir  ris 
na  briathran,  "  Ghk'idli  mi  a'  mliuinntir  a  thug  tliu  dhomh,  agus  cha  do 
chailleadli  a  h-aoii  diubli."  Aig  deireadh  gach  arguiuaid  dh'  aithriseadh 
am  ministeir,  "  nach  biodh  aon  air  an  call,  iiach  biodh  eadhon  Celt  Mhbr  !  " 
Bha  cuimline  air  an  l-seirbheis  ud  mar  "  bhòrd  Cheit  Mhòr."  Tha  e  air 
a  ràdh  nach  robh  ni  bu  lugha  na  da  chend  anam  air  an  toirt  fo  ghluasad 
anma  an  la  ud  ;  agiis  gu'n  do  thaisbean  mòran  diubh  toraidhean  na  fior 
dhiadhachd.  Bha  Celt  ]\Ih6r  beo  tri  bliadhna  an  deigh  a'  chomunnach- 
aidh  ud  an  sealbh  air  an  "  t-sith  sin  a  tha  dol  thar  tuigse,"  a'  nochdadh 
nan  corah arraidhean  ud  uile  a  tha  'nan  toradh  air  slighe  faguisgeachd 
do  Dhia. 

TEAGASG  NAN  AITIIEICHEAN. 

Earail  do  luchd-comunnachaidh  aig  Bird  an  Tighearna  le  Mr  Mac-Adam. 

Dh'aidich  sibh  a  nis  gu  follaiseach  gur  deisciobuil  do  Chriosd  sibh ; 
ach  leigibh  dhomh-sa  a'  cheist  a  chur  ribh,  Ciod  i  'ur  barail  mu  Chroisd  ? 

Na  smuainicli  gur  ceist  neo-iomchuidh  no  neo-fheumail  i.  Ma  tha 
sibh  'n  ur  fior  dheisciobuil  do  Chroisd  cha'n  ann  aig  a  leithid  so  a  dh'àm 
a  mhàin  a  tha  sibh  a'  cur  na  ceiste  so  ribh  ft^in,  ach  gu  trie. 

Ciod  i  'ur  barail  mu  dhreuchdan  Chriosd  ?  Ciod  i  do  bharail  dheth 
maxfhàidh!  Am  bheil  thu  tighinn  briiideil  aineolach  'na  làthair  air-son 
a  sheòlaidh  agus  a  theagaisg  ?  Ciod  i  do  bharail  dheth  mar  shagart  Ì  Am 
bheil  thu  tighinn  'na  làthair  mar  chiontach  an  uidheam  a  thoillteanais 
agus  'eadar-ghudhe  ?  Ciod  i  do  bharail  dheth  mar  righ  ?  Am  bheil  thu 
ag  ràdh  mar  thuirt  ban-righ  Sheba  mu  thimchioll  Sholaimh  :  "  Is  ann  a 
chionn  gu'n  do  ghràdhaich  Dia  a  phobull  a  shuidhich  e  righ  glic  thairis 
orra."  Ciod  i  do  bharail  dheth  mar  Cheannard  na  sìàinte,  mar  Cheanm- 
ihil,  agus  mar  Chompanach  ?  Am  bheil  thu  tighinn  d'  a  dh'ionnsuidh  le 
cridhe  fior  ann  an  Ian  dearbhachd  a'  chreidimh  ?  Cha'n  ann  le  cridhe  a 
dh'  easbhuidh  peacaidh,  ach  le  cridhe  mothachail  air  peacadh,  agus 
cosmhuil  ri  long  fo  sheòl  a'  tighinn  direach  a  steach  do'n  chaladh.  Tha 
Daibhidh  ag  ràdh :  "  Is  fear  iirnuigh  raise."  Bha  Daibhidh  agus 
ùrnuigh  cho  dliith  r'  a  cheile  agus  a  tha  duine  agus  'anail.  Cha'n 
b'urraiun  Daibhidh  a  bhi  beo  a  dh'  easbhudh  iirnuigh  ni's  mo  na  b'urrainn 
duine  a  bhi  beo  as  eugmhais  analach. 


NA  BRAITPmEAN  IS  NA  rEATIIllAICHEAN. 

[Tha  sinn  a' toirt  an  iomraidh  a  leanas  air  O.N.D.T.  a  bhrigli  nach  'eil  fhios  aig 
mòran  Ghiiidheal  mu  dheibhiun.  Cha  'n  'eil  sinue  'g  ar  me;'is  fein  cUnntasach  air 
iiile  bheachdan  ar  cUirdcan  a  sgriobhas  duinn  mu  chuspairean  ged  a  tha  sinn  'g  a 
mheas  ceart  èisdcachd  a  thoirt  do  chliisean  deagh-rlinach  's  am  bith.  Tha  so 
iomchuidh  a  thoirt  eòlais  air  da  thaobh  nithe  do  'r  luchd-dhthcha. — Deasaiche.'] 

RiAMii  o  thuit  an  duine  air  falbh  o  Dliia  b'e  a  nàdur  a  bhi  'g  iarraidh 
sonais  ann  am  mi-chleachdadh  cuirp  is  anma.  Am  measg  nan  tobar 
riarachaidh  as  an  d'fheuch  e  ri  òl  cha  d'fhuair  e  bias  riamh  air  cuspair  a 
bu  sgriosaile  d'a  bhuill  cuirp  is  anma  na'n  deoch-làidir.  Dh'  fhairich  e 
'na  gnè  an  teas-cuthaich  sin  air  am  bheil  nadur  an  duine  deidheil  mar 
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tlioradh  air  an  olc  Dli'  fhairich  e  sonas  cealgach  fo  chumhaclid  iia 
misg ;  do  bhrigh  a  dhleasannais  do  Dhia  agus  do  dhuine.  Acli  cha  robh 
an  Slid  ach  sonas  cutliaicli  a  tliainig  an  aite  reusoin  car  tacuin ;  cha 
mhair  an  sonas  ud  ;  loisgidh  a  theine  fadheoidh  le  deine  uacli  gabli 
muchadh. 

Seall  air  raon  an  t-saoghail  fharsuinn  agus  faic  an  sruth  mor  nile  air 
am  bheil  misg  'na  h-aobhar.  Seall  air  an  staid  chaillte  amis  am  bheil  na 
miltean  air  gach  taobh  dhiot !  Luchd-eòlais — càirdean — coimhearsnach 
— islean  is  naislean — air  an  giùlan  air  falbh  ann  an  coileacli  sruth  misg 
agus  gun  ni  ann  air  an  dean  an  làmh  greim  !  An  càirdean,  braitlirean. 
is  peathraichean  air  gach  taobh  dhiubh  agus  cha  shin  iad  lamh  dhoibh — 
cha  shin  iad  Ihmh.  le  meadhon  teàrnaidh  dhoibh  !  0  !  nach  cruaidh  an 
cridhe  agus  nach  neo-mhaoth  an  f haireachduin  !  Ah !  tha  iad  a'  tionn- 
dadh  an  ciul  agus  ag  imeachd  air  falbh.  Cha  'n  fhiach  leo  sealltuinn 
orrasan  a's  e  cnàimh  d'an  cnaimh  agus  feòl  d'an  feòl.  Tha  na  cuspairean 
bròiu  ud  a  nis  air  an  slaodadh  air  falbh  leis  an  t-sruth ;  agus  cha  lioumhor 
sii'il  truais  'nan  deigh  a  chuidicheas.  Tha  cuan  sioruidheachd  is 
truaighe  rompa  a  dh'  ionnsuidh  am  bheil  an  sruth  'g  an  giidan  tonn  air 
thonn.  Chi  thu  fear  an  sud  agus  fear  an  so  a'  deauadh  greim  air  geig 
no  air  cuspairean  eile  a  tha  a'  s'uieadh  a  mach  o  'n  bhruaich  ;  ach  tha  na 
cuspairean  faoin  nd  a'  briseadh  agus  tha  an  tuil  'g  an  gihlan  air  falbh. 
Tonn  air  thonn  ràinig  an  sruth  fa-dheòidh  an  cuan  a'  tilgeadh  gu 
h-uaibhreach  cuspairean  a'  bhròin  ud  ann  an  goile  na  doimhne  as  nach 
fhaicear  iad  'san  t-saoghal  ni  's  mo  !  Ann  an  sud  tha  iad  air  an  coim- 
head  fo  sgàile  siorruidheachd  gus  an  la  mu  dheireadh. 

0  cheann  àireamh  bhliadhnachan  bha  oidhearpan  ionmholta  air  an 
deanadh  a  tlioirt  cuideachaidh  fein-leasachaidh  do  luchd-mi-stuamachd. 
Bha  comuinn  Mheasarra  de  gaeh  seòrsa  air  an  cur  air  an  cois  a  riim  gun 
teagamh  iomadh  euchd  feumail.  Ach  cha  robh  am  modh  oibreachaidh 
a  chleachd  ud  coimhlionta.  B'e  an  dòigh-san  làmh  a  shìneadh  do  'n 
fheadhainn  a  bha  air  an  giidan  air  falbh  air  sruth  misg  agus  an  toirt  gus 
a'  bhruaich — an  toirt  gu  talamh  tioram  ;  ach  bha  iad  'g  am  fngail  an 
sud.  ]\Iu'n  rachadh  an  fheadhainn  a  shaoradh  fad  air  an  aghaidh  bha 
iad  a  tuiteam  's  an  t-sruth  a  ris.  Cliunnaic  daoine  tuigseacli,  geur- 
sheallach  an  sin  gur  h-e  a  bha  dhitli  teampnll  dion  anns  am  bitheadh  a' 
mhuinntir  a  bheirte  gu  tir  air  an  coimhead  agus  air  an  gleidheadh  o 
thuiteam.  Mar  so  dh'  èirich  Ordugh  Neo-Eiseimealach  nan  Deadh 
TheampuUach.  D'a  bhuill  goirear  bràithrean  is  peathraichean.  Is  e 
brigh  Leabhar  Aidmheil  an  Crcideimh,  "  Is  sinne  seirbheisicii  Dhia 
Neimii."  Iar-Eileanacii. 


AITHREACHAS. 

IV. 

'Se  e  geur  mhothachadh  air  peacadh  a'  cheud  cheum  de  nàdur  fìor 
aithreachais.  Tha  foillseachadh  de  cheartas  Dhe  ann  an  dàimh  ri  peacadh 
agus  ris  a'  pheacach  a'  diisgadh  na  coguis  a  bha  gus  a  so  'na  codal,  agus 
gu  trie  ag  oibreachadh  diiil  eagalaich  ri  breitheanas  agus  feirg  theinntich. 
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'S  i  buaitUi  nacliirra  agus  rcusauta  beaclid  soilleir  dc  ionuvacas  cliii  Dhc 
mar  am  breitheamh  a  ta  a'  toirt  do  gacli  iieacli  a  rcir  a  tboillteanais.  Tha 
'ii  Sgriobtuv  a'deanamh  fiaiiuis  mu  chaocbladh  de  na  uaoimb  anns  an  d' 
thug  a  leithid  so  de  bhoachd  air  Dia  a  mach  a'  bbuaidh  no  an  toradh  so. 
"  Tha  mise  air  mp  chràdh  agus  dliith  do'n  bhhs  o  m'  òige  ;  dh'f  hulling  mi 
t'uamhasan,  tha  mi  an  imcheist.  Dli'  imich  t'  fhearg  gheur  tharum  ; 
Chlaoidh  t'uamhasan  mi "  (Salm  Ixxxvi.  15,  IG).  "  Cha'n'eil  fallaineachd 
a'  m'  fheòil  air  son  t'  fheirge ;  Cha'n'eil  sith  a'  m'  chnàmhaibh  air  son 
mo  pheacaidh  :  Oir  chaidh  m'  cucarta  thar  mo  clieanu ;  mar  eirc  thruim 
tha  iad  ro-throm  air  mo  shon"  (Salm  xxxviii.  0,  1). 

Tha  e  I'ior  nach  'eil  ni  's  am  bitli  speiseil  no  slaiuteil  auns  na  h- 
namhasan  inntinn  so,  thaobh  's  gu  beil  e  soilleir  o  'n  Sgriobtur,  gu'm  bheil 
iad  air  am  mothacliadli  leis  an  fhirean  agus  leis  an  aingidh  araon.  Ma 
fhuair  iad  àite  agus  cleachdadh  ann  an  aithreachas  Dhaibhidh,  fhuair  iad 
sin  ann  an  aithreachas  ludais  mar  an  ceudna.  Tha  na  peacaich  an  Sion 
gu  trie  fo  eagal,  agus  namhann  gu  trie  a'  glacadh  nan  eealgairean.  Tha 
e  trie  a'  taehairt  ann  am  fein-fhiosrachadh  pobuill  Dhc  eo-dhiu,  gu'm 
bheil  iad  mothachail  air  an  cionta  agus  air  an  cunnart  mu'm  beil  beachd 
cothromach  's  am  bith  aca  air  inuleachd  na  slàinte  's  gur  e  da  rireadh 
eagal  roimli  fhearg  Dhe  ni  cho  mòr  's  a  bhean  ri  'm  faireachdainn  an 
coimhcheangal  r'  an  iompachadh.  Tha  an  sealladh  no  am  beachd  a  ta 
aca  air  uaomhachd  Dhe  ag  oibreachadli  fiamh  agus  eagail  annta.  A  ta  c 
cheart  cho  cinnteach  gu'm  beil  foillseachadh  de  naomhachd  Dhe  ag 
oibreachadli  annta  mothachaidh  air  an  ueo-airidheachd  ft-in.  'S  i  so 
earrann  no  pairt  shònraichte  eile  de  gheur  mhothachadh  air  peacadh  agus 
mar  an  ceudna  de  fhior  aithreachas. 

Gu  deimhin  's  e  so  a'  chuid  a'  s  mo  agus  a'  s  cudthromaiche  de  gheur 
mhothachadh  air  peacadh.  Cha'n'eil  e  idir  ni'  s  leòir  gu'm  biodh  fhios 
againn,  agus  gu'n  creideamaid  a  ni  sin  a  ta  an  Sgriobtur  a'  teagasg  mu 
thimchioll  peacaidh,  feumaidh  sinn  fhaireacliduinn  gu'm  beil  c  uile  fior  d' 
ar  taobh  feiu.  Is  eigin  gu'n  toir  ar  coguis  aonta  do  rhdh  an  Sgriobtuir 
gu'm  beil  an  cridhe  cealgach  thar  na  li-nile  nithc,  agus  tha  e  do-leigheas. 
'»Se  sin  ri  radh  ann  ar  feijil  nach  'eil  ni  maith  's  am  bith  a'  gabhail  còmh- 
nuidh.  Agus  is  e  an  dearbh  fhein-fhiosrachadh  so  an  tobar  o'm  beil  ag 
(^iridh  an  nàire  sin  air  am  beil  am  Bioball  a'  deanamh  iomraidh  mar  ni  a 
ta  'dol  a  steacli  gu  domhainn  ann  am  fior  aithreachas  sluaigh  Dhe.  "  () 
mo  Dhia,"  deir  Esra  fo  bheò-mhothachadh  air  peacadh,  "  tha  niiir  orm 
agus  rudhadh  gruaidh  m'  aghaidh  thogail  riutsa  mo  Dia  ;  oir  tha  ar 
n-eucearta  air  fas  lionndior  os  ar  ceann  agus  tha  ar  cionta  air  eirigh  suas 
gu  neamh  "  (Esra  9.  G.)  Agus  thubliairt  Daniel,  "  0  Thighearna  buinidh 
fireantachd  dhuitse,  ach  dhuinne  naire  gniiise  mar  air  an  1;\  diugli"  (Dan. 
9.  7).  "ho  eisdeachd  na  cluaise,"  deir  lob,  "  chuala  mi  thu  ;  ach  a  nis 
chunnaic  mo  sluiil  thu  ;  uimc  sin  gabhaidh  mi  grain  diom  fein,  agus  ni  mi 
aithreachas  ann  an  duslach  agus  an  luaith"  (lob  xlii.  5-G).  Agus  ann  an 
aite  eile  a  ta  e  ag  radii,  "  Feuch  tha  mi  grained  ;  Ciod  a  fhreagras  _mi 
dhuit?  Cuiridh  mi  mo  lamh  air  mo  bheul."  Tha'n  fhaireacliduinn 
cheudna  air  a  cur  an  ceill  leis  an  t-Salmadair  an  uair  a  ta  e  ag  radh, 
"  Oir  dh'  iadli  uilc  gun  aireomh  mn'n  cuairt  orm  ;  ghlac  m'  eucearta  mi, 
agus  cha'n'eil  e  'u  comas  dliomli  sealltuimi  suas ;  ni's  lioninhoire  tha  iad 
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na  fait  mo  chiuD,  agus  tlirdig  mo  cbridlie  mi "  (Saim.  xl.  12).  'S  i  an 
fhaireacliduinn  cheudna  a  lion  broilleach  a'  chis-mliaoir  au  uair  a  thuirt 
e,  "A  Dhia  dean  tròcair  ormsa  ta  am  pheacacli  "  (Luc.  xviii.  13). 

Eachunn  Camaron. 


AN  EAGLAIS. 
Le  U.  Mac  Gillehhrà,  D.D. 
"Is  miuic  a  cln-kidh  iad  mi  o  m'  òige ;    gidheadk  clia  d'  thug  iad 
buaidli  orm. — Salm  cxxix.  2." 

Do  nàirnli  clia  toir  buaidli,  ged  ni  uaill  agus  raidh, 
(Jir  t-Fhear-saoraidh  tha  'd'  mbeadhon  Ian  truais  agiis  bàigh  ; 
'S  na  b-uibricb  le'm  fuatb  ged  a  bhuineas  riut  cruaidh, 
O'n  gamblas  tha  tcàruiut',  ach  iad-sau  gbeibh  truaigh' ' 

Cuimbnich  tbusa  do  mbòr-ghleacbd,  is  morachd  do  Thrcith  ; 
C(Vn  nàmh  a  bhuin  borb  riut  's  a  sboirbbicb  'n  a'  dh(;igh  '. 
Seas  daiugeann,  neo-ghealtach,  oir  cunnart  ma  th  aun, 
Tha  'n  cunnart  ud  dhoibb-san  a  chog  riut  gu  teann. 

De  bbuain  Pharaob  uaibreacb  a  cblaoidh  thu  gu  cruaidh  ? 
An  diomhneacbd  na  fairge  'n  sud  f  buaradh  leis  uaigh  ! 
Na  tuinn  a  tbòrr  suas  dheanamb  ceum  duit  troimb'n  chuan, 
Shkiig  suas  mac  na  feirge  'n  an  onf  hadb  gu  buan  ! 

Sgiiirrs  Ciinan  le  foill  thu,  acli  ciod  rinn  e  bhuain  ? 
Fuil  dhearg  a  chuid  maca  dh'  fhag  toracb  a  chluain  ; 
Is  a'  chuid  a  tlu\r  as  diiibb  o  aobhar  nan  lann, 
Mar  Chain  thuit  mallachdau  Dhd  air  an  ceann  ! 

Sgiiirrs  an  t-Asiriacb  thusa  gu  geur, 

Ach  thuit  a  chuid  r'lghrean  gu  h-itheadb  do'n  f  heur ! 

lompaireachd  rioghail  's  a  tliir  thugadh  uaith, 

A  cbriui  is  a  riogb'clid  ghlac  am  Persacb  mar  bhuaidh. 

An  t-Iudhacli  rinu  tiiir  ort ;  le  ardan  air  glioil 
A'  cblann  rinn  thu  àracb  a' t'  aghaidli  ghabh  boil ; 
'S  an  dioghaltas  a  lean  e  an  lorg  a  dhroch  riiiu 
Tha  fathast  gun  cbiomeas  an  eachdraidb  uiu'. 

An  Eòimb  is  a'  Ghreig  rinn  ort  eucoir  is  toir, 
Cho-aontaicb  gu  d'  sgrios  'nuair  a  bha  thu  gun  treòir  ; 
Acb  gaisgeil  mar  bha  iad  's  gun  choimeas  dhoibh  anu, 
Chaochail  am  mòrcliuis  's  an  glòir  o'n  cheart  am. 

Do  d'  cbrò  sbnàig  an  uil'-bheist  a  dhòirt  ort  a  tair  ; 
Ban-striopacb  na  Kòimb  a  ghabh  t'ainm  glan  gun  n.àir ; 
Mar  f  haol-chu  'n  dels'  caorach  ghlac  thuice  do  choir ; 
'S  le  innleachdaibh  uamhais  is  moirt  bh'  air  do  thòir. 
Ach  spionadh  a'  chreach  as  a  glaic  le  mòr  bhuaidh  ; 
Is  riisgadh  dhi  'falluinn  an  sealladh  an  t-sluaigh  ; 
Is  mi-run  a  cridhe,  ged  briichd  i  'n  a  deanu, 
Na  bi  fiamhal  roimh  'n  nathair,  oir  bhruthadh  a  ceann  ! 
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Mo  chroach  amis  an  tir  s  a'  blieil  eòlas  do  Dh-S 

Is  solus  na  firiim  fad  rnintean  gii  ividh  ; 

Eadhon  's  an  tir  sin,  thog  fòirneart  a  lamb 

'S  le  teine  agus  niilleadli  cliaidh  t'  iomain  giui  tamh. 

Gu  monadli  is  fuav-bheinu  do  ruag  iad  do  chlann, 
'S  do  gheatachau  nasal  bhris  uaibhricli  "n  am  praiui, 
]Mac-talla  a'  pbriosaiu  's  trie  fhreagair  do  d'  chaoidli, 
'S  a'  cbroicli  's  trie  blia  dearg  le  fail  phriseil  do  shaoidh. 

T'  àmhghar  chaidh  dliioladh  ;  oir  gineil  ro-fhaoiii 

Nam  prionnsa  riini  stritli  riut  le  mi-run  neo-cbaoin, 

Cliaidb  fbuadack  a  fearunn  's  a  dacbaidli  an  gaoil, 

'S  an  sliocbd  cbaidli  a  sguabadh  bbar  agbaidb  an  t-saoghail  1 

De  tha  "cur  fiamh  ort  ?     Is  t'iomhaigli  cbo  truagh, 
Tba  do  neart  is  do  dbion  ann  an  Gaisgeacli  nam  Buadli ; 
Co  'n  nàmbaid  a  t'  aghaidli-sa  riamb  a  rinn  stritb, 
Nacb  do  sgriosadh  le  diogbaltas  's  le  corruicb  do  liigb. 

Ni  seacbaranaicb  uaill,  's  gabliaidb  uacbdarain  fivtb 
Air  do  tbilgeadb  a  sios ;  acb  na  bitb-sa  fo  sgatb  ; 
An  àmbgbar  's  an  geimblibb  ged  cbuireadb  iad  thn, 
Gu  siorruidb  a' t'  agbaidb  cba  soirbbicb  le  'n  tnii. 

Na  tonnan  ged  bbiiireadb  's  ged  bbriiclidadh  mu  d'  cbeann 
Do  cbarraig  cba  mliùtb,  bbeir  diilau  d'an  deanu ; 
'Nuair  cbailleas  an  cb,  's  'nuair  a  sbiolas  am  bair, 
Do  bbunait,  sior-dbaingeann,  ni  orra  fetb  gbàir'  ! 

A  Nigbean  Aidb  Sbion,  bi  dileas  do  d'  Tbriatb  ! 
Seall  ri  a  glu-às,  's  glUais  fo  sgàile  a  sgiatb  ; 
Tha  'm  breitbeamb  's  'n  cuirteir  an  run  do  cliur  fas 
Acb  do  bbàbbuinn  ro-mbìiirneacli  cba  sptiin  iad  Ic'n  sàs. 

Ndamli  agus  talamb  tlicid  tbàiris  gu  sior, 
An  cruinne  's  a  dbaoine  ni  caocbladb  gu  fior  ; 
Acb  gacli  coir  agus  socbair  a  cboisinn  an  Ceaiiu, 
Coimblionaidb  E  dhuitse  le  urram  nacb  gann. 


NA  MORMONAICH  AGUS  AN  CREUD. 

An  uair  a  cliaidb  an  leabbar  Mormonacb  a  cblò-bhualadli,  cbaidb  aig 
a'  cbeart  am  gèarr  iomradb  a'  sgirobbadh  ris  an  do  cliuir  trtiir  dbaoine, 
Olieur  Couderi,  Daibbidb  Uliitimer,  agus  Màirtin  Harris  an  ainmean  a' 
toirt  fianuis  agus  a'  cur  an  ceill  gu  sòluimte  gu'n  do  tbreòraicb  aingeal 
0  ncamb  iad  gu  li-àite  anns  an  do  sheall  e  doibb  na  duilleagan  oir,  agus 
gu'n  d'tbug  0  aithne  doibb  ag  r;\db,  bitbibh-sa  'n  'ur  co-fbiauuisibb  dileas 
do  losepb  Mac-a-Ghobbainn.  Aig  an  am  cbeudna,  cbaidb  paipeir  a 
tbarruing  a  macli  ris  an  do  cliuir  ocbdnar  fbianuisean  an  làmli  ag  ràdb, 
gu'ra  faca  iad  fein  duilleagan  òr-bbuidbe  air  an  robh  gràbbalaidh  no 
sgriobhuidbean  miorbbuileacb.      Air  teisteas  nan  tràillean  baoth  agus 
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aiueolacli  so  bhonutaich  Joseph  truagh  a  cliuid  hiuleaclideau  meallaidh  ! 
Mar  so  thòisich,  f hreumhaich,  agus  chraobh-sgaoil  a'  chreud  Mhormonach  ; 
creud  fhealltacli  sliaoghalta  agus  mhi-naomh.  Creud  thruaillidh  a  ta  a' 
co-chòrdadh  ri  cridlie  cealgach  agus  ri  slighe  ain-diadhaidh  chreutairean 
aig  nach  'eil  aou  cliuid  mothacliadh  no  lorg  air  mealltaireaclid  a'  phea- 
caidli  'n  an  anmaibh  fein,  no  aithue  spioradail  air  naomhachd  agus  air 
ceartas  an  Dia  sin  d'am  feum  iad  ciinntas  a  tlioirt. 

]\Ia  dh'  flieòraicheas  tu  deth  ÌMliormonach,  c'  aite  am  blieil  na  duillea- 
gan  òir  o'n  do  sgriobhadli  am  biobuU  aige,  their  e  riut,  gu  bheil  iad  neo- 
fliaicsinneach !  Nach  fhaca,  agus  nach  faic  neach  's  am  bith  iad,  ach 
Mac-a-Ghobhainn  agus  a  chuideachd  !  !  Steidhichte  air  an  fhianuis  mhi- 
reusanta  agus  fhoilleil  so,  tha  e  air  innseadh  duinn  gur  h-e  th'  anus  an 
leabhar  Mhormonach  taisbeànadh  àraidh  agus  fiachail  o  Dhia  neimh  ! ! ! 

Tha  e  soilleir  gu'n  d'  fhuair  Joseph  eòlas  ann  an  cuid  air  sgriobhaidhibh 
an  fhàidhe  bhrèige  INIahomet ;  oir  a  ta  co-chùrdadh  faicsimieach  ann  an 
gne  agus  ann  am  beachd  eadar  an  da  chreud  ghrod  so. 

Feudaidh  e  "bhi  'n  a  cheist  ort,  cionnas  a  bhreithnich  agus  a  chnua- 
saich  Mac-a-Ghobhaiuu,  duine  ueo-fhooghluimte  agus  aineohich,  sgeul 
cho  pongail,  taitneach  's  a  gheihh  sinn  anns  an  Leabhar  oir? 

Ma  ta,  a  charaid,  's  i  ceist  ghlic  agus  chothromach  a  ta  thu  a'  fiosra- 
chadh  diom. 

A  nis  ann  an  rathad  eachdraidh,  oidhirpichidh  mi  air  do  cheist  a 
fhreagairt  gu  firinneach  ceart  air  an  dòigh  a  leanas  : 

Thachair  gu  robh  anns  a  bldiadhna  ochd  ceud  deug  agus  a  naoi, 
(1809)  a'  tàmhachd  's  an  TaUamh  Fhuar,  (America)  duine  uasal  fòghhiimte 
d'  am  b'ainm  Solamh  Spaulding.  Bha  'n  duine  so  an  tiis  a  latha  'n  a 
mhinisteir ;  ach  air  da  fas  trom  aosda  leig  e  deth  dreuclid  na  miui- 
streilachd.  Thòisich  an  duine  coir  so  ann  an  rathad  spurs  agus  gu  obair 
chleachdail  inntiun  a  thoirt  da  fein,  air  sgeul  modhannail,  teagasgail  a' 
sgriobhadli.  B'e  brigh  agus  suim  an  sgeòil  neo-choirich  so,  raaille  ri 
mòran  do  nithibh  taitneach  eile,  gu'm  b'  iad  na  h-Innseanich  Thuathach 
Ainericanach  sliochd  threubhau  sgaipte  chlann  Israeli.  Aig  <\maibli 
sònruichte  an  uair  a  bha  e  a'  faotaiun  sgriobhta  an  sgeòil  so,  ghabhadh  e 
fath  air  earrannaibh  deth  a  leughadh  do  na  coimhearsnaich  ;  ann  an 
rathad  culaidh-dbhachdais.  Bha  na  coimhearsnaich  chàirdeil,  theò- 
chridheach  anabarrach  riaraichte  le  bhi  ag  eisdeachd  an  naigheachd 
shnasmhoir  a  bha  an  nabuidh  ionnsuichte  gleusta  ag  cur  an  òrdugh. 
Bha  iad  gu  h-àraid  ro-thoilichte  leis  a  phàirt  sid  deth  'n  sgeul  anns  an 
d'  flieuch  Mr  Spaulding  ri  innseadh  cia  mar  a  fhuair  e  seann  sgriobhaid- 
liean  a  bha  'n  an  suidheachadh  agus  'n  an  eachdraidh  cosmhuii  ri  leabh- 
raichibh  an  t-Seann  Tiomnaidh. 

'Nuair  a  chriochnaich  Mr  Spaulding  sgriobhadh  an  sgeùil,  cliuir  e  dh' 
ionnsuidh  leabhar-reiceadair  e  an  rim  fhaighinn  clò-bhuaìlte,  cha'n  aithne 
domli  gu'n  deach  a  chur  riamh  ann  an  clò.  Ach  tha  e  cinnteach  gu'n  d' 
fhuair  Sidni  Rigdon  aon  do  chleirich  Joseiph  greum  air  sgriobhaidhibh 
Spaulding  anns  a'  bhuth  leabhraichean  so,  agus  gu'n  do  thionail  's  gu'n 
do  thiolp  e  asda  mòran  de  nithibh  a  ta  'n  diugh  mar  fhirinnean  creidea- 
sach  agus  bunaiteach  anns  na  sgriobtuiribh  Mormonach  !  Bha  Mr 
Spaulding  caomh  a  nis  marbh.    Acli  air  do'u  bhantraich  aige,  agus  d'  a 
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bliriitliair  a  blii  fatliast  beò.  tliog  iad  fiamiis  an  agliaidh  an  fheiima  nilii- 
la^hail  agus  ana-cneasda  a  bha  na  Mormonaicb  a'  dcanamh  de  sgriob- 
haidliibb  an  caraid.  'jN"uair  a  chunnaic  coimhearsnaich  agus  eùlaich  Mhr 
Spaulding  am  biobull  I\Iormonach  b'  e  'n  coudidhunadh  aon-sgeulach  gus 
an  d'  thàinig  iad  gu  robh  mòran  detli  air  a  dbcauamh  suas  as  an  sgeiil  a 
bha  iad  cleachda  r'a  chluinutinu  o  'n  nabuidh  nach  mairionn.  Bha  deadh 
fbios  aig  càirdibh  agus  bichd-eòlais  Mhr  Spaulding  nach  b'ann  mar  ni 
diongmhalta  agus  fior  a  chum  na  crich  thoibheumaich  ud  a  sgriobh  e  an 
sgeul :  agus  air  an  aobhar  sin  bha  iad  air  an  lionadh  le  feirg  agus  Ic 
fuath  an  aghaidh  Mhic-a-Ghobhainn  agus  a  chuid  chleireach  ndii-chogui- 
seach  air  son  an  fheuma  nihi-naonih  agus  easonaraich  e  rinu  iad  do 
naigheachd  an  caraid. 

Le  rnionnaibh  agus  le  cainnt  shalaicb  bbuirb  dh'  aichcadii  Rigdon  gu 
faca  e  riarah  sgriobh aidhean  Mhr  Spaulding  ' 

_  Tha  niòran  de  nithibh  anns  an  Leabhar  ùir  a  ta  'n  an  dearbhadh 
soilleir  air  nach  robh  sgoil,  enlas,  no  mòran  toinnisg  aig  na  li-iighdair 
ladarna  a  chuir  e  auu  an  clàraibh  a  cheile. 

Tha  air  a  radh  anns  an  Leabhar  so,  gur  h-i  cumbaisd  a'  inhavaiche  an 
t-inneal-seòlaidh  tre'n  do  stiiiir  clann  Israeli  o  sheanu  a  dh'  ionnsuidh 
America.  A  nis  tha  fios  againn  nach  robh  a'  chumbaisd  air  a'  gabhail 
mar  inneal-senladaireachd  ri  linutibb  as  deigh  an  ama  a  ta  iad  ag  ain- 
meachadh.  Tha  'n  Leabhar  òir  làn  do  mbearacbdan  mar  so  o  a  thoiseach 
gu  a  dheireadh  '  Tha  mòran  deth  mhearachdaibh  ann  sgriosail  do'n  anam 
agus  easonarach  do'n  chorp. 

Aig  an  am  so  thòisich  Eigdon,  a  nis  'n  a  fhear  do  na  cinn-iiiil  Mhor- 
monach  air  teagasg  gu  robh  e  laghal  agus  a  reir  an  creud,  gu  feudadh  gach 
fear  leis  am  b'àill  tuillidh  a's  aon  bhean  phòsda  'bhi  aige  !  Chuir  Mac-a- 
(ihobhainn,  am  Fàidhe  a  sheula  ris  an  teagasg  so,  teagasg  a  ta  a'  co- 
luidhe  ri  beachdaibh  adhaltranach  IMhahomet.  Is  cianal  a  ni  e  ann  an 
tir  chriosduidh  agus  fo  shileadh  an  t-soisgeil  anns  an  an  linn  's  am  blieil 
sin  beò  gu  bheil  dosine  a'  gabhail  an  ainm  crios-duidh  orra  feiu,  a  ta  cho 
mi-chiallach,  an-dana  coUaidh,  agus  beò  ann  am  pcacaidhibh  sgainealach 
agus  foilleasach.  'S  e  'n  teagasg  neo-sgriobtuireil  so  smior,  inneal  tarruiun 
agus  meadbon-ribidh  na  creud  Mormonaicb. 

'S  e  ainm  eile  a  thug  na  Mormonaicb  orra  fein  Naoimh  nan  Lnithean 
Deireannach!  B'  c  losepb  Mac-a-Ghobhainn  an  ceud  Ceann-suidhe  a  bh' 
aca.  B'  e  mar  an  ceudna,  Fàidhe  an  lerusalaim  Nuaidh ;  High  Bhailc 
nan  Naomh  ;  Sagart  Eaglais  Chriosduidh  Naomh  nan  Laitheau  Deirean- 
nach!! 

An  uair  a  bhiodh  tigh  eile,  tuillidh  airgid,  no  beau  eile  a  dhith  air 
loseph  gheiblieadh  e  foillseachadh  neilmliuidh  ag  riidh  ;  "  Tha  e  iomchaidh 
agus  ceart  gu'n  d'thugadh  sibb  do  'm  sheirbhiseach  loseph  gach  ni  a  ta 
dh'  uirbheasuidb  air." 

Bha  Emma  Nic-a-Ghobhainn  a'  cheud  bhean  a  phòs  loseph  au  aghaidh 
dha  bean  eile  a  pbòsadh  a  bharrachd  uirre-se  ;  ach  dh'  aontaich  i  an  uair 
a  chaidli  a  tbaislieanadh  o  'n  airdc  do  loseph  ;  "  Gu  robh  mobhan-oglach, 
Emma,  ri  gabhail  ris  gach  ni  a  thug  mise  do'm'sheirbhiseach  loseph." 

Dh'  fhas  na  Mormonaicb  ann  am  iiinc  ghèarr  cho  làidir  lionmhor  gus 
an  d'  fheuch  iad  fadheòidh  ri  loseph  fhastainu  'n  a  Cheann-suidhe  air  na 
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(Stàitibli  Aouaiclite.  Ach  aig  an  am  so  chaitlh  ua  Naoimli  is  an  coim- 
hearsnaich  a  macli  air  a  chèile.  Thàinig  an  aimhreit  agus  an  troimh- 
chèile  gu  airde  cho  rnor  gus  an  cV  tliainig  iad  o  throd  gu  builleau.  Cha 
do  stad  an  streupaid  so  riamli  gus  an  do  mharbhadli  an  Seanalair  Joseph 
Mac-a-Ghobhainn. 

An  deigli  bais  loseipli  dli'  fheucli  Sidni  Rigdon  ri  dreuchd  Ard  Fhear- 
iiiil  nan  Naomli  fhaotainu,  ach  bha  a  chhii  mhodhanuail  cho  maslach  's 
gu'n  do  ioma-sgar  iad  a  'n  cuideachd  e.  Ach  ròghnaich  agus  dh'  ardaich 
iad  Brigham  loung  gus  an  inbhe  so.  Tha'n  duinc  so  fathast  's  na 
dreuchd.  I.  S.  Mac-Neill. 


EARAIL. 

A  Dheasaiche  lonmhuinu, — Tlia  mi  an  diiil  gu'n  tuir  sibh  taobh-duilki- 
de'n  Bhratakk  do  litir  fhiachail  an  Ollaimh  Chalmers  a  dh'  eadarg 
theangaich  mi  o'n  Blieurla  air  son  bhur  kichd-leughaidh.  Tha  e  iomchuidh 
gu'n  gleidheadh  na  Gàidheil  cuimhnc  air  Chalmers,  oilear,  ministir, 
criosduidh,  agus  Albannach  cho  gràdhach,  mòr-bhuadhannail,  tileanta  's  a 
rugadh  riamli  fathast  an  Albainn. 

Earail  do  Bhana-chomannaiche  òig. 

Litir  a  sgriobh  an  t-Urr.  Tomas  Chalmers,  D.D.,  LL.D.,  a  dh'  ionusuidli, 
a  nighin  an  uair  a  bha  i  a'  riinachadh  comunnachaidh  an-  son  na  ceud 
uaire. 

"  1.  Cha  choir  duit  sealltuinn  air  t'  aingidheachd  's  an  am  a  chaidh 
seachad  mar  challaid  eadar  tlm  agus  teachd  a  chum  bòrd  an  Tighearna ; 
agus  cha'n  urrainn  duit  tuilleadh  a'  s  luath,  no  tuilleadh  a'  s  earbsach  a 
dhol  thairis  air  a'  challaid  so  tre  smuaintean  crcidmheach  air  an  fhuil  ud 
a  chaidh  a  dhòrtadh  air  son  peacannaan  t-saoghail, — air  an  iobairt-rcitich 
ris  am  bheil  aon  agus  na  h-uile  air  an  cuireadh  gu  sealltuinn  a  chum  an 
deanamh  taitneach  do  Dhia. 

"  2.  Cha  mho  a'  s  coir  duit  amharc  air  do  nco-chomas  feiu  air  sun 
seirbheis  thaitneich  mar  ghrabadh  'sam  bith  agus ;  cha'n  urrainn 
duit  tuilleadh  a'  s  luath,  no  tuilleadh  a'  s  earbsach  ceum  a  thoirt  thar  a' 
cheap-tuisUdh  so  tre  smuaintean  creidmheach  air  uil'-fhoghainteas  agus 
air  neart  an  Spioraid  sin  a  ta  air  a  thoirt  gu  saor  doibhsan  a  dh'  iarras  E, 
agus  gu  h-àraid  doihsan  a  ta  a'  teicheadh  a  chum  didein  a  dh'  ionnsuidh 
Chriosd  Maighstir  na  cuirme  sòluimtt  deth  am  bheii  thusa  gu  comh- 
pàrtachadh.  Tha  a'  mhuinntir  a  ta  'nan  leithidibh  so  do  shuidheachaibh 
gu  cobhair  agus  comas  aslachadh  a  chum  toil  Dhd  a  dheanamh  ann  an 
ainm  uile-bhuadhach  Chriosd. 

"  3.  Ma  tha  creideamh  agad  's  an  da  fhirinn  mhòir  a  dh'  ainmich  mi, 
misnichidh  so  thu  gu  dhol  air  t'  aghaidha  chum  bòrd  na  Sàcramaidj  agus 
fathast,  an  àite  a  cheist  a  chur  riut  feiu.  Am  bheil  creideamh  agam  's  na 
firinnibh  so?  'S  ann  le  breithneachadh  gu  cleachdail  air  na  firinnibh  fein, 
is  cha'n  ann  le  cnuasachd  air  ciod  e  cor  t'  inntinn  d'an  taobh  a  thig  thu 
gu  breithneachadh  ceart,  agus  run  Ian  shuidhichte  air  a'  phuinc  so. 
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''4.  Ach  tlia  aon  ni  cudthromacli  a  bliuineas  do  fhciu-cheasnachadh 
air  an  crochainu  ceist  a'  cliomuniiachaidh  gu  h-iomlan.  Cha  ghluaisinu  gu 
bvàth  teagamli  iiiu  eifeachnd  fail  Cliriosd,  no  mu'n  t-saor  chuireadh  a  ta 
agad  gu  comphrtachadli  dcth  a  sochairibh ;  agus  cha  mho  a  ghluaisinu 
teagamh  mu  thoilcachas  an  Spioraid  gus  neart  a  dheanamh  foirfe  ann  ad 
laigse.  Ach  feudaidh  àite  a  bhi  aig teagamh  ann  an  staid  do  thoil  agus  do 
ruintibh  fein,  agus  so  bu  mhaith  leam  gu'n  rannsaicheadh  tu  a  mach  gu 
soilleir  agus  gu'n  ceartaicheadh  tu.  Am  bheil  thu  toileach  a  bhi  na  h-uile, 
agus  na  h-uile  nithcan  a  dheanamh  a  bu  mhiann  le  Dia  thu  a  dheanamh  ? 
An  e  do  run  an  simplidheachd  cridhe,  a  bhi  Leis-an  a  mlmin,  agus  Leis-san 
gu  h-iomlan?  Am  bheil  thu  gu  tr^ibhdhireach  a'  miannachadh  thu  fein  a 
thoirt  gu  k^ir  Da-san,  no  am  briathraibh  eile,  tlui  fein  a  choisrigeadh  gu 
h-iomlan  do  Dhia  Ì 

"  Tha  mi  a'  meas  gur  li-iad  so  na  ceisteon  a  ta  iomclmidh  an  cur  ri  d' 
choguis  aig  a  leithid  so  de  am.  An  uair  a  bhitheas  tu  air  do  clileachdamh 
mar  so,  tha  thu  a  ciiuntas  cosguis  na  h-aidmheil  Chriosduidh  mu'n  toisich 
thu  uirre  ;  agus  is  mòr,  tha  mise  a'  gealltuinn,  a  bhitheas  do  shith  agus 
do  ghàirdeachas,  is  cinnteach  a  bitheas  t'  fhàs  ann  an  naomhachd,  ma  tha 
thu  le  Ian  run  agus  le  treibhdhireas  diongmhalta  a'  rimachadh  a  bhi  a  so 
suas  oha'n  ann  tha  mhòr  a'  d'  bhau. chriosduidh,  ach  a'  d'  Bhan-Chriosduidh 
gu  h-iomlan." 

Is  mise,  Uasail  Shuairce, 

Bhur  Seirbhiseach  iimhal 
Slcoi  Leibh. 


An  Phardach  Fhroinicl 


lie,  lulai,  12,  187 


f} 


BREITHEANAS. 


A  Dàn-cath  spioradail  le  Mr  D.  IMacPhail  nach  deach  an  clo  riamh  fhuair 
sinn  cead  na  roinn  a  leanas  a  thoirt. — Deas.] 

High  nan  High  a'  teaclid  gu  breth  a  mach  as  'àite, 

Taomadh  air  cathair  an  fhiadh-bheath'ch  a  glieur  phlaighean  ; 

Cuach  na  ball-chritli  cheana  taosgadh  orra  o'n  ;\irde  ; 

'S  deasgainnean  dioghaltach  'fheirge  air  am  fiisgadh. 

An  talamh  a'  leigeadh  ris  na  fola  bh'  air  a  dòrtadh, 

0  cheann  linntean  ;  is  a  mhairbh  cha  dean  a  chòmhdach. 

Full  nan  naomh  a  cliaidh  gu  b;\s  air  sgath  na  firiun, 

A'  taomadh  air  Cumhachd  na  Fraing  'natuiltearx  dioghaltais; — 

Rabhadh  soilleir,  labhar,  trathail  aig  an  uair  so 

Do  Eaglaisean,  do  chomh-fhlaitheaehan,  's  do  uachdrain, 

Dan  ealainn-riaghlaidh  a  bhi  diultadh  's  a'  cur  suarach 

Umhlachd  do  chòir-dhlighe  rioghail  Eigh  nan  Sluagli 

A  phronnas  gu  mion  naimhdean  'aobhair  'nan  min  luaithre  : 

An  coimhlionadh  criochan  a  ghlòire  bidh  a'  bhuaidh  leis ; 

Oir  tha  an  Uachdaranachd  Shiorruidh  air  a  ghuallainu. 

D.  MacPhail. 
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SINE      C  H  A  I  M  B  E  U  L., 

Caibideal  IV. 

Chan  abaiv  mi  nacli  'eil  mi-fhortainn  a'  teachd  air  uairibli  an  caramli 
an  ionracain ;  acli  tha  Dia  'n  a  chùltaice  clo'n  bhochd  air  am  eagal,  'n  a 
fhasgadh  o  'n  doiuinu,  'n  a  dhubliar  o  'n  teas.  Ach  au  uair  a  ta  'g  ràdh 
so  a  thoirt  misnich  dhoibh-sau  a  ta  'g  oidheirpeachadh  seirbhis  a  dheanamh 
do  Dhia,  cha'n  fhaodh  mi  a  chleth  ora-san  a  leughas  so  ciod  a'  cbriocb  gus 
an  d'  thàinig  na  h-uile  luchd  droch-bheirt  a  b'  aithne  dhomh  o  'n  thàinig 
mi  do"n  bhaile  so  gu  sònruichte  drocb  bhoirionnaich.  Cha  b'  aithne  dhomh 
riamh  aon  nighean  òg  a  bha  guanach  uaibhreach  dalma,  do  nach  b'  i  chrioch 
's  an  t-saoghal  so  fein  bochduinn  masladh  no  eucail.  Faodaidh  coslas 
soirbheachaidh  a  bhi  car  treis  aig  droch  nighin.  Faodaidh  si  i  fein  a 
sgeudachadh  ann  an  airgiod,  agus  ann  an  or.  Faotiaidh  i  a  li-aghaidh  a 
dliath  agus  ceann  a  chocadh  maille  ri  droch  bhau-righ  lescbel,  gidheadh 
thig  i  gu  crich  thruaigh  agus  mhasluich. 

Tha  mi  'guidhe  oirbh  mo  nigheana  na  meallaibli  sibh  fein,  agus  na 
sranaintichibh  a  chionn  gu  bheil  bhur  bana-chompanaich  lionmhor  gu'n 
dean  Dia  an  caomhadh  air-son  au  idreimh.  Faicibh  baile  Shodoini  a 
chaidh  a  losgadh  ie  teine  o  nòamh  a  cliionn  nach  robh  deichnear  do  dhaoiue 
matha  r'  am  faotainn  ann.  Mar  sin  mur  biodh  deich  òigheàn  matha  anns 
a'  bhaile  am  bheil  sibh  a  chòmhnuidh  cha  deanamh  lionmhoireachd  an 
luchd  droch-bheirt  an  sabhladh.  Bidh  au  cuibhriona  aig  uile  luchd 
deanmh  an  uilc  anus  an  locha  tha  'losgadh  le  teiue  agus  pronnasc.  Eisdibh 
ma  ta  mo  nigheana  ri  comhairle  seann  duine  d'  an  robh  focal  Dhe  'n  a 
fhear-comuinn  o  'oige  gu  'sheann  aois,  agus  deanaibh  strith  gu  deadh 
eiseimpleir  Shine  Chaimbeul  a  leantuinn  chum  's  gu'n  teid  sibh  maille 
rithe  steach  do  aoibhneas  an  Tighearna. 

Bheir  mi  nis  an  sgeul  dhuibh  mar  a  fhuair  mi  e  uaipc  fein. 


CUNNTAS  SHINE  CHAIMBEUL  UIMPE  FEIN. 

Air  toiseach  mo  bheatha  am  feadh  a  bha  mo  phàrantan  ionmhuinn  beù 
tha  liin  fhios  agaibhse.  Tòisichidh  mi  air  an  aobhar  sin  air  mo  sgeul  o  'n 
am  aig  an  tug  piuthar  mo  sheanar  leatha  mi  d'  a  tigh  fein. 

Bha  mi  tuillidh  is  òg  gu  mur  shuim  a  ghabhail  do  'n  chaochladh  bhrònach 
so,  's  ann  brònach  gun  ag  a  bha  e,  oir  eadhon  ann  an  tigh  nam  bochd  bha 
mi  air  mo  chumail  glan,  agus  bha  caithebcatha  ionmholta  air  a  mlioladh 
dhomh.  Ach  maille  ri  piuthar  no  sheanar  thruagh  bha  mi  'tighim  beò 
ann  an  salachar  agus  ann  an  luideagaibh.  Cha  robh  bacadh  air  a  chur 
orm  0  chomunn  dhroch  cloinue,  o  bhi  ag  ionusachadh  bhreug,  no  'toirt 
ainme  Dhe  an  diomhanas,  no  eadhon  o  ghoid.  Bha  piuthar  mo  Sheanar 
aosda  agus  mhill  i  a  slàinte  le  bhi  o  'h-òige  nìos  ag  òl  dheòchan  làidir  agu.s 
buaireasach. 

Bha  piuthar  mo  sheanar  ciontach  i  fein,  cha'n  e  mhàin  do  bhi  'toirt 
ainm  Dhè  an  diomhanas,  do  dhearmad  a  dheanamh  gu  buileach  air  gach 
dleasannas  spioradail  oir  cha  robh  i  anns  an  tigh-aoraidh  ri  bliadhnachaibh, 
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acli  bha  i  a'  tarruing  gach  seòrsa  do  dhroch  cuideachd  mu  'tiomcbioll.  Cha 
robh  gràdh  again  riarah  do  pbiutbar  mo  sbeanar.  Oir  ged  a  bbeireadb  i 
dliomb  mo  tboil  fein  amis  gach  iii,  maille  ris  gacb  ni  b'  fhèarr  a  bha  aice 
i'  a  itlieadh  agus  r'  a  òl.  agus  a  dli'  fnlaiiigeadh  i  dhomb  del  as  air — son 
1110  lochdaii  uile  ;  gidlieadb  i  air  uairaibb  'n  a  lasraicbibb  teine  am  agbaidb 
air-son  nan  aobharan  a  b'  fhaoine.  Ghabbadli  i  orm  air  uairibh  gun  iochd 
air-son  a  piob  thombaca  a  leagail,  no  a  bocsa  suaoisin  a  cbarachadh  ;  agn.s 
aig  a'  cheart  am  leigeadh  i  dhomb  mionnachadb  agus  breugau  innseadh 
gun  urrad  agus  coire  fbaotainn  domh. 

Anns  an  dòigh  so  chaith  mi  mo  bheatha  gus  an  robh  mi  mu  dheieb 
bhbadhna  dh'  aois.  Agus  bha  mi  air  mo  meas  mar  is  maith  a  thoill  mi 
am  measg  nan  caileagan  a  bu  mhalhiichte  a  bha  anns  a'  bhaile.  JMu  'n 
am  so  air  maduinn  mhoich  shamhruidh  chuir  piuthar  mo  sbeanar  mi  do 
'n  achadh  a  thional  bhioran.  Thug  mi  learn  mar  bliana-chompanach 
caileag  mu  m'  aois  fein  aig  an  robh  a  miithair  a'  cumal  biitha.  Cha  robh 
a'  chaileag  so  d'  am  b'  ainm  Seonaid  Nic  DhòmhnuiU  air  a'  teagasg  niòran 
ni  b'  fh(f'arr  na  mi  fein  ;  ged  's  gann  a  bha  caileag  anns  a'  bhaile  a  bha  air 
a  còmhdach  ni  bu  riomhaiche.  'Nuair  a  fhuair  Seonaid  is  mise  anns  an 
achadh  mu  choinnimh  a'  chaisteil,  thòisich  sinn  air  tional  eòineinean.  Mu 
dheireadli  air  dhuinn  a  bhi  sgith  shuidh  sinn  sios  air  an  fheur  agus 
thùisich  sinn  air  seanachas. 

'S  e  'n  ethnar  arsa  Seonaid  latha  na  Sàbaid  agus  theid  mise  do"n  eaglais 

Cha  t^id  mi  fein  do'n  eaglais  arsa  mise.  Cha'n'eil  mi  'dol  ann  nair 
'sam  bith  cha'n'eil  iiine  agam. 

Ach  arsa  Seonaid  cha'n  ann  a  chionn  nach  'eil  iiine  agad  nach  'eil 
thusa  'dol  do'n  eaglais.     Is  urrainn  dhomh-sa  innseadh  dhuit  c'ar-son. 

Agus  c'ar-son  arsa  mise  gu  h-ath-ghoirid. 

A  chionn  arsa  Seonaid  nach  'eil  agad  do  dh'aodach  ach  na  luideagan 
salacli  sin.  Gu  de  sbaoileadh  tu  theireadh  na  daoine  na  "m  faiceadh  iad 
do  leithid-sa  do  chreutair  a'  dol  do'n  eaglais. 

Thòisich  mi  air  a  bhi  ro  fheargach,  agus  a'  leuin  am  sheasamh  thuirt 
mi  rithe.  Na  bi  ag  iomradh  rium  air  luideagaibb ;  cha  leur  dhomb 
cionnas  a  tha  duine  's  am  bith  air  a  dheanamh  ni's  fèarr  leis  a'  chòmhdacli 
a  ta  e  'caitheamb.  Tha  mi  cbo  math  ris  an  t-aon  a's  fèarr  dhiubh  ;  tlia 
gun  taing  dhoibh,  agus  tbòisich  mi  air  gal  le  feirg. 

Chuir  sin  a  nis  a  mach  air  a  cheilc,  agus  dhealuich  Seonaid  rium,  agus 
mar  sin  chaidh  mi  ni  b'fhaide  air  m'aghaidh  anus  an  achadh  a  dh-fhaotinn 
mo  bhioran.  An  uair  a  fhuair  mi  uiread  's  a  b'urrainn  domh  gbitilan, 
agus  a  chearigail  mi  iad  cuideachd,  thug  nii  m'  nghaidh  air  dol 
dhachaidh. 


Caibideal  V. 

An  uair  a  bha  mi  'dol  seachad  air  glaic  uaiiie  dliith  air  Dunodhain 
chunnaic  mi  am  measg  an  droighinn  aon  do  na  h-eòin  a  bu  bhòiclie 
cbunnaic  mi  riamh.  Leig  mi  diiiom  gu  luath  m'callach  agus  shnàig  mi  a 
dli'  iounsuidh  an  tuim  anns  an  robh  e,  ach  rha  bu  luaithe  sliin  mi  mo 
lamb  a  bhreth  air  na  leum  e  troimh  'n  droigliionn  do'n  achadh  air  an 
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taobh  eile.     Lean  mi  an  sin  e,  agus  blia  mi  'g  am  dheanamli  fein  cinnteacli 
as,  ach  cliaidh  e  as  a  rithist  a  chum  na  glaice. 

A  dh'fheucliaiun  duibhse  cho  aingidh  's  a  bha  staidm'  inutinn  an  uair 
a  cbunnaic  mi  gii'n  deach  an  t-eun  as  nam  a  rithist  dh'fhàs  mi  lim 
corruich,  agiis  thog  mi  clachan  'g  an  tilgeadh  air ;  acli  thuit  a'  chlach  le 
ciiram  Dhe  gun  chron  a  dheanamh.  Is  aithne  do  Dhia  eadhon  an  uair  a 
thuiteas  gealbhonn  chum  an  lair,  oir  tha  gràdh  aige  d'  a  chreutairibh  uile, 
agus  bheir  e  dioladh  a  niach  as  leth  an  aoin  a  's  suaraiche  dhiubh  a  tha 
gun  aobar  air  a  phianadh. 

]\Iu  dheireadh  le  mòrau  dragh  fhuair  mi  greum  air  a'  chreutair 
bhùidheach.  Bha  mi  cho  aoibhneach  le  m'  stòras  's  gu'u  do  dheifrich  mi 
do'n  bhaile  air  daomh  m'  eallach  bhioran  a  dhichuimhneachadh,  le  h-uaill 
a'  cumail  suas  an  e(jin  a  bha  'n  a  shuidhe  gu  samhach  air  mo  làimh. 

Dìreach  air  dhomh  aon  do  na  sraidean  mora  a'  ruigheachd  chuala  mi 
aon  eigin  ag  eigheach,  ah,  sin  agad  Parrot  mo  bhana-mhaighstir,  agus  air 
ball  thàinig  seana  bhoirionnach  glan,  measal  coslas  far  an  robh  mi,  agus 
thuirt  i  rium  le  aoibh  'n  a  h-aghaidh,  "Mo  dheadh  chaileag,  c'àite  an  d' 
fliur  thu  eun  mo  bhaua-mhaightir."  Euu  do  bhana-mhaighstir,  arsa 
mise !  Is  e  th'  aun  m'  eum-sa.  Cha'n  e,  f  hreagair  a  bhean,  cha'n  i'haod 
sin  a  bhith  ;  oir  dh'iteagaich  e  a  uinneig  mo  bhana-mhaighstir  's  a' 
rahaduinn  an  diugh,  agus  chaidh  e  thar  balla  a'  ghàraidh  do'n  achadh. 
Aig  an  am  so  air  do  phiuthar  m'athar  tighinn  a  mach  a  biith  agus  m' 
f  haicinn  an  sàs  ris  a'  mhnaoi,  ghlaoidh  i,  ho  !  Ciod  e  so  ?  Ciod  a  tha 
tliu  'deanamh  ris  a'  phàisde  ? 

Bha  pinthar  m'  athar  an  toiseach  ro-ghruamach  ris  an  t-searbhanta, 
ach  an  uair  a  chual  i  gu  robh  mi  ri  leth-chriin  fhaotainn  na'n  aidichinn 
dealachadh  ris  an  eun,  thionndaidh  i  'feirg  uile  ormsa,  agus  dh'  :iithn  i 
dhomh  a  thoirt  do'n  t-searbhanta  agus  a  leantuinn  do  thigli  a  bana- 
mhaighstir  a  dh'  fhaotainn  an  airgid.  Binn  mi  mar  a  dh'  iarr  i  orm,  ach 
bha  mi  gruamach  neo-thoilichte  re  an  rathaid  uile,  agus  a'  bruidhinn 
rium  fein  gu  tigh  na  mnà-uailse.  Làimh  ri  geatachaibh  an  rathaid  a  tha 
'treòireachadh  gus  a'  chaisteil  dh'  fhosgail  i  'n  dorus,  ag\is  dh'  iarr  i 
ormsa  feitheamh  anns  an  t-seòmar  mhòr.  Chaidh  i  direach  gus  an  t- 
seòmar  shamhruidh,  agus  dh'fhag  i  an  dorus  fosgailte  cho  farsuinn  's  gu 
robh  mi  'faicinn  gach  ni  'n  taobh  a  stigh.  Bha  seana  bhean  nasal  'n  a 
suidhe  ri  taobh  na  teine.  Na'm  biodh  fios  agam  an  sin  a'  bhean  nasal 
urramach  a  bh'  innte,  leumainn  le  h-aoibhneas,  so  dhuidh  le'ar  cead,  arsa 
an  searbhanta,  so  agaibh  lUtfis  Follij  (am  Parrot)  air  tighinn  air  a  h-ais 
a  ris. 

Dh'  fheòraich  i  an  sinn  de  mar  a  f huaradh  i,  agus  air  do'n  t-searbhanta 
innseabh  dhi,  dh'  eirich  i  agus  a'  toirt  leatha  bata  beag,  o  thaobh  a'  bhiiird 
a  bha  air  a  beulaobh  air  an  robh  a  Biobull  mòr  'na  luidhe,  thuirt  i  theid  mi 
fein  agus  labhraidh  nd  ris  a'  phùisde.  An  sin  ag  amharc  orm  le  caoimhneas 
dh'  fheùraich  i  dhiom  iomadh  ceist  mu  thiomchioll  mo  pharantan,  agus 
cionnas  a  bha  mi  'tighinn  beò.  Air  dhomh  a  freagairt  thug  i  dhomh  an 
t-airgiod  bh'  air  a  ghealltuinn  domh,  agtis  thuirt  i  rium  tighinn  air  m'  ais 
a  rithist  an  ceaun  cheithir  laithean.  Ach  thoir  an  aire,  arsa  ise,  gu  nigh 
thu  fein  gu  glan,  agus  gu  dr  thu  do  cheann  ;  oir  ciod  's  am  bith  cho  bochd 
's  a  dh'  f  heudas  tu  bhi,  cha'n'eil  cigin  's  am  bith  air-son  thu  bhi  salach. 
(Ri  leantuinn). 
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FIOS  COITCHEANN. 

Ann  an  Ard-Slieauadli  Eaglais  na  li-Alba  b'  e  cliiiis  cluidtbromacli  a  bba 
aca  air,  an  robb  ninr  sliluagb  na  riogbacbd  ag  amliarc,  a'  Phatronachd.  Tha 
beachd  na  b-Eaglais  air  neartachadh  'n  a  h-aghaidb.  Bba  an  taobb  a  bba  'a 
b-agbaidb  mòrau  mi  bbn  inbò  am  b'iiadbna  air  do  bbeacbd  an  Ard-Sbeanaidb 
a  bbi  air  a  tboirt  air  a  pbuinc    'Se  an  t-OUa  Gillan  a  bn  Cbeann-Suidbe. 

Ann  an  Ard-Sbeanadb  no  b-Eaglais  Sbaoir  b'  e  'n  gnotbucb  duibcb  a 
bb'  aca,  gnotbucb  an  Aonaidb.  Bba  eagal  an  cridbe  air  a'  b-uile  duiue 
gn'm  biodb  Dealacbadb  eile  ann  gus  an  d'tbàinig  an  bxtba.  Tbhiniug  na 
Laoicb-cbatb  fa-dbeòidb  gu  còrdadb  ;  an  da  tbaobb  mar  a  bu  cbòir  dboibb 
taingeil  air  son  na  f  buair  iad  agus  air  son  gu'n  d'tbàinig  an  catb  gu  cricii 
gun  an  EagLais  a  sgàineadb. 

Bba  a'  Phatronachd  air  a  deasbud  's  a'  Pbàrlamaid  o  cbeann  beagan 
biitbean.  Cba  'n  'eile  a  Pbarlamaid  deùnacb  air  breitb  a  tboirt  air  a' 
pbuinc  fatbast. 

Tba  Ptigb  Pbersia  aig  am  bbeil  an  tiodal  Shah  air  tigbinn  do  'n 
riogbacbd  againn  an  dràsd  an  deigb  cuairt  a  cbur  air  an  Ptoinn-Eòrpa.  'Se 
a  their  esan  ris  fein  Rigli  nan  Bigb — os  ceann  nan  rigbrean  eile  air  fad. 
Bba  lompairean  Russia  is  Pbrussia  a'  riagbladb  gie  mbatli  'na  bbeacbd  ; 
agus  ma  b'  f  bior  c  Uiw  tbug  e  dboibb  cead  riogbacbadb  tacun  eile !  Ma 
cbòrdas  a'  bban-rigbinn  againn  ris  leigidb  e  leatba  sealbb  air  a'  cbrtm 
tacunn  eile !     Buinidb  e  de'n  cbreideamb  J\Ibabometanacb. 

Fbuair  an  t-Urr.  B,  Blar,  ministeir  Eaglais  Cbalum-cille,  an  Glascbu 
gairm  do  Dbunodbainn.  Dbiidt  e  dbol  ann.  Tbug  muinntir  Dhunodbainn 
a  ris  gairm  aon-sgeulacb  do  Mbr.  Camaron,  an  Ceann-Locb. 

An  deigb  suidbe  an  Ard-Sbeanaidb  tbug  mnatban-naisle  a'  cboitbionail 
aige  taisbeanadb  hv  air  am  meas  agus  air  an  gi-adb  do  'n  Urr.  A. 
Urcbadain,  an  Glascbu.  Tbug  iad  dba  còta  agus  falluinn  sbearmonacbaidb 
fhiacbail ;  maille  ri  siiil  ambairc  air  a  cearclacbadb  gu  luacbmbor  le  b-or. 

*^*  Tlia  eachdraidh  heat/ia  an  Olla  "ic  Aoidli  is  A.  ^fliic  lo/nhair  air  an  cumad  a 
viach  '«  gun  ùU  againn  'san  Airchnh  so. 

GNOTHUICIIEANX    GÀILIG. 

'Nuair  a  tbug  sinn  iomradb  roimbe  air  breitb  an  Ard-Albannaich 
(The  Highlander)  cba  robb  sinn  air  a  bbeag  dbe  fhaicinn  ;  acb  tba  e  nis 
cbo  liigbmhor  air  na  casan  's  gu'm  faod  am  fear-siubbail  tairbbe  a  bbuill 
a  tbomhas.  Tba  a'  gbasaid  mòr  farsuinn,  a'  tigbinn  a  macb  gacb  seacb- 
duinn.  Tba  oisein  dbitb  air  a  tboirt  do'n  Ghiiilig  mar  a  tha  ann  an 
Gasaid  an  Obain.  Tha  buannachd  agus  còiricbeau  nan  Gàidheal  agus  an 
lir  air  an  innseadb  le  peann  neo-sgàtbach ;  air  mbodb  eile  a'  deanadh  ann 
am  Beurla  air  son  nan  Gàidheal  an  ni  a  tba  sinn  fein  a'  feucbainn  ris  ann  an 
Gàilig.   Bu  choir  dba  a  bbi  aig  gacb  Gàidheal  a  ni  feum  math  do'n  Bheurla. 

Tha  Buidheann  Gàilig — Class  of  Gaelic  Language  and  Literature — a' 
tòiseacbadh  an  Glascbu,  's  an  Athenamm;  air  a  theagasg  le  i>ea5azc/ie  na 
Brataich.  Bidh  àireamb  òraideaa  air  an  liiibbairt  air  eachdraidh  agus  air 
gnè  na  Litireacbd  Gluiilig.  Thòisicbeadb  air  iarrtus  feadbainn  de  bbuill  a' 
Chomuinn  Ghailig  is  na  Reiseamaid  Ghàidbealaich,  maille  ri  muinntir  eile. 

\*Bi(lh  na  Freagairtean  a  fhuair  siun,  agus  na  Ceiatean  ah-  au  toirt  's  an  ath  Aireamh 
anus  a'  GluiilÌL'. 
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Pairt  8. 


Ogust,  1873. 


[Leabh.  I. 


AN  NIGHNEAG  GHAIDHEALACH. 


Ann  am  mios  Mhàigh  o 
cheann  iomadh.  bliadhna 
air  ais  bha  Mr  MacPhàil, 
Ministeir  Reis-sholuis  air  a 
thurus  troimh  shiorrachd 
lonar-Nis  gn  coinneimh  an 
Ard-Sheanaidh  an  Dun- 
Eideann.  A  thaobh  nach 
robh  e  a'  deanamh  tbairis 
air  deich  thar  fhichead  no 
da  fhichead  mile  's  an  la 
thàinig  air  an  oidhche  a 
chur  seachad  an  àite  no 
dhà  air  an  rathad.  Agus 
cha  robh  na  tighean  òsda 
aig  an  am  so  gu  dearbh  ro 
chomh-fliurtail.  Oidhche 
ann  an  aon  diubh  so  ghairm 
am  ministeir,  'n  uair  thàinig 
an  t-àm  iomchuidh,  an 
teaghlach  uile  gus  an  ao- 
radh.  'N  uair  a  bha  iad 
'nan  suidhe,  's  na  Biobuill 
deas,  sheall  Mr  MacPhàil 
mu  'n  cuairt,  is  dh'  f  heòraich 
e    an  robh  gach  neach  an 


làthair.      Thuirt 
tighe  gu'n  robh. 


fear-an- 


"  Na  h-uile  ?  "  dh'  fhiosraich  am  ministeir  a  ris. 

"  Seadh,"  fhreagair  fear-an-tighe,  ''  tha  sinn  an  so  uile  ;  tha  nighneag 
bheag  anns  a'  Khitchen,  ach  cha  'n  'eil  umhail  againn  ise  iarraidh  a  stigh, 
oir  tha  i  cho  salach  's  nach  urrainnear  a  faicinn."  _ 

"  Thoir  a  stigh  i,  thoir  a  stigh  i,"  thuirt  Mr  MacPhail ;  "  feithidh  sum 
gus  an  tig  i."  . 

Bha  an  t-òsdair  a'  gabhail  a  leth-sgeil.  Ach  dh'  fheumadh  i  tighmn. 
"Tha  anam  luachmhor  aice,"  thuirt  am  ministeir.^  "Mur  h-e  a 
h-àbhuist  a  bhi  tighinn  gu  aoradh  's  ann  a's  mo  a  feum"a  nis." 
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B'  fheudar  a  toirt  a  steach. 

Thàinig  i  is  thòisich  am  ministeir  air  an  aoradh. 

Air  do  'n  aoradh  blii  seacliad  thòisich  am  ministeir  air  a  cliaileag  a 
cheasnachadli  mii  h-anam.  Fhuair  e  i  fior  aineolach.  Cha  robh  fliios 
aice  gu'n  robh  aiiam  aice.  Cha  b'  aithne  dhi  ciod  bu  chiall  do  iirniiigh. 
Mu  dheireadh  thuirt  am  ministeir,  "  Ma  ta,  tha  misc  dol  a  Dhiui-Eideann, 
agus  blieir  mi  a  d'  ionnsnidhse  neapaicimi  beag  ma  gheallas  thu  dhomh 
gn'n  abair  thu  an  iirnuigh  so  ;  cha  'n  'eil  i  ach  goirid  ;  ceitheir  focail  na 
tha  innte — '  Thigheam,  nochd  dhomh  mi-fein'  ma  chanas  tu  so  gach  oidhche 
agi;s  gach  maduinn  bheir  mi  thugad  an  ni  a  glieall  mi." 

Bha  a'  chaileag  fior  thoilichte.  Bha  ball  iir  eudaich  'na  ni  nach  robh 
trie  a'  dol.  Thug  i  a  gealladh  air  ball ;  is  dhealaich  Mr  MacPhàil  rithe, 
an  ddigh  dha,  cha'n'eil  teagamh,  seadh  agus  brigh  iirnuigh  a  mhineachadh. 
Chaidh  am  ministeir  do  Dhùn-Eideann. 

A  ris  an  ceann  aon  mliios  chi  siun  am  ministeir  a'  triall  air  ais  troimh 
aouaichean  Bhdideanach  gus  an  tigh-òsda  cheudna. 

Aig  an  aoradh  a  ris  cha  robh  an  nigheanag  a  lathair,  is  dh'fheòraich  e 
an  t-aobhar. 

'"Gu  dearbh;' thuirt  bean-an-tighe  a'  freagairt  Mhr.  'ic  Phàil,  "cha 
robh  i  gu  moran  sta  dhuinne  o'n  bha  sibh  an  so  ;  cha  d'  rinn  i  dad  ach 
suidhe  is  sileadh  dheur ;  tha  i  cho  fann  's  nach  urrainn  i  eiridh  as  an 
leabaidh." 

"  0  bhean,  leig  dhomh  a  faicinn  air  ball,"  thuirt  am  ministeir,  s'  e  tuig- 
sinn  aobhar  a  bròin. 

Chaidh  a  threòrachadh  gu  toll  sios  fo  'n  staidhir,  far  an  robh  an 
creutair  'na  luidhe  air  leabaidh  chònnlaich  ann  an  teinn  spioradail  anma. 

"  Ma  ta,  leinibh,"  thuirt  am  ministeir,  's  e  labhairt  rithe  gu  caoiu,  "so 
agad  an  neapaicinn  a  thug  mi  a  t'  ionnsuidh  d  Dim-Eideann  ;  tha  mi  'n 
dòchas  gu'n  a  rinn  thu  mar  a  gheall  thu  agus  gu'n  dubhairt  thu  an 
ùrnuigh  a  thug  mi  duit." 

"  0  cha'n  urrainn  mi  bhur  tiodhlac  a  ghabhail ;  bu  tiodhlac  daor 
dhomhsa  e.  Theagaisg  sibh  dhomh  urnuigh  a  fhreagair  Dia  air  doigh 
uamhasaich  :  Nochd  E  dhomh  Mi-fein^  agus  O  nach  b'eagalach  an  sealladh 
è  !     Mhinisteir,  gu  de  a  ni  mi,  gu  de  a  ni  mi  ?" 

An  deigh  beagan  labhairt  dh'fhosgail  Mr  Mac  Phàil  dhi  slighe  na 
slàinte.  Aig  crich  a  chòmhraidh  theagaisg  e  dhi  iirnuigh  ghoirid 
fharsuinn  eile  :  "■' Thighearn,  nochd  dhomh  Thu-fein."  Dh'  fhalbh  am 
ministeir  an  ath  mhaduinn.  Ach  thilg  e  "aran  air  na  h-uisgeacha;"  an 
d'  fhuair  se  e  "  an  deigh  moran  làith  ?" 

Chaidh  moran  bhliadhnai  seachad.  Bha  am  ministeir  treun  liighmhor 
ud  air  fas  scan  ;  e  air  e-fein  a  chaitheadh  ann  an  seirbheis  a  Mhaighsteir. 
Chaidh  innseadh  dha  aon  la  gu'n  robh  coigreach  ag  iarraidh  fhaicinn. 
Co  bha  'n  sud  ach  an  nighneag  a  bha  's  an  tigh-òsda.  Bha  deadli 
chuimhne  aig  Mr  Mac  Phàil  oirre.  Nochd  Criosd  e-fc'in  di ;  fhuair  i  fois 
ann.  Chaidh  na  sean  nithe  seachad;  tha  i  nis  'n  a  creutair  nuadh. 
Kinn  i  pòsadh  measail ;  's  tha  teaghlach  mùr  aice.  Thàinig  i  air  astar 
fada  a  dh'  innseadh  dhà-san  gu'n  d'fhuair  i  Criosd.  A  Leughadair  an  do 
thuig  thu  fathast  brigh  an  da  timuigh  ghoirid  ud  ? 
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NA  GAIDHEIL  IS  NA  PHILISTICH. 

Ann  au  dùtliaich  Chànaau  bha  srath  air  'fhàgail  aig  iia  neo-thiinchioll- 
ghe.iirrtich,  na  Philistich,  air  nach,  d'fhuair  na  li-Israelich  sealbli.  B'iad 
na  Philistich  "am  bior  's  an  fheoil"  a  bha  gonadh,  le  sàthadh_  goirt  'na 
uak-ean,  cridhe  nan  Israeleach.  Cha  robh  leigheas  ach  fulang  air  a'  cliiiis, 
ged  is  iomadh  deur  fola  a  chaidh  mn  làr  'san  strith. 

Ann  an  tir  shona  na  Gàidhealtachd,  gheibhear  am  measg  nan  Gàidheal, 
'n  am  bior  seirbhe,  grunnan  do  dhaoine  aig  am  bheil  nadur  borb  nan  sean 
Philisteach.  Gheibhear  iad  cosmhnil  ri  'n  sean  chompearaich  'g  an  cur 
fein  an  aghaidh  gach  aghartais  ann  an  gnothuichean  finealta  no_  deadh- 
rimach  'sam  bith.  Co-cheangailte  ri  cuisean  a  bhuineas  do  chliii  _  is  do 
ainm  nan  Gaidheal  gheibh  thu  iad  dian  an  sàs.  Ma  clii  iad  Gàidheal 
iDochd,  oir  cha  bhuin  an  t-ainm  doibhsan  a  bhrigh  buirbe_  an  gnè,_ag 
oidhearpachadh  air  ciiis  ionmholta  'sam  bith,  is  e  an  gnds  toiseachd  air  a 
shlachdadh,  gus  an  leth-marbh  iad  e,  agns  am  buidhe  leis  a_  chasan  a 
thoirt  ds,  agus  gun  a  làmh  a  dhochann  ri  a  leithid  a  chaoidh  tuille. 
Thusa,  a  chèabain,  tdrr  ds !  Thusa  a'  gabhail  ort  fein  dol  an  ddil 
gnothuich  iiir  a'n  t-seòrsa  !  ,  'S  ann  oirnn  a  thainig  an  dd  latha  mar  is  tusa 
a  dh'fheumas  a  bhi  'g  ar  teagasg.  Gehrr  sios  e  ;  c'arson  a  bhiodh  e  a' 
fàsachadh  ar  tir  le  'mhi-mhodh  dana. 

Ma  ta,  gheibh  thu  an  spiorad  Philisteach  so  ro  Ididir  am  measg  luchd 
eaglais ; — gu  S(Mirui elite  am  measg  nam  muinntir  a  tha  fòghluimte  ann 
am  beul-aithris  nan  sinnsear  anns  an  Taobh-Tuath.  'S  truagh  leam-sa 
an  t-òganach  a  thig  trasta  orra  sud.  Tha  an  t-òganach  bochd  ud  a' 
deanamh — tha  faireachdainn  aige — gu'n  d'  ràinig  e  ann  an_  tomhas  air 
eòlas  na  diadhachd.  Tha  e  tighinn  ann  an  lànachd  a  chridhe  far  am 
bheil  na  Philistich  ud  a  dh'fhaotainn  an  cuideachaidh  is  an  comh- 
fhaireachdainn.  Is  faoin  agus  is  diomhain  diiil  an  truaghain.  Ma 
bheirear  idir  fainear  e  's  ann  a  leigeadh  ris  dha  nach  "eil  comunn  acasan 
ri  a  leithid.  Thoir  ort.  Ciod  do  ghnothuch-sa  smuaineachadh  gu'n  do 
riiinig  an  aon  chumhachd  ort  a  rdinig  oirnne.  Na  leigeadh  Dia  gu'm 
biodh  gnothuch  againne  riut.  Tha  sinn  tuille  a's  eolach  air  do  sheòrsa. 
A  Ruairi,  feuch  nach  cuir  thu  am  fear  ud  an  ceann  dleasanuais  's 
am  bith. 

Is  iomadh  slachdadh  trom  a  ni  iad  sud  air  òig  an  aideachaidh.  Agus 
is  iomadh  fear  gealltanach  a  chaill  a  chasan  's  an  strith  nach  d'  fhuair  iad 
iomadh  la  'n  a  dhèigh.  Ach  ma  's  e  agus  gu'n  cuir  iad  do  niheas  air  neach 
gu'n  iarr  iad  air  dol  an  ceann  dleasanuais  coitcheinn  's  am  bith  bheir  iad 
an  deadh  aire  nach  leig  iad  ds  e  gun  saighead  no  dha  a  thilgeadh  'na 
rathad.  Ma  's  e  agus  gu'm  faigh  iad  e  a'  deanamh  urnuigh  tha  fear 
dhiubh  fein  deas  a  dh'  diridh  'n  a  dhèigh  a  dh'  asluchadh  an  Uile- 
chumhachdaich  gu'n  saoradh  e  iad  o  pheacadh  danadais  an  neach  a  bha 
roimhe  !  Tha  am  ministeir  òg  a'  faotainn  a  ghreadaidh  uatha.  Cha'n'eil 
beatha  's  am  bith  'na  theagasg.  Cha'n  'eil  aig  ach  fòghlum.  Tha  e 
aineolach  air  eideachadh  na  diadhachd.  Leò-san  tha  diadhachd  a'  co- 
sheasamh  ann  am  fad  làithean,   truime   osnaidh,   is    eudan    deurach, 
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dubhach  mar  neòil  chasgairt.  Ma  's  e  agus  gu'ii  toir  am  ministeir  òg 
searmoin  dhoibli  anns  am  taigh  iad  an  ni  ud  a  tlia  iad  a'  meas  'n  a  beatha 
dhiadhaidh — fèin-fhiosracbaidh  creidimh,  cha  d'  rinu  e  ach  a  thoirt  à 
leabhraicheau — cha'n'eil  aige  ach  naomh-ghoid  !  Acli  mar  a  tha  daoine 
borb  an  còmhnuidli  (iarZ^-arians  !)  gheibli  thn  na  Philistich  ud  a'  sladadh 
a  chc'ile.  Carson  a  ghabhas  thusa  ort  facal  a  ràdh ;  cha  robh  an 
diadhachd  'n  a  gloine  anns  an  àite  's  an  do  thogadh  thusa.  Cha  robh 
teagasg  na  f irinn  ceart  'san  dùthaich  agaibhse !  Cha'n'eil  a'  chuma 
cheart  air  an  hichd-aideachaidh  agaibh.  "  Cha'n'eil  math  dhuinn  a  bhi 
trom  air  an  òigridh  ged  a  theid  iad  gu  àitean  ciùil  is  dannsaidh,"  arsa  fear 
aig  an  robh  nighean  a  dhannsadh  gu  luracli,  agus  a  chluicheadh  gu  h- 
eireachdail ;  "  feu maidh  si  nn  coisir-chihil  (c/iozV)  fhaotainn  'san  eaglais  a 
chuidicheas  am  fear-seinn,"  arsa  fear  aig  an  robh  nighneag  a  sheinneadh 
le  biuneas  eòin  na  h-ealtainn ;  "  is  i  an  diadhachd  a  dh'fhiis  iosal  'n  ar  la 
agus  'n  ar  linn,"  arsa  fear  eile  aig  nach  robh  teaghlach  idir,  'nuair  a 
chithear  daoine  a'  stri  ri  Dia  a  mholadh  le  sgamhannan  an  nàbaidh,  agus 
feadhainn  eile  a'  sgeadachadh  na  diadhachd  le  eideadh  ciiiil  is  dannsaidh  ! 
Och  mo  leòn  !  nach  e  spioradalachd  fradhairc  a  tha  an  deigh  falbh  As 
ar  measg. 

So  agad  gnè  bith,  beatha,  is  gluasad  nam  Philisteach.  Bha  an  lamh- 
an-uachdar  aca  a  nis  o  cheann  iomadh  la ;  ach  tha  an  righeachadh  a' 
tighinn  gu  cr'ich.  Tha  e  air  a  ràdh  gu'n  teich  spioraid  fhiosachd  no 
bhuisneachd  roimh  lighichean.  Is  ann  mar  so  a  thachair  do  na  Philistich 
so ;  tha  e  soilleir  gu  bheil  an  trèine  a'  teicheadh  roimh  eòlas  is  roimh 
ionnsachadh.  Tha  an  tighean-coinneimh  a'  dol  fas.  Glac  iad  an  ceann 
searmoin  agus  tha  iad  cho  lag  ri  muinntir  eile.  Fraoch. 


TOBAR  SHILOAM. 

Fo  thaobh  na  beinne  creagaich  glais' 

Tha  amar  tobair  chaoimh 
A'  sruthadh  tlà  gun  chobhar  cais' 

Mar  shith  an  Spioraid  Naoimli. 

An  t-Arab  tartmhor  cromaidh  sios 

A  dh'  (M  de'n  tonn  'san  tàimh ; 
'S  do  'n  Ti  le  saorsa  chrom  a  nios 

'N  cri  tartmhor  thig  an  dàimh, 

Silòam,  ainm  an  tobair  chaoimh, 
D'am  brigh,  "Air  'chur  o  Dhia  ;" 

Is  uaith  thèid  cHh  'n  Fhir-shaoraidh  Naoimh 
'S  gach  ceàrn  a'  ghrian  mu'n  iadh. 


0  !  mar  's  an  fhuaran  s',  iomhaigh  los' 
Biodh  orms'  ri  'faic  'na  h-àgh  ; 

Mo  bheatha  's  m'  uile  chosg  ag  inns' 
Mu  'thròcair  is  mu  'ghràdh. 
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OBHRETH.GUBAS. 


An  fheadhainn  nach  cuala  iomradh  air  Ruairi  Ban  cluinnidh.  Bidh 
iomradh  geàrr  air  a  bheatha  ri  fhaotainn  teagasgail,  eideachail,  agus  airidh 
air  cuimline  air  son  da  aobhar,  (1)  Air  tùs,  agus  gn  sònruichte,  a  nochdadh 
modh  oibreachaidh  agus  gnè  strith  ua  naomh  ghintinnanns  an  anam,  agus 
(2)  a  chumail  cuimhne  ann  an  tomlias  air  beatha  na  diadhaclid  le  'cleacli- 
aidhean  mar  a  dh'  fhoillsich  si  i-fèin  anns  a'  Ghàidhealtachd. 

"  Mur  cuir  thu  siol  fallain 

Ann  an  earrach  na  h-òige, 
Cho  cinnteacb  's  am  bàs  duit 

Cuiridh  Satan  drocb  pbòr  ann  : 
A  dh'  fhàsas  'na  dhubbailc, 

'S  'na  luidheannan  feòlmhor ; 
'S  bidh  do  bhuain  mar  a  chuir  thu, 

Ma  's  dubhaUc  no  diS-bheart." 

J).  BOCHANNAN. 

Dh'  fhosgail  Kuairi  a  shùilean  's  an  t-saoghal  so  a'  cheud  uair  air  a' 
cheud  la  Sàbaid  de'n  òg-mhìos,  1849.  Thug  e  cheud  rcàn  air  thalamhann 
an  tigh  nach  robh  ro  mhòr  ann  am  baile  beag  bòidheach  torach  na  Faiche. 
Bha  'athair  'n  a  riaghlair  air  tuathanachas  mòr  farsuinn  a'  bhaile.  Ged 
nach  robh  a  thigh  mòr — bha  da  sheòmar  is  seòmar-bidh  ann — bha  comh- 
fhurtachd,  gloine,  agus  gràdh  a'  gabhail  còmhnuidh  ann.  Bba  pàrantan 
Ruairi  measail  aig  gach  duine  's  an  sgireachd.  Thòisich  iad  an  tigheadas 
ann  an  eagal  na  diadhachd — le  eagal  Dè  fa  chombair  an  siil ;  agus  fo 
bhuaidh  a'  chleachdaidh  so  dh'  fhàs  an  teaghlach  suas  'n  an  cliii  dhoibh 
fèin  agus  dhoibhsan  a  thog  iad.  'S  an  am  bha  aoradh  teaghlaich  f  ior 
ainneamh  am  measg  an  t-sluaigh  ni  a  bha  'nochdadh  rud-eigin  ann  am 
pàrantan  Ruairi  a  rinn  briseadh  air  a'  chleachdadh  mhi-dhiadhaidh  ud. 

Cho  luath  agus  a  b'  urrainn  Ruairidh  labhairt  thòisicheadh  air 
teagasg  na  h-aibideil  dha  ;  dh'  aithnicheadh  e  ann  an  nine 
ghoiridh  eadar  na  litrichean.  Cha  robh  cuimhne  aige  gu  dè  mar  a 
dh'  ionnsuich  e  an  aibideil ;  thog  e  i  cho  òg.  Mu'n  deachaidh  e  do  sgoil 
riamh  rachadh  aige  air  facail  aon-lideach  alitreachadh.  Bha  a'  chuid  a  bu 
mho  de  cheisdean  Leabhar-Cheist  na  Màthar  aige  'na  inntinn.  Mu'n  d' 
thàinig  e  gu  treòir  's  am  bith  bhiodh  a  bhràithrean  'g  a  thoirt  leò  do  sgoil 
Ghàilig  a  bha  fior  fhagusg  ;  's  chuireadh  am  maighsteir-sgoile  e  'na 
sheasamh  aig  toiseach  na  buidhne  a  bu  mho  'n  uair  bhiodh  e  'gan 
ceasnachadh.  Ghluais  so  tograidhean  fein-mheas  agus  fèin-ghlòir  ann  an 
Ruairi  nach  d'  fhuair  e  re  ùine  d  'inntinn.  'N  uair  a  chaidh  e  do  sgoil 
cheart,  ni  a  rinn  e  mu  aois  she  bliadhna,  shaoil  leis  gu'm  bu  choir  dha 
faotainn  aig  toiseach  na  buidhne  anns  am  biodh  e  ;  agus  bha  a  dhichioll 
agus  a  chomas-ionnsachaidh  cho  aithnichte  's  gu'n  do  ghl^idh  e  an  t-àit 
ud  ach  beag  daonnan,  Ma'u  tachradh  e  uair  's  am  bith  gu'n  robh  neach 
a  faotainn  os  a  cheann  bha  e  air  ball  a'  taiseachadh  gu  sileadh  nan  deur. 
Bhiodh  e  fèin  ag  ràdh  gur  h-i  so  an  fhàiUinn  a  bu  mho   a  thug  do 
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dheucliainn  da  rd  a  bheatlia.  'Na  sheachd  bliadlina  an  1856,  Icugliadhe 
le  sfjiobaltaclid  na  h-Instructivc  Extracts,  agus  clia  robli  e  dona  ^  an- 
sgriobhadli  nieanbb.  Ann  an  1859  bba  e  'na  chunntair  maith  agus  'n  a 
sgriidair  treun  ann  am  bunabbasaibb  na  Beurla.  Aiv  do  'n  mbaigbsten;- 
sgoil,  Niall  Mac-na-Cecàrdadb,  caocbladb  beagan  roimbe  so  cba  robb  sgod 
'sau  nabaidbcacbd  a  nis  do  'n  racbadb  e.  Re  nan  ciiig  bHadbna  a  lean 
cba  d'  fbuair  c  cotbrom  tuille  sgoile. 

AM   ATII-BHEOTHACIIAIDII. 

Aig  an  am  so  tbàinig  dùsgadb  ratbad  an  eilein  a  rinn  mòr  gbbiasad. 
Thòisicb  ceudan  nacb  fbacas  o  fritbealadb  air  meadbona  nan  grhs  acb 
annamb  air  dol  do'n  eaglais  agus  do  tbigb  na  coinneimb.  Bba  mòran  a' 
tigbinn  gu  aoradb  follaiseacb  mar  so  troimb  iogbnadb;  mòran  eile  a 
db'eignicb  staid  an  anma  iad ;  agus  cuid  eilc  air  an  gbiasad  air  dboibb  a 
leitbid  de  bbruaillein  fbaireacbadb  's  an  atbar  rabodbannail  leis  an  robb 
iad  air  an  cuartacbadb. 

Is  aitbne  dbomb  gii'm  bbcil  mòran  ann  a  tba  gu  coitclieann  a  diteadb 
dbusgaidbean  mar  so  ;  agus  a  bbonntaicbeas  am  beaclid  air  cleacbdadb 
mi-cbubbaidb  na  muinntir  a  tba  'g  aideacbadb  a  bbi  air  air  an  dtisgadb. 
Acb  ged  a  tba,  mo  tbruaigbe  !  mòran  fìrinn  ami  an  so  cba'n  f birinn  uile  c. 
Cba  'n  urrainn  dbuinn  cur  an  agbaidb  fianuiseacbadb  gu'm  bbeil  mòran 
ann  aig  àmaibb  mar  sud  a  tlia  tigbinn  gu  e(Mas  air  Criosd  agus  aig  am 
bbeil  o'n  am  nd  a  macb  an  ccum  glan  agus  seasmbacb  ann  an  co-cbomunn 
ris  an  eaglais.  Is  ann  mar  so  a  bba  a'  cbiiis  aig  an  am  ud  feadb  an  eilein. 
Tbill  mòran  a  "gblaoidb"  r'an  iodbalaibb,  'g  an  glacadb  ni  bu  tinne  na 
rinn  iad  riamli  roimbe.  Tbug  iad  sud  combarradb  air  gu'm  faca  iad 
aisling  uambasacb  air  meud  agus  air  cionnt  am  peacaidb  ;  acb  cba'n  fbaca 

iad  riamli  Esan  a  cbuir  as  do'n  pbeacadb losa  Criosd.      Gidbcadb 

bba  muinntir  eile  ann  a  dbearbh  gu'n  robb  cumbacbd  gràis  ag 
oibreacbadii  'nan  cridlie.  Tbug  a'  bbeatba  nuadli  annta  combarradb  air 
toradb  nèambaidb.  Bba  am  fàl — an  iombaigb  mbodliannail  no  nòanib- 
aidb  a'  dealradb  leis  an  aoibbneas  agus  an  t-sitb  ud  a  tba  aig  a' 
mbuinntir  sliona  a  fbuair  fois  air  uclid  ionmbuinn  a'  Gbaoil  Sbiorruidb. 

Ni  's  faide  mu'n  cbtiis  so ;  tba  mo  bbeaclid  fein  mar  a  Icauas.  Nacb 
'eil  e  gu  trie  a'  tacbairt  gu'm  blieil  an  fheadbainn  a  fbuair  an  togail  aim 
an  oilein  na  diadbacbd  agus  a  bba  gu  nàdun'a  breitbneacliail,  air  an 
diisgadb  gu  b-obann  ;  cba'n  fbaigli  tbu  iadsan  gu  trie  am  measg  na 
muinntir  a  "  gblaodbas."  Tba  a'  bbuidbcann  so  gu  coitcbeann  beò  fo 
bbuaidb  Uil-fbaicsinneacbd  ;  agus  a  reir  deacbdadli  deadli  bbeus.  Tba 
iad  eòlacb  air  teagasgaibb  prionibail  a'  cbreidinib  Cbriosduidb  ;  agus  tba 
cùlas-cinn  aca  mar  an  ceudna  air  ciod  i  gnè  bcatba  na  diadbacbd.  Oir 
cba'n  'eil  ann  an  glacadb  no  tuigsinn  firinn  na  diadbacbd  acb  obair  na 
b-inntinn  ;  cba'n  e  obair  gràis.  Feudaidb  ncacb  anns  nacb  'eil  freumban 
na  diadbacbd  dearbbadb  agus  comh-cbòrdadli  teagasgan  an  t-Soisgeil 
f  baicinn  ;  'aonta  a  tboirt  dboibb  ;  agus  a  bbi  fatbast  aineolacb  air  an  gnè 
mar  a  tba  i  air  a  tuigsinn  leis  an  anam  a  tba  ann  an  Criosd.  Cosmliuil  ri 
MacCbeyiie,  an  tiis  a  làitbean,  tba  iad  so  ag  altrumas  deadb  bbeus ;  acb 
tb;i  iad  'nan  cridboachan  'u  am  riiarasaicli.     Is  cosmliuil  ris-san  mar  an 
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ceudna  clia'n'eil  a'  chuid  diubli  a  tliig  gu  eòlas  spioradail  buailteach  do 
bhi  air  an  diisgadh  gu  li-obaun.  Tha  iad  air  an  tamiiug  gu  sèamli  gus 
an  earbsa  a  chur  ann  am  Fear-Saoraidli  auns  am  bheil  iad  a'  faotainn 
leiglieas  air  coguis  chiontaich  troimh  fliuil  na  rèite.  Bha  peanas, 
breitheanas,  siorruidlieaclid,  agus  neo-bhàsmlioireachd  fagus  d'am  breitli- 
neacliadli  'n  an  caithe-beatlia  roimhe  so,  agus  clia'n'eil  na  cuspaireau  so  a 
nis  cho  iir  doibh. 

Air  an  làimli  eile  tha  muinntir  mi-churamach,  aotram,  neo-bbreith- 
neachail  ann  nach  do  smuainich  riamli  air  neo-bhasmhoireacbd  taobli  thall 
na  h-uaigh.  'N  uair  a  tba  gath-soluis  reusoin,  mu  cboinneamh  sgiitlian 
na  firinn,  a'  soilleireachadh  siiil  na  tuigse,  agus  a'  foillseacbadli  le 
uamhann  obann  gu'm  bbeil  saoghal  spiorad  ann  a  tha  air  fholacli  ann  an 
sròlaibh  diomhar  troimh  am  feum  gach  bith  bheò  dol,  tha  a'  mhuinntir 
ud  an  sin  air  ball  'g  am  faotainn  fein  ann  an  ciiram  tiamhaidh.  Tha  iad 
a'  faicinn  a  nis  an  neo-fhreagarraclid  air  son  a  leithid  sud  a  staid  a  dh' 
ionnsuidh  am  bheil  iad  a'  deifreachadh.  Tha  iad  a'  cuimhneachadh  air 
an  dimeas  fein  air  a'  chothrom  agus  air  na  mcadhona  a  bhuileachadh  orra 
gu  iad  fein  uidheamachadh  air  son  saoghail  ri  teachd.  Tha  iad  a' 
faotainn  aisliug  air  Dia  mar  a  tha  e  air  a  sgeadachadh  ann  am  buadhan  a 
naomhachd  agus  a  cheartais. 

Tha  an  neart  mar  so  air  a  thoirt  o  fhdithean  cruaidhe  am  mi-chiiraim 
gus  am  bheil  iad  gu  cumhachdach  air  an  gluasad.  Tha  a  nis  feartan 
modhannail  an  anma  'g  an  cur  fein  air  ball  ann  an  cleachdadh  a  rdir  an 
gnè.  Car  treis  tha  smuaintean  na  feadliaiun  ud  'n  an  ifrinn.  Mur  faigh 
siiil  creidimh  greim  air  Criosd  faodaidh  iad  bàs  fhaotainn  'san  staid  ud. 
Tha  mòrau  a'  faotainn  eòlais  air  a'  chor  inutiun  so  a  tha  a'  tuiteam  air 
an  ais  ann  am  mi-chùram  agus  a  tha  fa-dheòidh  air  an  call.  Oir  gus  am 
bheil  Criosd  air  'fhaicinn  agus  air  a  ghabhail  mar  Shlànuighear  gu  pear- 
sonta,  gheibhear  anmau,  co-dhiu  a  tha  iad  'nan  diisgadh  no  an  suain  a' 
pheacaidh  a'  tuiteam  gun  chòmhnadh  ann  an  doimhueachd  an  t-sluichd 
a's  isle ! 

Dh'  fliàg  Ruairi  cuimhne  mar  a  leanas  air  coinneamh  oidhche  Shàbaid 
aig  am  an  diisgaidh  : 

''Tha  cuimhne  agam  air  aon  oidhche  a  bha  mi  aig  aon  do  na 
coinneimhibh  so.  Bha  a'  choinneamh  air  a  gleidheadh  ann  am  baile 
beag  diithcha.  Bha  am  ministeir  'n  a  clhuine  ^g  an  deigh  cead  searmon- 
achaidh  fhaotainn.  Bha  a  cheann-teagaisg  à  1  Pead.  iv.  18 : — 
"Agus  ma  's  ann  air  6gin  a  thearnar  am  firean  c'  ait  an  taisbein 
an  duine  mi-dhiadhaidh  agus  am  peacach  e  fdin?"  Cha  dubhairt 
an  searmonaiche  leth-dusan  focal  'n  uair  a  chiteadh  an  luchd- 
eisdeachd  air  an  gluasad  air  dòigh  chumhachdach,  dhiomhair — air 
ball  cuid  a'  briseadh  a  mach  ann  an  glaodhaich  eu-dòchais — cuid 
ri  iirnuigh  ann  am  briathran  ni  's  diirachdaiche  na  ghablias  innseadb — 
cuid  fo  osna  thruim  a'  dol  seachad  ann  am  fàiUinn, — cuid  ri  oibreachadh 
domhain  fo  eallach  neo-fhaicsinneach  nach  gabli  toirt  air  falbli  ach  le 
làmh  neo-fhaicsinneach  a  mhain.  B'èigin  do  'n  mhinisteir  stad  an  sin  ; 
'n  uair  a  thòisich  an  càirdean  air  an  fheadhainn  a  bha  ri  glaodhaich  a 
ghiiilau  air  falbh  agus  air  frithealadh  do  'n  fheadhainn  a  bha  seachad  ann 
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am  fàillian  's  aa  laigse  gun  fhocal  aca.  Bha  ioghuadh  air  gach  duine 
mu  na  h-ùrnuighean  dùrachdach  agus  mu  na  briathran  ealanta  a  gheibh- 
teadh  aca  sud :  aig  feadhaiun  a  bha  aig  .àmaibli  eile  tur  aineolach  air 
nithe  spioradail.  An  deigh  ùrnuigh  is  shalm  sgaoil  a  choinneamh — cuid 
do  na  blia  làthair  neo-thoilichte  gu  'n  deacli  an  t-searmoiu  a  chur  a  dhitli 
orra.  Bha  an  t-astar  eadar  tigh-na-coinneimh  agus  ar  dachaidh  mu  dha 
mhile  gu  leth.  Bha  gealach  ann.  Bha  ar  rathad  dhachaidh  taobh 
tràgha  a  bha  seacbd  mile  air  fad.  Bha  solus  na  gealaich  air  a'  gbainneimh 
ghlais  ro  lurach  do  'n  t-sùil.  Air  aon  taobh  bha  strath  fearainu  ag  èiridh 
beagan  le  a  chuocan  muranach  gainneimh  'g  ar  dion  o  ghaoith  reòite  na 
li-àird-an-ear.  Air  an  taobh  eile  bha  beulanaicli  a'  chuain  le  an  gniisd 
trom  domhaiu  a'  ruith  gu  bòidheach  aon  an  deigh  aoin,  is  am  muUaich  a' 
tionndadh  gu  cobhar  ban  'n  uair  a  bha  iad  'g  an  sineadh  i6ìn  suas  gu 
tana  air  an  tràigh.  Tha  an  tonn  ud  a  tha  a'  briseadh  ann  an  sud  an 
dràsd  air  teachd  gun  ghrabadh  tir  o  chòrsa  Innistrathal  an  Eirin.  Bha 
gearan  tiamhaidh  na  mara  muladach  do  inntinn  cuid  do  na  bha  leinn  's 
a'  chuideachd.  Bha  sinn'ochdnar  no  naoidhnear  a'  teachd  còmhla.  Bha 
dha  no  thrl  leinn  a  glilaoidh  's  a'  choinueinih  ;  ach  a  tha  anis  ag  imeachd 
dhachaidh  le  cuideachadh  chàich.  Bha  a'  chuid  a  b'  eutroime  dinn  a' 
faireachdainn  rud-èigin  de  dh'  ùghdarras  na  diadhaelid  'n  ar  measg.  Bha 
sinn  a'  faireachdainn  sàmhchair  throm  sgith  spioradail — ceòl  dubhacli  a' 
chuain  is  osag  thiamhaidh  mheadhon-oidhche — ceo  taibhseach  na  gealaich 
le  sgàil  fàsmhor  na  sàimhe  a  luidh  air  muir  is  tir — ar  ceuman  neo-choth- 
romach  fèin,  agus  an  cagar  fann  o  bheul  gu  beul — chuir  iad  so  uile  mu 
seach  no  le  chèile  fonn  ueo-àbhuisteach  air  ar  n-anam  : — dh'  fhairich  sinn 
làthaireachd  saoglial  neo-fhaicsinneacli — sòluimteaclid  na  siorruidh- 
eachd ! " 

(Ri  leantuinn). 


GU  DEASAICHE  NA  BRATAICH. 

A  Shàir  Chaoimh, — Tha  mi  fada  'n'ur  comain  air  son  Bratach  na 
Gdilig.  Tha  fior  ghàirdeachas  orm  gu  bheil  bhur  Bratach  ghlan  shoilleir, 
fharsainn,  gu  leir  an  Gailig  smiorail,  sgiobalta.  Cha  toigli  learn  idir, 
Fhir  mo  riiin,  am  shean  aois,  mo  chainnt  mhàithreil  fhaicinn  an  do  leth 
Ghallda,  cosmhuil  ri  cuid  do  eigeauhan  an  latha'n  diugli  aig  am  bheil  an 
dliith  do  Bheurla,  agus  an  snath-cuir  do  Ghailig — card  no  dha  do  chlò 
Gàidhleach,  comhla  ri  moran  shlatan  do  inneanadh  tana,  crasgach 
Sasunnach. 

Dh'  iarrainn  taing  mhòr  a  thoirt  do  Mhr  MacPhun  's  d'a  Mhac, 
dhuibh  fdin,  agus  do  bhur  co-luchd-oibre  air  son  cho  eireachdail  's  a  rinn 
sibh  a'  Bhratach. 

Rinn  mi  fein  am  choithional  beagan  air  bhur  son,  acli  oidhirpichidh  • 
mi  d  so  suas  air  barrachd  a  dheanamh. 

Tha  Ian  fhios  agam  na  rachadh  ministeireaii,  ceisteirean,  maighstirean 
sgoile  agus  foirfich  an  guailnibh  a  chèile  nach  e  mhain  gu'n  cumadh 
iad  a'  Bhratach    togta    mar    tha  i  cheana,    ach  steidhicheadh    agus 
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neartaicheadh  iad  i,  gus  nacli  racliadh  aig  gamhlas  Ghall  no  Shasunnach 
air  a  tilgeadh  gu  lar.  Foipe  seasadh  gach  neach  a  labhras  canain  Oisein, 
co-dhiù  tha  iad  Easbuigeach,  Steidhichte,  Saor,  Baisteach,  no  Neo- 
Eiseimealach.  Orduiclieadh  cinn  nan  coithional  grunnan  phairtean  do'n 
Bhrataich,  agus  bitheadh  an  sluagh  toiliclite  am  faotainn  agiis 
paidheadb.  air  an  son. 

Tha  toileachas  orin  a  bbi  faicinn  cor  uair  iomradh  's  na  paipeirean 
naigbeacbd  air  comuinn  Ghailig  a  tba  nis  air  an  casan  am  bailtean 
mora  is  beaga  na  rioghachd,  tha  mi'n  dùil  gu'n  toir  iad  nile  an  lamb 
dheas  dhuibh  a  mhisneacbadb  bbur  'n  oidheirp  cbaoimhneil. 

Tha  mi  tuigsinn  o  cheann  ghoirid  gu  bbeil  Fàrdaichean  Gràilig  'g  an 
togail  air  son  Dheadh  Theampullach  Gàidhleach  agus  tba  mi  creidsinn  ma 
gbeibb  na  Comuinn  Mheasarra  dheadh-riinacb  agus  ghniombacb  so  eòlas 
air  Deasaiche  na  Brataich,  le  cbèile  "  Togaidh  iad  suas  na  làmhan  a  ta  air 
tuiteam  sios ;  agus  neartaichidh  iad  na  glidne  laga;  agus  ni  iad  cos-cheuma 
direach  d'an  cosaibh,  air  eagail  gu'm  hi  an  ni  sin  a  ta  hacach  air  a  thionndadh 
as  an  t-slighe;  ach  gu  ma  mo  bJiiodh  e  air  a  shlànuchadh."  {Eahh.  xii.  12,  ]  3.) 

Fuilingibb  dhomb  nis  facal  a  ràdh  air  Pàirt  lulal  do'n  Brataich. 
Tba  Celt  Mhòr^  iongantacb  driiigbteacb,  agus  'na  mbisneacb  do  cbreutair 
bocbd  a  bba  diùltadb  Chriosd,  gu  scan  aois.     Tba  Gbàilig  sgaiteach, 
glan,  agus  na  dealbban  ro  tbaitneacb.    Bitbidh  mi  deònacb  lar-Eileanach 
fbaicinn   's  a  cbbiinntinn  a  ris.     Tba  e  labbairt  neo-sgàtbacb  aig  am 
feumail.      Tba'n   Eaglais  leis  an  diadbair  fbògbluimte  an  t-Olla  Mac 
Gillebhra  bàrdail,  snasmbor.      Tba  na  Mormonaich,  le  I.  S.  Mac  Nèill 
pongail,   òrdail,   air  innseadb  am  briatbra  cbo   soilleir,  geàrr   is  a  db' 
fbuibngeas  nàdur  an  ni.     Tba  e  feumail  gu  bbeil  am  baotb-tbeagasg  so 
air  a  sgriidadb  's  air  a  tbilgeadb  bun  os  ceann  le  Mac  Nèill.     Tba  gach 
neacb  tba  leugbadb  Shine  Chaimbeil  riaraicbte.      Feudaidb  bbur  Bratach 
seasamh  làimh  ris  a'  Mìùosachan  Bbeurla  a's  fèarr  a  tb'  againn. 
Is  mise,  Dbeasaicbe  Gbaolaich, 
Bbur  Seana  Cbaraid 
E.  M.  L. 


NA  TRI  FARDAICH. 

(1.)  Seall  air  an  tigb  ud  taobb  an  ratbaid.  Is  lùcbairt  bbriagb  e  leis 
gacb  ni  mu  'n  cuairt  a'  co-fbreagairt.  Tba  an  eàrnais  luacbmbor,  a' 
nocbdadb  combarraidbean  beairtis  sòigb  nacb  fbaigbear  miltean  air  astar 
mu  'n  cuairt  an  leitbid.  8easaidb  am  fear-turuis  a  cboimbead  a  maise, 
's  i  a'  dealradh  cbo  greadbnacb  an  gatban  an  grèine.  Acb  tosd  !  Ciod 
a  tba  an  t-eòlacb  ud  a_g  ràdb  ?  Tha  aghaidb  an  fbir-tburuis  air  fas  glas- 
neulacb!  Tba  gairisinn  air  tigbinn  air  'fbeòil.  Tba  a  gblùinean  acb 
beag  a'  bualadb  ri  cbèile.  Gu  dè  chiiala  e  ?  Rinneadb  mort  '&  an  tigb 
ud  !  Chaidh  lucbd-turuis  aig  an  robb  stòras  air  an  siubbal  a  steacb  a 
leigeadb  an  sgis.  Mu  'n  d'  f hag  iad  sud  chaidh  an  triùir  a  mhort !  Tba 
an  tigb  a  nis  taobb  an  ròid  falamh :  cba  'n  fbaigbear  duine  a  gbabbas 
còmhnuidb  ann ;  "  tba  e  air  tionudadb  'na  gbràin  do  gacb  neach." 
Curidb  6  crith  air  feòil  dol  seachad  air. 
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(2.)  Seall  a  ris  aig  oiseiii  na  sràid  ud.  An  sud  tha  liicliairt  fharsuiun 
mhaiseacli,  is  litrichean  buidhe  òir  'ii  an  sreatli  air  a  stuadhan.  Tha  a. 
datlian  greadhnacli  agus  taitueacli  do'n  t-siiil.  'S  iornadh  fear-turuis 
allail,  uaibhreach  a  chi  tliu  dol  a  steach  'n  a  coir.  _  Aon  an  dòigh  aoin, 
pailt  ann  an  or  's  an  airgiod,  chi  thu  iad  Ian  uaill  is  neirt  a'  dol  a  steacli 
troirnh  "gcataibh.  Ah !  oia  lion  a  thig  a  mach  mar  a  chaidh  iad  a  steach  ? 
a  thig  a  mach  le  'n  or  's  le  'n  airgiod,  le  'n  reuson  's  le  'n  coguis  bheò  ? 
Cia  lion  auam  a  fhuair  gath  a  bhàis  an  taobh  a  stigh  do  na  ballachan  ud  ? 
Feuch  am  fear  ud;  tha  c  tighinn  a  mach;  sin  e  seachad;— sin  e  aig 
taobh  Chluaidh — aon  phlub — aon  ospag — chaidh  e  fodha— cha  'n  f  haicear 
e  ni  s  mo  !  Rinn  làthach  na  doimhne  greini  air.  Nach  iomadh  anam 
is  corp  fo  chuthach  bids  a  thilgeadh  a  mach  d  ciiiltibh  na  luchairt  ud  gu 
bhi  air  an  giulan  air  falbh  air  sruth  truaighe  ?  Chaidh  an  companach, 
an  caraid,  am  brdthair,  agus  a'  mhathair  a  lot  gu  bàs  anns  na  seòmraic- 
hean  ud.  An  sud  fhuair  miltean  puinusean  casgraidh  anma  is  cuirp. 
Cha  'n  ann  gun  sgreimh  a  sheallas  sinn  air  an  luchairt  ud.  Thig  la  n 
dioghaltais.  Thig  an  la  anns  nach  faighear  am  fear-turuis  a'  dol  a  steach 
troirnh  a  geatacha,  's  a  bhios  a  criochan  fas.  Cha  'n  fhaighear  duine  a 
theid  innte  a  bhrigh  a'  chasgraidh  mhòir  a  rinneadh  'n  a  dàil. 

(3.)  Ach  nach  mur  cliii,  nach  ionmhuinn  maise,  nach  greadhnach  run 
na  togail  ud  air  taobh  eile  na  sràide?  Nach  ionmholta  obair,  nach 
cliiimhor  ainm,  nach  neamhaidh  rim  na  muinntir  mu  'n  cuairt  d'  a 
ballacha  ?  Sud  agad,  ma  ta,  Fàrdach  Measarrachd  a  chaidh  a  thogail  a 
thoirt  sgail  is  dion  do  'n  fhear-thuruis.  'S  e  dreuchd  is  obair  luchd  na 
Fàrdaich  a  bhi  toirt  rabhaidh  do  'n  mhuinntir  bhaoghalta  a  chi  iad  a'  dol 
a  steach  do  sheòmraichean  fion  a'  bhais  ;  a  "n  coimhead  o  dheocli  an  eig 
a  tha  air  a  toirt  doibh  r'  a  h-òl  air  an  t-slighe.  Is  iomadh  oran  molaidh, 
is  iomadh  laoidh  thaingealachd  a  sheinneas  ainglean  ncimh  os  ceann  na 
Fàrdaich  ud  air  son  nan  anma  a  fhuair  dion  innte  o  mhallachd-feirge  na 
dibhe-lùidir !  '  Iar-Eilbanach. 

"NA   FIR." 
Anns  an  da  linn  mu   dheireadh  a  dh'  fhalbh  gheibhteadh  ann  an 
Taobh-Tuath  na  li-Alba  daoine  treun  anns  an  diadhachd  ris  am  feudar  a 
riidh  air  mhodh  sònruichte  agus  fior  gu  'm  blad  na  Jir,  no  na  laoich. 
Bheir  sum  gearr  iomradh  orra  ann  an  so  mar  roimh-ràdh  do  iomradh- 
beatha  Mhr  A.  Mliic  lomhair.     'S  i  a'  cheud  cheist  ciod  a  dh'  aobharaich 
a  leithid  dc  bhnidheaun  ?    Air  do'n  eaglais  searmonaichean  a  sgaoileadh 
gn  riaghailteaeh  feadh  nan  criochan  cionnus  a  dh'  eirich  a  leithid  sud  dc 
bhuidlieann   searmonachaidh   a    deanamh  t:\ir  is  a'  tilgeadh  air  chiiil 
iighdarras  na  muinntir  air  an  robh  seula  neimh  ?     Oir  so  rinn  mòran  do 
"na  fir,"  gcd  nacli  deachaidh  cuid  cho  fada.     Gheibhear  freagairt  an  da 
cheist  gu  goirid  ann  an  so — gu'n  d'  thàinig  a'  chuid  mhòr  do  na  minis- 
teirean  gu  bid  'n  an  "  neòil  gun  uisge."    B'e  'n  cliii : — 
"  Tha  iad  coma  co-dhiii 
Ma  glieibh  iad  an  riisg 
Gcd  bliiodh  an  sionnach  a'  stiiiradh  an  trend." 
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Chuir  Dia  air  chois  na  daoine  ud  a  cliur  nam  buachaillean  dalla  gn  iiàir. 
Tha  e  deanamh  so  auns  gacli  linu  agus  anns  gacli  dùthaicli.  Chum  na 
criche  so  dh'  dirich  Buinian  agus  a  leithid.  'N  uair  a  tha  an  luchd- 
iiiil  a'  mort  anma  an  t-sluaigh  cuiridh  Dia  cobhair  fa-dheòidh  a  nochdas 
do'n  t-saoghal  hn  an  luchd-reubainn. 

Is  ann  air  Tir-Mòr,  an  duthaich  Mhic  Aoidh,  is  an  Gallaibh  a  gheibh- 
teadh  "  na  Fir."  Agus  ged  a  bha  mòran  a  mhiuisteirean  soisgeulach  anns 
gach  ceàru  diubh  so  gidheadh  bha  na  ministeirean  gun  ghràs  ni  bu 
lionmhoire,  agais  cha'n  e  mhàin  nach  searmonaicheadh  iad  an  Soisgeul 
iad-fdin  ach  b'e  am  miann  gach  fear  a  ghabhadh  air  dol  an  ceann  dleas- 
annais  's  am  bith  de  "n  t-seòrsa  a  pheanasachadh.  Mar  so  dh'  èirich 
dealachadh  is  nàimhdeas  eadar  "  na  Fir  "  agus  na  Cleirean. 

Anns  an  cam  auns  an  robh  aithrichean  a  bha  treun  'sau  diadhachd  air 
Tìr-Mòr  bha  Eilean  Leòdhais  gun  ach  gann  ministeir  soisgeulach  o  'n  dara 
ceann  gus  a'  cheann  eile.  B'e  a'  cheud  solus  mòr  a  chaidh  do'n  Eilean, 
Mr  Mac  Leòid,  a  bha  ann  an  Uig.  Ri  'hnn-san  dh'eirich  ginealach  do 
dhaoine  treuna,  ceathairne  dhiadhaidh  troimh  'n  do  ruith  cladhanuan 
beatha  feadh  an  Eilein  gu  h-iomlan.  Am  measg  nam  feadhainn  a  bu 
shoilleire  agus  a  b'fheumaile  dhiubh  sud  bha  Mr  Mac  Neacail,  Bharbhais, 
Mr  Bos,  Chàrlobhaigh,  Mr  Bos  nan  Loch,  agus  Mr  Mac  lomhair  Uig. 
Tha  Mr  Mac  Neacail  beò  fathast  \  ann  an  Aireamh  o  cheann  ghoirid  bha 
iomradh  againn  air  Laoidheau  a  sgriobh  e. 


TIGHNACLOICHE. 

A  Dheasaiche  lonmhuinn, — Bha  ann  an  Sgireachd  Chill-a-rudha  aon 
uair  seann  tigh  ris  an  abairte  Tiglinacloiche.  Fhuair  e  'u  t-ainm  so  o'u 
aobhar  a  leanas. 

Bha  Teàrlach  Donn,  Fear  a'  Bhaile,  'na  òg-mhac  rìgh  agus  smaointicli 
c  gu'n  togadh  e  dha  fein  tigh  geal.  Chuir  e  fios  gu  dithis  d'  a  choitearan, 
Bob  Buadh  agus  Para  Bcag  iad  a  dhol  a  bhuidhinn  chlach  air  son  an 
tighe.  A  thaobh  gu  robh  iad  fo  bhòrlannachd  do  Fhear  a  Bhaile  b'  eigin 
doibh  a  bhi  umhal  agus  an  obair  so  a  dheanamh  a  nasgaidh.  Thug  iad 
toUairean  is  fairicheanuan  leòtha  gu  h-àite  far  an  robh  e  furasda  clacli  a 
chosnadh.  Le  tolladh,  fiidar  is  teine  sgàin  iad  an  tiota  an  leacach 
chruaidh  'n  a  mirean.  Dh'  fhàs  fadheòidh  an  slochd  cho  domhain  gus  am 
b'  digin  doibh  fiodhrach  tarsuiun,  le  cuidheal,  sioman  gaoiseid,  is  cliabli 
fhaotainn  an  òrdugh  aig  beul  an  t-sluichd  air  son  fear  ma  seach  dhiubh  a 
thoirt  sios  agus  a  nios. 

Thachair  air  latha  àraid  gu'n  d'  thainig  Mr  Teàrlach  a  dh'  fhaicinu . 
dd  mar  a  bha  Bob  is  Pàraig  a  faotainn  air  an  agliaidh  leis  an  obair.  Aig 
a'  cheart  am  so  bha  Bob  ag  obair  gu  h-iosal.  Dh'  iarr  Fear  a'  Bhaile  air 
Pàraig  a  leigeadh  sios  tacun  a  chuideachadh  le  Beabart.  Thug  e  àithne 
do  Phàraig  seasamh  gu  furachail  am  bun  na  cuidhleach.  Bàinig  e  shios 
's  thuirt  e  ri  Bob,  "  Seadh  a  Bob  de  mar  a  tha  'dol  leat."  "  Tha  mi 
fdin  le  'r  cead  Fhir  a'  Bhaile,"  arsa  Bob,  ''a'  cur  spor  is  cruaidh  air 
ghleus  a  los  teine  chur  ris  an  fhiidar."  "Thug  mise  sparradh  teann  do 
Phàraig  seasamh  tapaidh  aig  a'  rhuidheil,"  arsa  am  maighstir,  "  ach  an 
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saoil  thusa  a  Rob,  am  bi  ùine  aig  fear  mu  seach  againn  dol  as  o'n  am  a 
chiiireas  tu  teine  ri  ceann  a  macli  a'  bbrèid  gus  a  ruig  e  'm  fùdar."  "  Tha 
mi  'n  diiil,"  cliaii  Rob,  '"  gu'm  bi  iiine  gu  leòir  agaiun." 

Chuir  Rob  teine  ris  a'  bbreid,  acb  a  bhrigh  tainnead  au  anairt  ruith 
an  teine  'n  a  bheumaibh  tliun  an  fhùdair.  Cha  robh  iiine  r'  a  call  ;  leum 
an  dithis  's  a'  chliabh,  ghlaodh  iad  ri  Pàraig  car  a  chur  's  a'  cbuidheil  cbo 
luatb  's  a  bha  'ua  dhà  làimh.  Ghrad  f  breagair  Pàraig ;  acb  db'  f  bairtlicb 
air  gaoitb  a  tboirt  eadar  iad  is  talamb.  Leum  Rob  as  a'  cbliabb,  sbeall  e 
air  a  mbaigbstir  agus  db'eigb  e  ris,  "  Teichibh  as  le  bhur  n-anani,  oir  air  mo 
shonsa  dheth  bidh  mi  'n  inne  gJièarr  an  nèamh."  Chaidb  Teàrlacb  ds  tèaruinte 
slàu  ;  acb  cba  bu  luaitbe  sbuas  e  na  cbualas  sgàineadb  an  fbùdair,  agus 
a'  cbreag  'n  a  spealgan  a  macb  beul  an  t-sluicbd.  Bbuail  sgealb  Para  Beag 
's  a'  cbeann  a  tbeab  an  t-eanacbuinn  a  cbur  as.  Cbaidb  Mr  Teàrlacb 
SÌOS  do'n  t-slocbd  cbo  luatb  a's  b'urraiun  da,  's  cbuir  e  Pàraig  a  gbairm 
nan  clacbairean,  cbum  's  gu'n  rannsaicbeadb  iad  air  son  corp  Roib.  'N 
uair  ràinig  e  iocbdar  an  tuill,  cbual  e  gutb,  bha  Rob  fatbast  beò,  gun  leòn 
gun  docbann !  Cba  robb  cuimbne  aig  air  dad,  acb  gu'n  do  sbnaig  e  gu 
taobb  an  t-sluicbd  's  'nuair  a  spraidb  am  fiidar,  gu'n  do  leum  clacb  mbòr 
a  tbuit  aig  a  thaobb  's  db'  aom  an  dara  ceann  di  gu  taobb  an  t-sluicbd  os 
a  cbeann.  0  cbulaobb  na  cloicbe  so  db'  eiricb  Rob.  Tbuairt  a  mbaigb- 
stir ris,  "Carson  a  leig  tbu  mise  suas  an  toiseacb."  "Do  bbrigb/"  arsa 
esan,  "gu  robb  fios  agam  gu  robb  m'anamfein  teàruinte  acb  cbo  robh  mi 
cinnteach  mu  cbor  t'  anam-sa."  Cba  d'  tbuirt  am  mbaigbstir  smid ;  acb 
cbaidb  an  tigb  a  tbogail  's  cbuireadh  a'  chlacb  a  rinn  didean  do  Rhob  'n 
a  b-àrd-dorus  os  ceann  dorus-beòil  an  tigb-mbòir.  'Nuair  bha  'n  tigb 
deas,  airneisicbte,  cbuir  Fear  a'  Bbaile  fios  air  Rob  Ruadh  agus  thug  e 
dha  mar  ihiodhlac  Yi^-yia-cloiche. 

Is  mise,  Fbir-ullachaidb  Sbeirceil 

Au  Fhàrdach  Fbroinicb")  Bhur  Seirbbiseach  dileas. 

He,  lulai,  1873.        j  S.  L. 

Bus  L'losaidh  nic  Mhulrich, — Rugadh  Liosaidh  's  a'  Bbaile-mbòr  aig 
Port-na-h-oitireach  an  Sgireacbd  Cbill-Fbionain  's  a'  bbliadbna  1833. 
'N  a  caileig  òig  db'fhàs  i  tinn  le  euslaint  do-leigheas — call  liitbais  an 
droma.  'S  a'  bbliadbna  1848  luidh  i  air  leabaidh  tbinneis  iargainich  o 
nacb  d'  eiricb  i  gu  latba  a  bàis.  Bha  a  goimb  neo-cbumanta  ro-cbràiteacb, 
oir  bha  i  aon  uair  re  she  seacbduiunean,  balbh,  dall,  deud-giilalste.  Maille 
ri  a  trioblaid  eile,  tbòisicb  cancer  bàsmbor  'n  a  broilleacb  faisge  air  da 
mbiosa  dbeug  mu'n  do  cbaocbail  i ;  an  bine  gbèarr  tbàinig  an  lot  mairbb- 
teach  so  gu  b-àirde  cbo  mòr,  agus  sgaoil  e  a  f  breumban  cbo  dombain  'n  a 
taobb  deas  gus  an  d'f  bairtlicb  air  uile  sgil  nan  ligliicbean  a  leigbeas.  Bha 
a  dòruinn  agus  a  cràdh-cuirp  a  nis  do-labbairt.  'S  na  suidheacbaibb  neo- 
gbnàtbaicbte  so  gu  Icir  bha  Liosaidh  aoibbeil,  foigbdineach  'na  triobiaid, 
moladb  an  Ti  a  db'  òrduicb  i.  Bha  a  h-anam  an  làmbaibb  Llghiche  a 
leighiseas  iadsan  aig  am  bbeil  an  cridhe  briste,  agus  a  cbeanglas  suas  an 
leònta.  Chunnaic  mi  Liosaidh  gbràdbach  beagan  bine  roimb  am  a  bàis, 
agus  i  a  rèir  coslais  le  a  iòchran  U\u  ola  a'  feitheamh  teachd  an  Fli'tr 
nuadh-phhsda. 
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"  Fàgaidh  mise,"  arsa  ise,  "  'nuair  a  thig  Esan  gach  creuchd  is  cràdh, 
bròn  is  peacadh  an  taobh  a  bhos  do'n  bhàs." 

Chaochail  i  air  an  naotbamh  latlia  fichead  de'n  mhaigh  1873,  aig  aois 
da  f hicbead  bbliadhna ;  còig  'ar  f hichead  dhiubh  so  bha  i  air  leabaidh  a 
bàis. 

Dh'  fheuchamaid  ri  beatha  Liosaidb  fhaotainn  sgriobhta  ach  tha  fios 
agam  gu  robh.  i  fèin  an  aghaidh  sin  a  dheanamh. 

"  Gheibh  bean  glircisail  urram:  ach  lohhaidh  ainm  an  aingidh." 

CREAd  NAN  AL. 

Sgoilte  dhomhs',  a  Chreag  nan  Al ! 
Foluicheam  mi  fèin  a'd'  dhàil ! 
Biodh  an  t-uisge  is  an  fhuil 
'Shruth  0  d'  thaobhaibh  ciùirt  mar  thuil 
Leigheas  luibhre  gach  droch  bbeart ; 
Glan  mi  0  a  ciont  's  a  neart. 

Cha  toir  saoth'r  mo  làmh  gu  beachd 
Riar  do  iarrtuis  dhian  do  reachd  ; 
Ged  bhiodh  m'  end  gun  fhois  a  ghnàth, 
Is  mo  dheòir  a'  ruith  gu  bràtli 
Sud  cha  deanadh  rèit  do  Cheart ; 
Saorar  leatsa  mhàin  le  d'  neart. 

Tha  mi  teachd  gu  falamh,  fann, 
Mhàin  a'  greimeach  ris  a'  Chrann  : 
Lomnochd,  teicheam  fo  Do  sgàil ! 
Anmhunn,  ruigeam  Neart  nan  Al ! 
Salach,  iarram  sruth  nan  gràs  ! 
Glan  mi,  los',  oir  gheibh  mi  bàs ! 

Fad  's  a  mhaireas  m'  anail  beò, 
'N  uair  a  bheir  mi  suas  an  deò, 
'N  uair  a  thogar  mi  le  D'  chli 
T'  ionnsuidhs'  air  Do  chathair-righ, 
Cuir  do  dhion  orm,  'Chreag  nan  Al, 
Foluicheam  mi  fèin  a  d'  dhàil ! 


SGRUDADH  LEABHRAICHEAN. 

OssiANic  CoNTROVEEsy  :  a  Lecture  delivered  to  the  Greenock  Highland  Society. 
By  the  Rev.  John  M'Pherson,  Gaelic  Parish.  Greenock :  A  Mackenzie 
&  Co.     1873. 

Tha  againn  ann  an  so  gu  goirid,  soilleir,  glan,  brigh  an  deasbud  mu 
Dhàin  Oisein.  Mar  a  thug  an  t-Oraidiche  fainear  tha  na  seann 
argumaidean  aig  Johnson  agus  aig  Laing  gun  fheum  a  nis,  a  rèir  an 
aideachaidh  fèin,  o  'n  thàinig  The  Booh  of  the  Dean  of  Lismore  a  mach. 
Cha  chuir  am  fear  aig  am  bheil  hrigh  na  Gàilig  'na  chnàmhan  teagamh  'sam 
bith  ann  an  Dàin  Oisein. 
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SINE   CHAIMBEUL. 


(I\IBIDEAL    VI. 

Mar  so  rinn  an  t-Uile-chuinliachdacli  caraiil  fhaotainii  flliomh  a'  cuiiiih- 
neacliadh  air  ionmholtaclul  mo  phàrantaiì  ionraic.  Oir  deir  an  Salamadair 
naomli  "  Is  beannniclitc  an  duine  air  am  bheil  eagal  Dhe.  Bidh  ginealach 
an  ionracain  air  am  beannachadh.  Gu  cinnteacli  cha  ghluaisear  e  gu 
bràtli.     Bidh  am  f  irean  air  chuimhn'  gu  siorruidh." 

Mar  so  rinn  Dia  mo  phhrantan  a  chuimhneachadh  ann  an  tròcair,  agus 
an  ixair  nach  robh  iad  ann  ni's  mo,  thàinig  e  gu  bin  'na  athair  dhomh-sa, 
g'am  dheanamh  làidir  an  aghaidh  na  muinntir  le'm  b'  àill  mo  bliuaireadh, 
agus  g'am  bheannachadh  le  dòchas  na  bheatha. 

An  ceann  ceithir  làithean  chaidh  mi  air  m'  ais  gu  tigli  Mhrs  Grannd,  b' 
e  sin  ainm  na  mnà-uailsc  a  chaidh  ainmeachadh  roimhe.  Air  do  Sliàra 
tlioirt  fainear  nach  do  dhichuimhnich  mi,  mi  fein  a  ghlanadh  threòraich  i 
mi  do  slieòmar  beag  h\imh  ris  a'  chidsinn.  Air  dhi  mo  sheann  luideagan 
a  thoirt  diom  chòmhduich  i  mi  le  deise  iomlain  do  aodach  Tir.  An  uair  a 
bha  mi  an  Ian  òrdugh  thug  i  leatha  air  làimh  mi  do'n  t-seomar  shamhruidh, 
agus  thubhairt  i.  "So  agaibh  a'  chaileag  d'am  bheil  sibh  cho  caoimhneil." 
"  'S  ann  a  th'  innte  caileag  bhòidheach  r'  a  faicinn,"  arsa  Mrs  Grannd,  "  b' 
f  hèarr  leam  a  Shàrah  gu'm  b'  urrainnear  a  h-anam  a  chur  cho  ealamh  an  an 
òrdugh  's  a  chuir  sinn  a  corp."  "Ah,  le  'ur  cead,"  arsa  Sarah,  "  cha'n'eil 
sin,  tha  eagal  orni  'na  ghnothach  cho  furasda.  Cha'n'eil  e  ro-dhuiUch  an 
taobh  a  mnigh  a  nigheadh,  ach  tha  e  fior  dhuilich  an  taobh  a  stigh  a 
ghlanadh."  "  Ro  mhath  a  Sharah,"  arsa  Mrs  Grannd,  "  ach  bheir  sinn  air 
a'  chuid  a's  lugha  an  oidhirp.  Tha  e  air  innseadh  dhomh  nach  'eil  aig  an 
leanabh  so  aon  chuid  athair  no  màthair.  Agus  is  ro  bheannuichte  an  ni  a 
bhi  'n  a  athair  do  'n  dilleachdan.  Cuimhnich  ciod  a  bhitheas  air  latha  a' 
bhreitheanais  air  a  ràdh  riu-san  a  chòmhduich  an  lomnochd,  a  thug  biadh 
do'n  ocrach,  agus  a  chaidh  a  dh'  f  haicinn  an  euslain  agus  a'  phriosanuich." 
"  Thigibh  a  dhaoine  beaunuichte  m'  athar-sa  sealbhaichibh  an  rioghachd 
a  thugadh  dhuibh  o  leagadh  bunaite  an  domhann."  An  sinn  ag  amharc 
ann  am  aodann,  ''  a  Shine  bheag,"  arsa  isc,  "  am  bu  toigh  leat  dol  do'n  sgoil 
a  dh'  ionnsachadh  a  bhi  math?  Am  bi  thu  toileach  sgur  do  chleasachd  air 
an  t-sràid,  agus  an  toir  thu  suas  t'  iiine  do  leughadh  agus  do  obair?  A' 
chlann  a  bhitheas  a'  cluich  air  an  t-sràid  maille  ri  each  ionnsuichidh  iad 
breugan  innseadh,  mionnachadh,  agus  goid.  Fàsaidh  iad  suas  gu  bhi 
diomhanach  agus  'n  an  droch  fhir  agus  mhnathan.  Agus  an  uair  a  gheibh 
iad  bàs  thdid  iad  do  ;\ite  anus  am  bi  iad  le  deamhain  ann  an  teine  agus 
pronnasc  agus  slabhruidhean  agus  dorchadas.  Ach  fàsaidh  a'  chlann 
mhath  nach  inuis  breug,  nach  mionnaich,  's  nach  goid,  agus  a  tha  ag  iirnuigh 
ri  Dia,  a'  dol  do'n  eaglais,  agus  a'  fòghlum  leughaidh,  agus  oibre  'n  an  fir  is 
'n  an  mnathau  deauadach  agus  onarach,  agus  'n  am  fìor-chrìosduidhibh, 
agus  an  uair  a  gheibh  iad  bas  thdid  iad  do  nèamh." 

Ach  tha  eagal  orm  gu'n  sgitliich  mi  sibh  le  m'  sgeul  a  dheanamh  tuillidh 
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is  fada.  Is  leòir  a  ràdh  gu'n  do  chuir  deadh  Mhrs  Grannd  mi  do  dheadli 
sgoil  sheachduinn,  agus  air  a'  h-uile  Sàbaid  fhuair  mi  mo  dhinneir  aig  tigh 
bean  uasal  mo  ghaoil.  Bheireadli  i  orm  leughadh  dhi  'sa'  BiobuU  an  dèigh 
dhi  tighinn  o'n  eaglais  's  an  fheasgar.  An  ceann  miosa  no  dhà  cha'u 
aithnicheadh  sibh  gu'm  bu  mhi  cliaileag  cheudna.  Bha  mo  choslas  o'n 
taobh  a  mach  air  fas  clio  glan  modliail  agus  a'  leithid  a  dh'  atharrachadh 
orra  anns  gacb  ni  tha  maith.  Cha  rachainn  air  an  t-sràid  a  chleasachd 
uair  's  am  bith.  'Nuair  a  thiginn  as  an  sgoil  chaithinn  an  iiine  ann  an 
glanadh  tigh  pinthar  m'  athar,  no  ann  an  caradh  is  ann  an  nigheadli  ar 
n-aodaich. 

Kè  ceithir  bliadhna  lean  Mrs  Grannd  air  mo  chuir  do'n  sgoil,  agus  anns 
an  tiine  sin  dh'  ionnsuich  mi  leughadh  gu  ro  mhath  agus  b'  urrainn  mi 
gne  's  am  bith  do  obair  shnàthaid  a  dheanamh.  Theagaisg  Sarah  dhomh 
eòlas  air  mòran  do  obair  tighe  mar  tha  nigheadh,  iarnachadh  agus 
còcaireachd  ann  an  rathad  cumanta.  Ach  dh'  ionnsuidh  mi  ni  b'  fhèarr 
na  iad  so  air  fad  le  m'  Bhiobull,  agus  o  dliol  do'n  eaglais  's  o  theagasg  agus 
o  chomhairle  mo  dheadh  Mhrs  Grannd.  0  so  uile  dh'  ionnsuich  mi  ciod  dh' 
fheumas  gach  aon  aig  am  bheil  toil  dol  do  nèamh  agus  ciod  dh'  fheuraas 
iad  a  sheachnadh  ma  tha  eagal  orra  roimh  pheanas  an  deigh  bàis. 


Caibideal  VII. 

Air  dhomh  a  bhi  mu  aois  thri  bliadhna  deug  chaochail  piuthar  m' 
athar  bhochd  agus  a  nis  air  dhomh  a  bhi  gun  dachaidh  idir  thug  Mrs 
Grannd  leatha  mi  air  fad  d'a  teaghlach  fein.  Bha  mi  leatha  re  tuilleadh 
a's  da  bhliadhna  agus  b'  iad  sin  na  Idithean  a  bu  toilinntinniche  do  m' 
bheatha.  Cha  deach  latha  thar  mo  chinn  air  nach  d'fhuair  mi  teagasg 
feumail  èigin  o'  m'  mhnaoi  uasail  ionmhuinn,  agus  thug  mi  gach 
oidheirp  a  bha  m'  chomas  air  math  fhaotainn  o  na  teagasgan  sin,  agus 
air  fas  gach  uair  ni  bu  ghlice  ',s  ni  b'  fhòarr. 

Mu  dheireadh  b'i  toil  Dd  mo  Mhrs  Grannd  chaomh  a  thoirt  an 
trioblaid,  an  deigh  latha  no  dh;l  chaochail  i  aig  an  aois  mhòir,  ceithir 
fichead  's  a  dhd.  Tacun  roimh  'n  chricli  ghairm  i  orm  gu  taobh  a  leapach 
agus  labhair  i  rium  an  dòigh  nach  dichuimhnich  mi  am  feasd. 

A  Shine  ionmhuinn,  ars'  ise,  ann  an  iiine  ghèarr  bithidh  mise  air  mo 
thoirt  lis  an  t-saoghal  so  anns  an  d'fhuiling  mi  iomadh  deuchainn  chruaidh 
agus  tha  dòchas  agam  trid  trocair  Dhe  dol  do'n  duthaich  shona  sin  anns 
nach  'eil  bròn  no  gearan.  Na  guil  mo  Shine  oir  tha  mi  dol  trid  toillteanais 
mo  Shlanuighear  a  chum  na  cloinne  agus  an  f  hir-phòsda  ghràdhaich  sin 
a's  fada  o  chaill  mi,  agus  an  ceann  beagan  bhliadhuachan  mo  leanabh  chi 
mi  ris  tlm.  A  mhàin  fuirich  an  so,  a  chaileag  mhath,  cuimhnich  aitheanta 
Dhd,  na  leig  le  toilinntinnean  an  t-saoghail  do  tharrainn  o  d'  dhleasdanas 
oir  's  e  th'  annta  toilinntinnean  peacach  nach  mair  ach  re  iiine  bhig  agus 
d'  an  crioch  pianntan  nach  teirig. 

Dh'  innis  i  'n  sin  dhomh  air  dhi  fios  a  bhi  aice  gu'n  robh  a  crioch  am 
fagus,  gu'n  robh  i  'feuchainn  ro  nine  fhada  ri  àite  searbhanta  fhoatainn 
domh,  ach  gu'n  deach  e  dhi,  oir  gu'n  robh  a'  chuid  mhòr  neo-thoilichte 
leam  a  thaobh  m'  òige ;  ach  ars'  a'  bhean  uasal  mhaith,  cha  bu  mhath 
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leam  thu,  mo  leanaban  caomh  a  bhi  ag  iarmidh  t'  fhortain  an  uair  nach 
'eil  mise  ann  ni's  mo.  Dh'  iillaich  mi  àite  dhuit  anns  am  bheil  dòchas 
agam  an  toir  thu,  thu  fèin  air  t'  acthaidh  air  chor  's  ann  am  bliadhna  no 
dhh  gu'm  bi  thu  iomchuidh  air  deadh  shearbhanta.  Is  aithne  duit  Mrs 
Dughlach,  arsa  ise,  a  tba  mu  dha  mhile  mach  A  Dunodhain  agus  a' 
tighinn  beò  gu  comhfhurtachail  le  nigheadaireachd,  le  h-iarnachadh 
agus  le  fuaigheal.  Tha  i  'na  boirionnach  deanadach  agus  a'  giiilan  deadh 
chliii,  agus  dh'  aontaich  i  do  ghabhail  d'  a  tigh  i-6  thri  bliadhna  agus  ris 
an  nine  sin  ni  thu,  thu  fein  suas  r'  a  h-obair  agus  bithidh  tu  'n  sin  coma- 
sach  air  feitheamh  air  mnaoi  uasail. 

Cha  b'  urrainn  domh  car  treis  a  freagradh  oir  bha  mo  dheòir  ion  's 
'g  am  thachdadh.  Ach  an  uair  a  chaidh  agam  air  labhairt  thug  mi 
buidheachas  do  m'  mhnaoi  uasail  chaoimh  air  son  a  caoimhneis  agus 
gheall  mi  nach  dichuimhnichinn  am  feasd  na  nithe  maithe  theagaisg  i 
dhomh.  Thug  i  'n  sin  dhomh  tri  puinnd  Shasunnach  a  chumail  aodaich 
orm  am  feadh  a  bhithinn  le  Mrs  Dughlach  o  nach  robh  mi  ri  tuarasdal 
idir  fhaotainn.  Thug  i  dhomh  mar  an  ceudna  a  Biobull  agus  a  leabhar- 
tirnuigh. 

(Ei  leantuinn.) 


FIOS  COITCHEANN. 

Tha  sinn  toilichte  fhaicinn  gu'm  bheil  an  t-Urr.  I.  C  Rusel  A  Ceann- 
Loch  air  a  thaghadh  gu  dreuchd  Priomh  Ard  Aoraidhear  Fiachail  aig 
seisean  Priomhail  0.  N.  D.  T.  ann  an  Glaschu.  Bidh  esan  'n  a  neart  do 
na  Teampullaich  Ghàidhealach. 

Ann  am  mios  lune  dh'  f  hag  an  t-Urr.  D.  Mac  Leòid,  à  Leòdhais,  an 
dìithaich  so  a  dhol  gu  Kaffraria  an  Africa.  Bha  Mr  Mac  Leòid  'na 
oileanach  ionnsuichte  aig  an  robh  mòr  gheòire  inntinn  is  doimhne  breith- 
neachaidh.  Bha  dèine  a  dhiadhachd  agus  tr(^ibhdhireas  a  chleachdaidh  a 
chearta  co  soilleir  dhoibhsan  d'  am  b'  aithne  e.  Tha  sinn  an  dòchas  gu'm 
faigh  e  slàinte  agus  neart  o  shuas  'na  dhol  gu  raointibh  dorcha  na 
talmhainn. 

Tha  sinn  toilichte  chluinntinn  gu'n  d'  thug  coithional  Bhoghmòir  an 
He  0  cheann  ghoirid  tiodhlac  do  'n  Urr.  E-.  Mac  Rath,  mar  thaisbeanadh 
air  am  meas  agus  an  deadh  run  dha.  Tha  so  a'  nochdadh,  mar  a  tha 
iomadh  d'a  sheòrsa,  far  am  bheil  an  spiorad  ceart  a'  righeachadh  gu'm 
bheil  e  gu  trie  air  aideachadh. 

Thug  sinn  iomradh  cheana,  agus  bu  mhaith  leinn  a  chumail  an  cuimhne 
Gàidheil  Glaschu  na  bheil  d'  an  luchd-dùthcha  's  a'  bhaile  air  tuiteam  air 
falbh  0  mheadhona  nan  gràs.  Tha  mòran  a'  tighinn  do'n  bhaile  gach  la — 
muinntir  michiiramach  ;  agus  cha'n'eil  duine  a'  feòraich  'n  an  dèigh. 
Tha  iad  an  iiine  gheàrr  a'  fas  cho  dall  agus  cho  cruaidh  ris  an  talamh. 
Gheibh  thu  mar  so  na  ceudan  diubh  am  measg  luchd-brisidh  Sàbaid,  misg, 
is  droch  cleachdaidhean  eile  ;  is  gun  iad  a'  dorchadh  dorus  eaglais  o 
cheann  gu  ceann  de'n  bhlidhna.  Gu  dè  na  h-oidheirpean  a  tha  na  h- 
Eaglaisean  Gàidhealach  a'  deanamh  ? 
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[Leabh.  I. 


SABAT  AN  T-ARABIACH. 

Be  Sabat  mac  Ibrahim 
Sabat,  do  theaghlach  flathail 
an  Arabia  aig  an  robli  sgeul 
air  an  sinnsre  suas  gu  Ma- 
homed. Bha  caraid  dhi  aige 
d'am  b'ainm  Abdallah  a  bha 
mar  an  ceudna  do  theagh- 
lach fiachail.  Dh'  aontaich 
iad  gu  'n  gabhadh  iad  turns 
còmhla  do  thirean  coin.  Bha 
iad  araon  eudmhor  anns  a' 
chreideamh  Mhahomedach. 
Gliabli  iad  an  turns  troimh 
Pliersia,  agus  an  deigh  sin 
chaidh  iad  gn  Cabul.  Bha 
Abdallah  air  a  shònruchadh 
gu  dreuchd  stàtail  fo  righ 
Cbabul,  agus  air  do  Shabat 
fhàgail,  ghabh  e  air  a  tluirus 
troimh  Thartari. 

'Nuair  bha  Abdallah  aig 
t'abul  chaidh  iompachadhgus 
a'  chreideamh  Chriosduidh 
troimh  leughadh  Biobuill  a 
fhuair  e  an  iasad  o  Chrios- 
duidh Armeniach.  Ann  an 
diithchaichean  Mahomedach 
is  has  do  clhuine  inbheach  tioundadh  gu  bhi  'na  Chriosduidh.  Dh'  f'heuch 
Abdallah  ri  iompachadh  a  chumail  am  folach.  'Nuair  nach  'b  urrainu  e  so  a 
dheanamh  ni  b'  f haide  dh'oidheirpich  e  teicheadh  gus  na  h-eaglaisean  Crios- 
duidh  làimh  ris  an  Fhairge  Chaspiach.  ,  Chuir  e  e-fein  ann  an  riochd  eile 
agus  dh'  fhàg  e  Cabul ;  agus  ràinig  e  bade  mòr  Bhochara  ann  an  Tartari. 
An  sud  CO  choinnich  e  air  an  t-sràid  ach  a  charaid,  Sabat  a  dh'  aithnich  e 
air  ball.  Chuala  Sabat  mu  iompachadh  is  mu  theicheadh  is  bha  fearg  air 
ri  Abdallah.  Thuig  Abdallah  a  chunnart  is  thilg  se  e-fèin  aig  casan 
Shabat.  Dh'  aidich  e  gu  rboh  e  'na  Chriosduidh,  agus  ghuif^h  e  air  air 
sgàth  a  chairdeis  a  bha  aon  uair  eatorra  e  leigeadh  leis  del  as  le  a  bheatha. 
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Thuirt  Sabat  fc'in,  is  e  'g  innsoadli  an  sgenil,  "  Clia  do  ghabli  mi  tnias 
dheth.  Dli'  iivduich  mi  do  m'  sheirbllei^^ic]l  a  glilacadh,  agus  thug  mi 
thairis  e  do  Mliorad  Shall,  r'lgh  Bhochara.  Thiigadh  binn  a  bhàis  a  macli. 
Chaidh  gille-ruith  troimli  'ii  bhaile  a  dh'  innseadh  am  a  chrochaidh. 
Chruiunich  sluagh  mòr,  agus  daoine  mora  a  bliaile.  Chaidh  mi  fein  mar 
an  ceudna  agus  sheas  mi  laimli  ri  Abdallah.  Cliaidh  a  bheatha  a  thairgse 
dha  air  chumha  gu'u  cid-mhionuaicheadh  e  Criosd,  is  an  crochadair  'n  a 
sheasamh  laimli  ris  le  claidheamh  deas.  '  Cha  dean,'  thuirt  esaii,  '  cha'n 
urrainu  mi  Criosd  a  chhl-mhionnachadh.'  Chaidh  an  sin  aon  de  na 
làmhan  a  ghearradh  deth  aig  caol  an  duirn.  Sheas  c  daiugcan,  gun 
ghluasad,  is  a  lamh  an  crochadh  ri  a  thaobh.  Le  toil  an  righ,  thoilich 
Leigh  an  lot  a  leigheas  ma'n  àicheadh  e.  Cha  d'  thug  e  freagairt,  ach 
dh'  amhairo  e  direach  suas  air  nèamh  cosmhuil  ri  Stephen  a'  cheud 
fhianuis,  agus  a  shùilean  a'  struthadh  le  deòir.  Cha  d'  amhaire  e  le  feirg 
ormsa.  Sheall  e  orm  ach  b'  ann  le  caomhalachd  agus  le  aghaidh  a  bha  fo 
shnuadh  maitheanais.  An  sin  ghearradh  an  lamh  eile  dheth.  Ach  cha 
d'  atharraich  e — cha  do  ghluais  e.  Agus  'n  uair  a  chrom  e  a  cheann  a 
dh'  fhaotainn  a'  bhuille,  shaoilteadh  gu'n  robh  Bochara  uile  ag  ràdh,  Ciod 
an  ni  iir  a  tha  an  so  ? " 

Bha  diiil  aig  Sabat  gu"n  nicheadh  Abdallah  Criosd  'n  uair  a  thairgteadh 
a  bheatha  dha  ;  ach  'n  uair  a  chunnaic  e  a  charaid  marbh  thug  e  e-fein 
thairis  do  bhron  is  do  agartas-coguis.  Chaidh  e  o  àite  gu  àite  ag  iarruidh 
na  sith  sin  nach  b'  urrainn  e  ghabhail.  Chaidh  e  do  Lidia  fa-dheòidli. 
An  sin  fhuair  e  dreuchd  mineachadh  an  Lagh  ]\Ihahomedach  fo  'n  riagh- 
ladh  Shasunnach.  'Na  dhleasannas  thainig  e  trasta  air  Tiomnadh 
Nuadh  a  leugh  e  gu  durachdach,  g  a  choimeas  ris  a'  Khoran,  am  Biobull 
Mahomedach.  Thuit  firinu  an  Fhocail  mu  dheireadh  air  inntinn,  mar 
thuirt  e-fein,  mar  thuil  soluis.  (loirid  an  deigh  so  chaidh  e  gu  Madras, 
astar  tri  cheud  mile,  gu  bhi  air  a  bhaisteadh  mar  Chriosduidh.  An  deigh 
aideachadh  foUaiseach  chaidh  a  bhaisteadh  leis  an  Urr.  an  t-Olla  Kerr, 
fo  'n  ainm  Natanael,  'n  a  sheachd  bliadhna  fichcad. 

'N  uair  a  chuala  càirdean  Sliabat  an  Arabia  gu  'n  do  lean  e  eiseimpleir 
Abdallah,  is  gu  'n  d'  atharraich  e  a  chreud,  chuir  iad  a  blmithair  do  India  a 
nihort.  Bha  Sabat  'n  a  shuidhe  'na  thigh  fein,  is  thainig  a  bhràthair  a 
stigli  an  cruth  diol-deirce,  is  sleagh  am  folach  aige  fo  fhalluinn.  Thug  e 
gu  Sabat  is  lot  se  e.  Ach  ghlac  Sabat  a  ghàirdean  is  thainig  a  sheirb- 
hiseich  gu  chuideachadh.  Dh'  aithnich  e  'n  sin  a  bhràthair  !  Dheanadh 
sluagh  an  àite  greim  air  a'  mhortair,  ach  chaidh  Sabat  as  a  leith,  is  chuir 
e  dhachaidh  e  an  sith,  le  litrichean  is  le  tiodhlacan  gu  tigh  a  mhàthar  an 
Arabia. 

Bha  Sabat  a  nis  deonach  air  a  blieatha  a  uaomh-choisrigeadh  do  ghlòir 
Dh(j.  Leig  6  dheth  an  dreuchd  a  bh'  aige,  agus  chaidh  e  do  Bhengal  a 
chuideachadh  eadar-theangachadh  nan  Sgriobtuirean.  Sgriobh  e  an  sin 
leabhar  no  dha.  B'e  ainm  a'  cheud  fhir  ''Deadh  Sgeul  air  son  Arabia  ;" 
anns  an  d'  thug  e  cnnntas  ealanta  air  gnè  teagasg  an  t-Soisgeil,  agus 
iomradh  air  iompachadh  fi'in. 

Mu  dheireadh  na  bliadhna  1807,  chaidh  egu  Dinaporc,  agus  cheangaile 
e-ft'in  ri  Eanruic  Martin    am  vn&sionari,  a  bha  ri  saothair  's  an  hito  ud. 
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Dli'  earb  Mr  Martin  gu  muinghinneach  gu'n  d'  fliuair  e  ann  an  Sabat  fiov 
bhràthair  's  a'  chreideamh.  Cho  liiath  agus  a  ràinig  e  dli'  fhosgail  e  staid 
inutinn  gu  soilleir  do  Mhr  Martin,  a  thubliairt  mu  dheibhinn  "  nach  b' 
urrainn  neacli  gun  a  mlieas  'n  a  chomluirra  air  cumhaclid  gràis  agus 
griidh  a  thoirt  d;i." 

Tha  an  duine  ag  amharc  air  an  taobh  a  macli,  acli  tha  Dia  ag  amharc 
air  an  taobh  a  stigli,  Dh'  fhàg  Martin  diadliaidli  còrsa  na  h-India  's  a' 
bhliadhna  1811 ;  is  dh'  fhàg  e  an  saoglial  mu'n  cuala  e  crioch  chlaoin- 
teireach,  a  dheisciobuil  ghràdhaich  Sabat. 

Ann  an  1815  bhris  Sabat  a  mach  gu  follaiseach  an  aghaidh  an  t-Sois- 
geil  le  leabhar  salach  a  chnr  a  mach,  "  ag  àicheadh  an  Tighearna  a 
cheannaich  c"  Chaidh  ran  feadh  Chalcutta  leis  an  sgeul — bhatam  f'lreaii 
fo  bhrùn — is  an  t-aingidh  ri  fanoid. 

Piuith  Sabat  air  falbh  d  Bengal  gu  eilein  Phenang.  'Na  dhol  o  àite 
gu  ;iite  thùisich  a  mhaoin  air  falbh.  Air  an  eilein  so  dh'  fhàs  e  an- 
shocrach,  mi-fhoighidneach,  is  troimh-cht'ile  's  an  inntinn.  Theireadh  e 
gur  h-e  threigsinn  air  a'  chreideamh  Chriòsduidh  a  dh'  aobharaich  a 
tlirioblaid.  Mhiannaich  e  fhaotainn  no  gabhail  ris  as  ur  air  son  ruio'sinn 
air  fabhar  Dhe  a  ris.  (Jha  robh  mionaid  sith  aige,  bha  e  ag  radii,  o'n 
sgriùbh  e  'n  aghaidh  an  t-Soisgeil  ris  an  abradh  e  a  "  dhroch  ghniomli,"  a 
rinn  e  troimh  bhrosnachadh  Shàtain.  Ach  ged  bhiodh  e  nis  ag  aideachadh 
mar  so  an  uilc  a  rinn  e,  's  gu'n  do  ghabh  e  an  creideamh  Criùsduidh  a  ris, 
cha  do  dhealaich  e  tur  o  na  Mahomedich.  Bhiodh  e  dol  do  na  tighean 
aoraidh  aca;  is  'g  a  dhiòn  fèin  le  eiseimpleir  Nicodemus  a  lean  creud  nan 
Iiidhach  gu  follaiseach  ged  bha  e  'na  dheisciobul  aig  losa. 

Ann  an  staid  thrioblaideach  theinnteach  inntinn  mar  so  dh'^  f  hào-  e 
Penang  a  chuideachadh  Eigh  Acheen  ann  an  Sumatra  an  aghaidh  ar'-a- 
mach  cuid  d'a  iochdarain  fein.  Anns  an  stritli  a  bha  an'  sud  rinn  na 
naimhdean  greim  air  Sabat,  a  ghleidh  iad  'na  phriosanach  re  iiine  omi 
cruaidh.  Bha  crioch  uamhasach  aige  ;  chaidh  a  cheangal  suas  ann  an 
sac  agus  a  thilgeadh  'sa'  chuan  ! 

Luchd-claonaidh  o  'n  chreideamh  gheibh  crioch  breitheanais.  Chroch 
Ihdas  e-fein  ;  thuit  Ananias  is  Saphira  marbh  aig  casan  nan  Abstol  ; 
thilgeadh  Sabat,  ceangailte  ann  an  sac  'sa'  chiian  !  "  Co  is  urraini'i 
spiorad  briste  a  ghitdan  ?  " 


SINE  CHAIMBEUL. 
Caibideal  VIII. 

Air  an  oidhche  sin  fein  chaochail,  a  bhean  nasal  ghaolach  agus  cha 
d'f  ban  mise  anns  an  tigh  ach  gus  an  robh  an  tiolcadh  seachad.  An  sin 
a'  gabhail  mo  chead  le  iomadh  deur  do  Shara  an  scarbhanta  a  dh'fhalbii 
air  an  latha  màireach  do  Chille-mhuine  far  an  robh  a  càirdean  uile  a 
chùmhnuidh,  chaidh  mise  an  sin  do  m'  aite  iir. 

An  uair  a  dh'fhàg  mi  Dunodhain  lean  mi  air  gul  re  na  slighe  uile,  ach 
air  dhomh  teachd  dliith  air  an  tigh  shiab  mi  air  falbh  na  deòir  agus 
4h'oidhirpich  mi  coslas  ni  bu  toilinntinniche  a  chur  orm  fein.      'S  e  feas- 
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gar  bòidheach  samliraidh  a  bli'anu  agus  blia  ]\Irs  Diiglilach  'n  a  suidlie  air 
beulaobh  doruis  an  tighe  ag  M  ù.  Blia  Seònaid  Nic  Dhòmhnuill  mo 
sheana  bhana-chompanach  do  nacli  faca  mi  acli  beagan  o  na  thainig  mi  a 
dli'ioimsuidli  MJirs  Graiind  maille  rithe. 

0  so  agaibh  Sine  Chaimbeul,  ghlaòdli  Seonaid.  Bhithinn  ullamh  arsa 
ise  nam  bithinn  a'  t'iiite  gu  bhi  ro  thoilichte  Mrs  Grannd  f  haicinn  'n  a 
luidlie  gu  h-iosal,  oir  feumaidli  gix  robh  beatha  eagalach  thromiuntiuneach 
agad  maille  ris  an  dithis  sheana  bhan  sin.  0  cha  robh,  cha  robh.  thuirt 
mise,  am  feadh  a  thainig  na  deòir  a  ris  am  shiiilibh,  cha  robh  mi  cho 
toilinntinneach  aig  am  air  bith  eile  do  m'  bheatha  "s  a  bha  mi  re  an  da 
bhliadhna  chaidh  seachad.  Rinn  Seonaid  g;\ire.  Ach,  arsa  J\Irs  Diighlach 
's  i  'g  amharc  orm  anns  an  aodan,  so  so  a  nighean  snath  air  falbh  na  deòir 
sin  agus  na  faiceam  tuilleadh  dhiubh,  oir  cha'n'eil  ni  's  am  bitli  a  mliilleas 
maise  cosmhuil  ri  bròn  is  gul.  'S  beag  m'  eagal  mn'm  bi  leth  t'  iiine 
stigh  leamsa  nach  faic  mi  òganach  beothail  ;i  Dunodhain  a'  teachd  a'  d' 
dheigh  le  theanga  mhilis.  'S  cha'n'eil  fhios  ciod  tuilleadh.  Bha  i  dol  air 
a  h-aghaidh  mar  so  'nuair  thainig  e  m'  aire  co  minic  a  chuir  Mrs  Grannd 
air  m'  fhaicill  mi  an  aghaidh  cainnt  dhiomhain  thruaillidh,  agus  a  thuirt 
i  rium  gu  robh  grain  aig  Dia  dhiubh  agus  nam  biodh  dòchas  agam  dol  do 
rioghachd  nèimh  gu  feumainn  m'  inntinn  a  ghleidheadh  o  gach  gne  do 
smuaintean  salach  agus  mi-naomha. 

Beannaich  mise,  ghlaodh,  Seonaid,  am  faic  sibhse  cho  stòlda  's  a  tha 
Sine  ag  amharc.  Tha  sinn  an  deigh  Ucàire  chur  oirre  a  reir  coslais,  le 
ràdh  rithe  gu  railleadh  i  'biMchead  le  gul.  Cha  do  chuir  idir  thuirt  mise. 
Cha'n'eil  mi  idir  air  mo  nàrachadh  ;  ach  o'n  's  i  'n  fliirinn  a  's  feàrr, 
cha'n'eil  mi  buileach  toilichte  le  bonn  bhur  seanachais,  a  Sheònaid. 
Chomharraich  mo  Mhrs  Grannd  chaomh  a  macli  dhomh  iomadh  earrann 
anns  na  Sgriobturan  naomha  far  am  bheil  e  air  earalachadh  oirnn  gun 
chainnt  dhiomhain  gun  tairbhe  thoirt  'n  ar  bilibh  aig  uair  air  bith.  'S 
nrrainn  domh  ma  thoilicheas  tu  na  h-earrannan  sin  a  leigeil  fhaicinn 
diut  am  Bhiobull.  Cha  leig  air  sgàth  maitheis  arsa  ]\Irs  Diighlach.  0  ! 
cia  durachdach  a  bha  mi  'miannachadh  nach  robh  mi  ceangailte  gu 
fantuinn  maille  ris  a'  mhnaoi  so.  Nam  biodh  fios  aig  Mrs  Grannd  ciod  a 
bha  i,  tha  mi  Ian  chinnteach  gn'm  b'  fheàrr  leatha  gu  mnr  m'  fhaicinn 
ann  am  uaigh  na  gu'n  cuireadh  i  mi  fo  'ciiram.  Ach  bha  daonnan  deadh 
chliii  aice,  agus  an  làthair  dhaoine  uailse  cha  robh  aon  a  b'  nrrainn 
labhairt  na  b'  blieusaiche  no  na  b'  chothromaiche  na  ise. 

'Se  an  t-ath  ni  niu'n  robh  'n  seanachas  riomhadh.  Bha  Seonaid 
duilich  nach  b'  nrrainn  i  trusgan  sioda  cheannach,  agus  ars'  ise,  cha  bhi 
mi  toilichte  am  feasda  gus  am  faigh  mi  e. 

An  sin  a'  tionndadh  riumsa,  a  Shine,  thuirt  ise,  cionnas  a  tha  thusa 
dheth  a  thaobh  aodaich?  Am  bheil  gnothuichean  riomhach  air  bith 
agadsa  r'  an  sealltuinn  duinn  ?  Thig  a  nail  's  fosgail  do  bhocsa  's  leig 
fhaicinn  duinn  ciod  a  th'  agad  ann. 

Ma  ta,  arsa  Mrs  Dùghlach,  'nuair  a  chunnaic  i  niothru  sgain  uile, 
cha'n  nrrainn  dondi  gun  ioghnadh  a  bhi  orm  gu'm  biodh  Mrs  Grannd,  a 
tha  fios  aig  gach  duine  a  blia  do  theaghlach  measail,  toilichte  le  searbhanta 
mu  'tirachioll  air  a  còmhdach  an  trusganna  cho  cumanta  riu  sin.     Gu 
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dearbh,  a  Shine,  bhiodli  do  clioslas  mòraii  ni  b'  flieàrr  nan  cuireadh  tu 
thu  fcin  au  òrdugh  beagan  ni  b'  fhasantacha.  Cha'n'eil  ag  nach  d'  thug 
an  t-seana  bhean-uasal  beagan  airgid  duit  mu'n  do  chaochail  i.  A  nis 
nan  cosdadh  tu  beagan  sgillean  Sasiinnach  aig  an  fhaidhir  a  tha  tighinn 
ann  an  ceannach  piosa  riolainn  air  son  do  bhoineid ;  beagan  cheartaichean 
air  son  do  chlbchda,  agus  ajoaran  fasanta  no  dhà,  dh'  amhairceadh  tu  mar 
nach  bu  tu  'n  tc  cheudna,  agus  bhiodh  do  choslas  fichead  uairni  b'  fhearr 
air  gach  dòigh.  Tha  mi  fiosrach  gu  bheil  airgiod  gu  leòir  agad  ma 
thoilicheas  tu. 

Freagraidh  mise  air  a  son  arsa  Seònaid.  Am  faic  sibh  mar  tha  rugha 
tighinn  'na  h-aghaidh,  cha'n  arrainn  i  àicheadh.  'S  e  so  na  th'  agam  r'a 
ràdh.  Ma  ròghnaicheas  i  dol  mu'n  cuairt  an  trusgain  cho  cumanta  riu 
sin,  nach  urrainn  i  fiuthair  a  bhi  aice  gu'm  bi  muinntir  a  chòmhdaicheas 
ni  's  measaile  air  am  faighinu  maille  rithe.  Cha  mhòr  nach  robh  m' 
fhaighidin  a  nis  air  ruith  a  mach.  Ach  bha  fios  agam,  cia  cho  fuathach 
's  a  tha  gach  focal  feargach  an  sealladh  an  Dc  sin  a  thuirt,  •'  gu  maitheadh 
e  a  mhàin  peacanna  na  muinnteir  sin  a  bheireadh  maitheanas  d'  an  co- 
chreutairean  'n  am  peacanna  'n  an  aghaidh  fein."  Cha  d'  thuirt  mi  air 
an  aobhar  sin  smid,  ach  a'  cur  m'  aodaich  a  ris  am  bhocsa  dh'  fhan  mi  'm 
thosd,  am  feadh  a  lean  iad-san  air  tair  agus  fanaid  orm  air  son  mo 
spiocaireachd  ;  oir  's  e  sin  an  t-ainm  a  thugiaddo  m'dhiùltadh  am  beagan 
airgid  a  bh'  agam  a  chosd  an  riomhadh  gun  fheum. 


in 


Caibideal  IX. 

Ma  dheireadh  ghabh  Seònaid  Nic  Dhòmhnuill  a  cead  ;  agus  dh' 
fheòraich  Mrs  Diighlach  an  robh  mi  toileach  dol  a  laidhe.  oir  gu'mb"  ■_* 
domh  bhi  moch  air  mo  chois  chum  m'  oibre.  An  sin  threòraich  i  mi  do 
sheòmar  shuas  an  staidheir.  Bha  'n  seòmar  so  cho  beag  's  gur  gann  a 
chumadh  e  ach  mo  leaba  bheag  agus  am  bocsa  's  an  robh  m'  aodach. 
Gidheadh  bha  e  'n  a  chomh-fhurtachd  mhoir  dhomh,  aite  bhi  agam_  ris 
am  faotainn  m'  aite  fein  a  ràdh.  Agus  gus  am  faotainn  dol  an  uair  a 
gheibhinn  tacun  fois  a  leughadh  mo  Bhiobuill,  agus  a  mheòrachadh  air 
mo  chaithe-beatha  rd  an  latha. 

Ach  chum  nach  dean  mi  mo  sgeul  tuilleadh .  a  's  fada  's  digin  domh 
riidh  nach  robh  mo  bheatha  idir  cho  neo-chomhfhurtail  's  a  bha  diiil 
agam  an  tòiseach  a  bhiodh  i,  oir  bha  mo  bhana-mhaighstir  am  bithchean- 
tas  0  'n  tigh.  A  thaobh  's  gu'n  rachadh  agamsa  gun  ach  beagan  dragh 
air  a'  chuid  mhoir  do  'n  obair  a  bha  stigh  a  dheanamh,  b'  àbhaist  di  gu 
minic  dol  do  thighean  dhaoin-uailse  's  a'  bhaile  's  mu  'n  cuairt  deth  a  dh' 
iarnachadh,  air  chor  's  nach  robh  agamsa  ach  beagan  d'  a  comunn 's  do 
'n  t-seanachas  fliaoin  sin  a  bha  cho  searbh  leam  an  uair  a  bha  i  aig  an 
tigh.  Gun  ag  cha  do  ghnàthaich  i  iomadh  uair  mise  mar  bu  ghnàth  le  m' 
Mhrs  Grannd  mhilis  agus  le  Sarah  a  dheanamh,  ach  cha  ruig  sinn  a  leas 
a  shaoilsinn  gu  faigh  sinn  gach  ni  leinn  's  an  t-saogal  dheuchainneach  so 
a  rdir  ar  miann.  Bhiodh  Mrs  Dùghlach  air  uairean  cho  saor  's  cho 
caoimhneil  rium  's  ged  a  bu  mhi  a  h-ighean  's  cha  b'  e  searbhanta.  Agus 
an  sin  gun  fhios  c'  ar  son    dh'   f  hàsadh  i  neo-thoilichte  gruamach,  agus 
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bbiodli  i  till-  iieo-cliomasacli  a  toileacliadli.  .Vcli  bha  doadh  chuimbiic 
again  air  briatbra  Pheadair,  agus  blia  mi,  tba  dòcbas  agam  faiglidineacb, 
"A  sbeirbbiseacba  bitbibli  uuibal  d'  ar  maiglistiribb  leis  gacli  uile  eagal, 
cba'n  aim  a  mbain  doibbseau  a  tba  maitb  agus  ciùin  acb  mar  an  ceudiia 
dboibbsean  a  tba  olc  agus  aiia-meineacb  ;  oir  a  ta  so  cHù-tboiUteanacb 
ma  db'  iomacbaireas  neacb  air  bitb  doilgbeas  air  son  coguis,  a'  fubmg  gu 
b-eucoracb,  oir  ciod  an  t-aobbar  molaidb  a  ta  aim,  ma  's  e  an  uair  a 
gbabbar  oirbb  air  son  bbur  cioata  gu'u  giùlain  sibb  gu  foigbdineacb  e  ; 
acb  ma  's  e  an  uair  a  ta  sibli  a'  deanamb  maitb,  gu'n  giiUain  sibb  i  gu 
foigbdineacb,  tlia  so  taitneacb  do  Dbia,  oir  is  an  cbum  so  a  gliairmeadb 
sibb:" 

Bba  mi  umbal  do  m'  bbaua-mbaigbstir  's  gacb  ni  db'  iarr  i  co-dbiii 
bba  iad  sin  reusonta  no  mi-reusonta  acb  's  na  iiitbean  sin  "s  an  robb  i  cbo 
fada  air  scacliaran  's  gu  robb  ùmbLacbd  d'  a  b-aitbne  'na  pbeacadb.  'S 
minic  a  db'  iarr  i  orm  dol  maille  ritbe  gu  Ibraraidbean,  agus  gu  cuideacb- 
dan  siigraidb  air  bitba  na  Sabaid  an  àite  dol  do"n  eaglais  ;  acb  cba  do 
gbt^ill  mi  riamb  dbi,  ni  mo  cbeanuaicbiim  am  feasd'ball  do  aodacb  riom- 
bacb  g'  a  toileacbadb.  Cba  deacb  mi  riamb  do  Dbunodbain,  acb  'nuair 
a  ebuir  i  aim  air  gbnotbucli  mi,  agus  an  sin  sbeacbaiim  mi  gacb  cuideaclid 
Ic  mi  uile  dbicbioll. 

(Hi  leaiituiim.) 

TIGHNACLOICHE. 
II. 

is  c  duine  uasal  iriosal  truacanta  bb'  ami  am  Mr  Tearlacb.  Cba  do 
bbletli  e  riatnb  eudanua  nam  bocbd,  'g  an  spùinneadb  a  mbeudacbadb  a 
mbaoin  fcin  ;  ni  mo  a  db'  atbarraicli  c  an  scann  cbombara-crubc  a 
.sbuidbicb  'uitbricbc  a'  cur  acbaidb  ri  acliadb,  a'  bristeadii  a  steacb  air 
tearaim  nan  dilleacbdan  agus  nam  bautracb.  Bba  e  a'  creidsinn  gu"u 
tigeadb  sliocbd  an  fbir  a  cbreacbadb  au  truagbau  gu  dcimbin  gu  b-uireas- 
bbuidli,  agus  gu'n  tigeadb  an  tigbean  mora  maiseacb  gu  bbi  'n  an  nocbd- 
Ihraicliean  loma.  Oir  tagraidb  Dia  cùis  nam  fcumacb  agus  bbeir  e  sgriob- 
lom  air  anam  na  feadbainn  a  bbeir  uapa  au  leaba  'ta  foclbpa. 

B'e  Fear  a'  Bbaile  seacbdamb  mac  an  t-seacbdaimb  uiic.  "So  tiue 
gion'-sbaogbalacb  dioinbuau  a  bba  's  an  dream  dbaoine  o'n  d'tbàinig  e. 
'Se  dilleacbdan  a  bb'  ann  fein.  Bba  'atbair  's  a  mbatbair,  a  dbi\ 
pbiiitbraig  bbig,  is  a  sbeisear  bbraitbrcan  adblaictc  taobb  ri  taobb  an 
cladb  Cbill-a-r«dba. 

Cba  do  pbòs  Mr  Tearlacb  riamb.  Acli  air  d'  a  dbillseau  gràidb  a  blii 
nis  'u  au  sincadb  fo'u  fbòid  rngbnaicb  e  cairtealan  a  gliabliail  maille  ri  Hob 
Ituadb  ann  an  'J'igbnacloicbe  far  an  robb  gu  lenir  do  sbcninraicbcan  mora 
farsuinn. 

Bba  Rob  a  nis  air  àrdacbadli  gu  bbi  'n  a  mliaigbstiroibre  tbairis  air  a 
cbomb-oibricbean.  (led  fbuair  e  an  ceum  so  air  agbaidb  cba'n  aitlmicbte 
air  e ;  oir  aig  a'  bbaile  agus  o'n  bbaile  bba  Hob  coir  'g  a  cbur  fciii  au 
comb-inbbe  ris  na  seirbbisicli.  Cba  robb  e  riamb  "n  a  sbcirbbiseacb  sbiil. 
Bha  e  coguiseacb  dileas  d'  a  mhaigbstir,  maith  do  'n  luchd-obair,  gun  bbi 
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uair  air  bitli  'g  an  casaicl  no  'g  an  ciil-cliaineadh.  Air  dlia  blii  'n  a  dliuine 
criouna  glic  bha  e  ro  mheasail  aig  Fear  a'  Bhaile,  agus  fo  dheadli  chliii  aig 
na  seirbhisicli. 

Blia  aig  Mr  Tearlacli  mùraii  n'l,  erodh  is  eicli,  caoraicli  is  gabhair.  Bha 
Tighuacloiche  fathast  gun  bbean-tighe.  Bhain  fearas-tiglie  maith  gu 
Icnir;  acli  cha  robli  am  banas-tighe  idir  cbo  cùramach,  pongail  's  a  dh' 
fheudadli  e  bhitb  a  thaobh  e  bhi  'n  cùmbnuidh  an  crocbadb  ri  searbbautau. 
Mu'u  chilis  chuir  Mr  Tearlach  is  Bob  an  cinn  r'a  cht^ile,  agus  's  e  'n  comh- 
dhunadh  gus  an  d'  thainig  iad  gu'in  b'  fhearr  dhoibb  ban-stiiibhard 
fhaotaiun  air  am  bitheadh  curam  an  tighe  agus  nan  searbbantan.  An  La 
na  dheigh  so  bha  Rob  a'  ceartachadh  nithean  mu  thigh  nan  gillean,  's  cò 
bhuail  a  stigh  le  'lorg  'n  a  laimb  ach  Para  Beag  's  e  sgitb  acrach  an  deigh 
cuairt  a  chur  air  na  caoraich. 

"  A  Phara  ciobair,  a  cbaraid,"  arsa  Bob,  "  nach  tu  tha  fada  an  diugh 
gun  tighinn  dacliaidh  gu  d'  bhiadh."  "  Is  mi,"  arsa  Paraig,  "  tha  na 
h-uain  laga  ud  fathast  cbo  draghail" 

"  Ach  am  bheil  fios  agadsa,  a  Phàraig,"  thuirt  Bob,  "  c'aitc  am 
fiiigliinn-se  ban-stiiibhard  air  son  Thighnacloiche  ? " 

Binn  an  ciobair  smeide  gtàire,  ag  ràdh  "  mo  riar  fcin  cha'n'eil.  IS^ich 
f'eàrr  do  fhear  agaibh  pòsadh." 

Dh'  aithnicb  Bob  blàth  na  dcoch  air  Paraig  's  thuirt  e  ris  "  suidh  a 
bhrònain  bhochd  's  gabb  do  bhiadh,  's  dean  luclidan  beag  cadail  as  a 
dheigh.  Chi  mi  rithist  thu."  Bha  dibh-laidir  "na  ribe  do'n  chiobair, 
agus  gu  dearbh  cha  robh  i  duilich  a  faotainn  aig  an  am  ud.  Bha  togail 
is  griidaireachd  liònmhor  thall  "s  a  bhos  feadh  an  eilein. '  B'  aithne  do'n 
chiobair  c'aite  an  robh  bothain  uaigneach  nam  poitean-togahach,  dubli  is 
ruadh,  an  sud  's  an  so  ann  an  glacaibh  na  beinne.  O'n  blia  griidairean 
nan  gleann  e(Mach  air  Paraig  's  a  bha  barail  aca  nach  brathadh  e  iad 
gheibheadh  e  Ian  na  cuaiche  bige  as  an  adhairc  mh(Mr  chruim  a  bha 
daonnan  faisge  L'limh  ann  an  dall-uinneig  an  tigh-thorjalaich.  Tliainig 
blaiseamachd  a'  chiobair  gu  misgeireachd  mar  chi  sinn  "na  dheigh  so  ann 
an  eachdraidh  Pharaig.  Ach  gu  pilltinn  ri  m'  sgeul.  Cha  d'  thuirt  an 
ciobair  diird,  shuidh  e,  's  ghabh  e  "bhiadh,  's  rinn  e  clò-cadail  car  tacun 
air  an  stòl  rahòr  a  bha  os  ceann  cagailt  thigh  nan  gillean. 

Dhiiisg  Paraig  fadheoidh  's  c  car  iarguinueach,  iomcheisteacb  gu'n  do 
dh'  fhairich  P\,ob  fàileadh  an  nisge-bheatha  dbetb.  Cha  do  ghabh  e  bheag 
ail',  's  choisich  e  sios  do'n  chlaigioim  far  an  robh  Bob  is  an  luchd-obair  a' 
gart-ghlanadh  a"  bhuntata.  Smeid  e  air  a'  ghniomh  "s  dh'iarr  e  maitheanas 
air  air  son  gu'n  do  ghabh  do'n  deoch  na  db'fhàg  e  luath-bheulacb  abuich 
's  an  teangaidh.  Dh'  achanaich  Bob  air  gu  min  càirdeil  e  'stad  do'n  ùl ; 
oir  gu'n  teumadh  misg  mar  nathair,  agus  mar  righnathair  gu'n  siithadh  e 
a  ghath  :  agràdb,  gu  cothromacb,  neo-sgathach  gu'm 'b  i  oighreachd  a' 
mhisgeir,  truaighe  is  bròn,  connsachadh  is  gearan,  lotan  is  deirge  shùl, 
bochdainn  is  luideagan.  Thug  an  ciobair  buidheachas  do'n  ghniomh  's 
gheall  e  nach  blaiseadh  e  deur  tuilleadh. 

"  Tha  mi  nis  air  tighinn  gu  m'chuimhue,  agus  tha  diiil  again,"  arsa 
Paraig,  "gu'n  d'  fheòraicli  thu  dhiom  's  a'  mhaduinn,  an  robh  bratli 
agam  c'  aite  am  faigheadh  tu  boireannach  deanadacb  glic  a  dheanarah 
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baiistiiibliard  aim  an  Tighnacloiclie.  j\Li  la  a  Rob  cha'ii  fliiosrach  misc 
nigbean  a  s  feàrr  no  a  's  freagaraiche  na  J\Iairi  Bbàn,  Airidh-dlaihhairidh. 
Tha  lamb  an  maitb  aioe,  ui  i  an  caol  's  an  garbb,  a  stigb  's  a  muigli.  Tha 
ni  eile  a  tbaobb  Mbairi  a  cbòrdas  riutsa,  Rob,  tba  i  ag  aideachadh  cosm- 
huil  riut  fciu.  Nacb  cuala  tbu,  arsa  Pàraig,  gu  robb  i  'n  a  banaraicb  aig 
Tighearna  Dliiura,  's  gu'n  d'  fbàg  i  e  a  cbionn  gu  m  b'  oigin  di  a  bbi  a' 
deanamb  caise  agus  a'  glanadli  na  bàtbacb  air  latba  na  Sàbaid." 

"  Tba  eòlas  iomradb  agam,"  arsa  Rob,  "air  Mairi  Bbàn,  acb  sbaoil  mi 
gu  robb  i  an  drasd  aig  Mr  Rns,  miuisteir  Cbille-coman,  a'  frcasdal  do"n 
bhord."  , 

"Db'  fbag  i  am  ministeir,"  arsa  Para  Beag,  "  oir  cbunnaic  niise  i  a 
tigbinn  dacbaidb  latba  margaidb  a'  Chaoil.  Cban'oil  dad  agam  fein  'n  a 
li-agbaidb,"  arsa  csan,  "  acb  gu  blicil  i  rud-eigiu  neònacb  'n  a  dòigb. 
Jjatba  'a  mbargaidb  cba  racbadb  ise  cosmbuil  ris  a'  cblann-nigbean  cilc 
aon  chuid  a  stigb  do  Tbigb-òsda  a'  P/mirt,  no  idir  air  an  lobbta  dbann- 
saidb." 

Tbuirt  an  gniomb  ris  a'  cbiobair,  "  Ged  nacb  deanamb  Mairi  Bbàn  na 
nitbean  sin,  am  bitbeadb  tu  deònacb  a  gabbail  mar  bbana-mbaigbstir  ?  " 

'■'  Is  mi  bbitbeadb,"  arsa  Pàraig,  "'s  i  boireannacb  cneasda  mar  sud  a 
db'  fbeumadb  a  bbi'  'n  taice  gaotbran  cosmbuil  riumsa." 

Cbc'ird  briatbran  seadbail  a'  cbiobair  gu  mòr  ris  a'  gbniomb. 

Db'  innis  Rob  do  Fbear  a'  Bbaile  an  teisteanas  cliuiteacb  a  tbug  Para 
ciobair  air  Mairi  Bhàn  Airidb-dbubbairidb.  Db'  aontaicb  iad  gu  racbadb 
Pàraig  a  tboirt  fios  do  Mbairi  tigbinn  a  cbainnt  riu  gu  Tigbnacloicbe  an 
uair  a  bbitbeadb  e  toirt  sgriob  feadb  nan  caoracb  's  a'  .mbaduinn.  Cba 
bu  ruitb  acb  leum  leis  a'  cbiobair  dol  air  an  turns  tbaitneacb  so.  Db' 
diricli  e  mocb  's  a'  mbaduinn  fada  roimb  latba,  agus  sgioballaicb  e  a 
gbioball  uacbdair  uime  's  db'  fbalbb  e  le  ceum  eutrom,  simndacb  a  suas 
Leac-an-dardich^  is  bràigbe  Dbiiin-Bbrusgaig  gus  an  do  ràinig  e  Airidb- 
dbubbairidb.  Db'  innis  e  do  Mbairi  Bbàn  brìgb  a  tlmruis.  Db'  èiricb 
ise  's  an  tiota  bba  i  deas  a  dliol  air  ceann  a  sligbe  ;  oir  cba  robb  feum  aice 
air  fuilteana,  no  air  gruag-cbasadb,  no  air  soireacban-coltraicb,  no  idir  air 
brata-sgàile  agus  air  usgaraicbean  's  am  bitb  gu  a  deanamb  sgiambacli. 
Gun  riombadb  bba  i  riombacb. 

Bba  i  cuimir  seòcail  'na  pearsa  ;  acb  bba  maise  na  naombacbd  'na 
h-anam  a' toirt  bàrr  air  so  uile — "an  sin  bba  'm  brat  do  obair  gbrdis  le 
snàtbaid."  Tbeireadb  muinntir  a'  Ghlmne  fein  nacb  robb  leitbid 
Mbairi  Blum  Airidb-dbubbairidb  a'  dol  a  stigb  air  dorus  caglais  Cbil-a- 
rudba. 

'N  uair  rainig  Mairi  Tigbnacloicbe  bba  lamban  sgaoilte  roinipe.  Gbabb 
i  ciiram  an  tigbe  uirre  gu  ceann  bliadlma' 

'N  uair  bba  Para  Beag  a'  tigbinn  dacbaidb,  cò  cboinnicb  e  acb  IMr 
Mac  Mbuiricb,  ministeir,  Cbill-a-rudba. 

"  Seadb,  a  Pbàraig,  c'  àite  an  robb  tbu  an  diugb,"  arsa  am  ministeir, 
"  nuair  nacb  d'  tbug  tbu  sùil  air  a'  cbrodb  fad  'na  maduinn,  bbris  iad  an 
gàradb-droma,  's  bba  iad  air  a'  cbricb  agam-sa  re  na  b-oidbcbe."  Cba  d' 
f  fiuair  an  ciobair  bocbd  deò  a  ràdb,  mar  a  tbuirt  am  ministeir  mòr  ris  an 
corruicb,  "Tboir  tbusa  a  dbuiue  gun  mbodb,  gun  sgoinn  fios  bbuamsa  gu 
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Rob  Euadli  mur  tog  e  an  gàradli-criclie,  's  mur  cum  e  a  cliuid  spixidh 
aige  fein,  gun  crock  mise  e  cho  anVs  nacii  ruig  saighead  o  'n  diabhol  air." 

'■  Gu  dearbli  le'r  cead,  a  mliinisteir,"  arsa  Pàraig,  "  's  mise  tlia  cinu- 
teach  gur  h-e  Rob  a  bhitheadli  fad  'n  'ur  comain  nan  cuireadli  sibli  e  cho 
fada  sin  o  'n  hheisd. 

"  Stad  do  d'  bhraoisgeas,  a  Phàraig,  's  tlioir  an  aire  gu  de  tha  mise 
ag  ràdh  riut."  arsa  am  rainisteir.  Tliog  Rob  is  a  dliaoine  gach  mir  briste 
do'n  ghàradli  clia'n  cf-isdeadh  am  ministeir  ri  a  earrann  fein  deth  a  thogail. 

Bha  Mairi  Bliàn  a'  deanamh  gniomh  deadli  bhean  tighe  an  Tighna- 
cloiche.  Bha  bhuil  so  air  an  tigh.  Bha  gach  deasalachd  air  son  latha  an 
sàbaid  air  an  deanamh  deigh  mheadhon  latha  Di-sathuirne  ;  mòine  's 
uisge  air  an  toirt  a  stigh,  buntata  air  a  nigheadh,  brògan  air  an  glanadh, 
's  an  luaith  air  a  cur  mach.  Cha  mho  chite  air  latha  an  Tighearna 
aodaichean  a  mach  a'  tiormachadli  air  cuird  no  air  blàr.  80  gniomharan 
de  'm  bheil  mòran  do  mhnathan  tighe  na  linne  so  cionntach. 

Phòs  Pàraig  a  nis  Seònaid  Nic-a-Bhruthain  a  bha  'n  Caonagairidh.  Dh' 
fhàg  e  Tighnacloiche  's  ghabh  e  tigh  làimh  ri  drochaid  Mhuileadaraidh. 
Fhuair  e  obair  's  an  Tigh-ghrvdaireach  a  bha  'n  cois  na  h-aimhne  faisg  air 
an  drochaid.  Dh'  fhàs  e  nis  ro  throm  air  an  deoch.  Thàinig  measar- 
rachd  gu  mi-stuamachd  mar  a  tha  'n  còmhnnidh  a'  tachairt.  'N  uair 
chunnaic  Seonaid  a'  chluiche  bh'  aig  Pàraig  thuirt  i  ris  gu  feumadh  ise 
mur  stadadh  esan  do'n  òl  làn  na  cuaiche  gach  latha  cho  maith  ris  fein,  air 
neò  tri  sgillean  de  airgiod.  Chuir  so  gruaim  is  mùig  air  Pàraig  ;  oir  ged 
bha  e  fein  deidheil  air  an  deoch  cha  bu  mhaith  leis  da  cheann  an  tighe 
bhi  r'a  theinidh.  Gidheadh  b'  f  heàrr  leis  tri  sgillean  's  an  latha  a  thoirt 
do  Sheònaid  na  sgur  do'n  mhisg  e  fein.  Luidh  a'  chhis  mar  so  gu  ceann 
bliadhua.  An  am  iomchuidh  rugadh  mac  òg  do  Phàraig.  Bha  c  nis  'na 
èigin,  cha  robh  fios  aige  do  mar  a  gheibheadh  e  baisteadh  do  leanabh. 
Smaointich  e  gu'm  bruidhneadh  e  ri  ITomknul  Sgoilear  am  foirfeach.  Rinn 
e  so.  Chomhairlich  Dòmhnul  da  tiodhlac  uisge-bheatha !  a  chur  a  dh' 
ionnsuidh  a'  mhinisteir,  's  nach  b'  eagal  da.  Chaidh  so  a  dheanamh,  's 
bhaist  am  ministeir  Ptob  beag  gun  ghuth  gun  chronachadh ! 

Air  latha  ceann  na  bliadhna  thàinig  Pàraig  a  stigh  's  a'  mliaduinn  gu 
'bhiadh.  Bha  'n  tigh  sguaibte  tii'eil,  Ic  teine  fonnor  air  meadhon  an  lair. 
Bha  Seonaid  's  Rob  beag  air  a  gliiin,  's  am  biadh  air  a'  bhord.  Shuidh 
iad  's  ghabh  iad  am  biadh.  'N  uair  bha  so  seachad,  thuirt  Paraig  's  e 
'g  amharc  le  toileachas  air  Seonaid  "  's  e  'n  diugh  cothrom  an  latha  a 
phos  sinn  nam  bitheadh  airgiod  agamsa  rachamaid  sgriob  a  sios  gu  2\'gh- 
Ile."  "Nigh  thu  fein,"  arsa  Seonaid,  "seasaidh  mise  'n  cosdas." 
'•  Tliusa,"  arsa  esan  ■'  an  ann  le  tri  sgillean  an  la  'n  diugli.  Chuir  Seonaid 
a  làmh  an  toll  air  bàrr  a'  bhalla  's  thug  i  nuas  mogan,  's  thaom  i  mach 
air  a'  bhord  tri  sgillean  mu  choinneamh  gach  latha  's  a'  bhliadhna.  Ghabh 
Paraig  mor  nàire  deth  fèin,_'s  thuirt  esan  "  cha  d'  òl  thusa  a  Sheònaid  a 
ghràdh,  ni  mo  a  dh'  òlas  mise  a  so  suas."  Ghleidh  Paraig  fhocal.  Thug 
iad  leòtha  Rob  beag,  's  chaidh  iad  a  chur  fàilte  air  Rob  Ruadh  gu 
Tighnacloiche. 

An  Fhàrdach  Fhroinich  )  Is  mise,  Fhir-ullachaidh  Sheirccil 

He,  Ogust,  1873.       j  Bhur  Seirbhiseach  dileas. 

S.L. 
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MR.     IIUAIRI. 
Lc  D.  ]\Iacpliail. . 

Ilugadli  lluairi,  am  mac  a  b "oige  do  thcaghlaoli  au  Urramaicli  Calum 
]\Iac  Leoifl,  aun  an  Gleannaltiii  au  sgirea^^lul  S/inisoiri,  aims  a  bhliadhna 
1794.  Thug  a  dhualchas  agus  a  ghiueamhuiuu  aite  seasaidli  ard  dha  am 
measg  a  chombaoiseau  anus  au  sgoil  agus  auus  an  Olambait ;  agus  bu  leoiv 
a  dhuinealas  uadurra  fein  gu  a  dheanamh  comasach  air  au  aite  ud  a 
ghleidheadh,  Thai.sbcin  e  'na  fhior-oige,  comasau  iuntiuu  a  bba  combar- 
raicbtc  :  anus  au  sgoil  bba  Ruairi  Mac  Leoid  air  tboiseacb  auus  ua  b-uile 
ui ;  0  biitbean  a  leanabaidbeaclid,  db  fbeudta  aun  au  seadb  cleacbdail  a 
cbàramb  ri  taobb  Nelsoin  gaisgcacb  a  cbuain  do,  nacb  b'  aitbue  riamb  ciod 
c  eagab  agus  lean  a  libuaidb  ud  do'  cbaileacbd  uadurra'  inutiuu  ris,  gu 
latba  'bbais,  agus  bba  leum  aige  orra  ;  Agus  uuair  a  tbainig  an-taui  's  am 
be  toil  an  Tigbearna  a  gbairm  le  a  gbras,  gu  bbi  foillseacbadb  a  Mbic 
aun,  blia  a  bbuaidb  so  do  cbliu  Mlir  Kuairi  air  a  coisrigeadb  leis,  maille 
ris  gacb  comas  eile  a  bbuineadb  dha,  do  sheirbbis  a  Thighearua  agus  a 
Mbaigbistir — Ann  san  Olambait,  tbainig  e  anu  au  uiue  gbearr  gu  bbi 
na  fboghlumach  aiuiueil :  Thug  Pi  incipal  M'Leoid,  fear-ciuuidli  agus 
caraid  athar,  nior  aire  dha,  agus  mbisnicb  e  atbair  gu  ard-dbocbas  altrum 
da  thaobh  ;  cban  oil  c  ro  shoilleir  ciod  aut-am  san  do  sbuidhicb  e  'inutiuu 
air  dreucbd  ua  ministreileacbd,  acb  tha  e  air  a  radh,  nacb  cuireadb  neacb 
air  bitb  da  'm  b'  aitbue  e  aig  au  am  ud,  dad  do  tbertgamb  nacb  togadb  a 
tbalantau  suas  e  gu  ard  iubbe  ann  au  gairm  air  bitb  air  an  suidbicbeadb 
e  inutiuu.  Bba  a  bheacbd-siil  cbo  clis,  bha  e  cho  daingean  neoghluasadacb 
na  cbombdhunaidbean,  agus  cho  calamh  neosgathacb  aun  an  coimblionadh 
a  ruintean,  agus  giui  robb  e  air  a  mbcas  anabarrach  frcagaracb  airsou 
sejrbbcis  na  saigbdearacbd,  agus  bu  trie  a  dh'  aidich  o  loin,  gum  bi  sud 
a  gbairm  air  au  robb  inutiuu  suidhichte  anu  an  latbaibh  aineolais  ;  agus 
mar  tboradh  air  a  dhanacbd  neosgathacb  aig  an  am  ud,  bha  e  air  a  lulieas 
nacb  robb  maraicbe  no  stiuradair  bata  san  Eilein  Sgiatbanach  a  tbigeadb 
suas  ri  Mr  Ptuairi ;  agus  bba  sud  ua  aobbar  eagail  agus  ioinaguiu  do 
theagblacb  atbar  ;  acb  bha  laitbean  a  b'  fhearr  air  tboiseacb  air. 

Goirid  an  deigli  dha  dol  troimbe  a  chursa  aun  san  olambait,  fbuair  c 
cead  searmonachidh  o  cbleir  an  Eilean  Sgiatbauaich,  agus  cba  b'  fhada 
gus  au  robb  e  air  a  shonraGhadh  le  comunu  an  ard  sbeauaidb  a  bha  thairis 
air  au  Totrhheartas  Fdogliail,  gu  bbi  na  tbeacbdaire  anu  au  Lyndale,  cearna 
iomallacb  a  bbuineadb  do  sgircacbd  atbar.  lie  na  li-uiue  ;  bba  e  fuireacb 
aun  au  tigb  atbar,  oir  le  dol  thairis  air  loch  a  bha  cadar  Snisort  agus 
Lyndale  bba  e  ua  chomas  fritliealadb  air  an,  t-seirbbcisauu  au  Eaglais  Lynclale 
agus  tilleadb  gu  a  dhacbaidh  san  fbeasgar.  Air  dha  bhi  air  a  slionru- 
chadli  gu  teachdaireacbd  Lyndale,  'se  'cbeud  ni  a  rlnn  e,  bata  math,  anu 
an  rogha  gacb  iudheam,  le  sgioba  tagbta,  ullacbadh  airsou  na  seirbheis, 
agus  is  Iric  a  db  'aidich  e  fein  g^iin  robb  am  bata  agus  au  sgioba  agus  ant- 
iumlan  da  b-uidbeam,  a  bha  fada  air  tboiseacb  air  gacb  bata  a  bbuineadb 
don  eilein  aig  an  am  ud,  gun  robb  na  uithibb  ud  a  luidhe  gu  mor  ni  bu 
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dluitlic  air  iutiim  na  bba  obair  na  ministreileachd.  B'  i'  am  bata,  an  sgioba, 
agus  ail  t-seoladaireachd  a  b'  iodhol  dha. 

Ach  eadhoin  aig  an  am  ud,  bba  e  ro-cliogniseacli  ann  an  coimhlionadh 
a  dbleasdanais,  ann  san  t-seadh  laghail  agus  litireil ;  bha  a  sbearmoinean 
air  an  nllacbadh  leis  gn  cogniseach,  agus  le  sar-cliuram  ;  agus  chan  eil 
teagamli  nach  robh  e  a  fas  ann  an  eolas  air  teagasg  sgriobturail  soisgeulacli. 
Bha  bean  nasal  araidli  d'  am  b'  abhaist  a  blii  ga  eisdeachd  aig  an  am  ud 
boirionnach  comharraichtc ;  agus  bu  trie  a  theireadli  i,  Gun  robh  i 
cluinntin  rud  eigin  ann  an  searmoinean  Mhr  Buairi,  nach  robh  i  faotainn 
ann  an  searmoinean  ministeir  air  bith  eile.  Bha  e  cridheil  eutrom  aig  an 
am  ud,  agus  ro  mheasail  aig  uaislean  an  Eilein,  oir  bha  e  ro  nasal  agus 
taitneach  na  ghiulan.  Bha  a  ghradh  d'  a  pharantaibli  ro  chomharraichte, 
blia  e  gu  mor  fo  smachd  ughdarais  agus  comhairlean  athar  ;  do  a  mhathair, 
a  bha  na  boirionnach  urramach  ann  am  beatha  na  diadhachd,  blia  dian 
ghradh  agus  mor-urram  aige.  Bha  a  mhathair  na  h-iodhol  do  'n  mhac 
agus  bha  am  mac  na  iodhol  do'n  mhathair  ;  chaochail  ise,  goirid  as  deigh 
dha  bhi  air  a  shuidheachadli  ann  an  dreuchd  na  ministrileachd,  an 
dreuchd  sin  a  bha  i  riamh  a  runachadh  air  a  shou. 

Bhuanaich  Mr  Buairi  a  dha  no  tri  bhliadhnachan  ann  an  teachdaireachd 
Lyndale.  Bha  e  soilleir  gun  robh  nithibh  spioradail  uigli  air  uigh  a 
foighinn  bnaidh  air  inntinn  :  ged  a  bha  e  'g  an  cumail  folaichte  omhuinntir 
eile  ;  agus  mar  bn  mho  bha  na  nithibh  ud  a  foatainn  buaidh  air,  is  aim 
bu  duinte  a  bha  e  'gan  cumail  na  uchd  fein.  Ach  nnair  a  thàinig  an  t- 
am  ann  san  do  runaich  an  Tighearna  a  ghairm,  bha  am  meadhoin 
sonruichte  on  leth  a  niuigh,  mar  a  leanas.  Bha  an  t-Urramacli  Iain  8haw 
na  mhinisteir  ann  an  sgirenchd  Bhracadail  aig  an  am  ud,  duine  ro- 
dhiadhidh,  agus  seirbheiseach  dileas  do'n  Tighearna,  chaidh  Mr  Buairi 
ga  fhaicinn,  agus  air  dhoibh  a  bhi  'comhradh  ri  cheile  mn  leabhraichean  air 
diadhaireachd,  thug  Mr  Shaw  a  stigh  leis  e  d'a  shcomar  leabhraichean, 
agus  dh'  iarr  e  air  sealltuinn  mun  cuairt,  agus  thuirt  e  ris  gum  be  a  dhi- 
l;)lieatlia  gu  leabhar  air  bith  a  roghnaicheadh  c,  a  ghabhail  air  iasachd  cho 
fad  s  bu  mhiaiui  leis.  Leng  Mr  Buairi  a  shuil  air  Leabliar  d'  an  ainm 
••'  Bellamys  Clirisiian  Jxcligion  delineated^''  se  sin  "  Dealbh  tharruing  air 
a  chreidheamh  chriosduidh,"  Ghlac  e  an  leabhar,  agus  ars'  esan,  So 
an  dearbli  leabhar  a  tha  dhith  orm,  chuir  e  na  phoca  e,  agus  thug  e  leis 
gu'  dliachaidh  e  ;  Rinn  an  leabhar  ud  greini  air ;  bha  e  ann  an  dian-shas 
ris ;  Einn  gras  tearnuidh  greim  air ;  Bha  nis  dearbhadh  agus  geur- 
mhothachadh  peacaidh  a  doirtcadh  a  stigh  gu  li-eifeachdach  air  anam. 
Bha  e  soilleir  a  nis  gun  robh  Fcar-teagaisg  an  ionaid  naoimh  agus 
an  comhfhurtair  a  saoithreachadh  air  an  duine  o'n  leth  a  stigh — clia  robh 
cleth  air  a  chuis.  Bha  e  soilleir  o'n  atharrachadh  a  thainig  air  a  chomhradh 
agus  air  a  ghiulan  gun  robh  anam  air  a  thoirt  gu  aithreachas  agus  gu 
umlilachd.  Bha  an  duine  nnadh  a  nis  ri  fhaicinn  ;  Bha  an  t-atharrachadli 
air  a  ghiulan  agus  air  a  chleachdaidhean  gu  h-iomlan,  anabarrach  comliarr- 
aichte.  Bha  a  Sbearmoinean  a  nis  nan  teagasg  nr  ;  agus  end  na  end, 
laiste  ;  cba  bu  leoir  a  nis  seirbbeis  gbnatbaicbte  na  sabaid  ;  bba  ioma 
coinneamb  teagaisg  agus  earaileachaidh  air  an  cumail  re  na  seachduin. 
Bba  a  chaitbebeatba  en  h-iomlan  nuadh.      Mheudaich  a  shaothairean. 
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Thaiiiig  am  dusgaidli  spioradail ;  bha  gacli  coinneamh  air  an  domlilachadh, 
agus  cha  b'  ainueamli  iad — agus  tlia  ioma  anam  fhatliasd  beo,  agus  beo 
gu  spioradail,  is  urrainu  a  radii  gur  anu  aig  na  coiniieamhan  ud  a  thaiuig 
iad  an  toiseacli  fo  bliuaidh  na  tirinn.  'Is  airldh  air  iomradh  e,  mar  ui 
'bha  cliuteach  da  dheagh  athair,  gnn  d'  tbug  e  lanshaorsa  do  j\Ihr  Rnairi 
gu  bhi  saoithreacliadh  thar  fad  agus  lend  na  sgireachd,  ach  cha  b'  fhada 
gus  an  do  nochdadh  nach  robh  an  t-saorsa  cheudna  gu  bhi  air  a  ceadachadh 
dha  ann  an  sgireachdan  eile  san  Eilein  Sgiathanach. 

Tha  e  feumail,  gu  bhi  cur  beatha  Mhr  Ruairi  far  comhair  ann  an 
rathad  rianail,  beagan  a  radh  mu  neach  comharraichte  eile,  duine  a  bha 
iosal  na  inbhe,  ach  gidheadh  aig  an  robh  seasamh  eagsamhail  follaiseach  san 
Eilein  Sgiathanach,  ach  gu  huraidh  ann  an  Sgireachd  Chille  Mliuire,  d'am 
buineadh  e,  Be  sud  Domhnull  Munro,  ris  an  d  thainig  Mr  Ruari  gu  bhi  ann 
an  daimh  ro  chairdeil,  nuair  a  bha  Domhnull  mu  cheithir  bliadhna  deug  a 
dh'  aois,  chain  e  a  leirsinn  gu  buileach  ann  an  galar  na  Brice — bha  e  na 
dhall  am  fad  's  bu  bheo  e.  Fo  'n  deireas  ud,  air  dha  'bhi  bochd  na 
chrannchur,  dh  'ionnsuich  e  an  fhidhleireachd,  ealdhain  ann  san  robh  e  ro 
theoma — agus  leis  an  robh  e  'cosnadh  a  bheolaind  : — Bha  ant-Urramach 
Domhnull  Martin,  aig  an  am  ud  ann  an  Sgireachd  Chille-Mhuire,  agus  bu 
duine  diadhidh  e.  Bha  am  fidbleir  dall  na  fhear — eisdeachd  buuailteach 
fo  Mhr  ]\Iartin,  rinn  a  theagasg  tomhas  do  dhrughadh  air  Domhnull  air 
chor  agus  gun  d'  thaiuig  e  gu  bhi  na  fhear  cronachaidh  do  luchd  brisidh 
na  sabaid,  &c.,  ach  b'  ann  fo  eisdeachd  aon  do  theachdairean  nan  Ilaldanes 
a  bha  e  gu  h-eifeachdadh  air  a  dhusgadh,  Pdnneadh  duine  nuadh  dheth — 
agus  bha  a  ghiulan  cho  cosheasmhach  ri  'aideachadh,  's  gun  d'  fhuair  Mr 
Martin  dha  bhi  air  a  shuidheachadh  na  fhear-ceasnachaidh  ann  san 
sgireachd.  Thug  e  suas  an  fhidhleireachd  mar  ghairm,  agus  thainig  e  gu 
bhi  na  fhear  shothreachaidh  dileas  agus  buadhach  ann  san  fhionlios. 
Air  do  Mhr  Martin  a  bhi  air  atharrachadh  do  bhaile  lònarnish — thainig 
ministeir  eile  na  aite,  fear  do  nach  b'  aithue  loseph — agus  d'  an  robh 
saothairean  agus  cliu  Dhomhnuill  Mhunro,  neo  thaitneach.  Cha  b' 
fhada  gus  an  do  bhagair  e  air  Domhnull  gum  briscadh  e  'aran  air,  Ro 
mhaith,  arsa  Domhnull,  "  'J'ha  sinn  a  leughadh  an  sa  Bhiobul  mu 
neach  a  bh'  air  a  bheathachadh  leis  na  fithich,  nuair  a  dh'  fhagadh 
gun  aran  e."  Bha  Domhnull  gun  dail  air  a  chur  a  mach  as  a 
dlireuchd  agus  as  a  bheolaind  ann  an  Cillemhuire,  ach  cha  d'fhagadh 
gun  aran  e,  ach  cha  b'  iad  na  fithich  a  rinn  cobhair  air,  ach  bean  nasal 
dhiadhidh,  a  sholair  dha  tigh  agus  croit  am  fad  's  bu  bheo  e,  ann  an 
sgireachd  Shaisoirt.  Cha  d'  thainig  claonadh  no  lasachadh  air  eud 
diadhaidh  Dhomhnull.  Bha  e  dol  mun  cuairt  a  deanamh  maith.  Thog 
sluagh  na  sgireachd  ud  tighcoinneamh  air  a  shon,  ann  an  aite  meadhoiueach 
am  fagas  da  bhothan  fcin,  far  an  robh  coinneamhan  urnuigh  agus  eara- 
lachaidh  air  an  cumail  suas  leis,  aig  a  chuid  bu  lugha,  aon  uair  's  ant- 
seachduinn,  ach  aig  amaibh  air  gach  la  don't-seachduin.  Tha  cuid 
fhathasd  beo,  gu  bhi  toirt  fianuis  a  thaobh  an  tiglie  ud.  gun  d'  rugadh  am 
fear  so,  agus  am  fear  ud  eile  an  taobh  a  stigh  d'  a  bhallachau.  Cha  b' 
fhada  gus  an  d'  thainig  Domhnull  Munro  gu  bhi  na  dhuine  aithuichte  air 
feadh  a  chuid  bu  mho  do'n  Eilein  Sgiathanach.    Thainig  e  gu  bhi  air  aideac- 
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hadh  mar  Shoisgeulach  leis  a  chuid  bu  mlio  don't-sluagh ;  agus  is  ni  m\i  nach 
eil  teagamh  air  bith,  gnu  robli  a  sbaothair  gu  mor  air  a  beauuacbadh. 
Bha  a  ghibhtean  agus  a  cbomasan  iuutinn  anabarracb  combarraichte. 
Cba  b'  aithne  dba  riamh  leabhraicbean  a  leugbadb,  acb  tbog  e  ant  iomlan 
de  na  sgriobturan  air  a  cbuimbne.  0  tboiseach  Gbenesis  gus  an  cabidil 
mu  dheireadb  do  leabbar  an  Taisbeanaidb,  db'  aitbriseadb  e  gacb  caibidil 
agus  rann  na  'n  aite  fein.  A  bbarr  air  a  bbi  mar  sud,  cumbachdacb  aim 
's  na  sgriobturan,  bba  breitbneacbadb  agus  solus  iongantacb  aige  mu 
fbirinnean  an  t-soisgeil,  agus  comasan  eugsambuil  ann  an  cocbur  na 
firinn.  Bba  ant-ard  nibeas  a  bh'  aig  an  t-slnagb  air,  neotbaitneacli  do 
cbuid ;  agus  bba  a  hicbd-leanmbuinn  air  an  caineadb,  agus  air  am  meas 
mar  bhaotb-cbreidmbicb  ;  cba  bu  cbompanach  Dombnull  Munro  do  dbuin 
uasal  air  bitb  ;  ann  an  laitbean  'aineolais,  cba  mbo  a  bu  cbonipauacb  e  do 
Mbr  Ruairi.  Bbiodb  Dombnull,  air  uairibb,  fo  a  eisdeacbd  air  ant-sabaid 
ann  an  Lyndale,  agus  is  ni  combarraicbte  e,  eadboin  aig  an  am  ud,  nacb  bu 
toigb  leis  gu'n  cluinneadb  e  neacb  air  bitb  a  labbairt  gu  suaracb  mu  Mbr 
Ruairi.  Aig  am  araidb,  air  do  cliomblan  sluaigb  a  bbi  an  cuideacbd 
Dbombnuill  air  an  ratbad  gu  tigb  na  coinneamb,  cbunncas  Mr  R,uairi  a 
tigbinn  on  mbonadb,  na  uidbeam  seilge,  le  'cboin  eunaicb  as  a  dbeigb,  sa 
gbunna  air  a  gbualainn.  Tbuirt  aon  don  oigridh  ri  cacb — "  Nacb  faic 
sibh  Ruairi  dubb."  Tbionndaidb  Dombnull  orra  le  geur-cbronacbadh. 
"  Sguiribb  ars'  esan  d'  ar  fanoid  air  an  oganacb  ud,  tba  latba  gu 
tigbinn  ann  'snacli  abair  sibb  Ruairi  dubb  ris,  acb  Ruairi  geal."  Agus 
nuair  a  thainig  an  la  ann  san  d'  tbainig  Mr  Ruairi  gu  bbi  na  dbuine 
nuadb,  gbeibbte  Dombnull  gu  trie  na  cbuideacbd  ann  am  Manse  Sldnsoirt, 
agus  cba  b'  ainmig  a  gbeibbte  Mr  R^uairi  na  fbear-tatbaicb  ann  am  botban 
diblidb  Dbombnuill  Mbunro  : — Cba  ruigear  a  leas  a  radh,  nuair  a  thainig 
atbarracbadb,  cba  b  ann  air  beacbdan  Mbr  Ruairi,  acb  ain  an  duiue  on 
letb  a  stigb  agus  on  leth  a  muigh,  gun  tug  an't-atbarracbadb  ud  oilbbeum 
do'nt-saogbal,  agus  gun  robb  e  nis  air  a  mbeas  mar  bliaotb-chreidmbeacb ; 
agus  gun  robb  a  cbompanas  ri  Dombnull  Munro  na  dbiteadb  sonruichte 
'na  agbaidb  ;  Nuair  gbeibbte  coire  dba  air  a  blionn  ud,  'Se  a  fhreagramh 
e,  le  fiamb  gbaire  air  a  gbnuis — "  Tha  fiugbair  agamsa,  a  bbi  caitheadh 
na  siorruidbeacbd  ann  an  cuideacbd  Dbombnuill  IMbunro "  Chan  eil 
teagamh  nacb  robb  combluadar  an  duine  ghrasmbor  iongantaicb  ud  na 
bbeannachd  do  Mbr  Ptuairi,  agus  na  mheadhoin  neartachaidb  dba  ann 
sua  ceumanaibb  nuadb  air  an  d'  intrich  e.  Agus  is  ni  combarraichte  e 
ged  nacb  robb  lamb  aig  Mr  Ruairi  e  fein  ann  sa  cbuis,  gum  bheil  an 
Eaglais,  an  tigb  sgoile  agus  Manse  na  h-eaglais  sbaoire  ann  an  sgireacbd 
Shnisoirt,  air  an  togail  air  an  dearbh  laraich  air  an  robb  tighcoinueamb 
Dbombnuill  Mbunro,  "  ri  taobb  aibhue  far  am  b'  abhaist  urnuigh  a 
bbi  a  air  a  deanamb." 


GAIDHEIL  GHLASCHU. 
Uasail  Chliuitich, — Tha  sil)b  gu  dileas  a  cur  an  atb-chuimhne  chàirdean 
nan  Gàidheal  cor  spioradail  an   co-luchd-diithcha   's  na  bailtean  inòra. 
Cha'n'eil  iad  lionmbor  'nar  là-ne  a  gbabhas  taobh  a'  Gliàidheil  gu  son- 
ruichte an  ciiisibh  na  diadhacM,  na  stiiamachd.  is  na  moraltachd.    Tha 
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tiaoine  'tha  ng  itheadli  de  avan  nan  Gàidheal  aig  am  bùvd  a'  togail  an  .s;\il  'n 
an  aghaidh,  agus  le  ]i(>ig  'g  am  bvath  a  los  an  sgiiabadh  ;i  tiv  an  diitlichais; 
no  g'  an  iomain  as  a'  Ghàidliealtacli  gus  an  cròdhadh  do  na  l)ailtean  mora. 
'J'uilleadli  siiil  cha  toir  a'  nihninntiv  so  orra  'nuair  glieibh  iad  as  an  ratliad 
air  Mamon  an  ana-mianna  fein  iad. 

•'  Is  ludasach  an  traoiteireaclid  a  riun  iad  air  bbr'iob  ùir  oirnn."  Tha 
mi  faicinn  gnr  ì  a'  Bhratach  an  aon  Phaipeir  Gàilig  aig  am  blieil  c6- 
thrnas  ri  Gàidhcil  mhi-chìiramach,  chìil-shleamlinach  Ghlaschu.  Mar 
thug  sibh  fainear  am  Pàirtean  lune  is  Ogust  tha  ceudan  d'ar  luchd- 
(hithcha  's  a'  bhaile  so  air  tuiteam  air  falbh  o  mheadiiona  nan  gràs. 
Tha  iad  a'  taomadh  a  stigh  do  cliaoi-shràidean  "s  do  chid-thighean  a' 
bliaile  gach  h\ — 's  a'  tuiteam  fodha  an  h'lthaicli  misg,  neo-ghloiue,  is 
comaidhcachd-co-dhi\i  ;  's  gun  duine  'g  an  lorgachadh  a  mach  1  Mar 
ncad  Ian  enn  neo-ghlan,  fuilteacli,  tha  tighean  nam  mì-bìieusach  a  thilg 
dhiubh  eòlas  na  naire,  na  stnaim,  is  na  firinn.  Tha  'ddann  a  tional 
ronnaidh  mhahachdan,  na  pàrantan  a'  càrnadh  snas  cruachan  dian- 
cliorruich  air  son  La  fraoch  feirge  an  Uile-Chumhachdaich ! 

Slid  agaibh  ùigh-niahean  mhaiseach  agus  og-ghille  cahna  a'  tighinn  do 
Ghaschu — bha'n  òg-bhean  mliodhail  is  an  t-nigear  ciiiin  a'  dol  riaghailteacli 
do'n  eaglais — ach,  fench,  dh'  fhàg  iad  eaglais  nan  enhxch  is  am  ministeir 
no  eiklear — cha'n  fhios  doibh  c'aite  am  bheil  eaglais  an  c;\nain  mliàithreil 
— tha  coma-co-dhiii  a  nis  a'  freumhachadh,  gidheadh  an  ceann  Sàbaid  no 
dlìà  le  mòr  shaothair  rinn  iad  an  rathad  gus  an  eisdeachd — ach  mo  chreach, 
sud  am  maor-eaglais  raaoth-bhlàth,  an  deacon  neo-aoibheil,  ,s  am  foirfeach 
gruamach,  am  ministeir  cha'n  aithne  da  iad,  cha  d'  thuirt  neach  focal  riu 
— phill  iad  a  ris,  is  a  ris — cha  do  chuir  neach  fàilte  orra,  cha  tV  f  heòraich 
neach  dhiubh  cò  as  a  tha  sibli,  no  c'aite  tha  sibh  a'  fantainn— fa-dheòidh 
mheataich  mì-dhìlseachd  nam  fear-dreuchd  oidhearpan  nan  dichiollach, 
lagaich  neo-aoibhealachd  cridhe  nan  truaghan,  gliin  so  fuath  do'n  eaglais 
's  a'  chridhe  chealgach  pheacach — sud  agaibh  an  ath-shàbaid  an  te  so  s'  am 
fear  ud  a'  dol  gus  an  drochaid  a  choinneachadh  nam  baoghaltach  cridheil, 
's  nan  saoghaltach  fàilteachail.  Nacli  e  so  ceap-tuislidh  gu  cid-sleamhna- 
chadh.  So  m'fhein-fhiosrachadh  fein,  maille  ri  fèin-innseadh  mo  bhana- 
chompanach  is  mo  choimpearain. 

"  Cha  do  neartaich  sibh  an  lag,  mi  mo  leighis  sibh  an  tinu,  ni  mo 
cheangail  sibh  snas  e  sin  a  bha  briste,  ni  mh  thug  sibh  air  ais  a'  chuid  a 
sgapadh,  ni  mh  dlC  iarr  sibh  a'  chuid  a  chailleadh,  agus  sgapadh  iad  le  dith 
aodhairean  ;  seadh,  bha  mo  threud  air  a  sgapadh  air  aghaidh  na  talrah- 
ninn  uile,  agus  cho  rohh  aon  neach  'g  an  sireadh  no  'g  an  iarraidh" 
(Esec.  xxxiv.  4). 

Chaidh  mi  stigh  aon  f  heasgar  o  cheann  ghoirid  air  taobh  deas  an 
Uisge  do  tliigh  Ian  Mhuilich  a  tha  pòsda  aig  Mairi  Sgiathanacli.  Bha 
Mairi  's  na  pàisdean  aig  ceann  cagailt  gun  mhòran  teine.  "  C'aite  am 
bheil  Iain"  arsa  mise.  "  Ma  ta 's  i 'n  f liirinn  a's  feàrr  innseadh,"  arsa 
'bhean,  "  Tiiainig  e  dachaidh  fo'n  mhisg,  's  thug  e  'u  l;\n  a  bha  na  chasan 
leis  do'n  leabaidh ;  sgain  e  mo  chridhe,  dh'  òl  c  eudach  Sàbaid,  's  ged 
tlia  na  pàisdean  rùisgtc,  gun  iall  a  mathar  orra.  's  mi  fein  gun  bhròig,  gun 
bhonaid  a  blicir  mi  do'n  tigh-aoraidh,  cha  toir  Iain  dhomh  sgillin  d'  a 
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phàidlieadh.  Tlia  eagal  mo  cliridhe  orm  gu'm  bi  am  balachan  a's  siiie 
cosmlmil  r'a  athair  ;  oir  blieir  e  drocli-bheul  dliomli,  's  cha  thill  e  air 
uairean  a  làmli  a  shineadli  domh.  Ach  taiug  do  \\fhreasdal  gu  blieil  mo 
shlàinte  agam  gu  greim  b'ldh  a  sholar  air  son  ua  cloinne.  Tlia  mi  faotainn 
mu  ochd  sgilleaii  deug  's  an  la  air  son  nigheadaireaclid/' 

Dli'  fheòraich  mi  do  Mhairi  c'uin  a  chunnaic  i  am  ministeir.  •'  Cha'n 
f  haca  mi  duine  dhiubli  o  cheann  da  bhliadhua,"  ars'  ise,  "  o  sin  cha  b' 
nrrainn  mi  suidheachan  a  phaidheadh  's  an  eaglais  's  chaill  iad  lorg  orm." 
.So  agaibh  cor  cheudan  teaghlach  an  Glaschu.  Tha  chlann  a'  leantuinn 
an  athar ;  oir  rud  chi  na  big,  's  e  ni  na  big ;  an  rud  chliunneas  iad  's  e 
clianas  iad.     ''  Thigibh  an  ath  sheachduinn,"  arsa  Mairi. 

Bhuail  mi  aig  dorus  Aonghais  Leòdhaisich,  's  ban-Ghallach  aige  na 
mnaoi.  Thuig  mi  gu  robh  'n  clorus  glaiste,  ach  chaidh  f  hosgladh  o'n  taobh 
a  stigh,  le  fear-an-tighe  's  an  leanabh  aige  air  a  ghairdetin.  "  Tha  mi 
toilichte  'ur  faicinn,"  arsa  esan,  seasibh  suas  chun  na  teine.  Cha  robh  àite 
aige  air  an  suidhinn.  Bha  e  cur  doigh  air  a'  bhiadh  an  deigh  tighinn 
dachaidh  o  'obair.  Bha  aon  no  dha  do'n  chloinn  a'  gal  is  a'  magaran 
feadh  an  tighe.  '-Caite  am  bheil  Robina,"  arsa  mise, '' so  mi'"' ars' ise, 
'•'s  an  leabaidh."  "  Bristidh  mise  beul  Aonghais"'  ars'  ise,  "ma  tha  e  'g 
innseadh  duibh  gii  bheil  mise  air  an  spree" 

Dh'  innis  Aonghas  dhomh  gu'n  d'  fhcàg  e  Steùruabha  'na  ghill  ùg,  's 
gu'u  d'  fhuair  e  eòlas  air  Robina  an  Innir-Uig  aig  an  iasgach  sgaclanach. 
Gu'n  robh  i  'na  bean-chomunnachaidh  'nuair  phòs  iad.  "  Thainig  sinn 
falamh  ain-eolach  do  Ghlaschu,"  thuirt  esan,  '•  o  cheann  ochd  bliadhna. 
Thuit  mo  bhean  tre  dbroch  bhan-nabuidhean  an  ribeachan  na  misg.  Clia 
robh  sinn  's  an  eaglais  o'n  thainig  sinn  do'n  bhaile  so,  tha  chlann  uile  gun 
bhaisteadh.  De  ni  mi,  cha  'n  nrrainn  mi  'n  toll  dubh  so  f  hàgaiL  Bhris 
a'  h-uile  ni  th'  ann  mo  chridhe."  So  agaiWi  teaghlach  Gaidhleach  nach 
do  sheas  foirfeach,  missionarai,  no  ministeir  riamh  an  taobh  a  stigh  do'n 
stairsneach  aca ' 

Chaidh  mi  steach  do'n  treas  tigh.  Fhuair  mi  'n  sin  sean  duine  agus 
seana  bhean.  Bhruidhinn  mi  GàiHg.  Cliuir  iad  failte  chridheil  orm. 
Thuirt  iad  rium  gu'n  d'  thainig  iad  an  tiis  an  la  a  Còmhall.  Thog  iad 
teaghlach  mòr  ;  ach  tha  na  tha  beò  dhiubh  pòsda  an  sud  's  an  so  feadh  na 
rioghachd. 

'•  Tha  sibh  a  nis  le  chcile  trom  aosda,"  arsa  mise,  's  cha'n  nrrainn 
duibh  dol  do'n  eaglas,  ach  tha  dòchas  agam  nach  'eil  iad  'g  ar  dichuindi- 
neachadh."  "  Ma  ta,  tha,"  f  hreagair  an  t-seana  bhean,  •'  tha  tri  bliadhna 
an  earraich  so  chaidh  o  nach  do  sheas  fear-teagaisg  am  broinn  an  tighe  so. 
Ach  chunnaic  mise  's  an  duine  bochd  so  agam  fein  la  eile.  Thug  sinn 
beul  ri  fichead  bliadhna  a  suidhe  's  an  eagleis  Ghàidhlich  sin  an  Sràid  an 
Dhcliais.  Bha  sinn  cuig  bliadhna  deug  a  suidhe  aig  Bòrd  an  Tighearna. 
Ach  o'n  tha  sinn  a  nis  bochd  's  nach  nrrainn  dninn  cuideachadh  am 
ministeir  a  phaidheadh,  cha  seall  duine  oirnn.  Tha  comharra  comunna- 
chaidh  a  tighinn  ar  n-ionnsuidh  a'  h-uile  bliadhna  ;  ach  cha'n  'eil  iad  a' 
faicinn  gu  bheil  anmhuinneachdan  na  h-aois  a'  luidhe  oirnn." 

Sealladh  na  h-eaglaisean  Gàidhealach  air  na  nithean  so.  Co  tha 
c^'inntasach  air  an  son  ?  E.  ]M.  L. 
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LE  M'  PHEACAIDH  THEID  GU  lOSA. 

Le  m'  pheacaidli  tlieid  gu  losa,  uan  fior-ghlan  DIil'  na  glùir  ; 
0  eallach  trom  a  bliàis  ud,  le  ghràs  a  ui  orm  foir. 
Le  m'  chioiita  tli^id  gu  losa,  mo  loclidaii  sgreataidh  dearg 
Ni  geal  'na  fliuil  ro-pliriseil,  's  am  bi  gacli  smal  air  searg. 

Le  m'  fhenman  thc^'id  gu  losa,  is  lànachd  shìor  'na  dh;iil 
A  leighiseas  m'anam  d'iblidli,  o  ghalar  dian  mo  chiiil. 
Le  ni'  dlioilgliios  ruigidli  losa,  le  m'  uallach  sgis  is  cràidh  ; 
Ni  Esau  uile  'n  diobairt,  's  'nam  bhròn  E  riarach'  baigh. 

Gheibli  m'  auam  fois  air  losa— 0  m'  anam  sgith  a  ghnatli ! 
A  ghàrrdean  deas  orm  iadhte,  is  mis  air  uclid  a  gliràidh. 
INIo  gliaol  air  naomh  ainm  losa,  Emmanuel,  Criosd  an  Triatli ; 
Tha  "aiuui  a  mach  mar  chiibbrachd,  thig  dlii  's  a'  ghaoith  fa  'sgiatli. 

Mo  mhiann  'se  bhi  mar  losa,  caoiu,  soitheamb,  sèamh  am  mein ; 
Mo  mhiann  'se  bhi  mar  losa,  Gin  Glòrmbor  Athar  fein. 
Mo  mhiann  'se  bhi  le  losa,  am  measg  a  chuideachd  chaoimh, 
Ag  ionnsacli'  uran  ainglean,  a'  seinn  dha  cliu  le  'naoimh. 
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Macillembìcheil ;  M.F.,  Piuthar  M.  Nic  Phiiil;  F.S.F.,  Bràthair  Mac- 
Phàil;  F.M.F..  Bràthair  Maclonmhuinn  ;  I.B.F.,  BnUhair  A.  MacAoidh  ; 
LM.F.,  Piuthar  S.  Nicillemhoire  ;  D.L-D.,  Piuthar  S.  Bhanach  ;  D.L.C., 
Piuthair  M.  Kicneacail.  Tha  Bràthair  Mac-an-rothaich  air  ath-shòn- 
ruchadh  'na  S.F.F.  Tha  an  Fhàrdach  so,  a  tha  a'  soirbheachadh  gu 
math,  a*  coinneachadli  a'  h-uile  oidhche  Dhi-ciadain  cinn  an  talla  nan 
Saor  Air.  7  Alston  Street  aig  ochd  uairean. 


FIOS  COITCHEANN. 

Tha  sinn  toilichte  thuigsinu  gu  'm  bheil  an  t-Urr.  Iain  Dej^  M.A., 
fear-cuideachaidh  Mhr  Blair,  M.A.  an  Glaschu,  air  a  sh(Nnrachadh  gu 
Eaglais  Stèidhichte  an  t-Sailein  am  Muile. 

Ghabh  an  t-Urr.  M.  Macascaill,  an  Gleann-Liodhann  ris  a'  ghairni  a 
thug  coithional  Eaglais  Shaoir  Ghàidhealach  Ghrianaig  dha.  Tha  so 
taitneach  a  bhrigh  a'  choithionail  a  bhi  ban  o  cheann  fada. 

Am  measg  ciirsa  òraidean  ri  'n  liubhairt  an  Eaglais  Chalumcille  chi 
sinn  gu  'm  bheil  an  t-Urr.  Pt.  Blàr,  ri  Oraid  a  thoirt  air  na  Reiseamaidean 
GàidÌiealach,  cuspair  a  gheibh  gun  teagamh  ceartas  an  làimh  an  uasail 
ealanta. 


BMTACH  M  FIRINN. 


Pairt  10.] 


October,  1873. 


[Leabh.  I. 


AN  CEANNAICHE  FLATHAIL. 


IS  i  an  dachaidh  an  t-ionad 
anns  am  mo  a  gheibhear  ueart 
aignidhean  a'  chridhe  'g  a  chur 
fein  ann  an  cleaclidadh, — 
anns  am  faighear  freumhan  a' 
ghràidh  tbeaghlaich  'gan 
sineadh  fein  a  mach  anns 
gach  dàimli.  Aig  bun  nam 
freumli  so  agus  fo  sgaile 
bhlàith  craoibh  an  teagblaich 
chithear  gu  trie  òganaich 
threuna  dheadh-bbensach  a' 
fhs.  Agus  ged  a  tbig  nitbe 
duilicb  a  bheir  crathadb  is 
spionadh  air  a'  cbraoibh, 
gidbeadli  tha  i  a  fas  ann  an 
ueart  agus  ann  am  maise ; 
agus  na  meanglain  a'  tàtbadb 
ri  cbeile  ni  's  làidire, — gu 
h-àraidh  an  uair  tlia  frasan 
agus  anail  nèimh  a'  bualadb 
orra.  Tba  eacbdraidb  cuspair 
nam  briathran  a  leanas  a 
taisbeanadb  firinn  so  duinn. 

Rugadb  Samuel  Budset  'sa' 
bbliadhna  1794  aig  Uarrington 


an  Sasuun.     Ged  nack  robli  a  pbùrantan  acb  bocbd  bba  iad  diadbaidb. 


Bba  a  mbàtbair  gu  sònruicbte  'na  boirionuacb  fior  dbiadiiaidb ;  agus  bba 
buaidb  a  teagaisg  ri  a  faicinn  gu  tràthail  ann  an  Samuel.  Air  dba  a 
mbàthair  a  cbliiinntinn  ag  iirnuigh  air  a  sbon  fdin  gu  sònruicbte  'ga 
ainmeacbadb  air  ainm,  tbug  e  fainear,  agus  e  mu  aois  naoi  bliadbna, 
"gu'n  robb  a  mbàtbair  ni  bu  diiracbdaicbe  gu'm  biodb  esan  air  a  tbeàr- 
nadb  na  bba  e  fein  air  son  a  sblàinte.''  Bho  'n  uair  sin  a  macb  rùnaicb 
Samuel  Budset  seirbbeas  a  dbeanamb  d'a  Dbia.  Bbiodb  buaidb  mbòr  aig 
nitbean_  an-  luntinu.  Bbeireadb  tuiteam  duilleig  crith  air  anam.  Bba  a 
mbàtbair  aon  uair  ri  beul  bais.  Cbuireadb  esan  air  son  leigb,  agus  'nuair  a 
plull  e  bba  iirnuigbean  dian  gu'n  caombnadb  an  Tigbearna  a  mbathair. 
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Agus  chavobli  iirnuigli  gun  ^ifeachd  air  an  oidhche  gheamliraidli  ud.  An 
ddigh  pilleadh  a  steach  o  urnuigli  bha  faireachdainn  chinnteacli  aige 
gu'm  biodh  a  mhàtbair  air  a  b-aiseag  da.  Agus  cba  robh  e  air  a  mbealladh. 
An  d(5igb  di  faotainn  ni  b'fhearr  an  robh  ioghnadh  ged  a  chan  i,  ''  Gu'n 
d'fhuair  i  feum  agus  irioslaclid  ann  an  cainnt  Shamueil.  Ged  a  tba  e," 
tbuirt  ise,  "  òg  ann  am  bliadhnai  tba  e  'na  chompanacb  do'n  aois  cho 
mbath  ris  an  uige." 

Fbuair  Samuel  Budset  aon  uair  crutha  eich,  air  son  an  d'tbugadb  da 
aon  sgillinn.  Dhfiblaich  caraid  e  le  sgillinn  eile  a  thoirt  da  air  son  dus 
atbarracbadb,  le  gealladli  gu'm  faigbeadh  e  an  treas,  ma  'n  gleidbeadb 
e  an  dara  gu  ceann  ceitbeir  la  deug.  Cbomblion  e  cumba  a'  gbeallaidb  ; 
is  ràinig  e  mar  so  air  tri  sgillinn.  Db'  fbàs  an  stòr  gus  an  robb  aige  dba 
no  tbri  thastain  a  cbuir  e  gu  b-iomlan  a  cbeannacb  Laoidhean  Wesley^ 
leis  an  robb  e  ga  mbcas  fein  beartacb  agus  sona.  "jN^uair  a  bba  e  'na 
pbaiste  bbristeadb  e  a  macb  le  deuraibb  gu  trie  anns  an  eaglais ;  agus 
bba  fbaireacbduinn  cbo  dombain  aon  uair  agus  gu'm  b'  f  beudar  a  gbiiilan 
a  macb  a  cosg.     Bba  dt'igb  mbnr  aige  air  Laoidbean  Wesley  is  Watts. 

Mar  so  air  a  tbogail  gbabbadb  a  steacb  e  'na  apprentice  aig  Kingswood 
làimb  ri  Bristol.  An  ceann  obair  bbiodb  e  a'  gabbail  fadacbd  gus  an 
tigeadb  an  t-Sabaid  is  gus  an  cluinneadh  e  searmoin,  a  bbiodb  dba, 
tbeireadb  e  'n  a  feill  mbilis.  An  deigb  tigbiun  a  macb  as  an  eaglais  db' 
fbalbbadli  e  cabbagacb  le  mbeòir  'n  a  cbluasan  gu  aonaracbd  toll  cblacb 
a  mbeadbracbadb  an  sud  air  na  cbuala  e.  B'e  sud  an  t-ionad  anns  am 
b'  iibbuist  dba  iirnuigb  a  dheanamli.  Ann  an  sud  bba  e  cur  air  son  tim 
agus  siòrruidbeacbd. 

Bba  cùig  tastain  deug  aige  aon  uair ;  agus  air  d'  a  pbiutbair  a  bbi 
feumail  tbug  e  dbi  iad  uile  a  clieannacb  guail.  Bba  a  pbàrantan  am  feum 
uair  eile  ;  is  tbug  e  dboibb  na  bba  aige,  deicb  puinnd  f  bicbead  Sbasunnacb. 
Air  d'a  bbràtbair  a  bbi  'n  eigin  uair  eile  thug  Samuel  dba  a'  h-uile 
sgillinn  a  bha  aige,  ceud  punnd  Sasunuacb.  Tri  uairean  mar  so  tbug  e 
seacbad  a  mbaoin  uile,— an  ann  do'n  Tigbearna  a  thug  so  e  ?  Faiceamaid 
meud  agus  na  bhuaiu  e. 

Ged  bha  e  sgaoileadb,  bha  e  cruinneachadh.  Fbuair  e-fein  sealbb  air 
an  toll  cblacb  ud  anns  am  biodh  e  'g  ùrnuigb,  agus  air  an  fhearann  mu'n 
cuairt.  Dh'  fhàs  e  am  beartas  is  tbog  e  àros  mòr  dba  fein  an  sud,  a  bha 
air  a  chuartachadh  le  craobhan  is  le  liosan ;  is  coslas  beannachd  an 
Tigbearna  a'  luidbe  air  a  chuid.  Thug  e  seacbad  gach  bliadhna  air  son 
aobharan  math  nni  dba  mhile  punnd  Sasunnach.  INlar  cheannaiche  bba 
luacb  seachd  ceud  gu  letb  mile  a'dol  troirah  làimh  gach  bliadhna.  Mar 
so  dh'  fluis  am  fear  a  tbòisich  an  eagal  De  le  aon  sgillinn,  a'  ceannachd 
le  a  thiilant  spioradail  mar  an  ceudna,  Aig  ceann  na  bliadhna,  's  na 
cùnntais  air  an  deanamb  suas  choisrigeadh  e  air  a  ghh'iinibh  ann  an  urnuigli 
do'n  Tigbearna  d'a  ndiaoin  a  reir  mar  a  shoirbbich  leis.  Shiubhail  e  as  a' 
bheatha  so  leis  na  briatbraibb  so  air  a  bbilibh,  ''Is  math  learn  cluiuntinn 
mu  nòamh,  ach  'se  e  mo  ghàirdeachas  gum  hi  Criosd  an  sin.  " 
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TURUS  AN  URR.  S.  RKl  DO'N  GHAIDHEALTACHD. 

Sud  agaibh  toiseacli  a'  mhiosa  so  chaidh  Mr  Rig  gu  geala-gliàireachdach 
a'  fàgail  Lunnuin  a  los  cuairt  a  cliur  air  Tir  nam  Beann.  'jNfa  ghille  òg  an 
tùs  a  la  cliuir  e  deadh  eòlas  ann  am  Fbghlumait  Ghlascliu  air  a'  Ghaidlieal 
smioral  Mr  Mònaidh  a  tlia  an  dràsd  'na  mhinisteir  an  Sgir  a'  Ghlinne.  Air 
do  Mr  ]\Iònaidh  a  bhi  deònach  sgriob  a  tlioirt  do  Sliasunn  an  uair  a  cliuala 
e  g'un  robh  a  cliaraid  J\Ir  Rig  an  diiil  tighinn  do  Albainn  chord  iad  gu'n 
searmonaicheadh  an  dara  fear  air-son  an  fhir  eile  fad  miosa  Ogust.  Sheas 
a'  chilis  mar  so.  Is  thachair  mar  a  riinaich  na  h-  JJrramaich.  Labhradh 
Mr  Mònaidh  gu  fileanta  snasmhor  araon  cainnt  Osein  is  Iain  Bull.  Bha  e 
mar  so  a  gitilan  claidheimh  dà-fhaobhair  gu  bnille  ciiil  is  beùil  a  thoirt. 
Ach  mo  thruaighe  !  cha  bhruidhneadh  Mr  Rig  coir  ach  cànain  cC  Bhullaich 
a  mhàin.  Gidheadh  o'n  bha  scire  is  còrdadh  an  coithional  a'  Ghlinne  thuirt 
iad  ris  a'  mhinisteir  mu'n  do  dh'  fhalbh  e  gu'm  bitheadh  iad  riaraichte  gu 
leòir  re  na  h-iiine  le  searmoin  f  hada  Bhenrla  o'n  mhinisteir  Shasunnach  a 
bha  fo  chliii  cho  maith.  A  nis  bha  aig  a'  mhinisteir  Ghaidhealach  da 
eaglais,  aon  's  gach  ceann  do'n  ghleann.  Bha  astar  ochd  mile  eadar  te  an 
iocbdair  is  te  a'  bhràighe.  Làimh  ris  an  eaghxis  iochdaraich  tha  am  Manse. 
'S  e  cleachdadh  ]\Ihr  Mònaidh  a  bhi  an  ceann  ma  seach  do'n  Sgir  gach 
dara  Sàbaid. 

Rànaig  Mr  R.ig  an  Gleann  air  feasgar  Di-haoine.  Cha  robh  duine  aig 
an  tigh  ach  na  searbhantan.  Rinn  e  deas  air-son  na  Sàbaid.  Bha  e  gle 
thoilichte  gu'm  b'  ann  do'n  bhniighe  a  bha  e  'dol,  air  dha  dùil  a  bhi  aige 
gu'm  b'  fheàirte  e  a'  clioiseachd  's  a'  mhaduinn.  Air  do  mhaduinn  na 
Sabaid  a  bhi  ciiiin  bòidheach  ròghnuich  e  an  athghoirid  a  ghabhail  thar 
a'  mhonaidh.  Chuir  an  searbhanta  air  ceann  an  fhrith-rathaid-mhòir  e. 
Ri  bruthach  ghabh  e.  Bu  Uonmhor  direadh  is  tearnadh,  cama-lùb  is  torrag, 
fèth  is  sùil-chrith,  tom-draighinn  is  sgorra-chreag  a  bha  eadar  e  is  ceann  a 
thuruis.  Bha  nis  a'  chuisle  luath,  an  anail  's  an  t-slugan,  pian  's  a'  cheann, 
"s  mo  chreach,  an  nine  a'  ruith. 

Gu  dearbh  arsa  esan  ris  fein  mur  bitheadh  an  t-searmoin  agam  am 
phòca  chrathadh  an  tulgadh  so  d  m'chuimhne  i.  Le  plup  thall  is  steall  a 
iDhos  mu'n  abradh  tu  aon  is  a  dlia  sud  a  chas  fodha  ann  an  eas — dh'  fhàg 
e  a'  bhròg  chaol  shios.  Shlaod  e  nios  i  's  air  dha  a  glanadh  's  cuir  air  thar 
e  as  a  ris.  Ràinig  e  nis  coille  nan  sgiathach.  Air  dha  bhi  a'cromadh  fo 
dha  chraoibh  a  bha  gu  caidreach  a'  pògadh  a  clieile,  leum  geiig  chrosta 
choimheach  is  thug  i  beum  a  driom  a'  chòta  dhuibh.  Thilg  e  dheth  a' 
chasag  's  an  uair  a  fhuair  e  prme  a  chur  "s  an  reubadh  chum  e  ris  an 
uchdaich. 

Le  bogan  's  a'  bhròig  is  smiiid  fhalluis  ds  a  mhaoil  ranaig  e  an  eaglais 
mionaid  no  dha  roimh  'n  uair.  Bha  Mr  Rig  caomli  a  nis  feumail  air  biadh, 
air  tacun  fois  is  air  caiseart  tioram.  Ach  air  aon  do  na  tròcairean  so  cha 
do  sheall  riamh  eaglais  a'  bhraighe.  B'  e  a  facal  faire  conlach  agad  na 
bhuait  thoir  dhuinne  àireamh  nan  clachan  creadha. 

Chaidh  ]\Ir  Rig  do'n  chiibaid  an  suidheachaidhean  neo-àbhaisteach  is 
mi-fhabharach  do  chorp  is  do  anam.  Thug  e  seachad  rannan  a'n  seinn,  ach 
feuch,  dè  bha  an  so  ach  Laoidh ! 
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Sheall  an  t-seann  luchd  aidichidli  air  a'  mhinisteir  le  mòr  ìogbnadli  is 
a  ris  air  a  cbèile  a'  crathadh  an  ciini — iadsan  cha  seinneadli  facal,  ach  slieiiin 
an  òigridli. 

Thug  am  ministeir  an  aire  d'  a  so,  acli  sliaoil  esau  gu'n  robli  an  laoidh 
cho  freagarach,  driiighteach  gus  an  robli  iad  air  an  lionadh  le  luclid  do 
bhròn  diadhaidh  air  chor  's  nacli  b'  urra  iad  seiun.  Acb  bba  e  fatbast  air 
ctil  a  naigbeacbd.  Air  do'n  iirnuigb  's  do'n  leugbadb  a  bbi  seacbad,  tbug 
e  mach  aon  do  na  Dldn  Spioradail  ag  ràdb  gii'm  b'  l'lieàrr  leis  fein  laoidbean 
is  diiin  gu  mòr  na  na  Sailm,  oir  gu'n  robb  e  duiUcb  do  cbriosduidbean  an 
Tiomnaidh  Nuaidh  aon  cbuid  an  cor  no  Criosda  a  cbUidbacb  a  macb  a  cainnt 
dborcba  sbainblacbail  nan  Salm! 

Cbratb  ua  bodaicb  an  cinn  ag  n\db  riu  fein,  dàin  is  laoidbean  gun 
Cbriosd  idir  annta,  'gan  cur  an  àite  nan  Salm  d'  an  suim  Criosda,  is  a  tba 
làu  do  bbeatba  na  diadbacbd  air-son  gacb  linn  do'n  eaglais. 

Sgrog  fear  no  dha  air  a  bbonaid  's  cbaidb  e  dacbaidb  a  db'  fbaotainn  a 
ebor  's  na  Sailm,  a  co-dbunadb  nacb  faigbeadb  se  e  an  searmoin  a'mbinisteir 
Sbasunnaicb.     Tba  eagal  orm  mar  a  tbuirb  gu'm  b'  fbior. 

'Nuair  bba  an  t-seinn  'g  a  criocbnacbadb  cbuir  Mr  Eig  a  lamb  am  pòca 
acblais  a  cbòta  air-son  na  searmoin,  acb  cba  robb  sgeul  uirre.  Gu  dd  a 
rinn  an  t-searmoin,  acb  tuiteam  ds  a  pbòca  'nuair  a  bba  e  a'  càradb  a' 
cbota  aig  an  tom  dbraigbinn  ! 

'S  mòr  a  b'  fbeàrr  a  nis  pòca  na  cuimbne  na  fear  na  casaig.  Leugb  e 
caibideal  mòr  fada,  's  labbair  e  tacun  air  a'  Mhac  Strhidheil. 

Acb  arsa  Màrad  nic  Coinnicb  ri  Mairi  Bard  cba'n'eil  's  an  duine  so  acb 
am  mac  stròidheil  e  ftnn  ruisgte  agus  beò  air  na  plaosgan,  gun  bbiadb  aige 
da  fein  no  dliuinne.  Sgaoil  an  coitbional  tur  mi-tboilicbte  le  ministeir  na 
deadh  chliii.  Fbuair  e  uisge  uambascb  a  dol  dacbaidb.  Cba  do  cbuir  e 
alaban  an  turuis  fatbast  iis  a  cbnàmbau.  Tbug  e  Sasunn  air  Di-luain,  a 
db'innseadb  do  Mr  Mònaidb  nacb  b'  urra  da  a'  cbids  a  dbeanamb. 

'Nuair  a  mbinicb  Mr  Mònaidb  da  beacbd  nan  Gàidbeal  air  laoidbean  is 
dàin  bba  e  air  a  bonadb  le  mòr  dbìmeas  an  agbaidb  cumbannacbd  inutinn 
muinntir  a  Ghlinne;  acb  iad-san  air  an  làimb  eile  a' cbearta  cbo  liiu  dimcis 
air  cion  diadbacbd  Mbr  Rig! 


DR  IAIN  DOMHNULLACII  NA  TOISIDHEACHD. 

Tba  cliii  an  duin'  urramaicb  so,  anns  na  b-  Eaglaisean  gu  k'ir.  Agus 
am  fad  'us  a  bbitbeas  Eaglais  aig  Dia  air  Gaidhealtacbd  na  li-Alba; 
bitbidb  ainm  air  cbuimbne,  mar  aon  do  ]\Ibinistearan  Cbriosd,  a  bba  ro 
ebombaraicbte  airson  a  dbiadbaidbeacbd  'àrd  tbiodblacan,  agus  a  cbomasan 
searmonacbaidb;  agus  a  bba  air  aideacbadii  ann  an  tombas  neo-cbumanta 
mar  inneal,  ann  an  laimb  an  Spioraid,  gu  bbi  'g  iompacbadb  pbeacacb 
dh'ionnsuidb  Cbriosd. 

Rugadb  c  ann  an  sgiora  Mbiora,  an  Siorramacbd  Gballtbaobb  air  an 
dara  la  deug  do  cbeud  Mbios  a  gbeambraidb,  anns  a  bbliadbna  1779. 
Anns  a  sgireacbd  so,  bba  atbair,  Seumas  Dombnubacb,  na  fbear-ceasnacb- 
aidb — agus  ro  mbeasail  aig  an  t-sluagb,  airson  a  gbibbtean  us  a  gbràsan. 
Ann  an  tiodblacan  nadurra,  bba  e  air  a  radb,  gu'n  robb  e  gle  cbosmbuil 
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ri  mliac  ainmeil ;  gun  a  bhi  clad  air  deireadli  air.  Bha  Seumas  Domhnul- 
lacli  posda  da  cliuairt.  Gratliuinn  an  deigh.  bais  na  ceud  mhna,  thainig 
e  na  blieachd  gu  'm  pòsadli  e  an  dara  uair.  Ach  air  dha  air  ttis,  a  bhi 
neo-shnidhichte  na  inntinn,  co  dhinbh  a  dlieanadli  no  nacli  deanadli  se  e, 
chuir  e  a  cliombairle  ri  companach  diadhaidh  a  bh'aige.  Dh'aontaich  iad 
a  chuis  a  chur  fa  chombair  an  Tigheama,  agus  inntinn-sa  f  haotainn  mn 
na  gbnotbacb.  Beagau  an  deigh  so,  thainig  an  duine  so  a  dh'  ionnsuidh 
Sheumais,  agus  thubhairt  e,  "pòsaidh  tu  a  Shemuis^  agus  bithith  mac 
agad  a  bhios  ro  ainmeil  ann  an  Eaglais  an  Tighearna."  Is  iad  na  briathrau 
a  f  huair  e,  na  briathran  a  Labhair  an  aingil  ri  Zecharias.  "  Na  biodh  eagal 
ort  a  Zhecariais,  fhuair  d'ùruuigh  eisdeachd,  agus  beiridh  do  bhean  EHsa- 
beth  mac ;  agus  bheir  thu  eòin  mar  ainm  air.  Agus  gheibh  thu  gàird- 
eachas,  agus  solas,  agus  ni  moran  gàirdeachas  ri  bhreith,  agus  bithidh  e 
mòr  fa  chomhair  an  Tighearna."  Luc:  I.  13,  14,  15.  Is  e  an  Doctair 
ft'in  a  dh'innis  so,  ao'n  neach  a  dh'innis  dhuinne  e  ;  agus  ars'  esan  ris  an 
neach  so,  leis  an  irioslachd  leis  an  robh  e  air  a  sgeudachadh ;  "  tha  fios 
agad  a  Dhonuill,  gu'n  do  shaothraich  mi  am  fion-lios  an  Tighearna,  ach 
fagaidh  mi  aig  each  e  ri  radh,  ciod  an  toradh  a  lean  na  lorg." 

Aig  naoi  bliadhna  dh'  aois,  chuireadh  do  sgoil  na  sgireachd  e ;  agus 
cha  b'f  hada  'bha  cinnt',  gus  am  faca  Mr  Munro  am  maighstir-sgoile,  gu'n 
robh  tiodhlacan  inntinn  neo-chumanta  aige  ;  agus  an  nine  ghear,  fhuair  e 
toiseach  orra  uile  a  bha  sa  sgoil.  Anns  a  bhliadhna  1797  'n  uair  a  bha  e 
so  bliadhna  deug  a  dh'  aois,  chuireadh  e  do  Chollege  Abaireadhain.  An  so 
choisinn  e  cliu,  airson  foghlum,  am  measg  a  cho-aoisean  nach  robh  air 
deireadli  air  aon  diubh.  Anns  gach  class^  anns  an  robh  e  co  dhiubh  a  foghlum 
chainntean,  no  eolas  air  bith  eile,  nochd  se  e  fein  a  bhi  co-ionnan  ris  an 
aon  a  b'fhearr  diubh.  Ann  am  Mathematics,  tha  e  air  a  radh,  gu'n  robh 
toiseach  aig  orra  gu  lèir. 

0  aois  oige,  tlia  e  coltach,  gu'n  robh  spiorad  an  Tighearna  a  saothrachadh 
air  anam.  Tha  e  air  imiseadh;  a  air  dha  bhi  fathast  'na  ghiulan  beag,  a 
cluichmaille  ri  giullanan  eile,  gu'n  rachadh  e  maille  riu  airleith,  achumail 
coinneamh  ùrnuigh.  Ach  tha  e  coltach  gur  ann  an  deigh  dha  dol  do'n 
Chollege,  a  thainig  e  air  mhodh  sonruichte,  gu  bhi  fo  churam  anama.  Tha 
e  air  a  radh,  air  chul  tengasgan  athar ;  gu'n  robh  sgriobhiadhean  druich- 
teach  Mr  lonathan  Edwards,  maille  ri  searmonan  Mhr  Robertson  a  bha  na 
mhinistear  an  Achrenie  ;  agus  an  deigh  sin  an  Cinnaghusich,  air  am 
beannachadh  dha  gu  mòr  leis  an  Tighearna.  Chaidh  e  aig  an  am  so 
troimh  mhòr  dheuchain  inntinn,  a  thaobh  slaint'  anama — a  mothachadh, 
"  namhasan  an  Tighearna  ann  an  tomhas  neo  ghnathaichte  ;  air  sheol  's 
nach  mor  nach  do  thuit  e  an  eu-dòchàs.  Bha  e  air  a  ghlacadh  aig  an  am 
so  air  leithid  a  dhoigh,  mar  dh'Jnnis  e  fdin,  agus  gu'n  robh  e'air  ti  e  fein 
thilgeadh  anns  an  fhairge  gu  bhi  air  a  bhathadh.  Anns  a  chruaidh 
gheachd  anama  so,  chaidh  e  do  uaimh  a  bli'  aig  traigh  a  chuain  ;  ghuidh 
e  air  Dia  fuasgladh  air  ;  dh'  eisd  e  ris ;  thainig  solus  a  dh'  iormsuidh 
inntinn  ;  agus  riamh  tuilleadh  an  deigh  so,  shealbhaich  e  saorsa.  "  Thugadh 
as  an  t-slochd  umhainn  e,  agus  as  a  chlabair  chriadha  tiugh,  chuireadh  a 
chas  air  a  charaig,  agus  an  t-òran  nuadh  na  bhèul."  Mar  so,  bha  e  air 
ullamhachadh  leis  an  Spiorad  naomh,  gu  bhi  labhairt  agus  a  toirt  saorsa 
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do  mhuiuutir  eile  a  blia  'ii  teinn.  lomadli  bliadhna  'n  deigli  so,  agns  e 
am  Baile  Glilasco  aig  commauachadh,  thainig  an  earraiiu  so  a  dli'  iouusuidh 
iuntinn  mar  blionu  teagasg  ;  '' na  deau  crou  ort  fein" — na  briatliran  a 
labhair  Pol  ri  fear  coimhead  a  phriosain,  agus  e  air  ti  e  fein  a  mharbbadh. 
D\i  fheucb  e  ri  inntinn  a  sbuidheacbadh  air  earrainn  eile,  fa  cbombair 
feasgar  an  la  maireach  ;  ach  clia  b'  nrrainn  e.  Chaidh  c  do'n  cbubaid  aig 
an  am  slmidliichte,  agus  thug  e  mach  an  text  a  dli'  aiumich  sinn.  Dirich 
aig  a  clieart  am  air  an  do  Icugh  e  na  briatliran,  ud,  bba  boirrionnach  a  dol 
seacbad  air  an  eaglais,  agus  air  dbi  guth  ambinistear  achluinntin,  cbaidli 
i  steacb.  Air  ball  cliual  i  na  briatbran,  "  na  dean  cron  ort  fein.''  Bba  i 
air  an  t-sligbe  gu  i  fdin  a  bbatbadb  anns  an  abbainn.  Acb  blieau  na 
focail  ri  mar  gii'n  racliadb  saigbead  gu  cridbe.  Db'  eisd  i  an  t-searmoin  ; 
anns  an  robb  a  b-eudòcbas  agus  a  deucbainneau  iuntinn,  maille  ri  sligb 
na  slàinte,  air  an  cur  cbo  soilleir  fa  combair,  agus  ge  d'  a  b'  ann  ritbe  fein 
a  bba  gacb  smid  air  a  coimblionadb  ;  cbaidb  i  db'  ionnsuidb  a  mbinistear 
an  deigb  na  searmoin.  Db'  innis  i  a  cor  dba  ;  agus  mar  a  cbord  a  tbeagasg 
ritbe  anns  gacb  pung.  Is  e  a  tbacbair  gu'n  robb  ise  a  gbluais  roimbe  so  an 
sligbe  na  neogblain,  a  ris  air  a  toirt  gu  bin  gluasad  an  sligbe  na  naombacbd; 
a  creidsinn  anns  an  Tigbearn  losa  le  b-uile  cbridbe. 

Fbuair  an  Dr  DombnuUacb  comas  searmonacbaidb  ann  an  July,  air  a 
bbliadbna  1805  ;  agus  air  a  bbliadhna  so  sbnidbicbeadb  e  mar  fbear 
teagasg  ann  an  Acbreny  agus  Sliratb-Haladale  an  siorramacbd  cbataobb ; 
agus  an  deigb  sin  ann  an  Berriedale  an  Galltbaobb,  sa  bbliadbna  180G. 
Air  a  bbliadhna  so  fein,  fbuair  e  gairra  do'n  eaglais  Gliaidbealacb  ann  an 
baile  Dbuneidin  ;  for  an  do  sbuidbicheadb  e  mar  mbinisteir  air  mios 
dbeirrionnacb  a  gbeambraidh  sa  bbliadbna  1807. 

Tboisich  e  a  nis  air  a  bhi  ro  dinmeil  mar  sbearmonaicbe.  Sgaoil  a 
cbliu  air  fcadb  a  bbaile  gu  leir ;  agus  anns  gacb  ionad  anns  an  d'fliosgail 
a  bbeul,  cbruinnich  slnagb  mor  d'a  eisdeacbd.  Blia  'cbeud  da  sbearmoin 
ann  an  Gallic  's  an  eaglais  aige  fein ;  acb  taclidan  an  deigb  dba  bhi  air  a 
sbuidbeacbadh,  tboisich  e  air  searmon  fheasgair  a  tboirt  am  Beurla,  agus 
bba  leitbid  a  sbluagb  a  cruinneachadh,  agus  nach  cumadb  i  ach  beagan 
diubb.  Bba  a  tbeagasg  aig  an  am  so  Ic  leitbid  a  chumbachd;  a  dbi'lseachd, 
a  db'  ^^ud,  agus  a  dhruidhteachd ;  agus  gu'n  robb  cuid  d'on  bheachd  nach 
do  tboisich  e  gu  so  air  an  t-soisgeul  a  searmonachd.  Ach  cha  'n  ann  mar 
so  a  bba.  Shearmonaicli  e  an  soisgeul  ann  am  Beiriedale,  cho  chinnteach 
agus  a  shearmonaicli  sc  e  am  baile  Dhunedin — ge  d'  a  tha  e  soillear,  gu'n 
robb  e  aig  an  am  so,  air  ungadli  as  iir  le  Spiorad  an  Tighearna,  gus  au 
sgdulmor  aoibbneach  a  dheanamh  aithnicbte. 

Aig  an  am  so _  chaidh  e  mar  bu  ghnath  leis  gu  tuath  a  db'  fhaicinn 
athar.  _  Bba  athair  urramach  ro  mheasail  aige  ;  agus  bba  e  mar  chleach- 
dadli  aige  aon  uair  anns  a  bbliadhna,  no  bu  trice  a  dliol  do  'a  fhaicinn. 
A  pilltinn  air  ais,  thathaich  e  air  sabaid  am  Baile-Dbuthaich,  maille  ri 
Doctair  Macantosicb  mor,  a  bba  na  Mbinistear  an  sin.  Db'  iar  Doctair 
Macantosich  air,  gu'n  cearmonaicheadh  e  na  ait  an  la  so.  Dh' 
aontaich  p.  Cha  cbualas  riamb  roimbe  e  le  sluagh  a  bbaile.  Agus  mar 
a  thubhairt  aon  duibli,  a  bba  a  lathair  aig  an  am  _;  "  air  dhomh  gille  òg 
'fhaicinn  a  dol  do'n  cbubaid  an  ait'  mo  mbinistear  ionmhuiun  fein,  's  ann 
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a  dh'  fhàs  mi  diumbacL,  mi-thoileclite,  a  smuaineachadli  gun  cailliuu  an 
latha.  Thug  e  niach  an  t-sailm.  An  deigli  sin  rinn  e  ùrnuigh.  Mar  a 
chaidli  e  air  aghaidh  bha  m'  aire  a  chuid  'us  a  cliuid  air  a  glaclidadh. 
Thug  e  mach  an  text ;  agus  mar  a  theagaisg  e,  bha  mi  air  mo  lionadh  gu 
ro  mhòr  le  na  bha  mi  cluinntinn.  ilar  a-  chaidh  e  air  aghaidh  bha  gach 
suil  air  a  glacadh,  agus  chluinneadh  tu  air  so  'us  an  sud  tròm  osann 
fo  dhruthadh  a  theagasg — a  bha  le  mòr  chumhachd  a  beantuinn  ri 
inntinnean  an  t-sluaigh.  "Bha  an  dara  searmon  a  thug  e,"  ars'  an  neach 
so,  "  cho  druiteach,  agus  le  leithid  a  chumhachd,  agus  a  leithid  a  chomas 
labhairt,  agus  gu'n  robh  a  mhòr-chuideachd  air  an  leaghadh  sios.  Bha 
uamhasan  an  'Hghearna  air  an  seirm  le  air  leithid  a  dhilseachd,  agus 
a  dhurachd,  agus  gu'n  saoileadh  tu  mu'n  sguireadh  e  gu'm  biodh  gach 
cridhe  air  a  lot,  seadh  gu'n  sgaineadh  ballachan  na  h-eaglais  fein  le  guth 
an  t-searmonaiche.  Air  do'n  t-seirbheis  criochnachadh,  bha  gach  aon  a 
feòrach  ri  chompanach,  co  'm  ministear  mòr  a  bha  'n  sud.  'S  e  uile  na 
b'  urrainn  iad  a  radh  ;  "  duine  òg  'o  Dhunedin,  do'n  ainm  Mr  Iain  Domli- 
nallach.  Cha  b'fhada,,  gus  an  robh  tuilleadh  eòlais  aig  sluagh  na 
gaidhealteachd  air  an  duin  bheannaichte  so  ;  do'n  goireir  gu  ro  choth- 
romach,  "  Abstol  an  Taobh-tuadh." 

A.  Sinclair, 
Gu  bhi  air  a  leantuinn.  Ceannmor. 


SINE  CHAIMBEUL. 

Caibideal  X. 

Oir  bha  mi  mo  thruaighe  fosgailte  do  iomadh  buaireadh  air  dhondi  a 
bhi  'm  chòmhnuidh  maiHe  ri  mnaoi  air  nach  robh  eagal  De,  ach  bha  Dia 
cho  trocaireach  dhomh  's  nach  do  leig  e  re  iiine  fhada  ach  beagan  dheuch- 
ainnean  am  charamh.  Bha  gu  leuir  agam  ri  dheanarah,  's  cha  robh  iad 
ach  tearc  a  bha  'tighinn  rathad  an  tighe,  ach  a  mhcàin  gu'n  d'  thugadh 
Scònaid  Nic  Dhòmhnuili  gairm  dhuiun  air  uairibli  maille  ri  òganach  o'n 
choimhearsnach  cheudna  ris  an  robh  i  a'  gleideadh  comuinn  agus  air  uairibh 
a'  gnàthach  saorsa  nach  robh  ri  mholadh.  Ach  cha  robh  mòran  agam  ri 
radh  ri  Seònaid  air  dhi  teachd.  Cha  robh  i  toigheach  orm  agus  is  minic  a 
smuaintich  mi  a  philltinn  ri  Dia.  An  uair  a  bhiodh  ise  mar  a  's  trie  a 
thachair  le  m'  bhana-mhaighstir  air  feasgar  na  Sàbaid  bu  ghnàth  leam 
fantiiinu  am  sheòmar  beag  fein  mur  robh  feum  orm  shios  an  staidhir. 

Bha  mi  nis  maille  ri  Mrs  Diighlach  tuilleadh  a  's  da  bhliadhna  gu  leth, 
agus  bha  mi  le  toilinntinn  ag  amharc  ris  an  am  am  fagainn  a  seirbhis  gu 
tòiseachadh  le  aon  air  an  robh  eagal  De. 

Air  feasgar  àraidh  an  deireadh  an  earraich  so  chaidh  's  am  feadh  a  bha 
na  faireachduinnean  sin  a'  gluasad  am  inntinn  'sgun  agam  ach  mi  fein  aig 
bòrd  an  iaruachaidh  thàinig  buille  's  an  uinneig  agus  mu'm  b'  urrainn  mi 
thuigsiun  CO  bh'  ann  ghlaodh  Seonaid,  ciod,  gun  duine  ach  thu  Wm,  greas 
ort  's  leig  a  stigh  mi.  Bha  ioghnadh  orm  do'n  t-saorsa  leis  an  do  labhair 
i  rium,  ach  dh'  fhosgail  mi  'n  uinneag  a'  labhairt  rithe  le  uiread  suilbheir- 
eachd  's  ged  bhiodhmaid  anns  a'  cliàirdeas  a  bu  dliiithe.     Thàinig  mi  nail 
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a  dh' fhaotainn  treis  cliracaireachd.  An  leig  thu  stigli  mi?  Fhreagair 
mi  gii'n  robh  mi  'u  comain,  ach  aig  a'  clieart  am  gum  b'  e  mo  bheachd 
gu'm  bu  choir  dhi  blii  dlutliachadli  ris  an  tigli  oir  gu'n  robli  e  clieana 
tuilleadh  a  's  anmoch  do  mhnaoi  a  blii  air  a  faicinu  a  mach.  An  seana 
cheòl  fathast  ars"  ise,  nach  do  leig  thu  fathast  dhiot  do  chrcàbhadh  's  do 
neònaclias.  Dh'  fhan  thu  cho  fada  leis  an  t-seana-bhean  sin  gus  nach  'eil 
fios  ciod  a  's  math  dhuit. 

Leis  na  briathraibli  so  "na  beul  chaidh  i  mu'n  cuairt  gus  an  dorus  agus 
bhuail  i  aige  gus  an  d'  thug  mi  dheth  an  crann ;  oir  'nuair  a  bhithinn  am 
aonar  bha  e  'na  chleachdadh  agam  an  dorus  a  chrannadh  mu  thuiteam  na 
h-oidhche.  "S  fuasach  cridheil  thu  'nochd  a  Sheònaid  arsa  mise,  's  mi 
toirt  cuiridli  dhi  suidhe  sios  làimh  ri  m'  bhòrd  iarnachaidh.  Cridheil, 
ars'  ise,  gu  cinnteach,  tha'm  baile  uile  ann  am  fonn.  Tha  na  saighdeirean 
's  a'  bhaile,  nach  'eil  fhios  agad  air  sin.  Faodaidh  tu'n  ceòl  a  chluinntinn 
gu  soilleir  eadhon  an  so.  Bha  dannsa  againn  an  dc  aig  an  lighmhòr.  Bha 
mo  mhàthair  is  mise  ann  agus  bha  'n  seòmar  fada  cho  Ian  's  gur  gann  a 
dh'  fhiicadh  tu  thu  fein  a  stigh  's  bha  na  h-igheanan  cho  gasda  coslas. 
Cha  'n  urrainn  nach  taitneadh  e  riut,  ach  an  so  tha  tliu  diiinte  suas  mar 
ann  an  crò  's  cho  trominntinneach.  An  saoil  thu  nach  leigeadh  do  bhaua- 
mhaighstir  leat  tighiim  air  uairibh  maille  riumsa.  Dli'  fhaodadh  gu'n 
leigeadh  fhreagair  mi,  's  bheir  i  dhomh  cead  cho  luath  's  a  dh'  iarras  mi  e, 
oir  a  dh'  innseadh  na  f  irinn  dhuit,  a  Sheònaid,  cha'n'eil  mi  a'  smuaiuteachadh 
gu'm  bheil  gnothach  's  am  bith  aig  nigheanaibh  cliiiiteach  'nan  leithidte 
sin  do  àitean  sìigraidh.  Beannaich  mise,  agus  c'arson,  arsa  Seònaid, 
clia'n'eil  a  h-aon  do  na  li-uaislean  aig  nach  'eil  an  culaidh  chluiche  is 
shiigraidh,  's  cha  'n  aithne  dhomh  c'uime  nach  biodh  iad  againne  cuideachd, 
innis  dhomh  c'  àite  am  bheil  an  coire  laidhe.  Cha  mhath,  fhreagair  mi 
a  's  urrainn  domh  sin  innseadh  a  Sheònaid,  oir  cha  robh  mi  aig  dannsa,  no 
faidhear,  no  foraraidh  o  'n  a  rugadh  mi,  ach  an  aidich  thu  cò  chaidh  riamh 
a  dh'  ionnsuidh  aon  do  na  h-;\itean  sin  gun  droch  cainnt  a  chluinntinn,  's 
gun  amas  ri  daoine  misgeach  miobhail  le  cainnt  shalaich  neo-bheusach  air 
am  bilibh  's  Ic  ainm  naomha  Dhc  gu  suarach  'nam  beul  direach  innis 
dhomh  an  fhirinn  a  Sheònaid.  Cha'n'eil  fhiosam  chan  c  sin  ciod  c'  uime, 
arsa  Seònaid. 


Caibideal  XL 

Abair  's  e  no  cha'n  e,  Sheònaid  ionmhuinn,  fhreagair  mise.  Ma 's  e  's  nac" 
*eil  thu  comhlachadh  ri  droch  dhaoine  is  coir  sin  a  riidh,  agus  ma  tha  thu  'g  a^^ 
comhlachadh  's  eigin  duit  aideachadh  maille  riumsa  nach  iiitean  iad  a  tha 
iomchuidh  airson  nigheanan  cliiiiteach.  Ach  tha  thusa  tuilleadh  a  's 
faicilleach  ars'  ise.  C'ionnas  a  's  urrainn  sin  a  bhi  tuilleadh  a's  faicilleach 
fhreagair  mi.  An  urrainn  duinn  Dia  a  ghradhaclmdh  tuilleadh  's  a  choir 
no  bhi  tuilleadh  a's  dileas  'na  shcirbhis.  Nach  'eil  e  air  a  rhdh  's  a' 
Bhiobull,  cha'n  urrainn  neach  air  bith  scirbheis  a  dheanamh  do  dlià 
mhaighstir  no  scirbheis  a  dheanamh  do  Dhia  agus  do  Mhamon.  Cha  d' 
thug  iSeònaid  tuilleadh  freagairt  ach  shuidh  i  'na  tosd.  Ma  dhcireadh 
thuirt  i,  a  Shine,  c'uin  a  bha  thu  ma  dheireadh  's  a'  bhaile.    Air  a  bho'n 
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dè,  fhreagair  mi,  thug  mi  na  h-amiairteau  so  o  Mrs  Mac  Calum.  Am  faca 
tu  au  t-òigeir  an  sin  dh'  fharraid  i.  Co  'n  t-òigeir  thuirt  mise,  cha'n  aithne 
dhomhsa  òigeir  s  am  bith.  Ciod,  nacli  cuala  tu  mu'n  òigeir  a  tlia  air  ùr 
theachd  do'n  bhaile,  cha'n'eil  fhios  c'àite  an  robh  thu  re  nan  ceithir  Ih 
deug  so  chaidh.  Tiia  e  air  tigliinn'a  dh'  f hantuinn  aig  Mrs  Mac-a-Ghobbann 
am  marsanta  's  cha'n  fhaca  tusa  riamh  aon  duine  uasal  cho  taitneach, 
eireachdail,  caoimhneil,  cridheil  ris.  Cha  mho  tha  mheas  aige  air  airgiod 
na  bhiodh  agad  air  an  t-sràid  's  cha'n  urrainu  duit  a  smaointeachadh  cia 
cho  iriosal  suairce  's  tha  e.  Tha  daonnan  a'  leithid  do  aoibh  air 's  labhraidh 
e  cho  caoimhneil  c'ait  air  bitli  an  tachair  thu  air.  Agus  hibhraidh  e  cho 
caoimhneil  arsa  mise  'na  'deigh.  Ciod,  an  saoil  thu  au  gnothucli  a  th'  aig 
duiu'-uasal  's  am  bith,  gu  sònruichte  tha  'na  choigreach  labhairt  ri  cailleig 
bhochd  mar  tha  thusa.  Aig  a  so  chaochail  a  gniiis,  seadh  gu  dearbh, 
caileag  bhochd,  fhreagair  i,  tha  sin  a'  còrdadh  rium.  Caileag  bhochd,  gun 
ag  cha'n'eil  mi  am  sheirbhiseach. 

Math  a  dli'  fhaodta  nach  'eil,  fhreagair  mise,  ach  's  math  a  tha  fios  agad 
nach  meas  na  h-uaislean  thu  mar  choimpire,  ni  mo  ni  duin'-uasal  gabhail 
riut  mar  sin.  Faodaidh  tu  fhios  a  bhi  agad  an  uair  a  labhras  duin'-uasal 
le  saorsa  ri  nighinn  ann  a'  d'  shuidheachadh-sa,  nach  aon  ni  math  a  th'  air 
aire.  Co  tha  ag  ràdh  gu'n  do  labhair  an  t-òigeir  le  saorsa  riumsa,  arsa 
Seònaid,  b'  àill  Team  sin  f  haotainn  a  mach.  Nach  d'  thuirt  thu  fdin,  dh' 
fheòraich  mi,  gu'n  robh  e  cridheil  's  gu'n  do  labhair  e  gu  caoimhneil  riut 
air  dhuit  tachairt  air.  Agus  ged  a  rinn  e  sin,  fhreagair  i,  agus  ged  do  mheas 
e  mi  briagha  's  ged  a  thoilicheadh  e  'bhean  a  dheanamh  dhiom  c'aite  am 
biodh  an  t-aobhar  ioghnaidh. 

0  Sheonaid,  arsa  mise,  cha'n'eil  daoine  uaisle  cho  deas  gu  caileagan 
bochda  thogail  suas  gu  bhi  'nam  mnathan  doibh.  An  saoil  thu  ciod  's  am 
bith  a  their  iad  gu'm  biodh  caileag  ann  an  suidheachadh  iosal  mar  a  ta 
thusa  cho  taitneach  Ico  ris  na  mnathan  uaisle,  òga,  ciatach  sin  a  ta  iad  a 
faicinn  gach  la.  Nach  'eil  e  soilleir  nach  urrainn  sinne  luchd  comuinn  a 
dheanamh  doibh.  Am  bheil  sinne  comasach  air  cainnt  mu  na  nithean 
mu'n  urrainn  iadsan,  no  le  ar  cainnt  chumanta  dhùchail  labhairt  ri  daoine 
fòghluimte. 

Ma  thairgeas  òganach  e  fein  duinn  a  tha  dh'  aon  inbhe  ruinn  fein 
faodaidh  sin  disdeachd  ris,  ach  ma  dh'  fheuchas  sinn  ri  sinn  fein  càrdachadli 
OS  ceann  ar  coimhearsnach  tuitidh  sin  ni's  isle  na  tha  sinn. 


GAIDHEIL  GHLASCHU. 

II. 

A  Dheasaiche  Chaoinih, — Tha  mi-  fathast  air  mo  thurus  am  measg 
Ghàidheal  Ghlaschu.  Agus  gu  dearbh  fein  chunnaic  is  chuala  mi  na 
h-uibhir  de  thoraidhean  a'  bhàis  spioradail  ann  am  mi-chiall  agus  ann  au 
auamianna  mi-nàdarra  mo  cho-luchd-diithcha  gus  nach  'eil  fios  agam 
c'  àite  an  tòisich  mi.  Gidheadh  mar  shaimpleir  bheir  mi  dhuibli  firinn 
no  dhà  mu  theaghlaichean  air  an  d'  fhuair  mi  eòlas.  Aig  a'  Bhealtuinu 
so  chaidh  thug  mi  sgriob  do  thigh  Uilleam  Dhiùraich  air  taobh  Tuath  an 
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Uisge.  B'  aithiie  dliomli  a  bliean  Ceit  Ileacli  o  clicann  bliadlma  no  dhà. 
B'  i'li  oidhclie  roimh  la  nan  iomaircean  a  bli'  ann.  Bha  'n  tigli  uile 
Uillcani,  Ceit  is  a'  clilann  air  ghluasad  o-u  gniorabach  mar  dbtin  na 
t-scangain  a'  cur  an  òrdugh  a  dhol  am  màireacb  gus  an  tigh  iir  a  gbabh 
iad  sbuas  anns  a'  Cheanna-bbaile. 

_  Bha  Iain  an  dara  aon  a  bu  sine  do'n  cbloinn  'na  Inidhc  an  tinneas 
caitheimh.  Sheall  Liosaidh  a  pbinthar  air  Iain  bochd,  's  chuala  mi  i  ag 
r;\dh  ris  :  Iain  'eudail  de  mar  a  gheibh  sinn  thusa  a  thoirt  do'n  tigh  nr  ? 
Agus  ged  gheibheadh  sinn  ann  thu,  tha  eagal  orni  nacb  cord  an  t-aite 
enmhann  salach  ud  ruit ;  oir  clia'n  'eil  's  an  tigh  dhnbh  nd  ach  aon 
seòmar  beag  le  aou  ninneig  chaol  air  nach  dealraich  a'  ghrian  la  's  a' 
bhliadhua  mhòir. 

Ah  !  a  phiuthar  ghradhach  arsa  esan,  "  Ann  an  tigh  m'  athar-sa  tha 
iomadh  àite-còmhnuidh.  Is  croinn  shendair  sailean  ar  tighe,  croinn 
ghiuthais  ar  ceann-fhiodh.  Agns  is  or  fior-ghlan  srhid  a'  bhaile  mar 
ghloin  shoilleir.  Agus  cha'n  'eil  feum  aig  a'  bliaile  air  a'  ghr(^in  no  air  a' 
ghealaicli  a  dhealracliadh  ann  :  oir  shoillsich  glùir  Dlie  e,  agus  is  e  an 
t-Uan  as  solus  da.''  Tiormaichidh  m'  athair  ars'  esan  gacli  deur  o  m' 
shùilibli  mu'n  teid  mi  a  stigh,  agus  an  ixair  a  theid  mi  a  steacb  cha  bid 
bàs,  bròn,  digheach,  no  pian  ann  ni  's  mo,  ni  mo  a  bhitheas  agam  ri  dol 
air  imricli  ds  tuilleadh. 

Thug  suidheachadh  Iain  am  chnimlinc,  Abiali  mac  leroboaini  anns  an 
"d'  fhnaradh  ni  maith  a  thaobh  an  Tighearna  De  Israeli  ann  an  tigh 
leroboim."  Charrobli  eagal  Dhe  no  dhaoine  air  athair  no  air  mathair 
Iain.  Stad  an  dithis  a  dhol  do'n  eagiais  'nuair  a  fhuair  iad  a  chlann  a 
bhaisteadh.  Ghabhadh  na  pàrantan  air  a  chdile  am  fianuis  na  cloinne. 
B'  (jigin  doibh  an  nis  an  tigh  maith  's  an  robh  iad  fhàgail,  agus  tigh  iosal 
fuar  nco-fhallain  a  ghabhail  ann  an  aon  do  chùl-shràidcan  mi-bheusach  a' 
bhaile. 

Dh'  fheòraicli  mi  do  Chcit  c'  uin  a  bha  fear-tcagaisg  no  neach  do'n 
t-seòrsa  sin  a'  sealltuinn  orra,  no  gu  sònruichtc  air  a'  bhalachan  a  bha  tinn. 
Huch,  ars'  Uilleam  is  e  a'  toirt  spadag  mbionnachaidh  ds,  tha  na  daoine 
sin  coma  sinn  a  bhi  beò  no  marbh.  Cha  robh  fear  do'n  t-se(M'sa  "s  an  tigh 
so  riamh,  thuirt  Ceit,  agus  tha  sinn  a  nis  da  bhliadhna  gu  leth  ann. 

Am  bheil  fada,  arsa  mise  o'n  dh'  fhàs  Iain  gu  bocbd,  tha  fhreagair  a 
mhathair  bliadhna  na  daice  so  o'n  luidh  e  an  toiseach. 

Shuidh  mi  air  taobh  na  leapach  aig  Iain  a  choluadair  ris,  oir  b'  e  gu 
deimliin  an  ròs  am  measg  nan  droighionn.  Dh'  innis  e  dhomh  gu  'm  b' 
ann  's  an  sgoil  Shàbaid  a  rinn  Dia  triomli  'n  fhirinn  anam  a  shoillseachadh 
agus  uidh  air  'n  uidh  a  thrcòireacliadh  gu  Criosd.  Tha  diiil  agam  ars' 
esan  gu'n  tig  sibh  a  ris  a  shealltuinn  air  mo  phàrantan  dli'  fheuch  an  toir 
sibh  orra  stad  do'n  mhisg,  oir  mu'n  do  thòisich  iad  air  an  òl  mhallaichte 
so  tha  cnindme  agam  gu'm  biodh  iad  a'  dol  uair  ma  scach  do'n  t-searmoin. 
Chunnaic  mi  BiobuUis  Tunis  a'  Chhscluidh  aig  taobh  na  clausaig  a  fhuair 
Iain  mar  ghibhtean  's  an  sgoil  Shàbaid.  B'  iad  so  na  cladhanna  troimh'n 
robh  Dia  a'  beathachadh  s'lol  nan  gràs  'na  anam. 

Dh'  aithnich  mi  gu'n  robh  mo  chaomlian  Iain  dliith  air  a'  chrlch. 
Leugh  mi  maille  ris  Salm  Ivi.  'luiair  a  thainig  mi  gus  8mh  rann  ;  "  Dh' 
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àireamli  tliu  mo  slieacharain  :    iiacli  'eil  iad   aim  ad  leabliar;"'   "  Dli' 
àireamli  E  m'  lomaircean,"  ars'  esan. 

Air  an  oidhche  sin  fein  an  aite  dol  do  tbigli  iir  Chcanna-Ehaile  cLaidli 
Iain  air  imrich  air  a  cliompanacliadh  leis  na  li-ainglibh  gu  Tigh  nan  iomadh 
àite-còmhnuidh. 

Air  dliomh  a  blii  'ua  dbèigb  so  a'  beacbdacbadh  air  briatbran  Iain  tbug 
mi  fainear  gu'm  b'  e  iomaircean  fior  sbeadb  an  fhocail  seacharain. 

Co  do  chriosduidbean  Gàidbealacb  Gblascbu  a  cbaidb  a  db'  fbaicinn 
Iain  cljiiiin  an  uair  a  bba  e  ann  an  euslaint,  sgitb,  ocracb,  bnairte  ?  An 
abair  Criosd  riu  aig  an  la  mu  dbeireadb ;  Do  bbrigb  nacb  do  rinn  sibb 
e  do  aon  do'n  mbuinntir  bbig  so  cba  do  rinn  sibb  Domhsa  e. 

Air  an  atb  sbeacbduin  ruitb  mi  suas  an  staidbeir  a  cbur  failte  air 
bean  Abxsdair  nan  stùjì  an  t-òsdair.  Db'  fbosgail  Isabal  an  dorus,  is  cbnir 
i  a  stigb  mi  gu  cridbeil  cairdeib  'Nuair  a  sbeall  mi  fein  air  bean  an  tigbe 
's  ann  a  bba  i  is  cuaran  mu  'ceann.  Am  bbeil  ceann  goirt  agaibb,  arsa 
mise  ri  IsabaL  Cba'n  'eil  arsa  Mòr  bbeag  gu  tapaidb  's  ann  a  bbuail 
m'  atbar  mo  mbhtbair  oidbcbe  Di-satbuirne  is  gbeàrr  e  a  sùil.  Seallaibli 
dba  i,  ars'  ise.  Bba  sinn  tacun  a  nis  'nar  tosd.  Acb  tbuirt  a  màtbair  ri 
Mòr,  's  maitb  nacb  miosa,  nam  marbbainn-se  duine  db'  innseadb  thusa 
e  a  Mbòr  bbocbd. 

Db'  fbaoinnicbd  mi  do  Isabal  an  robb  i  's  an  eaglais  air  an  t-Sàbaid. 
Cba  robb,  ars'  ise,  oir  tbainig  Alasdair  dacbaidb  air  oidbcbe  Di-satbuirne 
eadar  aon  uair  deug  is  da  uair  dbeug  an  dèigb  dba  an  tigb-òsda  a 
dbùnadb,  agus  o'n  tlia  e  'n  ceann  deocb  fad  an  latba,  cba'n  nrrainn  e 
seacbnadb  a  bbi  'g  a  fbeucbainn,  acb  o'n  db'  aitbnicb  mise  neul  dram  air, 
is  a  tbuirt  mi  ris  dè  cbum  cbo  fada  e,  gbabb  e  corruicb  agus  gu  mi- 
fbortanacb  tbog  e  lamb  dbomb.  Cba'n  'eil  mi  cur  coire  air,  arsa  Isabal, 
oir  cba  robb  àracb  aig  air,  cba  b'  ann  le  a  dbeòin  a  rinn  e  e  ;  oir  a  db' 
aindeoin  a'  b-uile  ni  tba  cridbe  maitb  aig  Alasdair.  Tba  e  dol  a 
cbeannacb  deise  sb'ioda  dhomli  air  an  t-seacbduin  so  ! 

A  nis  tba  Alasdair  'na  fhoirfeach  an  aon  do  eaglaisean  G.àidbcalacb 
Gblascbu — tba  e  mar  so  'ua  bball  do'n  t-seisean  a  suidbe  a  thoirt  breitb 
air  lucbd-comunnacbaidh  a  tbuit  fo'n  mbisg — a  tboirt,  no  a  cbumail 
baistidb  o'n  mbisgeir— an  deigb,  tbeagamb,  cl'  a  dba  làimb  fein  an  stop  a 
lionadb  dba.  Tba  Alasdair  fein  'na  mbisgeir  uaigneacb,  's  cba'n  e  a^ 
mbàin  gu'm  bbeil  e  a'  sealbbacbadb  gun  gbutb,  gun  atbadb  uile 
sbocbairean  na  b-eaglais,  acb  tba  e  mar  an  ceudna  gu  beul-bbeumacb  is 
gu  b-ana-criosduidbeil  'na  bbreitbeamb  an  tigb  Dbe  gu  binn  cblaon- 
bbàigbeil  a  tboirt  air  a'  cho-mbisgeir  nacb  'eil  dad  ni's  miosa  na  e  fein. 
Mar  an  sagart  is  ambluidb  sin  an  sluagb. 

Tba  ni  eile  agam  an  agbaidb  prionnsapalan  dreucbd  Alasdair,  's  e  sin 
gu'm  bbeil  aireamb  do  tbeagblaicbean  's  a'  cboitbional  air  an  earbsa  ris 
gu  dol  gu  riagbailteacb  a  sbealltuinn  orra.  Dè  mar  ni  so  ?  Cba'n 
fbag  e  a  gbnotbucb  gu  aon  uair  deug  a  db'  oidbcbe  ;  's  ged  db'  fbàgadb, 
an  nrrainn  e  bbi  'na  eildeir  an  Sionagog  Sbàtain  is  'na  fhoirfeach  an 
eaglais  Cbriosd  ?  Nacb  e  so  aon  do  fbreumban  an  uilc  o'm  bbeil  ag 
èirigb  an  dearmad  sin  a  tba  eaglaisean  Gàilig  Gblascbu  a'  deanamb  air  mo 
lucbd-dùtbcba  's  a'  bbaile  mhòr  so.  E.  M.  L. 
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TIGHNACLOICHE. 
III. 

'JN'uair  a  riiinig  Pàvaig  a  bhean  is  am  balacli  beag  Tiglinacloichc  bha'iii 
beatha  deanta.  Thàiuig  Mairi  Bhcàn  's  na  searbhantan  gu  sunndach 
saodmhor  a  cbur  fàilte  orra.  Cha  robli  fios  cò  an  lamh  a  bu  luaithe  a'  cur 
seirrn  air  biadh  dhoibh. 

Bha  Rob  a'  tigbinn  dachaidh  g'  a  bhiadh-neòiii  's  cò  cbunnaic  e  teachd 
•'na  cbòmbail  ach  Para  Beag  's  am  pàisde  aig  air  a  ghàirdean. 

"  Do  bheatha  gu  Tighnacloicbe  aon  uair  eile,"  arsa  Kob,  "  tba  boch 
orm  tliu  ft'in  's  do  leanabh  fhaicinn  slan.  Thig  a  stigh.  Gu  de  mar  dh' 
fhag  thu  Seònaid." 

"  Gu  dearbh  cha  d'  fhag  mi  idir  i,''  arsa  Pàraig,  "  cha  sgar  grian  no 
gealach  mise  is  Seonaid."  "Tlia  thu  cho  aighearach  's  a  bha  thu  riamh," 
thuirt  an  gniomh.  "  Gu  deimhin  tha  agus  mòran  ni  's  aighearaiche," 
chan  an  ciobair,  "  oir  tha  nis  bean  is  mac  agam."  "An  e  ainm  a  sheanar 
a  thug  thu  air  a  bhahich,"  dh'  fheòraich  Pvob.  "  Ma  ta  cha'u  e," 
fhreagair  Pàraig,  ''  ach  Ptob  air  do  shon  fein.'"' 

"  O'n  bha  thu  clio  cuimhneach  a  sin  orm,"  arsa  an  gniomh,  "  bheir 
mise  nan  dhuit  air  sealbhaich  Roib  bhig  mu'n  ti'id  tliu  dhachaidh." 

Chaidh  iad  a  s beach.  "  Tha  mi  toilichte  d'  fhaicinn  an  Tighnacloicbe 
ma  dheireadh,"  arsa  Eob,  "ri  Seonaid." 

'S  a  chaiunt  so  shuidh  iad  sios  gu'm  biadh.  Ach  an  uair  a  dli'  inuis 
Mairi  Bhàn  gu'm  b'  e  mogan  airgid  Shconaid  a  thug  Pàraig  gu  Tighna- 
cloicbe, bha  iomadh  gaire  cridheil  aig  a'  bhòrd. 

"Ach,"  arsa  Pàraig  gu  crom  uaigneach,  "a'  bhliadhna  gus  an  diugh 
fhuair  mi  bean,  ach  an  cliugh  tha  mac,  airgiod  is  nan  agam  'na  cois." 

"  Tha  mi  faicinn,"  arsa  Mairi  Bhàn,  "  nach  toir  muir  no  monadh  a 
chuid  0  dhuine  son  a." 

Chaidh  Kob  do'n  t-seòmar-chomhraidh  is  dh'  innis  e  do  ]\Ihr  Tearlach 
gu'n  robh  Para  Beag  's  a'  cliidsin.  "  Thoir  a  steach  e,"  chan  Fear  a' 
Bhaile,  oir  's  e  duineachan  geur-chuiseach  sgileil  mu  chaoraich  a  th'  ann." 
Le  droch  làimhseachadh  a'  bhalaich  ciobair  a  bh'  aca  air  a'  bhhadhna  so 
bhàsaich  mòran  do  na  caoraich. 

Thàinig  Pàraig  a  chainnt  ri  Fear  a  Bhaile  's  mu'n  do  dhealaich  iad 
ghabh  6  aige  air-son  na  ciobaireachd. 

"  A'  nis  a  laochain  a  Phdraig,"  arsa  a  mhaighster,  "  ma  bhitheas  tu  a' 
d'  dhuine  stuama,  a'  t'  fhear  tighe  glic,  agus  a'  d'  chiobair  grimndail, 
cuiridh  mise  bo  air  a  casan  duit  an  dràsd,  agus  a'lg  ceami  na  bliadhna  a' 
h-uile  caora  aig  am  bi  da  nan  gheibh  thu  fear  diubh." 

_  Cha'n  urrainn  domh  tàingealachd  Plulraig  is  a  mhnà  do  Mhr  Tearlach 
seirceil  innscadh  duibh. 

Air  an  t-seachduin  so  fein  tliog  iad  an  imrich  gu  Tighnacloicbe. 

Cosmhuil  ri  Dorcas  o  shean  bha  Mairi  Bhàn  làn  do  dheaclh  oibreau,  a' 
cosnadh  gean  maitli  is  gràdh  nan  eòlach  gu  k'ir.  B'  i  barail  gach  duine 
nach  b'  urrainn  Tighnacloicbe  tigbinn  as  a  h-cugmhais.  Chuir  e 
cilteachas  air  na  h-uilc  gu'n  do  ghabh  i  ciiram  an  tighe  uirre  air-son 
bUadhna  eile. 
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Bha  Freasdal  ag  ullachadli  dàimhean  a  bu  dlaithe  a's  a  bu  diomhaire 
air-son  J\'Ihairi  Bhàin  ann  an  Tighnacloiche.  Aig  an  am  so  thòisicli 
ìomhaigh  na  ban-stiùbhard  air  àite  uaigneacli  fhaotainn  ann  an  cridhe  a' 
ghniomh.  'Nuair  a  rinn  Ptob  so  aithnichte  do  Mhairi  choisinn  agus 
mheudaich  gràdh  gaol.  Luidh  a'  cluiis  mar  so  gu  meadhon  an  fhogliaraidh. 
Bha  Mr  Tearlacli  a'  falbli  a'  nis  leis  a'  chrodh  gu  monadh  Dhhn-Breatuinn. 
Leig  Bob  ris  inntinn  d'  a  mhaiglister  mu'n  d'  f  halbh  e.  Bha  Fear  a  Bhaile 
Ian  riaraidite  leis  an  ni. 

'' Tha  dòchas  agam,"  ars  esan,  "gu'm  bi  Acuila  agus  Priscila  air  an 
ath-riochdachadh  a  nis  an  Tighnacloiche. 

Bha  iad  ri  pòsadh  an  uair  a  thigeadh  Mr  Tearlach  dhachaidh.  Dh' 
f  halbh  e  fein  is  na  gillean  gus  a'  Mhonadh.  Binn  e  margadh  maith;  air 
an  turns  do  He,  thug  e  fèin  sgriob  do  Ghlaschu.  As  a  sinn  ghabh  e 
rathad  Ghleanndaruail  a  dh'  fhaicinn  a  chàirdean.  Bha'  n  t  tJrr.  Mr 
Mac  Labhrain  ministeir  a  Ghlinne  an  dlii  chàirdeas  d'  a  mhàthair.  Cha 
nihòr  nach  cuala  iomradh  air  Iain,  Daniel  is  Cailean  mic  ro-chlitiiteach, 
f  hòghluimte  a'  mhinisteir  so.  Thug  Daniel  dearbhadh  air  gu'n  robh  mòr 
bhuadhan  inntinn  aige ;  acli  chaochail  e  'na  ghille  òg.  Bha  Cailean  air 
a  mheas  'san  rioghachd  so  is  air  Tir-mor  na  B.oinn  Eòrpa  'na  àrd-chùnntair 
na  linne  's  an  robh  e  beò.  B'  e  Iain  a'  mac  a  bu  sine  ministeir  cho 
chomharraichte  air-son  a  dhiadhachd,  fhòghluira,  farsuinneachd  a 
bhreithneachaidhean  agus  geòirid  inntinn  's  a  rugadli  fathast  an  Albainn. 
Chaochail  an  athair  is  am  màthair  an  uair  a  bha  iad  'nan  cloinn  òig  ;  ach 
thug  bràthair  an  athar  an  t-Urr.  Daniel  Mac  Labhrain  ministeir  Chill- 
Fhionain  an  Comhall  leis  iad  agus  thug  e  sgoil  is  ionnsaehadh  doibli. 

Chaidh  Mr  Tearlach  mar  an  ceudna  a  shealltuiun  air  ministeir  Cillh- 
Fhionain.  Cha  chualas  's  an  am  so  iomradh  riamh  air  an  lona  no  air  a' 
Bhàta  IleacJi.  Dh'  fhalbh  Mr  Mac  Labhrain  le  a  charaid  Tearlach  Donn 
cuairt  do  He.  Ghabh  iad  an  t-aiseag  air  maduinn  fhiadhaich  deireadh 
an  fhogliaraidh  a  Port  a  Mhaide. 

O'n  bha  ministeir  Chilla-rudha  an  run  na  tuaidhe.  do  Rob  Ruadh, 
chord  iad  gu'n  deanadh  ministeir  Chìll-Fhiònain  am  pòsadh  mu'n  tiileadh 
e  dachaidh. 

Tha  mi  nis  air  tighinn  gu  banais  Pvoib  Buaidh  is  Mhairi  Bhàin. 
An  Fhàrdach  Fhroinich,  ]  Is  mise,  Dheasaiche  Bimaich 

He,  September,  1873.    j  Bhur  Caomh  Sheirbhiseach 

S.  L. 


FAS  NA  PAPANACHD. 

Canaidh  cuid  a  dhaoine  riut  gur  h-ann  a  tha  a'  Phàpanachd  a'  searg 
's  nach  ann  a'  fas.  Is  their  iad  nach  fhaic  thu  mar  a  chaill  amPiipa  a 
chumhachd  timeil  o'  cheann  tri  bliadhna.  Ach  coma-co-dhiii,  tha 
neart  fuileachdach  nathrach  innte  a  ni  lot  sgreataidh  mu'n  teid  a 
cur  gu  bc\s  buileach,  is  an  dràsd  tha  a'  Phàpanachd  a'  sineadh  a 
mach  a  freumhau  ni  's  trèine  na  rinn  i  riamh,  gun  teagamh  le  bar- 
rachd  seòltachd.  Tha  buidheann  anns  an  Eaglais  Phàpanaich  ris 
an  abrar  na  Jesuits,  o  ainm  losa— na  h-Iesuich.     Tha   iad  so  fo   bhòi- 
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dean  àraidli  do'u  Phàpanachd ;  tlia  jad  uUarali  a  dliean'Cmli  nitlie 
cronail  's  am  bitli  ma  chuireas  sud  air  a  li-aghaidh  a  Fliapaiiachd  ;  is  iad 
luclid-comhairleachaidli  diomhair  a  Phapa,  agus  tlia  iad  feiu  urahal 
dlia  anus  gach  iii.  Is  iad  a  thug  air  a  bhlaothasdair  blioclid  teagasg  na 
Neo-thuiteamachd  a  chnr  a  mach  aim  an  1870  anns  an  do  tluiit  e  ann  an 
tomlias  'n  uair  a  tliug  na  h-Eadailteach  uaitlie  Baile  na  Eòimh.  Tlia  na 
h-Iesnich  so  ro  lionmliar  am  Breatunn.  Sgiiirrs  na  Gearmailteich  a  mach 
as  an  rioghachd  fcin  iad  an  niridh  ;  agns  dh'  fhosgail  na  Breatuunaich  am 
broilleacii  a  ghabhail  a  stoacli  nan  daoine  fulachdach  so  a  bhàrr  air  na 
thuinich  'n  ar  measg  roimhe.  Gabhaidh  iad  gach  cruth  air  son  an 
gnothnicheann  fein  a  thoirt  mu  'n  cuairt.  Gheibhear  iad  ag  itealaich 
mn  'n  Bhanrigh  is  mu  'n  cliriin  ann  an  cruth  dhaoine  mora  is  mhinis- 
teirean  fo  'n  ainn  Prothastanach.  Gheibh  thu  iad  'n  ar  n-eaglaisean  ag 
oibreachadh  troimh-cheile  is  truaillidheachd.  Tha  iad  làidir  anns  a' 
Phcirlamaid  ;  agus  lionmhor  ann  an  dreuchdan  mu  Phaipeirean  Naid- 
heaclid  ar  rioghachd.  Tha  an  t-ainm  againn  gu  'm  bheil  sinn  Prothas- 
tanach, ach  is  ann  a  tha  sinn  gu  mòr  Pàpanach,  is  sinn  dall  air  a'  cln'iis. 
Buinidh  a'  Bhanrigh  fein  do'u  bhuidheann  anns  an  Eaglais  Shasunnaich  a 
tha  ach  gann  'n  am  Papanaich  ;  agus  mur  'eil  Mr  GLadstone  ceann  a' 
chrhin  'n  a  Pàpanach,  tha  e  co-dhiii  'n  a  bhall  do'n  Eaglais  Ghreugaich, 
meur  do'n  Ana-Croisd,  a  reir  an  Sgriobtuir  (vide  Anti-Papal  League  Maga- 
zine, Vol.  I.,  No.  5.).  A  reir  lagh  ar  rioghachd,  toradh  gliocais  ar 
n-athraiche,  feumaidh  a'  Bhanrigh  is  ceann  a'  chruin  a  bhi  do'n 
chreideamh  Phrothastanach,  ach  cha  'n  'eil  againne  an  diugh  ach  an 
t-ainm  gun  an  tairbhe. 

Bheir  ceann  a'  chriiin  gach  cothrom  a  dh'  iarradh  iad  do  na  Papa- 
naich a  thogail  an  cinn  'n  ar  measg,  'n  uair  a  chluinnear  fiinoid  air  a 
deanadh  air  fear  's  am  bitli  a  thagras  còirichean  nam  Prothastanach. 
Mar  so  eatorra  tha  saorsa  ar  rioghachd  air  a  toirt  thairis  do  himhan 
fnileachdach  Phàpanach  a  thoisicheas  air  geur-leanmhuinu  cho  luath 
agus  a  bhios  an  cumhachd  aca,  ni  nach  'eil  fad  As  a  reir  coslais  am 
Breatunn.  Thòisich  an  t-Olc  so  air  f^s  le  laghan  a  cheudaich  eu-ceille 
nam  Prothastanach,  'nuair  a  thug  iad  comas  ceannach  fearainn  do  na 
Papanaich  o  cheann  còrr  is  ceitheir  fichead  bliadhna ;  agus  a  ris  an  uair 
a  leigeadh  a  steacli  ann  an  1829  Papanaich  do'n  Phàrlamaid  agus  do 
dhreuchdan  cudthromach  eile, — ionadan  a  tha  e  'n  a  mhòr  pheacadh  do'r 
rioghachd  Phrothastanach-ne  a  thoirt  do  luchd-iodhal-aoraidh  sgriosail 
mar  tha  na  Papanaich.  Is  e  dleasaunas  Prothastanach  lagh  1829  aò 
chnr  iis. 


AN  NEUL. 

Bheir  mi  frasan  iir'  air  son  tart  nam  fliir, 

0  na  h-nillt  's  o  na  cuain  ; 
Bheir  mi  sguile  chaomh  gu  duillcach  nan  craobh 

Feadh  an  la  'n  am  bruadair  suain. 
0  mo  sgiathan  tha'n  driichd  feadh  an  aile  ri  briiclid 

A  dhùsgadh  nan  eun, 
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'Tha  gu  clos  air  tàrr  air  broilleacli  am  màtli'r 

'S  i  a'  daniisa  mu  'n  glirèiii. 
Tha  mi  'g  iomchar  dealain  sùisd'  na  clacli-mhealain, 

'S  a'  gealacli'  nan  còmlinard  gorma  ; 
'S  an.  sin  o  m'  riiisg  tha  e  'leaghadh  'n  a  uisg', 

'S  tha  mo  ghaire  'n  a  thàirneinicli  stoirme. 
Tha  mi  'g  iomain  an  t-sneachd  feadh  bheanu  is  ghlac 

'S  tlia  an  doireaclian  mòr'  ri  ran  ; 
Mi  a'  m'  chodal  's  an  oidhch'  an  achlais  na  gaoith, 

'Se  'n  sneachd  mo  cheann-adharfc  ban. 


UAIGH  CHOUPEIE. 

Bidh  bàird  an  so  le'n  criiin  mu'n  cinn  's  an  cridhe  tinn  gun  treòir ; 
Bidh  naoimh  an  so  le'n  iirnuigh  bhhUh  's  an  siiilean  flinch  le  deòir  : 
Ach  caoidh  is  bi'hiteachd  siiibhladh  as,  mar  thosdachd  fhaoin,  gun  bhròn, 
'S  an  dus  gu  deimhin  tliugadh  fois  do'n  fhear  d'  an  d'  thug  e  leòn. 

0  bhàird  !  o  bheul  gun  reuson  slàn  sliruth  ceòl  ro-shlàinteil  sior ! 
0  naoimli !  rinn  làmh  gun  doclias  greim  air  crois  an  dòchais  f hìor ! 
0  fheara  !  'm  bràithreachas  ribh  fein,  am  fear  so  sheinn  'ur  ròid 
Le  osna  'chri  dhuibh  tlieagaisg  sith,  's  fo  r  gàir'  cliaidh  e  fo'n  fhòid  ! 

A  nis  trù  leughas  sibh  a  sgeul  le  deur  tais  air  bhur  gruaidh, 

'S  a  chi  sibh  cruit  nam  fonn  gun  ghleus  's  an  duibhre  'toirt  air  buaidh  ; 

A  sholus-iuil  a'  call  an  deò  's  a  cheòl  a'  call  a  chli, — 

Ach  chi  sibh  eugas  tairis  caomh  ged  bha  e  bristeacli-cri. 

Buaidh  a  gliuth  naomh-choisrigidh  ard  ghairm  nam  fdidh  binn, 
Is  irioslaichidh  criosduidh  seimh  chum  fas  an  seimheachd  ghriun  ; 
Bidh  'cliliii  'g  a  seirm  aig  daoine  glic'  'nan  cuimhne  feadh  gach  re  ; 
Bidh  'ainm  a  chaoidh  mar  fhocal-gràidh  'se  fein  an  arcs  1)6. 

Le  tiamhachd  thosdaich  ach  gun  ghoimh,  air  dearcam  'ruith  a  r^is, 
Le  macantachd  is  taing  do  Dhia  'thug  dachaidh  e  le  speis, 
'S  ged  cheaduich  treis  do  reul-dì-cèill  gniiis-bhrat  'chur  air  a  ghaol ; 
Stiiiir  e  an  dall  gu  seinn  nan  eun  fo  anail  neimh  gu  faoil. 

Ghabh  esan  tlachd  mar  chompauaich,  do  mhaigliich  fhiadh'cli  na  coill', 

lads'  shealladh  càirdeìl  air'a'  ghnuis  a  bha  gun  iiib,  gun  fhoill ; 

Fo  stiuradh  Dhd  bha  'n  saoghal  fc'in  a'  toirt  dha  gèill  is  fòir, 

Mnai  's  fir  dh'  fhàs  ceanalta  is  suairc'  'nuair  ghluaiseadh  iad  'n  a  choir. 

Trti  chòmlidaicli  doille  inntiun  bhuairt',  's  nacli  b'  aithne  dha  an  t-iiiil, 
'S  0  shol^iY  freasdal  ullachadh  nach  faiceadh  e  le  shiiil ; 
Ditli  reusoin  dh'  fhàg  ro-chianail  e,  ach  thug  e  fianuis  threun, 
Nach  shsuich  ni  au  t-anam  truagh  ach  Dia  uau  sluagh  e  fein. 
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Mar  chiocliran  tinn  an  uclid  a  mhàtli'r  nacli  aitlinicli  gutli  a  beùil, 

Trà  pliògas  i  a  inhala  bheag  'g  a  fionn'rachadh  gu  foil ; 

'S   a  sliùilean  fiabhrasachs'   ag  radh   ''  Mo  luhhtli'ir,   c'   ait  bheil  mo 

mhàth'ir  ?  " 
Oir  gaol  clio  mòr  is  sùil  clio  blàth,  cba  dual  ach  dh'  ise  a  luliain  : 

Am  fiabhrus  thriall,  's  le  geanas  cri,  sheall  e  air  guiiis  an  iiidh, 

Bha  'truas  's  a  h-ioclid  gun  chaochladh  staid,  's  a  tuar  a'  noclidadh 

gràidh. 
Mar  so  am  bard  o  aisling  dhiiisg,  gun  duiseal  is  gun  gliruaim. — 
Am  bàs  thug  fuasgladh  dha  gu  grad  mar  aiteal  reul  no  smuain  ! 

Cha'n  fhaigliear  sambuil  an  diisgaidh  so,  ged  sgruidteadh  'n  cruinne-c*'- 
Co-ghleus  nan  seraph  shil  'na  cbluais  's  iad  'cuartacb'  caithir  Dht' ; 
'Anam  tra  leum  do'n  ionad.àrd  's  a'  pbàilliun  dli'  fluig  's  an  uaigh  ; 
'Nsin  dh' aitbnich  esan  gniiis  AOIN  GHPtAiDH,— ''^l/o  Shlànwghear! 
thug  bi'.aidh  !  " 


FIOS  COITCHEANN. 

Tha  Paipeir  Naidheachd  ùr  ris  an  abrar  "The  Glasgow  News"  air 
tighinn  a  mach  an  Glaschu.  Tha  e  air  a  ràdh  gu'm  bi  brrachd  bùigh 
aige  ri  fior  Phrothastanachd  na  tha  aig  a'  chuid  a's  mù  d'  a  sheòrsa. 

Bha  a  Bhanrigh  aim  an  Lochaber  agus  troimh  an  duthaich  mu'n  cuairt 
air  a'  mhios  so  a  chaidh  seachad.  Air  a  tilleadh  gu  Balmorail  chaidh  i 
troimh  lonar-nis  mar  an  ceudna.  Tha  i  gu  trie  a'  nochdadh  a  tlachd 
anns  a'  Ghùidhealtachd. 

Tha  an  t-  Uri'.  Iain  Camaron,  a  bha  an  Ceann-Loch  air  a  shuidhea- 
chadh  ann  an  Eaglais  Sg'ire  Dhunodhain.  Is  e  Diiic  Earraghàidheil  is 
Patron  air  an  sgire  agus  ròghnaich  e  j\lr  Camaron  le  aonta  a'  choithionail. 

Tha  an  t-  Ùrr.  an  t-Olla  Iain  Kennedy,  Dingwall,  a'  falbh  air  sgriob  do 
America.  Tha  a  chàirdean  's  an  Taobh-Tuatli  air  da  cheud  puund 
Sasunnach  a  chruinneachadh  's  a  thoirt  dha  a  phàidheadh  a  chostuis. 

Tha  an  Eaglais  Shaor  ag  oidheirpeachadh  ri  pàidheadh  cleachdail  nam 
miiiisteirean  a  thogail  o  cheud  gu  leth  gu  da  cheud  punnd  Sasunnach 
anns  a'  bhliadhua.  Bha  an  t-Olla  MacLachlainn  (i  Diui-Eideanu  is  fead- 
liainn  cile  feadh  na  Gaidhealtachd  a  thagradh  mu'n  chins.  Tha  cuid  do 
na  Giiidheil  a'  fas  ro  dheidheil  air  a  bhi  faicinn  an  011a  Urramaich,  gu 
sònruichte  muinntir  He. 

Thug  an  duiu-uasal,  Mr  Bard,  Ghartserrie,  do'n  Eaglais  Steidhichte 
mar  thiodhlac  leth  mullein  (£500,000).  Cha'n  e  spiorad  Mhr  Bard,  a  bha 
aig  an  uasal  Cheanntireach,  a  thachair  air  àrd-Mhaith  Cheann-Loch  latha, 
is  a  thuirt  ris  mar  so  :  "  Tha  mi  'g  cluinntinn  gu'n  d'  riun  thu  amadan 
dhiot  fein  le  ceitheir  mile  a  thoirt  seachad  a  thogail  eaglais  ? "'  Bi  an 
fhreagairt  a  fhuair  e, — "  Is  fada  mu'n  dean  thusa  amadan  dhiot  feiu  air 
an  dòigh  sin." 


BRATACH  NA  FIRINN 


Paibt  11. 


[Leabh.  I. 


AN  T-OLLA  ASAHEL  GRANNT. 

"^'     ■■       "  Cha  blii  e  mi-thaitneach  do 

na  Gàidheil  iomradh  goirid  a 

"H'  chluinntinn     mu      mhissionary 

i'  Americanach   aig    an   robh   a 

'  sliinnsre  air  tùs  's  a'   Ghàid- 

healtachd. 

Rugadh  Asahel  Graniit  ami 
'  an  Stàit  New  York  ann  an 
1809.  Bha  a  pliàrautan  fior 
dhiadhaidh,  agus  chuir  siad 
iad-fuin  gu  dragh  mòr  a  tho- 
gail  an  cloinne  ann  an  eagal 
an  Tighearna.  Bha  athair 
Asaliel  'n  a  thuathanach ; 
agus  bha  dùil  gu  'n  leanadh 
Asahel  an  obair  cheudna.  Ach 
is  ann  a  runaich  am  mac  a  bhi 
'na  lighiche.  Is  ann  'n  uair 
bha  e  dol  troimh  chuairt  an 
ionnsachaidh  a  thainig  an 
t-atharrachadh  sin  air  a  thug 
e  do  bheatha  is  do  shaorsa 
fhior  an  t-Soisgeil.  Air  dha 
bhi  tacun  'n  a  lighiche  agus 
a  bhi  faotainn  air  aghaidh  gu 
^  math  runaich  se  e-fein  a  thoirt 
^-— ""-  seachad  do   Chomunn  a    bha 

cur  an  t-Soisgeil  gu  tiribh  ceiu.  Ged  nach  robh  e  ach  og  bha  e  nis  'na 
bhantraich,  agus  mu  'n  d'  f  hag  e  America  phòs  e  an  dara  uair  te,  J.  S. 
Cairn beul,  boireannach  urramach  a  bha  air  a  togail  o  a  h-oige  chum  a 
seirbhis  a  thoirt  do  aobhar  an  t-soisgeil  ann  an  raonaibh  cein.  Bha  i  ro 
f  hreagarrach  air  son  an  Olla  Ghrannt.  Is  ann  do  Ooroomiah  'san  Asia, 
duthaich  Mhahomedach,  a  shònruchadh  e.  Eainig  e  an  t-àite  so  ann 
an  1835. 

Shaothraich  e  gu  h-eudmhor,  air  a  chnartachadh  le  cunnart,  am  measg 
nan  Criosduidhean  Nestoriach  mar.  lighiche  agus  mar  shoisgeulaiche  gu 
1840.     A'  bhliadhna  roimhe  sin  chaill  e  a  bhean  mheasail ;  thug  am  bàs 
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air  falbh  i  le  fiablirus.  Mu  ii  do  phill  e  do  America  aim  an  1840  thaiuig 
fiosracliadli  goirt  eile  'na  rathad ;  —  dh'f halbli  a  dlià  nigliiu  leis  a' 
ghrinbhlaicli. 

J)\\  flihg  e  America  a  ris  aim  an  18-41  a  pbillcadli  do  Phersia.  Ptd 
na  b-iiine  bba  e  ami  shaotbraicb  e  gu  dian  cha'n  ami  a  mbàin  an  aon  àite 
acb  gu  farsiiinn  feadh  na  diitbcha  mu  'n  cuairt.  Bba  meas  niòr  aig  an 
t-sluagb  air  air  son  a  cbaoimhneis  agus  a  mbaitbeis.  Agus  ann  na  b-uile 
daimb  blia  esan  cuimbueacb  air  soisgeul  na  riògbacbd.  Bbàsaicb  e  mu 
dbeireadb  ann  an  1844  a'  freasdal  do  lucbd-eigin,  tinneis,  is  liabbruis,  'n 
a  tbigb  fein.  Bba  còrr  is  letb-cbeud  aige  "na  tbigb  aig  Mosul  mar  cbòmbla. 
B'e  an  spiorad  a  gbluais  an  t-Olla  Grannt  'na  bbeatba,  "Feucb,  tlia  mise 
'n  so,  a  Tbighearna,  ciod  a's  àill  leat  mi  a  dbeanamb  ? " 


AITPIREACHAS.    V. 

Tlia  gcur-mbotbacbadb  air  peacadb^'  filleadb  ann  beombotbacbadb 
air  an  diteadb  sin  fo  'm  beil  sinn  uile  'nar  luidh  an  lorg  sin,  am  fianuis 
Dhè.  Cha'  n  urrainn  peacadb  bbi  beò  'am  fV'in  fbiosracbadh  duine  sam 
bitb  as  eugmbais  neo-airidlieacbd  no  mi  tboillteanas  pbearsonta  a  dbùs- 
gadb  agus  a  cliumail  beò  maille  ris ;  nis  mo  a's  urrainn  mi-tboillteanas 
bbi  beò  'sa  'cboguis  as  eugmbais  beò-fbaireacbduinn  air  diom  cbotbrom- 
uicb  Db'j  bbi  beò  ann  an  dliitb  cbeangal  ris.  Tbu  e  ro-sboilleir  gu  feum 
ar  beacbdan  mu  'n  pbeanas  sin  a'se  toillteauas  a'  pbeacaidb  a  bbi  direacb 
do  rdir  nam  beacbdan  ata  sinn  a'  togail  agus  ag  àrach  mu  tbimcbioU 
nàdur  a'  pbeacaidb  fèin.  Ma  tba  ar  beacbdan  mu  olc  a  pbeacaidb, 
mearacbdach,  no  mi-sgriobturail,  tba  e  cinnteacb  uacb  tig  an  la  sa'  n 
abair  sinn  Amen  ri  binn  Dbe  mu  tbimcbioU  a  pbeanais  sin  a  ta  e 
toilltinn.  Cba'n  'eil  am  peacacb  teacbd  gu  bbi  ro-pbeacacli  gu  bràtb  gns 
am  beil  an  t-anam  a  cromadb  an  làtbair  Dbe'  fuidb  cbudtbrom  a  blireitb- 
eanais  cbotbromaicb  so  o  bbeul  Dbe  : — "  Is  e  tuarasdal  a'  pbeacaidb  am 
bas."  Tba  am  fior  aitbreachan  a  seasamb  fòin  dbìte  am  fianuis  a  bbreitbe- 
amb  ata  mar  so  a  làbbairt  o  nèamb ;  agus  an  aite  bbi  ag  ambarc  air  Dia 
mar  mbaighstir  cruaidb  is  ann  a  ta  e  ag  aideacbadb  gu'm  iDeil  e  cotbromacli 
'na  uile  agartasan  agus  'na  uile  bbreitbeanasan.  B'  iad  so  faireacbdain- 
nean  Dbàibbidb 'nuair  a  tlmbbairt  c: — "Oir  tba  mi  ag  aideacbadb  m' 
eusaontais,  agus  tba  mo  pheacadb  a'  m'  làtbair  a  gbiuitb.  A'  d'  agbaidh  a' 
d'  agbaidb  fèin  a  mbàin  pbeacaicb  mi,  agus  rinn  mi  olc  a'  d'  sbealladb,  air 
cbor  as  gu'  m  fireanaicbear  tliusa  'nuair  a  labbras  tu,  gu'  m  bi  tbu  glan 
'nuair  a  bbeir  tbu  breitb."  (Salm  51,  3-4.)  Tba  Esra  a'  teagasg  na  puince 
ceudua  's  'na  briatbraibh  a  leanas: — "A  Tbigbearna,  Dbe  Israeli,  is  ceart 
tbusa,  oir  tba  sinn  a  làtbair  a  thàinig  as,  mar  air  an  la  'n  diugb.  Feucb 
tba  sinn  a'  d'  fbianuis  air  son  so."  {Esra  ix.  15).  Agus  nacb  e  so  mar 
au  ceudna  fèin-fbiosracbadb,  agus  suim  aideacbaidb  Webemiab  as  letb  a 
cbòmlibbraigbdeannaicb  'na  letbid  so  cbàinte: — "Acb  a  ta  tbusa  cotiiro- 
macb  anns  gacb  ni  a  tbàinig  oirnn;  oir  rinn  tbusa  gu  firinneacb,  acb  rinn 
sinne  gu  h-aingidb.     (Nebemiab  ix.  33.)    Tba  e  mar  sin  eu-comasacb 
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gu'm  beil  fiòr  aithreaclias  anu  am  bith  no  'n  cleaclidadli  'an  cluine  sam  bith 
mar  'eil  e  gleidheadh  agus  a  gìùlan  a  bheag  no  mhòr  de  spiorad  fcin- 
dlnteadh  agus  fèin-ghràin.  Agus  do  reir  so,  chi  siun,  'nuair  a  ta  an  t- 
abstol  Pol  a  labhairt  air  a  bhròn  dhiadliaidli  sin  a  ta  'g  oibreacbadh  aitb- 
reachais  chum  slàinte  do  nacb  gabhar  aitbreacbas,  a  ta  e  deanamh  mion- 
iomraidh,  air  rodbiom,  dian-thogradb,  seadb  togradh-diogbaltais  mar 
bhuadban  sonruicbte  a  ta  dol  steacb  gu  dombain  'na  nadur  cbo  math 
agus  mar  tboraidbean  a  ta  gu  cinnteacb  a'  srutbadb  uaitbe.  "  Oir  feucb 
an  ni  so  fein  doilgbeas  diadbaidb  bbi  oirbb,  ciod  e  meud  an  durachd  a 
db'oibricb  e  annaibh,  seadb  ciod  an  ro-dbiom,  seadb  ciad  an  dian-tbogradb, 
seadb  ciod  an  togradb  diogbaltais  ?  Anns  gach  ni  dbearbb  sibh  sibh  fein 
glan  sa'cbuis  so."     (II.  Cor.  iii.  11.) 

Is  airidb  e  tbabbairt  fanear  aig  an  am  cbeudna,  gur  e  direacli  an  ro- 
dbiom an  togradb  diogbaltais,  am  fèin-dbìteadb  so,  dearbb  aobbar  agus 
tbobar  gacb  aideacbaidb  geur  agus  driiigbteacb  air  peacadb  a  ta 
deanamh  suas  earran  mbòr  de  sgriobturibb  an  t-seann  Tiomnaidb  agus  an 
Tiomnaidh  Nuaigb.  Cba  leor  e  idir  gu'm  bitheamaid  ag  àrach  a  lethid  so 
de  ro-dbiom,  agus  thogradh  diogbaltais,  nar  n'  aghaidb  fein.  A  ta  Dia 
ag  iarruidb  uainn  Ian  aideachadl;  saor  air  ar  n'  uile  pbeacannaibh.  Agus 
a  ta  cridhe  gacb  fior  arthreacbain  'ga  eigneacbadb  chum  sin  a  dbeanamh. 
Cba'  n'e  miann  an  fbior  aitbreacbain  aon  chuid  a  bbi  lughdacbadb  no 
folacb  a  chionta  o  Dhia.  Calg  dbireacb  an  aghaidb  sin,  is  ann  a  ta  e 
dian-dbeonacb  bbi  dortadh  mach  gacb  peacaidh  agus  agus  truaigbe  'na 
làtbair,  bbi  gabhail  nàire  do  ionnsuidb  fein  air  son  so  uile,  agus  bbi  firinn- 
eacbadb  Dhia  anus  gach  bàgraidh  agus  breitheanas  a  ta  e  cur  an  cèill  'na 
'aghaidb.  Geibb  sinn  do  reir  sin  gu  m  beil  cuibbrionn  mbor  de  na  h-ear- 
rannan  sin  de'n  sgriobtur  a  ta  deanamh  iomraidh  air  aitbreacbas,  a  toirt 
mion-chunntas  mar  an  ceudna  air  aideachadh  sluaigh  Dbò.  "  'Nuair  a 
bha  mi  a'  m'  thosd,"  deir  an  Salmadair,  "  luidh  aois  air  mo  chnàmhaibh, 
le'm  bhuireadh  fad  an  la." 

Db'  aidich  mi  mo  pheacadh  dhuit,  agus  cba  do  cheil  mi  m'euceart: — 
thubbairt  mi,  Aidicbidh  mi  m'eusaontais  do  'n  Tighearn  ;  agus  mhaith 
thusa  cionta  mo  pheacaidb.     (Salm  xxxii.  3-5.) 

Cbo  fada  's  a  thug  e  ionnsuidb  air  bbi  ceiltinu  a  chionta,  cha  d'fhuair 
e  fuasgladb  sam  bith  ;  bha  lamb  Dbe  'ga  chumail  ann  an  tròm-dhaorsa  ; 
ach  nuair  a  db' aidich  e  eusaontais,  f  huair  e  saor-mhaitheanas.  Tha  so 
direach  ann  am  beo-chordadh  ri  focal  Dbe  leis  an  duine  ghlic.  "An  ti  a 
dh'f  holaicbeas  a  pbeacauna,  cba  soirbhich  leis ;  ach  esan  a  db'  aidicheas 
agus  a  thrèigeas  iad,  gheibh  e  trocair."  (Gnath  xxviii.  13.)  Nach  abair 
an  Tiomnadh  Nuadh  so  mar  an  ceudna?  "Ma  their  sinn  nach'  eil  peacadb 
againn,  tha  sinn  'gar  mealladh  fein,  agus  cha'  n'  eil  an  fhirinn  annainn. 
Ma  db'  aidicheas  sinn  air  peacanna,  tha  esan  firinneach  agus  cearfc,  chum 
air  peacanna  a  mbaitbeadh  dhuiun,  agus  ar  glanadh  o  gach  uile  neo- 
fhireantachd."    (I.  Eoin.  i.  8-9.) 

Eachunn  Camaron. 
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DANIEL  AGUS  A  CHOMPANAICH. 
I. 

Deadh  rihi  nan  ceathrar  vganacli. 

Mu  tliimchioll  so  CLaid  bliadlina  is  ochd,  (008)  roimli  theaclid  Chriosd 
thug  Nebucbadnesar  rigb  Bhabiloiu  leis  am  braighdeanas  leboiacim  righ 
ludah  agus  a  sbhiagh.  Am  measg  nau  ciomach  so  bba  ceathrar  chloinne 
i\o  chloiuu  ludah.  B'  e  'n  ainmean  diithchasach  Daniel,  Hananiah, 
Misael,  agus  Asariah.  Bha  aig  righ  mòralach  agus  greadhuach  Bhabiloiu 
duiii-uasal  'na  uachdaran  os  ceaiui  a  chaillteanach  d'  a  b'  aiiim  Aspenas. 
Dh'  iaiT  an  righ  air  an  duine  so  clann  a  thaghadh  air  nach  bitheadh 
cioram,  ach  a  bhitheadh  maiseach,  agus  a  bhitheadh  comasach  air  seasamh 
ann  an  luchairt  an  righ.  Dh'  àithn  e  mar  an  ceudna  a'  chlann  so  a  bhi 
air  am  fòghlum  ann  an  gliocas  agus  ann  an  teangaidh  nan  Caldeach. 

Thug  Nebuchadnesar  sparradh  teann  do  Aspenas  e  thoirt  Ion  lathail 
do  gach  aon  do'n  chloiun  so  do'n  bhiadh  agus  c/o'n  fliion  a  bha  an  righ 
fein  ag  òl.  Dh'  òrduich  e  an  àrach  mar  so,  agus  an  ceann  tri  bliadhna 
gu'n  seasadh  iad  an  làthair  an  righ  chum  agus  gu'm  bitheadh  e  air  a 
dhearbhabh  cò  dhiubh  a  bu  mhaisiche  gnhis  agus  a  bu  gh(5ire  inntinn. 

Feudar  innseadh  gu'n  d'  thug  Aspenas  ainmean  eile  air  a'  cheathrar 
ghilleau  ludhach.  Air  Daniel  thug  e  mar  ainn  Beltesasar ;  agus  air 
Hananiah  Sadrach  ;  agus  air  Misael  Mesach  ;  agus  air  Asariah  Abednego. 
Bha  na  h-oganaich  so  a  nis  fo  ainmean  Geintileach  'nan  coigrich  ann  an 
ciiirt  mhi-bheusach,  iodhal  aoraidheach  Bhabiloin  air  an  cuartachadh  le 
ribidhean  is  le  buairidhean  làidir  agus  lionmhor.  An  do  gh(f'ill  iad  ?  An 
do  dh'  fhalbh  iad  leis  an  t-sruth  ?  An  do  dhichuimhnich  iad  Dia  ludah  ? 
Chi  sin  o'n  eachdraidh. 

Eùnaich  Daniel  'na  chidhe  nach  bitheadh  e  aon  chiiid  'na  gheòcaire  no  'na 
mhisjeir.  Chaidh  Shadrach,  Mesach  agus  Abednego'  fo  na  bòidean 
ceudna.  So  againn  deadh  run  stuamachd  nan  ceathrar  òganach 
ludhach. 

Tha  sinn  uile  ann  an  ciiirt  thruaillidh  neo-ghlan  an  t-saoghail  air  ar 
cuartachadh  le  geòcaireachd  is  le  misg,  cuid  againn  òg,  fada  o  shiiil,  athar 
agus  mathar,  ach  do  blirigh  gu  bheil  siiil  Dhe  oirnn  cha  'n  e  mhain  air 
ar  gluasad  o'n  leth  a  muigh,  ach  air  ar  cridhe,  toisichidh  an  t-ath-leas- 
achadh  cosmhuil  ris  na  h-òganaich  so  ann  an  deadh  rim  cridhe  gu  geòcair- 
eachd  agus  misgeireachd  a  sheachnadh. 

II. 
Soirhlteachadh  agus  toraidhean  an  ruin  cridhe  so. 

Ann  an  co-cheangal  ris  an  riin  cridhe  so  thug  Dia  do  Dhaniel  dcadh- 
ghean  agus  caoimhneas  gràdhach  o  uachdaran  nan  caillteauach. 

Seollachd  Dhaniel.  Ghuidh  Dhaniel  air  Aspenas  gu'n  csan  agus  a  thriiiir 
chompanach  a  blieathachadh  air  an  dòigh  a  dh'  ùithn  an  righ.  Cuiridh 
sibh  mise  arsa  an  duine  an  cunnart  mo  cliinn  o'n  righ,  oir  tha  eagal  orm 
nach  bi  sibh  ach  caol.  glas-nculach,  tana  agus  bochd  mur  ith  agus  òl  sibh 
a  rèir  aithne  an  righ.  O'n  bha  aig  Aspenas  ri  sealltuinu  os  ceann  na 
cloinne  air  fad  chuir  e  duine  d'am  b'  aiuu  Melsar  os  ceann  Dhaniel  agus 
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a  chompauach.  Tliuirt  Daniel  ri  Melsar  bliòidicli  siune  uacli  truaill 
sinn  sinn-fèin  le  biadh  is  le  f  ion  Nebuchadnesair,  ach  air  eagal  gu'n  toir 
e  na  ciun  do  Aspenas  agus  dhiotsa  ma  bhios  ar  coslas-ue  ni's  miosa  na 
chlann  eile  d'  ar  seòrsa,  dearbh  sinn  deich  làithean  le  peasair  agus  uisge 
an  ceann  na  li-nine  sin,  chithear  de  mar  bbios  a'  chùis.  Mar  a  choim- 
easadh  a'  clilaun  r'a  chèile  an  ceann  dbeich  làìthean  bha  na  balachain 
ludhach  ni  bu  mhaisicbe  agus  ni  bu  shultmboire  air  a'  pbeasair  agus  air 
an  uisge,  na  bha  na  feadhain  a  bha  ag  itheadh  nam  biadhan  blasda  agus 
ag  Ò1  na  deoch  làidir.  Shoirbhich  leu,  thug  Melsar  doibh  d  so  suas  peasair 
agus  uisge. 

Ì .  Toraidhean  an  ruin  cridhe,  no  na  bòid  so.  Thug  Dia  do'n  cheathrar 
chloinne  so  deadh-ghean  an  sùilibh  Aspenas  agus  Mhelsair.  Chaidh  Dia 
maille  riu  ann  an  ceum  an  Fhein-aicheadh^  agus  an  Ath-leasachaidh.  2. 
Bha  iad  umhal  'nan  coguis  agus  'nan  miann  do  lagh  Dhe  air  thoiseach  air 
aithne  an  righ ;  uime  sin  bheannaich  Dia  a'  pbeasair  agus  an  t-uisge  a 
chuir  maise  agus  suit  air  an  corp,  agus  thug  e  dhoibh  eòlas  agus  tuigse 
anns  na  h-uile  fhòghlum  agus  ghliocas.  3.  Deadh  ghean  Nebuchadnesair. 
An  ceann  nan  tri  bliadhna  thugadh  a'  chlann  nile  an  làthair  an  righ. 
Labhair  e  riu,  agus  nam  measg  uile  cha  d'  fhuaradh  aon  cosmhuil  ri 
Daniel,  Hananiah,  Misael  agus  Asariah.  Agus  anns  na  h-uile  ghno- 
thuichibh  gliocais  agus  tuigse  a  dh'  fhiosraich  an  righ  dhiubh  fhuair  e 
iad  deich  uairean  ni  b'  f hearr,  na  na  h-uile  dhmidhcan  agus  speuradairean 
a  bha  'na  rioghachd  uile.     (Daniel  I.  1-20.)  Eunaiche. 

EAGLAISEAN  SHASUINN. 

A  Dheasaiche  PtUNAicii. — Bhac  cor  mo  shlàinte  dhiom  m'  iomradh 
mu  na  h-eaglaisean  Sasunnach  a  leanailt  anns  na  miosaibh  a  dh'  f  halbh  ach 
a  nis  air  do  'm  shlainte  a  bhi  ann  an  tomhas  air  a  h-aiseag  dhomh  ath- 
thionsgnaidh  mi  mo  chunntas. 

Aix  an  ath  f  heasgar  Sàbaid  fhuair  mi  mi  fèin  am  measg  dream  ris  an 
abrar  na  Welsh  Calvinistic  Methodists.  Faodaidh  mi  ràdh  mar  an  ceudna 
gu  'n  d'  fhuair  mi  mi  fein  am  measg  Bhraithrean,  oir  'n  an  cleachdaidhean 
agus  'n  an  modh  riaghlaidh  tha  an  eaglais  so  f  ior  choltach  ri  eaglaiseau 
Presbiterianach  na  H-Alba.  Air  an  aobhar  sin  cha  'n  'eil  teagamh  agam 
nach  bi  e  taitneach  do  bhur  luchd  leughaidh  iomradh  fhaotainn  air  diridh 
agus  fas  na  h-aidmheil  so. 

Bha  cor  spioradail  Wales  o  chionn  ceud  bliadhna  brònach  air  iomadh 
seòl.  Bha  chuid  mhòr  de  na  li-eaglaisean  'n  an  codal.  Bha  end  diadhaidh 
gun  mheas.  Bha  an  eaglais  steidhichte  gun  an  Spiorad  agus  na  h-eagla- 
isean dealaichte  maothbhlàth.  'S  an  am  so  thòisich  duine  òg  do_  'm  b' 
ainn  Howell  Harris  a  bha  air  iir  thilleadh  o  fhoghlumaid  Oxfoird  gu 
dhachaidh  ann  am  Brecon  am  Wales  mu  dheas  air  earail  a  thoirt  seachad 
o  thigh  gu  tigh.  Bha  an  Tighearna  leis.  Thainig  mòran  fo  chiiram. 
Chruinnich  daoine  gu  a  eisdeachd  o  gach  taobh  mu'n  cuairt.  Bha  na  h- 
eaglaisean  a  bha  roimhe  fas  air  an  lionadh  agus  ath-leasachadh  maireann- 
ach  air  a  thoirt  gu  crich.  Aig  a'  cheart  am  mu  dha  f  hichead  mile  o  Bhrecon 
ann  an  Siorramachd  Chamigain  bha  obair  co-ionnan  a'  dol  air  a  h-aghart 
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a  thoisich  air  a  mliodh  so.  Bha  fnth-mliÌDÌstear  (Curate)  anus  an  àite  do 
'm  b  ainm  Daniel  llowlands  a  bha  ro  eudmhor  a  cUionu  gu  'n  robli  minis- 
tear  nau  Independents  ui  b'  iomraitiche  ua  e  fein,  agus  chuir  e  roimbe  gu 
'n  toireadh  e  barr  air  u'  am  bu  choraasacb  e.  Chodbuiu  e  gu  'm  b'  e 
aobhar  soirbheachaidh  a  mhinister  eile  gu'n  robh  e  cho  àrdfbuaimneach  's 
a'  cbrannaig  agus  a  chum  a  bhi  mach  's  a  mach  ris  thagh  e  a  cbinn-theag- 
aisg  0  na  h-earranan  a"s  uabharra  de  lagh  Dhe.  Bheac-smuainich  e  orra 
gus  an  do  dhrùigh  iad  air  a  chridhe  fein  agus  anns  an  staid  so  thainig  e 
air  beulaobh  an  t-skiaigh  a  seideadh  a  mach  bagraidhean  lehobha.  Thuit 
crith  agus  eagal  air  an  t-shiagh  agus  dh'  eugh  iad  "  ciod  a  ni  sinu  a  chum 
gu  'n  tearnar  siun."  Acli  fathast  cha  b'  urra  Daniel  Rowlands  a  cheist  a 
fhreagairt.  Air  do  dheadh  mhinistear  nan  Independents  a  thuigsinn  mar 
a  bha  thaghail  c  air  agus  noclid  e  dha  an  dith  a  bha  'n  a  theagasg;  bha 
bhriathran  air  am  beannachadh  agus  thainig  Daniel  Rowlands  a  mach  na 
mhinistear  comasach  an  Tiomnaidh  Nuaidh  agus  bha  bròn  na  muinntir 
chiiirrte  air  a  thionndadh  gu  h-aoibhneas. 

Mu  'u  cheart  am  ann  an  Llysyfran  an  Siorramachd  Phembroc  bha 
ministear  òg  air  a  shuidheachadh  do  am  b'  ainm  Howell  Davies.  Bha 
Spiorad  Dhc  air  agus  bha  shaothair  gu  mòr  air  a  beannachadh.  Cha  do 
chord  a  theagasg  eudmhor  durachdach  ri  daoine  mòr  na  sgireachd  agus 
f  huair  iad  a  chut  a  mach  as  an  eaglais.  Shaothraicli  e  am  fad  's  am 
fagus  a  searmonachadh  an  t-soisgeil.  Bha  mòran  air  an  iompachadh 
fodha  agus  ann  an  uine  ghoirid  bha  da  mhile  do  luchd-communachaidh 
aige  anns  t-shiorraa:achd. 

B'  e  na  tri  soisgeulaichean  siu  ceud  athraichean  nam  Methodich 
Chalbhineach  ach  lean  daoine  comasach  cas  air  an  sail.  'Nam  measg  sin 
bha  Mr  Williams  a  sgriobh  ioma  dan  mills. 

Cha'n  f  haod  mi  dol  ni  's  faide  an  dràsd. 

ISHMAEL   lONMHUINN. 


TIGIINACLOICHE. 
IV. 

Ràiuig  Mr  Tearlach  is  am  minister  an  Tairbcart.  'S  ged  nach  robh  s 
an  am  so  dòigli  air  fios-dealain  a  chur  o  Tlàrmòr  gus  an  Eileau  Heach 
bha  sè-ràmhach  Chaluim  òig  d  Huadh-phort  a'  bualadh  a  stigh  beul  Loch 
an  Tairbeirt  an  uair  a  thainig  iad  an  aite  seallaidli  di.  Chaidh  na  fir  air 
bòrd  's  cha  do  ruith  mòran  uairean  gus  an  robh  iad  tearuiute  slàn  a  stigh 
am  Portasgaig.  Mar  fhuair  iad  an  cas  air  tir  cha  robh  iad  fada  a'  ruig- 
heachd  Thighiiacloiche.  An  so  bha  furan  is  fàilte  air  an  cur  orra  leis 
gach  fear  is  te  a  bha  air  Kir  a'  bhaile. 

Bha  na  gairmean  a  stigh,  la  na  bainnse  air  a  shònrachadh  's  càirdean 
air  an  cuireadh.  Fhuair  Bob  Euadh  agus  Mairi  Bhàn  mòran  do  thìodh- 
lacan  luachmor  o'n  mhuinntir  a  fhuair  fios  na  bainnse.  Thug  Fear  a' 
Bhaile  am  Jlensrjach  dachaidh  ;i  Glaschu  gu  bean  na  bainnse  fàinne  òir, 
deise  shìoda,  ag^s  tonnag  ghreis.  Cha  robh  gibhteau  na  bean-choimhid- 
eachd  nighean  Fhir  na  Dalacli  dad  air  dheireadh. 

Chaidh  am  pòsadh  a  dheanamh  le  Mr  Mac-Labhrain  gu  rianail  òrduil. 
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Thàinig  a'  bhauais  gu  ciich  gu  modhail  siobhalta  stuama,  gu  lan-riaracliail 
eadhon  do  na  balaich  mhiobhail  fein. 

Phill  ministeir  Chill-fhionain  dachaidh  a'  guidhe  beannacbadh  is 
soirbheachadh  do'u  Uinain  bg  a  bha  an  toiseach  aa  tigbeadais  an  Tigbua- 
cloicbe. 

Bba  aon  duine  do  nacb  d'  tbug  na  uitheau  so  riaracbadb,  agus  b'  e  sin 
ministeir  Chilla-rudba.  Gidheadh  cha  do  leig  aon  seach  aon  a  bbeag 
orra-     Bba  iad  a'  giùlan  le  cbeile  o'n  letb  a  muigb. 

Thachair  an  am  iomcbuidh  gu'u  robh  an  dara  glim  aig  beau  Pbara 
ciobair,  's  gu  de  bba  so  ach  nigbean.  Cbaidb  an  dobair  a  cbainnt  ri 
Mr  Mac  Mbuiricb  db'  fbeucb  am  baisteadb  e  am  pàisde.  Bha  'm 
ministeir  an  deiiir  a'  dol  a  db'  f balbb  o'n  tigb  an  la  a  ràinig  Pàraig ;  's 
cba  d'  thugadb  e  eisdeacbd  da  gus  an  tilieadb  e  dacbaidb  agus  an 
ceasnaicbeadb  se  e. 

Acb  arsa  'm  ministeir  ri  Para  Beag,  "  cbuala  mi  gu'n  robb  an  sionnacb 
ud  an  Còmball  am  measg  nan  caoracb  agamsa." 

"  Gu  dearbb  fein,"  ars'  an  ciobair,  "sbaoil  mise  uacb  robb  agaibbse 
acb  gobhair." 

Air  na  briatbran  so  dbealaicb  iad  r'  a  cbeile. 

Bha  mòr  mbeas  aig  Fear  a'  Bhaile  a  nis  air  a'  clnobair,  o'n  bba  e  'na 
dhuineacbau  crionna,  glic,  stuama  a'  toirt  an  ro-aire  d'  a  gbnothucb. 
Aig  am  combarracbaidb  nan  uan  cboimblion  Mr  Tearlacb  a  gbealladb 
do  'n  cbiobair.  Bba  seacbd  do  na  caoracb  aig  an  robb  càraid,  's  mar  so 
gbibbt  e  air  Para  Beag  na  seacbd  uain.  Bba  mar  an  ceudna  a'  bbò  a 
cbuireadb  air  a  casan  da  saor  aige  aig  ceann  na  bliadbna.  Air  do'n  cbiiis 
a  bbi  a'  cinntinn  leis  a  nis  mar  bu  mhiann  leis,  bba  e  duilicb  nacb  robb 
an  leanabb  fatbast  baiste. 

Air  dha  bbi  tigbinn  dacbaidb  o  'n  bheinn  aon  la  fliuch,  cò  cboinnicb 
e  acb  am  ministeir  's  e  air  taobb  eile  ambainn  Bbeul-an-àtb  a'  feuchainn 
ri  faighinn  tbairis  uirre,  oir  bba  tuil  innte.  Bhruidhiun  iad  r'  a  cbeile, 
's  air  do  'n  Cbiobair  a  bbi  bog  fliucli  bba  e  coma  ged  bbeireadb  e  an 
t-aiseag  da.     Tbairig  e  so  a  dbeanamb. 

"  Ma  bheir  mi  sibb  tbar  na  b-aimbne "  arsa  Pàraig  ris  a'  mbinisteir, 
"■  nacb  baist  sibb  dhomh  am  paisde."  "  Cba  bbi  moill  's  a'  chùis  sin," 
ars'  am  ministeir.  Sud  Mr  Mac  Mbuiricb  air  muin  Phàraig,  acb  mar 
bha  iad  an  coileacb  an  t-srutb  ars'  an  ciobair  ris  a'  mbinisteir  "  nacb  d' 
tbèid  sibb  gus  an  tigb  a  dbeanamb  a'  bbaistidh."  "  Huch,"  ars'  am 
ministeir  tba  'n  donas  ort  a  nis  a  Phàraig." 

"  Gu  dearbh  ma  tba,"  arsa  Para  Beag,  "  cba  'n  fbada  a  bbitbeas,"  's  e 
a'  tilgeadh  a'  mbinisteir  am  meadbon  na  h-aimbne.  Fhuair  an  duine 
coir  as  an  ambainn  gun  docbann  gun  cbioram,  a  rtinachadb  a  bbi  cuibhte 
's  an  ciobair  à  so  suas. 

Bba  Rob  is  Mairi  a'  faotainn  air  an  aghaidb  mar  a  bu  cbubbaidb 
doibb  an  Tigbnacloiche.  Nan  gabbadb  e  deanamb  ruitbeadb  na  seirbbi- 
sich  air  an  uisge  a  thoileacbadb  am  bana-mbaigbstir.  Bba  i  fein  agus 
Rob  a'  cur  eiseimpleir  maitb  fa'n  combair  air  Sàbaid  agus  air  seacbduinn. 
Cba  robb  neacb  mu'n  bbaile  nacb  robb  a'  tional  a  steacb  do  Tbighna- 
cloiche  inoch  is  an-moch  gus  an  aoradh-theaghlaich.     Ann  a  bbi  ag  uis- 
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gcachadh  is  ag  iiracliadh  nam  feumacli  is  uan  lag  blia  u  gniomh  is  a 
blican  a'  fas  aim  am  farsuinneaclid  eòlais,  an  iriosalachd,  agus  an  neart 
bcatlui  na  diadhachd  iad  fein.  Bha  beannacliadb.  Dhe  a'  deanamli  saoib- 
lieir  's  clia  robh  doruinn  a  teaclid  na  'lorg. 

Mu'n  do  chaochail  atliair  Mhr  Tearlacli  bha  e  'na  fhear-dreuchd  mea- 
sail  ann  an  eaglais  Chilla-mdha.  Bha  mar  so  càirdeas  is  spèis  air  an 
cumail  suas  eadar  am  ministeir  agus  Fear  a'  Bhaile.  Thachair  aig  an  am 
so  gu'n  d'  thug  bean  a'  nihinisteir  dinneir  do  nigheana  agus  do  ghillean 
uasal  na  sgireachd.  'Nan  measg  so  bha  Mr  Tearlach.  'Nuair  bha  e  dol 
dachaidh  chuir  e  teaghlach  a'  mhinisteir  gu  Tighnacloiche,  a'  cur  an 
cuimhne  a'  mhinisteir  gu'n  robh  mac  òg  aig  Rob  Paiadh  an  gniomh  r'a 
ìjhaisteadh.  Gheall  Mr  MacMhuirich  gu'n  rachadh  e  gu  Tighnacloiche  's 
mar  a  cheisteachadh  e  na  daoine  gu'm  faiceadh  e  de  ghabhadh  deanamh. 
Aig  an  am  shuidhichte  ràinig  am  ministeir  Tighnacloiche.  Fhuair  c 
gacli  urram  is  dlighe  a  bhuineadli  dha  o  gach  creutair  a  bha  fo  chromadh 
an  tighe.     'San  fheasgar  thionail  na  daoine  stigh  gus  a  cheasnachadh. 

Thòisich  am  ministeir  's  chuir  e  Ciod  is  crioch  araid  an  duine  air  mathair- 
cheile  Phara  Bhig ;  abair  ris  arsa  Pàraig  's  e  na  shuidhe  laimh  rithe  nach 
do  ràinig  thu  a'  cheist  sin  fathast.  Thuirt  i  so  ris.  "  Tha  eagal  orm," 
avs'  esan,  '•  mur  do  rkinig,  nach  ruig."  "  Tha  diiil  agam  gu  ruig."  ars' 
ise,  "  oir  tha  mi  beò  spioradail  fathast." 

"  Tha  eagal  ormsa  gur  h-ann  tba  thu  marbh  feòlmlior,"  ars'  am  mini- 
steir. 

Chuir  e  'n  ris  cèist  a'bhaistedh  air  Kob  Ruadh.  Thuirt  Rob  a'  cheist 
gu  ciiiin  iosal,  ach  gu  cothromach  glan.  Theagamli  gu'n  robh  facal  no 
dha  do'n  cheist  nach  cuala  Mr  MacMhuirich ;  oir  thuirt  e  ri  Rob  le 
gruaimean  cabhagach,  "  gabh  a  ris  i,  an  ann  mar  sin  a  dh'ionnsuich  am 
ministeir  Còmhallach  dhuit  i."'  Thuirt  Ptob  a'  cheist  facal  air  fhacal  mar 
air  tiis.  Thnbhairt  e  ris,  gu'n  robh  e  a'  faicinn  nach  robh  no  ceistean  aig 
a'  gliniomh  gu  ceart ;  ach  gu'n  cluinneadh  e  de  theireadh  Domhnull 
Sgoileir  am  foirfeach  mu'n  cliiiis.  'N  uair  a  chuala  Fearachur  Leògha- 
sach  an  tàillear  a  bhiodh  ag  deasbud  a  bh'  aca,  dh'cirich  e  's  an  leabhar 
cheist  aige  'na  laimh  ag  radii  gu'n  d'  thuirt  Rob  Ruadh  a'  cheist  cho  cheart 
's  a  bha  i  sgriobhta  's  an  leabhar. 

Air  tionndadh  do'n  mhinisteir  dh'fhaoinnichd  e  do'n  chiobair,  "a 
Phàraig,  de  'n  ùine  hha  Adliamh  's  a'  gharadh  mu'n  do  ihuit  e? 

"Bha  e  ann  co-dhiii,"  arsa  Pàraig,  "gus  an  d'  fauair  e  bean,  ach  tha 
fios  agam  gu'n  innis  sibh  fein  duinn,  an  iiine  bha  e  ann  as  a  dh(^igli  sin." 
Cha  d'  thuirt  Mr  MacMhuirich  facal  tuilleadh  is  bhaist  e  a'  chlann. 
Seachduinn  'na  dh('-igh  so  bha  'n  ciobair  a'  tighinn  troimh  fhearànu  a' 
mhinisteir,  's  air  da  bolgag-losgainn  chiatach  fhaicinn  chrom  e,  is  thog  e 
i.  Co  bha  'g  amharc  air  ach  Mr  MacMhuirich.  "  Ciod  do  gimothuchsa 
an  so,"  ars'  esan  ri  Pàraig. 

"  Tha  mi  fein,"  arsa  Pùraig,  ''a'  cruinneachadh  bholgag-losgann,  ach 
cha  robh  fios  agam  gu'n  tachradh  te  cho  mòr  ribhse  orm." 

"  Cha  'n  'eil  maith  a  bhi  strith  riutsa,  Phiiraig,"  arsa  Fear  Chilla- 
rudha,  "  dol  dachaidh  gu  maith  dhuit  gu  Tighnacloiche." 

Bhur  Seirbhiseacii  Umhal,  S.L. 
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SINE  CHAIMBEUL. 
Caibideal  XII. 

Gu  dearbh  clia  'u  'eil  mise  ag  iarraidh  mi  fein  àrdachadh  arsa  Seònaid. 
Cha  d'  rinn  mi  ni  's  am  bitli  a  thoirt  aire  an  òganaicli  thugam.  Bha  mi 
mhàin  a'  gluasad  gu  socrach  sios  o  'n  bhaile  dli'  ionnsuidh  na  lòanaidha' 
clieud  uair  a  mlieas  e  ceart  labhairt  rium,  tba  mi  dearbhta  nach  mise 
labhair  an  toiseach.  Ach  dh'  amliairc  thu  air  maith  a  dh'  fhaodta  thiiirt 
mi  rithe.  Dh'  amhairc  mi  air  gun  amhrus  ars'  ise.  Ciod  !  _  Co  naph 
amhairceadh  air  duin-uasal  a  bha  cho  eireachdail.  Cha  'n  'eil  thu  toirt 
fanear  idir  cho  eireachdail 's  tha  e.  Agus  am  bheil  thusa  smuainteachadh, 
a  Sheònaid,  thuirt  mi  rithe  a  chionn  nach  do  labhair  thu,  nach  b'  urrainu 
an  duin-uasal  so  fios  a  bhi  aige  ciod  a  bha  gluasad  ann  a'  t'^  iuntinn. 
'Nuair  a  bhios  sinn  feargach  nach  'eil  ar  feirg  soilleir  ann  ar  gniiis.  _  Leig 
thu  do  t'  inntinn  a  bhi  Ian  do'n  choigreach  so.  Dh'  amhairc  thu  air  agus 
ghabh  thu  tlachd  dheth.  Chunnaic  esan  gun  amhrus  do  smuaintean 
uime  a' t'  aghnidh  ged  a  bha  thu  'n  diiil  gu'n  robh  iad  am  folach  a  chionn 
nach  do  labhair  thu.  Tha  uibhir  aobhair  agad  thu  fein  a  choireachadh 
's  ged  chuireadh  tu  buaireadh  'na  rathad  le  labhairt  ris  le  dimachd. 

Tha  mi  'g  iarraidh  maitheanais  ort,  a  Sheonaid,  ma  rinn  mo  bhriathran 
do  ghortachadh,  ach  bu  tu  bana-chompanach  Làithean  mo  leanabachd 
agus  m'  amaideachd  agus  ged  nach  robh  sinn  comhla  ach  beagan  o  cheann 
treis  cha'n  urrainn  mi  gun  do  ghràdhachadh,  agus  's  e  mo  mhiann  ma 
tha  e  comasach,  a  leigeil  ris  duit  gu'm  bheil  thu  toirt  saorsa  duit  fein  ann 
an  cuid  do  chuisean  a  thu  'n  diiil  a  bhi  neochiontach,  ach  a  tha  eagal  orm 
a  bheir  peanas  la  eigin  'nan  lorg.  Oir  ged  nach  'eil  thu  cho  fòghluimte 
ris  na  h-uaislean,  gidheadh  dh'  ionnsuidh  thu  do  Bhiobull  a  leughadh  air 
chor  's  gur  h-e  do  choire  fein  a  th'  aam  ma  thu  aineolach  air  cionnas  a  's 
coir  do  chriosduidh  e  fein  a  ghluasad  agus  an  ti  ni  am  peacadh  gur  h-ann 
0  'n  Diabhul  a  ta  e. 


Caibideal  XIII. 

Seadh !  agus  ciod  am  peacadh  a  chuir  mi  'n  gniomh  dh'  fheòraich 
Seònaid.  A  Sheonaid  ionmhuinn,  fhreagair  mi,  leig  thu  le  d'  smuaintean 
a  bhi  air  an  lionadh  le  cuspairean  ro  neo-chothromach.  Leig  thu  do  d' 
chridhe  bhi  air  a  thoirt  suas  do  'n  choigreach  so  ged  dh'  iarr  Dia  ort  t' 
aignidhean  a  leagail  air  na  nithean  a  ta  shuas  agus  cha  'n  ann 
air  na  nithe  a  ta  air  an  talamh.  Bhris  thu  'n  aithne 
so  aig  Dia  agus  tha  thu  mar  sin  'g  a'  d'  chur  fein  ann  am  mòr 
chunnart  agus  mur  gairm  thu  air  Dia  air  son  neirt  gu  buaidh  a  thoirt 
air  a  bhuaireadh  so  tha  eagal  orm  gu'm  fag  thu  thu-fein  truagh  cha  'n 
ann  's  an  t-saoghal  so  a  mhàin,  ach  mar  an  ceudna  's  an  t-saoghal  ri 
teachd.  Cha  d'  thug  Seònaid  freagradh  ach  sheall  i  am  aghaidh  gu  geur, 
agus  direach  an  so  bhuail  mo  bhana-mhaighstir  's  an  dorus.  Ruith 
Seònaid  g'  a  fhosgladh  toileach  tha  mi'  creidsinu  crloch  a  chur  air  ar 
comhradh. 
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Thainig  Mrs  IKiglilacli  a  stigli  le  rùla  mòr  anairt  grinii  Eirionnacli 
'na  li-aclilais.  Air  di  a  thilgeadh  sios  air  a'  bhòrd  agus  i  feiii  a  leigeadh 
sios  'iia  glag  làimh  ris  :  A  nis  a  uigheana  ars'  ise  toimhsibh  cò  air  son  a 
tha  mi  dol  a  dheanamli  nan  leintean  sin.  Seallaibli  an  toiseacb  air  cbo 
fmealta  grinn  's  a  tba  an  t-aodach,  agus  cluinneam  an  sin  cò  air  a 
sbaoileas  sibh  a  's  freagaraicbe  e.  Tbuirt  Seònaid  gu'n  robb  i  saoilsinn 
gun  robh  iad  air  son  Fear  a'  bhaile  a  's  faisge,  agus  thuirt  mise  air  son 
Ministeir  urramacb  na  sgireacbd.  Gbàir  ]\Irs  Dughlach  's  thuirt  i,  is  i  a' 
bualadli  a  làimh  air  an  aodach  tha  sibh  le  cht'ile  am  mearachd.  Tha  iad 
air  son  duin-uasal  a  's  feàrr  na  aon  diubh  sin.  'S  ioghnadh  learn  nach 
'eil  thusa  a'  smuainteachadh  air  ars'  ise  ri  Seònaìd.  Oir  tha  mi'  meallta 
niur  e  a  's  trice  tha  ruitli  a'  d'  aire,  is  ghàir  i'  mach  a  rìs.  Thionndaidh 
mi  gu  m'  bhòrd  iarnachaidh  gun  tuilleadh  a  ràdh  agus  an  ccann  treis 
ghlaodh  Scònaid,  an  saoil  sibh  iV'in  an  leis  an  òigeir  iad.  Ma  dheireadh 
arsa  mo  bliana-mhaighstir  ;  ghairm  am  marsanta  mi  a  stigh  air  dhomh  a 
bhi  dol  seachad  agus  thuirt  e  rium  gu'n  robh  an  t-òigear  ag  iarraidh  m' 
fhaicinn.  Clia  b'  urrainn  mi  a'  smuainteachadh  ciod  am  feum  a  bh'  aig 
ormsa,  ach  's  ann  a  thaobh  nan  leintean  so  a  bha  e.  Tha  dithis  diubh 
dhith  air  air  son  la  na  Sàbaid  so  tighinn  air  chor  's  a  Shine  gu'm  feum 
thu  bhi  aig  t'  obair  leis  an  la.  Cha  'n  'eil  agad  ach  an  da  la  air  an  son. 
Cha  'n  'eil  mise  dol  a  chuideachadh  leat,  tli'  agam  ri  dol  do  'n  bhaile  a' 
niàireacli  agus  cha  bu  gheadha  leam  air  punnd  Sasunnach  gun  iad  a  bhi 
deas  aig  an  duin-uasal  so. 

0  Mhrs  Dughlach  arsa  Seònaid  ma  leigeas  sibh  dhomhsa  thig  mi 
màireach  agus  cuidichidh  mi  le  Sine.  Bheireadh  e  toilinntinn  domh  a 
bhi  ag  obair  air  son  duin-uasail  cho  eireachdail  caoimhneil  ris. 


FOIRFEACH  NAN  STOP. 

Fcumaidh  siun  focal  mineachaidli  a  dheanamh  mu  Alastair  foirfcach 
air  an  robh  iomradh  's  an  Aireamh  mu  dheireadh  ann  an  "  Gàidheil 
Ghlaschu."  Chuir  ciiis  Alastair  bhoclid  smalan  air  aon  no  dhà,  ni  air 
son  am  bheil  sinn  duilich.  Bha  crith  is  oillt  air  a'  li-uile  aon  gu  'm 
faigheadh  iad  Alastair  nan  stop  'n  an  tigh  fcin.  Cha  ruigear  a  leas  a 
ràdh,  air  do  rannsachadh  a  bhi  air  a  dheanamh,  nach  'eil  sinn  duilich  ged 
nach  d'  fhuaradh  sealladh  fathast  air  pearsa  cho  mi-thlachdmhor  ri  Alas- 
tair, cridheil  's  mar  a  dh'  fheudadh  e  bhi  'n  a  uairean. 

Cho  fad  's  a  rachadh  treòir  ar  n-iuntinn-ne  mar  Dheasaiche  's  a' 
ghnothuch,  is  e  thuig  sinn  o  fhear-sgriobhaidh"  Gaidheil  Ghlaschu"  gur 
h-i  firinn  mhac-meamnail  a  bha  e  toirt  àmm\— fictitious  truth — deilbh 
mhac-meamna  anns  am  biodh  firinn  gu  gnc'theil  air  a  riochdachadh, — 
anns  am  faighteadh  sgeul,  firinneach  ann  am  brigh,  air  cor  neo-shona  nan 
Gàidheal  ud  nach  'eil  fo  bhuaidh  eaglaiseil.  B'  e  aire  mhinisteirean  is 
luchd-dreuchd  a  thoirt  gu  st)  a  bha  agaiun  's  an  rim  an  uair  a  dh'  iarr 
sinn  air  E.  M.  L.  sgeul  a  thoirt  duinn  air  "  Gaidheil  Ghlaschu."  Cha  'n 
'eil  E.  M.  L.  a  nis  an  Glaschu  ;  cha  'n  'eil  e  eòlach  air  caithe-beatha  luchd- 
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dreuchd  eaglaisean  Gaidhealach  Ghlascliu,  ged  a  fhiiair  e  eòlas  air  cor  uan 
Gàidbeal  mi-chùraniacli  ud  aon  uair  air  dha  nine  a  chaitheamh  'g  am  fios- 
rachadh  o  thigh  gn  tigh.  Mar  so  cha  robh  Alastair  sòuruichte  's  am  bith 
air  a  chiallachadh  leis,  ach  bha  e  air  son  labhairt  an  aghaidh  cleachdadh 
neo-iomchuidh.  Ach  's  urrainn  E.  M.  L.  fein  a'  chilis  a  dheanamh  ni  's 
soilleire. 

Feudar  a  ràdh  an  dràsd,  ni  a  tha  diiil  a  dheanamh  fathast.  gn  ii  do 
rimaich  sinn  sgeul  a  thoirt  air  Gàidheil  Ghlaschu  o'n  da  thaobh.  A 
chnm  na  criche  so  bha  dtiil  againn  ri  sgenl  air  "  Eaglaisean  Gàidhealach 
Ghlaschu"  le  'u  obair  ionmholta  o  cheann  so  miosan  (!)  o  charaid  ach  cha 
do  fhritheil  e  oirnn  fathast — gniomh-caraid,  arms  am  bheil,  tha  sinn 
duilich  ri  aideachadh,  cliii  Gàidheil  no  dha  air  fhilleadh. 

Tha  an  t-Urr  R.  Blàr,  M.A.,  minister  ealanta  Eaglais  Chalnm-cille,  a' 
cur  fios  thugainn  iiach  'eil  fear-dreuchd  òsdail  anns  an  eaglais  aige-san, 
agus  a  rèir  an  riaghailtean  nach  urrainn  a  bhi.  Bhiodh  càirdean  stuam- 
achd  toilichte  a  chluinntinn  gu  'm  b'  urrainnear  an  ni  ceudna  a  ràdh  mu 
eaglaisean  eile  an  Glaschu  agus  feadh  ar  rioghachd. 

Cha  'n  eòl  duinn  ministeir  Gàidhealach  a's  mo  agus  a's  eudmhoire  a 
dh'  oibrich  am  measg  a  luchd-diithcha  na  Mr  Blàr.  Nan  deanadh  ua  h- 
uile  d'an  coir  an  dichioU  ceudna  cha  bhiodh  na  h-uiread  ri  ràdh  mu  chor 
cianail  "  Gàidheil  Ghlaschu."  Cha  bhiodh  cuid  a  dh'  eaglaisean  an  àite 
no  dha  cho  falamh  's  an  sluagh  a'  cadal  na  Sàbaid  ann  am  mi-dhiadhachd. 
Gidheadh,  tha  mòran  ag  oibreachadh  gu  h-eudmhor  ;  achthatuille  luchd- 
obair  a  dhith,  maille  ri  tuille  end  agus  beòthas  o  Shuas  anns  a'  mhiiinn- 
tir  a  ta  ri  saothair. 

Cha  b'  iongantach  chiasau  Alastair  bhochd  a  bhi  'gan  teasachadh  re 
nan  seachduinean  a  chaidh  ;  is  iomadh  focal  saighdeach  a  loisgeadh  orra. 
Ach  on  tha  e-fein  agus  a  bhean  air  còrdadh  os  ceann  a  ghùin-shìoda,  a 
dh'  aindeoin  na  siila  duibhe  a  thug  e  dhi,  'n  uair  a  bha  e  fo  bhuaidh 
fhearail  a'  stuip,  tha  sinn  deònach  a  leigeadh  as  ar  beul  mar  chuspair 
nach  'eil  timchioll-gheàirrte  gu  leòr  gu  bhi  air  ar  teaugaidh-ne,  an  dòchas 
mar  an  gabh  na  tee-totalaich  na  na  Deadh  Theampullaich  bàigh  ris  a 
spionadh  a  beò-ghlacadh  an  stuip  le  còmhnadh  Mhòir  bhig,  gu  'm  faic 
sinn  e  aon  la  ag  eiridh  bog  fo'n  chanaba  fhlnnch  s  a'  choithional  a  dh' 
fhaotainn  achmhasan  bagraidh  is  tairneanaich  o"n  mhinisteir ! 

Ach  fòghnaidh  na  dh'  fhòghnas  de  dh'  Alastair.  O'n  ghnothuch  so 
tha  ceist  no  dha'  ag  eiridh.  An  urrainn  foirfeach  a  bhi  'na  òsdair  ?  An 
urrainn  do'n  aon  neach  riaghladh  aig  an  stop  is  aig  a'mhèis  ?  Am  bheil 
hr-bheathachaidh  an  oil  'nan  caillteanaich  ann  an  seadh  spioradail  ? 
Freagradh  na  h-uile  a  dh'  amhairc  air  Alastair  mar  losgann  cho  grànnd. 
Tha  an  fhreagairt  so  againn  fein.  An  ni  a  dh'  òlas  am  ministeir  feudaidh 
am  foirfeach  a  reic  ;  da  ni  aig  am  bheil  ùghdarras,  ceart  no  ceàrr,  o  lagh 
na  rioghachd  agus  o  chleachdadh.  Fhad  agus  nach  bi  nàire  air  a'  mhini- 
steir òl  cha  'n  'eil  sinn  a'  faiciun  cionnus  a  ruigeas  foirfeach  no  fear  eile 
nàire  ghabhail  an  stop  a  shineadh  dha.  Fhad  agus  a  mhaireas  na  nithe 
so  gheibh  sinn  seula  lagh  na  rioghachd  agus  a'  chreideimh  air  dorsa  fàr- 
dach  foirfeach  nan  stop  air  sràid  chùil  no  bheòil. 
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GAIDHEIL  GHRIANAIG. 

A  Dlieasaichc  Chaoimli — Air  clliomli  a  blii  o  clieann  glioirid  air  cliuairt 
aim  an  Griaiiaig  bheir  mi  dliuibli  sgeula  aithgbearr  air  Gaiclheil  a'  bbaile 
sill.  Tba  ministeirean  nam  bailtean  mora  gun  teagamb  a'  saoitbreacbadb 
gu  dileas  agus  gu  coguiseacb  am  measg  nan  Gàidbeal,  acb  a  db'  aindeoin 
gach  dicbioll  is  oidbearp  a  ta  iad  a'  deanamb  db'  fbeumadb  a'  h-uile 
ministeir  Gàidbleaob  's  na  bailtean  mora  farsiiinn  so  fear  cuideacbaidb  no 
dbà  a  bbi  maille  ris  mu  'n  urrainnear  ar  bicbd-diitbcba  a  tba  ag  aomadb 
a  steacb  gu  latbail  is  gu  bUadbnail  a  lorgacbadb  a  macb.  Ni  cor  is 
suidbeacbaidbean  an  teaglilaicb  a  leanas  a'  pbuiuc  so  gle  sboilleir. 

Tba  deicb  bHadbna  an  ama  so  o'n  cbaidb  Iain  Saor,  a  bbean,  is  a 
pliàisdean  f  bògradb  as  a'  Gbàidbealtacbd.  Aig  an  am  nd  gliabb  Uachdaran 
fcarainn  sinusireacbd  Iain  nòs  miLagbail  'na  cbeanii  a  los  faotainn  cuibbte 
's  na  daoine  bocbda  is  an  tuatb  bbeag.  Chaidb  cboiteirean,  croitcireau 
agus  tuatbanaicb  bbeaga  a  sgiiirrsadb  a  macb  gu  b-ain-iocbdmbor  a 
tigbean  blatb  is  a  dacbaidbean  cuimbneacbain  nan  iomadb  ginealacb 
cbum  tuatbanacliais  mbòra,  gabbaltais  fbarsuinn  cbaoracb  agus  raointean 
seilg  air  son  Gball  is  Sbasunnacb  a  dbeanadb  do  bbeanntan,  do  gbleanntan 
agus  do  mbacbraicbean  toracb  dutbcbasacb  nan  GàidbeaL  Cba  do  stad 
a'  cbbiicbe  fasacbaidb  so  gu  buileacb  fatbast,  oir  tba  diiil  aig  na 
h-uacbdarain  gur  leòtba  fein  "  an  talamb  is  a  b\n,  an  dombau  is  na 
bbeil  ann." 

Acb  fàgaidb  mi  an  dràsd  rùsgadb  is  sgriidadh  na  ceisd  so  an  b\mban 
sgileil  cruaidli-cbatbacb  Deasaicbe  cliiiiteacb  an  Ard-Albannaich.  Acb  gu 
pilltinn  ri  m'  sgeuL  Db'  f bag  am  maor-fuinn  is  an  fbearsaid  bàiriiim 
lagbail  acb  gu  modbannail,  mbi-lagbail  aig  Iain  Saor  an  tigb  is  a  cbroit 
fbàgail  air  a  leitbid  so  a'  latba.  Bu  cbiiiirrteacb,  bristeacb-cridbe  Iain 
is  a  bbean  le'n  seisear  cbloinne  a'  fàgail  na  làraicb  air  an  do  rugadb 
naoitbeamb  ginealacb.  Sealladb  eile  fatbast  do  gbàradb  le  a  lusan 
ciibbraidb,  siiil  air  an  stòl  mbòr  air  a  b'  àbbaist  do  na  pàrantan  suidbe 
air  feasgar  bòidbeacb  Sàmbruidb  is  a'  cblann  a'  cluicbe  gu  fallaiu, 
furanacb  mu'n  gliiin.     B'  eigin  gcilleadb  is  falbb. 

Bànaig  Iain  is  a  tbeagblacb  Grianaig — gbabb  e  tigb,  acb  air  dba  bbi 
ain-eolacb  's  a'  bbaile,  gun  eòlas  air  duinc,  no  c'  àite  an  racbadb  e  db' 
iarraidb  obair,  bba  e  miosa  no  dba  mu'n  d'  f  buair  e  cosnadb.  Fadbeòidb 
gbabbadb  e  steacb  mar  Sbaor  ann  an  gàradb  togail  bliàtan.  Acb  air  dba 
bbi  'na  cboigreacb  's  gun  bbi  lamliacb  air  a  mbodb  saorsainneacbd  so  cba 
robb  a  tbuara&dal  acb  beag. 

B'  eigin  da  a  nis  tòiseacbd  air  a  bbeagan  a  bb'  aige  air  ciil  a  L\imbe  a 
bbi  'g  a  lugbdacbadb  a  bbeatbacbadb  an  tcagblaicb.  Gun  lucbd-truais 
no  combfburtacbd  le  teagblacb  trom  lag  bba  Iain  bocbd  'g  a  sbàracbadb, 
cba  b'  f  iiada  gus  an  robb  mionacb  an  sporain  lom  spioilte  is  gus  an  robb 
e  an  crocbadb  air  na  cboisneadb  e.  Cba  cbeannaicbeadb  a  pbaidbeadb  a 
nis  Ion  iomcbuidb  air  sou  a  tbigbe.  Cba  robb  lamb  aige  air  an  tionndadb 
e,  le  bana-cbompanacb  a  blieireadb  am  mir  a  bu  cbòir  di  a  cbur  'na  beul 
fein  d'  a  gineal,  's  le  maotbraiu  acracb  timcbioU  air,  bba  goimb  gbeur  'na 


BRATACH  NA  FIRINN,  181 

chridhe  'g  an  faicinn  an  uireasbhuidh.  B'  eigin  a  nis  buill  do'n  airneis  a 
reic.  Thàinig  drocli  f  liiablirus  do'n  tigli  luidli  a  bliean  is  triuir  do'n 
chloinn.  Dh'  f  heuch  e  ri  so  a  chleth  air  eagal  gu'n  tugta  uaithe  iad. 
Cha  ghabhadh  so  deanamli.  Thugadh  i  fein  is  an  triuir  bheaga  do'n 
Tigh-eiridin.  Theich  am  balach  a  bu  sine  air  falbh  le  soitheach.  Dh' 
fhàs  an  dithis  cbloiune  blia  maille  ris  tinn,  riu  so  cba  dealuicheadh  e, 
fhritheileadh  e  dhoibli,  sholaradh  e  air  an  son.  Bha  e  rùisgte  falamh 
gun  bhiadli  gun  aodacb.  Bhris  air  a  shlàinte.  'S  a'  chor  so  sheall  am 
baile  air.  Bha  e  tacun  nach  b'  urra  e  tighinn  as  an  leabaidh.  Bha 
'bhean  is  a  chlanu  a  thugadh  uaithe  cho  snaidhte  lag,  gus  nach  do  sheas 
i  fdin  agus  dithis  diubh  fada  ris  an  f hiabhrus.  Chaochail  iad  's  an  Tigh- 
fhiabhruis.  Tha  bean  ghaoil  is  clann  ghràidh  Iain  Saor  adhlaicte  an 
Grianaig — cha'n  'eil  fios  aig  air  an  uaighean — coigrich  chuir  fo  'n  fh(jid 
iad. 

Cha'n  f  haca  Iain  re  uile  laithean  a  thrioblaid  ministeir  no  eildeir  air 
làr  a  thighe. 

Le  corp  euslan  is  cridhe  briste  cha  chuir  Iain  Saor  lamh  slàn  air  a 
chraicionn  gu  1;\  a  bhais. 

Nach  'eil  riaghlairean  fearainn  is  eaglaisean  cimntasach  air  son  na 
uithean  so.  E.  M.  L. 


AISLING  BHALSASAIR. 

Bha  'n  righ  air  chathair-righ,  's  a  Shair  'na  thalla  sòir  ; 

Os  ceann  na  feill  bha  li  mil'  lòchran  le  an  gloir. 

Am  mile  copan  òir,  bha  'n  ludah  fo  naomh  dhion 

An  tigh  lehobhah  mhòir,  aig  Geiutleach  borb  fo  fhion  ! 

'San  uair  ud  fein  's  an  talla,  thdinig  meuran  làimh 

A  macli  an  aghaidh  bhalla,  's  sgriobh  mar  air  an  tràigh  ; 

Ruith  meòir  na  làimhe  daonn'  leo  fein  o  cheann  gu  ceann, 

Na  focail  sios  gach  aon  'g  an  tarruing  mar  le  peann. 

A  Mhòrachd  sheall  is  chlisg,  is  bhac  bhi  ait  air  ball, 

Le  ghniiis  fo  neula  gris,  's  le  treine  ghuth  air  chall : 

"  Faigh  Draoidhean  glic  ar  tir,  na  saoi  a's  àirde  'u  eòl 

A  mhineach'  brigli  an  sgriobh  a  mhill  d'ar  righ  a  che(jl." 

Tha  Draoi  Chaldea  treun,  ach  leo-san  cha  tig  sgeul ; 

An  sgriobhadh  fath'st  neo-leught',  is  'oillt  gun  chur  an  ceill ; 

Tha  scan  f  hir  Bhabheil  glic,  le  breithneach'  geur  gu  leòr  ; 

Ach  nis  tha  iad  gun  bheachd  sheall 's  cha  do  thuig  an  còrr. 

Tha  ciomach  òg  's  an  tir  a  chuala  reachd  an  righ  ; 

An  coigreach  leugh  an  sgriobh,  is  dh'  innseadh  leis  a  bhrigh  ; 

Na  lòcbrain  bha  Ian  soills'  mu  'n  sgriobh  a  chuir  e  'n  ceill ; 

Do  leugh  se  e  's  an  oidhch'  's  a'  mhaduinn  dhearbh  an  sgeul. 

"  Tha  uaigh  Bhalsasair  deas,  dh'  iadh  riogh'chd  ds'  na  h-aon  bheum : 

Do  thomh'seadh  e  's  a'  mheigh,  is  fhuaradh  e  gun  fheum. 

'S  e  'n  t-eudach-mairbh  a  shròl,  's  fo'n  lie  tha  cuairt  a  rtiin, 

Am  Medach  'glac'  a  choir,  's  am  Persiach  a  chriiin  !  " 
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SGOILEARACHD  GHAILIG. 

Tha  iad  lioiimlior  a  tha  ag  agradli  coiv  air  an  tiodal  Scjoilear  Gàilig. 
Ach  cha'n'eil  iad  idir  clio  lioumhor  d'am  bnin  a'  choir,  llainig  gearau  no 
dhà  sinn  a  ris  agus  a  ris  air  suaraichead  Gailig  na  Brataich.  Is  aim  o'u 
elieud  fheadhainn  a  thàinig  an  fhuaini  ro  spideil  mhòr-chuiseach  so. 
Thuig  sinn  uatlia  gu'n  robli  iad  a'  deanamh  gàire  fanoid  air  neo-cbomasan 
Deamiche  is  fir-sgriobhaidh  na  Brataich.  Cba  robh  arach  air  ;  trie  's  mar 
a  bha  sinn  a'  cluintinn  fà-fhuaini  nan  geur-cliuiseach.  Bha  sinn  gun 
teagaiub  faireaclidail  air  iomadh  teachdgeàrr.  Bha  nr  suilean  fosgailte  do 
mhearachd  </lobhualaidh  is  litireachaidh  nach  bitheadh  ri  'm  faotainn  na'm 
biodh  ùinc  againn  gacli  focal  a  rannsachadh  leis  fein,  agns  na'm  biodh 
caiunt  nam  beann  aig  a  chlobhualadair.  Mar  a  thig  do  clhaoiuibh  ciallach 
anns  gach  la  agus  daimh  cha  robh  sinn  idir  'n  ar  doill  os  ceann  toraidhean 
ar  laigse  ;  ach  nior  robli  sinn  air  an  laimh  eile  'u?r  ciolagan  tur  gun  sgairt. 
do  nach  b'  eòl  an  neart  a  bha  annta,  agus  a  leagadh  an  ciun  ri  taolah  a' 
blialla  cosmhuil  ris  na  coin  leisg  'n  uair  a  thòisicheadh  iad  air  tabhunn. 
Fixireachdail  mar  so  air  ar  laigse  agus  air  ar  neart,  sùileach  air  ni  no  dhà 
umainu  f^in  is  mu  fheadhainn  eile,  dh'  disd  sinn  gu  fulangach  ri  spid  agus 
tarcuis  chàirdean  is  choimheach.  Is  ann  troimh  fhulangas  a  thig  foirfeachd ; 
agus  bha  sinn  uime  sinn  toileach  an  t-slat  sgiiirrsaidh  a  ghiùlan,  nia'm 
biodh  a'  chrioch  air  aon  chor  a  chum  cliu  ar  sinnsre, — ma'm  biodh  ainm 
a'  Ghàidheil  'ga  chumail  suas.  Bha  sinn  ag  aslachadh  le  beul-bochd  oirnn 
iomadh  iiair  air  cuid  diubh  sud  an  treine  fein  a  nochdadh  ann  ar 
cuideachadh  ;  ach  cha  cleanadh  iad  ach  tabhunn  ;  ar  fàilteachadh 
le  comhartaich  'n  ar  teachd  gu'm  baile.  Cha  d'thugadh  iad  duinn 
h\mh  chuideachaidh ;  agus  air  ball  thionndadh  iad  oirnn,  c'arson 
nachd  d'rinn  sibli  mar  sid  agus  mar  so  e  ?  Mar  gu'n  abradh  iad 
na'm  biod  sinne  'na  cheann  's  ann  air  a  bhiodh  an  loiun  !  Ach  ciod  an 
t-ioghnadh.  Nach  ann  mar  so  a  bha  nithean  an  laithean  ar  u-aithriche  ? 
Flireagair  iadsan  an  gearan  conach  (cynic)  ud  leis  a'  ghnath-fhocal, — 
saoihdh  am  fear  a  tha  'na  thàmh  gur  h-e  fein  a's  feàrr  làmh  air  an  stiiiir. 
Mur  teid  againne  air  stiùradh  gu  Innis-na.n-Flath,  tha  sinn  dearbhta  as 
gu'n  deanadh  na  ojnics  so  longbhriseadh  air  cladach  neo-f  baoilteach  Innis- 
na-Fròine.  Ach  cha  ruig  neach  a  leas  eagail  a  bhi  air  ;  tha  iad  so  tuil- 
leadh  a's  leisg  an  lamb  a  chur  ris  an  stiiiir.  Binn  sinne  an  oidhirp  ;  mur 
soirbhich  leinn  fàgaidh  sinn  am  bàta  far  an  d'  fhnair  sinn  i. 

Aig  cuid  diubh  so  tha  spiorad  losgann  griinnd  a  theicheas  do  na  tuill 
is  do  na  frògan  'n  uair  a  lasas  solus  a'  ghràidh  bhràithreil  no  fhineadail. 
Ged  is  ann  o'n  aou  athair  Abraham  a  tha  sinn  uile  is  ann  a  chluinneas  tu 
nacli  fheud  comunn  a  bhi  aig  na  h-Iùdhaich  ris  na  Samaritanaich.  Is 
ann  do'n  Eaglais  Steidhichtc  am  fear  ud,  fan  bhuaithe  ;  is  ann  do'n 
Eaglais  Shaoir  am  fear  ud,  na  bi  gnothuch  agad  ris.  Ma  ta  b'e  ar  rim  fein 
fo  'n  Bhraiaich  solus  gràidh  a  dhiisgadh ;  chum  agus  gu'm  faiceadh  an 
dithis  ud  aghaidh  ri  aghaidh  ann  an  gaol  tàthaidh,  agus  gu'n 
tigeadh  iad  gu  bhi  ']ian  aon  fheòil.  Ach  gheibhear  gu  trie 
seana    chnuachdain    aig    am    bheil    an    claiginn    greannach    cruaidh, 
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agus  an  aignidhean  air  caitheamh  as,  a  tha  Ian  de  dh'  end 
salach  ri  suiridh  ghaoil  de  'n  t-seòrsa  ud.  Acli  n'an  tilgeadh  an  GiuUan 
Stèidhichte  dlieth  a'  chuing  ud  achuir  "leasraidh  rioghail  is  cinn-fheadhn' 
an  t-sluaigli  air,"  agus  gu'n  leigeadh  a'  Chaileag  Shaor,  maille  r'a  Piuthair 
Bhig,  dhith  an  stod  ceannairceacli  a  ghabh  i,  cha  'n  'eil  sinn  a'  faicinn 
cionnus  nacli  fhaodadh  lànain  òg  eaglaiseil  a  bhi  againn  an  Alba  nach 
fhacas  riamli  fathast  a  leithid.  Tlia  sinn  cinnteach  gur  h-iomadh 
Gàidheal  a  sheinneadh  gu  cridheil  "Mo  Mhàiri  Bhàn  Og"  os  ceann 
ceangal  nan  Cleirean  !     • 

Ach  a  thaobh  nan  Eaglaisean  deanadh.  iad  mar  a  clii  iadfein  iomchuidh; 
clia  ghabh  sinn  gnothuch  riu;  is  ann  gu  sònruichte  mu  Sgoilearachd 
Ghàilig  a  tha  an  ciiisean  a'  tighinn  'n  av  sgeul.  Bu  mhiann  leinn  Sgoil- 
earachd Ghàilig  fhaicinn  a'  tional  ;is  na  h-Eaglaisean  agus  a'  tighinn  a 
mach  ^na  h-aon.  Le  còmhnadh  beag  o  na-h-Uilleimh  Urramach,  fhòghlu- 
imte,  MacLachlainn  is  Clèireach,  le  focal  sgeòil  o  Chaimbeulach  lie, 
Gàidheal  fìor  sgeul-iomraiteach ;  o  na  h-Urr.  A.  Stiùbhard  is  A.  Camaron; 
0  na  li-Urr.  A.  Mac-an-t-Saoir  is  U.  Ros;  maille  ri  tr^in  eile  a  tha  ag 
eiridh  timchioll  na  Brataich,  A'  Ghàidheil,  agus  an  Ard-Albannaich, — le 
còmhnadh  beag  uatha  so  uile  ann  an  aonadh^  mu  aon  chuspair  aig  uairibh, 
nach  bu  mhòr  ^oradh  an  gniomh  ?  Tha  dtiil  againn  a'  chuid  diubh  nach 
d'thug  còmhnadh  sònruichte  roimhe  so  duinn  fein  gu  'n  toir  'na  dheigh  so, 
gu  h-araidh  na  h-Urramaich,  o  'm  bheil  sinn  ag  agradh  cuideachadh  mar 
choir.  Do  'n  mhuinntir  so  cha  'n  àicheidh  an  'sgrìidaire  a's  geire  an  tiodal 
Sgoilearan  GaUig;  cuid  diubh  a  rinn  obair  a  bhiodh  'na  mòr  mheas  ann  an 
dùthaich  'sam  bith. 

Uatha  so  agus  o  leithid  Ughdair  ''Eachdraidh  na  h-  Alba/'  a  rinn  mar 
f hior  Ghaidheal  ruinn,  cha  d'  fhuair  sinn  gearan  'sam  bith.  Is  iad  fead- 
hainn  a  tha  tur  aineolach  air  freumh-chur  agus  snaim-cheangal  na  Gàilig  a 
bu  mhotha  geum;  a'  firinneachadh  gliocas  ar  sinnsre  gur  "labhrach  na 
builg  f'has." 

"  Clanna  nan  Gàidheal  gu  h-  uaibhreach  ag  (^ùridh ; 

"  Clanna  nan  Gàidheal  ri  guaille  a  chèile." 


SGRIOBHADH  CARRAGH-GUIMHNE  UAIGH  A  LAST  AIR. 

"  An  so  tha  cndmhan  Alastair  thruaigh 

A'  dol  'nan  luaith  le  tiormachd  mhùir ; 
Bu  iughmhor  iad  air  bruacha  Chluaidh 

An  uair  bha  'n  t-Uisge  Beò  'nan  coir. 
Air  Eaglais  cha  chuir  dragh  ni  's  mo  ; 

'S  nach  toir  i  deur  ri  òl  domh  fein  ; 
Oir  ged  a's  toil  leath'  'n  t-Uisge  Beò 

Mu  stop,  'na  beachd,  tha  fàile  breun. 
Bha  mis'  ni  b'  ionraice,  mo  chuspair  gràidh 
B'e  'n  t-Uisge-Beò,  cho  math  r'a  stop  an  àidh." 

A.D.  1900,  Aet.  3344. 
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L  A  0  I  D  11. 

A  Tliighearn  thoir  gràs 

A  bheir  mi  a  sàs 
Nan  olc  a  rinii  traill  do  m'  chrl ; 

Biodh  fuil  naomh  an  Uain 

Mar  flirois  o  na  cuain 
'Gam  neartach'  le  buaidh  's  mi  sgith. 

0  's  aithne  Duit  Fein 

An  salachar  breun 
A  rinn  mi  gu  leir  clio  truagli ; 

Dean  glan  o  gach  smal 

Is  dean  mi  ro  glieal 
Anns  an  f  liuil  a  tha  Ian  de  bhuaidh. 

Biodh  anail  Do  ghaoil 
A'  seideadh  gu  faoil 

Air  farsuinneachd  raoin  mo  cbrl ; 
A  steach  ann  Ad  dliàil, 
'Nam  luidhe  fo  D'  sgail, 

Bi  D'  neart  domh  gach  lii  's  mi  sgith. 


FIOS  COITCHEANN. 

Tha  an  t-Urr.  S.  ]\IacMhaohain  ri  bhi  air  a  shuidheachadh  ann  an  Cill- 
a-chomau. 

Thug  an  t-Urr.  an  t-Olla  Masson,  an  Dunèideann,  co-cheangailte  ri 
Comunn  Gàidhealach  Ghrianaig,  seachad  Oraid  mu  Ghàidheil  Chanada,  a 
bha  comasach  agus  fior  thaitneach,  Ian  do  eòlas  ion-iarrtusach  air  ar 
luchd-dùthcha  air  taobh  eile  a'  chuain. 

Air  a'  mh'ios  a  chaidh  thugadh  tiodhlac  luachmhor  leabhraichean  do 
Mhr.  U.  MacAoidh,  Iiiui-chk'ireach  a'  Chomuinn  Ghàilig  an  lonar-Nis, 
air  dha  bhi  fàgail  a  dhol  do  Dhimeideann.  Bha  soirbheachadh  a' 
'Chomuinn  gu  mòr  ri  fliaotainn  an  comh-cheangal  ri  saothair  sliiirdail 
Mhr.  'IcAoidh,  uasal  ng  a  tha  ro  threun  ann  an  gnothuichean  Gàidheal- 
ach.  Fhuair  an  Comunn  l:\mh  ro-fhreagarrach,  'na  àite  d  cuideachd  an 
"  Ard-Albannaich." 

0  cheann  ghoirid  tliug  Gàidheal  ng  tapaidh  eile,  Mr.  I.  MacAoidh, 
M.A.,  seachad  oraid  ionnsaichte  ealanta  ann  an  talla  Ghordon  Street,  an 
Glaschu  air  a'  "  Ghàidhealtachd."  Thug  e  iomradh  ro  theagasgail  is  in' 
air  crutli  an  fhearainn  (geology),  an  sluagh,  's  an  ciinain.  Bha  e  iongan- 
tach  a  clduinntiun  gu'm  b'e  Leòdhas,  ceàrn  a's  sine  de  'n  chruthachadh. 

Bha  Comninn  Chaidrcach  o  cheann  ghoirid  aig  Teampullaich  Ghrian- 
aig (Talla  Temperance  Institute)  is  aig  feadhaiun  Ghlaschu  (Talla  St 
Clair  Masonic)  a  thàinig  a  mach  ro  shoirbheachail,  gu  h-àraid  an  Glaschn. 
Bha  A.  T.  F.  Fàrdach  Fhinn  (N.  MacNeill)  'n  a  cheann-suidhe  's  an  dh 
àite. 


BRATACH  M  FIRINK 


Pairt  12.]  Desember,  1873.  [Leabh.  I. 


FEUCH  AN  T-UAN. 

Air  a'  chuspair  so  o'n  d'  thug 
sinn  na  smuaintean   a  leanas 
■'-"'  --.^.^  sgriobh  an  t-Urr.  Iain  Dòmh- 

'?J?^  nuUacli  Chalcutta,  mac  Dhr. 
"'"  Dòmlinnllaich  na  Tòiseachd.^ 
C  àite  agus  cò  leis  a  thòis- 
ieheas  mi?  Tha  'u  t-siorrui- 
ilheaclid  mar  gii  'm  biodh  i  an 
crocliadli  air  mo  pheanii.  Mur 
bhitheadh  gu  'm  bbeil  an 
'.^pioradNaomh'g  am  dheanamfi 
comasach  air  m'anam  a  tbaic- 
cachadh  air  nithean_  nèamh- 
iiidli  agus  spioradail  agus. 
-u  sònruicbte  air  feartan 
(ifeacbdach  an  Ti  sin  a  tba 
air  àrdachadh  ga  aithreacbas 
agus  maitheanas  pheacauna 
,1  tboirt  seacbad  cba  sgrlobbainn 
,>o,  facab  As  m'  eugbmais-se  cba 
"\;,  ■%  dean  sibb  ni  'sam  bitb.  Tba 
■'^rW.  a'm'  cbridbe,  a  cbaraid,  feacbd 
-'S'-^  do  fbaireacbduinean  troimbe- 
V  cbcile.  Tha  mo  cbor  uile  air  a 
thoirfc  a  mach  'sau  aon  f  hocal 
?,o  as-ereidecmh  Tuigidbmido 
-%^.  ~'''  sbuidbeachadh ;  oirbbamifein 
's  a'  cbor  cheudna.  Bba  fios  agam 
CO  ann  a  bu  choir  dbonih  creidsinn,  ach  an  guiomb  so  cba  b'  urrainn  domh 
a  dheanamb.  Bba  mi  an  diiil  nacb  b'  urrainn  domb  coir  fbaotainn  ann 
an  obair  cbriochnaicbte  Chriosd  as  eugmhais-san.  Uime  sin  an  dc^igh 
dhomb  creideamb  fhotainn  shaotbraich  mi — ach  bba  so  uile  an  diombain. 
Nacb  e  creideamb  doi  a  mach  an  anma  as  deigb  cuspair  ?  x\gus  de  mar 
ni  e  so  mur  bi  e  air  a  dheanamb  deònach  agus  comasach  air  beachd- 
smuainteacbadh  air  a'  cbuspair  sin?  So  suim  na  ciiis  gu  h-iomlan — gu'm 
bi  an  t-anam  gu  lèìr  air  a  thionndadh  gu  sealltuinn  air  a'  cbuspair  so  a 
mhàin;    cha'n  fheud  an  t-anam  car  aon  mhionaid  ambarc  air  fein, 
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acli  a  mhàin  ìm  ratliad  a'  blii  a'  cuimlineacliadli  air  a  staid 
sgriosta  thruaigli.  'Se  'n  neach  sin  a  nihàiu  aig  am  bheil 
dearbhadli  anuia  air  feirg  Dhd  au  aghaidli  peacaidh  a  chuireas 
a  dhòcbas  an  Uan  Dhe.  Thigibli  a  m'  ionusuidh-se  sibbse  uile 
a  ta  ri  saotbair  agus  fo  tbrom  uallaicb.  Tbig  tbusa,  dbuine  bbocbd,  a 
dbuine  cbiurramaicb,  a  dbuine  dboill,  agus  fbir  bbacaicb  ;  Tbig  mar  a 
tba  tbu,  oir  a  ta  na  b-uile  uitbe  nis  ullamb.  Db'  flmiling  mise  deir  losa, 
Ian  pbeanas  a'  pbeacaidb  air  a'  Cbrann-Cbeusaidb,  Ian  riaraicb  mi 
agartasan  ceartais  m'  Atbar,  sbasuicb  mi  nile  bbuadban  na  Diadhachd 
air  son  gacb  pcacacb  leis  am  miann  a  bbi  air  a  tbearnadb,  db' 
ullaicb  mi  duigb  air  son  do  pbeacadb  a  dbearbbadb  ort,  cbo  maitb  is  air 
son  rèite  dbeanamb  air  son  do  cbionta.  Tliig  agus  ann  an  teacbd  gbeibb 
tbu  aitbreacbas  agus  iriosaLacbd.  Bbàsaicb  mise  air  son  naimbdean 
ceannairceacb — cba'n  ann  mar  aitlireacbain  bbristeadi-cridbe.  Tbig, 
uime,  sin  do  m'  ionnsuidbse,  tilg  tbu  lein  orm,  earb  àsam,  agus  cba'n'eil 
dad  a  dbitb  ort  mu'n  d'tbainig  tbu,  nacb  faigb  tbu  mar  a  tbig  tbu. 
"  Air  an  la  dbeireannacb,  b\  mòr  sin  na  fcisde,  sbeas  losa,  agus  gblaodb 
e,  ag  ràdb,  Ma  tba  tart  air  neacb  'sam  bitb,  tbigeadb  e  m'  ionnsuidbse 
agus  òladb  e." 


"  FAN  MAILLE  RUINN."— Luc.  xxiv.  29. 
Grian  m'auama  's  Tu,  Fbir-Sbaoraidb  gbràidb, 
Cba  n'  oidbcb's  Tu  dlii  le  deab-adb  àigb, 
O'n  ùir  na  bacadb  neul  o'm  sbtiil 
Gu  faiceadb  d'  òglacb  Tbu  cbum  iùiL 

'Nuair  'bbraonas  ciùin  tlà  dlu-iùcbd  na  suain 

Gu  m'  rosgaibb  cl'aoidbt'  le  caitbris  bbuain  ; 

Mo  smuain  mu  dbeireadh  biodb  mu  \\\  tbàmb 

Air  ucbd  m'  Fbir-Sbaoraidb  's  m'  fbois  gun  pbraudi. 

0  mbocb  gu  feasgar  fuiricb  leam  ; 
Gun  Tbus'  mo  bìieò  cba  bbiodb  aon  am  ; 
'S  an  oidbcb'  orm  teann,  fan  leam  an  tràs, 
Gun  Tims'  cba  n'  fbaod  mi  dol  gu  bàs. 

Aon  cbli  do  d'  cbloinn  ma  rinn,  mo  Dbia, 
Dimeas  an  diugb  air  gutb  a  Tbriatb, 
Tog  ort  gu  gniomb,  a  Dbia  led'  gbràs, 
An  ciont  na  leig  leis  luidbe'n  sàs. 

Fritbeil  air  tinn  's  dean  saibbir  bocbd, 
0  d'  tbaisg-tbigb  fial-s'  dean  dion  do  nocbd— 
"Nocbd  biodb  ciiiin  sbuain  aig  lucbd  na  caoidli 
Gu  suaimbneacb  sèimb  mar  tbàmb  nan  Naoidb. 

Tbig  dill  's  'nuair  dbiiisgeas  beannaicb  sinn, 

Mu  'n  gabbar  ceum  troi'  'n  t-saogbal  leinn, 

Gus  ann  an  cuan  do  gbaoil  air  nèamb 

Am  faigb  sinn  fois  's  nacb  fairicb  feum.  Ead.  A.  ]\I. 
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SINE  CHAIMBEUL. 
Caibideal  XIV. 

Gu  robh  maith  agaibh  a  Sheonaid  arsa  mise  clia'u'eil  feum  air  cuideac- 
liadh  agam.  Am  faic  thu  sin  tliuirt  mo  bhana-mbaighstir  tha  leitbid  do 
tblachd  aice  bbi  'g  obair  do'n  òganach  sgairteil  so  's  uach  'eil  do  cbuideac- 
badb  a  dhitb  uirre  a  Sheonaid,  agus  ghàir  iad  le  cbeile,  acb  cha  tèid 
mise  thairis  air  au  comhradb  mi-chiatacb.  Bha  Seonaid  a'cur  roimpe 
gu'n  ciiidiebidh  i  mi,  agus  air  dha  bbi  nis  ro  an-mocb  thug  Mrs  Dugblacb 
cuireadb  do  Sheonaid  fuireachd  re  na  h-oidhcbe.  'Nuair  a  chriocbnaicb 
mi  m'  iarnachdh  's  thug  mi  dhoibb  an  vsuipeir  dh'  iarr  mi  cead  dol  a  luidbe 
oir  bbi  mi  sgitb  d'an  comhradb  faoiu  suaracb.  Air  dbomb  faotainn  am 
aonar  ann  am  sbeòmar  beag  liib  mi  mo  gblùn  agus  gbuidb  mi  air  mo 
Shlànuighear  mo  chuimbneacbadb  agus  mo  gbleidbeadh  o  bbi  air  mo 
thruailleadh  leis  an  t-saoghal  olc  a  ta  làtbair. 

Dli'  dirich  mi  gu  mocb  's  a'  mbaduinn  agus  bha  mi  aig  m'  obair  m'an 
d'  tbàinig  Mrs  Diigblacb  agus  Seonaid  a  nuas  gu'm  biadb.  Cho  luatb's 
bha  sin  seacbad  chaidh  mo  bhan-mbaighstir  a  macb  agus  shuidh  Seonaid 
agus  mise  aig  ar  n-obair  fa  chombair  an  doruis.  Bha  sinn  car  bine  'n  ar 
tosd  ma  dheireadh  thug  Seonaid  's  i  tilgeadb  sios  a  b-obair  a  macb  ds  a 
pòcci  crioman  do  shioda  air  oibreacbadb  le  deilbb  lusan  air  ucbdar  agus 
shin  i  dbomb  e  a'  feòraicb  dè  mar  bha  e  taitneadh  rium.  Tha  e  arsa  mise 
ro  bhòidbeacb.  Nacb  miannaicheadb  tu  deise  dbeth  ars'  i  rium.  _  Cha 
mbiannaicheadh  arsa  mise,  cha  f  hreagradh  deise  shioda  gu  ro  mbaitb  ri 
m'  staid  iosail-se  mar  shearbbanta  thuirt  mise.  O'n  a'  s  seirbbeasach  a  tb' 
aanadsa  ars'  ise  feudaidb  nacb  freagair  e  dliuit,  acb  bitbidh  deise  dbeth 
air  mo  dbruimsa  'n  nine  gboirid.  Tha  aon  aig  Mrs  Hall  r'a  reic  a  tha  cho 
maith  's  bha  i  riamb  agus  gheibb  mi  i  air  deich  tastain  fhichead. 

Deich  tastain  fhichead  arsa  mise,  direach  beachdaich  air  an  airgiod  a 
tha  sin,  cha  tig  an  la  chuireas  tu  ri  cbeile  e.  Ciod  a'  bhacas  mi  arsa 
Seonaid,  thug  mi  deich  tastain  ann  an  toiseacb  pàidheadb  air  a  shon  do 
Mhrs  Hall  cheana,  agus  cba'n'eil  eagal  orm  nacb  tèid  agam  air  deich 
eile  tboirt  dbi  an  bine  gboirid.  Acb  chaii  fheud  thu  smid  a  ràdb  rium 
oir  cba'n'eil  mo  mhàtbair  ri  fios  fhaotainn  air  an  drasd.  0  Sheonaid 
f  breagair  mi,  ciod  tha  rombad  a  dbeanamb,  ciod  an  rathad  air  an  urrainn 
duit  an  t-airgiod  fhaotainn  au  ain-fhios  do  d'  mbathair.  Am  bheil  thu 
cbo  suaracb  amaideach  's  do  mbathair  a  mbealladb  air  son  deise  shioda. 
0  cha  ruig  thu  leas  ars'  ise  cha'n  eagal  domb.  Leigidb  mi  fhaicinn  do 
m'  mbathair  mo  dbeise  cho  luath  's  gheibb  mi  i  agus  their  mi  rithe  gu'n  do 
pbaidli  mi  i  as  an  airgiod  a  f  huair  mi  o  bbràitbrean  'so  pheatbraicbean  m' 
athar  's  mo  mbathair  maille  ri  m'  sbeanair  's  a  bha  mi  cruinneacbadh  o  cheann 
f hada.  Cha'n  fbeòraich  i  mòran  cbeistean  oir  bitbidh  i  toilichte  m'  fhaicinn 
cho  sgiambacb.  Acb  an  urrainn  thu  dol  ga  b-aitbeasach  air  t'  agbaidh  a 
chur  corruicb  air  Dia  agus  a  tboirt  a'  char  ds  do  mbathair,  gu  bbi  air  do 
pbeanasacbadh  gu  siorruidh  anus  an  t-saogbal  ri  teacbd  agus  so  uile  air 
son  deise  shioda  a  cbaitbeas  air  falbh  ann  am  bliadbna  no  dha  gus  nacb 
bi  feum  tuilleadb  innte  acb  a  tilgeadb  air  falbh.    A  tbaobb  a'  char  tboirt 
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as  mo  mliàtliair  arsa  Scònaid  cha'n'cil  e  cur  mòraii  dragh  orm  oir  cha  bli 
mi  deauamli  uirre  acli  mar  a's  gnatli  leatha  iciu  a  dhcanamli  air  each, 
eadhou  air  a  càirdean  a's  dilse,  oir  clia'n'eil  la  a'  dol  seachad  nacli  'cil  i 
toirt  a'  char  a  aoii  6igh\  d'  a  luchd-tathaich,  agus  air  son  bhreugan 
cha'n'cii  suim  aioe  dhiubh  ma  's  c  gu'u  dean  i  sirillin  no  dhà. 


SOLL'S   O'N  lAR. 

LEIS   AN   URR.    U.    MACGILLEBIIRA,   D.D. 

Aig  iim  righ  Artuir  agus  a  Eidircan  ainmeil  tlia  dearbhadh  againn  gu 
'n  robh  Breatunn  is  Eirinn  air  an  riaghladh  le  Prionnsan  Gàidhleach. 
Tha  e  taitneach  teine  ceangail  eile  fhaotainn  eadar  Gaidheil  na  h-Eòrpa 
agus  feadhainn  na  h-Alba  (mar  a  ghairte  an  dùthaich  so  's  an  am  ad)  ann 

am  pàrantan  an  Naoimh  Pàdruig  blia    athair  &  Strath-Chluaidh 

agus  a  mhàthair  a  Armorica.  Is  ann  as  a'  chearn  ud  de  'n  Fhraing  a  blia 
Pàdruig  air  a  ghoid  agus  air  a  ghiùlan  do  Eirinn.  Bha  e  air  dol  an  sud 
le  a  mhàthair,  an  deigli  bàs  athar,  agus  'nuair  a  bha  e  cluicli  "n  a  bhalack 
air  an  traigh,  bha  e  air  a  ghlacadh  le  buidheaun  do  chreachadairean 
Eirinneach  a  thug  dhachaidh  leo  e,  agus  a  reic  e  mar  thràiU  do  aon  do  na 
Flathan  Eirinneach.  Gun  dol  a  steach  ni  's  laide  'n  a  eachdraidh  (air 
nach  'eil  vine  againn  an  dràsd)  is  lcòr  a  radh  gu  'n  robh  aig  na  h-ùitean- 
àraich  nmnacli  air  an  robh  e  'na  mheadhon  a  dhaingeachadh  an  Eirinn  a 
leithid  do  bhuaidh  air  cliu  an  t-sluaigh  gus  an  d  'thàinig  an  dhthaich  gu 
bhi  fo  n  ainm  "  Insula  Hanctorum"  no  "  Ellean  nan  Naomh."  Is  ann  an 
aon  do  na  h-àitean-àraich  so  athogadh  agus  a  dh'  uUaicheadh  Calum-cille 
air  son  na  li-obair  mliòir  a  thug  e  gu  crich  am  measg  nan  Gàidheal 
Albannach.  Ach  mu'ji  tcid  sinn  a  steach  air  an  so,  a'  chuibhrionn  gu  fad 
a's  soilleire  do  eachdraidh  na  Gàidhealtachd,  tha  e  iomchuidh  gu  'n 
tugainn  faincar  gu'n  d'fhuair  an  Soisgeul  slighc  do  Albainn  fada  roimh 
am  Chaluim-chille  no  Phadruig.  Ma  dh'  fhaodas  sinn  na  bheil  air  a 
ràdh  le  cuid  do  ar  n-eachdraidhearan  caglaiseil  bha  Breatunn  air 
fhiosrachadh  gle  thrath  le  solus  a'  chreidimli  Chriosduidh.  Thaji?o«c<? 
agus  Buchanan  ag  ràdh  gu'n  robh  an  deadh  sgeul  air  a  thoirt  an  so  roimh 
chrioch  na  ccud  linn  le  cuid  diubhsan  a  theich  o'n  dara  geur-leanndiuinn 
a  rinneadh  Icis  an  Impire  Domitian, — a'  ghcur-leanmhuinu  leis-an  do 
ruaigeadh  Eòin  do  Eilcin  Phatmos.  Tha  na  li-eachdraidhearan  a  dh' 
ainmich  sinn  air  am  meas  le  sgriidairibh  an  la  an  diugh  car  teagmhach  ; 
ach  anns  a'  cluiis  so  tha  am  fianuis  air  a  dearbhadh  le  iighdarrais  eile  a 
bha  beò  ni  b'fhaisge  do  'n  am  ud  agus  mu  nach  fhoudar  amharus  altrum 
gu'n  robh  iad  fo  bhuaidh  ceanglaichean  diithchail.  Tha  Clemens  Bomanusi 
a  sgriobh  aig  toiseach  an  dara  linn  a'  cumail  a  mach  gu'n  robh  Paul  fein 
a  iiosracliadh  nan  Eilcan  so  'nuair  a  bha  e  air  a  thurus  do  'n  fSpàinn.* 
Tha  Tortullian,  fear  a  sgriobh  'san  treas  linn,  ag  ràdh  gu'n  do 
thòisich    an    Soisgeul    ri    bhi    air    a    shearmonachadh    am    measg 

*  Litir  rws  ua  Corintioh. 
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nan  Albcannach  goiricl  an  ddigli  Dol-suas  Chrloscl ;  *  agus  tha  Clirys- 
ostom  agus  Thcodoret  ag  aiumeacliadh  gu  soilleir  gu  'n  robh  an  Soisgeul 
air  seasamh  saor  i'liaotainn  anus  na  h-Eileinibli  so  anns  a'.cheathramli 
linn,  an  t-àm  anns  do  sgriobh  iadsan.  Bha  so  co-dhiii  da  cheud  bliadhna 
roimli  'n  am  mu  'n  do  gliabli  manaicli  I-Ghalum-cille  còmhnuidli  'sau 
Ellein  sin.  Gabhaidli  e  bhi  air  a  dliearbbadlx  gu  'n  robh  aig  na  Piocaich 
agus  aig  na  li-Iara-Ghàilich  soisgeulaich  Chriosduidh  diubh  fèin  a'  saoth- 
racbadh  ann  an  iomadh  ceàrn  de  'n  duthaicli  re  an  am  so.  Am  measg 
nam  feadhaimi  so  b'  e  'n  neach  a  b'  ainnieile  an  Naomh  Ninian  a  tlia  air 
a  mbeas  le  Neander  agus  le  eachdraidhearan  eaglaiseil  seasmbach  eile  mar 
an  t-aon  a  's  tràithe  do  na  Tariisaich  (missionaries)  Bhreatunnach.  B'e 
Ninian  xlbstol  Gàidheil  Ghallua,  agus  thog  e  eaglais  aig  Whithorn.  Bha 
Corantinus,  a  rugadh  ann  am  Brittani,  treis  air  chuairt  an  Eirinn,  agus 
b  'e  ceud  abstol  Chornueil ; — rinneadh  easbuig  deth  le  Martin  Thours  anns 
a'  cheathramh  linn.  Shaothraich  an  Naomh  Pirdan,  Gdidheal  Eirionnach 
ann  an  Cornuel ;  thog  e  eaglais  Phirdanrabulde  a  cldadhaicheadh  agus  a 
thugadh  an  uachdar  as  a' ghainneimh  ann  an  1835.  Piugadh  e  ann  382 
aig  Ossory  on  Eirinn,  agus  lean  e  Corantiiius  (Cudy)  ann  an  Cornuel. 
Am  measg  nan  nàistneacii  bha  an  Eaglais  ud  a  bha  air  a  adhlacadli 
'sa'  ghainneimh  fo'n  ainm  "  Pridan  an  trith,"  's  a'  Ghàilig,  "na  tràighe," 
or  seasJiore,  Ach  ged  a  tha  e  soilleir  gu  'n  robh  creideamh  Chriosd 
gu  math  farsuinn  air  a  sgaoileadh  roimh  theachd  Chaluim  -  chille 
agus  a  chompanach,  gidheadh  bha  adhartas  air  a  chumail  air  ais 
gu  mòr  le  aineolas  coitcheann  an  t-sluaigh  agus  lels  na  coganna  lean- 
ailteach  a  bhuadhaich  'nam  measg;  Mar  so  ged  nach  b'  iad  na  Turusaich 
Eirinneach  so  a  bhonntaich  e,  bha  iad  'nam  meadhonan  a  chur  air  steidh 
a  b'  fhallaiue  agus  a  bu  leithne.  Tha  a'  cheud  chunntas  sgriobhte  a  tlia 
againn  mu  dhaingnich  mhànaich  I-Chalum-cille,'ri  f  haotainn  ann  an  eacli- 
draidh  beatha  Chaluim-cille  le  Adamnan,  mimach  lar-Ghaelach  a  bha  ann 
mu  cheud  bliadhna  an  deigh  an  àma  mu  'n  do  sgriobh  e.  Tha  Adamnan 
ag  innseadh  duinn  gu  'n  robh  còmhradh  aige  ri  daoinibh  a  chunnaic  agus 
a  chuala  Abba  ainmeil  I-Chaluim-chille  ;  agus  tha  an  dealbh  a  thug  e 
duinn  air  an  duine  ion-iomraiteach  sin  sàr  thlachdmhor  ged  a  tha  e  car 
garbh  agus  criomte. 

Tha  so  air  a  thoirt  d  Oraid  a  thug  an  t-Olla  Urramach  ealanta  ann  an  Glas- 
clm  0  clieann  ghoirid. 


DAN. 

Eireadh  na  gaisgich  threun' — 

Feara  na  Gailig — 
Dealrach  mar  bhoillsgeadh  grèin' 

Meirghe  nan  Gàidheal ! 
Cuimhneachadh  air  na  sàir 

Leantuinn  Chlann-Dòmlmuill, 
Teàrnaidh  sibh  chum  a'  bhlàir 

Buadhachadli  còmhla. 
*Lib.  contra  Judaoo:„ 
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Noclidar  leibh  giiàth  nam  Fiaiiu  ; 

Sgapaidh  sibli  's  sgoiltidh 
Feachdau  bhur  iiaimhdean  dian', 

Diogbaltacli  fuiltidli ! 
Teannacli'  ri  guaill'  a  chèil', 

Beumaidh  sibli  sgairteil ;-  - 
Gàidheil  a  chaoidh  clia  gh^ill, 

Eeubadli  'sa'  chasgairt. 

'S  iomadli  a  clii  le  uaill 

Uaibliricli  an  flièile 
'Nuair  a  bheir  sibh  d  tniaill 

Lainn  cliruaidh  le  cheile. 
Gleidhear  leibh  nòs  nan  laoch 

'Sa'  ghaoir-chatli  tha  meamnail. 
'S  cliii  bheir  gu  tir  an  fhraoich 

Mòr,  saor,  ainmeil. 

Smachdail  mar  bha  sibh  riamh 

Gluaisidh,  's  cha'n  fhàilnich  ; 
Togaidh  8Ìbh  suas  gnn  fhiaiuh 

Bratach  na  GàiHg ! 
Dùisgidh  sibh  anns  na  Goill— 

Naimhdean  ar  diithcha — 
Gealtaireachd  annt'  mar  thoill 

Dh'  f  hagas  gun  rùch  iad. 

Cuideachadh  gheibli  gach  taobh, 

0  EiIein'soMh()rthir;— 
0  fhineachan  Mhuile  nan  craobh, 

Laochail  'sa'  chòmhraig ; 
Sgiathanaich  righinn  nan  euchd 

'S  an  eug-bhoil  bidh  dlii  duibh, 
Leòdhaisich  is  Ilich  nach  geill 

Teàrnadh  io'r  culaobh. 

Ceanntirich — trcin  o  chian, — 

'S  iarmad  nan  Catmhach, 
Gallaich  nach  d'  fhannaich  riamh, 
*     Nisicli  is  Peairtich, 
Thig  leibh  a  dhion  bhur  coir 

0  Ghoill  is  0  f  hòirneart, 
A  ghleidheadh  duinn  samhuil  glòir, 
Mòrachd  Chlann-Dòmhnuill.  , 

D.S.-^Rinneadh  na  ruinn  so  do  Rèisimeid 
Ghàidhealaich  Ghlaschu. 
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AN  T-  OLLA  GUTHRIE. 

Mun  do  cliaocliail  e  's  an  earrach  a  cbaidh  sgriobli  an  t-  011a  Guthrie 
eaclidraidh  a  blieatha  fein  re  a'  cheud  da  f  hichead  dliadhna  d  'a  bheatba. 
Sgriobb  a  dbà  mbac  au  còrr  d'  a  eacbdraidb  gu  a  bbas.  Tba  an  leabbar 
air  ùr  tbighinn  a  macb.  An  dèigb  do  Ghutbrie  f  bògblum  a  cbriocbnacbadb 
air  son  na  ministreileacbd  bba  e  seacbd  bliadbna  ^na  Dheuchannack  (proba- 
i  tioner)  gun  àite  fbaotainn.  Ee  na  h-  iiine  so  cbaidb  e  do  'n  Fhraing  a 
tbogail  tuille  fògbluim.  Bba  e  'na  dbuine  aig  an  robb  comasan  labbairt 
OS  ceann  mbòrain.  Pùnu  ealautacbd  e  ainmeil  feadb  na  riogbacbd  air  fad  ; 
o  'n  Bbanrigb  gus  an  neacb  a  b'  isle  bba  an  t-aon  mbeas  air  mar  bba  air 
an  011a  Tormoid  Mac  Leoid  nacb  niaireann.  Tba  iomradb  anns  an  eacb- 
draidb so  air  niòran  do  dbaoinibh  ainmeil  air  an  robb  Gutbrie  eòiacb  no 
a  bba  'nan  companaicb  aige.  Tba  sinn  a'  toirt  nam  mirean  a  leanas  ds 
an  leabbar  : 

''An  t-Sabaid" 
A'  cbeud  uair  a  cbaidb  mi  do  Sbiorracbd  Rois  agus  a  bba  mi  a  sear- 
monacbadb  air  son  mo  cbaraid  ionmbuinu  Mr  Garment  Rosskeeu,  db' 
fbeòraicb  mi  dbetb  air  feasgar  Dbi-Satbuirne,  mu  'u  deacb  mi  luidbe,  am 
b'  urrainn  mi  uisge  tetb  fbaotainn  's  a'  mbaduinn  ?  Aig  an  so  tbog 
esan  a  lamb  le  rabbadb,  ag  ràdb,  "  Uist,  uist !  "  Air  dbombsa  ambarc  le 
li-iogbnadb,  tbuirt  esan  agu.s  e  caogadb  a  sbùla.  "  lomraidb  air  an  fbeusag 
a  tboirt  diet  air  la  an  Tigbearna  ann  an  Siorracbd  E,ois,  agus  cba  ruig 
tbu  leas  searmonacbadb  an  so  a  cbaoidb  tuille  !  "  Anns  an  t-siorracbd 
cbeudna  db'  innis  Sir  Coinneach  Mac  Cboinnicli  (Gbeilrrlocb)  domb  rau 
cbaileag  sbearbbanta  a  bba  ni  bu  reusontaiclie  ged  a  bba  i  a  chearta  cbo 
mion.  Cbuir  i  iogbnadb  air  a  maigbstcir,  aon  do  tbuatbanaicb  Sbir 
Coinneach  le  ditiltadb  an  crodb  a  bbeatbacbadb  air  an  t-Sàbaid. 
Bhleòtbuadh  i  iad  ach  cba  bbeatbacbadb  i  iad  ;  agus  tba  a  dòigh  dion  a' 
nocbdadb,  ged  a  bba  i'na  gaothrag  chreidmbich,  nacb  robb  i  'na  h-  amadan. 
Rinn  i  eadar-dbealachadh  grinn,  geur-chuiseach  eadar  oibre  ^ìgin  agus 
tròcair  agus  an  obair  nacb  'eil,  le  geòire  inntinn  a  bhiodb  'na  li-  urram  do 
fheallsanacb.  "  Cba  'n  urrainn  na  bà  iad  fein  a  bleotban  ;  uime  sin  tba  c 
soilleir  gur  b-i  obair  èigin  agus  tròcair  am  bleotban  ;  ach  leig  a  macb  iad 
do  na  raointibh  agns  beatbacbaidh  siad  iad-fèin." 

A'  CHEUD  MHAIGHSTEIR-SGOIL   A  BHA  AGAM. 

B'  e  figbidear  a  bba  ann  an  Seumas  Stiùbbard,  am  maigbsteir-sgoil  a  bba 
againn.  Cba  robb  ann  ach  duine  beag,  air  eideadb  anns  an  t-  scan  fbasan, 
le  a  bboineid  gbuirm  leatbann  a'  combdacb  a  cbinn  mhòir  anns  an  robb 
meall  mòr  eancbainn.  Db'  fbeudteadh  a  ràdh  timcbioll  airsan  mar  a 
tbuirt  am  jiortair  Gaidbealacb  mu  Dhr  CandUsh,  agus  e  ag  ambarc  air  gu 
geui-,  "'  Ai,  gabb  sealladb  math  ;  cba  'n  'eil  mòran  ann  deih,  ach  tba  rud 
math  ann !  "  Bba  Stiubbard  'na  fboirbheach  an  Eaglais  nan  Secedei^s,  far 
an  robb  sinne  a'  dol  'nar  cloinn  o  nacb  robb  an  Eaglais  Steidbicbte  mòr 
gu  leòr.  Bba  e  ainmeil  air  son  a  dhiadhacbd,  ach  cba  bu  Cbriosduidh 
neo-fballan,  gruamach,  trotoinntinneacb  a  bba  ann.  Gbabhe  tlacbd  anu 
am  fala-dbà  neo-cbiontach,  agusmbisnicb  e  muinntir  eile  gus  an  ni  ceudna. 


192  BRATACH  NA  FIRIXX. 

Bha  c  deighcil  air  iasgacli,  agus  bliiodh  c  aig  an  ambaiun  le  slait  is  cuicllile 
cho  luatli  agus  a  gheiblieadh  e  o'u  bheairt.  Cha  do  mbeas  se  c  neo-airidh 
mar  a  sheasamh  mar  Shcccder  gu  'ii  creacbadh  e  nid  nam  feannag.  Aon 
uair  cbuir  e  iogbnadb  air  a  bbràtbair  's  an  dreucbd  air  dboibbtighiun  gu 
ncadraidb  fbeanuag,  le  stad  aitbgbearr  a  cbur  air  còmbradb  diadbaidb  a 
bba  aca,  agus  e  a'  streup  suas  ri  craoibb  mar  fbeòrag!  Bba  an  sgoil 
againn  auns  an  aon  seòmar  anns  an  robb  an  duine  matb  e-fein  le  a  bbean 
is  le  a  uigbinn  a'  gabbail  còmbuuidb,  a'  bbeairt  ann  an  aon  oisein  agus  an 
da  leabaidb  bliig  ann  am  fear  eile.  Bba  sèatbnar  dbinn  aig  an  robb  stòil, 
air  an  do  sbuidb  sinu  a'  cnuasacbadb  ar  leasauan  ri  fuaim  spala  a' 
bbreabadair,  agus  esan  a'  llgbeadb,  agus  ar  tash  'nar  cuimbne  o  am  gu  am 
le  tùs  leatbraicb  a  bba  aige  air  ceann  maide  fàda,  leis  an  ruigeadb  e  oirnn 
gun  a  rigb-cbatbair  f  bagail. 

Searmoinean  Lamh-sgriobhte. 
Cba  'n  fbaicteadb  ann  an  Albainn  leitbid  an  ni  a  cbunuaic  mi  aig  Atb-au- 
daimli  (an  Sasunn) — tòrr  do  sbearmoinean  làmb-sgrìobbte  'na  sbineadb 
gu  follaiseacb  air  bòrd  an  leabbar-rciceadair  r'  an  reic  aig  tastan  an  iè. 
Tbuirt  am  bùtbfbcar  lium  gu  'n  robb  iad  air  an  ceannacb  le  "  daoin'- 
uaisle  òga  a  bba  dol  do  dbreucbd  na  ministreileacbd."  Ni  mo  a  cbanadb 
màtbair  's  am  bitb  an  Albainn  rium  an  ui  a  cban  bean-uasal  rium  o 
cbeann  gboirid  ann  an  Lunnainn.  Bba  i  ro  tboilicbte  eòlas  a  cbur  orm 
ds  ùr ;  acb  bba  i  toilicbte  gu  sònruicbte  cotbrom  a  bbi  aice  colas  a  tboirt 
domb  air  a  mac  a  bba  'na  mbinisteir  òg.  "  Bitbidb  e  cbo  deòuacb  bbur 
faicinn,"  tbuirt  ise,  "  a  Dbr  Gutbrie  gbràdbaicb  ;  tba  e  gu  trie  a'  sear- 
monacbadb  nan  searmoinean  a^aibbse  d'  a  sbluagh  !" 


LAOIDII. 
I. 

Tboir  orm  an  sgeul 

A  tbig  lis  Do  bbeul 
A  gbabbail  le  deine  gràidb 

A  bbeatbacbadb  miaim 

Nan  iarrtasau  dian 
Tba  'n  geall  ort  mar  cbriocb  an  aigb ! 

'S  mi  tioram  le  tart 

Leig  tbugam  an  f  beart 
A  lionadb  gu  beacbd  mo  ebom  ; 

A  bbeireadb  mòr  f  bàs 

Air  curacbd  nan  grùs 
A  tabbairt  fo  bblàtb  gu  trom. 

Tba  Tbusa  ri  D'  cbloinn 

A'  pairteacbadb  roinn, 
De'n  fbeart  so  bbeir  loinu  ds  ùr, 

A  dli'  aisigeas  fìil 

Na  diadbacbd  do  D'  àl 
A  db'  f  hàsas  a'  D'  làth'ir  cbo  cùbbr'. 
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COMUNNACHADH  'SAN  TOLSEACHD. 

TJia  an  Comunnachadli  'sa'  Gbaidliealtaclid  a  ghnatli  'na  iii  sòluimte  ; 
acli  tha  mi  creidsinii  iiach  fhaiceadli  am  fear-siubhail  an  sàcramaid  air  a 
fhritlieileadli  an  àite  'sam  bith  le  barracbd  coslais  ùgbdarras  na  diadbachd 
na  cbitheadh  e  ann  an  sgire  na  Tòiseacbd  an  am  an  011a  Dhòmlinullaicb. 
Bha  àireamb  mòr  a'  tigliinn  ds  gach  siorraclid  'san  nabuidbeachd — d  Eos, 
ds  a'  Chrombi,  à  lonar-nis,  agus  eadhou  a  Gallaibh.  Aon  uair  thachair 
dbombsa  bhi  aig  a'  Chomunnacliadli  an  so.  Air  an  ratbadrug  mi  air  na 
li-uiread  a  lucbd-eacli  is  charbadan  is  ceudan  do  cboisicliean,  fir  is 
mnathan,  le  'm  "  boineidean  gorma  "  tuatbanacli  air  na  fir,  mòran  diubh 
a'  cnnasacbadli  nan  searmoinean  a  cliualas  no  a'  rannsacliadli  le  chèile  mu 
bbrigh  earrainn  shònruichte.  Bha  diiil  agamsa  m'  each  a  churannan 
stàpuU  a'  mhinisteir,  ach  's  ann  a  fhuair  mi  gaeh  ceàrn  agus  oisein  auns 
am  b'  urrainn  each  a  bhi  air  a  chur  Ian  cheana.  Ach  thainig  balach  an 
rathad  a  ghabh  an  t-each  nam  is  fhuair  mi  saorsa. 

Tha  daonnan  a'  Bheurla  air  a  searmonachadh  a  stigh  'san  eagiais  agus 
a'  Ghàilig  an  taobh  a  mach.  Is  ann  aig  a'  Ghailig  a  bha  am  mòr  shluagh 
air  cruinneachadh.  Cha'n'eil  a'  bheag  do  eaglaisean  a  chumadh  a  leithid 
do  shluagh.  Bhiodh  'san  Tòiseachd  mu  she  mile  cruinn,  'na  uairean  deich 
mile,  is  tha  e  air  a  ràdh  aon  uair  gu  'n  robh  dug  mile  detig  ariam  còmhla. 

Bu  throm  an  t-seis  a  dh'  èirich  an  ddigh  na  searmoin  agus  "  dion  nam 
bòrd "  aig  nach  'eil  neach  a'  suidhe  gus  am  bheil  an  "  dion "  air  a 
dheanamh.  Cha  chuala  mi  sèis  riamli  cho  làidir  ged  a  shaoil  mi  gu  'm 
biodh  aut-seinn  nibu  chruaidhe.  Ednaseirbheis  thòisich  ìia  daoine  a  bha 
air  an  cuideachadh  le  bràithreau  ds  na  sgirean  eile,  air  cur  nan  eileamaid- 
ean  air  a'  bhòrd.  Bha  an  luchd-comunnachaidh  anabarrach  fadalach 
'nan  teachd  gus  na  bùird,  gach  neach.a'  faireachduin  ann  fein  gu  'n  robh 
e  dol  a  choinneachadh  an  Tighearna,  fo  eagal  gu  'n  itheadh  no  gu'n  òladh  e 
breitheanas  dlia  fein.  Aig  a  bhòrd  cha'n  fhaicte  siiil  fosgailte,  agus  bha 
gach  ceann  crom.  Cha  'n  fhaicte  gluasad  o  cheann  gu  ceann  ach  far  an 
robh  na  h-eileamaidean  a'  dol  mu  'n  cuairt.  Bha  an  t-Olla  Dòmhnullach 
a'  sealltuinn  le  siiil  thaitneich  air  anmaibh  a  shluaigh  aig  sruthan  an 
uisge  bheò  !  Tha  gràdh  agus  caoimhneas  an  t-seallaidh  ud  ann  an 
doimhne  mo  chuimhne  fathast.  An  diugh  tha  a'  chuid  a's  mo  diubh  sud, 
le  'n  aodhair  treun  is  beannuichte  a  steach  an  tir  Chanàan. 


CEAOBH-SGAOILEADH  AN  T-SOISGEIL. 

LEIS  AN  URR.    IAIN  MACLEOID,   D.D. 

Gabhadh  ar  n-uachda_rain  an  cùrsa  a's  àill  leo  'nan  cogaidhean  ris  na 
fineachan,  cha  'n  f  hannaich  an  Eagiais,  tha  sinn  an  dòchas,  'na  h-oidheir- 
pcan  ann  an  craobh-sgaoileadli  an  t-soisgeil.  tTarruinnidh  gach  fàilinn  is 
cruaidh-chas  an  t-eud  fiueadail  ni's  mo  agus  ni's  mo  feadh  ar  tire.  Ann 
an  dion  ar  duthcha,  agus  an  di'igh  air  glòir  cogaidh  a  shealbhachadh  an 
tèid  trc^in  ar  tir  a  mach  am  measg  cunnairt  is  deuchainn,  gus  an  raon- 
chath  fad  ds,  agus  saoil  sibhse,  an  teid  neach  a  mach  a  chathachadh  ann 
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am  bliiir  an  Tighearna,  no  an  duigli  na  gloire  maireannaicli  ud  air  a  geall- 
tuinn  ann  an  gràs  Dhe  do  dlieadh  shaighdear  losa  Criosd  ?  Am  bbeil  sinn 
ri  bin  faiciun  deine  inntinn  agns  teasghràdb  air  an  dara  làimh,  is  dibheil 
misnicb  is  en-dòcbais  air  an  làimh  eile  ?  Cha  'n  'eil !  Ach,  a'  taiceachadk 
air  liithaireacbd  is  air  A  chuideacbadh  gi-<àsmhor  Fein,  cumamaid  suas,  ri 
agbaidb  gacb  di-misuicb  o'n  taobb  a  muigb,  aobhar  an  Tigbearna.  Agus 
nui's  e  agus  gu'n  gabb  truaillidbeacbd  ar  naduir  mi-dhiadbaidb  crutb 
diogbaltais  peacaicb  an  drocb  aoiu,  a  cbum  sinue  irioslacbadb  fo  fbairea- 
cbcfuin  dbombain  air  ar  neo-airidbeacbd  troimb  tbuiteam  an  duine,  an  sin 
bidb  cinuteacbd  neartacliaidb  ar  Tigbearna  beannaicbte  a'  dearbliadb  nis 
mo  agus  ni"s  mo  do  ar  n-inntinn  le  combfburtacbd  gur  b-Esan  a  leag  bunait 
Sbioin,  agus  nacb  buadbaicb  eadbon  geatacban  ifrinn  na  agbaidb  !  Cba 
b'ann  gun  stri  cridb-cbratbadb  a  leig  Satan  riamb  as  ngbdarras  neo- 
lagbail  tbairis  air  cridbeacban  dbaoine ;  agus  am  measg  nan  uile  a  tba 
'nan  dibbeil  misnicb  do  Eaglais  'DM  aig  an  am  a  ta  an  b\tbair,  tba  ar 
dòcbas  air  an  f  birinn  so  le  mòran  a  bbarr,  gur  b-iad  so  osi^agan  deireannacb 
a  cbumbacbd  riogbail  ag  iobradb  na  b-analaicb  ann  an  riogbacbdan  so  an 
dorcbadais  far  an  robb  a  rigb-cbatbair  cbo  fada  air  a  daingneacbadb. 

Thèid  Eaglais  Cbriosd  ma  ta  air  a  h-agbaidb  ann  an  neart  an 
Tigbearna,  agus  'n  A  ainmsan  sgaoilidb  sinn  "ar  brataicb.  Bitbidh 
iomradb  caitbreamacb  na  Guingeis  'g  ar  beotbacbadb ;  oir  tba  gealladb 
Spiorad  nan  gràs,  troimb  an  d'  tbainig  a'"bbnaidb  èifeacbdacb  nd,  fatbast 
"  do  na  b-uile,  eadbon  dboibbsan  a  tba  fada  as."  Feudaidh  nacb  bean  e 
do  ar  cuibbrionn-ne  la  na  buaidb  so  fbaicinn,  acb  tkig  an  la  sin  ; — ui  an 
stoirm  a  tba  a'  dol  seacbad  cratb-gblanadb  ; — sgaoilidb  Focal  Dhe;  diridb 
seirm  molaidb  o  sbaogbal  iompaicbte  fatbast,  agus  an  sin  bidb  lucbd- 
àiteacbaidb  nan  tirean  dorcba  fineacbaii  ud  a'  sealbbacbadb  dealradb 
soluis,  air  nacb  'eil  soilleireacbd  dbian  an  grèin  fein  acb  'na  sbambla  faun, 
a'  foillseacbadb  lànacbd  toradli  an  t-Soisgeil,  laimb  ris  am  bi  beairteas 
greadbnacb  an  tirean  fein  faoin  agus  gann  ! 

Ma  ta  ma  'm  bu  mbiann  leinne  gu'm  biodb  cubbraidbeacbd  an  ainm 
Cbriosduidb  air  f  baireacbduinean  tir  cèin,  iarramaid  le  naombacbd  cbois- 
rigte  beatba  a  sgaoileadb  aig  an  tigb.  Is  aitbne  duinn  gum  bbeil  o'n  tigli 
mar  ta  ann  an  so  mòran  anns  gacb  inbbe  is  seasamb  a  tba  gu  coitcbeann 
a'  cur  maise  air  teagasg  Dbe  an  Slàniugbear  le  beatba  naomb  agus  gblan, 
agus  le  gluasad  airidb  air  an  t-Soisgeul.  Gu'm  biodb  an  Tigbearna  a'  cur 
ris  an  àireamb,  agus  'g  ar  deanamb-ne  a  tba  ag  ainmeacbadb  ainm  Cbriosd, 
comasacb  air  "  gacb  nile  aingidbeacbd  a  sbeacbnadb,"  agus  mar  so 
leigeadb  do  ar  "  soluis  dealracbadb  an  làthair  dbaoine,  cbum  agus  gu  faic 
iad  bbur  deadb  oibre,  agus  gu  toir  iad  glòir  do  bbur  n-Athair  a  ta  air 
nèamb."     Amen. 

MU  GHAIDHEIL  GHLASCHU. 

A  Dheasaiciie  Runaich. — Tba  mi  'n  diiil  an  rathad  coir  f(.^in-dblon 
gu'n  ceaduicb  sibb  domb  focal  no  dbà  rAdb  mu  Gbàidbeil  Gblascbu.  Tba 
mi'  'tuigsinn  gu'n  do  cbuir  na  tbuirt  mi  timcbioll  orra  smuairean  is  dorran 
air  fear  no  dbà.     Clia'n  'eil  mi  idir  aineolacb  air  mo  lucbd-dtitbcba  an 
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Glascliu,  oil-  chaith  mi  iomadli  bliadhna  'nam  measg.  'S  iomadh  sgriob  a 
thug  mi  do  cbaol-shràidean  's  do  chùl-sliràidean  a'  bbaile  g'  an  lorgachadh 
a  macb.  IMar  a  tbuirt  sibb  fèin  gu  sgiobalta  soilleir  's  an  cdreamh  mu 
dheireadb  b'e  mo  ràn  aire  cbàirdean  a  tbarruinn  gu  aobbarau  an  dearmaid 
a  tba  air  a  dbeanamb  air  Gaidbeil  a'  bbaile  sin.  'iSi  obair  fear-sgriidaidb 
an  t-olc  a  riisgadb  ;  dionaidb  am  maith  e  fein.  Thug  o  cheann  ghoirid 
ministeir  Gàidbleach  's  an  Eagiais  Steidhicbte  taing  dhomb  air  son  gu'n 
d'  thug  mi  fa  cbombair  lucbd.leughaidh  na  Brataich  ni  a  tba  'na 
mbasladb  do  eaglaisean  criosduidb — 'se  sin  nacb  gabb  e  àicbeadb  gu'm 
bbeil  grudairean  is  òsdairean  'nan  kicbd-righbaidb,  'nam  foirfeicb,  's  'nan 
deacoin  ann  an  Tigh  Dhe.  .  Air  dba  so  a  bbi  f ior  cba'n  iogbnadb  ged  db' 
fbeudadb  fear  do  na  seoid  a  bbi  am  measg  fbear-dreucbd  Eaglaisean 
Gàidhleacb  Gblascbu.  Air  a'  pbuinc  so  cba  chuirinn  dragb  oirbb,  mur 
bbitbeadb  btir  a  sgriobb  Mr  Blar  gus  a'  Ghàiclheal ; — litir  a  tbaobb  a 
spioraid  agos  a  sgoilearacbd  GbaiUg  nacb'  eil  'na  mòr  mbeas  do  "n 
sgriobbaicbe  Urramach.  A  tbaobb  spiorad  na  litireacb  far  am  blieil  an 
leithide  so  do  fhocail  " madrcdbh  crosda"  agus  "  vMe-b/ieisdea7i"  fagaidb 
sin  iad  a'  faire  Eagiais  Cbaluim-Chille.  Agus  an  àite  ainm  Alasdair-nan- 
stòp  mar  "  uile-bbeisd  a  sparradb  suas  air  dorsan  nan  eaglaisean 
Gàidbleacb "  b'fbeàrr  leam  fein  gu  mòr  Deadb  Tbeampullaicb  Fàrdacb 
Fbinn  a  dhol  gu  b-uaigneacb  air  tòir  Alasdair  bbochd  agus  a  cbosnadli 
gu  b-aobbar  na  stuamacbd.  C'  "arson  nacb  do  sgriobb  Mr.  Blar  gus  a' 
BJirataich  ?  Tbeagamb  nacb  b'fbiacb  leis  a  sgoilearacbd  Gbailig  fbaicinn 
ann  an  "leabbran  beag  Gaidbbg  ris  an  canar  Bratach  na  Firinn."  Mar 
sbaimplir  air  sgoilearacbd  Ghàilig  "  Ministear  Eagiais  Cbaluim-Cbille  " 
bbeir  sin  dbuibb  am  mir  mu  dbeireadb  do  a  litir  ainmeil  gus  a'  Ghàidheal. 
"  Tba  e  soille?/r  onata  nacb  ann  's  an  Eagiais  S^c/dbicbte  a  tba  '  Alasdair- 
nan-stòp  an  t-osdair,'  a  glieaxx  ceann  Iseabct/,  a  mhnaoi  air  oidhcbe  Bi- 
Satbuirne,  'na  fhoirhlieach.''  Feudaidb  an  ti  a  ruitbeas  crubaicbead  agus 
mearacbdaicbead  'n  a  b-earrainn  so  fbaicinn.  Nacb  e  so  tur  aineolas  air 
"  freumb-cbur  agus  air  snaim-cbeangal  na  Gàilig  f  Tbeagamb  gu'n 
robb  leitbidean  Alasdair  tbruaigb  'nam  mòr  clbragb  an  "  seisein  Eagiais 
Cbaluim-cbille,"  mar  a  b'  (figin  "ragbailtean  a  dbeanamb,"  an  druideadb 
a  macb.  Gidbeadb  tba  mi  taingeil  a  cbluinntinn  gu'n  do  db'ioma-sgar 
Mr.  Blar  'na  uil'  fhiosracbd  na  b-Iiidasan  òsd-tbigbeacb  as  an  t-seisean. 
Tba  ni  eile  tba  toirt  toileacbais  domb  gu'n  do  leum  Mr  Blar  'na  eud  uile- 
lèirsinneacb  agus  gu'n  do  gbrad  spion  e  an  cogal  òsdail  a  seiseanan 
eaglaisean  Gàidbleacb  Gblascbu. 

Feudaidb  na  sgriobb  mi  mu  Ghàidbeil  Gblascbu  a  tbaobb  a  ruin  agus 
a  bbrigb  seasamb  la  air  bitb  laimb  ris  na  sgriobb  "  Rimasdacb  "  mu 
gbisreagan,  's  mu  bbuitseacbas  nan  Gaidbeal  ann  an  "leabbran  beag  ris 
an  canar  an  "  Gaidbeal. 

Is  MisE,  A  Shair  Chaoimii,  le  speis, 
■      E.  M.  L. 


FIOS  COITCHEANN. 
Tba  muinntir  Aird-na-Murcbann  a'  toirt  gairm  do'n  Urr.  N.  Caim- 
beul. 
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Tha  gnothuichcan  G;\ilig  a'  faotainn  aire  'sna  laitliibh  so  nacli  robli  iad 
riamli.  Blia  dii  òraid  air  an  toirt  seachad  an  Glaschu  o  clieann  glioirid 
air  na  li-Iar-Gliàidheilicli ;  aon  leis  an  Urr.  Mr.  Rusel  a  Ceanu-lochj 
a.gus  te  leis  an  011a  Urr.  Mac  Gillebhra  Ci  Abcar-Eadhain. 

Tha  cogadli  beag  air  eiridh  eadar  sinn  fcin  agus  treubhan  borb  ann  an 
Africa  a  bha  a'  niaoidheadh  o  cheann  gboirid  air  na  Breatnnnaicli  a  tha 
'nan  nhbaidheachd,  Ach  chuir  Breatunn  armailt  bheag  fo  stiuireadh 
llidire  ainmeil  a  macli  a  'n  ceanusachadh,  ni  a  thachras  an  iiinc  gboirid 
cha  'n  'eil  teagamh  againn  gu  buadhmhor. 

Tha  diiil  gu'm  bi  Dr  Trail,  Abear-Eadhain  'na  Cheann-Suidlie  aig 
Ard-Sheanadh  na  h-Eaglais  Stc'idhichte,  agus  Dr.  Stiubhard,  Leghorn  aig 
fear  na  h-Eaglaise  Saoire  aig  na  h-ath  chruinneachaidh.  Aig  Comunn 
nam  Ban-Uasal  air  son  na  Gaidhealtacbd  is  nan  Eilean  an  Glaschu  bha 
coinneamh  o  cheann  ghoirid,  an  t-Olla  IMuilleir,  an  Ceann-suidhe,  's  a' 
chathair.  Thug  an  Comunn  taing  do  'n  Urr.  U.  Ros,  F.  S.  A.  S.  Baile- 
bhòid,  air  son  an  iomraidh  thaitneich  a  thug  e  mu  na  sgoileau.  Etinaich 
iad  leantuinn  ri  cuid  diubh  mar  roimhe  so. 

Air  a  'inhios  a  cliaidh  dh'  fhalbh  ar  caraid  fiachail  "  Ishmael 
lonmhuinn  "  a  chumail  sgoil  ann  an  Africa,  ceàrn  a  ròghnaich  e  air  son 
a  shlàinte.  Is  c  JNIr.  Mac  Mhuirich  a  dh'  eadar-theangaich  gu  Gàilig 
Deas-Ghnàth  nan  Deadh  TheampuUach,  amis  an  do  nochd  e  eolas  nach 
tar  air  a  chtinain  mhàithreil.  Tha  sinn  an  dòchas  gu  'n  lean  slàinte  is 
soirbheachadh  e  an  Africa,  far  an  lean  esan,  tha  fhios  againn,  gu  dlù  ri 
cliii  a  shinnsear. 

*  Bu  mhaith  leinn  innseadh  do  'r  luchd-leughaidh  gu  'm  bh'eil  Gàidheìl 
Ckichago  's  na  Stàidibh  Aonaichte  air  Comunn  Gàidhleach  a  dhiisgadh 
's  a'  bhaile  sin,  ni  a  tha  nochdadh  gu'm  bheil  teasghràdh  dùthchail  nan 

Gàidheal  cèin  clio  dian  's  a  tha  e  an  Albainn. Ann  am  Baile-bhoid,  gu 

h-àraidh  troimli  chuidcachadh  faolaidli  an  Urr.  U.  Eois,  cliuir  iad  air 
a  chois  Tigh-Tasgaidh  no  A.ros  Shean  Kithcan  anns  am  bheil  aca  chcana 
5000  (cuig  mile)  saimpleir  do  sheòrsa  chreutairean,  fàis,  inucalan, 
chlach,  &c. 


Dh'  iarramaid  taing  a  thabhairt  do  na  cairdcan  a  Icanas,  a  bharr  air 
muinntir  cile  nach  'eil  e  ceadaichte  duinnainmeachadh,  air  son  a'  chòmli- 
naidh  a  rinn  iad  air  Bratach  na  Fmnn  re  na  bliadhna  a  dh'  fhalbh  : 
Na  h-  Urr.  A.  Sinclair,  A.  Cameron,  E.  Cameron,  I.  Mac-a-Pliearsoin, 
S.  Mac-DhòmhnuiU,  A.  Mac-an-t-Saoir,  G.  IMacfhearchair,  S.  L.  Caim- 
beul,  A.  ]\Iac-Choinnich  ;  an  t-  011a  Urr.  iMacgillebhra  ;  na  h-uaislean 
.Eachunn  Macgilleadhain,  M.  A.  L,  D.  I\Iacphml,  E.  M.  L.,  D.  Mac 
]\Ihuirich,  I.  Mac-Aoid!i,  M.A;,  Eosach,  I.  Macillebhiiin,  I.  S._  Mac-N(^ill, 
G.  Macfaidein,  &c.  Tha  sinn  an  dòchas  gu'n  lean  na  daoin'-uaisle  so 
air  ar  cuideachadh  le  sgriobhadh  a  nis  agus  a  ris  air  cuspairibh  freagarrach 
eideachail  mar  rinu  iad  thuige  so ;  agus  gu'u  lean  feadhaiu  eile  an 
eiseimpleir. 
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NA  FIE-CHLIS. 


2  BRATACII  NA  FirjXX. 

Ann  ail  tiribh  reòite  Lapland,  cha'n'eil  sgeul  air  lainnir  gr(^in', 
Fad 's  a  ghleidheas  smaclid  a'  gheamhraidh  riagliladli  air  a  bheauuta  ceiii' ; 
Laoicli  na  duthcha  cbl  tliu  sitheadh  le  au  carbaid,  le  am  feidli, 
Troimh  'u  aoii  doillc  la  's  a  dli'  oidhche,  fàgail  shk'ibbte  sneaclid  'nau 
dcigli. 

Tba  iad  misneachail,  clia  t;\mh  iad,  iad  ri  saotli'r  air  son  an  loin, 
Dh'  aindeoin  gruamaicliead  an  speuran,  's  iad  gun  lens  ac'  aig  trath-nùin  ; 
Ach  cha  'n  'eil  iad  tur  an  diibhraclid  f  huair  iad  soills'  a  reir  am  feum' 
Thug  an  t-Uile-Ghlic  doibli  deàrrsa  nam  Fear-Clis  a  stiiiir'  an  ceum. 

Hgeadaiclit'  ann  an  cideadh  àiUidb,  clisgidh  iad  an  doimlin  'nan  speur  ; 
Seargaidh  iad  is  t'àsaidli  ritliis  ;  ni  iad  bealach,  id  iad  beur; 
Mar  na  tannaisg  air  na  muUaich  ann  an  liibaibh  liath'  a'  clieò, 
Chi  tliu  iad  'nan  cruthau  soluis  leumnaicli  aim  an  aoibhneas  beo  ; 

Samldacbail  air  mire  greadhnach  dbaoin'  a'  cluicb  air  bruaicli  na  li-uaigb  ; 
Samlilacb'   air  a'   chaocbladh    obann  thig   air    glòir  cinn-fheadbn'   an 

t-sluaigb  ; 
Cosmbuil  ris  na  sonais  mheallta  tliug  a  tbaoibh  le  buaidb  am  brèig 
Nocbdaidli  na  Fir-Chlis  an  t-  sligbe  dh'  ionnsuidh  dorchadas  an  èig. 

'Nuair  a  sbeargas  blàth  an  fhogliair.  's  a  thig  criouadh  air  gacli  fas 
Chithear  na  Fir-Chlis  a'  dannsa  ris  a'  cheul  a  theid  roimb  'n  bhàs  ; 
'Nuair  a  sbeideas  anail  reòite  ann  an  sàmhacbd  fliuair  na  li-oidhcb' 
Dealraidh  Gathan-Clis  na  Firinn  bheir  an  t-anam  seacli  air  caoidli. 


LUTHEll   AGUS    SUINGLE. 

An  nair  a  bba  Suingle  a'  saothrachadh  an  tir  nam  beann  bba  Luther 
ris  an  obair  cheudna  an  tir  a'  chòmlmaird.  Bha  iad  le  cheile  ann  an 
seirbhis  an  aon  mhàighstir:  slmidhich  mac  ciobar  Chille-GhòiU  agus 
manach  Erfuirt  an  cridlie  air  an  aon  obair, — ath-leasachadli  eaglais  an 
aithrichean;  agus  re  iiine  mhisnich  iad  each  a  cheile  'nuair  ba  mho  an 
digin.  Ach  fa-dheòidh  sguir  sud;  thàinig  fuachd  eatorra  ;  agus  cliunnacas 
iadsan  a  chog  cho  fada  agus  cho  dileas  taobh  ri  taobh  air  an  aon  bhlàr, 
agus  ris  an  aon  nàmhaid — a'  Pliàpanachas — a'  tionndadh  air  aon  a  clieile. 
B'  i  a'  cheisd  a  bha  eatorra,  am  bheil  corp  an  Tighearna  losa  da  rireadh, 
gu  litearail,  no  gu  li-achdaidh  an  làthair  againn  aims  an  aran  agus  anns 
an  fiiion  a  tba  air  am  beamiachadh  ?  Thubhairt  Luther  gu  bheil  e  mar 
sud  an  làthair  duibhsan  uile  a  gliabhas  an  t-sacramaid  le  creidimh. 
Thubhairt  Suingle  nach  'eil  corp  ar  Slànuigheir  an  Uithair  mar  sud  do 
neacli  'sam  bith  ;  gur  samhlachan  a  nihain  air  a'  chorp  a  chaidh  a 
bhriseadh  agus  air  an  fhuil  a  cliaidh  a  dhòrtadh  a  tha  's  an  aran  agus 
's  an  fliion,  eadhoin  an  defgli  dhoibh  a  bhi  air  an  coisrigeadh — se  sin  air 
an  cur  air  letli  air  son  feum  naomlia  le  beannachadh  iarraidh  orra  ;  agus 
gur  e  an  aon  soadh  'san  urrainn  do  chorp  losa  a  bhi  anlàthair  so — Eabhi 
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aun  an  shil  no  ann  an  sealladli  creidimh  an  anama — beaclid  no  lorg 
creidmheachail  a  bhi  aige  air  cliii  pearsa  agus  obair  an  Ti  ud  a  dh'f  huiliug 
ann  a  chorp  fèin  air  a '  chranu. 

Bha  iad  araon  doilich  nacli  rohh  iad  a '  faicinn  sùil  ri  sail ;  agus 
clioinnich  iad  am  Marpburg  gus  a '  chilis  a  rèiteach — gu  cath  no  cordadh. 
Cliruiunicli  mòran  sluaigh  gus  a '  choinneamli — manaicli  agus  maithean 
araon  ;  bha  Melancthon  an  lathair  air  taobh  Luther  agus  Muconius  air 
taobh  Suingle,  agus  le  chèile  cho  eudmhor  agus  comasach  gus  an  taobh 
fèin  a  dhion.  An  dèigh  mòran  bruidhneadh,  reusonachaidh,  agus  mine- 
achaidh,  thuig  iad  nach  b  '  urrainn  doibh  cordadh  air  puing  sàcramaid  na 
suipeir;  ach  thuig  iad  mar  an  ceudna  gu  robh  iad  ag  cordadh  mòran  ni 
bu  mho  air  gach  puing  eile  air  an  do  labhair  iad  na  shaoil  leotha  mil  'n 
d'  tliainig  iad  cruinn :  air  son  so  thug  iad  buidheachas  Dha-san  do  'n  d' 
aidich  iad  faraon  a  bhi  cunntasach  airson  an  creidimh  agus  an 
cleachdaidh  ;  agus  dhealaich  iad  ag  radh, — Fàgaidh  sinu  aig  Dia  agus  aig 
hine  a '  phuing  ud  gus  a  socrachadh.  Shaoil  le  Luther  an  uair  a  sgriobh 
.  e  na  briathra  so  air  a '  bhòrd :  '"  Se  so  mo  chorp-sa" — gu  'n  do  dhainguich 
e  a  thaobh  fein  dhe  'n  cheisd.  Ach  sgriobh  Suingle  ann  an  "Leabhar 
Aideachaidh  a '  Chreidimh  •'  mar  a  leanas  :  Tha  mi  ag  creidsinn  gu  bheil 
fior  chorp  Chriosd  a  lathair  'san  t-suipeir  naomha  do  shiiil  a '  chreidimh ; 
gu  bheil  e  a  lathair  dhoibh-san  a  tha  "  toirt  buidheachais  do  Dliia  airson 
beannachdan  cosnaidh  Chriosd,  agus  airson  gu  'n  do  ghabh  e  d'  a  ionnsuidh 
fior  chorp  's  an  d'  f  hulling  e  fior  bhas,  gus  ar  peacannaa  ghlanadh  air, 
falbh  le  'fhuil  fein ;  agus  mar  so  gu  bheil  na  rinn  Criosd,  mar  gu  'm  b' 
'eadh  a  lathair  do  shuil  a '  chreidimh.  Ach  a  radh  gu  bheil  corp  Chriosd 
'na  shuspain,  gu  nàdurrach,  da  rireadh  a  lathair  's  an  t-suipeir — gu  bheil 
e  air  a  ghabhail  a  stigh  leinu  ann  ar  beul,  agus  air  a  chagnadh  leinu 
eadar  ar  fiaclaibh  (mar  a '  deir  Pàpanaich,  agus  cuid  eile  a  tha  'g  amharc 
as  an  deigh  gu  poitibh  feòla  na  h-  Eiphit) — sin  tha  mi  ag  àicheadh,  agus 
ag  radh  gu  neo-sgathach  gur  mearachd  e  a  tha  calg-dhireach  an  aghaidh 
teagasg  Focal  Dhe. 

Gabhaidh  cuid  iongantas  mòr  an  uair  a  dh '  innsear  doibh  gu  robh 
diadhairean  cho  ainmeil  agus  eudmhor  ri  Luther  agus  Suingle  ag  eadar- 
dhealachadh  ann  am  beachd  mu  phuing  cho  cudthromach  rithe  sud  a 
dh'  ainmicheadh.  Nach  e  an  aon  Bhiobull  a  bh'  aca,  agus  nach  ann 
'san  aon  linn  a  bha  iad  beò  ?  Gun  teagamh.  Tha  e  mar  an  ceudna  fior 
gur  e  aon  spiorad  a  ghluais  iad  gus  an  Eaglais  ath-leasachadh ;  agus  gu'n 
d'  rinn  iad  saothair  leis  na  h-aon  innealan  gus  an  aon  chrioch — fior  ath- 
leasachadh  sgriobtuireil — a  thoirt  mu  'n  cuairt ;  agus  gidheadh  bha  iad  ag 
eadar-dhealachadh  'nam  beachdan  mar  a  chunnaic  sinn.  Ach  bha  iad 
'nan  dithis,  agus  cha  'n  ann  'n  an  aon,  araon  a  thaobh  suidheachadh 
inntinn  agus  mar  air  an  cuairteachadh  's  an  fhreasdal  le  eadar-dhealachadh 
shuidhichidhean— is  aun  an  so,  a  reir  ar  barail-ne,  a  gheibhear  siiil- 
èìridh  an  dealaichidhean. 

Thugamaid  fainear  na  smuaintean  a  leanas,  air  a'phuing  so.  (1)  Air 
ttis,  an  uair  a  ghabh  iad  ris  an  fhirinn  bha  iad  ag  eadar-dhealachadh  ann 
an  eachdraidh  uaigneach  an  anama.  Bha  Luther  'na  fhior  phàpanach — 
'naphàpanach  anns  a'chridhe — mu'n  robh  e  'na  fhior  dheisciobul  aig  Criosd. 
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'Sauu  au  dèigh  e  fòin  a  sliàrachadh  ag  iarruidh  saorsa  d'a  anam  aim  am 
fuar  cliràbbadli  agus  iiaomh  oibre  na  pàpanachais  a  tliilg  se  e  fèin  aim  an 
gàirdeauau  ìighdar  na  Slìiinte  sin  air  am  bheil  am  Biòbull  a'  deanamb 
sgeul.  Acb  cba  robb  Suinglc  riamb  'na  fbior  pbàpanacb  'san  t-seadb 
'san  robb  Luther.  Bba  e  'na  sbagart  'san  eaglais  pbapanaicb  ;  aeb  cba  robb 
a  cbridbe  riamb  gu  mòr  air  atliarruingle  creudno  cleacbdadb  nab-eaglais 
'san  d'fbuair  e'àracb  òg.  \Saun  a  gbabb  e  fois  agus  fior  tblacbd  anns  an 
fbirinn  an  dèigli'anam  Ìjocbd  a  sbìirachadb  le  beacbdan  neo-riaracbail  agus 
neo-bbeatliacbail  fbeallsanacb  agus  dliiadbairean  ;  agus  an  uair  a  tbug  e  a 
cbridbe  do'n  fbocal  'sann  le  faireacbadb  air  nacb  fior  bbeatbacbadb  dba- 
san  diombanasan  diomain  an  t-saogbail.  Tbàinig  Luther  gus  a'Bbiobull 
a  db'iarruidb  sitb  d'a  cboguis.  Fbuair  Luther  sin  a  sbir  e  ann  an  teagasg 
an  fbireanacbaidb ;  agus  fbuair  Suingle  sin  a  db'iarr  c  fèin  ann  an  co- 
cbòrdadb  maiseacb  agus  iongantacb  uile  tbeagasgan  na  firinn. 

(2)  A  ris,  gbabb  iad  beacbd  air  ceum  an  dleasnais  fcin  mar  atb- 
leasaicbean  a  bba  dealaicbte  :  Cba  b'ann  air  an  aon  dùigb  a  cbaidb  iad 
an  ceanu  na  b-obair.  Tbuig  Liitber  gu  robb  obair  mhòr  ri'blii  air  a  deanamb 
'na  latba  fèin  'sa'Gbearmailt ;  agus  cbual  e  focal  Dbè  le  uile  iigbdarras  na 
flaitbeanas  a'  labbairt  ris-fèin  ann  an  uaigneas  a  sbeòmair,  agus  ag  àitb- 
neadb  dhà-san  mar  anam  air  letb  tùiseacbadb  oirre  gun  dàil.  'Sann  le 
iomadb  ùrnuigb  agus  osna  agus  deur  a  tboisicb  e  ritbe  'n  a  mbanacb 
oonaranacb  bocbd  ;  acb  a  lion  ceum  agus  ceum  cbaidb  e  air  'agbaidb  gu 
neo-sgàtbacb  agus  gu  creidmbeacbail ;  oir  cbuimbnicb  e  gur  ann  do  Dbia 
na  firinn  a  mbain  a  bba  e  cunntacbad,  agus  cbreid  e  gu'm  b'fbearr  deadli 
cboguis  'san  anam  na  deadb  cbliii  'san  Eiiglais.  Cbunnaic  Suingle  mar  an 
ceudna  gu  robb  a  lucbd  dutbcba  fèin  ag  cur  mòr  fbeum  air  atb-leasacbadb  ; 
agus  tbuig  e  nacb  deanadli  ni  atbarracbadb  fior  a  tboirt  orra  acb  sin  e 
tbug  buaidb  air  fein — an  soisgeul.  Tboisicb  e  a'deanamb  aitbnicbte  do  a 
cboitbional  an  soisgeul  sud  a  cbaidb  a  dbeanamb  cbo  mills  d'a  cbridbe 
fein  ;  db'ambairc  e  suas  gu  Dia  air  son  soluis  agus  beatba  ;  agus  cbaidb  e 
do'n  cluibaid  le  cabbaig  bbeannaicbte  gus  na  firinnean  a  rinneadb  'nam 
beatba  d'a  fein  a  tbabbairt  hlath  gu  inntinnean  agus  cridbeacban  a 
sbluaigb  :  Agus  an  uair  a  cbuir  e  an  fbirinn  an  cèiU  do  dbaoine  le  dilseacbd 
agus  dùracbd  sbaoil  leis  gu  robb'obair-san  air  a  deanamb.  Db'fbhg  e  aig 
an  t-soisgeul  fein  atb-leasacbadb  an  t-sluaigli  ri  iiine.  Uime  so  cba'n  'eil 
sinn  a'  togail  gu  robb  mòr  cbabbaig  air  aig  tòiseacbadb  an  leasacbaidb  gus 
cur  as  do  cldeacbdadb  pàpanacbail  sam  bitb  le  làmbacbas-làidir,  cadboin 
cleacbdanna  a  bba  calg-dbireacb  an  agbaidb  a  tbeagasgan  fein.  B'fbearr 
leis  gu  mùr  feitbeainb  ri  atb-leasacbadb  aig  am  biodb  a  fbreumban  dom- 
hain  ann  an  inntinne  soillsicbte  agus  end  air  a  stiiiireadb  le  focal  Dbè.  Cba 
robb  a  dbitb  air  Liitlier  acb  ceum  a  cboise  fein  a  sbocracbadb,  agus 
gblaodbadb  e  air  na  b-uile  a  leantuinn.  Acb  dli'fbeitbeadb  Suingle  gus 
an  tigeadb  hulk  mùr  an  t-sluaigb  gu  a  bbi  dbe  'n  aon  bbeacbd  lis  fein. 
Agus  fadbeòidb  an  unir  a  tbuig  iad  nacb  robb  an  dleasnas  gu  b-iomlan  ag 
co-sbeasamb  ann  a  bbi  a  leagail  a  sios  gu  robb  aca  mar  an  ceudna  ri  togail 
suas  aitreabb  nuaidb,  bliasud  fior  do  an  taobb  mar  lucbd  togaib  Cba'n 
fbuilingeadb  Suingle  clacb  a  cliur  an  aitreabb  eaglais  an  atb-leasacbaidh 
nacb  robb  air  a  toirt  à  (luarry  na  firinn;  agus  un    do     cbàraicli   e'na 
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li-aite  'sau  togail  i  riun  e  soillear  do  na  h-uile  gu'm  b'fhior  clilach  a  quarry 
na  firinn  i.  Cha  robli  Luther  clio  fior  fhaicioUach  a  sud.  B'e  ceisd  Luther 
ris  na  clachaireau,  ciod  a  tha  am  Biobull  a'toirmeasg  ;  ach  b'e  ceisd  Suingle, 
ciod  a  ta  e  ag  àithne  ?  Do  bhrigh  sud  bha  eagiais  Suingle  air  a  cur  suas 
ro  rianail,  ro  mhaith  agus  ro  dhaingean. 

(3)  Mar  au  treas  ui  bheir  sinu  faiiiear  am  beaclidan  mu  dhaimh  na 
h-eaglais  do'n  staid.  Dh'amhairc  Luther  air  an  eaglais~air  a  luchd  dreuchd 
mar  dealaichte  on  staid.  Cha  bhiodh  a'bhcag  sam  bith  de  ghnothuch  aige- 
san  ri  nithe  a  bhuineadh  do'n  staid  :  Cha  robh  annta  sud  ach  dleasnasa 
timeil,  no  secular;  agus  'sann  ri  dleasnais  spioradail  a  bhiodh  aige  ri 
'dheanamh  gu  h-iomlan.  Cha  do  mheas  e  iomchuidh  gu'm  biodh  a'bheag 
a  cheangal  no  a  chòrdadh  eadar  an  Eagiais  ath-leasaichte  agus  an  staid, 
Ach  chreid  Suingle  gu'm  beil  iighdarras  Dhè  air  an  staid  mar  air  an  Eagiais ; 
Chreid  e  mar  an  ceudua  gur  e  dleasnas  gach  neach  a  blii'n  a  chriosduidh, 
agus  dleasnas  gach  criosduidh,  cho  maith  ri  a  shochair.  a  bhi'na  bhall 
araon  dhe'n  Eagiais  agus  dhe'n  staid  ;  agus  uime  sin  cha  b'urraiun  d'a 
thuigsinn  carson  nacli  biodh  dliitli  aonadh  catorra.  Is  ann  do  bhrigh  sud 
a  thachair  e  'iiuair  a  gheur-leanadh  Suingle  gu  'n  dothog  e  a  chuis,  cha  'n 
ann  gu  luchd  riaghlaidh  na  h-Eaglais.  mar  a  rinn  Luther,  ach  gu  luchd 
righlaidh  a  dlmthcha — gu  maithean  Shùrich.  Ghairm  e  gu  duineil  air  na 
li-uile  an  dleasnais  a  chuimhneacliadh  araon  do'n  Eagiais  agus  do'n  staid  ; 
agus  rinn  e  fein  mar  a  dh'càithn  e  do  chàch  ;  oir  chaith  e  a  bheatha  ag 
ath-leasacliadh  na  h-Eaglais,  agus  chriochnaich  e  a  thurus  a'  dion  na  staid 
ath-leasaichte  Ic  a  chlaidheamh  'na  dhòrn  air  a'bhlàr. 


AN  DIADHACHD  IS  CLEASACHD. 

NO  LEADH  BIIEUS  AGUS  "  .SOIREES." 

Is  mòr  cumhachd  na  h-eiseimpleir.  Is  i  eiseimpleir  togail  a'  Chroinn- 
cheusaidh  cnaimh-droma  na  diadhachd.  Thug  gliocas  ar  sinnsre  a  mach 
an  fhirinn  so  ann  an  gnath-fhocal.  "  Is  e  an  rud  a  chi  na  big  a  ni  na 
big ;  is  e  an  rud  a  chluinncas  iad  a  chanas  iad."  Tha  teagasgan  na  diadh- 
achd air  au  sònrachadh  air  son  a'  phrionnsapal  so  ; — air  an  altachadh  a 
steach  ri  freumhan  oidheirp  aithriseach  an  duine.  A  thaobh  na  ctiis  so 
is  i  an  aon  ghnc  a  tha  anns  na  big  agus  anns  na  mòir  mar  is  e  nàdur 
daonna  an  t-aon  ni  anns  gach  ait.     A'  sruthadh  troimh  làraich  raon  na 

h-eiseimpleir  gheibh  sinn  da  allt  a'  ruith  taobh  ri  taobh aon  diubh  a' 

tilgeadh  a  thonnan  breun  salach  fa-dheòidh  ann  an  cuan  a'  bhròin ;  an 
t-aon  eile  a'  taomadh  a  thachdar  sruth-ghlainte,  deadh-bholtrach,  agus 
fior-ghlan  ann  an  cuan  na  beatha.  Tha  an  cinne-daonna  gu  h-iomlan  an 
taobh  a  steach  do  raon  na  h-eiseimpleir  so ;  tha  aon  chuid  air  an  giiilan 
air  falbh  air  sruth  an  droch  cleachdaidh  ;  a'  chuid  eile,  'g  an  glajiadh  fuin 
0  shal  an  t-saoghail  is  a'  pheacaidh,  tha  air  an  gitilan  air  sruth  beatha  a' 
chleachdaidh  dhiadhaidh.  A  nis  tha  e  soilleir  gu  'm  feum  neach  a  bin 
leis  an  dara  aon  no  an  t-aon  eile.     Buadhaichidh  an  droch  no  an  deadh 


6  BKATACH  NA  FIRINN. 

clilcaclidaclh.  Clia  'n  'oil  staid  mlicadliouach  ami.  Tha  gach  ueacli  fo 
lilmaidh  aou  chuid,  prionnsapal  a'  phencaidh  no  na  iiaomhachd ;  aoii 
chuid  a'  dol  fodha  'sail  doimluie  no  ag  tiridh  gu  rioghachd  an  tsoluis. 
Cha  'n  'oil  staid  no  inblie  neo-ghluasadach  eadar  nèamli  is  ifrinn  ;  tha 
gach  anam  bcò  aon  chuid  ag  ciridh  no  a'  tiiiteam.  Tha  aoradh  gach 
neach  aon  chuid  aig  Dia  Nòimh  no  aig  Baal  an  t-saoghail;  agus  mar  nach 
cord  dorchadas  is  solus  mar  sin  cha  chord  luchd-leanmhuinn  Dhia  na 
Firinn  ri  iochdarain  Plirionnsa  na  Brc'ige, — cha  bhi  comunn  aig  an 
Diadhachd  ri  Cleasaclid  Bhaiiil.  Agus  gheibhcar  far  nach'eil  an  t-eadar- 
dhealachadh  air  aideachadh  ami  an  cleachdadh,  gcd  a  dh'  fheudas  e  bhi 
ami  an  aimn,  gur  h-ann  do  theaghlach  Bhaiiil  iad  uile.  Mar  thachair 
ami  an  tomhas  anns  gach  linn,  ach  gu  h-àraidh  'nar  linn  fcin  gheibh  sinn 
oidheirp  air  a  deanamh  an  saoghal  gun  Dia  agus  an  Eaglais  a  thoirt  gu 
còrdadh — a  'n  toirt  fo  'n  aon  ainm  ;  ach  fad  agus  a  gheidheas  an  Fhirinn 
a  brigh  agus  a'  Bhreug  a  brigh  fein, — fad  agus  a  bhitheas  an  Diadliachd 
an  ni  a  ta  i  agus  am  Peacadh  an  ni  a  ta  esan,  cho  fada  sin  gheibhear  e  eu- 
comasach  càirdeas  a  ghintinn  eadar  Diadhachd  na  Beatha  maireannaich 
agus  cloasachd  bliasmhor  an  de  Baiil. 

Air  do  'n  phriomisapal  so  a  bhi  cho  soilleir  cha  bhiodh  e  ccarr  a  cho- 
chur  ri  cleachdaidhean  nan  coinneamhau  Gàidhleach  is  Gallda  ris  an  canar 
''Soirees"  "Gatherings,"  " lie-iinions,"  agus  an  còrr. — Gu  sùnruichte  a  dh' 
f  haiciun  ciod  e  dleasannas  an  f  hior  Chriosduidh  d'an  taobh  ;—  an  coir  da 
an  aideachadii  le  a  làthaireachd  no  nach  coir  ?  Air  tiis  feudar  a  ràdh  mar 
a  thòisich  iad  an  toiseach  nach  robh  iad  clio  suarach, — nach  robh  iad  cho 
ini-choltach  ri  cleachdadh  reusonta  inntinn  is  cuirp, — cha  robh  iad  cho 
coltach  ri  Eiphit  shalach  nam  mi-dhiadhaidh  anus  an  robh  dorchadas 
modhannail  a'  cur  as  do  sholus  nan  deadh  bhcus  is  na  diadhachd.  Ach 
a  nis  tha  iad  air  fas  cho  truaillidh  'nan  riiintean  agus  'nan  doighean 
uibreachaidh  gus  nach  faigh  iad  ministeir  soisgeulach  a  thdid  'n  an  coir, 
na  fior  Chriosduidh  aig  am  bheil  meas  air  cliti  na  diadhachd,  na  eadlion 
neach  anus  am  bheil  srad  do  dhuinealas  spioradail  a  bhiodh  deònach 
eudacli  a  shuathadh  ri  mòran  do  luchd-taghail  nan  soirees  ud  far  nach 
fuiliiigear  focal  air  dead-bheus,  deadh  chaithe-beatha,  no  leas  spioradail, 
— agus  mar  sin  ùghdarras  Dhia  air  aicheadh — boinn  na  modhalachd  agus 
na  naomhachd  air  an  tilgeadh  air  cliiil,  agus  far  am  faigh  tliu  mar  thorudh 
air  sud  uile,  troimh-chdile,  misg,  is  cluich  droch  anamianna, — an  oidhche 
a'  criochnachadh  ann  am  full  theagamh,  agus  "  am  bata  mòr  de  'n  ghlas 
darach  tighinn  tarsuinn  air  na  c'lolau  !  " 

Is  iad  so  na  co-dhiinaidhcan  gus  an  d'  thhinig  mi  fein  an  deigh  dol 
a  dh'  f haiciun  aon  no  dhà  dhiubli, — an  deigh  sealltuinn  orra  gu  gcur 
cuideachd.  (1)  Nach  'eil  beatha  na  diadhachd  ro  làidir  anns  an  neach 
a's  urrainn  suidhc  riaraichte  fad  oidhche  ag  amharc  air  an  dol  air  aghaidh. 
(2)  Gu'm  bheil  e  toirt  tàire  no  dimeas  agus  a'  deanamh  amadan  do  neach  a 
bhi  'na  fhear-comuinn  do  na  h-òrain  is  do  'n  chlcasachd  shalaich  a  chithear 
air  a'  Phlatfuna.  {?,)  Nach  niòr  meas  a  tha  aig  an  nighinn  no  an  lady 
oina  fein  a  theid  a  dhamisadli  le  fir  nach  leig  an  nàire  dhoibh  am 
peathraichcan  fdiii  a  thoirt  leotha.  Agus  (4)  a  bhrigh  nam  fear  agus  nam 
innathan  neo-clmnbhallach  a  gheibhear  an  sud  am  measg  dhaoine  cneasda. 
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GAIDHEIL  GHOBHAIN. 

Cha  mliòr  tlmineacliais  blieaga  's  am  faighear  uibhir  Ghàidheal  ri 
Gobhan.  Tha  so  ag  eirigh  an  cuicl  o  fhreagaireacbd  an  àite  air  sou 
cosuaidh.  0  clieann  gu  ceann  do'n  bbliadhna  tba  mòran  do  luclid-fuad- 
ain  a'  tatbaich  a'  bhaile,  gn  b-àraidh  fad  letb  bbliadhna  a'  gbeambruidb. 
Chuir  gamblas  Gball  agus  siolmboireacbd  cbaoracb  fas  dacbaidbean  nan 
laocb.  Le  ana-ceartas  nam  maor-fuinn  bbior-sbnileacb  's  nan  seamarlan 
ain-iocbdmbor  a  tba  'nan  gillean-gacb-gnotbuicb  aig  tigheaman  an- 
tigbearnail  fearainn  tba  na  Gàidbeil  bbocbda  mar  sbal  drocli  mbiotailt  air 
an  co-t'igneachadb  gu  dol  a  cbosuadb  am  beò-sbbxiute  gn  raointean  is 
bailtean  coigricb.  Tha  cbo  beag  misnicb  air  a  toirt  do  Eileanaich  is  do 
Mhhr-TKirich  gus  am  bbeil  a'  chnid  a's  oidbirpicbe  dbiubh  a'  tigbinn  a 
los  an  bjn  a  sbolar  car  tacuin  air  bruacbau  ceòtbragacb  toiteacb  Chluaidh 
na  gleadbraicb.  Cha  "n  fbada  bbitheas  ùigeara  stnama  is  òigbean  subb- 
ailceacb  na  Gàibg  's  an  àite  so  mar  a  mbaolaicbeas  am  faireacbdnin 
gbeur-cbuiseacb  mu  plieacaidbean  fasanta  cumanta  's  a  bbitbeas  am 
beacbdan  fior-gbban  mu  anamianna  an-dbgbeacb  air  an  truailleadb. 
'S  aithne  domb  iad  ann  an  Gobban  a  bba  car  tamuill  fo  cliampar  le  caitb- 
eadli  beatba  neo-gblan  nam  mi-bbeusacb  am  measg  an  robb  aca  am  bith, 
am  beatba,  is  an  gluasad.  Fendaidb  cuid  a  bbi  mar  so  re  bine  air  an 
cràdh  le  bbi  faicinn  agus  a'  cluinntinn  gniombaran  an-dligbeacb  nan  an- 
diadbaidb,  acb  o'n  mbilleas  drocb  combluadair  deadb-bbeus,  cba'n  fbada 
gus  an  cuir  ar  càirdean  Gàidbleacb  dbiubb  eòlas  na  nàire's  gus  an  gniomb- 
aicb  iad  olc  cbo-beag-nàracb  ris  na  feadhain  a  rugadb  agus  a  thogadb 
ann  an  drocli  cleacbdanna  follaiseacb. 

Tba  da  cboithional  bbeag  Ghaidbleacb  ann  an  Gobban.  Seacbnadb 
na  Gaidbeil  uasal,  a  ta  'nan  allabanaicb  ann  an  Gobbau,  allambaraicb 
Fbilisteacb  an  .  Uisje-hlwis,  agus  fanadb  iad  fad  na  làimbe  o  na  borb- 
bbriatbraicb  a  ÌDbitbeas  a  stritb  ri  suilean  an  tuigse  a  dborcbadb  agus  ri 
beòtbas  an  coguis  a  mluicbadb  chum  ciomaicb  a  dheanamb  dbiubb  ann 
am  priosan  dearmaid  air  meadbona  nan  gràs.  Le  so  a  dheanamb  fàsaidh 
na  Gaidbeil  treun  ann  an  neart  modbannail  agus  spioradail,  agus  cuiridb 
iad  ruaig  air  feacbd  nan  coimbeacb.* 

Bba  mi  o  cheann  gboirid  a'  dol  sgriob  feadh  nan  tighean  ann  an 
Gobban  le  leabbrain  bbeaga  a  bbi  mi  a  fagail  gus  an  leugbadb  tball  agus 
a  bbos.  Ràinig  mi  tigb  ]\Ibairi  Eogbain.  Bhuail  mi  aig  an  dorus.  Cha 
robb  INIairi  aig  an  tigb,  acb  db'  innis  a  màtbair  dhomh  gu  'n  deacli  i  a 
db'  fbacinn  dd  mar  bba  iad  aig  Ceit.  Thuirt  an  t-seana-bbean  rium,  le 
deòir  is  osnaidb  gu  'n  cual  iad  's  a'  mbaduinn  gu'n  robb  fear  Cheit  'na 
luidbe  's  an  fhiabbrus.  Db'  f bag  mi  aon  do  sbearmoinean  Spurgcon  aig 
mo  bhana-cbaraid,  agus  gbeall  mi  gu'n  sealluinn  a  stigb  an  ath  la.  Einn 
mi  so  agus  mar  a  thuirt  b'  fhior,  bba  teagblacb  a  li-igMn  fo'n  teasaicb. 
Cha  robb  aig  Seumas  is  Ceit  acb  aon  bbalachan,  agus  thug  Mairi  piutbar 
a  mbàthar  leatba  e  gu  tigb  a  sbeana-mbathar.  Bba  Niall  beag  mu  aois 
dheich  bliadbna.  An  la  so  bba  e  'na  shuidbe  air  stòl  beag  aig  glùin  a 
sbeana-mbathar  a  leugbadb  na  searmoin.  Cba'n  fbeudadb  Mairi  dad 
dbetli  so  a  cbluinutinn  oir  bba  i  cbo  saoghalta  gns  nacb  èisdeadb  i  r'an 
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comlu-adh.  Dh'  fhag  mi  aig  Niall  beag  leablirau  d'an  robli  rnhv  tlilachd 
aige  ris  an  abrar,  Eanvuig^  Beag  agus  'F/iear-giìdain."  An  ceann  la  no 
dhà  chaidli  mi  a  sliealltuinn  a  ris  air  a'  charaid  ionmhninn  so.  Bha 
Mairi  a'  glanadh  an  lair,  agus  an  dorus  fosgailte.  Thuirt  mi  ritlie  gn'n 
robh  mi  toirt  leabhran  beag  gu  Niall.  Cha  do  sbeall  i  orm,  thuirfi  le 
guth  foargacli  gbeibli  Niall  bochd  gu  leòir  do'n  t-seòrsa  sin  ach  b'  fhcàrra 
dba  mirfedla  fhaotainn  a  dheanamh  brof  dba.  Bha  fios  agam  nacb  robh 
so  fior,  oir  cha  do  cliuir  a  mhàthair  e  le  làimh  lom,  gus  an  tigh.  ach  ged 
cbuireadh  bha  dòigh  mlaaith  aig  a  sheaua-mhathair  air.  B'e  brigh 
seanachais  jNIhairi  gu'm  bu  toigh  Icatha  dew  beag,  agus  bha  i  'n  diiil 
gu'm  faiglieadh  i  rud-digin  uamsa  air  son  so.  Choisinn  Niall  gràdh  Mhairi. 
Air  dha  1;\  àraidh  searraoin  mu'n  t-sioladair  a  leughadh  dhi,  thàinig  i  mar 
pheacach  gudruideadh  ri  Criosd.  Chaidh  atliair  is  màthair  NèiU  am 
feabhas.  Rinn  Dia  meadhon  dheth  gu  anam  a  chosnadh.  Leauadh 
balaich  Ghobhan  a  cheum.  "A  beul  naoidhean  agus  chiochran  dh' 
òrduich  tliu  neart."  E.  M.  L. 


NA  H-EAGLAISEAN  GAIDHLEACH. 
Tha  e  iomchuidh  gu  'n  innseamaid  do  ar  leughadairean  mu  'n  obair 
ionmholta  a  tha  air  a  cumail  air  a  h-aghaidh  am  measg  ar  luchddùthcha 
anns  na  bailtibh  mora — an  Abar-Eadhain,  an  Diin-deadha,  an  Diui- 
Eideann.  an  Glaschu,  am  Paislig,  agus  an  Grianaig  is  an  àitean  eile.  Ni 
sinn  tòiseachadh  mn  Ghaidheil  Ghlaschu  a  bhrigh  na  bheil  anns  a' 
bhaile  sin  diubh.  Tha  sinn  a'  creidsinn  nacli  'eil  e  gearr  air  ccud  mile 
na  bheil  de  Ghàidheil  an  Glaschu  eadar  an  fheadhainn  a  tha  air  hr  thigh- 
inn  ann  agus  na  tha  air  socrachadh  ann  o  cheann  ceud  bliadhna.  Cha 
bhi  thar  a  thri  niread  feadh  na  Gùidhealtachd  fein.  Tlia  mòran  a  tha  air 
an  cainnt  mhhthrcil  a  chall;  ged  a  tha  mòran  aig  am  bheil  i  gu  fallan 
fathast.  Cha  'n  'cil  dreuchd,  àite,  no  dàimh,  ;\rd  no  iosal,  anns  nach 
faigh  thu  na  Gàidheil ;  gheibhear  iad  air  an  sgaoileadh  feadh  cheàrnan  a' 
bhaile  gu  h-iomlan.  A  fhrithealadh  air  a'  mliuinntir  so  'nan  cànain  fèin 
rinn  na  h-Eaglaisean  oidheirpean  ionmholta  air  meadhonan  nan  gn\s  a' 
chur  a  'n  ionnsuidh.  Tha  ctiig  eaglaisean  (Jiiidhleach  ann  an  Glaschu. 
Tlia  ann  an  Gobhan.  Tha  missionary/  Gàidhleach  an  Gobhan  a  bhàrr  air 
so.  Tha  fear  am  Fartick,  am  Màryhill,  agus  tri  an  Glaschu  fo  riaghladh 
a'  Highland  Blissionary  Society.  A  bhàrr  air  na  ciiig  eaglaisean  suidh- 
ichte  tha  eaglais  mission  eile  an  Glaschu  a  chuireadh  air  chois  o  cheann 
ghoirid.  Tha  mar  so  eadar  on/dssionaries  agn^  rahinisteirean  tri  pearsa 
detig  a'  cumail  seirblieis  Ghàilig  air  a  li-aghaidli  ann  an  Glaschu  agus 
uni  chriochaibh.  Tha  a  bhàrr  orra  so  a  tha  air  an  cumail  suas  agus  air 
am  pàidheadh  gu  cleachdail,  muinntir  eile  ann  a  tha  gleidheadh  choin- 
neimhean  air  an  t-Sàbaid  agus  'n  a  uairean  air  an  t-seachduinn  : — gu 
h-àraidh  a'  mhuinntir  a  tha  cumail  nan  coinneimhean  aig  an  drochaid 
agus  'na  dheigh  sin  ann  an  Talla  ann  an  Sràid  Jamaica.  A  bhàrr  air  so 
a  ris  tha  cuid  de  na  li-oileineich  Ghàidiileach  a'  gleidheadh  choinneamhan 
'sa'  ghcamhradh  o  thigh  gu  tigh.  Ann  an  ùireamh  ri  teaclid  bheirear 
iomradh  air  na  meadhonan  so  agus  air  na  h-eaglaisean  fa  leth. 
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EILEIN    STAFFA. 

Leis  an  Uru.  U.  Macgillebhra,  D.D. 

Tha  eilein  I,  a  tlia  mu  tliri  mile  air  fad  agus  mu  aon  air  lend  aim  a 
luidhe  bhàrr  slios-mara  Mhuile,  agus  is  e  aon  de  bhagaid  eileinean  a 
tbarruing  tliuca  aire  an  nàdurraich,  a'  bhàird,  agus  an  eacbdraidheir 


eaglaiseil     Ag  am  bare  orra   o   cbeann   Aird-na-Murcbann   cbitbear  na 
b-eileinean   so  ag  ^irigb  &  broilleacb  buaireasacb  na  doimbne  agus  a' 
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deanamh  suas  le  clicilc  scorsa  do  bliàblminn  bliristc  an  agliaidli  briiclid- 
rnith  throia  a'  mhòr  chuain.  i{6  roinn  mliòir  na  bliadhiia  tha  iad  ann  an 
staid  aonaraich,  dall  agus  tiamliuidh  a'  codal  am  mcadhon  toinn  sriilach 
nan  tonn  far  am  bheil  iad  air  am  fiosrachadli  le  allaban  nan  eun-mara  a 
mhàiii — creutairean  is  iad  fir-ghaoil  nàduir  mar  a  tha  i  agus  an  t-saoghail 
mar  a  bha  e.  Fagus  do  I  tha  eilein  Staffa,  le  shreath  pliuist  ghreadhnach 
marmor,  agus  le  chabhsair  fo  nacbdar-na-mara.  Tha  aghaidh  nadurra 
an  eilein  so  a'  comh-chùrdadh  gu  h-iongantach  ri  cliu  benl-aithriseach  I, 
agii^  tha  aitreabb  gnc-cbruthach  an  aoin  a'  freagairt  air  mbodh  iongantach 
do  choslas  caglaiseil  an  aoin  eile.  Tha  so  gu  b-àraidh  fior  mu  chladacli 
sear  Staffa  far  am  bhcil  na  puist  fheadanacb  agus  na  h-namhan  ainmeil 
air  an  suidheachadh.  Gabhaidh  na  sluic  so,  a  tha  air  an  cuartachadh  le 
eudain  chloicbe  mar  bhalla  eaglais  no  teampuill,  dolasteach  annta  le  bàta 
ri  uair  sbèamli.  An  uair  a  tha  com  na  fairge  air  chrith  is  gailbheach,  mar 
is  trie  a  tbachras,  gheibh  neacli  do  'n  aon  is  mo  dhiubli  le  coiseachd  air 
•Sijilp  chaoil  a  thaag  eiridh  beagan  throidheanos  ceann  còmhnardan  uisge. 
'Na  sheasamh  air  a'  sgilp  so  feudaidh  am  fear-tathaicli  na  tuinn  f  haicinn 
mar  a  tha  iad  a'  briichdadh  a  steach  aig  beul  na  h-iiamha,  agus  a' 
cuairsgeadh  a  suas  gus  an  oir  is  faidc  ;is,  a'  bodhradh  le  an  gairich,  agus  a' 
cliathadh  an  aird  dòmhlachd  cop-mara  ! 

Ma  ta  grinneas  's  am  bitb  air  a  shiubhal  cha  'n  nrrainn  e  gun  an  aire 
a  thoirt  do  chuma  mhaiseich  na  togalaich  iongantaich  so  a  tha  ann  am 
bòichead  is  an  greadhnachas  a'  dol  fad  os  ceann  oidhirpean  aithriseach  an 
duine.  Tha  òrdugh  suidhichte  a'  phuist  throma,  ùirdhcarcas  dorcha  a 
mhullaicb,  agus  an  cabhsair  sa/ir  a  tha  a'  mhuir  a'  deanamh  do  'n  team- 
pull  staiteil  'n  uair  a  tha  i  ciùin,  a'  nochdadh  duinn  deilbh,  a  tha  araon 
sònraichte  agus  drùighteach.  A'ghabhail  cainnt  bhardeil  Sir  Walter 
Scott,  a  sgaoil  solus  a  bhàrdachd  eadhon  gus  na  h-cileinean  aonarach  so  : 

"  A  thabhairt  rhir'  do  tlieampnill  dhaoiu' 
A  thionnsgainu  innlcaclid  thalmhaidli  fhaoin, 
Shaoilteadli  gu  'n  d'  thog  Kàduv  fein 
Tigh-aoraidli  do  a  Cruithfhear  treuu  ! 
Cha  b'ann  gu  feum  a  b'isle  chrom 
A  boghau  cloicli'  's  a  colbhan  Irom  ; 
Cha  b'ann  air  rim  bu  higha  foiui 

A  shcirm  an  trhigh  's  muir-la,n  nan  tunn  • 

Lc  nualan  oillt  's  a  tharruiun  guth 
Ko  iird  cug-samhuil  niach  a  cruth 
A'  bhogha  ivird  ;  's  an  ceol  ri  tiir 
Air  iuncil-chiiiil  uach  fhiii  'nan  lath  'r. 
A  dhoms-beòil  ro  ghreadhnach  chi 
Tliu  dearc'  air  teanipuU  naomh  scanu  I, 
A  chum  gu  'm  feudadh  Staffa  sgeul 
]\Tar  so  ri  I  a  chur  au  ceill : 
A  Leinibh  Chrc  air  bheagan  foirt 
Is  matli  a  fhuaradli  tu  lo  d'  neart, 
Dh'  fhùg  togail  t'  arois  fann  do  thrcòir 
Ach  seall  air  m'  fhears'  le  m'  aitreibh  mhòir!" 
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ARAN  BRISTE. 

Bi  cinteacli  gu  'm  blieil  do  steidh  math  agus  an  sin  bi  cinnteach  gii'n 
seas  tliu  air  do  steidh. 

Cha  d'earb  mi  riamh  a  Dia  gun  f haotainn  firinneach  na  a  mo  chridhe 
fein  gun  f  haotainn  mealltach. 

Tha  buairidhean  mar  eighe  no  mar  liomhan  a  chaitheas  as  mòran  do 
mheirg  na  fein-earbsa. 

Mur  gleidh  thu  uaill  a  mach  A  t'  anam  agus  t'  anam  a'  mach  a  uaill 
gleidhidh  Dia  t'  anam  a  mach  a  nèamh. 

Tha  comhairle  mar  an  sneachd,  mar  is  tlàithe  a  thuiteas  i  is  aun  is  faide 
a  luidheas  i  agus  a  theid  i  fodha  anns  an  inntinn. 

'Nuair  a  smuoiniclieas  sinn  air  a'  bhàs  tha  mile  peacadh  air  an  do  shal- 
tair  sinn  mar  chnuimhean  fo  ar  cosaibh,  ag  eiridh  a  suas  'n  ar  n-aghaidh 
cosmhuil  ri  nathraichibh  loisgeach. 

Tha  beatha  aig  na  creidmhich  air  nach  ruig  am  bàs  a  chaoidh.  ''  Tha 
viuallach  aotram,"  thuirt  am  Fear-saoraidh  beannaichte.  Seadh  uallach 
aotram  a  tha  'g  a  ghiulan-san  air  am  bheil  e.  Dh'  arahairc  mi  troimh  'n 
chruinne-che  uile  air  son  ni  cosmhuil  ri  so,  agus  saoiUdh  mi  gu  'n  d' 
fhuair  mi  samhladh  air  ann  an  sgiathan  an  eòin.  Tha  na  sgiathan  air  an 
giùlan  leis  a'  chreutair  ach  is  iadsan  a  tha  'g  a  chumail  suas  'n  a  ri'is  troimli 
ealtainn  nèimh. 

Tha  peacaich  cosmhuil  ri  snàmhaichean  a  tha  gu  mi-churamach  a' 
snamh  sios  leis  an  t-sruth  ni  's  dòcha  na  a  deauamh  oidheirp  snàmh  an 
aghaidh  an  t-srutha  agus  a'  bhruach  fhaotainn.  Ruigidh  iad  an  cuan  fa- 
dheòidh,  agus  'nuair  a  tha  iad  a'  cluinntinn  nam  bristidh,  agus  a'  faicinn 
cobhar  mullach  nan  tonn,  tha  iad  a'  gabhail  an  eagail  ach  tha  e  anmoch  ; 
tha  an  sruth  a  nis  ro  làidir  air  an  son,  tha  an  sleisdean  gun  mhothachadh 
agus  fann  a  dhith  cleachdaidh ;  neo-fhreagarrach  agus  neo-ullamh  tha  iad 
air  an  deifreachadh  do  chuan  na  siorruidheachd. 


CALUM  MACNEILL. 

Tha  mi  cur  thugaibh  a'  phaipeir  so  ann  an  diiil,  ma  mheasas  sibh 
freagarrach  e  air  son  na  Brataich,  gu'm  feuch  sibh  ri  àite  fhaotainn  dhà 
ann  an  àireamh  thràth  dhith. 

Cunntas  aithgheaiT,  mu  bheatha,  agus  mu  bhds  Chalium  ic  Neill,  ris 
an  abairte  gu  minic,  Calum  Euadh. 

Rugadh  an  duine  math  so  ann  an  Eilean  Cholasa,  anns  a'  bhliadhna 
1788,  agus  chaochail  e,  anns  a'  bhliadhna  1873  ;  agus  anus  an  t-sè  agus 
ceithir  fichead  d'a  aois. 

'S  an  am  an  d'rugadh  ar  caraid,  fada  roimhe,  agus  treis  'na  dheigh, 
cha  robh  aobhar  na  firinn  ach  ann  an  staid  iosail  mhairbh,  air  feadh  Eileana 
na  Gàidhealtachd  air  fad.  Cha  robh  am  Biobal  ach  ùine  ro  ghoirid  roimhe  so, 
air  eadar  theangachadh ;  agus  cha'n  fhac  a  chuid  mhòr  do'n  t-sluagh, 
Biobal  riamh.  Bha  na  Ministirean  fad  o  cheile,  agus  an  àireamh  a  bu 
mho  dhiubh,  mar  an  ceudna,  fad  o  Dhia,  mar  a  bu  chosmhuil  do'n  chilis 
a  bhith,  as  eughmhais  an  fhocail.     Cha  robh  dol  as  aig  ar  Caraid  'o  na 
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h-iiilc  elk'  flicumadh  a  bhi  dol  an  coi.s  a  Icitliid  so  do  .staid.  Ach, 
eadhon  amis  t-suidheachadh  dhorclia  so  blia  hireamli  mhur  do  'n  t-sluagh, 
amis  an  robli  mòra:i  do  iia  buaidliean  ionmliolta  sin  a'dealradh,  a 
dh'  f  henmas  a  bhi  comharracbadh  caithe  bcatha  gacb  aoin  aig  am  bheil 
gràdh  do  Dhia 

Gus  an  deacliaidli  a  cheud  deicb  bliadhna  fichead  d'  a  aois  seacbad,  cba 
robb  Cahim  lliiadh  combarraichte,  am  racasg  a  chompanacb,'s  a  cbomli- 
aoisean  f  eiu  mu  u  cuairt,  air  son  ni  'sam  bith ;  mur  b'  ann,  air  son 
meud  a  sbuairceis,  agus  a  dheadh  bbeus. 

Mu  'n  bbliadinia  1818,  tbdinig  an  ratbad  an  Eilein,  aon,  no  dba,  do  na 
Missionaries,  a  bha,  goirid  roimhe  sin,  air  an  cur  a  macb,  leis  a'  chuid- 
eacbd  h  bba  Beumas  agus  Rob  Haldane,  a'  gabbail  na  laimb  thòisich  'n 
am  measg.  Dh  'fhan  iad  àircamh  do  Shabaidean  a'  searmonachadh  an 
t-soisgcil.  Blia  niòran  a'  dol  g'  an  eisdeachd,  agus  toileach  a  bhi  creid- 
sinn,  gu'm  faodadh  iad  a  blù'nan  daoinc  math  ;  ach  cha  mìiòr  leis  nach 
bu  mhath  fantuinn  fad  na  laimhe  uatha,  air  chor's  gu"m  b'urrainn  iad 
teicheadh  nan  tigeadh  feum  air.  Dh'  f  hag  na  daoiue  so  an  t-Eilean  aig 
an  am,  ach  cha  d'  f  hag  am  focal  a  labhair  iad  e.  Thog  na  nithc  a  labhair 
iad,  maillo  r'an  dànachd,  agus  r'  an  dhrachd  luan  mor  am  measg  an 
t-sluaigh.  Thòisich  beagan  do  na  daoine  air  am  mo  rinn  na  f  irinnean  a 
bha  air  an  labhairt  do  dlirughadh,  air  coinneachan  a  chumail,  agus,  car 
iiine,  bha  mòran  toileach  pàirt  a  ghabhail  anns  an  t-seirbhis.  Ach,  mar 
a  bha  'n  geamhradh  a'ruith,  bha  e  fas  soilleir  nach  robh  iad  uile  fo'n  aon 
oibreachadh.  Bha  e  furasd  fhaicinn  gu'n  robh  àireamh  a  bha  air  an 
lionadh  leis  na  firinnean  a  chual  iad  agus  gu  robh  rompa  an  crann-ceus- 
aidh  a  thogail.  A  thaobli  cuid  eile,  bha  iad  mar  a  rinn  Sochaireach, 
a  ghabh  an  taobh  a  b'f  hai.sge  d'  an  tighean,  do  shlochd  na  mi-mhisnich. 
Am  measg  na  muinntir  a  dh'  ainmichcadh  air  tus,  bha   Calum   Ruadh. 

Air  an  ath  shamhradh,  thainig  Mr  Sinclair,  (a'  ministir  ruadh,  mar 
a  theil'te  gu  trie  ris,)  air  ais  ;  agus,  an  deigh  iiine  àraidh  a  chaitheadh, 
ann  an  searmonachadh  an  t-soisgeil,  agus  a'  mineachadh  òrdugh  a' 
bhaistidli,  chaidh  an  t-òrdugh  a  fhrithealadh  do,n  mheud  's  a  thainig  air 
an  aghaidh,  agus  a  bha  air  am  meas  iomchuidh  air  a  shon,  le  aidmheil 
an  creidimh  ann  an  Criosd.  B'e  so  a'  clieud  bhaisteadh  a  rinneadh  riamh 
anns  an  diithaich,  agus  fad's  a  bhios  duine  do'n  a  ohunnaic  c  beò  cha  tèid 
e  air  diochuimhe  anns  an  Eilean.  Bha  mòraii  thighean  a  bha,  gu  litireil, 
air  an  romn,  gach  aon  'na  aghaidh  fein.  Bha  fir  agus  am  mnathan, 
piirantan  agus  an  clann,  air  an  roinn  an  aghaidh  a  cheilc.  Aig  an  am  so 
chaidh  ar  caraid  a  bhaisteadh,  agus  gach  la,  mar  a  bha  'n  iiiue  ruith,  bha 
e  fas  ni  bu  shoilleire,  gu'n  d'  fhuair  cumhachd  nuadh  cigin  greim  air, 
agus  gu'm  b'e  am  focal  a  chuala  e  air  a  shearmonachadh,  leis  an  d'  thainig  i. 

An  ceann  nine  ghoirid  'na  dh(''igh  so  bha  am  morbhan  a  thog  na  nithe 
so  ann  am  measg  an  t-sluaigh,  gu  mor  air  àrdachadh,  le  iompachadh, 
agus  baisteadh  dithisd  do  nigheanan  an  uachdrain.  Bha  nis  fearg  an 
uachdrain  air  eiridh,  agus  chuir  e  beagan  do  na  daoine  chaidh  a 
bhaisteadh  iis  an  dtithaich  ;  agus  'nam  measg  so  bha  Calum  Ruadh. 
Chaidh  uine  seacbad,  's  mar  a  bha  i  ruith,  bha  'n  "  Laird  "  a'  toirt  fainear, 
gu  'n  robh  an  t-uadulran  iir.  a  bha  nis  a'  cur  r(;imhe  làmh  a  bhi  aigo  f(^in 
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anu  an  riaghaladh  nan  daoine,  tuillidli  's  a  choir  air  a  shon  ;  agns  a  bhàrr, 
air  sin,  nach  d'  rinn  an  Creideadh  nr,  lunndairean,  amadain,  balgairean, 
breugairean  no  meirlich  do  aon  do  na  daoine  blia  g'a  leantuinn.  Ei  h- 
nine,  fhuair  ar  caraid  e  fèin  a  ris  ann  an  seirbhis  an  uachdrain. 

Air  h\  àraidh,  chasaid  aon  do  na  seirbhisicli  eile,  Calum  Euadli,  ris  an 
"  Laird,"  air  son  gu'n  robh  obair  slionruiclite  gun  deanamh,  ag  ràdh,  aig 
an  am  cheudna,  "gur  li-ann  a  bha  Calum  Ruadh  a'  feitheamli  air 
ministirean's  nach  ann  a  toirt  aire  air  a  ghnothach.  Thug  an  Laird 
aghaidh  gharbh  air  Cahira,  a  dh'  fheuch  r'a  leigeil  fhaicinu  dha,  gur  h-e 
fear  na  casaid  e  feiu  a  bha  anns  a'  choire ;  ach  cha'n  fhaigheadh  e  eisd- 
eachd ;  agus  dh'f  hag  an  Laird  e  ag  radh,"  "  Cha'n  f  haod  thu  ministir 
'sam  bith  a  thoirt  thun  do  thigh  gun  chead  uamsa;"  d'an  d'thug  Cahim 
mar  fhreagradh,  "  An  uair  nach  bi  tigh  agam  cha  toir  mi  ministircan 
ann,  ach  fad's  a  bhitheas,  's  e  'm  beatha  ann.  Cha  robh  an  t-uachdran 
a  nis  cho  deas  air  deadh  sheirbhisich  a  thilgeil  uaithe  's  a  bha  e  roimhe, 
agus  chaidh  an  stoirm  seachad  gun  mhòran  tuillidh  a  bhi  uirae,  esan  gun 
ag  a'*fòghlum,  gu'a  robh  an  f  hirinu  aig  Cahim,  agus  a'  bhreug,  agus  a' 
cheilg,  aig  fear  na  casaid.  An  measg  a  bliràithrean,  bha  e  sònruichte  air 
son  a  thuigse,  agus  eòlais,  air  na  scriobtaran  ;  mar  an  ceudna,  air  son  a 
shòimheachd,  agus  fhoighidinn,  ann  an  rciteach  aon  chilis  a  rinn  dm  air 
bith  eiridh,  am  measg  na  muinntir  ris  an  robh  e  ceangailte.  Mar 
fhear  labhairt,  ged  nach  robh  e  air  an  f hior  thoiseach  am  measg  a  bhrài- 
tlire,  bha  leithid  do  mheas  air  agus  do  thLachd  dheth,  aig  an  t-shiagh  uile- 
's  gu'n  robh  a  ghuth  anns  a'  choinneiiuh,  air  disdeachd,  daonnan  le  toil 
inntinn.  A  thaobh  a  staid  anns  an  t-saoghal,  bha  e  uair  ni  b'àirde's  uair 
ni  b'isle  ;  uair  fo  ughdarras  agus  uair  ds  eugmhais  ;  ach  ciod  air  bith  an 
suidheachadh  's  an  robh  e,  cha  robh  ach  an  t-aon  bheachd  uime,  air 
feadh  an  Eilein  gu  leir. 

A  thaobh  trioblaid,  fhuair  e  roinn  shaoibhir  dhith.  Am  feadii  a  bha 
dheadh  bhean,  fathasd,  ann  an  àirde  a  neirt  a  maise,  agus  a  feumalachd, 
chaidh  a  gearradh  uaithe,  le  buille  goirid  goirt.  Thug  e  leis  a  nighean 
mhath,  nach  robh  ach  ann  an  toiseah  a  tigheadais  's  a  teaghlaich,  gu 
Infirmary  Ghlascho,  air  son  sgil ;  far  an  do  bhàsaich  i,  an  ceann  beagan 
l:\ithean  ;  agus  o'  n  do  phill  e  leatha  dhachaidh  a  cur'na  sineadh  ri  taobh 
a  màthar.  An  ceann  beagan  iiine  chaidh  e  gus  an  àite  cheudna,  le 
bhalachan  mills,  far  an  d'  fhiXg  se  e  am  measg  choigreach,  agus  far,  mar  an 
ceudoa,  an  do  bhàsaich  e  a'  feoraich,  ion  's  leis  an  anail  mu  dheireadh, 
"C'uin  a  thig  m'  athair."  Mu  dha  bhliadhna  roimh  a  bhàs,  agus  e  ft^in 
ceangailte  ris  an  leabaidh,  bha  fear  pòsda  math  a  nighinne,  a  bha  na  h- 
aonar  a  lathair  d'  a  theaghlach,  air  a  sgaradh  uaipe  le  bàs  aithghearr,  agus 
ise  air  a  fàgail  'na  bantraich,  le  teaghlach  trom  maoth  an  earbsa  rithe. 
Tha  Calum  Ruadli  a  nis  far  nach  eil  ait  aig  trioblaid  no  aig  bàs.  Far  an 
robh  e,  bith  ainm  air  chuimhne  gu  bràth,  agus  mar  ola  chiibhraidh  air 
a  durtadh  a  mach. 

A  leughadair,  am  miannaicheadh  tu,  an  f  hianuis  cheudna  bhi  umad  an 
uair  nach  bi  thu  ann  ni's  mo  ?  lean  ceuman  Cbaluim  Ptuaidh,  agus  na 
muinntir  a  tha  nis,  tre  creidimh  agus  fhoighidinn,  a'  sealbhachadh  nan 
geallanna.  Gilleasbuig  Maofaidein. 
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TIGHNACLOICHE. 

V. 

Bha  teaghlacli  Thighuacloiclie  beò  gu  fialaidh,  càirdeil,  a'  gluasad  an 
taobh  a  stigli  do  chriochan  a'  ghràidli  dliiadliaidh  agus  bhràithreil.  Bha 
Mr.  Tearlacli  a'  giiilau  thorraidhean  a  bha  a'  noclidadh  gii'n  robh  a  thoil 
ann  an  gràs  agus  ami  am  freasdcd  cuimte  ri  toil  an  Athar  Nèamhuidh. 
Crhabh  Rob  Ruadh  tlaclid  aun  an  slighe  Dhu  ;  uime  sin  dh'  òrduich  agus 
choimhcad  an  Tighearna  a  cheumanna  gu  leir.  Mar  Rut  o  shean  bha 
Mairi  Bh;\n  'na  mnaoi  shubhailceich,  iuute  bha  cridhe  Rob  ag  earbsadh. 
Maith  dh'  iocadh  i  's  cha  b'  e  olc  do  a  cailinuibh  's  d'  a  nabuidhibh.  A 
teine-se  cha  rachadh  ds  's  an  oidhche  fhada  gheamhruidh  ;  oir  le  lion 
agus  olaiun  bha  culaidhean  dà-fhiUte  aice  air  son  a  teaghlaich,  mar  so  dh' 
aithuichteadh  muinntir  a  tighe  's  na  comhlain  air  siibaid  is  air  seachduin. 
Ann  an  deadli  dheanadas  agus  ann  an  scire  thug  Mari  Bhàn  Airidh- 
dhubhairidh  barr  air  mòran.  Ghràdhaich  a  Dia  i ;  dhuaisich  a  maighstir 
i  J  mhol  a  fear  i  ;  agus  bheannnich  a  clann  i. 

M'  an  dealaich  sinn  ri  Para  Beag  d'  an  d'  thug  cuid  d'  ar  luchd- 
leughaidh  mòr  speis,  feudar  a  r.idh  gu'n  robh  e  'na  dhuine  sttìdheil 
stuama  gu  latha  a  bhàis.  'Nuair  a  stad  c  do'n  chiobaireachd  bha  Seònaid 
is  a'  chlann  gu  beothail  slainteil,  le  crodh  caoraich  is  mogan  airgid  aca. 
'Na  dhdigh  so  bha  Pàraig  fad  iomadh  bliadhna  'na  thuathanacli  measail 
ann  an  UcJid-a-mhuileinn. 

Re  na  h-iiine  so  bu  trie  a  thachair  e  fein  is  am  ministeir  air  a  chèile. 
Air  uair  do  na  h-uairean  arsa  Mr.  MacMhuirieh  ri  Pàraig  '•  tha  mi 
toilichte  fhaicinn  a  Phàraig  gu  'n  do^  stad  thu  gu  buileacli  a  bhi  a' 
caitheamh  t'  iiine  is  t'  airgid  an  tigh-bsda  Chalnim  Oig."  "  Gu  robli 
maith  agaibh,"  arsa  Paraig,  "tha  nis  àireamh  bhliadhnachan  o  nach  do 
rinn  mise  hiddecd  uisge-hheatha  do  'm  chorp  an  tigli  Chaluim.  Oir  cha 
ghuidhinn  do  m'  nàmhaid  a  dhol  a  cheannach  hatliar-hais  a'  ghriidaire." 
''  Cha'n  abair  mi  tuilleadh  mu'n  chùis  so,"  arsa  Paraig,  '•  oir  tha  e  nis  air 
tighinn  gu  m'  chuimhne  gur  h-i  nlghean  asdair  a  tha  pòsda  agaibh  ftdn." 

Choinnich  Fear  Chilla-rudha  agus  Fear  Uchd-a-mhuileinn  uair  eigin 
eile  'nadh^igh  sud  "ach  tliuirt,"  am  ministeir  ris  an  tuathanach,  "gu  dè 
tha  thu  dol  a  dheanamh  de  Rob  beag  do  mhac."  "Cha'n  urrainn 
mi  fein  a  smuainteaehadh  de  's  urrainn  e  dheanamh,  mur  dean  mi  ministeir 
dheth,"  arsa  Paraig. 

Ann  a  bhi  a'  leigeadli  slim  le  huachaille  Chillla-rudha  agus  le  sean 
chiobair  Thighnacloiclie  feudar  innseadh  gu'  m  bheil  aon  do  shliochd 
Phara  Bhig  'n  a  mhinisteir  soisgeulach  cliuiteach  ann  an  Canada 
Uachdarach. 

Bha  teaghlacli  mòr  aig  Rob  Ptuadh,  ach  bha  iad  a  nis  an  comas 
cuideachadh  leis  a  muigh  agus  a  stigh.  Bha'm  balachau  a  bu  sine  an 
ceann  na  buachailleachd,  is  bha  na  caileagan  a'  deanamh  na  searbhantachd 
le  am  màthair. 

Dh'  òirich  gu  h-obann  aig  an  am  so  cogadh  fuileachdach  ann  an 
Ur-threahÌMchas  Breatunnach  an  tir  chc^in.  Ràinig  an  sgeul  catha  so  an 
rioghachd  gun  dhil  ris,  agus  do  bhrigh  nach  robh  gu  leòir  do  shaighdearan 
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ionnsuichte  cleasail  aca  thàinig  reaclid  a  mach  gillean  a  cho-èigneachadh 
a  dhol  do'n  arm.  Ràinig  buidhiun  He  a  thogail  ùr-fheaclid  cogaidli  air 
son  na  cùise  so.  'Nam  measg-saii  a  chaidh  a  ghlacadh.  a  dhol  do'n  arm 
dhearg  blia  a'  mac  a  bu  shine  aig  Hob  Ruadh.  Bha  so  gun  teagamh 
cruaidh  air  E,ob  is  air  Mairi,  ach  o'n  bha  iad  a'  creidsinu  gu'n  oibricheadh 
a'  h-uile  ni  chum  maith  dhoibh,  cha  chualas  gearan  as  am  beul. 

'Nuair  a  chuala  Mr.  Tearlach  gu'n  robh  Tearlach  beag  a'  ghniomh 
air  a  ghlacadh  gu  bhi  'na  shaighdear,  cha  d'  thuirt  e  facal  ri  Rob  no  ri 
Mairi  gus  an  d'fhuair  e  ciiisean  atharrachadh.  Dh'  fhalbh  e  far  an  robh 
buidhinn  an  righ  agus  thairg  e  e-fein  doibh  air  chumha  gu'n  leigeadh  iad 
mac  Eob  fa  sgaoil.  Chaidh  so  a  dheanamh.  M'  an  do  dh'  fhalbh  e 
thiomnaidh  e  gach  ni  bh'  air  làr  a'  bhaile  do  Pvob  lluadli.  Bha'n  guiomh, 
a  bhean  is  a  theaghlach  gu  brùnacli  deurach  an  la  a  dh'fhalbh  Fear  a' 
Bhaile  do'n  arm. 

An  ceann  àireamh  mhòr  bhliadhnachan  thàinig  Mr.  Tearlach  dachaidh 
an  deigh  iomadh  euclid  gaisgeil  a  dheanamh  's  an  arm,  agus  e  nis  air 
àrdachadh  gu  inbhe  Cbirneil. 

Bha  gàirdeachas  Bob  is  Mliairi  do  labhairt  'nuair  chual  iad  gu'n  robh 
an  ciil-taice  fiiighail  ]\Ir  Tearlach  a'  tighinn  dachaidh  gun  leòn  gun 
dochanu.  Thilg  Bob  au  diollaid  air  an  lair  ghlais  's  cha  b'  fhada  gus  an 
robh  an  drochcàd-iaruinn  is  an  tra'tgh-miihr  air  a  chiilaobh  's  gus  an  do 
rainig  e  Leodamas  a  clioinneachadh  a'  Chòirneil. 

'Nuair  a  thàinig  iad  gu  Tighnacloiche  thionail  uaislean  is  islean  a 
thoirt  cuirm  fhàilteachail  do'n  Chòirneal  Ileach.  Dh'  aithris  Mr.  Tear- 
dhoibh  ann  an  òraid  shnàsmhoir  cuid  do  na  gàbhaidhean  as  an  d'  thàinig 
e.  Dli'  innis  e  doibh  gu'm  b'  iad  briathran  P\,ob  Buaidh  'nuair  a  spraigh 
am  fùdar  aig  au  toll  chlach  as  au  do  thogadh  Tighnacloiche  a  rinn  greim 
air  inntinn-san  agus  a  rinn  e  au  ni  a  bha  e. 

"Cha  deach  mi  riamh,"  ars'  an  Còirneal,  "sìos  gus  a'  bhlàr-chatha 
fjìin  vì  anam  earbsadh  Eisan  a  ghleidheas  e  gu  la  a  theachd  a  r)s." — S.  L. 


GEOIREIS  BHARDAIL. 

AlRGIOD. 

Car-son  a  ta  an  t-airgiod  math  ! 
An  neach  tlia  falamh  tha  gun  rath, 
Neacli  aig  am  bheil  tha'n  dòruinn  chiaiu, 
Neach  aig  an  robh  aon  uair  tha  'm  plan. 

An  Leigiieas  is  feaer. 
Aoibhneas,  Measarrachd  is  Pois 
Caomhnaidh  do  'n  Lighich'  teas  a  chois. 
An  Cridhe  Anshocracii. 
Tha  chlach-mliuilinn  's  cridli'  an  duine  a'  dol  cuairt  air  chuairt  a  glniàth 
Mur  'eil  ni  aca  ri  mheileadh  meilear  leo  iad  feiu  'sa'  bhràdh. 
Gradii  Criosduidh' 
Bha  an  gràdh  aon  uair  mar  theine,  teas  is  comhf  hurtachd  thug  beò ; 
Ach  mo  thruaighe  I  chaidh  a  mhiichadh,  tha  e  nis  a  mhàin  mar  cheò. 
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FIOS  COITCHEANN. 

Tha  a'  Clileir  anus  am  bheil  e  air  tiodhlac  iomchuidli  a  tlioirt  do  'n 
011a  Urr.  Ck'ireach  an  Cille-mbàiUibh  mar  chomharradh  air  am  meas 
air. 

Tha  an  t-Urr.  A.  Camarou  Rentoin,  air  a'  Bhuidheann  Ghàilig  a  b' 
àbhuist  da  a  theagasg  f  liosgladh  ds  ùr  an  Glaschu. 

Chaochail  an  t-Urr.  D.  Matheson  minister  Gheàrrlocb  o  cheann  gboirid. 
R:\inig  e  aois  ccitheir  ficliead  bliadhna. 

Tha  an  t-OUa  Mac  Calluni  am  Millport  a'  deasacbadh  bàrdacbd  Mac 
Mhaighsteir  Alastair  a  cur  a  macb  as  iir.  Tha  sinn  an  dòchas  gu'm  bi  a' 
Ghàilig  air  a  sgriobhadh  le  tombas  de  ghloine,  ni  ris  am  bbeil  diiil  againn 
o  làimh  an  uasail  ionnsaichte. 

Tha  eagal  mòr  anus  na  b-Innse  an  Ear  gu  'm  feud  gort  eiridb  am 
measg  an  t-.slaaigh.  Ma  "s  e  agus  nacb  sil  uisge  mu  'n  bhiiadhn'  iiir  bidb 
barrachd  ninr  dhaoine  agus  a  tha  am  Breatunn  ann  an  cunuart  gorta. 
Bha  gort  mbor  anns  a'  clieàrn  cbeudna  o  clieann  beagan  bhliadhnacban 
leis  an  d'  fhalbli  mu  thri  muilleine  sluaigb.  0"n  am  ud  tha  ratbaidean 
mora  air  an  deanamli  agus  aimbnicbean  air  an  gearradb  foadb  mor  fhar- 
suinneachd  an  fhearainn.  Tha  gacb  oidbeip  air  a  deanamb  a  cbnm  a' 
ghort  a  cboinneacbadb. 

Tha  an  drasd  na  Gàidbeil  an  Glaschu  ds  gacb  cedrn  a'  caitbeamli  mòrau 
neirt  mu  choinneimhean  caidreacb,  Cha  'n  iarrtusacb  leinn  's  cba  'n 
urrainn  sinn  sgeul  a  dheanamb  oirre  so  fa  leth, — tha  iad  cho  lionmbor. 
Cbaidb  sinn  a  db'  fhaicinn  rud  math  dhiubh  am  bliadhna  agus  an  uiridb, 
ach  cba  'u  f  builig  ar  fdin-f  hiosracbadh  agus  na  cbunuaic  sinn  duinn  a 
'n  moladb.  Tha  e  ionmhuinn  gu  'n  coinnicbeadh  lucbd-dùtbcba  agus 
eòlaicb  air  a  cbeile,  acb  cba  'n  'eil  sinn  a'  creidsinn  gu  'm  bheil  iad  idir 
a'  gabhail  na  dòigbe  ceìrt  na  gu  'm  bheil  na  ruin  cbeart  aca  fa  'n  combair. 
Mu  so  tha  sinn  ag  aontacbadh  leis  na  cban  Ministeir  Eaglais  Cbaluim 
Cbille  an  uiridb  aig  na  coinneimbean  Muileacb  is  Ileach.  Mur  atbarraicb 
iad  an  dòigbean  cba  ruig  iad  a  leas  diiil  a  bbi  aca  ri  gniiis  ministeirean  an 
t-soisgeil. 

Tha  Fàrdacb  Fhiun  a"  .sineadh  a  mach  a  freuuihan  an  Glascbn  air 
dòigh  no  dbà  am  measg  nan  Gàidheal  anns  a'  bbaile  sin.  Bha  coinneamb 
cbiiiil  air  a  glcidheadb  an  combcbeangal  rithe,  o  cheann  gboirid  an  t-Ard 
Tbeampullacb  Fiacbail  Eògban  Mac  Dbiigbaill  's  a'  cbatbair ;  bha  a' 
cboinneamb  fosgailte  do  na  b-uile.  Blia  an  Talla  anns  an  robb  iad 
cruinn  cho  Ian  agus  a  chumadb  e.  Tha  sinn  a'  creidsinn  gur  b-ainneimb 
a  chunncas  a  leitbid  de  tbdlant  ciiiil  is  bàrdacbd  Ghàidhealacb  còmbla 
aig  an  aon  am.  Bha  an  triiiir  bard  Gàidbleacb  a  s'  mo  a  tb'  againn  an 
latbair.  Bha  ciiig  bàird  ann  air  fad.  Triiiir  dubb  sin  buinidh  do  'n 
Fbàrdacb  fein  o  'm  faigh  sinn  cliti  na  deocba  làidire  ann  am  bdrdacbd 
mun  ruitb  mùran  nine.  Cba  'n  'eil  fbios  againn  an  robb  o  làitbean  Oisein 
na  b-uiread  de  bhiiird  Gbàidbleach  cruinn  còmbla  anns  an  aon  dite. 

Tbacbair  sgioradh  cianiail  do  Steamer  Fbrangacb  eadar  so  agus 
America  o  cheann  gboirid.  Bhàtbadh  dà  cbeud  agus  sè  tbar  fhicbead  a 
dli'  anmaibh  leis  an  sgioradh  ud. 
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Pairt  2.] 


Februari,  1874. 


[Leabh.  IL 


DROCHAID  NAN  GAIDHEAL. 


"  Gu  de  mar  a  tha  thu  ?"  thuirt  Gilleasbuig  Tiridhsteach  ri  nighneig 
òig  smachdail,  's  e  cur  fàilte  chridheil  oirrc  ;  "  Clia  d'fhalbh  thu  a  dli, 
Uibhist  fatliast  ?  Bha  thu  'g  ràdh  rium  aig  soiree  nan  Uibhisteach  gu'n 
robh  thu  falbh  air  an  ath  sheachduin.  Ach  's  tu-fhc  a  tha  ann  fathast,  a 
Mhiiiri ;  bha  fhios  agam  nach  f  halbhadh  tu  ;  tha  cuideigin  ann  an  Sràid 

Uilleim "      "  Cha'n'eil  duine   'sam  bith  ;    thuirt  ise,  "  Stad  a  d' 

choinne,  'Illeasbuig,  cha  tdid  tàmh  ort;  's  i  an  droch  uair  a  chum  mise 
gus  an  so." 

"  C  hit'  an  d' f  hag  thu  Celt  an  dingh?"  thuirt  esan;  agus  beagan 
ioghnaidh  air  nach  robh|Màiri  cho  sunndach  no  cho  cridheil  agus  a  b' 
àbhuist  di. 
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'■  0,"'  arsa  ì^;l>,  "clia'n  fhaic  tlm  Ceit  air  an  Drocliaid  lìi  Sàbaid 
tuilleadh.  Tha  i  au  diagli  's  au  t-seavmoiu,  far  am  bu  cliùir  dhuitse  ajius 
dliondisa  a  Llii  caideaclul,  agus  clia  b'  aiui  a  mach  niar  so  air  sràidibh 
Gblaschu.  Fiiaic  tbu  ivìn  luich  nàrach  na  blieil  au  siu  do  ghiUean  'ii  aii 
seasarali  mar  cliarraighcan  -ri  taobli  na  Drocbaid,  a'  clabais  ri.s  na  caileagan 
a  thc'id  scachad.  Agus  gur  h-iad  Gàidhcil  a  ta  au  siu  gu  h-iomìan. 
Cha'n'cil  ioglinadu  gcd  tlmg  na  Goill  'DnociiAiD  nan  Gaidheal/  air 
an  te  so. ' 

"  Ciia  do  slìaoil  mi,  Mhàiri,  gu'a  robli  tbn.sa  dol  a  thoiseacbd  air 
creideamh  cosndmil  vi  chcb.  Air  son  Cbeit  cba'n'eil  innte  ach  tè  theag- 
mbalach  co  dhiù.  Cha  d'  tbugainn  mucag  air  a  diadhacbd-se.  Chaidh  i 
an  eaglais  an  diugh  a  cboinneacbadh  Aongbais.     Sin  agad  a  tbng  ann  i." 

"Ma  ta,  cba  cbreid  mi,"  arsa  Màiri,  "nadi  b'  fheàrra  di  a  choin- 
neacbadb  'san  eaglais  f  bu  na  air  an  Drochaid,  far  an  àite  searmoin  nach 
cluinn  i  acli  na  mionnan  a's  namhasaiche.  Cba  'n  e  Aongbas  no  fear  eile 
a  tbug  Ceit  do'n  oaglais  an  diugb  ;  ach  tba  i  gabbail  nàirc  di  fcin  mar 
iiigbinn  mbeasail  a  bbi  tigbinn  gus  an  Drocbaid  a  clioinneacbadk 
gbràisgean  nacb  fbaiccar  ann  an  searmoin  o  ràidbe  gu  ràidbe.  Cba  tig 
mi  fbe  ann  tuilleadb  aon  ùine  a  bbios  mi  's  a'  bbaile." 

"  0  nacb  tusa  a  db'f  bas  diadbaidb  a  db'  aon  là,"  tbuirt  Gilleasbuig. 

"Db'  fbus  mi  cbo  diadbaidb  a  sid,"  tbnirt  ise.  "Tbeirinn  riutsa 
cuideacbd  ma  tba  njcas  "sam  agad  bitb  ort  fein  gun  tbu  sbeasarab  am 
measg  nam  ballacb  dubba  a  tba  cumail  suas  na  Drocbaid  air  \ìi  na  Sùbaid." 

"Mata,  nam  biodb  na  cailean  gun  bbi  tigbinn  mu'n  cuairt  cba  'n 
fhaictcadb  na  b-uiread  do  na  baUaicb  ann.' 

"Ub,  feudaidb  tbusa  do  letbsgeul  a  gbabbaib  Acli  trobbad  suas 
Sràid  an  Docbais  agus  innsidb  mi  dbuit  fbad  agus  a  bbitlieas  sinn  a' 
feitbeamb  gus  a  tig  na  beagbiisean  a  macb  gu  dc  a  tbug  air  Ceit  dol  au 
eaglais."  Mar  so  labbair  Màiri  's  i  toirt  ceum  air  a  b-agbaidb  agus  i  ag 
ambarc  air  uaireadair  mòr  an  oisein. 

"Tba  mi  coma  ged  a  tb(^'id,"  tbuirt  esan  ;  '''  o'n  tba  a  leitbid  a  ghriiiu 
agadsa  do'n  Drocbaid.  Cbi  sinn  co-dbiii  mar  a  tbig  Ceit  a  mach  am  fun 
i  ri  Aongbas.  Seasaidb  sinn  mu  cboinneamb  na  li-eaglais  a  bbos,  is  cbi 
sinn  esan  a'  tigbinn  a  macb,  agus  mar  a  tbig  ise  o'n  te  sbuas." 

A  suas  Sràid  lamaica  tbòisicb  Màiri  aiv  innseadh  do  Gbillcasbuig  mu 
atbair  Cbeit. 

"  Ach,"  tbuirt  ise,  ''ged  a  db'innseas  mise  duitse  e  cha  'n  fheud  thu 
gaoith  a  tboirt  air  a'  d'  bbilibb.  Tbàinig  a  h-atliair  as  a'  Gbàidbealtachd 
gu  bbi  leo  aig  :im  na  Nollaig  •,  ach  b'i  BHadbn'  Ur  shearbh  disc  agus  d'a 
bràtbair  agus  d'a  ])iutbair  i.  Tba  fbios  agad  fhc  mar  a  tba  iadsan 
cosmbuil  ruinn  f  lie  air  fad.  ('ba  bhiodb  Ceit  is  Sine  trie  's  an  eaglais ;  is 
clia  bbiodh  oidbcbe  Sbatburna  nach  tigeadh  Domhnull  is  Donnachadh 
dbacbaidh  gun  gbleidbeadii  cas  aca  le  daoraich.  Bba  so  air  fad  air 
innseadh  do  'n  atbair  mu'n  d'  tbàinig  e.  Bba  so  a'  cur  deucbainn  airsan 
a  bba  'na  fboirl>bcacb  's  an  eaglais  gu'm  biodh  a  tbeagblach  cbo  mi-rianail. 
Oidbcbe  na  Calluinn  mu'n  do  tlioisich  e  air  an  leughadh  tbug  e  dboibh  gu 
cruaidb  e  mu  dbol  gus  an  Drocbaid  air  la  an  Tigbearua,  nui  nach  robii 
iad  a'  dol  do'n  eaglais,  's  mu  'n  ndiisg.     Biui  iad  ach  beag  ag  caoiueadli 
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aige  mu'n  do  stad  e.  Aig  an  iirnuigli  an  deigli  an  leugliaidh  dli'  fhàs  e 
clio  teth,  agus  dhichuinihnich  se  e  fein,  agus  chluinneadh  tu  e  a'caoineadli 
agus  a'  glaodhaich  's  an  iirnuigli  an  taobli  a  luacli  do'n  tigh.  'Na  uairean 
cliluinnte  e  mar  so  am  nieasg  nan  cnoc  fagus  d'a  thigh  fhe.  Ach  se  'chuir 
iadsan  'nan  t^igin,  agus  gu  sòuruichte  Ceit,  gu'n  d'  thug  a  ghlaodhaich 
aige  am  Policeman  a  dli'  ionnsuidh  an  doruis,  's  gun  e  tuigsinn  gu  de  a' 
ghlaodhaich  a  bh'  ann  a  thaobli  gar  h-i  a'  Ghàilig  a  bh'  aig  an  atliair. 
Thòisich  am  Policeman  air  bualadh  an  doruis,  is  thòisich  Ceit  air 
caoineadh  agus  clia  robh  iomradh  aig  a  h-athair  air  stad  a  dh'  iirnuigh,  's 
cha  robh  math  dhise  làmh  a  cliur  a  chòir-san  a  thoirt  rabhaidh  dha." 
Tliòisich  na  h-eaglaisean  air  tighinn  a  mach  agus  cha  d'fhuair  Mairi  ni  b' 
fhaide  aig  an  am  ud. 

(RÌ  leantuinn.) 


TEAGASa  NAN  AITHRICHEAN. 
Le  Mr  LalHUNN,  Loch-Caronx. 

"  Oir  b'e  cTeadk  tlioil  an  athar  gu'u  comhnuicheadh  gach  uile  ioinlaiiachd 
annsan." — Col.  I.,  19. 

N'am  faigheadh  tusa  do'n  daoiinean  so  uiread  ri  ceann  na  h-òrdaig,  no 
uiread  ri  ubh  bheag  dheanamh  e  thu  cho  beairteach  ris  an  larla  Mliuir' 
each,  no  ri  Dihc  Ohovdain,  no  ri  High  Seòrus ;  seadh, — dheanamh  an 
daoimean  so  thu  a'  d'  rahac  do'n  Righ  a's  àirde. 

N'an  rachadh  innseadh  dhuit,  "  Tha  duine  tighinn  an  àird  an  t-  sràid 
ud  shios,  agus  togaidh  e  leis  Creag-a-Ghobha  air  a  nihuin,"  theireadh  tu, 
"  cha  chualas  duine  riamh  a  dheanamh  sin."  Seadh  n'  an  rachadh 
innseadh  dhuit,  "  Tha  duine  tighinn  an  àird  an  t-sràid  ud  shios,  agus 
togaidh  e  leis  an  ToU-biith  air  a  inhuin,"  theireadh  tu,  '•  ni  e"n  dara  cuid 
cho  luath  's  a  ni  e  a'  chuid  eile."  Ach  n'an  rachadh  a  radii  riut,  "  Tha 
duine  tighinn  an  àird  an  t-srjiid  ud  shios,  agus  togaidh  e  leis  a'  Chruith- 
eachd  air  a  nihuin,"  theireadh  tu,  "  Cha  robh  duine  riamh  ann  a 
dheanamh  sin."  Ach  an  duine  mu'in  bheil  mo  bhonn-teagaisg  a  labhairt 
thog  e  uallach  a  bu  truime  na  chruitheachd  uile  air  a  mhuin,  'nuair  a 
thog  e  t'uallach  salach-sa,  agus  m'  uallach  salach-sa  air  a  mhuin  ;  oir 
cudthrom  aon  anam  gun  ghràs  bhriseadh  e  aiseal  na  cruitheachd.  N'  an 
rachadh  innseadh  dhuit,  "  Tha  mac  an  Righ  tighinn  an  uird  an  t-sràid  ud 
shios,  agus  còta  do  chlò-dubh  air  mar  bhitheas  orra  air  a'  Ghàidhealtachd 
againne  shuas,"  theireadh  tu,  "  cha  b'  e  a  thrusgan  e."  Is  ludhach  thusa. 
Cha  b'  f  hiach  leis  na  ludhaich  an  trusgan  a  bha  air  Mac  an  High.  Chaidh 
innseadh  do  sgoilear,  '•  Tha  e  tighinn  an  aird  an  t-sràid  ud  shios,  agus 
còta  do  chlò-dubh  air."  Fhreagair  an  sgoilear  mar  a  f  hreagair  thu-fdin, 
"  cha  b'e  a  thrusgan  e."  Ach  a  chionn  nach  bu  mhaith  leis  e-fèin  a 
leigeadh  ds  gun  f  hianuis  a  bhi  air  chaidh  e  far  an  robh  an  sgoilear,  a 
chionn  gu'm  bu  sgoilear  e  a  bha  's  an  sgoil  aige  tein,  agus  dh'  f  hosgail  e  a 
bhroilleach  do'n  sgoilear,  agus  dh'  fheuch  e  dha  an  rionnag  a  bha  air. 
'Nuair  a  chunnaic  an  sgoilear  an  rionnag  a  bha  air,  chuir  sud  thuige  e, 
agus  sgriobh  e  litir  suas  gu  grad  do  Bhaile  Lunnuinn,  am  b'  e  Mac  an 
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Piigli  a  bli'  aim  pu  cinnteacli ;  agus  thàinig  fios  a  nuas  gu  grad  A  Baile 
Lunnuinn  do  'n  Tigli-litrichcan  ud  sliuas,  ag  radii  :  'Is  e  Mac  an  Rigli  a 
til  aun,  tlioir  urram  mliic  rigli,  agus  onair  mliic  rigli,  agus  di-beatlia  mhic 
righ  dha'.  Nis  is  i  an  nrnuigh  an  litir,  is  e  flaitheanas  Baile  Lunuuiun, 
agus  is  e  an  scòmar-uaigncach  an  Tigli-litrichean. 

Bba  fiueachan  an  Taoibh-tuath  uaireigin  air  an  roinn  'n  an  treubhan 
mar  tlia  Gordonaicb,  agus  Guinnich,  is  clann  Choinnicb  ;  agus  bba  ceann- 
cinnidb  air  gacli  trcubli  dbiubb,  agus  bbitlieadb  gacb  aon  diubb  a' 
deanarub  uaiil  à  cbeann-cinnidh  fein.  An  uair  sin,  bba  ni  's  mo  do  gbaol 
iiàdurra  am  measg  muiuntir  na  tba  an  diugb  eadar  muinntir  a  tlia  ag 
aideacbadli  Cbriosd,  agus  ag  aidcacbadb  an  t-  soisgeil.  Acb  n'  an  tacb- 
radh  fear  àrdauacb  dbiubb  ri  fear  bocbd  anns  na  luideagan  db'  f  beòraicb- 
cadb  e,  "  Co  an  f bine  darn  bbeil  tbusa,"  tbeireadb  am  fear  ardanacb, 
"seadb,  ma  ta  cba'n  fbiù  tbu  bbi  air  t'aÌDmeacbadb  nirre."  Tbeireadb 
am  fear  bocbd,  "  is  bcairteacb  m'  f  bear-cinnidb."  Nacb  cluinn  tbu  sud, 
anam  bbocbd.  'Nuair  a  tbacbras  fear  na  toibbeuma  riut  a  bbitbcas  ag 
ràdb,  nacb  'eil  giobag  do  ionracas  Cbriosd  air  do  dbruim,  no  peigbinn 
creidimb  a'  d'  jiliocaid,  feucb  gu'm  bi  tbu  a  deanamb  uaill  a  t'Fbear- 
cinuidb  an  neacb  niu'm  bbeil  mo  bhonn-teagaisg  a'  cur  an  ceill,  gu'u  do 
tboilicb  an  t-Atbair  gu  'n  gabbadb  gacb  iomlanacbd  còmbnuidb  ann. 

Ann  an  tiribb  eile  tba  teiue-dealanaicb  a'  teacbd  a  tba  a'sgrios 
tbigbean  agus  a'  deanamb  mòr  cball,  acb  f  buair  iad  a  macb  inneal— slat 
iaruinn  air  a  cur  suas  os  ceann  an  tigbe,  agus  a  bonn  suidbicbte  's  an 
talamb,  a  tba  bacadb  sin  ;  oir  an  nair  a  tba  an  dealaiiacb  a'  tigbinn,  tba 
i  a'  bualadb  air  an  t-slait  iaruinn,  agus  tba  'n  t-slat  'g  a  glacadb,  tba  an 
talamb 'g  a  slngadb,  agus  an  tigb  air  a  tbeàrnadb.  Agus^  sin,  anam, 
mar,  a  cbaidb  Oiiosd  a  cbur  suas  os  ceann  tigbe  t'anamsa.  An  uair  a 
Ijba  corruicb  Dbe  an  crocbadb  os  a  cbeann  tbàinig  a  cborruicb  agus  bbuail 
i  Griosd  ;  gblac  a  dbaonnacbd  i,  agus  sbluig  a  dbiadbacbd  i,  agus  cbaidb 
t'  anamsa  a  tbeàrnadh, 

Tba  sibb  a'  faicinn  na  b-aimbne  ud  sbuas— ambainn  Inbbirnis.  Agus 
is  aitbne  do  mbòran  agaibb  an  locb  As  am  bbeil  an  ambainn  a'  teacbd. 
Agus  o  'n  uair  a  bba  an  saogbal  ami  bba  'n  locb  a'  cumail  ris  an  ambainn, 
agus  an  ambainn  a  tarruinn  ;is  an  locb  agus  bitbidb  an  locb  a'  cumail,  ris 
an  ambain,  agus  an  ambainn  a'  tarruing  a's  an  locb  am  feadb  a  bbitbeas 
an  an  saogbal  ann.  0  'n  uair  a  cbaidb  ciimbuant  gr.\is  a  sbuidbeacbadh, 
agus  0  'n  uair  o  cbaidb  an  soisgcul  a  sbearmonacbadb  ann  an  gàradb 
Edein,  bba  diadbacbd  Cbriosd  a'  cumail  ri  a  dbaonnacbd,  agus  a 
dbaonnacbd  a  tarruinn  ds  a  dbiadbacbd,  agus  c  a'  beatbacbadb  a  pbobuill 
anns  na  meadbonan  ;  agus  bitbidb  a  dbiadbacbd  a'  cumail  r'  a  dbaon- 
nacbd, agus  a  dliaonnacbd  a'  taruinn  ils  a  dbiadbacbd,  agus  e  a'  beatb- 
acbadb a  pbobuill  amis  na  meadbonan  am  feadb  a  bbitbeas  an 
saogbal  ann. 

Acb  tba  tbusa  ag  ràdb ;  tba  mi  a'  faicinn  sin,  acb  tba  mi  a'  faicinn  an 
uair  a  tba  an  ambainn  a'  teacbd  a  nuas  agus  a'  bualadb  air  colbb  roinn 
na  drocbaid,  gu  'm  bbeil  an  colbb  a'  sgoltadb  na  b-aindme  o  cbeile.  Ocb, 
anam  !  is  ann  tba  tbusa  an  tnUb  so  a'  sealltuinn  air  taobb  sbuas  a  cbuilbb, 
acb  seall  air  an  taobb  sliius  ;  oir  an  uair  tba  'n  ambainn  air  dol  seacbad 
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air  a'  cliolbli  tha  i  dol  'n  a  cliuile,  agus  tha  i  clol  a  steach  's  a'  chuau,  agus 
clia  clealuich  i  tiiilleadli.  Agus  an  uair  a  theid  thusa  seacliad  air  carragli- 
sgoltaidh  a'  bhàis  thdid  thu  a  steach  maille  ri  Criosd  anu  an  cuan  a'  ghaoil 
agus  au  iongantais  far  nacli  dealuich  sibh  tuilleadh. 


NOIMHEACHD  EIGIN. 

Bliadbna  mhaith  iir  dhuibh.  Tha  gràdh  do  chuspairean  eigiii  nuadh 
freumhaichte  aim  an  anam  an  duiue.  Tha  Pol  a'  cur  as  leth  muinntir 
baile  na  h-Aithne  gu'n  do  chaith  iad  an  iiine  uile  ri  innseadh  no  ri 
cluinntinn  noimheachd  èigin.  Ach  am  measg  nam  mòr  nuadh  nithean  air 
an  robh  na  Greugaich  ealanta  gheur-inntinneach  eòlach,  bha  iad  aineo- 
lach  air  Dia,  oir  bha  iad  ag  aoradh  "Do'n  Dia  Neo-aithnichte."  Cha 
b'  aithne  dhoibh  an  t-sUghe  nuadh ;  cha  robh  iad  an  seilbh  air  cridhe 
nuadh;  's  bha  iad  'n  an  coigrich  do'n  nuadh-bhreth.  As  eugmbais 
aithne  air  na  nithean  niiadh  so  bha  eòlas  an  t-shiaigh  so  'na  aineolas  agus 
an  gUocas  'na  amaideachd. 

Beannachd,  slàinte,  agus  fàilte  nuadh  dhuibh  a  Ghàidheil  mo  ruin  a 
tha  'n  ur  seasamh  air  stairsnich  doruis  bliadhna  ùir.  Tlia  cuid  agaibh 
am  measg  chàirdean  is  dhachaidhean,  uaimhdean  is  bhnairidhean  ùra. 
Tha  cuid  agaibh  làu  dòchais  le  toil  is  cridhe  sochruichte  air  ur-nithean 
L'igin,  thoir  an  aire  'nuair  a  thogas  làmh  t\m  an  ciiirtean  diomhair  a  tha 
sgaradh  na  bliadhna  ùir  o'n  t-seana  bhliadhna  gu'n  iarr  thu  solus,  gliocas 
is  neart  nuadh  gus  a  cheud  cheum  a  thoirt  air  an  t-slighe  chumhainn  a 
tha  treòireachadh  gus  an  lerusalem  Nuadh.  Tha  siorruidheachd  do 
shonas  no  do  thruaighe  an  crochadh  air  do  cheum  ! 

Thachair  dhomh  bhi  uair  ann  an  tigh  caraid  aig  a'  bhliadhna  hir. 
Shuidh  an  teaghlach  gu  loir  tosdach  smuaineachail  a'  feitheamh  gus  an 
do  rugadh  a'  bhliadhna  òg.  Cho  luath  's  a  thachair  so,  dh'  dirich  fear 
an  tighe  's  chuir  c  fàilte  le  pòig  air  a  cheilc-phòsda  agus  air  a'  chluiiui  a 
thug  Dia  dhoibh.  Ghlac  e  'n  sin  an  Salmadair  agus  am  Biohdl  Gàilig 
'na  làimh  agus  le  gràdh  'nan  cridhe,  s  le  iobairt-mholaidh  'nam  bilean  liib 
an  teaghlach  an  gliin  ag  analachadh  a  mach  iirnuigh  thaingeil  a'  chrei- 
deimh  agus  na  h-earbsa  air  stòl  coise  "  Aosda  nan  Ldithean,  maille  ris  nach 
'eil  atharrachadh  no  sgàile  tionndaidh,  aig  am  bheil  mile  bliadhna  mar 
an  la  'n  de  'nuair  a  thdid  e  seachad,  agus  mar  fhaire  anns  an  oidhche." 

So  cleachdadh  Gaidhleach  a  chunnaic  an  duine  so  an  tigh  athar,  agus 
air  }iach  cuala  mi  riamh  iomradh  am  measg  nan  Gall.  Tha  sinn  an 
dòclias  gu  'n  lean  iomadh  teaghlach  Gaidhleach,  aig  a'  bhliadhna  ùir  so 
ar  n-aithriche  diadhaidh  's  a'  cheum  chliuiteach  so. 

J\Iar  eisimplir  do  fhir  agus  do  mhnathan  aosda  feudaidh  mi  ràdh  gur 
ann  a  rdir  coslais  air  madainn  Latha  Nollaicj  a  chaidh  Simeon  agus  Anna 
0  shean  do'n  teampull  a  dh'  fhaicinn  losa  agus  a  mholadh  Dhe  air  son  a 
TKiodhlaic  Lo-lahhairt.  Thugadh  pàrantan  agus  clann  ar  dùthcha  fainear 
gu'n  robh  Joseph,  Muir,  agus  an  Leanalh  losa  air  a'  cheud  la  do'n  bhliadh- 
na iiir  ann  an  tigh  na  h-ùrnuigh.  Seachnadh  na  Gàidheil  agus  rùn- 
aicheadh  iad  gu'n  seachaiun  iad  air  la  tiis  na  bliadhna  agus  rd  na  bliadhna 
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gu  li-ioralan  gacli  teain})ull  i.s  leaglilacli  anus  nacli  fai^^licar  losa  'na  slniidlic 
'nam  raeadhon  araoii  'g  au  eisdeachd  agus  a'  cur  chciat  orra. 

'S  aitluie  dhuinn 'sa' Ghàidhealtachdpàrantaudiadliaidli  aig  am  bheil 
an  Dun-didean  an  Glaschu,  an  Grianaig  agus  an  Goblian  niic  a  ta  a'  caith- 
eamh  am  niacin  le  beatha  struidhcasaich.  Cuimhnichcadh  na  mic  so  ar.u 
an  tir  an  diochuirahne  agus  am  fadachd-às  air  comhairlean  gaoil  agus  air 
iirnui^^hean  gràidh  am  pàrantan  caomha.  Thigeadh  na  mic  so  an  toiseach 
d'  an  ionusuidh  ft^in,  agus  an  sin  pillidh  iad  'nan  cridlie,  'nan  gràdh,  agus 
'nan  caoimhneas  r'an  aithrichean  as  au  do  dli'  fhàisg  iad  iomadh  deur 
agus  osan. 

'S  mòr  a  chreacli  am  Bus  o'n  am  so'n  uiridli,  ann  an  sgiorraidlieau  air 
muir  'sair  tir  's  iomadh  cridhe  bhrist  e,  's  lionmhor  cagailta  dlr  fhalmhaicli 
c,  's  do-àircamU  iad  na  bantraieliean  's  na  dilleachdain  a  dli'  fhàg  e  caoidh 
na  thugadh  uatha,  bi  tliusa  leughadair  deas  oir  cha'n'eil  fios  agad  nach  tu 
fcin  an  ccud  iieacli  a  ghairmeas  Eigh-nan-iiamlias  \\  tun  a  steach  do'n  t- 
siorruidhcachd.  Feucli  nach  glac  a'  bhliadhiia  iir  thu  le  d'  reason  millte 
le  misg,  le  mionnaii  a'  d'  bheul  agus  le  breig  a'  d'  laimh  dheis,  ma's  i  so  do 
chliii  an  aite  an  ùg-bhliadna  a  chur  failte  ort  "s  ann  a  bhitheas  i  ann 
an  gruaim  riut ;  oir  as  teachdaire  dileas  i  a  ta  'g  ràdh  riut  a  bhi  ri  faire 
agus  ri  h-ùrnuigh  o'n  nach  'eil  fliios  agad  ciod  i  'n  uair  's  an  tig  Mac  an 
duine.     Bliadhna  mliaith  iir  agus  mòran  diubh  do  chairdeau  na  Bratakh. 

TURUSACII. 


GNOTHUICHEaN  GAILIG. 

Tha  sinn  a'  tuigsinn  gu  'm  blieil  oidheirp  air  a  deanamh  am  measg 
clmid  le  cuideacbadh  laoch  mar  tha  Friiicipal  Tiilloc//,  Celtic  Review  a 
chur  air  chois. 

Thug  Deasaiche  an  Celtic  Reticle  's  an  Thrainff,  air  dha  iomradh 
sgriidachail  a  thoirt  air  "Transactions"  Comunn  Gàilig  lonar-IS'is,  aire 
agus  cliù  sliònruichte  do  na  sgriobli  an  t-Urr.  U.  lios,  Baile-Bhòid  air 
"Litireachd  Ghàilig."  " 

Tha  da  fhùghlumaiche,  Mr  George  Clement  Boase,  agus  J/r  William 
Prideux  Courtency  a'  toirt  a  mach  obair  fhiachail  anns  am  faighcar 
mòran  mu  Sheann  Gliàidheil  Shasuinn.  Is  e  ainm  au  leabhair, 
"  Bibliotheca  Cornuhiensis :  a  catalogue  of  the  writiiigs  both  maììuscrij>t 
and  jp-inted,  of  CornisJnncu,  and  of  ivories  relating  to  the  county  of 
Cornwall,  with  biographical  memoranda  and  copious  literary  references.'' 

'Nar  nicasg  fcin  tha  obair  mhòr  Ghàidhealach  a'  dol  air  a  h-aghaidh 
ann  an  làmhan  an  Urr.  A.  Camaron,  Eentoin.  'S  i  au  obair  so  "Foclair 
Freumli-Choimeas  nan  Canainean  Gàidhleach,"  &c.  'Nuair  a  thig  an 
"  Comparative  Lexicon"  so  a  mach  bidh  e  'n  a  "  cliarr.-igli  Gàilig"  air  an 
amhairc  na  Gàidlieil  gun  tcagamh  le  uaill.  Tha  "  carragh  Gàilig"  allail 
againn  cheana  ann  an  obair  Oisein  leis  an  OUa  ionnsaichte  an  t-Urr.  G. 
Cieircach. 

Tha  Dr.  Ebrard,  Eriangen,  an  Diadhair  Gearmailteach,  a  tha  cho 
fòghluimte  anns  a'  Ghàilig  ag  iomradh  anns  an  obair  mu  dheireadh  a 
chuir   e   mach   air  duigh   chliiiitcich   air   "Eachdvaidh   Ceud   linne  na 
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h-Eaglais  Albannaicb/''  leis  an  011a  Maclachlaiuu.  Tlia  Dr  Ebrarcl  ag 
radh  gu'n  do  dhearbli  an  t-OIIa  Maclaclilainn  gu  soilleir  aims  au 
eacbdraidh  cbomasaicli  lul  gur  b-anu  Fresb/jteriach,  agus  nach  ami 
Easbiinjeach  a  blia  au  Eaglais  Chùildertch,  no  an  Eaglai.s  a  pblanntaicb  agus 
a  tbog  Calum-cille  anns  a'  Gbaidbealtacbd  agus  feadb  na  b-Alba. 
Gheibii  sinn  ainm  an  Olla  Mbic  Lacblainn  gu  trie  am  mea?g  nan 
Gearmailteach  agus  nam  Frangacli  a  tba  ag  sgriobhadh  mu  na  cainntean 
Gàidbleacb. 

CUxMIIADH  DHAIBHIDPI. 

Ori  ceann  Shnuil  cifjus  luuafaln. — ii.  Sam.  i.  19—27. 
01  tioniisgain  m'  flionn  le  tuirse  trom  gu  luaidli, 
Mar  tbuit  an  rigb,  nacli  pill  o'n  stritb  le  buaidb  ; 
Oir  Israel  siar,  a  rabais',  a  mbiagb  's  a  tbreòir 
Luidb  air  an  t-sliabb,  acb  dbeàrs  a  gbrian  ',s  a  gblòir. 
■'S  a  sbleibbtean  uain',  mu'n  trie  rinn  suairabneas  tàmli, 
Cba  cbluinn  iad  fuaim  acb  caitbreara-buadb'  nan  naiuli. 
Biodb  tosd  's  an  t-saogb"l, — oir  tbuit  na  laoicb  le'm  beum, 
'S  air  slios  nam  beanu  tba  'n  sgiatb  's  an  lann  gun  flieum  : 
'8  tbeir  Gat  nan  dee,  "  Mo  gbaisgicb  ft'in  tbug  buaidb, 
A's  ludab  gbòill — biodb  ainm  a  Dbc  gun  luaidb." 
0  'sbldibbtean  àigbl  an  dcalta  tlàtb  cba  bbraon 
Mu  'r  slios  gu  bràcb,  's  a'  mbaise  db'fbàg  an  raon  ; 
Oir  tbuit  na  slòigb — bba  'n  sgiatb  gu  "m  fòir  gun  statb, 
A's  slicarg  fo  Icon  am  mais',  am  beò,  's  am  blatli. 
Tbuit  rigb  nan  cuclid — tbuit  òg  nam  beus  gun  bbuaidb, 
VS  au  tosd  a'  bbàis  am  mcasg  an  air  tba  'n  uaigb  ; 
Acb  's  trie  a  sbeiun  an  saigbdc  srann  sa'  bblàr, 
'8  a  bboillsg  an  lann  gu  sgrios  an  nàimb  san  àr. 
Bu  gbràdbacb,  caoin  'nam  beò  na  laoicb  a  tbrdig, 
A's  tbuit  iad  còmbla,  's  luidb  fo  leòn  an  cig. . 
]\rar  fbireun  speur  bba  'n  lugb  an  r(5idb  nam  blàr, 
"S  mar  pbrionns'  na  fritlie,  treun  gu  stritb  nan  àr. 
A  nigli'nan  ludab,  guilibb  dliitb  'ur  deòir, 
'S  ur  caoidb  mu'n  rigb  a  dbiol  dbuibb  riombadb  oir, 
Cliuir  loinn  a  b'  aird'  air  cideadb  b'  aillidb  sgiamb, 
'8  a  sboillsicb  sròl  nan  leng  bu  bbòidbcbe  fiamb. 
C  uim'  tbuit  na  slòigb  bu  bboillsgeil  gloir  fo'n  cruaidb, 
'8  am  bratacb  gbt^ill,  bu  Trenir  nan  treun  gu  buaidb  ? 
'8  an  gàirdean  treun  bu  reacbdmbor  beum  gun  cbbtb, 
'8  an  làn-sbiiil  fann  bbiodb  laiste  'n  am  na  stritb  ? 
0  òig  nam  beus !  a  tbuit  fo  bbcum  nan  daoi, 
Bu  chaomli  rium  fein,  's  tu  fàtb  mo  dbeur  's  mo  cbaoidb — 
Au  òg-bbean  cbiùin  cba  taisbein  tus  a  gràdb 
D'a  cèile  òg,  mar  nocbd  tbu  dbondi-sa  baigb. 
Tba  bròn  ga  m'  cblaoidb,  's  is  trie  le  d'  cbuimbn'  mo  dbeoir  ! 
]\Io  cbreacb  !  mo  cbràdb  !  tìia  'm  (ìùran  àigb  gun  treòir  ! 
Cuim'  tbuit  na  slòigb  Ì     Bba'n  sgiatb  gu'm  fòir  gun  statb, 
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A's  shearg  fo  leòn  am  mais',  am  beò,  's  am  bliith. 

'S  their  Gat  nan  dee,  "  Mo  ghaisgich  fein  thug  buaidh 

A's  Israel  gh{:!'ill — biodh  ainm  a  Dhc'  gun  luaidh  ; " 

Ach  ludah  ait  gu'n  scinn  'n  uair  's  frasaich'  deoir, 

"'S  e  Triath  nan  spcur  mo  Thaicc  threun  's  mo  Threòir." 

AN  FHAIRGE'  SHALAINN. 


A.  M. 


iliilL,,.^. 


Tha'n  fliairgc  so  againn  fo  ainm  no  dh;\  's  an  Sgriobtur  mar  tha  Mutr 
a'  Chbmhnaird  agus  an  Fhairge  'n  Far.     Tlmg  na  Grcugaich  mar  ainm 
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iiirre  an  Fhairge  Mharhh  a  thaobh  clio  trom,  marbh,  neo-gliluasadach  's  a 
tlia  an  t-uisge  aice,  agus  do  bbrigli  a  thaobh  a  gne  nach  urrainn  seòrsa  air 
bith  (jisg  a  bhi  beò  mnte.  Tha  losephus  a'  labhairb  um-e  fo'n  ainman 
Loch  Asphalt  a  chionn  na  tha  do  pbic-thahuhainn  r'  a  faotainn  air  aghaidh 
a  h-uisgeaclian  agus  mu  'cladaichean.  Their  na  h-Arabaich  rithe  Bahr 
Lout,  no  Muir  Lot.  Tha  ainm  eile  aca  oirre  Bahr  Mutneh,  's  e  sin  an 
Fhairge  Dhroch-hholtrach  a  thaobh  an  fhàileidh  bhrèin  lobhta  a  tha  d'a 
h-uisgeachan.  Tha'n  Fhairge  Shalainn  air  cuma  ubh.  _  Tha  i  còrr  is  dcà 
fhichead  mile  air  fad  agus  mu  thimchioU  naoi  mile  air  leud ;  agus  mu 
dheich  mile  o'n  dara  ceann  di  tha  rudha  dol  a  mach  air  an  taobh  an  ear 
aice  a  tha  'g  a  roinn  gus  nach  mòr  nach  'eil  i  'na  da  locha.  Tha'n 
Fhairge  Slialainn  cuairtichte  deas  is  tuath,  sear  is  siar  le  cnocaibh  corach 
is  le  beanntaibh  àrda.  Cha  d'fhuair  luchd  eòlais  a'  chruinne-ch6  eòlas 
fathast  air  isleach  cho  iosal  ris  an  ionad  's  am  bheil  na  h-uisgeachan  so  a' 
tùmliachd.  Tha  a'  mbuir  so  da  cheud  deug,  ceithir  fichead  isdhà  dheug 
(1292)  troidli  ni's  isle  na  còrahnard  mara  na  Fairge  Mòir  (Mediterranean), 
Tha  'chuid  a's  doimhne  do'n  Fhairge  Shalainn  m'an  cnairt  airtri  cheud 
deug  is  ochd  (1308)  troidh;  tha  a  grhnnd  mar  so  leth-mhile  ni's  isle  na 
fearann  laffa  agus  mile  ni's  isle  na  steidh  bade  lerusaleim.  Tha  ni 
comharraichte  air  a  tboirt  fainear  mu  Mhuir  a'  Chòmhnaird  agus  _'s  e  sin 
gu'm  bheil  mòran  shruthan  is  aimhnichean  a'  sruthadh  a  steach  innte  is 
gun  aon  idir  a'  ruith  a  mach  aisdc ;  ach  a  dh'aindeoin  so  uile  tha  a 
h-uisgeachan  an  còmhnuidh  aig  an  aon  dirde  gun  at — gun  mhcudachadh. 
Tha  so  ag  ciridh  o  theas  neo-chumanta  gaoith  a'  ghlinne  a  tha  ag  òl  agus 
a'  siighadh  suas  an  uisge.  Tha  cudthrom  is  saillteachd  na  Mara  so  do- 
chreidsinn ;  's  e  salann  searbh-bhlasda  an  ceithreamh  cuid  dheth  ;  agus  a 
Ijhlas  mar  shàile  measgaichte  le  salts  is  le  quinine.  Ged  tha  'n  amhainn 
Jordan  o'n  àirdc  tuath  a'  taomadh  a  ghnath  a  steach  innte  a  tuiltean 
fallan  cubhraidh  tha  ise  daonnan  gun  atliarrachacdh  gwè  no  staid  cho  geur 
gus  an  toir  i  deur  air  an  t-siiil  agus  am  fag  i  frionasacli  an  craicionn.  Tha 
a  h-uisge  cho  laidir  gus  am  fend  an  neach  a  thèid  gu  c-fcin  a  nigheadh 
no  fhalcadh  innte  luidhe  air  a  dhruim  le  liimhan  is  casan  togta  an  àird 
cho  fad  's  a  thoilicheas  e.  'S  e  sgeul  aon  ghuthach  luchd-turuis  gu'm 
feudadh  neach  codal  tcàruinte  air  uachdar  na  Mara  so.  Tha  bàsmhoii-- 
eachd,  neo-thoraidheachd  is  luimead  a'  righeachadh  mu  bhruachaibh 
tosdach  na  Fairge  Mairhh.  "Tha'n  talamh  uile  'na  phronnasg,  'na 
shalann  agus  'na  losgadh ;  cha'n'eil  e  air  a  chur,  no  toirt  toraidh  uaith, 
agus  cha'n'eil  feur  's  am  bith,  a'  fas  ann,  cosmhuil  ri  sgrios  Shodoim  agus 
Ghomorraih,  Admaih  agijs  Sheboim  a  sgrios  an  Tighearna  'n  a  fheirg  agus 
'n  a  chorruich,"  De.  xxix  ;  "  Fearann  beartach  ni  c  fas  air  son  aingidheachd 
a  luchd-àiteachaidh,"  Salm  cvii. ;  "  Cha  'n  àitichear  gu  bràth  i,  ni  mo 
ghabhar  còmhnuidh  innte  feadh  linn  nan  linn  ;  cha  suidhich  an  t-Arabach 
a  bhùth  an  sin,  ni  mo  ni  buachaillean  buaile  an  sin,"  Isa.  xiii.  23.  Tha 
Muir  Thiherias  fdin  troimh  agus  o  'm  bheil  an  amhainn  Jordan  a'  sruthadh 
seachd  fichead  deug  (340)  troidh  ni's  isle  na  còmhnard-mara  a' 
Mhediterranean ;  ach  tha  gleann  is  cladhan  lordain  a'  leantuinn  air  dol 
ni's  isle  gus  am  bheil  iad  a'  ruigsinn  ceann  tuath  na  Fairge  Shalainn, 
Tha'n  salann  a  tha  air  fhaotainn  mar  ghaineamh  air  taobh  siar  na  mara 
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so  air  a  glinàtliachadli  Ic  muinntir  lenisaleim  aim  an  còcaireachd  am  bidli. 
B'  eòlach  Abraham,  Lot,  is  Daibhidli  air  comhnardan  is  sliosan  ua 
Mara  Mairhh.  An  so  bha  Sodom  is  Gomorrali  a  cbaidh  a  sgrios  le  tcine 
is  pronnasg  o  nòamh.  Is  brònacìi  r'  a  thoirt  fainear  gu'm  blieil  an  sluagh 
a  tha  a  chòmhnuidh  an  nàbuidheachd  na  Fhairge  so  cioutach  do  na  ccart 
pbeacaidhean  air  son  an  do  sgriosadh  na  Sodomaich. 

AINIOCim  DO  AINMHIDHEAN. 
Ead.  Lets  an  Urr.  T.  Maclachlainn,  LL.D. 

Bithidh  ciiram  .aig  an  duiue  ionraic  de  bheatba  'aiiimhidli. 
(Gnath.  XII.  10.) 

DuiNEiDiN,  2'j)nh  jVoblii:  lS7o. 

A  CHAllAID, 

Chi  mi  's  na  paipcirean-naigheachd  fios  gu  bhcil 
Cuideachdau  nan  'Tramways'  a  dol  a  dh'  ionnsnidli  na  Parlamaid  a  dh' 
iarraidh  saorsainn  o  bhi  dol  na  's  fhaide  leis  na  rathaidibh  aca,  agus  am 
measg  chach,  an  rathad  gu  '  Stockbridgc'  Tha  mi  a'  creidsinn  gu'n  saor 
a  Pliarlamaid  iad  o  bhi  fo  fhiachaibh  na  rathaidean  aca  a  dheanamh  air 
bruthaich  far  nach  b'urrainn  eich,  cia  b'e  mar  a  chnireadh  iad  gu  b-an- 
iochdmbor,  an  obair  a  dheanamh.  Bha  mi  gu  so  gun  cliomas  d'fhaicinn 
mu  tliimcbioU  'Tramways  '  Dhuneidin,  agus  o  nach  'eil  siiil  agam  ri  bhi 
fada  's  a  bhaile,  cha  mhaith  Icam  bhi  na  's  fhaide  gun  m'inntinn  a 
leigeadh  ris  dhuit  mu'n  ni,  agus  fhiosrachadh  ciod  e  tha  an  Comunn 
agaibb  'cur  romha  a  dheanamh  clium  criocb  a  chur  air  an  olc  mhòr  a  th' 
ann.  Tha  e  duibch  fliaichinn  ciamar  a  's  urrainn  luchd-riagblaidh  a' 
bhaile  an  Lagh  a  chur  an  gniomh  chum  eich  a  choimhcad  o  obair  thar 
tomhas,  o  dhroch  càramb,  agus  o  bhi  air  an  cur  a  dh'  obair  ann  an  cor 
bocbd,  fbad  's  a  tha  eich  nan  '  Tramways'  mar  a  tha  iad.  Cha-n  fhaod  a 
bhi  nach  'eil  an  dream  a  tha  ag  digneachadh  nam  bcathaichean  truagh' 
ud  a  bhi  ri  saothair  ghoirt  a'  farming  suas  '  Leitb  Walk '  agus  an 
Drochaid  Thuath,  gach  Id  a'  briseadh  an  lagha,  maraon  mar  a  tha  e  an 
aghaidh  ainiochd  do  ainmhidhean,  agus  airson  a  bhi  'cur  sios  seallaidheau 
'us  cleacbdaidhcan  a  dh'  fhaodadh  inntinn  an  t-sluaigli,  'us  gu  h-àraidh 
na  h-òige,  a  thruailleadh  ;  agus  mar  Clieeann-suidhc  Chomuinn  tln-uasail 
oileanacbaidh  nam  Baintighearn,  a  chondiarraicheadh  le  Comunn  lliogbail 
Shassuinn  airson  bacadh  a  clmr  air  ainiochd  do  Ainmhidhean,  tha  mi  a' 
gabhail  orm  le  durachd  a  bhi  'toirt  fo'd  aire  am  briseadh  mòr  so  air  an 
lagh.  Is  c  mo  bheachd  nach  urrainn  iadsan  a  tha  gach  la  a'  faicinn  na 
b-eicb  ud  air  leitliid  a  dhroch  caramh,  iad  fhein  a  shaoradh  o  chionta 
mòr,  ma  leigeas  iad  dba  dol  air  adliart,  an  aghaidh  a'  choir  a  th'  aig  na 
b-uile  creutair  air  caramh  niaith,  agus  cothromacb,  o  lamhan  dhaoinc, 
gun  labhairt  'n  a  aghaidh.  Tha  mòran  de  luchd  m'  eòlais  a'  faireacbadh 
gu  bheil  na  h-eich  a'  faotainn  anacothroim  mhòir ;  tha  cuid  nach  teid 
anns  na  carbadaibb  idir,  a'  mcas  gu  bheil  e  mi-Iaghail  agus  micheart  a  bhi 
'g  an  farming  an  aghaidli  bhrnthaichcan  casa  le  b-eich  ;  agus  cha-n  'eil 
teagarab  orm  gu  bheil  mnran  de  ndiuinntir  a'  bhaile  a  tha  mi-thoilichte, 
nach  'eil  ag  iarraidh  ach  beagan  brosnuchaidh  gu  toirt  orra  bmidheann 
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air  a  chuis  air  achd  'us  gu'n  'eisdear  riu.  Tha  so  ri  fhaicinn  ann  an  ciiid 
de  phaipeirean-iiaiglieaclid  Dlmineidin. 

Bha  e  air  a  mlieas,  am  measg  gacli  maitli  eile  a  bheireadh  na 
'Tramways'  leo,  gu'm  bitheadli  iad  a'  deanamli  saorsainn  mhòir  do  eicb, 
auns  na  bruthaicliean.  Cha  bl.eng  an  t-aobhar  mulaid  do  mhòran  gur 
ana  a  thacair  air  cbaocbladb  dbòigii,  agus  is  dualacb  gu  bbeil  iadsan,  cho 
maitb  ris  a'  Chomunn  agaibbse,  a'  sealltuinn  airson  leighis. 

Is  duilick  a  ràdk  ciod  an  cunnart  a  db'  fheumas  a  bbi  ann  do 
dbaoinibb  ri  am  reotbaidb.  Tbeagamb  nacb  'eil  na  carbadan  a  'siubbal  "s 
a  gbeambradb.  Acb  ma  tba,  mar  a  tba  iad  a  'sinbbal  's  an  t-sambradh, 
feumaidh  an  cunnart  a  bbi  mòr,  maraon  dboibbsan  a  tba  annta  agus 
dboibbsan  a  tba  'coiseacbd,  no  a'  cur  eacli  air  an  t-sraid. 

Is  digiu  gar  mòr  a  db'  fbuibngeas  na  b-eicb  tbruagba  o  eagal  'us  o 
pbian, — eagal  gu'n  tuit  iad,  agus  pian  roimh  an  oidbeirp  gboirt  a  tb'  aca 
ri  tboirt  air  dol  suas  an  d'lridb  cbasa,  ni  gus  am  bbeil  na  beathaicbean 
bocbda/umbail,  air  am  brosnucbadb  le  sgiursadb,  an  uair  a  tba  an  comas 
air  failneacbdadb— pian  a  gbeibb  innleacbd  na  b-ainiocbd  doigb  air  a 
leigeadh  orra  an  bine  aitbgbearr,  cbum  an  obair  a  tb'  aig  na  b-eicb  agus 
an  lucbd-cur  ri  dbeanamb,  a  cbiomblionadb.  Is  do-dbeanta  dbombsa  m' 
fbaireacbadb  innseadb  'n  uair  a  clii  mi  na  boatbaicbean  sin — ged  a  bba  mi 
air  mo  cbleacbdadb  ri  eicli  fail  mo  latba.  Tba  fbios  agam  gu'm  b'  f bearr  le 
b-eacb  bàsacbadb  no  nacb  deanadb  e  an  obair  aige,  agus  mar  sin  is  aithno 
dbomb  na  tba  e  'fulang  an  uair  is  digiii  a  bbrosnucbadb  le  sgiursadb  goirt. 

Is  ro  dbuilicbe  an  sealladb  'Tramways'  Dbuineidin  a  cbionn  agus, 
anns  a  bbicbiontas,  gu'm  faic  mi  gu  bbeil  ainmbidbean  a'  faotainn  an 
deagb  cbàraimb  an  so,  agus  is  ann  is  mo  an  dleasdanas  gu'n  togadb  daoine 
an  gutb  an  agi^aidb  an  drocb  ionnsacbaidb  a  tba  air  a  tboirt  le  cleacbdadb 
nan  '  Tramways/  a'  teagasg  mar  a  tba  e  ainiocbd  agus  cion  spdis  do  cbor 
agus  do  cbotbrom  ainmidbean  air  fad. 

Bba  cliii  mòr-air  m'atbair  am  measg  lucbd-ruitb  nan  sionnacb,  airson 
mar  mbarcaicbeadb  e  eacb-diultaidh.  Leis  mar  bba  a  lamb  agus  a 
cbridhe  leis  an  eacb,  agus  leis  an  eòlas  a  bb'  aige  air  a  cbomas,  bbeireadb 
e  air  iomadb  gàradb  agus  feitb  a  loum,  ogus  siubbal  tbar  mòran  de 
tbalamb  air  nacb  robb  e  fnrasda  coiseacbd.  Tba  an  t-eacb  bocbd  air  na 
'  Tramwa)'s  '  n  a  bbeatbacb  eile  scacb  na  b-eicb  mbaiseacb  mbeanmnacb 
ud,  mar  nacb  ionnan  na  gillean  tba  'g  a  cbnr  agiis  am  marcaicbe  seulta,  a 
bba  0  clieann  letb-cbeud  bliadbna,  air  am  muin  sud.  Acb  airson  sin,  is 
aitbne  do'n  eacb  agus  do'n  mbarcaicbe  a  cbeile ;  agus  is  urrainn  neacb 
ciallacb,  a  mbarcaicbeas  an  t-eacb  le  seòltacbd  agus  caoimbneas,  toirt  air 
an  obair  a  s  cruaidbe  a  dheanauib  le  na  's  lugba  de  pbian. 

Cba-n  'eil  e  furasda  innseadb  an  drocb  bbuaidb  air  inntinnibb  nan 
gillean,  agus  gach  neacb  a  tba  tbimcbioU  doibh,  a  tb'  aig  a  bbi  ag 
eigncacbadb  ainmbidbean  gu  b-obair  a  tba  os  cionn  an  comais.  Tba 
cridbeacban  caoimbneil  gun  teagamb  'n  am  measg,  oir  is  minig  a  cbunnaic 
mi  an  t-eacb  sàraicbte  air  a  laimbseacbadb  gu  caoimbneil,  agus  na  gillean 
'g  am  marcacbd  le  ciiram,  agus  sin  o  na  li-àitibb  far  an  do  tbòisicb  a' 
bbrutbaicb ;  agus  tha  an  cii  a  gbeibhear  cbo  trie  a  ruitb  r'an  taobh  air 
dbeagb  cbàrarah. 


28  BRATACH  NA  FIRINN. 

Clia  ruig  mi  air  innscadh  mar  a  mliillcas  droch  càramli  nan  each  aca 
inntinnean  nan  gillean,  agus  nan  daoine  eile  tha  timchioll  doibh ;  oir  is 
(^■igin  gu'n  cruaidhichear  cridhc  a  bha  a  thaobh  naduir  caoimhneil,  le  bhi 
gach  la  fo  fhaichaibh  a  bid  'taisbeanadh  ainiochd,  chum  aran  a  chosnadh 
leis.  A  thuillcadh  air  a*  bhuaidh  bhitheas  aige  air  na  gillean  bochda  fèin, 
is  (f'igin  gu'm  bi  e  'n  a  aobhar  air  iomadh  briseadh  lagha  leo  an  deigh  so, 
agus  cha-n  urrainn  e  gun  bhi  'g  an  deanamh  suarach  mu  fhulangais 
ainmhidhean  thruagha,  agus  mu  na  laghan  a  tha  chum  an  dion. 

Cha  bheag  na  nithean  so ;  an  uair  a  tha  Parlamaid  na  rioghachd  a' 
rimachadh  airgiod  mòr  a  chaitheamh  air  sgoilean  chiim  foghlum  an 
t-sluaigh,  tha  e  'n  a  dhleasdanas  soilleir  a  bhi  toigheach  nach  deanar 
dimcas  follaiseach  air  na  fiachan  fo  'm  bheil  an  lagh,  agus  spdis  do  dheadh 
bheus,  agus  do  mhaith  theaghlaichean  a'  cur  dliaoinc,  ni  air  am  bheil 
cinneachadh  na  rioghachd  cho  mòr  an  crochadh,  agus  an  ni  àraidh  air 
sgath  am  bheil  sinn  toileach  airgiod  nan  sgoilean  a  phàiglieadh. 

Air  dhomh  m'inntinn  bhi  làu  de'n  aobhar  so,  is  e  mo  dluirachd  aire  a 
Chomuinn  aig  am  bheil  thusa  'n  ad  rimair  a  sheòladh  d'a  ionnsuidh,  agus 
an  dòchas  a  leigeadh  ris,  gu'n  cleachdar  meadhonan  air  ball  chum  an  lagh 
a  chur  an  gniomh,  agus  chum  casgadh  a  chur  air  gnò  theagaisg  a  tha 
calgdhireach  an  aghaidh  na  tha  e  ag  agradh. 
Is  mise, 

Gu  Dilcai^, 

BURDETT  COUTTS. 

Do  Rùnair  a'  Chomuiun  Albannaicli 
cluiiii  bacadh  a  chur  air  ainiochd  do  Ainmidhean. 


Is  e  lagh  na  Parlamaid, — '  Ma  ni  neaol)  air  bith '  .  .  .  '  ainmhidh  a 
bhualadh  gu  h-ainiochdmhor,  a  chur  ro  luath,  droch  caramh  a  thoirt 
da,  no  a  phianadh,  no  daoine  eile  a  bhrosnuchadh  no  a  tharruing  gu  a 
Ijhualadh  gu  h-ainiochdmhor,  a  chur  ro  luath,  droch  caramh  a  thoirt 
da,  no  a  phianadh,  bithidh  na  h-uile  neach  ciontach  de  so  a  dheanamh 
fo  fhiachaibh  suim  a  phaigheadh  mar  pheanas  nach  bi  os  cionn  cuig 
puinnd  Sliassunnach,  airson  gach  uair  a  gheibhear  e  's  a  chionta.' 


EOLAS  FEUMAIL. 

Thugadh  cqU'ee  do  Shasunn  a'  cheud  uair  anus  a'  bhliadhna  1G41  còrr 
beag  is  da  cheud  bliadhna  roimhe  so. 

'S  e  cudtlirom  coitcheann  eanchainn  fir  tri  puinnd  gu  leth ;  eanchainu 
mnà  da  phunnd  is  aon  hnnsa  deug. 

Tha  cridhe  duinc  fad  latha  a'  bualadh  fagus  do  cheud  mile  buille 
(92,  IGO). 

Tha  da  cheud  is  da  fhichead  (240)  cuàimh  aun  an  corp  an  duinc. 

Ithidh  bo  ceud  punnd  biadh  feurach  'san  latha. 

Ni  aon  bhò  ochd,  tri  fichcad,  is  ceud  punnd  ime  's  a'  bhliadhna. 

Leann  air  a  chleachdadh  mar  dheoch  ceithir  cheud  bliadhna  is  ccithir 
(404)  roimh  theachd  Chriosd. 

Fion  air  a  dheanamh  am  Breatunn  anus  a'  bhliadhna  da  cheud  tri 
fichead  is  so  deug  (27G). 
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Tea  air  a  tlioirt  do  Shasunn  an  toiseach  amis  a'  bhliadhna  1698  fagus 
do  dhà  clieud  bliadhna  roimhe  so. 

Tòiseaclid  air  èigheacli  pòsaidh  aims  a'  bhliadhna  1210,  corr  is  so  ceud 
bliadhna  roimhe  so. 

Thugadh  sioda  as  na  h-Innse  an  toiseach  'sa'  bhliadhna  274  o  cheann 
so  ceud  deug  bliadhna. 

PJnneadh  paipeir  a'  cheud  uair  do  luideagan  cotoin  'sa'  bhliadhna 
1000,  fagus  do  naoi  ceud  bliadhna  roimhe  so. 


SRUTH  A'  CHUAIN. 

"  Ge  b'e  ni  bu  toil  leis  an  Tighcarna  rinn  e  air  nèamh  agus  air  talamh, 
amis  na  cuantaibh,  agus  anns  na  doimhneachdaibh  uilc.  Tha  e  a' 
Icagadh  sailean  a  sheòmar  anns  na  h-uisgeachaibh,  a'  deanamh  nan  neul 
'n  an  oarbad  dha  fèin,  a'  siubhal  air  sgiathaibh  na  gaoithe." 

Tha'n  cuan  farsuinn  agus  mòr  le  uile  ionadan-tasgaidh  nan  uisgeachan 
fo  reachd  do  Dhia.  Tha  beathaicheau  beaga  agus  mora  a'  chuain  a' 
feitheamh  Airsan,  chum  gu'n  toir  e  dhoibli  am  biadh  'na  thràth.  Tlia 
fallaineachd  is  comlifhurtachd  chreutairean  mara  is  tire  an  crochadh  ann 
an  cuid  air  sruth-chuislean  a'  chuain.  Chum  na  criche  so  tha  amhainn 
mhòr  mar  chuisle  neartmhoir  a'  ruith  troimh  chridhe  a'  chuain.  Cha'n 
fhairich  an  amhainn  uaibhreach  so,  aon  chuid  tart  an  t-sàmhruidh  theth, 
no  reoiteachd  a'  gheamhraidh  fhuair. 

'S  i  so  amhainn  'na  gnu  is  na  ghiasad  a  's  miorbhuiliche  's  a'  chruinno- 
che.  Tha  a  bruachan  agus  a  griinnd  do  uisge  fuar,  is  coileach  a  sruth  do 
uisge  tetli.  Tha  sruth  na  h-aimhne  òirdheirc  so  mile  uair  ni's  braise,  ni's 
leithne,  agus  ni's  fhaide  na  na  h-aimhnichean  ainraeil  agus  cumhachdach 
sin  am  Mississixij^i  agus  an_  Amason.  Tha  aig  Sruth  a'  Chuain  a 
mhàthair-uisge  ann  an  Camus'  Mliecsico  agus  a  bhun  anns  na  fairgeachan 
reòidhte  tuath  is  deas.  Tha'n  Sruth  so  'na  thuil-bheum  ag  eiridh  ann  an 
Gcodha-Mhecsico,  agus  a'  teachd,  le  luathas  na  dreige,  a'  giidan  blàthais 
agns  fallaineachd  gus  an  Roinn-Eorpa.  An  uair  a  tha  an  tuilteach 
uisgeachan  teithe  so  a'  fàgail  a'  Chamais  tha'n  t-àite  tha  air  fhalandi- 
achadh  air  a  lionadh  leis  na  sruithean  fuara  a  tha  ag  aoniadh  a  steach  o 
na  cuantan  reòidhte.  Air  slios  mara  agus  air  cladaichean  feamitaidh 
fuara  nan  Stàitean  Aonaichte  cha'n  fhaighear  an  seòrsa  maoraich  agus  a' 
ghnd  chreutairean  sin  a  gheibhear  ann  an  còarnaidhean  blàth  do'n  chuan. 
A  thaobh  teas  Sruth  a'  Chuain  cha'n  fhaighear  a'  mhuc-mhara  faisge  air. 
Cha  mhòr  àitcan  's  am  bheil  seòladaireachd  cho  cunnartach  's  a  tha  i  air 
taobh  tuath  nan  Stàitean  Aonaichte  's  a'  gheamhradh  ;  oir  m'an  d'fhuair 
maraichean  eòlas  air  Sruth  a'  Chuain  bha  e  niòran  ni  bu  dorra  seòladh  d 
Breatunn  gu  lore  Nuadh  no  gu  lludha  Chesapeac  na  tha  e'n  diugh.  Is 
iomadh  uair  a  mheataicheas  gaoth,  gailionn  is  fuachd  an  turuis  so 
misneach,  neart  is  sgil  a'  mharaiche.  'Nuair  bhitheas  an  long  air  fas  mar 
charragh  eighe,  agus  na  làmhan  rag  le  cranndachd  gaoithe  agus  le 
reoiteachd  mara  's  e  'n  cuspair  air  am  bheil  cridhe  nam  maraichean 
suidhichte  ruigheachd  air  Sruth  a'  Chuain,  Air  dhoibh  a'  chuisle  ghaoir- 
theasach  so  a  ruigsiun  sud  an  long  a  dh'aon  sitheadh  a  steach  o  fhuachd 
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oillteil  a'  glieamlimuUi,  gu  blàllias  aoiblieil  an  t-stimhrniJli.  Cuiridh  an 
long  dhi  a  nis  a  trusgau  liatli  reòidhte  agus  iairgeachaidh  i  i  fein  ann  an 
uisgeachan  maoth-bhlath,  agns  blieir  an  t-àilcadh  tlusmhor  agus  an 
eioban-mara  tlàth  iirachadh  is  spionnadh  do  na  niaraichean. 

Tha  iSruth  a'  Cliuain  a'  taoruadh  a  stigh  o'n  àirde  tuatli  agus  o'u  àirde 
dcas  gu  crios-uieadlioin  na  cruinne  far  am  bheil  e  fas  cuartagach  'na 
ghluasad.  Ann  an  so  tha  e  mn  thimchioll  deich  ceud  fichead  mile  air 
leud.  'Sea  lend  eadar  Cuba  is  Florida  da  nihile  deug  'ar  fhichead,  agus 
a  dhoimlineachd  da  chcud  'ar  fhichead  troidh.  Than  Sruth  so  muran 
ni's  toùithe  aig  'uaehdar  na  tha  e  aig  'iochdar  agus  raur  bhitheadh  an  teas 
a  ta  e  a'  giùlan  air  falbh  -A  (leodha  Mhecsico  cha  b'urrainn  creutairean 
mara  no  tire  a  bhi  beò  air  còrsan  an  àite  siu  ;  agus  cha  mho  a  bhitheadh 
a  leithid  do  blàthas  no  do  thoradh  tire  is  do  thachdar  mara  againn  's  na 
h-Eileannan  Breatunnacli  agus  air  Tir-mùr  na  Roinn-Eòrpa.  Na  ruigeadh 
na  tha  Sruth  a'  Cliuain  a'  sgaoileadh  a  mach  do  theas  ann  an  aon  la 
geamhraidh  air  agliaidh  a'  Chuain  Siar,  air  a  bhi  air  a  chompàrtachadh 
ris  an  fhuachd  a  tha  againn  ann  am  Breatunn  agus  anns  an  Fhraing 
dh'atharraicheadli  e  'n  aiaisir  a  dh'aon  bheum  o  reòiteachd  fuachd 
meadhoin  a'  gheamliraidh  gu  airde  teas  an  t-sàmhruidh.  'S  i  a'  ghaoth 
'n  iar  a  tha  a'  giiilan  leatha  teas  o  Shruth  a'  Chuain  agus  a'  measgacliadh 
leis  a'  ghaoth  tuath  gu  bhi  a'  marbhadh  a  puiseanteachd  a  tha  a'  toirt 
duinn  aimsir  fhàbhurach  gheamliraidh.  '8  e  blàthas  Sruth  a"  Chuain  a  at 
a'  sgeudachadh  Eirinn  le  culaidh  uaine,  agus  a  ta  ag  eidcadh  Albainn 
aosda  le  trusgan  òg  is  scan  cha  bhiodh.  Tha  cuislean  o'n  t-Srutli  so  a 
ruith  tuath  is  deas,  sear  is  siar,  agus  a'  giiilan  leòtha  àireamli  cho  mòr  do 
lusan  do  gheugan  's  do  chraoblian  briste  gus  an  saoileadh  neach  gu'm 
b'urrainn  e  coiseachd  orra  mar  air  talamh  tioram.  So  an  ni  o'n  do  shaoil 
Columbus  agus  a  chuid  sheòladairean  gu'ji  rubh  crioch  air  an  seòladh, 
gu'n  robh  iad  aig  ciil  a'  chuain  agus  faisg  air  fearann. 

"  Luchd-loingeis  tht'id  air  muir,  's  a  bhios 

Hi  gniomh  an  uisgibh  buan  ; 

Dhoibh  sud  is  leir  mnr-oibre  Dhe, 

'S  a  mhiorbhuilean  "s  a'  chuan."' 

TUIIUSACII, 


MANAICII  BHEINN  ATIIOIS. 

Thi.isich  naimhdeas  gie  thràth  eadar  an  Eaglais  Ghreugach  agus  an 
Eaglais  Laidin,  no  liòmhanach.  Thàinig  an  gamhlas  eadar  an  da  Eaglais 
BO  gu  h-àirde  cho  mòr  gus  anns  a'  bhliadhna  lOy-i  an  do  dh'ioma-sgar 
Papa  na  Bòimh  Cendarius  Ard-sheanair  Easbuigeacli  na  h-Eaglals 
Ghreugaich  ann  an  Constautinòpal  priomh-biiaile  na  Tuirc  Tha'n 
Eaglais  Ghreugach  car  ni's  gloine  agus  ni's  fallaine  na  Eaglais  na  Ròinili ; 
oir  cha'n  'eil  i  a'  creidsinn  ann  an  Neo-thinteamachd  duine  mar  Biochd- 
fhear  Chriosd  anns  an  Eaglais  fhaicsinnicli,  cha  mho  tlfa  i  a'  creidsinn 
gu'm  bheil  eifeachd  ann  a  bhi  ag  aoradh  do'n  òighe  Muir,  no  do  aon  air 
bith  eile  do  na  naoimli.  Tha'n  Eaglais  Ghreugach  mar  an  ceudna  a'  cur 
ciil  ri  teagasg  nii-reusonta  agus  neo-scviobturail  na  Purqadaireachd. 
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Shaoil  Melancthon  agus  cuicl  do  aithrichean  an  Ath-lcasacliaidh  gu'n 
tilgeadh  an  Eaglais  Ghreugacli  i  fein  le  gairdeacLas  ami  an  gàirdeanna  na 
li-Eaglais  Ath-leasaiclite  ach  bha  iad  air  ciil  an  naidlieachd.  Cliaidh 
Leabhar  Aidmheil  a'  chreidimli  Phròstanaich  's  a'  chànain  Ghreugaich  a 
cliur  gu  Joseph  is  gu  lerimiah  II. —  Friomh-aithrichoan  na  h-Eaglais  ;  ach 
chuir  na  fir  so  dhiubli  gach  car  a  chuireas  am  biadh  's  an  fhaochaig  gu 
faighinn  cuibhte  's  giiothach  a  ghabhail  ris  an  Ath-Ieasachadh. 

Tha'n  Eaglais  Glireugach  agus  an  Eaglais  Ròmhanacli  a'  còrdadh  ann 
an  ceumaibh  sònruichte  mar  ann  an  ciiis  a  blii  ag  aideachadh  agus  a' 
cumail  suas  lunndaireau  cràbhach  mar  tha  manaich  agus  ser.id  dhiomhain 
de'n  t-seòrsa  sin.  Tha  tri  mile  (oOOO)  manach  a  bhuineas  do  Eaglais  na 
Greig  a'  tàmhachd  air  Beinn  Athois  ann  am  Macedonia,  mir  fearainn  a 
bhuineas  do'n  Impire  Thurcach.  Tha  na  manaich  bliochda  so  a' 
])càigheadh  cuig  ceud  deug  punnd  Sasunnach  (£1500)  mail  's  a'  bhliadhna 
do'n  Thircach.  'S  e  rudha  fearainn  a  th'ann  am  Beinn  Athois  mu'n  cuairt 
air  da  fhichead  mile  air  fad.  Air  an  rudha  so  ris  an  abair  na  Greugaich 
sliahh  nan  naomh  tha  fichead  tigh  manach,  deich  air  gach  taobh  dheth. 
Cha'n  fheud  creutair  boirionn  mar  a  tha  bean,  bo,  caora,  lair,  cearc,  agus 
mar  sin  sios,  an  cas  a  chur  air  a'  blieinn  naomh-choisrigte  so.  Tha  e  air 
aithris  gu'm  bheil  feillean  mhanach  Bheinn  Athuis  f  ior  raighailteach  agus 
riauail  do  bhrigh  nach  cluinnear  guth  nighean  mathar  'nan  sràidibh  no 
'nan  tallaibh. 

Ann  a  bhi  a'  fagail  nan  uile  nithean  agus  a'  leantuinn  Chriosd, 
cha'n'eil  na  manaich  llòmhauach  a'  cur  cul  ri  iughlum  ;  ach  tha  manaich 
Bheinn  Athois  ag  ràdh  gum  bheil  iadsan  ni's  dilse  do  Chriosd,  oir  gu'n  do 
chuir  iad  cul  ri  fòghlum  mar  an  ceudna.  Tha  gun  teagamh  tigh  aca  auns 
am  bheil  miltean  de  leabhraichean  lc\mh-,?griobhte,  acii  eha  rannsaich  iad 
ciod  a  ta  annta. 

Tha  na  manaich  so  an  comhnuidh  a'  caitheamh  eudach  de'n  aon  seòrsa, 
tha'm  biadh  aca  mar  an  ceudna  an  co-chomunn,  oir  anus  gach  fardaich 
air  leth  tha  gach  fear  fo  chromadh  an  tighe  a'  suidhe  sios  aig  an 
aon  bhòrd. 

An  uair  a  bhitheas  gnothuichean  an  òrduigh  aca  r'an  ceartachadh 
coinnichidh  fichead  fear,  fear-ionaid  o  gach  fardaich  agus  taghaidh  iad 
ceathrar  gu  bhi  'nan  cinn-shuidhe  a  los  cuisean  a  chumail  riaghailteach. 
'S  e  Calres  ainm  a'  bhaile  's  am  bheil  an  naomh-sJieanadh  gu  cleachdail  a' 
coinneachadh.  'S  e  beul-aithris  nam  manach  Greugach  gur  h-i  Helena 
mathair  Chonstantin  Mhuir  a  chuir  air  an  casan  's  a'  cheithreamh  linn 
tighean-manach  Bheinn  Athois.  Cha'n'eil  ambrus  nach  robh  a  bhean- 
uasal  chràbhach  so  tuilleadh  a's  deidheil  air  cuimhneachain  neo-tharbhach 
de'n  t-seòrsa  so. 

Thug  Dean  Stanley  uair  no  dha  sgriob  do  Bheinn  Athois  a  thional 
eòlais  am  measg  leabhraichean  nam  manach.  Feudar  innseadh  gu'm  bheil 
an  Eaglais  Ghreugach  air  a  roinn  na  ceithir  mor-roinnean  (1)  Constan- 
tinopal,  (2)  Alecsandria,  (3)  lerusalem,  is  (4)  Antioch.  Tha  Priomh- 
athair  'na  cheann  air  gach  aon  dhiubh  so,  agus  fopa  tha  na  h-easbuigean 
agus  na  deacoin. 

Feudaidh  e  toileachas  a  tboirt  do  chuid  d'ar    luchd-leughaidh   a 
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cliluinntiiin  an  uair  a  clioinnich  Ard-slicanadh  iia  h-Eaglais  Ghreugaicli 
ann  an  Nami^hlia  's  a'  bliliadhna  1833  gur  li-i  aon  de  na  firinneau 
stdidheil  a  chuir  iad  an  altaibh  a  chdile  mar  fliirinn,  bliunaitich  na  h- 
Eaglais  aca, — '  Gur  li-e  Criosd  a  mhàin  Ard-cheann  agus  High  na 
h-Eaglais  Ghreugaich  ann  an  ciiisibh  spioradail.'  iS.  L. 


FIOS  COITCHEANN. 

Tha  an  t-Urr  A.  MacAoidh,  ministeir  og,  air  a  shuidheachadh  ann  an 
Eògart,  an  àite  Mr  'Ic  Leòid  nach  maireann. 

Mil  am  na  bldiadhn'  iiir  thug  an  Coithional  am  Boghmòr  tiodhlac  do 
'n  Urr.  Mr  JMacgillechriosd  mar  thaisbeanadh  air  am  meas  air. 

Tha  sinn  toiilichtc  fhaiciun  gu  'm  blieil  ministear  og  eile  an  t-Urr.  A. 
Macillemliicheil  gu  bbi  air  a  shuidheachadh  ann  an  sgire  a'  Chnuic  an 
Leòdhais,  far  an  robh  Mr  MacDhòmhnuill  a  ta  a  nis  ann  an  sgire  Hògairt. 
Tha  ar  caraid  Mr  Macdlemhicheil  'na  sheai'monaiche  taitneach,  clcachdail 
'san  da  chainnt. 

Tha  coinneamhan  a'r  an  cumail  an  Lunnainn  agus  ann  an  bailtibli 
mora  eile  Bhreatuinn  le  Prothastauaich  a  cliur  an  ceill  an  comh-fhaireach- 
duiun  ri  Impire  na  Gearmailt  'na  oidheirpean  a  chumail  fodba  agus  a 
sgiurrsadh  ds  an  rioghachd  aige  nam  Pàpanach  a  tha  gu  mi-laghail  a 
creidsinn  ann  an  Neo-thuiteamachd  a'  Phàpa. 

Bha  a'  choinneamh  chaidreach  l)hliadhnail  air  a  cumail  le  Buill  a' 
Chomiiinn  Ghàilig  an  lonar-Nis  air  an  treas  la  deug  de  lanuari.  Bha 
Cluani  Mac-a-phearsoin  's  a'  chathair.  Bha  duin'-uasal  d  Chicago  an 
America,  ]\Ir  MacAoidh  a  chiiidich  Comunn  Gàidhleach  a  chur  air  chois 
air  taobh  eile  a'  chuain,  an  lathair.  Bha  sinn  duilich  a  thoirt  fiiincar 
nach  robh  an  Piimear,  Mr  U.  Mac-Choinnich  comasach  a  bhi  an  latlinir, 
air  dlia  bhi  tinn ;  acli  bha  àite  air  a  thogail  gu  freagarrach  le  JMr 
Mac  Mhurachaidh. 

Tha  gluasad  mòr  ann  am  bailtibh  mora  'san  Taobh  Deas  o  cheann 
ghoirid.  Thòisich  so  gu  h-àraid  an  co-cheangal  ri  searmonachadh  d'l 
JShoisgeulach  Americanach,  Mr  Moody,  agus  Mr  Sankey  ;  a,n  dara  fear 
gu  h-àraidh  air  son  labhairt,  am  fear  eile  air  son  seinn  laoidhean.  Bha 
lleviual  no  diisgadh  mòr  aca  an  Diin-Eideann  ;  ministearan  ds  gach 
aidmheil  a'  tighinn  a  'n  cuideacbadh.  Tha  diiil  gu  'm  bheil  na  h- 
Americanaich  ri  cuairt  a  chur  air  bailtibh  mora  eile  mar  tha  Glaschu  is 
Diindeadiia,  &c.,  far  am  bheil  coinneamhan  urnuigh  air  an  cumail  air  an 
aghaidh  gach  la  's  an  t-seachduin  mu  mheadhon  latha  air  son  diisgaidh 
coitclieinn  am  incasg  an  t-sluaigh. 
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Pairt  3.] 


Mairt,  1874. 


[Leabh.  II. 


lERUSALEM. 
"  lerusalem  mar  chathair  i,  thogadh  gu  dileas  dlùtli ; 
D'an  ttìd  na  treubhan  suas  gu  leir,  's  iad  treubhan  Dhe  nan  dul." 


iiiltliiiSilllillitt. 
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1.  Ail  t-ainm  Jerusalem. — Tha'm  focal  lernsalem  a  ta  air  a  dheanamli 
suas  do  dhà,  fhocal  Eablira  ie7-u  agus  shalem,  uo  ierush  agus  shalem  a" 
ciallachadh  aon  chuid  stMh  na  s\th,  no,  oigreachd  na  &ah.  Tlieireadli  cuid 
ris  0  sheaii  baile  nan  ceithir  ainmean,  's  iad  sin,  Salem,  lebus,  lernsalem 
agus  Aelia.  B'e  ccud  aium  lerusalem  Salem  air  au  robh  Melchisedic 
sagart  riogbail  na  fireantaclid  na  righ.  B"e  fear  eile  do  riglireau 
leriisaleim  Adonisedec — tigbearn  na  fireantacbd.  'S  e'  cbcud  àite  's  am 
bbeil  am  focal  lerusalem  a  tacbairt  oirnn  los.  x.  1.  llinu  Daibbidb  e'  na 
pbriomb-bbaile  a  riogbacbd  agus  mar  so  tbeirteadb  ris  baile  Dbaibbidb. 
An  so  thog  Solamb  an  teampuU — tigb  Dhe,  agus  o  so  fbuair  lerusalem  au 
t-aium  am  Baile  Naomb,  ainm  a  tb'aig  na  b-Arabaicb  air  gus  an  la 
an  diugb. 

2.  ISuidkeachadk  a  hha'de- — Cba'n'cil  e  duilicb  tigbean  is  bailtean  a 
tbogail  ann  an  T'lr  a  Gheallaidh  a  tbaobb  cbo  soirbb  's  a  tba  clacb  is  aol 
fbaotainn  's  ann  air  àrdan  gruinnd  do  cldoicb  aoil  a  tba  baile  lerusaleim  air 
a  tbogail  Tba  e  faisge  air  ceann  tuatb  na  Fairge  Sbalainn  agus  air  a 
cbuartacbadb  le  beanntaibb  baidealacb  's  le  cnocaibli  turaiteacb  a  tba 
'nam  babbuin  laidir  tiracbioU  a'  bbaile.  'Nan  da  ursainn-dbion  dliitb  air 
tba  Beinn  Sbion  agus  Sliabb  nan  Oladb  a  tbuilleadb  air  ballacban  laidir 
's  air  gleanntan  dombain.  Tba'n  dràsd  ceitbir  geatacban  a  dbol  a  steacb 
do'n  bbaile,  agus  mar  tb(^-id  an  turusacb  a  stigb  tacbaraidb  ris  sràidean, 
caola,  corracb  is  mi-dbòigbeal  le  tigbibb  dorcba  cosmbuil  ri  priosanaibb. 

3.  Sluaghmhoireachd  a'  hha'de.  —  Tba  ann  an  lerusalem  curr  is 
ficbead  mile  auam,  (20,330),  gbabbaiiJb  iad  a  bbi  air  an  roinn  mar  a 
leauas,  do'n  cbreideamb  Cbriosduidb  cuig  mile  is  ocbd,  (òOOS)  ; 
Mabometanaicb,  Turcaicb  is  Arabaicb  seacbd  mile  cuig  ceud  gu  letb  is 
se  deug,  (7556) ;  ludbaicb  seacbd  mile  seacbd  ceud  is  se,  (7706.  Feudar 
na  buidbeannan  a  bbunieas  do'n  cbreideamb  Cbriosduidb  a  roinn  mar  so, 
Laglais  na  Greig — da  pbriomb-atliair,  sd  easbuigean,  ceud  gu  letb  sagart, 
ceitbir  ficbead  is  deicb  cailleacb  dbubb,  ceud  gille  òg  a'  fùgbhim  airson 
na  sagartacbd,  aon  oil-tbigb,  tri  sgoilean,  da  eaglais  dbeug,  db;\  dbeug  do 
tbigbean  cbailleacban  dubba,  agus  aon  bbiitb  ligbicbe.  Eaglais  na  Roiinli, 
— aon  pbriomb-atbair,  ceud  sagart,  deicb  òigbean,  dà  eaglais,  di\  tbigb- 
òigbean,  dà  tbigb  eiridin,  aon  tigb  deirc,  aon  tigb  aoidbeacbd,  aon  tigb 
clo-bbualaidb,  aon  oil-tbigb,  d;i  sgoil.  Armenianaic/t, — aon  priomb- 
atbair,  da  easbuig,  da  sbagart  dbeug  tbar  fbicbead,  tri  ficbead  deacon, 
cuig  òigbean  ficbead,  da  sgoil,  tri  tigbean  ùigbean  agus  aon  tigb  clo- 
bbualaidb.  Coptatch, — tri  sagairt,  aon  tigb  ùigbean  is  eaglais.  Greugaich 
liomhanach, — aon  easbuig,  da  sbagart,  aon  òigbe  le  a  tigb,  is  aon  eaglais. 
lacobaich  Shiriach, — aon  easbuig,  da  sbagart,  aon  oigbe  le  a  tigb  is 
eaglais.  Prothastanaich, — aon  easbuig  is  seaclid  ministirean.  Aig  an 
am  a  rugadb  Criosd  bbitbeadb  mu  dbà  cbeud  mile  pearsa  (200,000),  ann 
an  lerusalem.  Tba  air  a  ràdb  gu'm  biodb  a'  tional  a  steacb  do'n  bbaile 
aig  feill  na  Càisg  dà  mbnillion  sluaigb,  Aig  an  am  cbeudna  bba  ceitbir 
cbeud  is  tri  ficbead  sionagog  's  a'  bbaile,  acb  an  dràsd  cba'n'eil  ann  ach 
seacbd  dliuibb.  Cba'n  fbeud  ludliacb  mur  'eil  e  'na  Plirotbastanacb  dol 
a  steacb  do'n  bbaile,  ni  mo  bbuineas  troidb  do  fbearann  lerusaleim  do 
aon  do  na  b-Iudbaicb  a  macb   o'n  mbir  blieag  a  cbeannaicb  Sir  Maois 
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Montefiore  làimli  ri  ratliad  Bhetlilelieim.  Gidheadh  tlia  e  'ua  ni  iougan- 
tacli  nacli  'eil  uair  a  tha  aon  do  ua  li-Impirean  Turcach  d'  am  buin  am 
baile  a'  bàsachadh,  uacli  'eil  na  h-Iudhaicli  a'  cur  fios  air  inchraicliean 
lerusaleim  gu  Constantinòpal. 

4.  Aimsir  an  Idte. — Tha  na  gaotlian  anabarracli  caochlaideacli  's  an 
diithaicli  so  gu  leir.  Tha  uisge  teachd  an  còmhnuidh  leis  a'  ghaoith  'n 
iar,  agus  teas  neo-àbhuisteach  leis  a'  ghaoith  deas,  Lucas  xii.  54,  55.  Tha 
dealt,  ceo  is  ueòil  iosal  dhorcha  ro-chumanta  'san  àite.  Tha'n  aimsir 
fliucli  0  Nobhember  gu  March — an  ceud  uisge  au  Nobhember  agus  an 
t-uisge  deireannach  ann  am  March.  Thig  sueachd  cor  iiair  ach  cha'n'eil 
e  trom,  agus  air  uairibh  bithidh  Sliabh  nan  Oladh  còmhdaichte  leis. 
Tha  mòran  a  ghabhadh  innseadh  mu  Jerusalem,  ach  cha  cheaduich  iiine 
dhuinn  labhairt  orra  aig  an  am  so. 

"  Cia  uaigneach  a  ta  i  'na  suidhe,  a'  chathaiv  a  blia  Ian  do  dhaoiue  ! 
cionnas  a  dh'fhcàs  i  mar  bhantraich  !  Ise  bha  niòr  am  measg  nan 
cinneaeh,  agus  'na  h-uachdaran  am  measg  dhtithchanna,  cionnas  a  ta  i  air 
teachd  fuidh  chis !" 


LAOIDH  AIR  AN  SON-SAN  A  TH'  AIR  MUIR. 

'  Clii  iadsan  gniomharan  an  Tigheani,  agus  a  bhearta  iongantacli  san  doimline."- 
Salm  cvii.  24. 

Athair  nam  feart  o  chian  nan  cian, 

Do  ghàirdean  cliaisg  na  tuinn  fo  shian, 

'S  tu  thug  do'n  mhòr-chuan  ùithn',  gach  uair, 

Gu  gluasad  anns  na  criochaibli  fhuair. 

A'ghuidhe  disd  'tha  'g  diridh  uainn 

Mu'n  t-.sluagh  'tha  'muigli  an  cunnart  cuain. 

0  'Chriosd  do  ghuth  gu'n  cual'  na  tuinn, 
'S  do  ghàirdean  chaisg  am  buaireas  dhuinn  ; 
'S  tu  'cheum  an  doimhne  chobh'rach  gharbh 
'S  bu  shèimh  do  shuain  'nam  buaireas  searbh. 
A'ghuidhe  eisd  'tha  'g  eiridh  uainn 
Mu'n  t-sluagh  'tha  'muigh  an  cunnarb  cuain. 

0  'Spioraid  Naoimh  a  luidh  's  a  dh'fhalbh 

Air  talamh  falamh,  dorch,  gun  dealbh, 

'S  le  d'àithne  'chaisg  a  bhuaireas  dian 

'Cur  sithe  's  taimli  air  aimhreit'  shian 

A'ghuidhe  eisd  'tha  'g  <^'iridh  uainn 

Mu'n  t-sluagh  'tha  'muigh  au  cunnart  cuain. 

'Thrionaid  nam  feart,  Ian  neirt  a's  gràidh, 
'Nuair  aire  do'r  bràithribh  dion  an  àigh, 
0  sgeir,  o  shian,  o  theine  's  nàmh, 
.    'Nan  taic'  gu'n  dion  'nan  triall  's  'nan  tiimh. 
Do  chliti  an  laoidhihh  eiridh  uainn 
Le  moladh  sior  o  thir  'so  chuan. 

Ead.     a.  M. 
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DROCHAID  NAN  GAIDHEAL. 
II. 

( Air  Leantuinn.) 

Thhinig  na  li-Eglaisean  a  macb  ;  agus  an  ùine  glieàr  bu  leòr  duit  do 
rathad  a  dbeanamh  troimb  dbòmblacbd  iiau  daoiiie.  Bha  Sràid  an 
an  Dòcbais  fein  leatban  agus  mar  tba  i  car  cumban  do  na  Gaidbeil 
tliromadacli  leadarra  ud  a  bba  le  'm  brògan  fasanta  a'  toirt  farum  ds  a 
b-uacbdar.  Bba  grunnan  an  sud,  is  grunnan  an  so,  a'  caitbeamb  go 
fileanta  lasgarra  na  càuain  aosda  ud  a  bbeir  faisg  ort  faileadb  cubbraidb 
"  tir  na  GàiHg  's  an  Fbeidb."  Fear  tball  agus  fear  a  bbos  a  fàilteacbadb. 
Feadbain  a'  tigbinn  a  nuas  o  Eaglais  Urcbadain  ;  is  feadbain  eile  dol  suas 
o  Eaglais  a'  Bb\raicb  ;  iad  so  a'  coinncacbadb  agus  a'  toirt  treis  air  cainnt. 
Cbi  tbu  seann  baoicb  'nam  measg  sud  le  'u  teagblaicbean  steidbeil, 
measail  a'  falbb  agus  a'  tigbinn  gacb  Sàbaid  anu  an  am  iomcbuidb. 
Aitbnicbidb  tu  air  na  scann  laoicb  ud  fatbast  gur  b-aun  an  tir  na  Gàilig 
a  cbaitb  iad  an  ceud  làitbean.  Ged  a  labbras  iad  a'  Bbeurla  gu  glan, 
bn'gbmbor  eagarra  gidbeadb  tba  gntb  is  ceòl  na  Gailig  's  an  fbraoicb  a' 
toirt  suspaiun  is  duracbd  do  na  focail  Bbeurla.  Acb  tba  an  clann  air  an 
làimb  eile  grinn  is  ealanta  leis  a'  Bbeurla  cbruaidb  Sbasunnaicb  !  ebo 
matb  leatba,  mur  'eil  air  tboiseacb,  air  na  Goill  fein.  Tba  iad  so  ebo 
gaolacb  am  bicbeantas  air  a'  Gbàilig  ri  an  aitbricbibb.  Acb  tba  cuid  a 
db'  fbocail  Gbdilig  a  tba  tuilleadb  is  bog  air  an  son  ;  agus  cluinnidb  i\\ 
iad  'gan  caolacbadb  gus  an  fliuaim  Sbasunnaicb.  Acb  is  iad  an  f bead- 
bain  is  lionmboire  'n  am  measg  sud  uile  cailean  òga  is  gillean  a  tba  air 
mbuiimtireas  no  an  àitean  eil',  agus  a  tba  a  nis  an  deigb  cainnt  nan  Gall  a 
thogail  ebo  matb  agus  gu  'm  bi  iad  ag  ràdb  gur  b-i  Beurla  a  nis  a  's  feàrr 
leotba.  Bidb  iad  so  ro  dbiombacb  ma  tbeir  tbu  riu  gu  'm  bbeil  bias  na 
Gailig  air  an  teangaidb  iiir  a  db'  aiudeoin  nan  car  a  cbuireas  iad  di  a 
dbeauamb  am  Beurla  Gallda.  An  fbeadbain  a  tba  air  lir  tbigbinn  a  macb 
cluinnidb  tu  iadsan  a  gbnàtb  aig  cainnt  am  màtbar ;  oir  cba'n  'eil  am 
jirabarsaidb  Bbeurla  brigbmbor  gu  leòr  a  dbeanamb  an  sgeòil  no  an  rtiin 
dbiombair  taitneacb. 

'Acb  's  i  Gbàilig  a  bb'  aig  Gilleasbuig  is  aig  ]\I:\iri  co-dbiu  ;  agus  mar 
tbubbairt  Gilleasbuig  m\\  Cbeit  tbionndaidb  an  gnotbueb  f  ior,  cbunnaic  iad 
i-fdin  agus  Aongbas  a  nuas  an  t-sràid  còmbla.  An  dèigb  furan  fàilte  cbur 
air  a  cbèile  tbuirt  Aongbas, 

"  An  robb  sibb  san  t-searmoin  an  diiigb  idir  ?" 

"  Cba  robb  siuu  innte  fatbast,  acb  tba  dull  againn  dol  a  'n  td  Bbeurla 
agus  a  'n  Gbiiilig  feasgar,"  fbreagair  Màiri. 

"  Seadb,  seadb,"  arsa  Ceit, ''  tba  an  t-searmoin  roimb  mbeadbon  lii  dol  ;i 
fasan,  gu  sònruicbte  mar  is  ann  an  Gailig  a  bbios  i." 

"  'Be  direacb,  meud-mbòir  agus  cotbrom  fbaotainn  sgriob  a  tboirt  gus 
an  Drocbaid  aindiadbaidb  ud  an  deigb  uair  na  searmoin  na  b-aobbaran 
nacb  faic  tbu  'san  eaglais  iad.  Bitbidb  iad  cuideacbed  fada  gun  eii'icb  air 
son  na  ceud  searmoin,  acb  bidli  iad  trà  gu  leòir  air  son  na  Drocbaid." 
Mar  so  labbair  Aongbas  ann  an  dòigb  car  fanoideacb. 

"A  nis,  Aongbais,  nacb  ann  a  cboinneacbadb  Cbeit  a  cbaidb  tbu  fein 
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an  eaglais  an  diiTgli  ?  Shaoil  mi  o  'n  tliionndaidh  thusa  a  'd'  Bhaisteach 
nach  rachadh  tu  an  Eaglais  Shaoir  ?  Ach  bithidh  tu  a'  dol  ann  gus  am 
faigh  thu  Ceit  leat ;  tharuing  thu  leat  i  roimhid  ds  an  Eaglais  Stèidhiclite," 
thuirt  Gilleasbuig. 

"  Och !  an  do  bhaisteadh  esan  ?"  tlmirt  Màiri.  "  Tha  thu  nis  baiste 
da  uair.  'Se  an  gnothnth  iongautach  e  ;  agus  clann  phiuthar  m'athar-sa 
gun  bhaistaeadli  sean  na  og.  Is  tòigli  learn  fèiu,  ma  ta,  ua  Baistich  ;  is 
ann  diubli  a  bha  mo  slieanair." 

"  Tha  esan  gu  math  dheth,"  thuirt  Gilleasbuig  ;  "  tha  e-fein  baiste  dA 
uair ;  agus  cha'n  'eil  f  hios  agam  an  toir  e  d'  a  chloinu  aon  bhaisteadh.  Ach  b' 
f  heàrr  learn  gu  'n  robh  moran  cosmhuil  ris  na  Baistich.  Ach  cha  d'  innis 
thu  dhomh,  Aonghais,  gu  de  tha  thu  fèin  agus  Ceit  a'  dol  a  dheanamh  ? " 

"  Tha  mi  'n  dòchas  nach  dean  sinn  droch  ni  air  bith  co-dhiii,"  thuirt 
Aonghas;  ''  b'  fheàrr  learn  gu  'n  gabhadh  tusa  is  Mdiri,  agus  gach  aon  d' 
'ur  seòrsa  grain  do  'n  Drochaid  air  la  na  Sàbaid.  Nan  deanadh  do 
bhaisteadh  stad  a  chur  ortsa  o  dhol  air  an  \h  cheudna  gu  Fàirc  an  Taobh 
Deis,  dheanainn  mo  dhichioll  air  son  do  thumadh." 


GEAPtU-CHUNNTAS  MU'N  PIIAPANACHD. 

Anns  a'  Chatholic  Director!/  air  son  na  bliadhna  so,  1874,  a  tha  an 
dràsd  air  a  chlò-bhualadh,  tha  air  innseadh  gu'm  bheil  ann  an  Albainn  da 
cheud  is  aon  cleug  'ar  fhichead  (231)  sagart  Pàpanach ;  is  da  cheud  is 
ochd  'ar  fhichead  (228)  eaglais  is  caibeal.  Tha  tri  do  na  sagairt  so  'n  an 
easbuigean,  's  iad  an  ainmean,  an  t-Urr.  Iain  Strain,  Dhun-didin,  Easbuig 
Abila  ;  an  t-Urr.  Teàrlach  Eire,  Ghlaschu,  Ardeasbuig  Anasarba ;  agus 
an  t-Urr.  Iain  Mac  Dhòmhnuil,  Abar-eadhain,  Easbuig  Nicopolis.  Than 
triùir  so  'n  an  Biochd-f  heara  Abstolach. 

Tha  ann  an  Albainn  aon  Oil-thigh  Papanachail  ris  an  abrar  Saint 
Màiri  ann  am  Blairs.  Tha  ann  am  Breatunn  ochd  'ar  fhichead  (28)  tigh- 
mhanach  agus  aon  'ar  fhichead  (21)  tigh-òighean  is  chailleacha-dubha. 
Tha  anns  na  tri  Rioghachdan  ochd  ceud,  deug  ceithir  fichead  is  tri  deug 
(1893)  sagart  Pàpanach.  Tha  so  aon  'ar  fhichead  (21)  a  bharrachd 
air  na  bh'ann  an  uiridh.  Da  cheud  deug  gu  leth  is  tri  (1253)  eaglais 
is  caibeal,— ochd  a  thuilleadh  air  na  bh'aca  air  a'  bhliadhna  so  chaidh ; 
da  cheud  dc\  fhichead  is  seachd  (247)  tigh  aoraidh  uaigneach  ;  aon  'ar 
fhichead  (21)  Oil-thigh;  ceithir  fichead  is  se  (86)  tigh-mhanach ;  da 
cheud  tri  fichead  is  ochd  (268)  tigh-òighean. 

De'n  tri  fichead  sagart  a  thàinig  a  mach  air  a'  bhliadhna  chaidh 
seachad  tha  aon  deug  dhiubh  'nan  lesuich  (Jesuits).  Tha  aig  na 
Pàpanaich  cuig  ceud  is  dhà  'ar  fhichead  (522)  de  thighean  sgoile  a  bhàrr 
air  na  th'aca  de  aitean  fòghluim  uaigneach  fo  riaghladh  mhanach  is 
chailleacha-dubha.  Tha  aca  mar  an  ceudna  ochd  'ar  fhichead  (28)  eadar 
Ardeasbuigean  is  easbuigean ;  tri  deug  'ar  fhichead  (33)  Moraire  ;  da 
fhichead  is  seachd  (47)  Bidire ;  tha  se  (6)  Papanaich  n  am  buill  de 
chomhairle  Dhiomhair  «'  Chridn ;  seachd  deug  'ar  fhichead  (37)  dhiubh  'n 
am   buill   's   a'   Phàrlamaid,   agus   ochd   deug  (18)  'nan  Aoraidhearan 


38  BKATACII  NA  FIRIXN. 


PROTHASTANACHD  'SAN  FURAINO. 

Tha  anus  an  Fbraiug  an  diugh  mu  chiiig  muilliona  deng  thar  f  hicliead 
gu  leth  (35,500,000)  do  shluagh  a  bhuineas  do  'n  Eaglais  Phhpannaicli  ann 
an  ainm.  lloimh  am  a'  chogaidh  bha  muillion  diubli  so  ag  aideachadb 
rrotbastauachd,  acb  do  ii  mbuiUion  so  bba  da  cbeud  mile  a  bha  fuireacbd 
aim  an  Alsace  agus  ann  an  Loraine,  ceàrnan  a  thug  a'  Ghearmailt  o  'u 
Fbraing,  agus  a  tha  a  uis  air  au  aireamh  leis  a'  Ghearmailt.  Tha  aig 
an  Eaglais  Athleasaichte  Pàoghachdail  còrr  is  sè  ceud  mile,  530,000  'n  am 
buill  ceangailtc  rithe ;  buinidh  an  còrr  do  na  Prothastanaich  do  'n  Eaglais 
Shaoir  Fhrangaich  agus  do  Aidmheilean  eile.  Ann  an  soisgeulachadh  na 
duthcha  tha  na  Prothastanaich  a'  deanamh  ni  ro-ionmholta — tha  iad  a' 
giiilan  air  a  h-aghaidh  na  h-obair  mar  aon — 'so  sin  gu  bheil  iad  aonaichte 
anns  an  obair  mhòir  so.  B"e  an  cogadh  mu  dheireadh  aon  do  na  h-aob- 
haran  a  dh  'oibrich  chum  so.  Theagaisg  an  cogadh  mar  au  ceudna  an 
leasan  mòr  so,  "  gu  'm  feumadh  an  Fbraiug  a  bhi  air  a  breith  a  ris."  Aig 
Co-labhairt  yoisgeulach  a  bha  air  a  chumail  vàgNkmeso  cheann  dàbhliadhna 
bha  ceud  agus  deich  thar  f  hichead  do  mhinisteirean  agus  do  shcanairean  a 
litbair  ;  agus  chord  iad  gu  h-aonsgeulach  gu  'm  biodh  Comunn  Craobhsga- 
oileadh  an  t-Soisgeil  air  a  chur  air  chois.  Is  i  aon  do  na  riaghailtibh  a 
tha  air  gach  ball  gu  "m  bòidich  gach  neach  "  gu  'n  dean  e  na  's  nrrainn  e 
le  obair  phearsonta  a  thoirt  air  aghaidh  rioghachd  an  Fhir-Shaoraidh." 
Tha  riaghailt  eile  ann  "  gu  'n  oibrich  mnathan  a  tha  'n  an  luchd-aideach- 
aidh  air  an  aon  dòigh  agus  chum  na  li-aon  chrich."  Cheangail  muran 
iad  fein  mar  so  ;  agus  'nam  measg  cuid  a  dhaoinibh  ainmcil.  Tha  mu 
cheud  ionad-cibreachaidh  aca  so  feadh  na  rioghachd.  Oraidean  air  an 
liubhairt  anns  na  bailtibh  mora  ;  agus  tha  Turusaich  Shoisgeulach  a' 
searmonachadh  feadh  na  duthcha,  a'  misneachodh  na  muinntir  dhileis.  a 
tha  air  an  sgapadh  gu  h-annamh  "s  an  Fhraing,  agus  a"  sgaoileadh  dhuil- 
eagau  le  teagasgaibh  Sgiiobturail. 

Tha  Comunn  eile  air  chur  air  chois  ann  am  baile  mùr  Pharis  fo  riagh- 
ladh  na  Ban-nasal  Prdssensr.  Tha  an  Comunn  so  a'  toirt  obair  do 
mbnathaibh  bochda  a  dh'  f  hàgadh  'nam  bantraichean  air  d'  am  fir  tuiteam 
's  a'  bhlàr.  Tha  e  mar  an  ceudna  fosgladh  àitean  aoraidh  am  measg 
luchd-obair  Pharis.  Tha  tri  Comuinn  Bhiobuill  aca  air  am  bheil  iad  a' 
cosg  còrr  is  so  mile  punnd  Sasunnach  's  a'  bhliadhna  agus  Comuinn 
Leabhraichean  air  am  bheil  iad  a'  cosg  cùig  mile.  A  bbàrr  air  so  tha 
ochd  mile  punnd  Sasunnach  air  an  caitheamh  's  a'  bhliadhna  air  cuspai- 
ribh  feumail  eile. 

Tha  an  "  Comunn  Meadhonach,''  Socikc  Ccnlrak,  a  chuireadh  air  chois 
o  cheann  ficliead  bliadhna,  an  comh-cheangal  ris  a'  mhuinntir  Shoisgeu- 
lach amis  an  Eaglais  Ath-leasaichte  Rioghachdail.  'Se  run  araidh  a 
Chomuinn  so  kitean  aoraidh  uUachadh  air  son  nam  Prothastanach  a  tha 
air  an  sgapadh  feadh  na  rioghachd.  Cha  'n  'eil  ceàrnaidh  bheag  do  'n 
duthaich  anns  nach  faigh  thu  beagan  Phrothastanach  a  leaghas  air  falbh 
am  measg  nam  Pàpannach,  ma  dh'  fhàgar  dl\oibh  fein  iad.  Tha  ionadan 
aoraidh  aig  a'  Chomnnn  so  ann  au  seachd  agus  ceithir  fichcad  baile,  anns 
nach  'eil  meadhun  I'rothastanach  's  am  bith  eile.     Tha  mar  an  ceudna  an 
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" Comuun  Soisgeulacli'  a'  deauamh  obair  mliòir.  Tha  tri  ficliead 
Tunisach  aige  'g  i  chumail  air  falbh.  Tha  iad  so  uile  a'  fulang  le  lughad 
ail  tuarasdail  a  tha  aca.  Feumaidh  iad  na  h-eileimeideau  coitcheann 
ionnsachadh  do  'u  t-sluagh  ;  feumaidh  mòran  a  bhi  air  an  teagasg  ami  an 
'*■  Cainut  a'  Bhiobuill."  Tha  iad  air  iomadh  dòigh  ni  's  miosa  na  na  fiiie- 
achan  ;  oir  tha  am  beachdau  creidmheach  cho  mealltach,  agus  feumaidh 
an  cogais  a  bhi  air  a  cumadh  as  ùr  mu  'n  tuig  iad  teagasg  Soisgeulach. 

Tha  Comunu  eile  ann  a  tha  ri  saothair  am  measg  Phrothastanach 
taobh  deas  na  Fraiuge.     Tha  tuilleadh  air  deich  àite  aoraidh  aca. 

'S  anu  anns  an  FJiraiug  a  gheibh  thu  an  dràsd  teas  meadhon  na  stri  mòir 
ud  a  tha  air  a  dùsgadh  leis  a'  Phàpa.  'Si  an  aon  diithaich  anus  am  bheil 
greim  aig  a'  Phàpa  mar  an  Ti  Neo-Thuiteamach  air  thalamh  air  uachda- 
ranachd  na  rioghachd.  Ach  cha  'u  'eil  gnadh  aig  an  t-sluagli  do  "n 
]^hàpanachd.  Mar  thuirt  neacli  tha,  An  Fhraing  an  drasd  cosmhuil  ri  steud 
— ri  steud  mhaiseich — air  an  do  leum  marcaiche  ro  sheòita.  A  nis  tha  an 
steud  a'  breabadh  ach  tha  am  marcaiche  a'  fantuinn  shuas.  Tha  cairdean 
nan  sagart  fèin  ag  aideachadh  gu  'm  bheil  tuil  mhòr  ag  èiridh  'n  an 
aghaidh.  Tha  miorbhuilean  nan  sagart  a'  call  an  suspainn  ann  an  seal- 
ladh  an  t-sluaigh.  Bha  na  Papanaich  a  cumail  a  mach  gu  'n  d'  fhoills- 
icli  an  òighe  Muir  i-fein  aig  Salette.  Ach  tha  cuid  diubh  fein  ag  radh 
nis  uach  robli  inute  ach  seanu  òighe  mhaiseach  à  baile  Blwuhgne.  Gu  'n 
d'  aidich  i  do  'n  t-sagart  gu  'm  b'ise  a'  mhaighdionn  a  bha  ann  :  Gu  'n  do 
sheall  i  d'  a  fear-treòrachaidh  an  t-eideadh  a  bhiodh  oirre  :  Agus  gu  'n  d' 
fhas  barr  buntàta  ann  an  achadh  a  rinn  ise  a  mhallachadh.  Tha  nitheau 
mar  so  a'  dearbhadh  do  'n  t-sluagh  feallsachd  miorbhuilean  nan  sagart, 
agus  a'  fosgladh  doimhne  eadar  a'  Phàpanachd  agus  an  sluagh.  Tha  an 
Fhraing  an  drasd  mòran  ni  's  deònaiche  (^-isdeacbd  ris  an  t-soisgeul  na 
tha  muinntir  gu  coitcheann  a'  saoilsinn.  Tha  an  Fhraiug  saobh-chreid- 
each  do  bhrigh  agus  gu  bheil  i  aineolach ;  agus  feumaidh  eòlas  an  t-slighe 
ullachadh  air  son  an  t-soisgeil.     Chithear  so  o  'n  innseadh  a  leanas. 

0  cheanu  beagan  bhliadhnachan  bhcàsaich  duine  aig  Chateauvoir. 
Bha  fhios  aig  a'  h-uile  duine  gu  'n  robh  e  'na  Phàpannach  ;  agus  a  thaobh 
gu  'n  robh  e  beairteach  rinn  na  sagairt  adhlacadh  urramacli  air.  Ach  bha 
ioghnadh  air  na  h-uile,  agus  fearg  air  na  sagairt  mar  a  fhuair  iad  na 
briathran  so  'na  thiomnadh  : — "  Bha  mi  beò,  agus  tha  mi  bàsachadh  a' 
m'  Phàpannach  ;  ach  'nuair  a  bha  mi  a'  m'  shaighdear  chunnaic  mi  cinnich. 
Phrothastanach,  agus  is  e  mo  mhianu  gu  'n  glacadh  an  Fhraiug  thuice  a' 
clireud  ud.  Tha  mi  ftigail  mo  mliaoin  uile  agus  'g  a  sònruchadh  a  thog- 
ail  Eaglais  Phrothastanaich  ami  am  baile  Chateauvoir,  m'  àite-dùthcha." 
Chaidh  ceithir  fichead  mile  saighdear  Frangach  iomain  do  dhùthaich  nan 
Swiss ;  agus  mu  'n  do  thill  iad  thàinig  iad  gu  mòr  fo  bhuaidh  teagasgan 
diadhaidh.  Thug  aon  saighdear  Tiomnadh  Nuadh  leis  dhachaidh  do 
bhaile  an  ceann  Tuath  na  Frainge.  Bha  e  'na  Leabhar  iir  do  mhuinntir 
a'  bhaile,  agus  bha  mòran  diau  air  focal  na  Beatha  fhaotainn.  Ann  an 
Corsica  dh'  iarr  an  sluagh  ministeir  Prothastanach  a  chur  thuca.  Bha 
fearg  nan  sagart  thar  tomhas.  An  sud  tha  coithional  mòr  a  nis  le  mùran 
iompachan.  Tha  àireamh  mhòr  do  bhailtibh  eile  a  dh'  fheudamaid 
aiumeachadh  anns  am  bheil  sgoilean  agus  eaglaisean  Prothastanach  air 
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am  fosgladli  agus  anus  am  blicil  nitlie  iongautacli  ri  tacliairt,  Ann  an 
St  Leger  tha  eaglais  bheothuil  air  ciridh  a  suas  ;  agus  air  la  na  Sàbaid 
bidh  an  sluagh  a'  tional  gn  lionmhor  a  chluinntinn  na  cloinne  a'  seinn 
laoidhean  air  na  sràidibh.  Tha  e  air  òrduchadli  do  dhà  shaighdear  frith- 
caladh  air  na  coinneamhan  so  ;  agus  mar  so  tha  iad  ièiw  air  an  teagasg 
ann  am  firinn  an  t-soisgeil.  Leanaidh  so  ni  's  mo  ri  'n  inntinn  do  bhrigh 
agus  gu  'm  feum  iad  cinn  agus  brigli  na  searmoiu  a  chluinneas  iad  a  thoirt 
an  làthair  a'  Phrefect,  fear-riaghlaidh  siobhalta  na  diithcha.  Troimh  na 
meadhonan  so  tha  an  soisgeul  air  a  thoirt  gu  iomadh  teaghlacli.  Bha 
aon  bliean  bhochd  a  bha  air  a  bualadh  sios  le  doilghios  air  son  bàsa'  fir  a 
chuireadh  gu  bàs  leis  na  Eeubalaicli  {Commune);  agus  runaich  i  gu  'n 
togadh  i  a  teaghlacli  ann  an  spiorad  dioghaltais.  Ach  thàinig  Dia  dlti ; 
agus  tha  a  dachaidh  a  nis  fuaimneach  le  laoidhibh  aoibhneacli  na  màthar 
agus  a  cloinne. 

A  nis  'nuair  tha  gatlian  na  grc^ine  a'  toiseach'  air  dealradli  air  an 
Fhraing  's  coir  dhuinn  ar  comh-fhaireachduin  a  noclidadh.  Chuir  i-fèin 
stad  fuileachdacli  o  clieann  tri  cheud  bliadhna  air  an  Ath-leasachadh  'n  a 
criochaibh  ;  ach  tri  cheud  bliadhna  'n  a  dheigli  sud  thug  a'  Ghearmailt  di 
duais  fhuileachdach  'n  a  lorg.  An  am  a  h-digin,  a  gearain,  agus  a  h- 
aithreachais  a  nis  nochdadhmaid  di  ar  co-tliruas  le  a  cuideachadh  a 
thogail  nan  làmhan  a  tha  air  tuiteam  sios  agus  nan  glùinean  laga. 


BLAR  BHALACLABHA. 

Is  ann  do  'n  clireideadh  Mhahomedach  a  tha  na  Turcaicli ;  ach  tha 
bcagan  do  Chriosdaidhean  Greugach  'n  am  measg.  Ghearain  na  Crios- 
daidhean  Greugach  nach  robh  iad  a  faotainn  saorsa  gu  leòir  o'n 
Turcach ;  ghabh  Nicolas,  impire  Russia,  am  pàirt  do  brigh  gur  h-esan 
ceann  na  h-Eaglais  Ghreugaich.  Mar  so  dh'  eirich  troimh-chdile  eadar  an 
Tuirc  agus  Russia.  Dh'fheuch  an  Fhraing  agus  Breatunn  ri  còrdadh  a 
dheanamh  eatorra ;  ach  cha  deachaidh  leo.  An  sin  anns  a'  bhliadhna 
1853  thug  Russia  ionnsuidh  air  an  Tuirc  le  armailt  mhòir.  Cha'n 
fhuilingeadh  rioghachdan  na  h-Aird'-an-Iar  gu  'm  faigheadh  Russia 
greim  air  tuilleadh  de'n  Eùrpa  tre  thuiteam  an  Turcaicli ;  agus  ged  nach 
robh  gràdh  'sam  bith  aca  do'ii  Turcach  fein — an  "  Duine  Tinn  "  mar  a 
chanadh  iad  ris — gidheadh  b'flieàrr  leo  a  chumail  suas  na  gu'm 
faigheadh  an  Russiach  sealbh  air  àite,  ni  air  an  robh  an  Russiach  au 
deigh  mhòir.  Mar  so  ghabh  an  Fhraing  agus  Breatunn  pàirt  an  "Duine 
Thinn,"  an  Turcach ;  agus  chuir  iad  arniailtean  le  chdile  do'n  Chrimea 
taobh  na  Fairge  Duibhe  ann  an  criochaibh  Russia.  Mar  so  thòisich 
Cogadh  Russia  ;  agus  euchdan  ar  luchd-diithcha  aig  Balaclabha,  Alma, 
Inkermann  agus  aig  Sdisd  Sebhastopol  bidh  air  an  tasgaidh  le  uaill  ann 
an  cuimhne  agus  ann  an  eachdraidh  ar  cinnich.  Bheir  sinn  geàrr- 
chunntas  air  Blàr  Bhalaclabha. 

Tha  na  marcaichean  a  bha  leantuinn  nan  Turcach  air  an  làimh  dheis 
a'  tighinn  a  nios  gus  an  uchdaich  fodhainn  a  tha  a'  cumail  nam 
marcaichean  againne  d  sealladh.  'J^ha  an  Heavy  Brigade  air  an  tarruing 
a  mach  air  thoiseach  againne  'nan  da  shreath.     Tha  a'  cheud  sreath  air  a 
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deanamh  suas  do  na  Scots  Greys  agus  do  na  EnnlsMUen  Dragoons.  Tha 
an  dara  sreatli  air  a  deanamh  do  na  4th  Royal  Irish,  do  na  5th  Dragoon 
Guards,  agus  do  na  1st  Royal  Dragoons.  Tha  an  Light  Camlry  Brigade 
air  an  làimh  eile  'nan  da  shreath  mar  an  ceudua.  Bha  na  Gàìdheil  93d  'n 
an  da  shreath  mar  chàch.   Bha  na  h-eich  Russiach  a  'tighinn  air  an  aghaidh. 


Tha  na  h-uile  mu'n  cuairfc  ann  an  tosd  uamhasach ;  agus  eadar  farum 
nan  gunna  mora  chiinnear  snagarsaich?  iarrunbcòil  nan  each_  agus 
gliongarsaich  nan  lannan  anns  a'  ghleann  fodha.  Ghabh  na  Russaich  air 
an  làimh  chh  anail  car  mionaid,  agus  an  sin  'n  an  aon  sreath  ghreadnaich 
thug  iad  'n  an  neart  gus  na  Gàidheil.     Tha  an  talamh  a'  ruith  air  falbh 
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0  blioiiu  COS  ail  cuid  each  ;  a'  fas  iii  's  luaithe  aig  gacli  leuiii,  tlia  iad  a' 
bualadh  gus  na  Gilidheil  a  blia  'nan  sreath  thana  dheirg  le  barran  stàilinn 
OS  an  cinn.  'Nuair  a  vba  an  nàuibaid  ocbd  ceiid  slat  as  tba  na  Turcaich 
a'  losgadb  agus  a'  teiclieadh.  'Nuair  thàinig  na  Russaicb  an  taobh  a 
steacb  do  sbò  ceud  slat,  cbitbear  stàilinn  nan  Gàidheal  a  dol  sios  agus 
briiclid  losgaidb  ;i  'n  "  cuilbheirean  cinnteacb."  Acb  tba  an  t-astar  fad 
as;  cba  do  cbuir  sud  grabadb  air  na  Russaici),  tba  iad  fatbast  dian  air  an 
agbaidb  troimb  'n  cbeò  'nan  liin  neart ;  cbi  tbu  an  sid  agus  an  so  air  an 
tilgeadb  tbairis  eicb  is  daoine  o'li  d'tliug  na  gunna  mora  againne  os  an 
ceanii  neart  an  cas.  Tba  gacb  aon  a'  feitbeanib  le  'anail  'na  ncbd 
briseadb  na  tuinn  Russaicb  ud  air  faobbar  carraig  na  Gailig  ;  acb  nm'm 
bbeil  iad  an  taobh  a  steacb  do  dhà  cheud  gu  letb  slat  tba  briicbd 
basmhor  eile  a'  ruith  mar  dbealanacb  o  làmbach  nan  Gàidheal,  agus  a' 
giulan  oillt  agus  bàs  am  measg  nan  Russiach.  Cbuir  na  Russaicb  car 
dbiubb  ;  agus  theich  iad  air  an  ais  ni  bu  luaithe  na  tbàinig  iad.  "  A 
laocb  a  Ghàidheil!  fhuair  iad  e!"  db'eigh  na  b-uile  bha  niu'n  cuairt. 
Cba  b'  fhiach  leis  na  Gaidheil  an  cruth  atharracbadb  a  cboinneacbadh  na 
tuinn  each  a  bba  tigbinn 'nan  coinneamb.  ''Cba  b'  fhiach,"  tliuirt  an 
Sàr  Cailein  Caimbeul,  "  cba  b'  fhiach  dhomb  an  t-saotbair  a'n  cur  'nan 
sreath  ceitbeir  air  doimbne  ! "  Bu  leòir  an  t-sreatb  Bhreatunnacb 
dithis  air  doimbne  a  cbumail  air  falbh  ionnsaidh  gbarbb  nan  fear-each 
Russach  ud. 

An  deigh  sud  tbòisich  am  blur  ris  na  Reisimeidean  eile  a  dh'  ainmicli 
sin  a  rinn  euchdan  do-aithris  am  measg  bonmboireacbd  nan  Russia(5b  gus 
an  do  choisneadh  a'  bhuaidh  fa-dhcòidli. 

Tba  sinn  a'  toirt  nan  rann  a  leauusabàrdachdUilleim  'Ic  Dhimleibbe. 
Choisinn  a  Dhàn  air  eucbdaibh  nan  Gàidheal  a'  cheud  gbeall.  J\Iar 
bhard  cba  'n  'eil  acb  gann  coimeas  da  ann  an  deine,  an  giorra  agus  ann 
an  greiniealas  cainnte. 

Na  Ivuissainicli  air  mullacli  Alma 

Cogach,  deacair,  beaclidail,  dalnia  : 

'Nan  srcathan,  coisiclieaii,  's  marcaicli, 

An  rian  coraig-  air  an  uchdaich 

Na  naimhdean  shuas.     An  creachan  dilionn 

Fhuair  na  Gaidlieil  òrdugli  direadh  ; 

O  bhear radii  nan  liath  chreag  carrach, 

Thaoiuadli  fras  nau  sgrios  'nam  broilleacli  ; 

Am  biiilsgein  dnbh-neoil  a'  chasgraidh 

Leum  na  h-àrmaiun  gun  ghealtaclid. 

Blieuc  an  Lcòglian,  "  Buaidh  a  dh'ain  'coin  ; " 

Tliarruint^-  slioclid  nan  Fiann  an  lannan  ; 

Mar  tluiil  Cliluaidli  chuisleacli  le  gleanu, 

Tjuatli's  mire  srutli  airgeid  Eas-Linu, 

IV  ionnan  sud  braise  nan  sonn 

A'  maoniadli  do  'n  urfhaich  'u  an  doann ! 

Fo'n  t  sròl  ghreadhnach  nach  do  chiosnaicli  nàmh 

Is  aosmhor  cliii  's  i  iir  mar  bha — 

Le  lannan  leathan  nan  ceaim  aisncach 

Dh'  flihg  ftibh  creuchdan,  sgrios,  is  osnaich : 
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Eiichdan  nan  curaidh  gun  smal 

D'an  dùthaicli  tìr  nam  laeaun  's  nan  tuil. 

O  hirde  chreagaich  uain  bac 

Chuir  sibh  ruaig  air  feachd  an  t-sueaclid  ! 

Chrithnich  iad  le  oillt  roimh  sgi-aing 

An  Leòghain  deirg  'u  uair  chrath  e  mhuing, 

'Gan  sganradli  le  brutliacli  gun  taiug : — 

Bu  gharg  a  sliraclid  e  'm  being  's  an  cuing  ;— 

Gniomh  o'r  ciiimhne  uacli  sgarar 

Fhad  's  a  mhaireas  cuau  is  talamli, 

Balaclabha. 
Le  gleadhraicli  arm  is  torrunu  làuihach 
Air  learga  cliiar  Blialaclàbha, 
Chunnaic  mi  spairte  ri  crann 
lolair  spiillacli  an  da  chinn  ; 
Feithid  ifrinn  gun  clilos, 
A'  reubadh  creiche  tuath  is  deas  : 
Miltean  a'  freagairt  d'a  smachd, — 
Foill,  's  fuil,  is  àr  'nam  beachd  ; 
Dudach  nan  ran  searbh  a'  beuchdaich  ; 
Steudan  còraig  a'  leumnaich  ; 
Buidlieann  bhorb  nan  cocliull  lacbduinn 
'jSTan  sreatlian  dlùtli  air  an  leachduiun. 
Ghluais  iad  o  àird  an  fhuinn 
'A^am  beinge  thriiim  gu  làr  a'  ghlinn  ; 
Lanuan  reubaidli  anns  gacli  glaic, 
'S  am  facal  còraig  "  Bàs  gun  iochd." 

Na  Gaidheil. 
Chunnaic  mi  air  lorn  na  faiclic, 
'S  an  carradh  fliucli  le  braon  na  moiclic, 
'Nan  staing  dhion  's  a'  bhealach  chumhau 
Fir  dlilreacli  ard  nam  broilleach  leathan. 

Blirùchd  am  inarc-shluagh  an  coinneandi 

Nan  Gàidheal  'n  an  cois  's  iad  anuamli ; 

Deicli  mu  'u  aon  air  an  aodann 

'S  gun  cliiil-taic  acli  gleaclid  'n  an  aonar ; 

CHù  uacli  teirig  do  na  gaisgich  ; — 

Mar  lasair  dlieirg  a  àmlauinn  loisgich, 

O  fheadain  ghoiin  nan  cuilbheir  cinntcacli 

Chunnaic  mi  na  caoirean  teinnteach  ; 

An  gleann  'na  bhuidealaich  strianaich 

Mar  bhruaillein  doireaini  's  an  iarmailt ; 

Na  dealain-ghòbhlach  a'  spùtadli 

A  bolg  neòil  nam  filleau  dùbhlaitUi ; 

Cuimhneachan  buaidli  is  gàbhaidh 

Air  Albainn  ghaoil  's  aii-  clannaibh  Ghàidlical.     .     .     . 

Fo  iùil  a'  Cheannaii-d  do-chìosnaiclit', 

Cailein  Caimbeid  jVIac  an  Ilicli. 

'S  cian  sgaoilteach  do  chliù  an  nochd 

A  làmli  dheas  nam  miltean  feachd. 

Ghrios  mi  Fionn  le  Mac  an  Luin 
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A  bhi  ri  cV  tliaobh  an  gaoir  nan  guiiui  ; 

'X  uair  bhuail  tliu  'm  builsgein  a'  ghàbhaidli 

Sheas  thu  'd'  cliliii  do  t'aiiim,  's  do  d'  Blianrigli'ii 

Sheas  thu  't'  uamlias  do  d'  nàmhaid  ; 

Thug  tlia  buaidh  is  sguab  thu  'n  àrfhaich. 


AN  lOMHAIGH  GHLORMHOR. 

Cliruthaich  Dia  an  duine  direacli  acli  fhuair  e  mach  mòran  inuleachd 
— iniileachdan  a  rucradh  le  màthair  gacli  uilc,  eas-iimhlachd  an  aghaidh 
ccart  riaghladh  an  Ti  a  's  Airde.  An  eas-iimlilachd  so  thainig  a  mach  a 
leasraidh  bbreun  nam  piirantan  daimbeil  ixd — Satan  agus  am  Peacadb, 
dhà  a  cbaidh  an  co-bboinn — a  db'  iadh  lamb  mu  liiimb — a  thoirt  air  an 
duine  briseadh  air  falbh  o  Dbia.  Mar  so  thacbair  tuiteam  an  Duine. 
Tbuit  e-fèin  agus  a  sbliocbd  gu  b-iomlan  o  airde  neocbiontais  is  naom- 
hacbd  gu  doimbneacbd  peacaidb  is  truaigbe.  Bu  mbòr  an  Tuiteam ! 
Mu  dbèibhinn  tbubbairt  Dia,  "  0  Dbuine,  sgrios  tbu  tbu-fein  !  "  acb 
le  tniacantacbd  iongantaicb,  do  bbrigb  agus  gu'n  dean  e  trocair  air  an  ti 
a  's  àiU  leis,  cbuir  E  mar  an  ceudna  A  run  siorraidb  grcàidh  is  gràis  an 
cdill,  "  acb  Annamsa  tba  do  cbobbbair  !  " 

So  agad,  ma  ta,  0  anam,  da  cbloicli  steidb  a'  cbreidimb  sblàinteil, 
gu'n  do  THUiT  AN  Duine,  agus  gu'n  aisigear  e  troimh  ar  Tighearn  Iosa 

CRIOSD. 

B'i  cliii  sbònruichte  an  duine  gu  'n  do  chruthaicb  Dia  e  'na  iombaigb 
Wm.  'N  uair  a  tbuit  e  do  sblocbd  a'  pbeacaidli  bhris  an  iombaigb  so  'na 
miribb,  agus  cha'n  fbaicteadb  i  ni  's  mo  ann  an  latbaicb  a'  pbeacaidli. 
'Si  obair  Chriosd  mar  Sblànuigbear  an  iomhaigb  so  a  sblanucbadh  ann  an 
anam  an  duine — na  mirean  a  tbàthadb  r'a  cbt^ile  tre  obair  an  naomh- 
acbaidb  ;  agus  an  sin  a  taisbeanadb  coimblionta  gun  cbron  gun  smal  an 
làtbair  sòlasacb  an  Athar. 

Air  an  Ikimb  eile  's  i  obair  an  Diabbuill  le  fbeachd  sgriosail  cur  ;is 
do  'n  lomliaigb  so  ann  an  anam  an  duine.  Agus  chum  na  criche  so  tba 
0  dealbh  agus  a'  gabbail  gacb  innleacbd  a  's  urrainn  a  mhac-meamna 
ifrinneil  a  bhreitbneachadli.  Tba  mòran  do'n  chinne-daonna  ann  an  staid 
Ucàduir  a'  toirt  da  mar  iobairt  chum  na  criche  ceudna  cba  'n  e  mhàin  am 
buadban  inntiuneil  acb  am  buill  cliorporra.  'Si  an  eiseimpleir  a  's  truaigbe 
a  gheibhear  air  so  am  measg  dhaoine,  malairt  na  niisg—  malairt  na  dibbe 
làidir.  Tba  daoine  gabbail  tlacbd  inute  do  bbrigb  agus  gu'm  bheil  i 
deanamb  obair  a'  pbeacaidli  air  dòigb  cho  greadhnacb — le  a  leithid  do 
sgoinn,  agus  cho  difeacbdach.  'Se  a  rim  agus  a  gnd  bàs  a  thoirt  air 
iombaigb  bbcò  reusonta  Dhia  anns  an  anam  ;  mar  so  droch  spiorad 
cutbaich  a  dhcanamh  do'n  duine.  Air  da  so  a  bhi  fior,  soilleir,  do- 
àicheadh  ann  ad  fbdin-fhiosrachadh  fdiu  agus  ann  am  fein-f hiosrachadb 
do  chompanach  ciod  e  do  dbleasannas,  0  charaid,  mu'n  chùis  ?  Seall 
oirre  'na  gn6  agus  'na  toraidbibh,  agus  sin  ann  am  fradharc  doimhne 
agus  farsuinneachd  lagli  Dhc  air  a  thuigsinn  'na  spioradalacbd  agus  cuir 
sgeul  air  na  chi  agus  na  chluinneas  tu  'na  lorg  :  Toraidhean  a'  pheacaidh 
— gearau,  caoidh,  bàsraicli  is  osnaidh  anns  gach  àite! 
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Uime  sin,  air  sgatli  maith  aimsireil,  spioradail,  agus  siorruiclh  t'anama 
fèin— air  sgàth  maith  do  cho-clireutair — air  sgàth  leas  na  miiinntir  _ud  a 
tha  anu  an  dlù  dhàimli  dhuit,  co-dliiù  a's  piutliar,  brathair,  athair  no 
mathair,  no  iadsan  a  thàinig  a  mach  d  t'innibh  a  tha  ann — air  sgàth 
soirbheachadh  modhannail  agus  maith  spioradail  na  rioghahd  dam  buin 
tha — air  sgath  firinu  soisgenl  ua  slàinte  agus  glùir  onorach  ainm  naomh 
lehobhah,— tha  misparradh  air  doclioguis,  0  anam,  do  dhlcasannas  a  thaobh 
an  idle  sgriosail  so.  Cia  fhad  a  dh'  fhauas  tu  a_g  argumaideachadh 
mu'n  chilis  'nuair  tha  ceudau  mile  do  d'  cho-chreutairibh  gach  bliadhna 
air  an  sineadh  anu  an  uaigheau  misg  ?  Cia  fhad  a  leanas  tu  ri  cainnt 
dhiomhain  mu  nàdur  'smu  neart  do  nàmhaidmortail  'nuair  tha  do  chàirdean, 
do  luchd-eòlais,  do  luchd-duthcha,  agus  do  theaghlach  air  an  caitheamh 
sios— air  an  losgadh  leis  an  teine  ud  a  chaidh  fhadadh  ann  au  ifrinn  ? 
Cia  fhad  a  chithear  thu  a'  deanamh  bràithreachais,  0  amadaiu  !  riu-san 
a  sheasìì.s  ri  d'  thaobh  a  shàthadh  gath  a'  bhais  anu  ad  chridhe,  neo- 
mhothachail  's  mar  a  dh'  fheudas  iad-fein  a  bhi  air  an  gniomh  ?  Riù-sau 
a  tha  'nan  cuirtibh  dorchadais  a'  toirt  do  d'  bhrathair  baoghalta  cup  a' 
phuinnseinn  ud  a  tha  cubhraidh  le  fàileadh  mealltach  a'  bhais  ?  Cia 
fhad  a  dh'  fhanas  sibh  'n  'ur  tosd,  0  sibhse,  aig  am  bheil  beòthas  nan 
gras  air  bhur  siubhal,  'n  uair  a  chi  sibh  an  nàmhaid  a'  deanamh  abalach 
thruagha  do  luchd-aideachaidh — 's  e  toirt  sgannal  air  an  eaglais — agus  a' 
toirt  toibheum  do  'n  ainm  naomh  sin  air  am  bheil  sibh  air  bhur  n-ainm- 
eachadh  ?  Cia  fhad  a  chithear  ministeirean  an  t-soisgeil  a'  deanamh 
cleamhnais  aindiadhaidh  ri  cumhachdan  bàsmhor  na  misg  ?  a'  toirt  mis- 
nich  dhoibhsan  aig  am  bheil  an  làmhan  dearg  le  full  an  co-chreutairean  ? 
a  tha  a'  lionadh  ar  tire  agus  ar  dachaidhean  le  troimh  a  chdile,  le  deòir, 
le  osnaidh,  agus  le  bròn  ?  Co  agaibh,  mo  Luchd-diithcha,  nach  d'  f  hul- 
ling ni  's  mo  na  's  aithne  dhuibh,  troimh  phuinnseann  bàsmhor  Bheliail 
ann  an  cupan  na  misg  ?  C  àite  am  bheil  t'  fhein-mheas  agus  do  dhui- 
nealas  modhannail,  'n  uair  a  bhios  tu  a'  d'  fhear-comuinn  agus  a'  d' 
chompanach  dhoibhsan  a  chuir  daorach  bàis  air  do  charaid  gràdhach  a 
thuit  troimh  phlub  bàthaidh  do  'n  t-siorruidheàchd  fo  bhuaidli  misg  a 
nochdadh  fein  aig  cathair  breathanais  lehobhah  ?  Nach  lionmhor  iad 
aig  am  bheil  a'  chrioch  uamhasach  so  !  Am  bheil  gràdh  agad  do  d'  the- 
aghlach, do  d'  shliochd,  agus  do  d'  chompanaich,  c'  hit,'  ma  ta,  am  bheil 
do  dhichioll  a  dhùnadh  nan  slochd  ud  auns  am  faod  muinntir  do  ghràidii 
tuiteam  ?  C  arson  a  bhiodh  baigh  agad  ris  na  tuill  mhi-naomh  ud  far  am 
faighear  full  do  chompanach  agus  i  ag  èigheach  suas  o'n  talamh,  cosmhuil 
ri  full  Abeil,  ri  Dia  nèimh  air  son  dioghaltais  air  luchd  an  air  mhòir  ?  So 
a'  chnuimh  bhàsmhor  a  tha  'g  òl  fola  beatha  ar  rioghachd,  ar  n-eaglais 
agus  ar  teàghlaichoan.  Eireadh,  uime  sin,  gach  neach  aig  am  bheil 
gràdh  d'  a  anam,  agus  do  glilòir  Dhia— eireadh  iad  o'n  phramh  mi- 
chùraim  anns  am  bheil  no  'n  robh  iad,  agus,  mar  luchd-aoraidh  an  De 
bheò,  aig  am  bheil  speis  d'  A  shàbaid,  d'A  shoisgeul,  agus  d'A  iomhaigh 
ghlòrmhor  air  anmaibh  a  chreutairibh  reusonta,—  eireadh  iad  gu  h-aon- 
sgeulach,  aon-rtmach,  agus  le  sail  lagh  ceartais  bruthadh  inrl  ceann  na 
cnuimh  ud  gu  bàs ! 

Iar-Eileanach. 


46  BRATACTI   XA   FIRINN. 


OILEANACHADH  IIIAGHAILTEACH  ANN  AM  BUNTAINN 

CaOLMIINEIL  lU  AINxMHIDIIEAN. 

Ead.  Leis  A>f  Uru.  T.  MacLachlainn,  LL.D. 

Bithidh  ci'iram  aig  au  (liii'.e  iouraic  ile  bheatha  'ainmLidh.     (Gnath.  xii.  10.; 

Tlia  na  litrichean  a  loanas  air  an  craoblisgaoileadh  amis  an  dochas  gn'n 
cuidich  iad  ann  am  blii  a'  so:ladli  dhaoine  chum  a  bhi  ag  àracli  caoimh- 
nois  ann  am  buntainn  ri  ainmliidhcan,  agus  mothacliadh  na's  soilleire 
air  an  fheuni  a  th'  aniita  do  dhaoinibh,  na  bha  air  fhaotoinn  roimhe 
so  ann  an  oilcanachadh  na  Ii-òige.  Tha  mi  gabhail  orm  gu  h-àraidh  a 
bhi  'seoladh  aire  luchd-riaghLiidh  Sgoilean,  agus  Mheadhonan  chum 
craobhsgaoileadh  an  t-soisgeil,  Thighean-eirichdeis  airson  cloinne  bhochd, 
Thighean-oileanachaidh,  a^gus  gach  nile  neacb  aig  am  bheil  làmh  ri 
obair  ionnsacliaidh  na  li-òige  ;  agus  chathaichinn  orra  gn  diirachdach, 
gn'n  deanadh  iad  aithnichte,  no  gun  gabhadh  iad  rathad  air  eòlas 
fhaighinn,  air  na  dòighean  a  tli'  air  an  cleachdadh,  agus  gn'n  tugadh  iad 
seaciiad  am  beachd  fcin,  mu  theagasg  riaghailteach  anns  an  ni  tha  so. 
Dh'f  haodadh  an  ni  a  tb'  air  a  dheanamli  le  aon  mhaighistirsgoil  Frangach 
ann  an  Algiers,  bbi  air  a  dheananili  ann  an  iomadh  oisinn  agus  bailc  'n 
ar  tir  fein.  Agus  nam  bitheadh  e  air  innseadb  agus  air  a  chur  an  ceill 
gu  foUaiseacb,  mar  a  rinneadh  ann  an  litir  M.  de  Sailly  a  dh'  ionnsuidh  a 
Ohoniuinn  ann  an  Algiers  chum  Aiumliidhean  a  dhion  o  ainioclid,  dli' 
fhaodadh  e  niòran  niaith  a  dheanamh  ann  an  daoine  eile  a  theagasg. 
Chnala  mi  gu'n  d'rinn  Luchd-riaglilaidh  na  Frainge  lagh  ùr  chum  eunlaith 
a  dhion,  a  chionn  's  gun  robli  na  li-achaidhean  arbhar  air  am  milleadli  le 
meanbh-bheathaichean  a  b'àbhaisd  bhi  air  an  itheadh  leo.  Shaoil  leamsa 
air  an  aobhar  sin  gu'm  faodadh  aire  na  h  òige  ann  an  sgoilean  dhiithclias- 
acli  na  Frainge  bhi  air  a  tharruing  a  dh'  ionnsuidh  cor  ainmhidhean  ann 
am  bichiontas,  agus  gu'  m  f;xodadh  teagasg,  a  rèir  dòigh  Mh.  de  k^ailly, 
bhi  air  a  chleachdadh  ann  an  cuid  dhiubh.  Tha  mi  a  nis  a'  sealltuinn 
airson  fios  fhaighinn  air  a'  phuinnc  so,  agus  air  an  dòigli  theagaisg  a  tli' 
aca.  Bithidh  mi  toileacli  na  chluinneas  mi  innseadh  do  neach  air  bith 
aig  am  bheil  toil  do'n  aobhar,  agus  tha  e  ceadaichte  dhomh  a  radh  gu 
bheil  Rev.  Henry  Baker,  Ministeir  Sgoil-oileanachaidh  Whitelands,  7  St 
Leonard's  Terrace,  Chelsea,  Lununn,  toileach  air  fios  fhaotainn  air  mo 
sbonsa  o  neacli  air  bith  a  tha  ag  iarraidh  eòlais  air  na  puinncibh  ris  an  do 
bhean  mi 's  na  litrichean  so.  Angela  (1.  Burdett  Coutts. 

Duineidin,  ISmh  Octr.,  IS'iO. 


DO   FIIEAR-DEASAOHAIDII   AN    '  TIMES.' 

A  CiiARAiD, — Is  e  mo  dbòchas  gu'n  dean  sgriobhadh  agus  clo-bhualadh 
litrichean  leatsa  daoine  a  threòrachadh  gu  atharrachadh  air  an  dòigh  's  am 
bheil  ainndiidhean  air  an  caramh  gu  maslach  leosan  a  tha  "g  an  toirt  a  steach 
do  'n  tir.  Tha  e  soilleir  nach  abair  an  dream  a  tha  timchioU  do  'n  ghnothncli 
aon  fhocal,  agus  tha  sin  f hein  'na  fhianuis.  Is  airidh  ]\Ir  Forster  air  cliù 
airson  an  lagha  'thuge  a  stigdi  o  chionn  ghoirid,  a  thaobh  gitdan  ainndiidh- 
ean air  na  rathaidibh  iaruiini,  agus  buinidh  Ceann-snidhe  Bord  na  Mar- 


BP.ATACH  XA  FIRINN,  47 

santaclicl  do  Choinunn  a  tlia  cho  aithnichte  air  feadh  au  t-saogliail  airson 
a  blii  'tagradh  coir  chreatuirean  balbha  Dhè,  'us  nach  eil  teagamh  ann 
gii'n  toir  e  siiil  gun  dàil  air  cor  maslach  obair  a  tlia  'dol  air  adhart,  ris  am 
bheil  daimh,  a  reir  mo  bharailse.  aig  luchd-riaghlaidh  na  riogiiachd.  Tha 
aobhar  mar  sin  air  a  blii  'creidsinn  gu'ii  gabh  a'  Pharlamaid  gnotliuch  ris 
a'  cliiiis  air  an  atli  bliliadhna. 

Tha  a'  mliuinntir  a  tlia  'sgriobhadh  thugad  a  leigeadli  ris  a  leithid  a 
dli'  ainiochd  anus  a  cliàramli  uamhasach  a  th'  air  feudail  a  tha  air  an  toirt 
a  stigh  do  'u  tir  o  thiribh  chdin,  gu  'm  feum  buntuinu  gramail  bhi  ris  a 
chilis.  Tha  mise  'g  a  mheas  'n  a  dhleasdanas  air  an  aobhar  sin  a  bhi 
'cathachadh  air  muinntir  na  tir  a  blii  a'  teagasg  do  gach  seorsa  'n  ar  measg, 
gu'm  buineadh  doainmhidhean  caranih  caoimhneil  fhaotainn  o  dhaoinibh, 
agus  eòlas  air  an  dòigh  's  an  gabh  sin  a  nochdadh  do  chreutairean  a  tha 
'nam  beathachadh  agus  'n  an  goireas  mòr  dhuinn  's  a  bheatha  so. 
Cha-n  fiiad  o  fhuair  sinn  rabhadh  leis  a'  phlàigh  a  bhris  a  macli  am  measg 
ar  feudalach.  Na  'n  do  lean  e  sud,  dheanadh  milleadh  a'  chruidh  fhèìn  ar 
fagail  gun  bhainne,  gun  im,  gun  chaise,  gun  mhairtfheoil,  gun  laoigh- 
fheoil.  Ged  a  tha  an  encail  ud  nis  air  teieheadh  uainn,  tha  eucail  ghoirt 
eile  air  tighinn  air  ar  crodh  'us  ar  caoraich — eucail  o  tha  'fagail  bainne 
ar  cruidh  gun  feum,  fhad  's  a  tha  e  orra.  Cha  dean  cùram  dion  'n  a 
aghaidh.  Isaithne  dhomh  sin  o'm  fhiosrachadh  fdin.  Cha  leor  eolas,  'us 
caoimhneas,  'us  gloine,  chum  a  chumail  air  falbh  ;  agus  o  nach  gabh 
briseadh  a  dheanamh  airlagh  Dhè  air  taobh  ceartais,  no  tròcair,  no  firinn, 
gun  pheanas  a  leantuinn,  cha  'n  fliaic  mise  carson  nach  fhaodadh  an 
eucail  ud  ruighinn  air  daoinibh  fheiu  o  na  li-ainmhidhean,  agus  an  fhuil 
againn  a  thruailleàdh— agus  sin  mar  thoradh  air  an  fhulangas  aig  ceudan 
agus  miltean  de  bheathaichean  truagha,  a  dii'  fhaodas  bhi  air  an  àireamh 
mar  na  creutairean  a  's  diblidh  anmhunn,  neochomasach  air  iad  f  hein  a 
dhion,  eadhon  an  uair  a  bhrosnaichear  iad  gus  a  cheum  a  's  fhaide,  ach 
aig  am  bheil  an  anail  agus  am  fuil  Ian  fiabhruis  air  an  giiilan  air  na 
cosaibh  leònta  aca,  agus  leanntain  an  corp  Ian  galair  air  a  chraobsgaoil- 
eadh  (their  cuid  le  meanbh-bheathaichean),  a  dh'  ionnsuidh  nan  achaidh- 
ean  agus  nan  raointean  againn. 

Tha  sinn  a'  codhtinadh  o  na  nithibh  so  gu  'm  buineadh  do  'n  òige 
anns  na  sgoilibh  bhi  air  an  teagasg  ciod  e  dleasdanas  dhaoine  do  na 
h-ainmhidhean.  Chathaich  Mr  Angell,  duiue  nasal  o  America,  a  riiin 
mòran  airson  an  aobhair  'n  a  dhùthaich  fèin,  ormsa  oidheirp  a  thoirt  air 
Coraunn  a  chur  suas  cosmhuil  ris  a'  Chomunn  a  chuireadh  suas  an  am 
Massachusetts  fo  ainm  '  Comunn  Truasail  nam  Baintighearn.'  Gheall  mi 
gu'n  deanainn  na  dh'  fhaodainn  's  an  aon  dòigh  's  an  gabhadh  e  deanamh 
learn — troimh  theagasg  's  na  sgoilibh  diithchasach.  Ach  o  na  chaidh  olc 
mòr  a  dheanamh  aithnichte  leatsa,  tha  mi  a'  meas  gur  e  a  's  fearr  dhomh 
anns  a'  phaipeir  agadsa,  chum  mo  ghealladh  do  Mhr.  Angell  a  choimhead, 
a  chur  an  amharc  uile  luchd-riaghlaidh  agus  luchd-teagaisg  sgoilean,  cia 
b'e  an  inbhe,  Ceann-suidhe  Bnidheann  Comhairle  na  Rioghachd  chum 
oileanachadh  na  h-òige,  agus  Bord  a'  Chomuinn  Dhiithchasaich  airson 
Sgoilean  a  shuidheachadh,  gu'm  bu  choir  do  dhòigh  bhi  air  a  ghabhail  air 
a  theagasg,  gu  ponngail,  clo'n  òige,  an  dleasdanas  ann  an  iochd  a  nochdadh 
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do  ainmhidhean,  agus  eòlas  a  thoirt  doibli  air  an  dealbh,  an   chramh 
bhuineadh  dhoibli  f  haotainn,  agus  an  luach  do"n  cliinne-dhaoine. 

Cha-n  urrainn  mi  codhimadh  a  dheauamli  air  au  oidheirp  bhoclid  so, 
mar  tha  mi  a'  meas,  air  a  chiiis  so  a  thagradli,  gun  a  rùdk  gur  iongantach 
learn  nacli  'eil  an  Comunn  chum  ainmhidhean  a  dhion  o  ainiochd  a' 
leantninn  leis  an  lagh  a'  mhuinntir  tha  'g  a  bhriseadh  leis  an  dòigh  anns 
am  bheil  feudail  o  thiribh  chein  air  an  toirt  gu  tir  ami  am  Breatunn. 
Cha-n  fhaod  a  bhi  nach  'eil  iad  sud  fo  dhion  lagh  Shasuinn  cho  luath  's 
a  ruigeas  iad  i,  agus  uach  'eil  a'  mhuinntir  a  bhriseas  an  lagh  ud  buailteach 
do  pheanas.* — Is  mise,  gu  dileas, 

Angela  G.  Burdett  Coutts. 

■•■  0  sgriobhadh  sud,  bha  litir  anns  an  '  Times  '  ag  innseadh  gu'n  robh 
cuid  diubh  sud  air  an  leantninn  leis  an  lagh  fo  impidh  a'  Chomuinn, 
airson  an  droch  dheanadais  ud. 


FIOS  COITCHEANN. 

Tha  an  t-Ur.  Eòghau  INIacLachuinn  's  an  Tairbeirt  airgairm  fhaotainn 
do  Ard-Chattan.  Einn  Mr  MacLachuinn  saothair  mhòr  ann  an  aobhar 
na  Stuaim  anns  an  Tairbeirt  far  an  robh  mòran  oil  a'  dol  air  aghaidh  am 
measg  nan  iasgaireau. 

Chaidh  a'  Phàrlamaid  a  chur  fa  sgaoil  agus  buill  iir  a  thaghadh  ds 
gach  ceàrn  a  dheanamli  suas  tè  eile. 

A  thaobh  a'  Chogaidh  an  Africa  cha  'n  fhada  gus  an  cluinn  sinn  na 
Breatunnaich  a  bhi  aig  baile  mòr  Ashantee  air  dhoibh  rathad  a  dheanamh 
troimh  'n  choille.     Rainig  iad  an  deigh  cuig  latlia  cruaidh  chaih. 

Tha  e  air  aithris  le  cinnte  an  dràsd  gu  'n  do  bhàsaich  an  t-OUa  Living- 
stone, am  Missionary  ainmeil  a  bh'  ann  am  meadhon  Africa. 

Phòs  dara  mac  na  Banrigh  aon  nighean  impire  llussia :  bha  banais 
ghreadhnach  ann.  Phòsadh  iad  au  toiseacli  leis  an  Easbuig  Ghreugach 
agus  'n  a  dheigh  sud  le  ministeir  Prothastanach. 

Tha  coslas  air  a'  ghort  anns  na  h-Innsibh  nach  bi  i  idir  cho  cruaidh. 

Bhàsaich  an  dara  fear-lagli  a  's  ainmeile  a  tha  am  Breatunn,  an  S;ir 
Onorach  Donnachadh  MacNeill,  Tighearna  Cholasa. 

Na  Soisgeulaicii  Moody  is  Sankey.  — Tha  'n  dithis  dhaoine  so  au 
dràsd  ag  obair  gu  saoithreachail,  riaghailteach  agus  durachdach  ann  an 
Glaschu.  Tha  gach  talla  is  eaglais  's  am  bi  iad  troimh  'n  la  is  feasgar, 
air  Stibaid  agus  air  seachduin  l;\n  gus  na  dorsaibh.  Tha  Saukey  le  cuid- 
eachadh  an  orgain  a'  seinn  nan  laoidhean  ;  tha  ]\Ioody  an  sin  ag  eirigh 
agus  a'  toirt  seachad  searmoin  sgiobalta,  glioirid  ann  an  briathraibli 
geura,  so-thuigsinn  agus  rannsachail.  Tha  laoidh  no  dh;\  an  sin  air  au 
seinn,  agus  sparradh  air  a  thoirt  do  gach  creutair  air  an  do  dhrùigh  an  t- 
seirbheis  agus  a  tha  fo  chhrani  anma  fuireachd  air  dheireadh  'uuair  a 
sgaoileas  an  coithional.  Tha  nis  na  dorsan  air  an  druideadii  agus  air  do 
tirnuighean  uaigneach  agus  follaiseach  a  bhi  air  an  cur  suas  fad  beagan 
mhionaidean  tha  laoidh  eile  air  a  seinn  agus  cuireadh  càirdeil  air  a  thoirt 
do  gach  neach  ciiiirrteach,  iomagaiueach  dol  a  cho-labhairt  ris  nasoisgeul- 
aich. 


BRATACH  M  FIRINK 


Pairt  4 
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[Leabh.  II. 


BEINN  SHINAI. 
The  Sasunncacli  an  dràsd  ann  an  tir  Phalestine,  ris  an  abairteadh 
Canaan  o  shean,  a  tha  cumail  a  mach  gu  'n  d'  fhuair  esan  an  ceart  àite 
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niu  Bheinn  Shinai  amis  an  (V  tluigadli  seacbad  an  lagli.     Fhualr  e  sgrio- 
bhadh  air  na  creagan  a  rinneadli  tha  e  smuaineachadli  leis  na  h-Israelich. 
Cha  'n'  Oil  dearbhadh  fathast  co  dhiii  a  tha  c  ceart  no  nach  'eil.     Ach 
roirahe  so  bha  aite  no  dlia  air  an  cnmail  a  mach  mar  an  t-;dte  anns  do 
labhair  Dia  ris  h-Israelich  o  'n  Bheinn.     Cha  robh  luchd-tnruis  a  bha 
rannsachadh  a'  còrdadh  mu  aon  aite.     Mar  so  cba  'n  urrainnear  a  ràdh  le 
cinnte  fathast  co  do  na  h-iiitibli  an  t-ionad  ceart.     Tha  dlià  no  tri  do 
bheauntaibh  àrda  timchioll  air  an  aon  cbcàrn  ris  an  cauar  Sinai.     Tha 
Ji'bel  Serial — Beinn  Mirr — ann  a  tha  fagr.s  do  sbeachd  mile  troidh  (1659) 
air  àirde  ;  a  reir  seann  blienl-aithris  'si   so  Beinn  Shinai.     Tha  Jehel 
Moiisa — Beinn  Mhaois — ann  a  tha  seachd  mile  gn  leth  troidh  (7564)  air 
iiirde  ;  tha  mòran  a'  cnmail  a  nach  an  diugh  gur  li-i  so  Sinai  chea.it.    Tha 
tc  eile  ann — Jehel  Katerin — a  tha  fagus  do  naoi  mile  troidh  (8705)  air 
hirde  ;  mar  an  ceudna  Um-Shomer,  ochd  mile,  ochd  cend  gn  leth  troidh. 
'Siad    beainitan   mòr   grcadhnach    a    tha  an  so  air  fad  a   dhnisgeadh 
uamhunn  ann  an  cridhe  neach  air  bith  a"  cluinntinn  "Guth  nam  Briathar." 
Cha  'n  'eil  teagamh  nach  iad  so  beanntan  a  chunnaic  na  h-Israehch  ;  agus 
tha  a'  bharail  a's  làidire  a'  cnmail  a  mach  gnr  h-i  Jehel  Monsa — -a'  ciall- 
aclidh  Beinn  IMhaois — a'  Bheinn  o'n  do  labhair  lehobhah  ;  agur  gnr  h-e 
am  fosgladh  ris  an  abrar  Sebayeh  foipe  an  còmhnard  air  an  robh  feachd 
nan  Israeleach  le  'n  cloinn,  agus  an  treiid  a'  campachadh.     Tha  Sinai 
lorn  gun  fas  'sam  bith  ;  a  coslas  mar  gn  'm  biodh  i  air  a  deanadh  suas  do 
stuth  dearg  loisgeach  a  chi  thu  dealradh  mar  lasair  fo  dhehrrsadh  na 
greine  's  an  fheasgar.     Ghineadh  an  sealladh  geilt  is  oillt  ann  an  cridhe 
neach  'sam  bith.     So  an  sliabh  mu  'n  do  labhair  an  t-Abstol :   "  Oir  cha 
d'  thàinig  sibh  chum  an  t-sleibh  ris  am  feudtadh  beanntuinn,  agus  a  bha 
losgadh  le  teine,  no  chum  duibhre,  agus  dorchadais,  agus  doininn,  agus 
fuaim  na  trompaid,  agus  guth  nam  briathar,  ionnus  gu  'n  do  ghnidh  an 
dream  a  chual  e,  nach  labhairteadh  am  foCal  riu  tuilleadh."'     "  Bu  co 
uamhasach  an  sealladh  as  gu  'n  dubhairt  INIaois,  Tha  eagal  ro  mhòr  agus 
crith  orm." 

'■•  CUIIUBII  UMAIBH  AN  TIGHEABN  lOSA  CRIOSD." 

Ehmli.  Call),  xii.,  14  ;  Sailm,  cxxxii.,  7-10,  15-18;  xlv.,  13-17. 

Dh'  fhalbh  la  an  neochiontais,  a'  ghraidh,  agus  a'  cho-chomuinn  ris  an 
Aon  Shìoriiuidii.  Chaidh  Grian  an  eòlais  naoimh  fodha, — dh'  fholaich 
si  i-ft'in, — 'n  uair  a  chrom  ar  ceud  sinnsre  sios  a  thoirt  aoraidh  do  Clium- 
hachd  na  Breiue.  Thàinig  oidhche  a'  pheacaidh  ;  thuit  dorchadas  na 
truaighe  ;  ghlac  suain  na  dichuimhn'  anam  an  duine ;  agus  sgaoil  tiugh 
sgàilean  a'  bhàis  spioradail  air  teaghlach  a'  chinne-dhaonna.  Chuir  an 
duine  dheth  eideadh  an  t-soluis  ;  chuir  e  as  coinneal  na  naomhachd  a 
bha  'na  anam  ;  agus  chuir  c  mach  <i  seòmar  a  chridhe  an  t-AoiuH  Glòr- 
MHOR  ud, — AoSDA  NAN  Laithean  a  b'c  'Atiiair  fein, — aig  an  aon  am  a' 
leigeadh  a  steach  Prionnsa  an  Dorchadais,  agus  a'  toirt  da  riaghladh  a 
thighe.  An  sud  ghabh  an  t-anam  fois.  Chuir  e  dheth  trusgan  na  f  irean- 
taclid  ;  agus  lomnochd,  riiisgte,  gun  snàthain  do  'n  obair  ghreis  nèamhuidh 
mu  cholainn,  tha  e  'ga  shineadh  fein  air  leabaidh  thiamhaidh  a'  bhàis 
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spioradail  far  nacli  fliaigh  e  a  cliùmhdaeli  no  cliumail  blàtliaìs  air  a 
leasraidh  ach  plaideachan  salach  luideagacdi  na  feiii-fhireantachd.  Chuir 
e  coinneal  an  eòlai.s  naoimh  as ;  ach  a  bhàrr  air  sin  tharruing  an  codal 
dall  nd  còmlidach  a  nuas  air  sùilibh  an  anma  chum  agus  nach  tigeadh  solus 
o'n  taobli  a  mach  a  steach  a  chur  dragha  air  a'  chodalaiclie  shuaimhneach. 
Ach  cha  robh  tur  fhois  a  steacli.  Anu  an  codal  nàdurra  faodaidh  neach 
a  bhi  'n  a  shuain  'n  uair  a  tha  an  iuutiun  agus  am  mas-meamna  ri  dian 
obair.  Ann  an  seòmar  anam  an  duine  fhuair  Athair  na  Breige  sealbh  ; 
agus  far  am  bi  a'  bhreug  bidh  buaireas.  Cha  robh  fois  a  steach.  Air 
sriiidibh  an  anma  gheibh  thu  tromh-a-cheile,  mionnan,  toibheum,  misg, 
ruidhteireachd  agus  sgarnaidh  mhi-naomh.  ."Na  cheùrnaibh  dorcha 
cluinnidh  tu  sgailean  oillt,  air,  is  muirt.  Agus  air  gach  taobh  dhiot 
cluiunear  gearan  deurach,  bròn,  is  osnaidh,  a'leantuinn  an  lorg  lot  na 
bàsraidh  spioradail  ud.  Ach  cha  mhair  an  oidhche  a  ghnàth.  Agus 
'n  uair  tha  dòmhlachd  na  h- oidhche  dol  seachad  tha  luchd-na-ruidhteir- 
eachd  a'  treigsinn  follais  nan  sraidean.  Tha  teachd  an  la  a'  cur  sgàtha  air 
gniiis  na  mi-naire.  Thàinig  aon  la  ;  dhealraich  aon  Solus  Glòrmhor  ; 
'n  uair  a  bhoillsg  Griau  an  t-Soisgeil  air  mullaichibh  ciara  Bhetlèheim 
mu  na  Buachaillibh  a  bha  faire  an  treuda.  Chuir  Grian  na  Glòire  so 
solus  air  lomnochd  nan  cumhachdan  fiueachail.  Chunncas  an  sud  cuirp 
mharbh,  riiisgte,  na  h-Eiphit,  Bhabiloin,  na  Greige,  is  na  Ròimhe.  Air 
anmaibh  sluagli  Dhia — 'fhior  Israel  fein — dh'  eirich  grian  na  slàinte  so 
anns  gach  linn,  a'  cur  ruaige  air  dorchadas  a'  pheacaidh.  Mar  so  dhiiisg 
iomadh  ri  teachd  an  l;i ;  dh'  eirich  iad  ri  èiridh  na  Greine ;  agus  chuir 
iad  umpa  "  armachd  an  t-soluis." 

Mar  so  tha  teachdaireachd  againn  an  diugh  ro  f  hreagarrach  air  ar  cor  : 
'-Agus  so,  air  diiuibh  fios  na  h-aimsir  a  bhi  agaibh,  gur  mithich  dhuinn 
a  nis  mosgladh  o  chodal :  oir  a  ta  ar  slàinte  nis  ni  's  faigse  na  'n  uair  a 
chreid  sinn.  Tha  cuid  mhòr  do  'n  oidhche  air  dol  seachad,  tha  an  la  am 
fagus  :  uime  sin  cuireamaid  dhinn  oibre  an  dorchadais,  agus  cuireamaid 
umaiini  armachd  an  t-soluis.  Gluaiseamaid  gu  cubhaidh  mar  anns  an  la  ; 
cha  'n  ann  an  ruidhteireachd  agus  am  misg,  no  an  seòmradaireachd  agus 
am  macnus,  no  an  aisith  agus  am  farmad.  Ach  cuiribh  umaibh  an  Tighearna 
hoa  Criosd^  agus  na  deanaibh  ullachadh  air  son  na  feòla,  chum  a  h-ana-mianna 
a  choùnhlionadh." 

I. — Thugamaid  fainear  anns  a'  cheud  aite,  An  Dusgadh  ; 
II. — Anns  an  dara  aite,  CiOD  A  th'againn  ri  chur  dhinn  ; 

III. — Anns  an  treas  aite,  Ciod  a  th'againn  ri  chur  umainn  ; 

IV. — Anns  a'  cheathramli  aite,  Nadur  an  Eididh  Nuaidh  ; 
V.  —Agus  anns  a'  chuigeamh  aite,  Nach  fheud  an  Fheòil  riaea- 
chadh  fhaotainn 

I. — An  Dusgadh.  Tha  mòran  'n  ar  measg  a  mhosgail ;  a  thug  oidheirp 
air  dhoibh  a  thuigsinn  gu  'n  robh  an  la  am  fagus.  Ghabh  iad  orra  cruth 
muinntir  a  dhuisg  ;  ach  cha  do  chrath  iad  an  cadal  diubh  fathast.  Mar 
so  tha  na  li-uile  a  chaidh  a  bhaisteadh  'n  ar  measg.  Tha  ainm  aca  bhi 
'nan  dusgadh,  ach  gidheadh  tha  iad  'nan  codal ;  agus  tha  doille  na 
h-oidhche  a'  fantuinn  maille  riu. 

Tha  muinntir  eile  ann  a  dhuisg  losa  Fein  an  High,  agus  a  ghairm  e  'n 
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àird  h  codal  gu  h-(:''ifeaclulacli ;  acli  air  nach  do  dhealraich  an  la  fathast ; 
a  tha,  theagamb,  uile  làithcan  am  beatha  ag  imeacbd  fo  dbuibbre  nau 
neul  maidne.  Tba  muinntir  cile  aun  a  cbiinnaic  fàire  an  la  a'  briseadb  a 
steacb  air  dorcbadas  an  anman  ;  agus  a  mbotbaioli  oidbcbe  dbeur,  bbròn 
agus  gleacbd  a'teicbeadb  air  falbb  roimb  glniiiis  òirdbeirc  Grian  na  Firean- 
tacbd  ag  t-iridb  air  Betel  an  anma. 

Far  am  bbeil  am  fior  dbiisgadb  tba  an  tanam  air  a  gbairm  gu  li-eife- 
acbdacb  Icis  an  Kigb  Fein  a  bbuail  aig  an  dorus  agus  a  dli' f  beitb  le 
'cbiabbaibb  flincb  le  braonaibb  na  li-oidbclie  ag  iarraidb  a  steacb  ;  agns 
a'  reusonacbadb  ris  a'  cbodalaicbe  :  Is  mitbicb  dbuit  a  nis  mosgladb  o 
cbodal ;  tba  cbuid  mbòr  do  'n  oidbcbe  air  dol  seacbd,  tba  an  la  am  fagus  : 
Mosgail,  tbusa  a  tba  a'  d'  cbodal,  agus  6ricb  o  na  marbbaibli,  agus  bbeir 
mise  solus  duit !  Tba  an  t-anam  air  a  dbeanamb  toileacb  ;  tba  e  'g 
eiridb  ;  tbainig  aiscirigb  bbeò  air ;  tba  gin  nuadb  air  a  cur  air  a  sbiubbal; 
tlia  e  air  a  bbreitb  a  ris  a  macb  a  bolg  an  dorcbadais  agus  a'  bbais  gu  solus 
na  maidne  agus  na  beatba.  Fbreagair  e  gbairm  nèambuidb  ;  agus  troimb 
'n  cbrutbacbadb  nuadb  ud  tbugadb  e  steacb  ann  an  aonadb  diombair  ris- 
san  a's  e  Prionnsa  na  Beatba  ! 

II. — Clod  a  tììarjainn  ri  chur  dhinn.  Comb-cbeangailte  ris  an  Diisgadb 
tba  ''  na  seann  nitbe  "  againn  air  fad  ri  cbur  dbinn.  Feumaidb  sinn  an 
t-seann  armacbd  leis  an  robb  sinn  a'  catbacbadb  an  agbaidb  Prionnsa  na 
Sitb  roimbe  so  a  tbilgeadb  uainn.  Feumaidb  sinn  oibre  an  dorcbadais — 
ar  fdin-f  iiireantacbd — a  cbur  dbinn,  agus  sinn  fein  a  tbaisbeanadb  lom- 
nocbd  aig  cosaibb  Caiptein  ar  Slànite.  Ann  an  la  a  cbumbacbd  rinn 
E-fèin  sinn  toileach  airm  ar  n-àr-a-macb  a  tbilgeadb  gu  lar  ;  agus  nocbd 
E  dbuinn  cbo  salacb,  reubte,  grained,  agus  breun  'sa  bba  ar  luideagan  fein. 

Falamb,  lomnocbd,  uireasbbuidbeacb,  agus  fann  mar  an  naoidbcan  as 
a'  bbroinn,  feumaidb  tusa,  0  anam,  gabbail  ri  Criosd.  Tbug  E-fèin 
aiseirigb  bbeò  ort ;  tlmg  e  macb  tbu  d  bolg  na  b-oidbcbe  spioradail ; 
thilg  e  dbiot  cuibbreach  Prionnsa  an  dorcbadais ;  bbris  e  ceanglaicbean  a' 
bbais ;  cbuir  e  mu  sgaoil  slabbraidbean  daorsa  a'  pbeacaidb  ;  agus  leagb 
e  naimbdeas  do  cbridbe  le  a  gbaol  siorruidb  agus  tbug  e  tbu  steacb  ann 
an  aonadb  diombair  ris  fein.  Acb  tbug  so  breisleacb  air  an  t-Seann 
Nàmli  a  bba  tbuige  so  a'  gleidbeadb  talla  t'anma  ann  an  sitb  'n  uair  a 
bba  tbus'  a'  d'  cbodal ;  tba  nàimbdean  eucoracb  a  muigb  agus  a  stigb  air 
toir  gbdir  air  t'  anam  bochd — air  a'  gbin  nuadb  agus  bbeò  a  dbùisg  tbu 
macb  as  an  dorcbadas.  Tba  tbu  nis  aun  an  riogbacbd  an  t-soluis  ;  fbuair 
tbu  "  armacbd  an  t-soluis,"  a'  gbnaidb,  agus  an  eòlais,  is  cbuir  tbu  dbiot 
armnclid  an  dorcbadais.  Feumaidb  tu  nis  catbacbadb  an  agbaidb  nan 
noinibdean  ud  ;  gluasad  gu  cubbaidb  "mar  anus  an  la;  cba 'n  ann  an 
ruidbteireacbd  agus  am  misg."  Feumaidb  tu  t'eideadb  cogaidb  a  gbleid- 
beadb  glan,  cosmbuil  riii-san  ann  an  Sardis  a  gbleidb  an  eudacb  glan. 

III. — Ciod  a  tliagahm  ri  chuv  umainn.  "  Cuiribb  umaibb  an  Tigbearna 
losa  Criosd."  ''  Oir  a  mbeud  agaibli  sa' bbaisteadb  do  Cbriosd,  cbuir  sibb 
umaibb  Criosd."  "Agus  gu  'n  cuir  sibb  umaibb  an  uuadb-dbuine,  a  tba 
air  a  cbrutbacbadb  a  reir  bbo  am  fireantacbd  agus  am  fiur-naombacbd." 
"  Cbuir  sibb  umaibb  an  duine  nuadii,  a  tba  air  atb-nuadbacbadk  anu  an 
eòlas,  a  reir  iombaigb  an  Ti  a  cbrutbaicb  e." 
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'Se  fior-f  hreumli  na  firinn — Cnosd  a  chur  umainn — gu  'm  bheil  an 
t-anam  a'  dol  'n  a  leithid  a  clhlii  aonadh  ris  an  Tighearua  losa  gus  an 
E-fc'iu  an  Ceann,  a  chithear,  agus  nach  iadsau  a  tlia  air  am  faotainn  ann. 
Tlia  am  beatha  air  a  folach  aiin-san.  Is  e  an  t-aonadh  ud  an  tobar  as  am 
bheil  am  beatha,  an  neart,  an  slainte,  agus  gach  beannachd  dhiadhaidh  a 
shealbhaicheas  iad,  a'  sruthadh. 

Feumaidh  tusa,  U  anam  ghràsmhòir,  ionnsachadh  Criosd  a  chur  umad 
air  dòigh  dha-f  hìllte — le  a  eiseimpleir  a  ghabhail,  agus  thu-fèin  a  cho- 
chumadh  r'a  iomhaigh  ghlòrmhoir.  Feumaidh  tu  do  chrann-ceusaidh  a 
thogail  agus  esan  a  leantuinn.  Feumaidh  tu  E-ft^in  a  leantuinn  ;  cha'ne 
deisciobul  ciorramach,  no  bacach  a  dii'  ainmichear  air-san ;— cha  n  iad  a' 
mhuiantir  a  sheallas  leis  an  dara  siiil  rathad  rioghachd  an  t-sohiis  'nuair 
tha  an  tè  eile  fathast  ann  an  doille  an  dorchadais ; — cha  'n  iad  sud  a 
dheanamh  an  dara  làmh  geal  le  gloine  na  firinn,  ach  aig  am  bheil  an  tè 
eile  ai;  sas  ann  an  salchar  a'  pheacaidh ; — cha  'n  iad  sud  leis  am  bu 
mhiann  an  saoghal  agus  an  fheòil  a  nasgadh  ri  beatha  na  diadhachd. 
Lean  E-fèin.  Dh'  iraich  Esan  air  ceum  a  bhi  deanamh  na  li-obair  a  thug 
an  t-Athair  da  ri  dheanamh.  Lean  thusa  'eiseimpleir-san ;  cathaich  an 
aghaidh  nan  naimhdean;  biodh  gach  ni  a  ni  thu  chum  cliii  glòir  do  Righ. 
Feumaidh  tu  mar  an  ceudna  bhi  air  do  chumadh  r  a  iomhaigh-san  ;  feu- 
maidh tu  bhi  cosmhuil  ris  ann  an  gne,  an  dealbh,  an  iarrtuis,  agus  ann  an 
gràdh.  Cha  'n  f  heud  thu  thu-fein  a  chumadh  ris  an  t-saoghal  aig  am  bheil 
naimhdeas  do  Chrisod.  Feumaidh  tu  cul  a  chur  r'a  chleachdadh,  r'a 
fhasan,  agus  r'a  shòlas  agus  Criosd  a  leantuinfl.  Feumaidh  tu  ann  an 
aou  f  hocal  a  bhi  dealaichte  o'n  t-saoghal  do  bhrigli  agus  gu'm  bheil  do 
bheatha  folaichte  ann  an  Criosd  a  chur  an  ceill  nach  b'ann  do'u  t-saoghal 
a  rioghachd. 

IV. — Nàdur  an  Eididh  Nuaidh.  'Nuair  bha  na  seann  nithe  umad  bha 
thu  sgeadaichte  'san  t-seann  trusgan  bhreun  ud  a  bha  thu  a'  caitheamh 
agus  thu  '"san  t-seann  daimh  ri  ciimhnanta  nan  gniomh.  Ach  a  nis  tha 
thu  ann  an  nuadh  dhàimh  fo  chiimhnanta  a's  fearr  ;  agus  leis  an  daimh 
ud  f  huair  thu  i^ideadh  nuadh.  Bha  an  seann  trusgan  air  'fhigheadh  do 
dha  sheòrsa  snath.  B'e  an  dlùth  aige  do  pheacadh  gin ;  agus  b'e  an  snciih- 
cuir  do  pheacaidhean  gniomha.  Nach  iomadh  sped  a  chuir  thu  air  ais  agus 
air  aghaidh  mu'n  do  chuir  Dia  stad  ort !  Nach  truagh  iadsan  a  leanas 
gus  an  criochnaich  iad  an  deise  agus  an  tig  naomhachd  Dhia  mach  a'n 
losgadh  suas  le  teine  bithbhuan  ! 

Do'n  mhuinntir  a  dhiiisg  Criosd,  agus  dhe'n  d'rinn  e  luchd-leanmhuinn, 
dh'  uUaich  e-fein  (;;ideadh  nuadh, — trusgan  na  f  ireantachd  shiorruidh  ud 
a  thug  e-fein  a  steach.  Ma  dh'  fheudar  a'  chainnt  a  chleachdadh,  b'i  an 
umhlachd  choimhlionta  a  thug  e  do  n  lagh,  dliith  na  deise  ud,  'n  uair  a 
b'iad  'fhulangais,  an  snàth-cuir;  agus  f huair  i  a  dath  rioghail  'na  'fhuil 
naoimh  luachmhoir  fèin.  La  ciiirt  gniomh  an  fhireanachaidh  anns  an 
anam,  tha  Crisod  a'  cur  na  deise  glòrmhoir  so  mu  'n  neacli  a  dhùisg  e  gu 
h-èifeaclidach  a  mach  a  staid  codail  nàduir.  Chuir  e-fein  Uis  naomh  agus 
beò  anns  an  anam ;  agus  b'e  an  ceud  ghniomh  a  rinn  an  gin  beò  creid- 
mheach  ud  làmh  a'  chreidimh  a  shineadh  a  dheanamh  greim  air  an  deise 
rioghail  agus  an  t-anam  a  chòmhdach  leatha.  Anns  an  deise  so  feudaidh 
an  t-anam  seasamh  an  làthair  an  Athar ;  agus  cò  's  urrainn  ni  'sam  bith  a 
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chur  As  letli  neach  taglita  Dlie  ?  Tha  uaomliachd  agus  ceartas  riai'aichte 
leis  an  deise  uà.  Tha  i  cLo  tnigli,  cho  slàn,  clio  coimhlionta,  agus  clio 
dealracb  gus  uach  f  liaic  acli  gann  siiil  Uil'-fhiosraclid  fein  beiid  troimpc. 
Oil-  clia  toil-  Dia  fainear  cuceart  ami  an  lacob,  agus  cha  'n  fhaic  e  cealg 
aim  an  Israel. 

Tha  an  deise  so  air  an  taobh  a  muigb ;  acb  troinipe  aiin  aii  gniomb  na 
b-ucbdmhacacbd  tha  an  t-anam  air  am  bheil  i  a'  faotainn  a  steach  aim  an 
àireamb  cloinne  an  lligli.  agus  a'  faotainn  soilbb  air  gacb  dligbe  a  bhuineas 
dhoibhsan. 

Ann  an  obair  an  naonilu'chaidh  tha  dei.sc  òirdhearc  eile  air  a  li-oib- 
reacliadh  air  taobh  a  stigh  an  aimia  fiir  am  bheil  treas  Pearsa  Glòrralior 
na  Trianaid  a'  gabhail  còmhnuidh  mar  a  theampnll.  Tha  i  so  air  a  i^g- 
lieadh  leis  an  Spiorad  Naonili  agus  leis-san  a  mhain.  'Se  a  dliith  naom- 
liachd  mar  a  ta  i  ruigsinn  air  an  anam  troimli  aonadh  ri  Criosd  ;  agus  'se 
an  snàth-cuir  na  gràsan  gu  buaidli  a  thoirt  air  a'  pheacadh,  no  gu  cobhair 
aun  an  am  feuma,  a  bhuilicheadh  air  an  anam.  ]Ma  tha  aonadh  agad  ri 
Criosd,  so,  0  anam,  mar  tha  thu  air  t'eideadh  a  muigh  agus  a  stigh  le 
armachdan  t-soluis, — fireantachd  Chriosd  a  muigb  agus  naondiacbadh  an 
tSpioraid  a  stigh.  Na  biodh  naire  ort  t'armachd  a  nochdadh  do_  'n 
t-saoghal  gun  Dia  ;  cuiridh  a  shoillse  iis  do'n  dorchadas  mu'n  cnairt  diot. 
Ach  fan  as  na  h-ionadaibb  ul  anns  am  bheil  seirbbisicli  an  Rigb,_'n  uair  a 
gheibliear  iad  am  measg  ciiiil,  aighir,  daimsa,  is  sòlais  an  t-saoghail,- — anus 
am  bheil  iad  a'  cur  smal  air  an  (^'ideadh  rioghail  ud  a  cbosg  na  h-uiread  do 
"n  Righ. 

V. — Nachfheiid  an  Fhebil  riarachadh  fhaoiainn. 

Na  dean  nllachadb  air  son  na  feòla  chum  a  h-ana-mianna  a  choimh- 
lionadh.  O'n  chaidh  gne  na  diadhachd  air  siubhal  t'anama,  censar  an 
fheòil.  Na  smuainicb  gu'm  feud  thu  cleachdadh  feòlmhor  'sam  bitli 
altrumas.  Na  meall  thu-fein  leis  an  dòchas  gu'm  feud  thu  leantuinn  ris 
a'  pheacadli  bheag  so  agus  ris  an  fliear  fhaoin  ud  eile,  ged  bhiodli  iad  cho 
beag  ris  a'  bhaile  bheag  a  ghuidli  Lot  gu  feùlmhor  air  Dia  a  chaoinh- 
nadh  dha.  Ah !  nacli  do  thuig  thu  fathast,  0  anam,  gu'm  bheil  riara- 
cbadli  na  feola  a'  cur  sal  air  eicleadh  an  High  a  chuir  thu  uinad  ?  Nach 
do  shil  thu  fathast  deòir  a'  bhròin  dhiadhaidh  os  ccann  an  nàire  agus  an 
doilghios  gus  an  do  chuir  thu  Ceannard  na  Slàinte — 'g  a  cheusadh  ds  iir — 
le  bhi  salachadli  an  trusgain  ud  a  choisinn  csan  le  a  bhàs  air  a'  chrann- 
cbeusaidh  ?  Na  bi  'g  uUachadh  bidh,  ma  ta,  do  'n  ana-miann,  no  a' 
riarachadh  na  feola,  do  bhrigh  agus  gu'm  bheil  so  a'  cur  smal  air  clothrus- 
gan,  agus  a'  cur  Chriosd  gn  nàire  fhollaisick  as  iir. 

Acli  a  nis  air  do'ji  chuid  mhòr  do'n  oidhche  dol  seachad,  agus  an  l;i  am 
fagus  nach  mithich  do  bhuill  ar  n-eagiaisean  mosgladh  a  'n  suain  chun- 
nartaicli  agus  briseadh  an  la  dlùth  a  dhearbhas  na  li-uile  nithe  ?  Nacli 
mithich  dhoibh  an  siigradh  mi-naomh  ris  an  t-saoghal  a  leigeil  diubh  ? 
oibre  an  dorchadais  gu  leir  a  chur  diubh, — ruidhteireachd,  misg,  agusgach 
ni  eu-cubhaidh,  gach  ni  nach  biodh  cliiiitcach  dhoibhsan  a  dh'  imicheadh 
'san  la  ?  Oir  tha  an  la  a'  tighinn,  agus  chl  sinn  e  briseadh  cheana,  mins 
tig  Criosd  a  ris,  agus  clii  gach  shil  e  ;  agus  mo  thruaighe !  iadsan  a  gheib- 
liear 'n  an  codal,  a  dh'easbhuidh  armachd  an  t-soluis,  agus  nach  do  chuir 
an  Tighearna  losa  umpa  a  'n  dion  o'n  fheirg ! 
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ARAN  BEISTE. 

Tlia  roinneaii  uau  tuill-fhlidair  aig  Satan  as  am  bheil  e  a'  spraidheadli 
suas  na  diadhachd. 

B'iad  cead  shligliean  Dbaibhidh  a  b'flieàr ;  gidheadli  is  ann  anuta  a  bu 
lubò  a  bha  do  amhgbar  aige. 

Cha'u'eil  ni  'sam  bith  a's  luaclimlioire  a  ui  beaunacbd  na  a  toirt  air 
falbb ;  'n  uair  is  e  a  fhgail  againn  a  bu  cbòir  a  deanamh  measail  duinn. 

Is  e  iarrtus  anam  na  b-iiniuigb. 

Is  i  co-cbumaidbeacbd  o'u  taobb  a  stigli  li  gràs  cleacbdail  agus  ri 
naombacbd  Cbriosd  rim  bunaiteacb  na  beatha  Criosduidb. 

Ni  an  diadhacbd  a  gbnàtb  uisgeacban  searbba  Mbarah  milis  agus 
fallan,  ^icb  cba  'u  fbeud  sinn  dùil  a  bbi  againn  gu  'n  dean  i  fion  aig  gacb 
am  do  db'uisge,  ged  rinn  i  sud  aon  uair. 

Tba  an  fbein-tboil  cbo  dian  is  cbo  gnionibacb  agus  gu  'm  briseadh  i  an 
saogbal  'iia  mbirean  a  dbeanamh  stòil  air  an  suidbeadb  i. 

'N  uair  a  cbbiinneas  mi  fear  a  bbris  lagb  na  riogbacbd  air  a  cbàineadh, 
agus  an  sluagb  ag  radb,  '  0  an  drocli  dbuine ;  is  airidb  e  air  a  bbinn ;' 
air  mo  sbon  fein  cba'n  urrainn  mi  clacb  a  tbilgeadb  air,  oir  is  aithne 
dbomb  ma  'm  fagadb  Dia  mi  dbomli  fein,  gu'n  gniombaicbinn  uilc  cbo 
salacb,  agus  mile  uair  a  bu  mbiosa. 


BEAN  MHOR  CHULA. 

Pbòs  Fear  Cbiila  bana-Gball  aig  nach  robb  tlacbd  'sam  bitli  do  na 
Gàidbeil  bbocbd  leis  an  robb  i  air  a  cuartacbadb.  Gbeibbear  na  Goill 
mar  so  gn  trie  ag  altrumas  naimbdeis  do'n  Gbàidbeal  gun  aobbar  'sam 
bitb  acb  gu'm  bbeil  canain  aig  a'  Gbaidbeal  nacb  urrainn  esan  a  labbairt, 
'Nuair  fbuair  Bean  ]\Ibòr  Cbùla,  mar  tbeirteadb  ritbe,  riagbladh  gacb  ni 
'na  làimb  fein  noebd  i  gu'n  robb  nàdur  ro  aingealta  aice.  Airson  nach 
robb  na  daoine  umbal  gn  leòir  dise,  baintigbearua  a'  bbaile,  tbòisicb  i  air 
peanasacbadb  fear  a  lion  fir  diubb.  Cba  'n  aitbne  domh  an  _t-aobbar 
araidb,  acb  bba  an  dòigb  pbeanais  a  gbabb  i  ro  bborb.  Mu  cboinneamli 
Cbiila  bba  sgeir  a  bbiodb  ris  'nuair  bbiodb  an  tràigb  ann  acb  a  bbiodb  fo 
'nuoir  tbigeadb  an  Ian.  'Se  an  dòigb  pbeanais  a  gbabb  i  am  fear  ris  an 
robli  a  fearg  a  cbur  air  an  sgeir  so  ris  an  tràgbadh,  fbàgail  ann  gus  an 
tigeadb  an  Ian  's  an  oidbcbe  agus  am  bàtbtar  e.  Mar  so  rinn  i  air  aon  an 
deigb  aoin  do  mbòran  do  na  daoinibb  a  bba  air  a  fearann.  _  Ach  bha 
gille  treun  seòlta  aice  a  thug  an  car  as  a'  Bhean  Mbòir  bbèisdeil.  'Nuair 
tbigeadb  an  oidbcbe  bba  esan  a'  dol  a  mach  le  abhàta  beag  agus  a'  toirt 
nan  daoine  bbàrr  na  sgeire  mu'n  tigeadb  am  muir-Làn  agus  a'  falbh  a  null 
a  db'  Eirinn  leo.  Bbiodb  e  air  'ais  a  gbnàth  agus  'n  a  leabaidb  mu'n 
tigeadb  an  la.  Bha  am  Freasdal  gu  sònruicbte  fàbharracb.  Bha  a* 
ghaotb  leis  daonnan  a'  falbh  agus  a'  tighinn.  Cba  robh  e  gu  feum  dha 
an  cur  air  tir  a  bhos  cbionn  gheibbeadh  ise  greim  orra  a  ris.  Aon  oidbcbe 
a'  tighinn  dacbaidh  chunnaic  e  's  e  tighinn  fagus  do  Cbula  carbad  dubh  a' 
falbh  air  a'  mhuir  roimbe  's  e  ann  an  deifir  chruaidh.      Labhair  fear  a' 
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charb.aid  ri  gille  Chvila:  labluiir  an  gille  xk  ;  thubbairt  e  ris  a'  gbille  gii'n 
robb  csan  a'  dol  air  son  Bean  ■\Ihor  Chiila.  Ghabh  an  Carbad  dubb  air 
agbaidh  le  srann  fhiadhaicli.  Piiiinig  an  gille  Cùla  beagan  roimb  bbeul 
an  latba  mar  a  b'  àbbuist  da  agiis  cbaidh  c  a  laidhe  ann  an  aon  do  na 
tigbibb  a  macb.  'Nuair  a  db'  èiricb  e  blxi  fuaini  leadli  a'  bbaile  is  anns 
gacb  àite  gu'n  d' tbàìnig  am  bàs  air  Beau  Mbòr  Cbùla!  Bba  a  bhs 'na 
aobbar  gbàirdeacbais  do  na  daoine  a  bba  foipe.  Cbuimbnicb  an  gille  an 
sealladb  iongantacb  a  cbiinnaic  e  air  a'  mbuir:  is  cbrcid  e  gum  bbeil 
aingle  an  Diabbuil  a'  campacbadli  mii'n  mbuinntir  a  tha  deanamb  a  tboil. 

Bannach. 


MOODY  AGUS  SANKEY. 

"Mar  uisge  air  an  fhaiche  bhuaint',  is  amhliiicUi  thig  e  nuas  : 
I^Iar  fhrasaibh  dli'  uisgicheas  am  fonn,  is  ionnan  sin  a  ghrùs. 
R'  a  ]inn-san  bidh  na  fu'canaicli  gu  li-iir  a'  fas  le  blath  : 
'S  am  feadh  a  bhios  a'  gliealach  ann,  bidh  siocliaint  pailt  a  glmàtli." 

Tba  na  soisgeulaicb  Americanacb  ]\Ioody  is  Sankcy  a'  saoitbreacbadb 
le  mòr  sboirbbeacbadb  ann  an  Glascbu  o  'n  tbug  sinn  iomradh  orra  'san 
Aireamh  mu  dbeircadb.  Tba  buaidb  tbarruing  agus  bbeòtbacbaidb  cbom- 
barraicbte  aig  firinneau  an  t-soisgeil  air  cridbeacbaibb  nam  beag  is  nam 
mòr  's  na  làitbibb  so.  A  reir  coslais  gu  'm  bbeil  peacaicb  do'  gacb  seòrsa, 
bocbd  is  beairteacb,  fògbluimte  is  neo-fbògbluimte,  seann  is  òg  air  an  tar- 
ruing  le  tarruing  bbeò  is  difeacbdacb  an  Atbar,  fo  bbuaidb  oibreacbaidb 
Spiorad  na  Bcatba  'n  an  anmaibb  gu  sealltuinn  Airsan  a  riun  iad  a  lot, 
agus  gu  caoidb  a  dbeauamb  air  a  sbon.  Tba  gacb  eaglais  is  talla  's  am  bi 
Moody  is  Sankey  mocb  's  a'  mbadainn,  air  a'  mbeadbon  la  no  's  an  fheas- 
gar  air  Sàbaid  is  air  seacbduin,  Ian  gus  na  dorsaibb  uair  is  da  uair  an 
uaireadair  roimb 'n  am  sbuidliicbte.  Feudaidb  mi  a  ràdb  o  m'  fb(;in- 
fbiosracbadb  fein  nacb  faigbeamaid  mu'n  am  so  an  uiridb  le  mòrsbaotbair, 
strìtb  is  slaodadb  na  lionadb  cidsin  airson  focal  coinneimb  ;  acb  an  diugb 
gbeibbear  ann  am  beagan  uaircan  Ian  eaglais  gu  disdcacbd  le  ro-airc  cò  aca 
a  bbitbeas  ]\loody  is  Sankey  a  lathair  no  nacb  bi.  Cuid  a  bba  o  cbcann 
gboirid  mar  mbairbb  's  an  uaigb  gun  deò,  tba  iad  an  dràsd  air  am  faotainn 
beò  'nan  anam  fo  sbileadb  an  t-soisgeil.  Air  an  t-sabaid  so  cbaidb,  an 
cuigeamb  la  deug  do  'n  Mbàirt,  cbitheadb  tu  mocb  's  a  mbadainn  grun- 
nan  an  sud  's  a  so  do  gbillean  òga  le  am  Biobuill  'nan  dòrn  a'  falbb  gu 
stòlda  smuainteacbail  gu  Talla  Mòr  a'  bbaile  a  cbluinntinn  mu  losa  o 
Mlioody.  ]\Iu  naoi  uairean  bbiodli  dliitb  air  ceitbir  mile  òganacb  cruinn. 
Tbainig  an  sin  Moody  is  Sankey  air  an  com])anacbadb  le  oilfbcaraibb, 
ministiribh  is  iird-mliatbaibb  a'  bbaile.  Gbabli  e  mar  bbonn  carail,  dil- 
seacbd  neo-sgàtbacb  Dbanieil  anns  gacb  cor  is  aite  do  'n  Dia  bbeò  agus 
fbior.  Tba  sinn  ag  altrum  an  dòcbais  gu  'n  robb  Spiorad  nan  gràs  a 
latbair  gu  'n  do  bbris  e  iomadb  cridbe,  a'  treabbadb  dombain  gu  aite 
nllacbadb  airson  siol  neo-tbruaillidb  na  riogbacbd.  Tba  gillean  òga 
Gblaschu  a  tba  mu  iiireamh  tri  ficbead  mile  is  deicb  (70,000)  air  ceitbir 
taglaisean  a  gbabliail  ann  an  cearnaibb  freagarracb  do  'n  bbaile  agus  air 
coinueamhan  ùruuigb  uaigneacb  is  follaiseacb  a  cbur  air  an  cois  fad  na 
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seacliduin  so.  Bha  mi  an  nochd  ft^'iii  a  lathair  aig  aon  do  na  coinneamlian 
so,  agns  bha  gun  teagamli  mòr  dhùraclid  air  a  noclidadh  araon  auu  an 
iirnuigh  agiis  ann  an  earail  leis  na  h-òganaicli  a  labhair. 

Tha  cuid  nach  'eil  a'  faicinn  maith  air  bith  's  a'  gliluasad  so,  agus  tlia 
cuid  eile  nacli  'eil  a'  faicinn  cron  air  bith  ann.  Cha  t(^'id  mi  fèin  buileacli 
cho  fada  ri  taobh  's  am  bith  do'n  luchd-breith  so  ;  ach  fàgaidh  mi  a'  chilis 
an  làmhaibh  an  Ti  sin  a  bheir  breith  cheart. 

Bheir  mi  ciinntas  ni's  mionaidiche  mu  'n  diisgadh  so  fathast  ;  oir  tha 
diiil  agam  le  cead  Deasaiche  na  Brataich  geàrr-iomradh  a  thoirt  air  each- 
draidh  beatha  nan  soisgeulach  American  ach  so.  Turusach. 


UAIE  NA  H-URNUIGH. 

0  ùrnuigh  ghaoil !  0  iirnuigh  ghaoil ! 
A  ghairmeas  mi  o  chlaoidh  an  t-saogh'il, 
Tromhadsa  innseam  na  tha  m'  dhith 
Do  m'  Athair  air  A  chathair-righ  : 
'Nuair  bha  mi  'n  teinn  agus  ri  bròn 
Fhuair  m'  anam  annad  saors'  o  leòn  ! 
'S  trie  chaidh  mi  as  o  rib  an  t-saogh'il, 
'Nuair  phill  thu  rium,  0  iirnuigh  ghaoil. 

0  ùrnuigh  ghaoil  !  0  iirnuigh  ghaoil ! 
Do  sgiath  bheir  m'  iarrtus  suas  gu  faoil 
A  dh'ionnsuidhsan  tha  dileas  dliith 
Do  'n  anam  'dh'  fheitlieas  air  le  h-ùigh  ; 
O'n  dh'iar  E  orm  a  bhi  an  sas 
'Ga  iarraidh  Fein,  is  earbs'  ^  'ghràs, 
Nis  tilgeam  air  gach  claoidh  mu  sgaoil, 
Is  feitheam  riuts',  0  iirnuigh  ghaoil ! 

0  iirnuigh  ghaoil !  0  iirnuigh  ghaoil ! 

Le  t'  fhurtachd  fòir  orm  x6  mo  shaogh'il, 

Gu  'n  gluais  mi  o  Bheinn  Phisgah  uain' 

A'  faicinn  thall  mo  dhachaidh  bhuain. 

An  sgàile  feòl'  so  fàgaidh  m'  dhèigh 

Is  paisgear  mi  'n  deis'  glòire  Dhd  ; 

'S  mi  'g  digheach  suas  troimh  speur  an  t-saogh'il, 

Slàn  leat,  slan  leat,  0  ùrnuigh  ghaoil ! 

THUG  lOSA  DHOMH  GRADH. 

Tha  mi  Ian  aoibh  gu  'm  bheil  Athair  na  Glòir 

Ag  innse  'na  Leabhar  mu  'ghràs  air  son  fòir; 

Measg  nan  ni  luachmhor  tha  'm  Biobull  ag  ràdh 

So  'n  t-aon  a's  mils'  gu  'n  d'  thug  losa  dhomh  gràdh.  ^ 

Tha  mi  Ian  aoibh  gu  'n  d'  thug  losa  dhomh  gràdh, 
los'  thug  dhomh  gràdh,  los'  thug  dhomh  gràdh,  dhomhsa 
gràdh. 
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Ged  iii  mi  air  diclmimhn'  sa  tliriallas  mi  cli 

A  gbaol  tlia  'g  am  leantuiun  's  gacli  ait  'sam  bi  mi  ; 

Pliillinn  gu  gluiirdeaiiau  gaoil  agus  iiigli 

'Nuair  dh'  èireas  a'm'  chuimhn'  gu  'ii  d'  tliug  losa  dhomli  griulh 

0  !  ma  tha  aon  oran  ami  ni  mi  slieinii 

'Nuair  chi  mi  A  Mhòraclid  'ua  Mliaise  ro  gliriun, 

So  bidli  'na  oran  gun  cbricli  learn  gu  bratli, 

"0  'u  t-iogbuadh  mòr  gu  'n  d'tbug  losa  dbomb  gràdb  ! " 

Thug  losa  dboudi  gradb  is  tba  gradh  agam  dhà 
'Se  gbaol  cbuir  gu  'n  d'  fliniling  E  'm  bàs  air  mo  sgatb; 
'Se  gbaol  tbug  a  nuas  E  a  ra'  sbaoradb  o  cbradb — 
0  tba  mi  cinnt'  gu  'n  d'  tliug  losa  dbomb  gradb  ! 

Ma  db'  fbeòraicbeas  neacb  dbiom  co  db'  inuis  au  .•^gcul  ? 

Glòir  bbi  do  losa  cbuir  Esan  an  ceill ; 

A  Spiorad  tba  cagar  le  m'  si)iorads'  gacb  tratb, 

Toirt  iianuis  nacb  meall,  gu  'n  d'  tbug  losa  dbomb  gradb. 

'San  dearbb-bbeacbd  so  fbuair  mi  fois  sbòlasacb  fbìor  ; 
Tba  m'  earbsa  d  losa  nacb  trdig  mi  gu  sior ; 
Tba  Satan  a'  teicbeadb  o  m'  anam  fa  sgatb. 
'Nuair  cbanas  mi  ris,  gu  'n  d'  tbug  losa  dbomb  gradh. 


THA  lOS'  0  NASARET  DOL  SEACH. 
Gu  do  is  ciall  do'n  deifir  cbruaidh, 
Do'n  iomagain  mliòir  so  'm  measg  an  t-sluaigb  ? 
Na  cruinneacbaidb  so  o  la  gu  la 
A'  dian-ruitb  seacbad  orm  gacb  tratb  ? 
Am  freagradb  faun  tba  aig  gacb  neacb.. 
"  Tba  los'  0  Nasaret  dol  seacb." 

Co  c  an  t-Iosa  so  ?    An  geill 
Am  baile  mor  mar  so  d'  a  sgeul  ? 
An  urrainn  coigreacb  aig  a  mbiann 
An  sluagli  a  gbluasad  fo  a  rian  ? 
Gbeibli  tbu  a  ris  am  beul  gacb  neacb, 
"  Tba  los'  0  Nasaret  dol  seacb." 

losa  !     A  bba  aon  uair  a  bbos 

Air  sligbe  dbaoin'  measg  bròin  gun  cblos  ; 

Thugadb  d'  A  ionnsuidb,  's  iad  'nan  teinn, 

A'  mbuinntir  bbodbar,  bbacacb,  tbinn. 

'Sa'  gblaodb  na  doill  gbabb  tlacbd  gacb  neacb, 

"  Tha  Ids'  o  Nasaret  dol  seacb." 
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Tliig  E  a  ris  !     A  Ior£;a  naomli' 

Chi  sinn  o  ait  gu  ait  gach  taobli. 

A  cheumaii  aig  ar  starsnaicli  cluiuii, — 

Seadh, — tha  E  steach  is  fanaidh  leinn. 

Nacli  seinu  sinn  le  mor  aoibli  gacli  nea<.'li, 

"  Tlia  los  'o  Nàsaret  dol  seach." 

0  !  tliigibhs'  'tha  le  'r  n-nallacli  sgith  I 
So  niath'nas,  dachaidh,  fois.  is  sith. 
A  sheachrauaich  o'r  n-Athair  caomh 
Pillibh  is  glacaibh  'fhiibhar  naomh. 
A  mhuinntir  bhuairt',  so  dion  gach  neach, 
"  Tha  los'  0  Nàsaret  dol  seach." 

Acli  fath'st  a  gbairm  nia  dhiviltas  sibh, 

'S  mi-bhuil  d'  A  ghradh  ma  nithear  leibh, 

Pillidh  e  duilich  uaibh  gn  geàrr, 

'S  E  air  bhiir  n-iiruuigh  dheur  a'  tair. 

"  Ro  anmoch  !  "  bidh  bhnr  glaodh  's  sibh  mach — 

"  Tha  los'  0  Nas'ret  air  dol  seach  ! " 


DIA  NA  ROIMH  AIR  ITHEADH  LE  RADAN. 

Leis  an  Urk.  T.  Chiniquy,  a  biia  aon  uair  'na  Shagart  Papanacii. 

An  d'  tliug  Dia  dhuinn  clnasan  a  chluinntinn,  siiilean  a  dh'  fhaicinn, 
agus  tuigse  a  thnigsinn.  Tha  am  Papa  ag  ràdh,  Nach  d'  thug !  Ach  tha 
Mac  Dhe  ag  icidh,  (ju  'n  d'  thug  !  Thug  ar  Slanuighear  cronachadh  ro 
shearbh  d'a  dheisciobuil  air  son  nach  robh  iad  a'  toirt  aire  gu  leoir  do 
na  chunnaic  an  siiilean,  na  chual  an  cluasan,  agus  na  thuig  an  tuigse. 
"  Nach  'eil  fhios  agaibh  fathast,  agus  nach  'eil  sibh  a'  tuigsinn  Ì  Am 
bheil  l)liur  cridhe  fathast  air  a  chruadhachadh  ?  Air  dhuibh  siiilean  a  bhi 
agaibh,  nach  faic  sibh  ?  agus  air  dhuibh  cluasan  a  bhi  agaibh  nach  cluinn 
sibh  ?  agus  nach  'eil  sibh  a'  cuimhneachadh  Ì  " — Marc,  viii.  17,  18. 

Tha  na  briathran  so  o  ar  Slanuighear  a'  togail  na  ciiise  gu  ar  comasan 
raotbachaidh  no  faireachaidh,  agus  a'  tilgeadh  bun  os  ceann  steidh  aitre- 
amh  na  li-Eaglais  Ròmhanaich.  An  la  anns  am  bheil  am  Pàpanach,  a' 
creidsinn  nach  d'  tl\ug  Dia  dhuinn  ar  tuigse  gu  ar  milleadh  agus  gu  ar 
meaUadh,  ach  gu  'n  d'  thugadh  dhuinn  iad  gu  ar  stiiiradh,  tha  e  an  la 
sin  caillte  do  Eagiais  na  Roimhe.  Tha  fhios  aig  a'  Phàpa  air  so  ;  agus 
'sanu  a  bhrigh  so  a  rinn  e  na  laghan  is  na  riaghailtean  do-àireamh  leis  am 
bheil  e  toirt  rabhaidh  do  Pàpanaich  gu  'n  iad  a  chur  earbsa  ann  an  teisteas 
an  cluas,  an  stil,  no  an  tuigse. 

"  Diiinibh  bhur  siiilean,"  tha  am  Papa  agràdhr'a  Shagairt  agus  r'a  shlu- 
agli.  "  Gleidhidh  mise  m'  fheadhain  fein  fosgailt'e,  agus  chi  mi  air  bhur  son. 
Diiinibh  bhur  cluasan ;  oir  is  ni  cunnartach  dhuibh  an  ni  a  tha  air  a  làdh 
anns  an  t-saoghal  a  chluinntinn.  Gleidhidh  mise  mo  chluasan  fosgailte  agus 
innsidh  mi  dhuibh  na  's  coir  dhuibh  fios  fhaotainn  air.  Cuimhnichibh  gur 
sgrios  siorruidh  dhuibh  earbsa  a  chur  ds  bhur  tuigse  lein,  air  dhuibh  bhi  a' 
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rannsachadh  firiuu  agus  colas  Focal  *Dlid.  ]\Ia  's  miann  leat  eòlas  fliao- 
tainn  air  ni  'sam  bith  thig  far  am  blieil  mise :  Is  mise  a  mhàiu  tobar 
ciuuteacli  agus  neo-thniteaniacli  na  firinn,"  luar  so  their  Papa. 

Agus  tha  am  mealladh  anabarrach  so  air  a  ghabhail  le  sluagli  agus  le 
Sagairt  na  Ròimhe  gu  soirbh  socair,  agus  air  a  ghleidlieadh  gu  dean- 
achdacli  gu  'ii  sgrios  fcin.  Tha  am  mealladh  so  dhoibhsan  an  ni  a  tha  am 
fàine  iarruinn  do  shròn  an  daimh  'nuair  a  tha  toad  air  a  ceangal  rithe. 
Tha  an  creutair  bochd  a'  call  comas  e-fein  a  riaghladh.  Tha  a  nearfc 
nàdurra  agus  a  spairn  gun  chòmbnadh  'sam  bith  dha  ;  feumaidh  e  dol 
deas  no  cli  aig  toil  an  fliir  a  tha  aig  ceann  na  taoid. 

A  Leughadair,  na  dean  tar  air  sluagh  agus  air  Sagairt  mifhortanach  na 
Eòimhe,  ach  biodh  truas  agad  diubh  'n  uair  a  chi  thu  iad  a'  coiseachd  air 
slighibh  air  nach  bu  choir  do  chreutairibh  tuigseach  aon  cheum  a  thoirt. 
Cha  'n  'eil  uracil  aca  air.  Tha  fàine  an  daimh  'nan  sròin,  agus  tha  greim 
aig  a  l^hàpa  air  a  cheann.  ]\Iur  bitheadh  am  fàine  ud  cha  bhithinuse  fada 
aig  cosaibh  Dia  ccireanach  a'  Phàpa.  lunseam  mu  aon  do  ghathaibh 
dealrach  na  firinn  a  bha  air  an  cur  a  rdir  coslais  le  ar  Dia  tròcaireach  le 
cumhachd  mòr  a  dh'  fhosgladh  mo  shiiilean.  Ach  cha  b'  urrainn  dhomh  a 
leantuinn  ;  bha  am  fàine  iarruinn  rl  m  shròin  agus  bha  greim  aig  a'  Ph;\pa 
air  ceann  na  taoid. 

Bha  so  an  deigh  dhomh  bhi  air  mo  chur  os  ceann  sgire  ghreadhnach 
Bheauport  ann  an  earrach  na  bliadhna  1838.  Bha  seann  iSagart  a  bha 
dall  a'  fantuinn  aig  "La  jeune  Lorette."  llugadh  e  'san  Fhraing,  far  an 
robh  e  air  a  dhlteadh  gu  bus  ri  am  geur-leanmhuinn  a  bh'  ann  aig  deireadli 
na  linn  so  chaidh.  Fhuair  e  teicheadh  gun  an  ceann  a  thoirt  deth  gu 
Canada  far  an  do  chuir  Easbuig  Chuibec  e  os  ceann  Tigh-Chailleacha- 
Dubha  Ursoline  mar  shoisgeulaiche.  Bha  guth  gasda  aige,  bha  e  'na 
dheadli  fhoar-ciuil,  agus  bhiodh  e  ag  agradh  coir  air  an  ainm  bard.  A 
bhrigh  agus  gu  'n  d'  rinn  e  àireamh  do  laoidhibh,  theirteadh  "  An  t-Athair 
Binn'"  ris ;  ach  b'  e  'fhi'or  ainn  "  An  t-Athair  Daule."  Bha  a'  chreideamh 
agus  a  dhiadhachd  do  'n  ghne  a  b'  àirde  cliù  am  measg  nam  Papanach  ; 
ged  nach  do  bhac  so  dha  bhi  'na  fhear  cho  aighearrach  agus  cho  siirdail  agus 
a  chunnaic  mi  riamh.  Ach  bha  a  slniilean  gorma,  caoiu  mar  shiiilean  a' 
cholumain,  'fhalt  buidhe  grinn,  a'  sruthadh  air  a  ghuaillibh  sios  mar 
olainn  òir  ;  a  ghruaidhcan  ban  bris-dhearg,  agus  a  bhilean  feath-ghàir- 
each ;  iad  so  uile  bha  tuilleadh  a's  buadhach  air  cridheachaibh  caomh' 
nan  deadh  òighean  a  bha  an  tigli  nan  cailleacha  Dubha.  Cha  robh  e 
buileach  uaigneach  gu  'n  d'  rinn  "  An  t-Athair  Binn,"  "  Pere  Cantique," 
'n  uair  bha  e  òg,  taiseachadh  air  cridhe  te  no  dha  dhiubh  sud.  Gu 
f irinneach,  cionnus  a  b'  urraim  an  dealan-dd  òg  ud  gun  fhiosrachadh  dol 
jis  gun  chron  d'  a  sgiathan  òr-bhuidh'  'n  a  sgiathlaich  mu  lòchrain  lasrach 
lionmhor  nan  òighean  ud  ?  Ach  chuireadh  cleòc  na  scire  thairis  air  na 
lotaibh  a  fhuair  an  seann  laoch  air  an  roan-chath  ud,  o'n  deachaidh  iomadh 
Daibhidh,  Samson,  Solamh  le  mòran  eile  ds  air  eigin  an  deigh  doibh  a  bhi 
air  an  lot  gu  bàsmhor. 

A  chuideachadh  an  t-seann  t-Sagairt  dhoill  b'  tibhuist  do  na  frith- 
shagairt  (curates)  mu  Chuibeic  a  ghleidheadh  treis  mu  seach  'nan  tighibh 
agus  meas  a  nochdadh  dha  ni  a  b'e  dlighe  a  sheann  aois.    An  deigh  dha 
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blii  cùig  no  sè  slieachduinean  leis  an  Urr.  Mr  Ruadh,  fritli-shagart  Bhonrg, 
ghabh  mise  e  gu  m'  thigh  fèin.  B'e  an  t-àm  mìos  jMhàigh — mìos  a  tlia  gu 
li-iomlan  air  a  choisrigeadh  do  aoradh  na  h-Oighe  Muir,  d'an  robh  Athair 
Daulè  air  e-fèin  a  naomli-cheangal  gu  dian  mar  shagart.  Bhiodh  a  chainnt 
gun  chrìch  'nuair  a  thòisicheadh  e  air  a  dhearbhadh  dhuinn  cionnus  a  b'i 
Màire  a'  bhunait  a  bu  chinntiche  do  dhòchas  is  do  shlàinte  pheacach ; 
cionnus  a  bhiodh  i  a  ghnàth  a'  sìtheachadh  ceart  fhearg  a  Mic  losa  a 
phronnadh  sinn  gu  làr  o  cheann  fhada  mur  bitheadh  a  mheas  oirre-se. 

Tha  raighailtean  Eaglais  na  Ròimhe  a'  toirmeasg  do  shagairt  dhalla 
aifrionn  (mass)  a  ràdh ;  ach  a  bhrìgh  gu  'n  robh  esan  air  a  mheas  cho 
diadhaidh  fhuair  e  cothrom  o'u  Phàpa  aifrionn  goirid  a  ràdh  do  'n  Oighe, 
ni  a  bha  aige  air  a  mheadhair.  'N  uair  a  bha  an  Seann  Sagart  ag  ràdh 
'aifrionn  aig  an  altair,  aon  mhaduinn,  agus  mise  anns  an  roimh-sheòmar 
bheag  ag  èisdeachd  faosaid  an  t-sluaigh,  thàinig  an  giullan  frithealaidh  òg 
a  steach  far  an  robh  mi  an  deifir  mhùir  ag  radh  :  "  Tha  Athair  Daulè  'g 
'ur  n-iarraidh  ;  thigibli  gu  hiath." 

Chaidh  mi  ftir  an  robh  e  air  ball.  Fhuair  mi  e  bualadh  na  h-altarach 
gu  h-eigeantach  mar  gu'  m  biodh  e  ag  iarraidh  rud-c'igin  luachmhor. 
'N  uair  bha  mi  dlii  dha  ; — Gu  dè  a  tha  a  dhith  oirbh  ?  "  Fhreagair  e  le 
glaodh  eigin  :  "  Tlia  an  dia  math  air  dol  A  scalladh  bhàrr  na  h-altair.    . 

.     .     .     Tha  e  caillte !  !  J'ai  perdu  le  Boa  Dicu II  est  disparii 

de  dessus  Vautel  ?  "  An  dòchas  gu  'n  robh  e  am  mearachd,  agus  nach  d'rinu 
e  ach  an  dia  math  "  Le  Bon  Dieu  "  a  thilgeadh  air  an  lar  le  tuiteamas, 
rannsaich  mi  air  an  altair,  aig  a  chosaibh,  agus  anns  gach  àite  anns  am 
feudadh  an  dia  math  dol.  Ach  cha  d'  fhuair  mi  e.  Cha  b'  urrainnear  an 
dia  math  fhaotainn.  Cha  robh  fhios  agam  gu  de  a  dheanainn.  Shaoil  mi 
an  toiseach  ga  'm  b'  e  so  aon  do  na  miorbhuilibh  a  bhiodh  a'  tachairt  do 
'n  dia  cheireanach  {wafer  god)  mu  'n  do  leugh  mi  an  eachdraidh  na 
h-Eaglais.  Ach  an  ùine  ghoirid  dh'  atharraich  mi  m'  inntinn,  'n  uair 
dhealraich  smuain  troimh  m'  chuinihne,  aig  an  d'  fhuaraich  m'  fhuil  ann 
ain  chuislibh.  Bha  an  eaglais  agamsa  Ian  do  na  radain  a  bu  dàine  a 
cliunnaic  mi  riamh.  'S  trie  a  chunnaic  mi  iad  a'  cur  a  mach  an  sròntan 
odhar  troindi  na  tuill  ag  iarraidh  am  biadh-maduinn  a  dheanamh  do 
chorp,  do  dh'  fhuil,  do  anam,  agus  do  dhiadhachd  mo  Chriosd.  Ghabh  mi 
uanihann  gu'n  do  bhuin  na  radain  ris  an  dia  mhath. 

Tliubhairt  mise  ris  ann  an  guth  beag  agus  mi  gld  dheuchainneach  :  "  Tha 
na  radain  an  dcigh  an  dia  math  a  shlaodadh  air  falbh  agus  itheadh ! ! ! " 

"  Tha  :  cha'n'eil  toagamh  agara,"  thuirt  mise. 

"  Mo  Dhia  ! !  Mo  dhia  !  !  Gu  de  an  truaighe  a  thàinig  orm,  "  thuirt  an 
seann  duine  agus  e  a'  togail  a  làmhan  agus  a  shiiilean  suas  gu  nèamh  a' 
gloadliaich  a  mach  a  ris  :  "  Mo  Dhia  ! !  Mo  Dhia ! !  c'arson  nach  d'  thug 
thu  air  falbh  mo  bheatha  mu  'n  do  cheadaich  thu  d'  a  leithid  so  do  dhosg- 
aiu  teachd  orm  ! ! "     Stad  e  agus  a  ghuth  air  a  thachdadh  le  osnaidh. 

An  toiseach  cha  robh  fhios  agam  ciod  a  theirinn  :  chaidh  mile  smuain 
iongantach  agus  sòluimte  troimh  m'  inntinn  ni  's  luaitlie  na  's  urrainn 
dhomh  innseadh.  Sheas  mi  laimli  ris  an  t-seann  t-sagart  a  bha  gal  mar 
leanabh  ;  gus  an  dubhairt  e  rium  "  Gu  de  a  ni  mi  nis?"  Fhreagair 
mise  :  "  Chunnaic  an  Eaglais  roimh  làimh  dosgainean  do  'n  t-seòrsa  so, 
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agns  dli  'uUaich  i  air  an  son.  'Se  an  t-aon  ni  a  ni  tliu,  ceirean  ùr  fhaot- 
ainn  a^ius  a  blieannacliadli,  agus  an  t-aifrionn  a  ràdh  mar  b'  àbliuist  uiar 
nacli  biodli  ni  'sam  bitli  air  tachairt.  Theid  mise  agus  glieibh  mi 
illiuit  a  ni.s  aran  iir."  Chaidh  mise  agus  fluiair  mi  ceirean  iir  ;  bhean- 
naicli  csan  e ;  agus  rinn  e  dia  ìir  do  'n  aran  nr  ;  agus  chrioclmaich  e  an 
t-aifrionn  mar  thubhairt  mi  ris.  An  dcigh  so  a  bhi  scaehad  ghabh  mi 
air  Ihinih  e  agus  thug  mi  learn  e  gix  m'  tliigh  g"a  bhiadh-maduinn.  Ach 
fad  an  rathaid  bha  e  a'  sgàineadli  an  athair  le  glaodhaich  mhnladaìcli. 
Cha  'n  itheadli  e  ach  beag  ni  'sani  bith,  oir  bha  'anam  air  a  bhàtliadh 
ann  an  cuan  doilgbiois.  Èlia  e  dìomhain  dhomli  a  bhi  ag  rùdh  ris  nach 
robh  àrach  aigesan  air ;  nach  b'e  so  an  ceud  ni  do'  n  t-seùrsa  a  thachair ; 
gu  'n  d'uUaich  an  eaglais  air  a  shon  roiinh  'n  am  ;  nach  robh  dearmad, 
coire,  no  peacadh  d'a  thaoblisan  mu  'n  chilis  an  aghaidh  Dliia  no  dhaoine. 

Ach  cha  'n  cisdeadh  e  rium  ;  agns  thuig  mi  gu  "m  b'e  mo  dhleasannas 
fantuinn  sàmhach  agus  leigeadh  leis  a  bhròn  a  chur  air  falbh  ann  an 
caoidh.  Shaoil  mi  gu  'n  tugadh  a  thuigse  nàduir  e  gu  gearr  gu  staid  eile 
inntinn  ;  ach  blia  mi  ann  am  mearachad  ;  lean  a  thuireadh  cho  fada,  cho 
searbh,  agus  cho  dòruinneach  ri  tuireadh  leremiah.  Mu  dheireadh  chaill 
mi  m'  fhoighidinn  agus  thubbairt  mi :  "  Athair  Dauk^  ghaolaich  ceadaich 
domh  innseadh  duit  gu  'm  bheil  an  t-iini  agad  a  nis  stad  do  d'  bhròn. 
Cha'n'eil  tlachd  'sani  bith  aig  an  Dia  mhòr  agus  chothromach  ann  an 
tuille  'sa'  choir  do  bhròn  mu  ni  a  bha  gu  h-iomlan  agus  gu  leir  fo  a 
riaghladh  glic  agus  siorruidh  fein." 

"  Gu  de  tha  thu  'g  ràdh  mar  sin  ? "  tliuirt  an  seann  sagarfc  mar  gu'm 
biodh  fearg  air. 

"Tha  mi  'g  radh  nach  robh  e  'd'  chomas-sa  sud  fhaicinn  roindi  'n  am  ; 
air  chor  agus  nach  ruig  thu  leas  caoidh  agus  gul  mar  tha  tliu  deanamh. 
Gleidheamaid  ar  bròn  agus  ar  deòir  air  son  ar  peacanna:  ghmomhaich 
sinn  araon  mòran,  agus  cha  'n  urraiun  sinn  tuilleadh  's  a'  choir  do  chaoidh 
a  dheanamh  air  an  son  :  feumaidh  crioch  reusonta  a  bhi  aig  ar  bròn, 
Ma'm  biodh  aig  neach  air  bith  ri  gul  gun  tomlias  a  dheanamh  air  son  na 
thachair  b'e  Criosd.  Oir  is  esan  a  mhain  a  b'  urrainn  an  ni  a  roimh- 
fhaicinn,  agus  is  esan  a  mhain  a  b'  urrainn  a  bhacadh.  ]\fa'm  b'e  a 
thoilsan  nach  tachradh  an  ni  so  's  ann  'na  làimhsan  agus  cha  b'ann  'nar 
cumhachd-ne  a  bha  a'  chilis  a  bhacadh.  Is  esan  a  mhain  a  dh'  fhuiling 
air  a  shon,  do  bhrigh  agus  gu'm  b'e  a  thoil  fulang  air  a  shon." 

'"AMhr.  Chiniquy,"  fhreagair  esan,  "cha'n'eil  annad  ach  duine  òg ; 
agus  tha  mi  faicinn  gu'm  bheil  thu  an  uireasbhuidh  na  h-aire  agus  an 
fhòin-fhiosrachaidh  a  tha  a  dhitli  air  mòran  do  na  Sagairt  òga.  Cha'n'eil 
thu  toirt  idir  fainear  an  doilghiois  a  thàinig  air  t'  eaglais.  Ma'm 
bitheadh  barrachd  creidimh  is  diadhachd  agad  ghuladh  tii  maille  riumsa 
an  àite  bhi  ri  gàire  air  mo  bhròn.  Cionnus  a's  urrainn  thu  labhairt  cho 
suarach  mu  ni  a  tha  toirt  air  Ainglibh  Dlie  gul !  0  an  slànuighear  naomh 
air  a  shlaodadh  agus  air  itheadh  aig  radain  !  0  !  Dhia  Mhòir  !  nach  'eil 
so  a'  dol  OS  ceann  iorioslachadh  agus  uamhais  Chalbhari ! !  " 

"Athair  Daulc  ghaolaich,"  thuirt  mise,  "ceadaich  domh  innseadh 
duit,  gu  'm  bheil  mi  a'  tuigsinn  cho  math  agus  a  tha  thusa  nàdur  na 
dosgain  bhrònaich  a  thachair  an  diugh.    Bheirinn  m'  fhuil  air  son  a 
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bhacadh.  Ach  seallamaid  air  a'  chiiis  ann  an  solus  ceart ;  cha'n  e  gniomh 
modhannail  a  tha  ann ;  cha  robh  e  an  crochadh  ri  ar  toil-ne  ni's  mo  na 
tha  na  buill  a  tha  'sa'  glirèin.  'Se  au  t-aon  neach  a  tha  ciinntasach  air 
son  an  ni  ar  Dia  fèin  !  Oir  a  ris  tha  mi  'g  ràdh,  gur  h-esan  an  t-aon 
neach  a  b'  urrainn  a  roimhfhaicinn  agus  a  bhacadh.  Agus  a  dh'  innseadh 
dhuit  m'  inntinn  fèin  gu  glan,  tha  mi  'g  ràdh  riut,  ma'm  bu  mhise  an  Dia 
Uile-Chumhachdach,  agus  gu  'n  tigeadh  radan  truagh  a  m'  itheadh 
bhualainn  marbh  e  mu'n  leiginn  da  beantuinn  domh  ! !  " 

Cha  ruig  mi  leas  aideachadh  tuigidh  gach  neach  a  leughas  so  gu'n  robh 
m'earbsa  à  m'  chumhachd  èifeachdach  sagartail  a'  falbh,  nach  robh  mi 
creidsinn  gu'm  b'  urrainn  dhomhsa  an  ceirean  no  an  t-aran  atharrachadh 
gu  bhi  'na  dhia. 

Las  solus  iir  troimh  m'anam  aig  an  uair  ud;  bha  Dia  tròcaireach 
deònach  mo  shùilean  fhosgladh  a  dh'  fhaicinn  uamhasan  salach  a'  chrei- 
dimh  gu'm  faodadh  a  Dhia  bhi  air  a  shlaodadh  agus  air  itheadh  aig  radain. 
Na'm  bithinnse  dileas  do  'n  t-solus  teàrnaidh  a  fhuair  mi  bha  mi  air  mo 
shaoradh  air  ball ;  agus  mu'n  d'thàinig  deireadh  an  la  ud  fein  bha  mi  air 
na  slabhruidhean  Pàpanach  a  cheangail  mo  mhuineal  ris  an  iodlial  arain 
a  bhriseadh.  An  uair  ud  shaoil  mise  nach  robh  anns  a'  bheachd  gu'm 
robh  an  t-aran  air  atharrachadh  gu  bhi  'n  a  fhior  chorp  Chriosd  acli 
mealladh  mòr,  agus  nach  robh  'm'  shagartachd  ach  dreuchd-fhanoid  air 
Dia  agus  air  daoinibh. 

Thuirt  mo  thuigse  rium  le  guth  tàirneanaich :  "  No  lean  ni's  faide  a' 
d'  shagart  do  dhia  a  tha  thu  fein  a'  deanamh  a'  h-uile  la,  agus  a's  urrainn 
na  radain  itheadh." 


AN  T-IONMHAS  SPIORADAIL. 
Leis  an  Urr.  M.  Laciilanx. 

Tha  ionmhas  nach  teirig  a  chaoidh 
An  tasgaidh  gu  sior  air  nèamh, 
'Sis  luachmhoir'  agam  gu  mòr 
Na  'n  t-or  a's  maisiche  sgèimh  ; 
'Nuair  bhios  mi  gun  sgillin  a'm'  phòc 
Tha  airgiod  is  or  an  tàmh, 
Fa  m'  chomhair,  aig  m'  Athair  tha  shuas, 
Ni  gheibh  mi  gun  ghruaim  bho  làimh. 

'Nuair  dh'  iarras  mise  le  sgàth, 

'Saun  thig  E,  le  fàilt,  's  le  h-aoibh, 

A'  nochdadh  a  sporrain  bhi  Ian, 

'S  nach  eagal  gu  bràch  gun  traoigh ; 

A'  tilgeadh  na  coir'  orm  fein, 

Bhi  beò  ann  am  eigin  bhochd, 

"  Nach  iarr  thu  na's  àill  leat  gach  uair 

'S  nach  fhògair  thu  'uait  do  sprochd." 

0  's  iomadaidh,  iomadaidh,  uair 
A  dh'iarr,  is  a  fhuair  gu  leòir, 
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'S  cha  bhiodh  E,  'ga  mhaoidheadh  sud  orm 

'S  anu  b'  àiU  leis  gu'n  gabhainn  an  còrr  ; 

'S  'iiuair  dhcanainn  a'  m'  mharsandachd  uaill, 

All  stòras  a  bhuannaich  mi, 

'Sanu  tliioimdadli  an  rotha,  car-tuatb'I, 

Is  bhithinn  gu  luath  an  dith. 

Sinn,  racbainn  a  db'ionnsuidb  'n  Fbir-sporrain, 

Is  sbeasainn  'san  dorus,  le  nàir, 

Air  eagal  le  mi  bbi  cho  riiisgt, 

Gu'n  rachadb  mo  dbiiilt'  le  tàir  ; 

Acli  thigeadb  a  bbriaran  gu  m'  cbuimhn', 

Nach  ath'rraicli  E  chaoidh  na  tbeir, 

Is  ged  tlia  a  glieallannan  mòr, 

Gur  motba  gu  mòr  a  bheir, 

Clia'n  eagal  gu'm  bris  E  air  f  hacal, 

'S  tha  stòras  gun  airceas,  fo  làimh, 

A's  motba  na  ionmhasan  Sbasuinn  ; 

'S  iad  creutaii*ean  bocbd  a  lucbd-daimb  ; 

0  !  tbigibhse  nil'  tba  gun  mbaoin, 

Is  gbeibb  sibb  gu  saor  a  gbràs  ; 

Mar  's  mo,  a  gbeibb  sibb  d'a  or, 

Is  motba  tba  stòr  a'  ftis. 

Ead.  le  Cameron. 

FIOS  COITCHEANN. 

An  am  dba  Cill-Fbionain  fhàgail  tbug  an  coitbional  am  measg  an 
robb  e  a'  saotbracbadb  mar  tbiodblac  uaireadair  òir  do  'n  Urr.  Mr 
Macillcmbicbeil  a  tba  air  a  sbuidbeacbadb  ann  an  sgire  a'  Cbnuic  an 
Leòdbais. 

Tba  an  t-Urr  Teàrlacb  G.  Mac  Aoidb  air  a  sbuidbeacbdb  ann  am 
Baile-Màiri  làimb  ri  Diugioall. 

Tha  mar  an  ceudua  an  t-Urr.  INFr  Mac-an-tòisicb  air  a  sbuidbeacbadb 
ann  am  baile  Bbogb-mùir  an  He. 

Tba  an  cogadb  air  taobb  siar  Africa  air  tigbinn  gu  crlcb.  Loisg  na 
Breatunnaicb  Coomasssie,  baile  mòr  lligb  Asbantee.  Agus  tbug  esan 
seacbad  a'  cheud  cbuid  do  pbàigbeadb  costuis  a'  cbogaidb.  'Si  tir  sba- 
lacb  gbrànnda  mbi-fhallan  a  tba  an  sad  do  dhaoiue  geala  ;  agus  glireas 
na  Breatunnaicb  disde  roimb  uisgeachan  troma  an  earraicb. 

Tha  an  t-arm  Breatunnacb  anns  na  làitbibh  so  a'  tigbinn  air  tir  ann 
an  Sasum  an  deigb  tigbinn  dacbaidb.  B'i  an  ilciseamaid  Ghàidhealacb 
an  42ra  a  bh'  aig  bun  a'  cbogaidb  agus  dbearbb  i  a  trdine  mar  ann  an 
làithibb  0  sbean.     Ciiosg  an  cogadb  ochd  ceud  mile. 


Tha  tri  do  na  laoidbibli  a  tba  air  an  seinn  aig  na  coinneimhibb  diis- 
gaidb  feadb  na  rioghachd  air  an  eardar-theangachadh  anns  an  Aireamb 
so  do  'n  Bhrataicb  air  son  feum  na  muinntir  nach  tuig  a  Bheurla. 
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[Leabh.  II. 


GLIOCAS  AN  NI  SONEUICHTE." 

rREAGARRACH   DO  CHLOINN. 

CHUiVLA  sibh  mu  Dhaibhidh, 
am  balach  buacliaille  a  bha 
'na  dheigh  sud  'na  righ  ami 
an  Israel ;  tha  cuimhne  agaibh 
gu  'n  d'  thiiinig  Samuel,  am 
faidh,  air  aithne  an  Tighearna, 
gu  Betlehem  a  dh'  ùngadh 
aoin  gu  blii  'na  righ.  an  àite 
Shauil ;  agus  gu  'n  d'  thug 
lesse  air  a  dheich  mic  dol 
seachad  'n  a  làthair,  ach  thu- 
bhairt  Samuel  nacli  do  thagli 
an  Tighearna  iad.  An  sin 
chuireadh  air  son  Dhaibhidh 
an  t-aon  a  b'  òige  's  e  aig  na 
caoraich;  agus'n  uair  athàinig 
e  le  a  ghruaidhean  ruidhteach 
buidheach  agus  a  sheas  e  an 
làthair  an  fhàidh,  thubhairt 
an  Tighearna,  "  Eirich,  ting  e  : 
oir  is  e  so  esan." 

Tha  fios  agaibh  gu  math 
air  a  stri  ri  Goliah  Ghat,  agus 
cionnus  a  fhuair  e  buaidh  air 
a  clieatharnacli  threun  ud  a 
chuir  crith  air  Israel  uile ; 
agus  mar  a  cliaidli  e  mach  'n  a  aghaidh  an  ainm  an  Tighearna  le  crann- 
tabhuill  agus  le  clachaig.  'Siomadh  ni  eile  a  bhàrr  air  so  ;  gus  an  do 
mharbhad'h  Saul  ann  am  blàr  Ghilboa.  An  sin  shuidhicheadh  Daibhidh 
air  a  righ-chathair,  agus  rinn  Dia  righ  mòr  dheth,  agus  thug  e  gràdhmòr 
dha,  agus  thug  e  gràs  dha,  gus  an  robh  e  'na  dhuine  a  rèir  a  chridhe 
fein. 

Chuala  sibh  mar  an  ceudna  mu  a  mhac  Solamh  ;  an  roghainn  a  rinn  e 
gus  am  b'  e  an  duine  a  bu  ghlice  a  chunnaic  an  saoglial.  Is  e  a  sgriobh 
leabhar  nan  Gnàth-Fhocail  anns  am  bheil  e  'g  innseadh  dhuinn  mu 
theagasg  athar  Daibhidh  ;  agus  gu  'm  b'  e  brlgh  a  theagaisg :  "  Is  e 
gliocas  an  ui  sònruichte  ]  uimc  sin  faigh  gliocas." 
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I.— CiOD  E  Gliocas  ?  An  e  eòlas  e  ?  'Se,  acli  tha  Larraclid  ann  ;  acli 
cha  'n  e  a'  li-uile  seòrsa  eùlais.  Feudaidli  fios  a  bin  agad  air  gu  leòr,  agus 
'ii  a  dheigh  sin  a  bhi  gun  an  gliocas  so.  Feudaidh  fios  a  bin  agad  mu  na 
cuileagan  a  tha  a'  dannsa  's  an  athar ;  mu  eòin  's  mu  ainmhidhean,  mu 
lusan  's  mu  chraobhan  ;  feudaidli  fios  a  bhi  agad  air  cachdraidh  nan  cin- 
neach,  agus  a  bhi  coniasach  air  innsLadli  mu  na  seana  Ghreugaich  's  mn 
na  Ròmanaioh  ;  feudaidh  fios  a  bhi  agad  air  speur  nan  reult,  agus  a  bhi 
coraasach  air  mend  na  greine  innscadh,  agus  gluasaid  na  gealaich  ;  agus 
tha  e  gun  teagamh  gle  fheumail  do  dhuiue  fios  a  bhi  aige  air  so  nile — 
cha'n'eil  a'  mhuinntir  a  ni  t;ir  air  a  leithid  so  do  eòlas  fìor  ghlic.  Ach 
feudaidh  fios  a  bhi  agad  air  sud  uile  agus  'n  a  dhdigh  sin  a  bhi  gun  an 
gliocas  a  thcagaisg  Daibhidh  do  Sholamh  fhaotainn  mar  an  ni  sòuruichte. 
Is  e  f  ior  ghliocas  eùlas  a  bhi  againn  air  an  Tighearna  a  tha  naomh,  agus 
ceart,  agus  math.  '8i  so  a'  bheatha  mhaireannach  gu  'm  biodh  colas  aca 
ortsa  an  t-aon  Dia  fior,  agus  air  losa  Criosd  a  chuir  thu  uait. 

Tha  Solamh  fèin  ag  rùdh  gur  h-e  eagal  an  Tighearna  tùs  a  ghliocais. 
Thubhairt  saighdear  ainmeil,  "  Tha  eagal  orm  peacachadh,  ach  cha'n'eil 
eagal  orm  cogadh."  Leugh  sibh  "  Turns  a'  Chriosduidh  ?"  Ma  Leugh 
bidli  cuimhne  agaibh  gu  'n  do  thòisich  Criosduidh  air  a  bhi  glic  'nuair  a 
thoisich  eagal  an  Tighearna  ann.  'S  iad  a'  mhuinntir  a  fhuair  an  gliocas 
so  iadsan  a  thuig  gu  'm  bhcil  iad  'nam  peacaich  an  làthair  Dhia,  agus  air 
dhoibh  a  bhreitheauais,  a  tha  air  teicheadh  gu  losa,  an  Dòchas  a  chuir- 
cadh  rompa  anns  an  t-soisgeul. 

II. — Carson  is  e  gliocas  an  ni  sònruichte?  (1.)  Is  e  gliocas  an 
ni  shnruichte,  oir  miir  fairjli  thu  e,  oaillear  tiiu.  Saoil  thu  fein  a'  cluich 
air  an  tràigh  ;  agus  ann  am  meadhon  do  chluiche  nach  d'  thug  thu  fainear 
gu  'n  robh  thu  air  do  chuartachadh  leis  an  Ian.  Cha'n'eil  ni  ach  am  bàs 
romhad.  Tha  an  h\n  ag  eirigh  ni  's  àirde  agus  ni  's  àirde.  Gu  geàrr 
slugaidh  e  suas  thu.  Ciod  a  bhiodh  'n  a  ni  sòuruichte  dhuit  anns  a* 
chilis  sin  ?  Nach  b'  e  'n  gliocas  duit,  ecMas  air  dòigh  a  thaobh-eigia  leis 
an  rachadh  tu  ds  ?  Ciod  am  feum  a  bhiodh  anns  na  sligean  bòidheach 
agus  anns  na  clachan  lurach  iongantach  duit  ?  Bhitheadh  thu  fein  agus 
iadsan  gu  goirid  air  bhur  sguabadh  air  falbh  leis  a'  cluian  mhòr. 

Bhris  sibhse  laghan  an  De  INlhòir,  agus  tha  breitheanas  Dhe  a'  tighinn 
oirbh  air  son  bhur  peacaidhean.  Tha  e  sruthadh  dUi,  dlii — gu  goirid 
slugaidh  e  thu  air  falbh  gu  sgrios  siorruidh,  mur  bheil  thu  air  do  shàbha- 
ladh  ;  oir  gu  cinnteach  thig  e  air  na  li-aingidh  uile.  Ciod  an  ni  sòn- 
ruichte  ri  aghaidh  so?  An  e  cluiche  nis,  no  mar  tha  thu  ni  's  sine 
Bgriobadh  oir?  Ah!  cha'u  c — is  e  foghlum  cionnus  a  dh'  fheudas  tu  bhi 
air  do  theàrnadh. 

Bhàsaicheadh  clann  Israel  a  bha  air  an  lot  mur  tugadh  Dia  dhoibh  an 
nuthair  umha,  air  an  do  theagaisg  e  dhoibh  amharc  agus  a  bhi  beò.  'S  e 
gliocas  an  ni  sònruichte  do  bhrigh  agus  gu  'm  blieil  e  'g  innseadh  do 
pheacaich  bliochd  chailltc  mu  losa— muiuntir  a  tha  fosgailte  do  theine 
ifrinn  ;  agus  gu  'm  liheil  e  'g  an  treòrachadh  a  dh'  ionnsuidh-san  air  son 
slàinte.  , 

(2.)  Is  e  gliocas  aii  ni  sunruichte  do  hJingh  agus  gu  in  hheil  eg  ar 
deancmh    SONA    AM    BEATIIA,    SONA    AM    CAS,     ogus     SONA     TKOIMH    'n     t- 
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sloRRUiDHEACHD.  Bu  niliaitli  leat  a  blii  sona — ma  ta  is  ann  an  gliocas 
a  mhaia  a  glieibhear  sin.  Ni  gliocas  caraid  do  Dhia.  'Nuair  tha  tlui 
glic  a  aithneacliadh  agus  a  ghràdhacliadh-san  glanaidh  e  do  pheacaidhean 
uile  ail-  falbli  ann  am  I'uil  losa.  Bheir  e  cridhe  nuadli  dhuit,  agus  cuiridli 
e  thu  am  measg  a  cldoinne.  Ni  c  faire  os  do  cheann,  agus  gleidliidh  e  tliu 
mar  chloich  a  sluiil,  agus  is  toigli  leis  do  dheanamh  sona. 

'Nuair  thig  am  bàs,  troimb  'n  gbleann  dorcba,  bitbidh  esan  maille 
riut,  agus  cba  bbi  eagal  uilc  air  bitb  ort,  ni  a  lorg  agus  a  bbata  comb- 
fburt  duit.  Agus  'n  uair  a  theid  do  spiorad  seacbad  do  'n  t-saogbal 
.sblorruidb  gun  a'  fàgail  ni  's  am  bitb  acb  an  corp  fuar  'n  a  dbèigb,  giù- 
biinidb  aingle  beannaicbte-san  tbu  gu  glòir,  agus  gabhaidb  tu  còmbnuidb 
ann  an  tigb  an  Tigbearna  gu  bràtb. 

III.— ClONI'IUS  A  GHEIBHEAR  AN  GLIOCAS  SO  ? 

(1.)  Gheibh  thu  e  le  leughadh  a'  Blùohuill.  Is  e  leabbar  beannaicbte 
Dbia  e.  Tbug  esan  fainear  a  sgriobbadh  cbnm  agus  gu  'm  biodb  sinne 
air  ar  deanadb  glic  cbum  slainte. 

(2.)  Troimh  ihearmonacliadh  an  i-soisgeil.  Eacb  a  db'  eisdeacbd  minis- 
teirean  an  Tigbearna,  agus  cbi  tbu  gu  'm  bbeil  iad  a'  gabbail  tlacbd  ann 
a  blii  cumail  a  macb  losa,  agus  'nuair  a  tba  iadsan  a'  labbairfc  gu  'm  bbeil 
Esan  a'  tigbinn  agas  'ga  fboillseacbadb  fein  dboibbsan  a  tba  'g  a  iarr- 
aidh. 

(3.)  Le  urnuirjh.  Is  ann  mar  so  a  fbuair  Solamb  e.  larr  agus  bbeirear 
dhuit.  Ptacb  dbacbaidb  a'  t'  aonar,  anns  an  t-seòmar  naigueacb,  no  anus 
an  acbadb,  anns  a'  cboille  no  air  taobb  na  beinne.  Ptacb  air  do  gbliiinibb 
an  sin,  agus  guidb  air  an  Tigbern  losa  do  dbeanamb  glic,  agus  do 
tbreùracbadb  air  sligbe  na  beatba,  agus  eisdidb  e  ri  d'  gblaodb.  Fios- 
raicbidb  e  tbu  le  sblàinte,  glanaidb  e  tbu  le  'fbuil,  agus  còmbdaicbidb  e 
tbu  ann  an  dideadb  fbireantacbd  fein  ;  agus  troimb  eòlas  Air-san  gbeibli 
tbu  anns  a'  bbeatba,  aig  a'  bbas,  agus  troimb'u  t-siorruidbeacbd  gur  b-e 
gliocas  an  ni  sunruichte. 


RANN  FIIIONNGHAEL. 

("  Air  a   sgrlobbadb  o  aitbris  Iain  Mbic  an  t-    Saoir,   bràtbair  mo 
mbàtbar." — N.C.) 

Mo  bbeacbd  orfc  a  bbàis  gur  bras  tbu  ri  pàirt, 
Gur  teacbdair  tba  laidir  treun  tbu  ; 
Am  hatal  nam  blàr  cba  d'  tbug  air  do  tbarr, 
'Saon  duine  cba'n  iiill  do  tbreigsinn. 
Glacaidb  tu  'm  bride  air  mbocbra  's  'san  oi'cli' 
T»Iu'n  càraicb  iad  fein  am  *  brèid  oirr' 
Glacaidb  tu  cbloinn  macb  bbo  'na'f  bbininn 
Mu'm  facaidb  iad  soillse  grèinc. 

*  Seanu  chleaclidadh  troimh  'n  robh  mnathan  posda  a'  dol  an  atb  latlia  au 
deigh  dboibh  posadh.     Bha  a'  bhean  roimbe  so  'nagruagach  ;  tha  i  uis  'ua  hix'ideach. 
t  Modh  labhah-t  Tualhach. 
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BUALADH,  BUALADH  ;  CO  A  TII'ANN  ? 

Bualadh,  bualatlh  ;  co'  a  th'aiin  ? 
Feitheanili,  feitheamh  'u  glòir  iiacli  gann  ! 
Tha  Fear-tumiis  coigreach  rioghail, 

Leith'd  clia'n  f  hacas  roimlie  riamli ; 
M'anam,  eiricli,  ibsgail  tithcil; 

Faic  am  braon  a  tli'air  a  cliiabli. 

Bualadh,  bualadh  ;  sud  au  High  ; 
Feitheamh,  feitheamh,  caomli  an  cri  ; 
Acli  tlia  'n  dorus  duilich  f  hosgladh, 

Oir  tha  cigheann  "s  luidheau  teann 
Le  am  meauglain  dhorcli'  gun  mhosgladh 

Naisgte  mu  na  boinn  's  mu'n  chraun. 

Bualadh  ;  sud  an  Slànuighear  caomli 
Feitheamh  fathast  àillidh  naomli ; 
Fath'st  tha  làmha  loite  bualadh, 

'S  chi  thu  fo  a  chrun  a'  s  flu 
Dealradh  foighidneacli  a  shtda 

Tha  clio  caoin  's  E  feitheamh  dlii. 


THA  SINN  FEITHEAMH  TAOBH  NA  H-AMHUINN. 

Tha  sinn  feitheamh  taobh  na  h-amhuinn,, 

Sinn  ri  faire  taobh  nan  lunn  ; 
]\Ihàin  a'  feitheamh  fir  an  aiseig, 

A  bheir  sinn  gu  geàrr  a  nunn. 

Ged  tha  ceo  os  ceann  na  h-amhuinn 

Is  a  tuinn  gu  cruaidh  ri  ran' 
Tha  sinn  cluinntinn  thar  na  mara 

Aingle  naomli  a'  seinn  nan  dan. 

Fhuaradh  leinne  aiteal  dealracli 

Air  àrd  bhaile  soilleir  nèimh, 
Le  a  thiiir  mar  dheiirsa-greine, 

Le  a  shruthan  mills  sèamh. 

'S  iomadh  d'  A  luchd-gaoil  a  ghairm  E ; 

Chunnaic  sinn  iad  a'  del  uainn  ; 
Chi  sinn  iad  a  ris  le  'r  Slànuigh'r 

'N  uair  a  theid  sinn  thar  a'  chuain. 

'N  uair  theid  sinn  troirali  ghleann  nan  sgàil  ud, 

Le  a  tlionnau  doilleir  fuar, 
Fanaidh  sinn  a  chaoidh  'sa'  bhail'  ud 

A  tha.  gluimhor  goal  an  tuar. 
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EEUL-MAIDNE  NA  GAIDHEALTACHD. 
Leis  an  Urr  U.  Macuillebhra,  D.D. 

Ann  an  I  thòisìcli  Calum-cille  air  a  cbeud  obair  mliòir.  An  so,  mar 
tha  D'Aubignd  ag  ràdli,  "  bha  e  ri  iirnuigli  is  ri  lenghadh,  sgrìobh  e  is 
theagaisg  e,  sliearmouaich  e  is  slmidliich  e  an  dreuclid  o  chinneach  gu 
cinneach.  Chaidh  righrean,  àrd  uaisleau,  is  triathan  cogarra  do  I  a  dh' 
fliaotainn  eòlas  ua  diadhachd :  blia  leabhraichean  luachmlior  lamli- 
sgrìoblita  air  an  tionail  an  sud ; — bha  fòghlumaid  eòlais  diadhaidh  air  a 
togail  is  air  a  h-àrach  an  sud  anns  an  robli  am  Focal  air  a  theagasg  is 
air  ionnsachadh  .  .  .  agus  blia  spiorad  leis  am  bu  mhiann  an  soisgeul 
a  cliraobh-sgaoileadli  ag  analachadli  o'n  Clireig  chuainud  air  an  d'thugadli 
gu  ceart  mar  ainm,  '  Solus  an  t-Saoghail  an  lar'." 

O'n  Oilthigh  Gbàidbaelacli  so  air  a  chrioslachadh  le  brisidli  bhàna  a' 
cliuaiu  mhòir,  agus  o'n  cluinnear  trom  cheòl  Choìreblireacain  is — 

"  Far  blieil  na  h-euna-niar'  air  bhoile 
Seòladh  o  thraighean  ceòthach  Mhuilc, 
'Sam  bheil  a  chaoidh  na  tuiun  ri  stri 
Mu'n  cuairt  do  uaigliean  naomh  is  figb," — 

is  aun  o'n  ionad-naomli  fhiadhaicli  aonarach  so  a  cliaidb.  turusaicli  a' 
Chroinn-clieusaidli  a  macli  a  dliòrtadh  buaidh  leighis  an  t-soisgeil  air 
cridheacliaibh  nan  clanna  doirbb,  sgaotbacb,  borb  ud  dhe  'n  robb  sluagb 
na  dutbcba  air  an  deanamb  suas.  Feudaidb  sinn  anns  an  dol  seacbad  ni 
a  tboirt  fainear  nacli  robb  gu  soilleir  air  a  cbombarracbadb  a  macb  roimbe 
so,  gur  b-ann  leis  na  Gàidbeil  a  bba  aobbar  araon  an  eòlais  agus  na 
diadbacbd  air  altrura  agus  air  àracli  cba'n  ann  a  rabàin  aim  an  Albainn 
acb  feadh  nan  eileanan  Breatuunacb  air  fad.  A  bbàrrair  na  fòglumaidean 
air  son  teagaisg  Criosduidb  a  pldanntaicb  iad  an  Eirinn  a  bba  aig  an  am 
ud  'na  fior  rlogbacbd  Gbàidbealaicb,  bba  aon  aca  mar  an  ceudna  aig 
Bangor  ann  an  IFales  an  Sasunn  "  Air  son  craobb-sgaoileadh  an  t-Soisgeil 
ann  an  Sasunn ;  "  a  tbuille  air  na  bb'aca  aig  I-cbalum-cbille  air  son 
Albainn.  Is  fiacb  e  mar  an  ceudna  a  tboirt  fainear  gu'm  b'iad  so  na  b'aou 
nibeadbonan  do'n-t-seòrsa  a  bba  ri  fbaotainn  anns  na  làitbibli  ud. 
Cba  'n  'eil  e  cosmbuil  gu  'n  robb  aon  do  na  cinnicb  eile  air  an  uirde 
cbeudna  a  ruigbeacbd  ann  an  nitbibb  feumail  na  beatba ;  agus  gbeibb 
sinn  gur  b-ann  anns  na  ceàrnaibb  do  'n  dtitbaicb  anns  an  robb  na  clanna 
Gàidìiealacb  is  Cumriacb,  mar  tba  Uales,  Cornuel,  agus  Nortbumbria 
anns  an  taobb  deas,  a'  Gbàidbealtacbd  is  Eirinn  anns  an  taobb  tuatb,  a 
bba  na  b-Eaglaisean  Breatunnacb  air  am  i)Ianntachadb  air  tiis ;  agus  is 
aun  0  na  ceàrnaibb  so  a  cbaidb  Turusaicb  is  Fir-tbeagaisg  a  macb  a 
sboillseacbadb  ionadan  dorcba  na  tire,  is  cba  'n  ann  a  mbàin  an  so,  acb  a 
sgaoileadb  eòlas  fìrinn  J)è  tbairis  air  a'  mbòr  cbuid  do  mbòrtbir  na 
b-Eòrpa,  o  cbladacb  Bbrittanie  gu  mullaicbeau  sneacbda  nan  Alpa.  Cba 
deacbaidli  eacbdraidb  a'  cbinuicb  Gbàidbealaicb  a  sgriobbadb  gu  ceart 
fatbast ;  agus  ma  tbèid  a  cbaoidh  a  sgriobbadb  gu  cotbromacb  is  gu 
firinneach  cbitbear  gu  'n  airidb  iad  air  clìù  fada  o  'n  cbliii  sin  a  bba  iad 
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a'  faotainn  o  cheann  bliadlina  no  dlia :  clutliear  gu  'm  b'  iacl  aon  uair 
a'  chuid  a  b'  uaisle  agus  a  bu  thuigsicbe  do  sbkiagb  na  tire  so,  a  bba  air 
tboiseacli  au  grinneas  lamb,  cbo  matb  agus  an  gniomb  bann,  'nam  muim"- 
altruim  air  litireacbd  agus  air  an  diadbacbd,  'nam  lir-leagaidb  buuait 
agus  'nam  fir-araicb  air  a'  cbeud  eaglais,  cbo  matb  agns  'nam  babbuinn 
sliònruicbte  do  na  treubban  Breatunnacb  an  agbaidb  ionnsuidbeau 
cealgacb  is  iodhal-aoracb  Eagbais  na  Eoimb.  i\gus  gcd  tba  iad  air  tuiteam 
air  an  ais  ann  an  tombas  o  'n  t-seasamli  a  bba  aca  aon  nair  mar  sbkiagb 
troimb  bbuaidb  na  Papanaclid  is  troimb  cbumbacbd  fùirncartacli  lagban 
coigreacb,  gidbcadb  tba  iad  fatbast  a'  taisbeanadb  cuid  do  na  buadbaibli 
lid  a  rinn  ainmeil  iad  anns  na  laitbibb  matb  ud  nacb  'eil  ni  's  mo.  Hi 
am  cunnairt  Sbasuinn  cba  b'  ann  aon  uair  a  nocbd  iad  a'  mbisneacbd  àrd 
inntinneil  sin  a  tba  lasracb  'nan  cridbeacba,  agus  an  fbuil  eucbdail  sin  a 
tba  a'  strntbadb  'n  an  cuisbbb.  Air  còmbnarda  jMbaida,  fo  sgàile  carr- 
aigbean  àrda  na  b-Eipbit,  air  raon  iomraiteacb  Bbaterloo,  no  cur  sifùsd  ri 
mullaichcan  Abna,  no  dian-ruitb  a  dbioLadb  fuil  an  bi.cbd-dutbcba  air 
treublian  borb  briiideil  Ilindostan,  dbearbb  iad  gu  'm  b'  iad  br-dbion  a  bu 
trcine  a  bb  'aig  Breatunn  air  a  ebb,  agus  gu  'm  b'  iad  b\mb  dbeas  a  neirt: 
gidbcadb  's  iad  so  na  daoine  a  tba  air  am  fògradb  air  falbb  o  dbacbaidbean 
an  sinnsreacbd  a  tboirt  cotbroim  do  'n  fbear-fliearainn  lonacb  agus  do  'n 
airgiodaicbe  cbruaidb  cbiocracb  an  tuatbanacbais  a  cbur  fas  fo  armailt 
cbaoracb  a_gus  cotbrom  cbiicbe  air  cleasacbd  ruitb  fbiadb  a  tboirt  do 
uaislean  fasanta  an  taobb  deis.  Tbubbairt  sinn  gu  leòir,  tbeagamb,  air 
a'  cbuspair  so  ;  co-dbiu  cba  'n  abair  sinn  tuibe  air  eagal  gu  'm  bitbeadb 
sinn  air  ar  buaireadb  gu  caiunt  a  cbk^acbdamb  nacb  biodb  taitueacb  do 
cbkiasan  modbaib 

Bbeireadb  sibb  fainear  gu 'n  robb  eagbaisean  Bbreatuinn  fatbast  an 
seilbb  air  an  t-soisgcub  agus  gu  'n  robb  an  fliirinn  a'  faotainn  buaidb  am 
measg  mòr-mbeall  an  t-sbiaigb  troimb  sbaotbair  sboisgeulaicb  nan 
Ciiibleacb  agus  nan  turusacb  diitbcbasacb  à  I-cbakim-cbille.  Acb  gu 
mi-fbortauacb  do  'n  tir  cba  do  k\an  an  leitbide  sud  cbi  nitbefada.  Tbcàinig 
Eaglais  na  Piòimb,  'na  reis  fcin-gblòir  mbi-naomb,  a  steacb  a  cbur  stad  air 
an  deadb  obair  a  blia  dol  air  a  b-agliaidb.  [Air  so  cbaidb  k-atba  car 
tacan ;  acb  kns  an  Atb-leasacbadb  db'  eiricb  grian  an  t-soisgeil  a  ris  ; 
agus  an  lomnocbd  a  nàire  cbunncas  drocli  gbniomba,  drocb  bbeus,  is 
iodbal-aoraidb  na  Pàpanacbd  'g  am  folacli  fcin,  agus  nacb  faigbeadb  iad 
fasgadb  'n  ar  tir.] 


AN  AITIINE  NUADII. 
Tbainig  an  t-Ard-  casbuig  Usbcr  aon  uair  air  cbualrt  do  Albainn.  Cliual  c 
iomradb  mùr  air  dilseacbd  is  air  diadbacbd  Sbamueil  llutberford.  Tbuig 
e  gu  'n  robb  e  'n  a  cbleacbdamb  aig  llutberford  a  bbi  ag  caitlieamli 
oidbcbeaclian  ann  an  innuigb;  gu 'n  robb  gu  sònruicbte  oidbcbe  Dbi- 
satbuirne  air  a  cur  air  letb  aige  gu  bbi  ag  brnuigli  aig  catbair  gràis.  Blia 
mùr  dlicidb  aig  an  Easbuig  air  gu  'u  cluinneadli  e  Kutbcrford  's  an 
uaigueas  a'  tagradb  ris  an  Fhcai'-tlmgraidli,  acb  cba  robb  fios  aigc  de  mar 
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a  ghabhadh  am  mianu  so  blii  air  a  riaracbadh.     jNIa  dbcireadh  smiTainich 
e  gu  'u  eudacliadh  e  e-fdin  ann  au  deise  dioldeirce ;    agus  air  feasgar 
Di-sathuirne  an  uair  a  thiiiteadh  an  oidhche,  gu  'm  bualadb  e  gii  tigb 
Kutherfoird ;    agus   gu  'n   iarradh  e  cuid  oidhche  orra  o  'n  bha  e  cho 
aumoch 's  nach  b'urraiim  e  nis  dol  ni  b'fhaide.     Dheònaich  Ptutherford 
leaba  a  thoirt  do  'n  deirceach  bhochd,   agus  dh'  iarr  e  air  suidhe  's  a' 
Chidsin,  ni  a  rinn  an  turusach  gu  taingeil  toilichte.     Bha  e  'na  dhleasnas 
riaghail teach  aig  Mrs  llutherford  na  searbhantau  a  ghairm  air  oidhche 
Di-sathuirne  agus  an  ceasnachadh  a  los  an  inntiunean  ullachadh  air  sou 
seirbheis  na  Sàbaid.     Ann  an  cuairt  a  ceisteachaidh  air  an  fheasgar  so 
dh' fheòraich  i  d' an  choigreach  a  bha 'na  shuidhe 's  a' chidsin,  cia  Hon 
àithne  bh'  ann  ?     Dh'  fhreagair  esan  gu  'n  robh  aon  deug.    Air  dhise  an 
fhreagairt  so  fhaotainn  thuirt  i,  "  Mo  nàire  ort  fein,  sean  duine  le  folt 
liath,  beò  ann  an  tir  chriosduidh,  agus  gun  fios  agad  cia  lion  àithne 
th'ann!     Cha'n'eil  leanabh  mu  slie  bliadhna  dli'aois  's  an  sgireachd 
nach  urrainn  a'  cheist  a  chuir  mi  ort  fiiuasgladh  gu  cothromacli  glan." 
Cha  do  chuir  i  dragh  tuille  air  an  deirceach  bhochd  a  thaobh  olio  ain- 
eolach  's  a  bha  e.     'jV  a  èisdeachd  fein  thug  i  rabhadh  no  dlià  do  na 
searbhantau  mu  chor  truagh  an  t-seann  duine.     Air  dhi  a  shuipeir  a  thoirt 
dha,  dh'  òrduich  i  do  aon  do  na  searbhantau  a  threòireachadh  suas  an 
staidhir  agus  leaba  thoirt  dha  's  an  t-seòmar  mhullaich.     Thachair  gu  'm 
b  'e  so  an  t-aon  àite  's  am  bu  mliiann  le  Usher  beannaichte  a  bhi,  chum 
gu  'n  cluinneadh  e  ni  b'  fhearr  llutherford  diadhaidh  's  an  uaigneas. 
Gidheadh  bha  e  air  a  mhealladh ;  oir  chaidh  Rutherford  an  oidhche  so  a 
luidhe,  ged  nach  do  choidil  e  re  nine  f hada.     Cha  deach  Usher  do  'n 
leabaidh  idir,  shuidh  e  faisg  air  dorus  an  t-seomair  an  dùil  gach  mionaid 
gu  'n  cluinneadh  e  Rutherford  an  ceaun  na  h-urnuigh.      Ach  air  do  'u 
Easbuig  a  nis  a   chodhunadh  gu  n  robh  an  tigh  ma  thàmh,  agus  an 
teaghlach  'n  an  suain  gu  leir,  smuainich  c  air  dha  bhi  nis  a  rdir  coslais 
nach  cluinneadh  e  Rutherford   a'  dòrtadh  a   chridhe  mach  an  làthair 
ATHAR,  gu'n  doanadh  e-fein  a   dhleasnas  's  an   uaigneas  r'  a  Dhia. 
Thòisich  Usher  air  ùrnuigh,  agus  fhuair  e  leithid  do  shaorsa  agus  do 
f harsuinneachd  cridhe  aig  cathair  grais,  gusfadheòidh  an  cuala  Rutherford  e- 
Dh'èirich  e,  chuir  e  uirae  a  chuid  eudaich,  agus  chaidh  gu  sèamhsuasan 
staidhir  a  dh'  èisdeachd  ris  an  fhear  a  bha  ag  hrnuigh.     Ged  dhiiisgeadh 
Mrs  R,utherford  cha  saoileadlL  i  ni  's  am  bith  neo-abhuisteach  de  so,  oir 
bha  e  'na  chleachdamh  cumanta  aig  a'  mhinisteir  bhi  ag  eirigh  gach 
maduinn  aig  tri   uairean  ;    agus   ged  chluinneadh  i  duine  ag  hruuigli 
shaoileadh  i  gur  h-e  fein  a  bhitheadh  ann.     An  uair  a  rainig  Rutherford 
dorus  an  t-seòmair-mhuUaich  sheas  e  ag  èisdeachd  gus  an  do  chriochnaich 
an  d(^^irceach  an  iirnuigh.     Bhuail  e  an  dorus,  dh'  fhosgail  an  coigreach 
dha  le  mòr  ioghnadh  gu  'n  robh  neach  air  bith  ag  eisdeachd  risan,  no  ag 
iarraidh  a  steach  d'  a   sheòmar   aig  an   am  ud   a   dh'  oidhche.     Ghlac 
Rutherford  air  làimh  e,  ag  radh  ris,  "  A  charaid,  tha  mi  dearbhta  hs  nach 
urrainn  gur  tu  neach  's  am  bith  eile  ach  an  t-Ard-easbuig  Usher ;  feu- 
maidh  tu  gu  cinnteach  searmonachadh  au  diugh  air  mo  shon-sa ;  oir  is  i 
nis  maduinn  na  Sabaid  a  th'ann."     Dh'  aidich  an  t-Easbuig  cò  e,  agus  air 
dha  aobhar  a  thuruis  iunseadh  do  Rutherford,  thuirt  e  gu  'n  searmonai- 
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chcadh  e  air  a  shon,  air  cliumha  nacli  Icij^cadh  e  ris  cò  e.  Bu  soiia  an 
t-aoiiadh  anmaii  a  bha  aig  an  ditliis  dliiadliaircan  cliiiiteach  so  anu  an 
caidreamh  teas-gliràdh  d'  a  cheile,  ged  bha  iad  tur  dliealuichte  o  cheile 
'"nam  beachd  mu  riaghladh  eaglais  Chriosd. 

Thug  liutherford  do  U.sher  dei.se  d'  a  eudach  fein,  agus  moch  "s  a' 
nibaduinn  chaidh  an  t-Easbuig  a  niach  do  'n  achadh  a  bbeachd-smuaiu- 
t^achadh.  Ann  an  nine  gheàrr  lean  Rutherford  e,  agus  thug  e  .steach  c 
mar  mhinisteir  coigreach  a  bha  a'gabhail  na  slighe,  agus  a  gheal 
searmonachadh  air  a  shon.  An  uair  a  dh'  eirich  Mrs  liutherford 
chunnàic  i  gu  'n  do  ghabh  an  deirceach  ain-eolach  bochd  a  tliurus  luu  'n 
di-achaidh  an  tigh  air  glduasad.  Air  do  gach  ni  bhi  seachad,  chaidh  an 
teaghlach  do  'n  eaglais.  Ghabh  am  ministeir  ur  mar  a  cheann-teagaisg  ; 
Eoin  xiii.  34, — "  Aithne  nuadh  tlia  mi  toirt  dhuibh,  Gu  'n  gràdhaich  sibh 
a  cheile."  Bha  'm  bonn-teagaisg  so  ro  fhreagarrach  air  son  an  ama.  Air 
dha  bhi  a'  labhairt  thug  e  fainear,  gu 'm  feudtadh  an  t  aonamh  càithne 
dcug  a  ràdh  rithe  so.  Ghlac  so  aire  Mhrs  Rutherford,  agus  thuirt  i  innte 
fein,  "  sin  a'  cheart  ni  a  thuirt  an  duine  bochd  rium  an  raoir."  Agus  air 
dlii  amharc  suas  ris  a'  ohrannaig,  thuirt,  i  rithe  fein,  "am  bheil  e 
comasach  gur  h-e  so  an  duine." 

An  ddigh  na  seirbhis  chaitli  an  coigreach  agus  liutherford  an  nine  le 
cheile  ann  an  co-chomnnn  blàth  beatha  na  diadhachd.  Dh 'eirich  U.sher 
moch  's  a'  mhaduinn  Di-luain  agus  air  dha  an  sean  trnsgan  suarach  a 
cliuir  uimc,  ghabh  e  a  thurus,  gu  'n  e  fein  a  dheanamh  aithnichte  do 
dhuine,  ach  do  liutherford.  E.  M.  L. 


LITIR  MHARTIN  LUTHEIK  THUN  IAIN  BHIG  A  MHAC. 

Gràs  agus  sith  ann  an  losa  Criosd  gn'n  robh  dhint  a  Leinibh  ghràdhaich ! 
Tlia  e  toirt  mòr  thoileachaidh  dhomh  fhaicinn  gu'm  bheil  thu  ag  ionnsac- 
hadh  gu  math  agus  gu'm  Idieil  thvi  cùramach  mu  iirnuigh.  Lean  air 
t'aghaidh  mo  dheadh  bhalachan  I  agus  an  uair  a  phillcas  mise  dhachaidh 
bheir  mi  a  d'  ionnsuidh  rudan  lurach. 

Is  aithne  dhomh  garadh  griauach  bòidheach  a  tha  Ian  do  chloinn  air 
an  eideadh  le  trusgain  òir,  agus  a'  clea.sachd  fo  na  craobhaibh  le  peuraibh, 
le  iibhlan  agus  le  cnothan  priseil.  Tha  iad  a'  seinn,  a'  leum,  agus  liui 
aighir.  Tha  ann,  mar  an  ceudna,  eich  blieaga  lurach  le  sriantan  òir  agus 
(iiolaidean  airgid.  Air  dhomh  bhi  dol  troimh  'n  ghàradh  dh'  fheòraich 
mi  do  aon  ciod  bu  bhrigh  do  na  nithe  sinn  ?  agus  cò  chlann  a  bh'  ann  ^ 
Fhreagair  e  gu'm  b'  iad  so  a'  chlann  aig  an  robh  tlachd  ann  an  iirnuigh, 
ngus  ann  an  iinni.'^achadh,  agus  a  bha  'nan  cloinn  mhath  agus  dhiadhaidh. 
Thuirt  mi  lis,  A  charaid  ionndniinn,  tha  balachan  beag  aganisa  mar  an 
ceudna  ;  is  e  'ainm  Iain  Beag  Luther ;  nach  fhcnd  csan  cuicleachd  tighinu 
do  'n  aite  so,  a  dh'  itheadh  do  na  h-iibhlan  agus  do  na  peuran  lurach  .sin, 
a  mharcachd  air  na  h-eich  bhòidheach  sin,  agus  a  clduicheadh  leis  a 
chloinn  uile  ?  Fhreagair  an  duine,  JMa  tha  do  bhalachan,  do  bhalachan 
gradhach  Iain  Beag  Luther  glic,  ma 's  toigh  leis  iirnuigh  agus  ionnsacliadli, 
Icudaidh  c  tighinn,  agus  mar  an  ceudna  Phihp  agus  Seumas  beag  (clann 


BRATACH  NA  PlRIXX.  73 

Mhelancton)  a  tlioirt  leis.  Gheibh  e  's  an  àite  so  feadaiii,  fideagaii,_agus 
drumacbau  gu  a  tlioil  maille  ri  iomadh  iuneal-ciuil  eile.  Bidli  iad  toilinn- 
tiniieach  le  danusa,  falach-fead,  agus  cur  thoimbseagan ;  ach  cha  robh 
ann  acli  a'  mliaduinn,  agus  clia  do  gliabli  a'  chlann  am  biadh-maidne 
{breakfast)  fathast ;  agus  cha  d'  fbau  mi  ach  gus  an  do  thòisich  an 
dannsa. 

An  sin  thuirt  mi  lis  an  duine,  A  charaid  ionmhuinn,  tha  romham 
sgriobhadh  air  ball  thun  m'  Iain  bhig  ghradhaicb,  agus  their  mi  ris  a  bhi 
'na  bhalachan  math,  a  bid  'g  ùrnnigh,  agur  abhi  'na  sgoilear  math  a  chum 
's  gn'm  faigli  e  stigh  do  'n  ghàradh  so.  ■  Tha  piuthar  bhcag  aige  d'  an 
ainm  Madeline  d'  am  bheil  gradh  mòr  aige.  Am  fend  e  ise  thoirt  leis  ? 
Feudaidh  ;  f  hreagair  an  dnine  ;  thigeadh  iad  còmhla.  Bi  glic,  ma  ta,  mo 
dheadh  bhalachan  ;  abair  ri  Philip  agus  ri  Seumas  cuideachd  a  bhi  math  ; 
agus  gheibh  sibh  air  fad  cead  tighinn  do'n  ghàradh  agus  cluiche  ann. 
J'ha  mi  fàgail  mo  bhalachain  chaoimh  air  ciiram  Dhe.  Cuir  fàilt  air 
Madeline  agus  pòg  i  air  mo  shon-sa- 

T'Athair  gradhach, 

Martin  Luther. 


Bad.  le  G.  M.  F. 


June  19,  1530. 


ORAID. 

A  LABIIAIR  AN  T-EaSPUIG  StROSMAYER  An  ANN  ArD-CIIOMHAIRLE  JfA 

H-Eaglais  Phapanaich  'sa'  Bhliadhna,  1870. 

Athraichean  aosmhor  agus  a  bhràithreau — Is  ann  le  sgath  airson  mo 
laigse,  gidheadh  tha  mo  choi'seas  saor  agus  ami  an  sith  rium,  mar  sin  ann 
an  làthair  an  De  blieò  a  tha  'nis  a  sealltuinn  orni,  ni  mi  mo  ghuth  a  tho- 
gail  ann  am  meadhon  na  coinneamh  mhòr  so. 

On  a  shuidh  mi  leibh  an  so,  lean  mi  le  mòr  aire  gach  oraid  a  chaidh 
a  labhairt,  agus  bha  mi  a  guidhe  gu  diirachdach  gu"n  soillsicheadh  gath 
suluis  'o  ndamh  a  staigh  air  sùilean  mo  thuigse,  air  chor  a's  gu'm  bithinn 
comasach  air  breith  a  thoirt  air  ciiisean  a  thig  fo  bhreith  na  ctiirt  mhòr 
80,  agus  gu'm  bithinn  air  m.o  dheanadh  làn-fhiosrach  air  gach  ni  dhiubh 
fa  leath. 

Mar  so,  le  m'  inntinn  air  a  gluasad  gu  h-iomlan  mu'n  dleasuas  mhòr  a 
tha  agam  ri  dheanadh,  agus  o'n  agair  Dia  cunntas  orm, — thòisich  mi  air 
rannsachadh  le  mòr  aire  sgriobhaidhean  an  t-seann  Tiomnaidh  agus  an 
Tiomnaidh  Nuaidh,  agus  dh'fhiosraich  mi  de  na  caraidhean  aosmhor  so, 
leigeil  ris  domh  am  bheil  ant-àrdshagart  ris  an  abair  sinn  "  Am  Papa 
Naomh  "  a  tha  na  shuidhe  air  ard-chathair  na  cuirt  mhor  so,  gu  firinn- 
each  na  fhear-ionaid  an  abstoil  Peadar— a  sheasamh  an  càit'  losa  Criosd, 
agus  na  lèigh  neo-lochdach  do'n  Eaglais. 

A  chum  a  cheist  chudthromach  so  a  fhreagairt  b'  fheudar  dhomh  gach 
beachd  de  'n  t-seorsa  so  a  chaidh  a  liobhairt  do  'n  t-sluagh  air  iighdaras 
dhaoine  amhàin,  a  thilgeil  a  thaoibb,  agus  m'  inntinn  a  ghiulan  air  m' 
ais  le  leus  na  firinn  am  laimb,  gus  an  ruig  mi  'n  t-àm  anus  nach  robh  aig 
an  Eaglais  mar  luchd-teagaisg  agus  mar  lucbd-riagblaidh  ach  na  h-abstoil 
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Pol,  Peadar,  Seuraas,  agiis  Eoiii, — "Sann  doibh  so  is  èigiu  dhuinu  iiile 
gdilleadh,  oir  cha  'n  urraiu  siiin  an  iighdaras  a  chur  an  teagamh,  raar  cuir 
sinn  air  chid  an  leabhar  naomh  a  tha  mu  'm  clioinneamli  agus  gacli  ni  a 
tha  e  teagasg  dliuiun,  agus  thug  àrd-cbomhairle  na  li-Eaglais  a  shuidh 
aun  an  Trent  am  beaclid  dhuinu  gar  li-anu  a  tha  gacli  riaghailt  a  thaobh 
creidcamh  agus  dkasnas. 

Dh'fhosgail  mi  agus  rannsaich  mi  an  Leabhar  naomli  so,  agus  ge  d'  is 
dàna  dhomh  a  chur  an  ceill  anus  an  aite  'sa  bheii  mi  'labhairt,  's  fheudar 
domh  a  rùdh, — cha  d'fhuair  mi  aon  fhocal  aun  dlu  dlia,  no  cosmhail  rl 
dearbhadh  a  cliur  air  beachd  nam  pàpanacli  ro-eudmhor.  'Sann  le  mòr 
ioghnadh  a  thug  mi  fa  near  nach  robh  iomradh  an  linn  nan  abstoil  air  a 
Phiipa  'bhi  na  fhear-ionaid  do  Piieadar  agus  na  sheirbhiseacli  do  losa 
Criosd,  cha'n'eil  coir  aig  a  Phàpa  a  radh  gu'r  h-esan  seirbheiseach  losa 
Criosd  nis  motlia  na  h-aige  coir  air  a  radh  gu'r  li-e  seirbheiseach  Mhahomed, 
nach  robh  idir  beò  'san  <àm  sin. 

Ach  their  thusa  Ard-Easpuig  Manxiìtg  gu  bheil  mi  labhairt  toibhcum, 
agus  their  an  T-Easpuig  Pie,*  gu  bheil  mi  as  mo  cheill,  cha'n'eil 
aon  chuid  a  labhairt  toibheum  no  as  mo  chtnll. 

Anis  an  deidh  dhomh  an  Tiomna  Nuadh  uile  a  rannsachadh,  tha  mi 
gu  follaiseach  a  cur  an  ceill,  'an  lathair  Dhe,  le  m'  laimh  air  a  togail  ris 
a  chrann-cbeusaidh  mhòr  so,  ag  radh  nach  d'  fhuair  mi  ann  freumh  na 
papanachd  mar  a  tha  i  air  a  teagasg  dhuinu  aig  an  am  so. 

Na  diultaibh  eisdeachd  rium  a  bhraithrean,  no  le  monmhor  agus  le 
Ijachdadh  na  d'thugaibh  mar  so,  dearbhadh  do  'ur  namhaidean  a  their 
nach  (f'isd  sibh  ri  briathran  sam  bith  a  tliig  an  aghaidh  bhur  beachd-sa,-ma 
ni  sibh  mar  so  tair  air  braithrean  aon  sam  bith  de  na  braithrean,  cuimhni- 
chibh  gu  bheil  suilean  an  t-saoghail  a  sealltuinn  air  gach  ni  a  their  'sa  ni 
sibh,  agus  bheir  gach  doigh  mhi-riaghailteach  a.gus  eucorach  an  t  àrd- 
chomhairle  so  gu  bhi  na  masladh  do  'ur  n-Eaglais,  ma's  miaun  leinn  a 
bhi  mcasail  's  coir  dhuinu  gluasad  a  reir  riaghailteau  ceartais  agus  na 
saorsa. 

Tha  mi  toirt  buidhcachas  do  'n  ard-urramach  Dupanloup  airson  gu  'n 
do  ghog  e  cheann  a  leigeil  fhaicinn  domh  gu  bheil  c  toileach  disdcachd 
rium,  tha  so  a  toirt  misneach  dhomh,  's  theid  mi  air  m'  aghaidh. 

Air  dhomh  na  Leabhraichean  naomh  a  leughadh  le  aire  agus  leis  gach 
comas  a  thug  an  Tighearna  dhomh,  cha  d'  fhuair  mi  aon  chaibideil,  no 
aon  rann  beag,  a  tha  "g  innse  dhuinu  gu  'n  d'  thug  losa  Criosd  aona  chuid 
coir  no  barrantas  do  'n  abstol  Peadar  e  bhi  na  mhaigheisteir  os  ceann  nan 
Abstol  a  bha  'saothrachadh  maille  ris. 

Ma  bha  Simon  Mac  lonais  mar  a  tha  sinne  'creidsin,  a  tha  Pius  an 
Naoi  's  an  latha  so,  is  iongantach  nach  d'thuirt  losa  ris,  'Nuair  a  theid 
mise  'suas  gu  m'  athair,  's  coir  dliuibhuilc  geill  a  thoirt  do  Shimon  Peadar, 
mar  a  thug  sibh  dhomhsa,  oir  tha  mi  ga  steidheachadh  a'm  aite,  air  an 
talamh  so. 

Cha  'n  e  'mhfiin  gu  blieil  Cr'iosd  tosdach  air  a  phuing  so,  ach  tha  e 
leigeil  fhaicin  dhuin  cho  beag  toil  'sa  tha  aige  air  ceann  a  thoirt  do'n 
Eaglais,  'nuair  a  tha  e  'gealltuin  Cathraichean  da  dlieisciobuil  gu  breith 
*  In  oue  editiou  it  is  Pie,  and  ia  another  Fie. 
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a  thoirt  air  da  tbreubli  dheng  Cliloinn  Israel  (Matt.  xix.  28)  tlia  e 
gealltuinu  doibli  dlià  dheng,  aon  airson  gach  abstol,  's  cha  d'thuirt  e  gu'm 
biodli  aon  dhiu  os  ceann  chaich,  no  gu  'm  b'i  sin  cathair  Pheadair,  gu 
cinnteach  nam  be  tlioil  gum  biodh  a  chuis  mar  sin,  theireadh  e  sin.  Ciod 
a  their  sinne  mun  tosdachd  so  ?  Tha  reusan  ag  innse  dhuinn  nach  bu 
toil  le  losa  gu'm  biodh  Peadar  na  cheann  air  Taigh  Oileanachaidh  nan 
Abstoil.  Ead.  le  N.  C. 


LITIR  A  BAILE-BHOID. 
A  Shàir  Chaoimh, — Is  fad  o'n  bha  diiil  agam  fios  a  chur  thugaibh  mn 
mi  ni  no  dhà  ;  ach  tha  daoine  anns  an  la  a  th'  anu  an  diugh  'na  leithid 
a  dheifir  gus  nach  fhaigh  iad  ùine  labhairt  ris  na  càirdean  fein  le  soeair. 
Anns  an  t-saoghal  a  th'ann  tha  gach  ni  air  a  ghearradh  cho  glan  air  gach 
taobh  dhiot  gus  nach  gk'idh  thu  do  bhuinn  mur  'eil  thu  faicilleach  ;  feu- 
maidli  tu  a  bhhrr  air  sin  falbh  an  deifir  air  neo  blieir  am  fear  a  tha  'd' 
dh(^igh  CÙ1  nan  cas  dhiot,  agus  caillidh  tu  t'  àite  am  measg  do  chompan- 
ach  maille  ri  duais  reis  na  beatha  ta  làthair.  A  ris  ged  tha  e  fior  gu'm 
feud  an  duine  glic  saoithreach  airgiod  a  dheanamh  agus  a  chaomhnadh, 
gidheadh  tha  e  cho  fior  nach  urrainn  duine  sealltuinn  deas  no  tuath, 
an  ear  no  an  iar  ach  a  dheanamh  airgid.  Am  fear  a  chuircas  a  ];\mh  ri 
ni  'sam  bith  nach  urrainnear  a  chruth-atharrachadh  gu  or  gheibh  se  e 
f(!'in  air  dheireadh  ;  gheibh  e  a  chòta  a'  fas  lom  agus  a  shuipeir  tana.  Hi 
linn  ar  n-aithriche  gheibhteadh  boinicich  mhòr  bhalach  'g  an  cluiche  feiu 
gu  diomhain  o  bhaile  gu  bade.  Cha'n'eil  ioghnadh  'sam  bith  orm  fein 
ged  bha  na  Gàidheil  a  dh'  fhalbh  àrcl-inntinneil  'n  an  uaill,  laidir  an 
greim,  is  euchdail  an  cath  ;  cha'n'eil  ioghnadh  orm  gu  dearbli  ged  bha 
iad  mear,  luath-ghaireach  is  sona  'n  an  dòigh  fcin,  a  chionn  agus  nach 
robh  iad  air  an  cnàmh  ds  le  obair  mar  tha  sinnc  'n  ar  n-òige.  Cha  bhiodh 
iad  an  dara  leth  do  'n  bhliadhna  a'  deanamh  stuth  ach  'nan  sineadh  agus 
'nan  slaod  air  na  bruachan  sgrath  a  bhiodli  aca  taobh  na  cagailt  no  an 
cùl-na-mònadh,  a'  cur  thoimhseagan,  a'  seinn  ranntachd,  no  ag  eisdeachd 
sgeulachdan  !  Bha  fois  agus  sonas  clo  sheòrsa  àraidh  a'  tighinn  "n  a  chois 
so  gun  teagamh.  Ach  dh'  fhalbh  na  làithean  socrach  ud  ;  agus  air  mo 
shon  ft^in  cha'n'eil  caoidh  'sam  bith  agam  orra.  Ged  bhios  sinne  sgith, 
air  ar  claoidh  le  saothair  ghoirt  do  dh'  ioma  seòrsa,  agus  a  gheibh  sinn  ar 
leintean  flinch  air  ar  druim,  cha  'n  aun  a'  ruith  an  fheidh  le  spòrs,  ach  le 
fallas  ionracais  na  h-obhair  chruaidh,  gidheadh  tha  sinn  sona,  toilichtc 
leis  na  nithe  a  th'  againn,  beag  agus  mar  bhios  an  iiine  a  's  urrainn 
dhuinn  a  chaomhnadh  air  son  sgeulachdan  agus  nithe  leth-eideachail 
clo  'n  t-seòrsa  sin.  Tha  f  hios  againn  gur  h-e  an  dan  ceart  d'ar  taobh 
gu'n  itheadli  sinn  ar  n-aran  le  fallas  ar  gnùis ;  agus  cha'n'eil  teagamh 
'sam  bith  agam  fein  nacii  e  so  am  biadh  a's  milse  air  a'  cheann  mu 
dheireadh. 

Cha  'n  fhada  gus  am  bi  am  bade  so  againne  Ian  do  choigrich  mar  is 
àbhuist  da  'san  t-samhradh.  Cha'n'eil  mi-f(5in  an  so  ach  air  chuairt  gle 
ghoirid,  ach  tha  mi  deanamh  gach  feum  a  's  urrainn  mi  do  m'  shuilean 
fhad  's  a  dh'  fhanas  mi.     Air  dhomh  a  bhi  a'  m'  Dheadh  Theampullach 
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fliuair  mi  eòlas  air  ball  air  àireamli  nacli  beag  's  a'  bhaile.  Tlia  an 
comunn  so  ro  làidir  agus  ro  eudmlior  anu  am  bailc  Bhòid  ;  agus  gu  dearbh 
tha  feiun  air  gach  ni'  a  's  urrainu  iad  a  dlieanainli.  'Se  au  ui  a  's  grain- 
ealacha  a  chunnaic  mi  riarnh  na  blicil  do  luclid-daoraich  a'  tigliinn  do  'ii 
bliaile  le  bata  Dhi-Dòmlinuich  a  nuas  d  Glaschu  air  la  na  Sàbaid.  'Sc 
cLiiir  gu  bheil  Dia  fad-fhulangacli  nacli  'eil  na  tuinn  a'  slugadli  a'  bliàta 
lid  le  a  graisg  mhi-naomha  tlioibheumach.  Clmala  mi  mu  aon  do  na 
bàtan-Sàbaid  so  a  bha  ruith  air  (Jluaidh  o  cheaun  beagan  bhliadhnacbau 
gu  'n  robh  maithcan  baile  Glilaschu  a'  cur  stad  oirre.  'i^uair  a  chunnaic 
am  Maighstir  aice  sin,  "  0,"  ars'  esan,  "  theid  mise  gu  amhuinn  Lun- 
nuinn  far  am  faigh  mi  obair-Shàbaid  agus  iracli  grabar  mi."  Dh'  fhalbli 
e  ack  cha  d'  tlminig  sgeul  air  fein  no  oirre-se  bbàrr  cuain  fathast !  Fhuair 
e  fcin  agus  a  shoitlieach-smidd  Icaba  an  doimhneacbd  a'  cbuain !  Ach  am 
measg  nan  Deadh  Thcampullach  cha'n'eil  neacb  a  's  dèine  a  tlia  ag 
oibreachadh  na  an  t-Urr.  U.  llos,  ministeir  na  h-Eaglais  Shaoir  Ghàilig. 
Troimhesan  dh'  fluis  na  Deadh  Tlieampullaich  ro  neartmbor.  Tha  mi 
faotainn  nach  'eil  gluasad  math  feadh  a'  Bhaile  nach  "eil  air  a  chuidcachadh 
le  Mr  Hos.  'S  anu  fo  a  riaghladh  a  tha  na  coinneamban  soisgeuiach  air 
an  giulan  air  an  aghaidb.  Cha'n'eil  comunn,  no  coinneamh,  no  gluasad 
feadh  a'  bhaile  anns  nach  fhaigh  thn  a  lamb.  Tha  e  cridheil,  faoilidh, 
caoimhneil,  ris  gach  neacb  a  thachras  air  co-dhiii  is  Goill  no  Gàidheil  iad. 
^lar  so  tha  buaidh  iongantach  aige  feadh  a'  bhaile  air  fad.  Tha  e  rithis 
'na  dhuinc  is  'na  dhithis  aig  Cleirean  is  aig  Seanaidhean  ;  ag  amharc  ds 
deigh  sgoilean  G<àidhleacli  is  Cheisteirean  eadar  so  Duneideann,  agus  na 
b-Eileana  Tuathach  !  'tSe  tha  cur  an  ioghnaidh  orm  gu  de  mar  a  tha  e 
faotainn  ùine  air  a'  h-uile  ni ;  'nuair  a  tha  daoine  eile  agus  Ian  an  saio 
aca  'n  an  obair  fein.  Ach  bha  mi  dol  a  riidh  mu  na  coinneamban  Sois- 
gcidacb  gu  'm  bheil  òganaich  :i  Glasshu  a'  tighinn  a  nuas  a  nis  agus  a  ris 
a  thoirt  cuideacbaidh.  Uapa  so  tha  sinn  a'  faotainn  sgeulachdan  iongan- 
tach air  an  obair  a  tha  dol  air  a  h-nghaidh  an  Glaschu.  Cha  mhòr  nach 
abradh  duine  nach  'eil  aca  do  iShoisgeul  ach  deanadais  Mhoody  is 
iShanke}''.  Cha'n'eil  teagamb  agam  foiu  nach  'oil  mòran  math  air  a  dhean- 
andi  a  dh'  aindeoin  na  bheil  do  ghnothuichean  iongantach  neo-thimehioll- 
gheairrte  mu  'n  cuairt  orra.  So  ni  a  tha  mi  toirt  fainear  uacb  'eil  e  idir 
cho  soirbh  toirt  air  a'  Ghaidheal  creidsinn  gu  'n  deachaidh  t'  iompacbadh 
's  a  tha  e  air  a'  Ghall.  Abair  ris  a'  Ghall  gu  'n  d'  fhuair  thu  stth  agus 
gu  'm  bheil  thu  creidsinn,  agus  cha'n'eil  tuille  aige  mu  'n  chilis  ;  tha  e  'gad 
ghabhail  air  t'  fliocal.  An  àite  sin  's  ann  a  thòisicbeas  an  Gàidheal  gu 
li-amharusach  air  mineachadii  dhuit  mar  a  bhios  cuid  a'  faotainn  sith 
mlieallta,  agus  gu  'm  bu  mhaith  leis  fein  toraidhean  fhaicinu  nach  'eil 
mòran  do  luchd-aideachaidh  an  la  a'  taisbeanadh.  Gu  'm  bheil  eagal  air 
gu  bheil  niòran  ann  a  dh'  iompaicbeas  iad  fein  gun  ghràs  idir,  mar  a 
thogras  iad  fein  ;  nach  d'  fhuair  siud  iad  fciu  fathast  ann  an  ifrinn  anama 
mar  a  fhuair  an  Salinadair,  no  ann  an  slochd  na  Mi-mhisnicb.  Ach 
thcagamb  gu  'm  faigh  mi  rudeigin  a  ràdh  niu  'n  chùis  so  a  ris  ;  tha  mi  au 
drùsìi  a'  falbb  Tuath  rathad  lnncr-i>lieotharau  gus  na  tobraichean.  Ma 
ruigeas  mi  slàn  agus  gu  'm  faigh  mi  mo  shUiinte  cluinnidh  sibh  nam  gu 

goilid.  '  TURUSACII. 
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ARAN  BRISTE. 

Is  e  Dia  tiis  nan  uile. 

Tha  toiseach  aig  gacli  ni  acli  aig  Dia. 

Is  i  subhailc  a  's  maisiche  do  na  h-uile. 

Is  i  dubhailc  a  's  sgriosaile  do  na  h-uile. 

Is  i  smuain  a  's  luaithe  do  na  li-uile. 

Is  e  dòclias  a  's  coitclieanna  do  na  li-uile. 

Ullaich  fa  cliomhair  an  latha  fhliuch. 

Chi  an  duine  ocracli  fad  as. 

Tha  aon  uair  'sa'  mhaduinn  ni  's  feàrr  na  dhk  'san  oidhche. 

A'  mhaduinn  air  son  obair,  am  feasgar  air  son  beachd-smuaineachaidh. 

Anns  an  oidhche  tlia  nàdur  ann  an  dubh  a'  gul  call  na  greine. 

Rach  a  luidhe  leis  an  nan  agns  eirich  leis  an  uiseig. 

Na  cumadh  itheadh  is  61  thu  o  smuain. 

Is  annamh  a  bhios  aithreachas  oirnn  gu  'n  d'  ith  sinn  tuille  's  beag. 

Gleidh  an  ceann  fuar  agus  na  casan  blàth. 

An  urrainn  duine  's  am  bith  a  bhi  firinneach  anu  am  morau;  a  tha 
feallsa  ann  am  beagan  ? 

Tha  Dia  a'  tarruing  sgrloban  direach,  ach  tha  sinne  a'  smuaineachadh 
orra  agus  their  sinn  gu'm  bheil  iad  cam. 

Tha  comhfhurtachdan  agus  gearain  an  duine  dhiadhaidh  air  am  folach 
o'n  t-saoghal. 

Cha  robh  neach  riamh  cho  mhath  is  cho  mhòr,  's  gu'n  robh  e  os  ceann 
thrioblaidean.     Bha  ar  Tighearn  E-f(^in  "'na  dhuine  dhoilghiosan." 

Tha  barrachd  cionnt  ann  a  bhi  neo-aithreachail  air  son  peacaidh  'n  uair 
liheacaicheas  sinn,  na  th'  ann  am  peacachadh  an  toiseach.  Tha  àicheadh, 
mar  a  rinn  Peadar,  dona  ;  ach,  air  dhuinn  àicheadh,  tha  e  ni 's  miosa  gun 
glad  gu  gort,  mar  a  rinn  esan. 

Is  e  an  ni  a's  faigse  a  thig  do  riaghladh  Dhe  oirnn  le  a  Spiorad,  com- 
hairle  is  misneachadh  chàirdean  subhailceach  is  tuigseach  ;  o  so  gheibh 
sinn  an  còmhnadh  a  's  feumaile  ann  an  uair  a'  bhuairidh,  agus  ann  an 
cnrsa  an  dleasannais. 

Bliiodh  e  cho  reusonta  a  smuaineachadh  gu'm  fanadh  an  duine  ocrach 
o'n  bhiadh,  no  an  duine  tartmhor  o'n  deoch,  agus  gu'm  fanadh  an  Crios- 
duidh  0  ùrnuigh.  Is  e  ùrnuigh  an  anail  air  am  bheil  an  Criosduidh  beò, 
agus  o'm  bheil  e  tarruing  a  chumhachd,  a  ghluasad,  is  a  thaitneas. 

Tha  fas  ann  an  gr;\s  'g  a  fhoillseachadh  fein  troimh  bharrachil  simpli- 
dheachd  ann  an  caithe-beatha.  Bidh  tuille  feum  ann  is  ni  's  lugha  a  dli' 
fhuaim  ;  tuille  anmhuinneachd  cogais,  is  ni  's  lugha  a  dh'  amharus  :  bidii 
tuille  sith  ann,  tuille  irioslachd:  'n  uair  a  tha  an  Ian  arbhar  anns  an  dèis, 
cromaidh  e  a  sios  do  bhrigli  agus  gu  'm  bheil  e  Ian. 

'Nuair  a  tha  an  Tighearna  'gar  n-iomain  o  aon  fhois  anns  a'  chreutair 
tha  sinn  air  ball  a'  dol  air  spiris  aoin  eile,  ach  cha  leig  e  dhuinn  socrachadh 
fada  air  aon  air  bith !  Fa-dheòidh,  cosmhuil  ris  an  eun,  tha  sinn  a' 
tuigsinn  nach  urrainn  dion,  no  sith  dhaingeann  a  bhi  againn  a  bhos  ;  an 
sin  tha  ar  cridheachan  a'  dol  air  iteig,  agus  ag  eirich  an  aird  gu  nèamh, 
agus  tha  a  ghras  a'  teagasg  dhuinn  ar  n-ionmhas  agus  ar  n-aignidhean  a 
shuidheachadh  shuas  os  ceann  nithe  caochlaideach. 
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BEACHD  CHOUPEIR  MU  'N  BHAS. 

"  Clia'n'eil  tuilleadh  agam  r'a  radh,"  deir  Coupcr  am  bard  ann  an  aoii 
d'a  litrichibli  acli  so,  "  ma  cheaduiclieas  Dia  dliomh  amliarc  le  comhfhur- 
tachd  air  a'  hhhs,  m  taing  do  Dliia  a  s  nrrainu  domli  a  dheauamh  air 
nairibli,  cha'ii'eil  mi  a'  gabhail  beachd  air  a'  bhas  o  mhullacb  beinu  hrd 
m'  oibrean  agus  mo  thoillteanais  fdin,  ged  is  e  Dia  m'  fhianuis  gur  li-i 
criocli  mo  bheatha  a  gJoiath  coguis  nco-lochdach  a  hhi  again  a  thaohh  Dhe.^' 

"  Bhitheadh  am  bàs  an  còmhnuidh  'na  ni  uambasacli  dhomh,  mur 
bhitheadh  gu  'm  blieil  mi  a'  faicinn  gu  'n  do  cbaill  e  an  gatb,  an  iiair  a 
rinn  Criosd  a  cborp  fein  'n  a  thruaill  do  gbatb  a'  bhais." 

"0  bhais,  c'ait  am  bbeil  do  ghath?  0  uaigb,  c'ait  am  bbeil  do  bhuaidli? 
Is  e  am  peacadh  gath  a'  bhais ;  agus  is  e  neart  a'  pheacaidh  an  lagh : 
Ach  buidheachas  do  Dhia,  a  tha  toirt  dhuiniie  na  buadha  tre  ar  Tig- 
hearna  losa  Criosd."     1  Cor.  xv.  55. 


OILEANAICH  GHAIDHEALACH. 
Dli'  iarramaid  a  bhi  cur  failt  air  ar  caraid  ionmhuinn  ilr  Iain  j\Iac 
Aoidh,  M.A.,  air  son  a'  chliii  onoraich  a  tha  e  air  fhaotainn  dha  fein 
agus  troimh  sin  a  tha  e  cur  air  oileanaich  a  dhuthcha.  Aig  a'  cheasnach- 
adh  an  am  fagail  Oilthigh  na  h-Eaglais  Shaoir  an  Ghischu  b'  e  an  ceud 
neach — bha  e  air  thoiseacli  air  Goill  agus  Gàidheil  threuna  a  bha  feuchainn 
maille  ris.  Fhuair  e  mar  sin  an  geall  a  bu  mho,  ceud  agus  da  phunnd 
deug  Sasunnach  (f  112)  agheibh  e  da  bhhadhna.  'Na  fhaotainn  so  cha  'n 
'eil  Mr  Mac  Aoidh  cosmhuil  ris  na  cnuimhean  leabhar  nach  do  chuir  an 
làmh  ri  ni  'sam  bith  riamh  ach  o  bhi  'gan  sacachadh  fein  le  fòghhim  nach 
dean,  dh'  fheudte,  mòran  feum  dhoibh  fein  no  do  mhuinntir  eile.  Cha'n 
ann  mar  so  a  thachair  do  ]\Ihr.  ]\Iac  Aoidh  ;  tha  e  cheana  'na  fhear-labhairt 
eahanta,  agus  'na  shearmonaiche  comasacli.  Ann  an  Diin-(5ideann  bha 
Gaidheal  eilc  a  sheas  guntaingcho  àrd,  Mr  Macillemhàrtainn  ds  an  eilean 
Sgiathanach.  'tSiad  Gàidheil  a  tha  anns  na  h-oileanaich  as  ainmeile a  tha 
an  dràsd  ann  an  Glaschu:  Mr  D.  Mac  Ciachan,  ]\Ir  A.  S.  ]\Iac-a-phi,  Mr 
D.  Diiglilach,  agus  Mr  Caik'in  Caimbeuh  Cònihha  ri  J\Ir  Mac  Aoidh  tha 
dha  eile  a  tha  a'  criochnachadh  an  ionnsachaidh  mar  an  ceudna,  a  tha 
'nan  luchd-labl.airtfhileanta  chleachdail  anns  da  chainnt — anns  a'  Bhcurla 
agus  anns  a'  GhàiUg.  'S  lad  so  Mr  Iain  8.  ]\Iac  Neill,  agus  ]\Ir  Iain  11. 
Mac  N^ill,  a  rinn  còmhha  ri  Mr  Mac  Aoidh  còmhnadh  treun  agus  feumail 
do  'n  Bhratakh.  Sgriobh  agus  dh'  eadar-theangaich  iad  cuid  do  nanithe 
a  's  feàrr  a  thàinig  a  mach  innte.  Mar  chomain  cheart  tha  e  saor  leinn 
so  ainmeachadh.  'Nan  dol  a  mach  a  shearmonachadh  an  t-soisgoil  a  nis 
feudaidh  sinn  cinnteachd  a  thoirt  do  'n  mhuiuntir  a  dh'  ionnsuidh  an  tèid 
iad  gu  'm  faigh  iad  na  tri  cairdean  so  cha'n  e  mhàin  tarbhach  's  an  diad- 
hachd  ach  mar  an  ceudna  ro  fhahan  anns  a'  chreideamh.  Cha  ghlacar 
iad  anns  a  cheò  a  thig  o'n  chuan  Ghearmailteach,  no  ann  an  coille 
Armeniach. 

Tha  a  Ghàidhealtachd  fo  chomain  do  'n  Urr.  Mr  Cameron,  Bentoin, 
air  son  na  rinn  e  a  theagasg  nan  oileanach  Gàidheahach  'nau  cainnt 
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mhàthrail.      Tha  ma  'n  cuairt  air  deich  tliar  flaicbead  do  oileanaich 
Ghàidhealach  ag  ionnsachadh  "  snaim-cheangal   agus  freumh-chur"  iia 
Gàilig  uaithe  gacli  bliadhua.      Aig  a    cheasnacliadh  aig  deireadli  an  t- 
seisein  am  bliadhna  bha  na  Gill  (Prizes)  a  leanas  air  au  toirt  seachad  : 
An  Ceud  Bhuidheann. 

Mr  Niall  Mac  Neill  (£20),  eadco'  da  bhliadlina,  lara-Ghàidheal. 

Mr  Iain  S.  Mac  Neill  (£4),  lara-Ghàidheal. 

Mr  Dugall  Mac  Carmaic  (£3),     do. 

Mr  Muracbadli  ]\Ioireastan  (£3),  Siorracbd  Rois. 

Mr  Iain  H.  Mac  Nt^ill  (£2),  do. 

An  Dara  Buidheann. 

Mr  Donnacbadb  Macillemboire  (£10),  lara-Ghàidbeal. 

ÌAx  Iain  Mac  Kuairidh  (^'4),  lonar-Nis. 

Mr  Gilleaspuig  Mac  Tbàmbais  (£3),  lara-Gbàidheal. 

Mr  Donnacbadb  Mac  Eatb,  M.A.  (£3),  lonar-Nis. 

Rinn  an  fbeadbain  a  leanas  gu  matb  ged  nacb  do  ràinig  iad  air  gill: 
Mrn.  U.  Mac  lonmbuinn,  Mac  x\onghais,  Mac  CoUa,  M.A.,  Grauut,  is 
Mac  Aoidh. 


AN  T-IONMHAS  SPIORADAIL. 

(Air  leantuinn.) 
0  'n  is  miannacb  leibb  nialairt  co-dbiù, 
0  racbaibb  d'a  cbùirt-tbigb  fcin  ; 
Is  iarraibb  sgriobbadb  o  'n  Mbac 
Is  racbaibb  do  'n  hhanc  gu  trein ; 
Is  gbeibb  sibb  o'n  Atbair  gu  luatb 
Gu  toileacb  a  luacb  's  an  còrr  ; 
0  'n  tba  sibb  a'  malairt  r'a  Mbac 
Feucb  gbeibb  sibb  le  tbicbd  an  t-ùr. 

Tha  stòras  gun  cbiinntas  gun  cbrioch 
An  tasgaidb  aig  Dia  'na  Mbac, 
Fa  cbombair  an  dream  tba  toirt  graidb 
Do 'n  Ti  gam  bbeil  gbnàtb  a  tblacbd ; 
Cba  bbi  mi  ni  's  faid  ann  am  fiacb 
'S  clia  'n  iarr  mi  an  iasad  o  cbàcb  ; 
0  'n  tba  m'  Fbear-sporrain  cbo  mòr, 
'S  nacb  teirig  a  stòr  gu  bràcb. 

Acb  's  iom'  tba  ruitb  cùnntais  ri  Criosd 
'S  dba  'm  bbeil  stòras  gu  sior  an  tàmb  ; 
Fo  eagal  gun  cbreideas  bbi  ac' 
Gu'n  cbaitb  iad  na  bb'  ac'  'na  laimb  ; 
Acb  bbeir  e  dboibb  litricbean  dùiut' 
Nacb  fbaic  iad  le  'n  sùilean  fdin 
A  nocbdas  an  creideas  bbi  mòr, 
Is  gbeibb  iad  gu  leòir  ri  'm  feum. 
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Bidh  us-creideanih  bradacli  a'  luaidh, 
Chiomi  iad  bhi  'nan  truaghain  bhoclid, 
Nacli  'eil  aca  coir  ann  an  Criosd 
'Snach  maitli  e  a  chaoidli  an  lochd  : 
Bu  shuarach  an  lobhar  measg  chàicli ; 
'S  'nuair  gblaodh  e  o'n  lar  ri  los', 
Fbreagair  E  's  dh'  fbnrtaich  gu  luath 
Cliuir  ainm  mar  ri  shluagli  a  sios. 

'S  bba  òganacb  maiseach  ann  uair 

A  bba  ri  mòr  iiaill  d  mbaoin  ; 

Acb  cbuir  am  Fear-saoraidb  e  uaitb, 

'Ga  cbtinntas  'na  tbruagban  faoin  ; 

'San  neacb  d'am  b'airidh  a'  cbroich, 

'Se  tuiteam  's  an  t-slocbd  gun  fbòir, 

'Nuair  gblaodb  e  ri  losa  'sail  uair, 

Thug  E  6;  leis  suas  do  ghlòir.  Ead.  le  I.  Camarox. 


FIOS  COITCHEANN. 

Bba  colnneamb  mbòr  Gbàilig  aig  Gàidbeil  (jrhlascbu  ann  an  Tall- 
Mòr  a'  Bbaile  aig  deireadb  Mbairt.  Bba  an  t-uasal  Donucba  Mac-a' 
mhaigbsteir  'n  a  cbeann-suidbe. 

Tha  am  ministear  òg  fògbbiimte  Gàidbleacb  a  bba  'n  a  fbearcuideacb- 
aidb  aig  Mr  Blàr,  an  Glascbu,  Mr  I.  Diiir,  M.A.,  B.D.,  air  gairm  fbaotainn 
do  eaglais  sglre  Cbille-mliàrtaiun. 

Cha'n'eil  eagal  gu  'm  faicear  na  Gàidbeil  an  deigb  so  'nan  cileagan  gun 
nibisnieb  a'  luidbe  fo  ùgbdarras  aintighearnail  nan  uacbdaran  a  rinn 
feum  cbo  ainiocbdmbor  do  na  còiricbean  fearainn  a  tba  bigb  na  riogbacbd 
a'toirtdoibb.  DbearbhmuinntirdileinBbearnaraanLeòdbaisdo'n uacbdaran, 
Seumas  MacMbatb,  nacb  luidb  iad  fo  cbumbacban  mi-reusonta  aintig- 
bearnail  factoir  no  uacbdarain.  Bàinig  muinntir  an  eilein  air  fad  an 
caisteal  le  plobaire  a'  seinn  rompa  's  iad  'ga  leantuinn  an  deadb  òrdugb  a 
tbagradh  an  còiricbean  air  beuLaobb  an  uacbdarain  le  am  batan  calltuinu 
'n  an  duirn.  liinn  iad  gniomb  ion-mbolta  bneadail,  cliiimbor  dlioibb 
fein  agus  airidb  air  gnc  nan  Gàidbeal.  Gu  ma  fad  a  sbeasas  iadsan  agus 
Gàidbeil  eile  an  agbaidli  fògradb  fòirneartacb /Ztaciors  is  uacbdaran  ! 

Tba  an  obair  mbur  ann  an  làmbaibb  Mboody  is  Sbankey  a'  leantuinn 
gun  lasacbadli  an  Glascbu.  Tba  ministeirean  ds  na  b-Eaglaisean  Sois- 
geulacb  feadli  a'  bbaile  'gau  cuideacbadh.  Be  seacbduin  a'  cbomunnacb- 
aidb  gbabb  Moody  is  Saukey  cotbrom  air  Grianaig  is  na  bailtean  beag 
eile  mu  'n  cuairt  fbiosracbadb.  Air  dboibb  tilleadb  a  Gblascbu  bba 
coinneamb  mbur  air  a  gleidbeadb  ann  an  Talla  mòr  far  an  robli  cuig  no 
so  mbiltean  cruinn.  Blia  Professors  is  ministeirean  ainmeil  ds  gacb  ceàrn 
do  'n  riogbacbd  an  Idtbair.  Bba  iad  a'  beacbdacbadli  cionnus  is  urraiu- 
ncar  feum  a  dbeanamb  do  'n  mbuinntir  a  tba  air  an  iompachadb  air  son 
aolibar  Chriost  a  cbur  air  agbaidli  fo  riaghladb  nan  eaglaisean. 
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[Leabh.  II. 


GLEANN  CHOMHAN. 
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A  reir  bàrdachd  Oiseiii  b'  e  Gleann  Chomhan  no  Cona  àite  breitli  agus 
àraicli  a'  Bhàird  aiumeil  sin.  Tha  e  gle  cliosmhuil  gur  h-e  so  an  Gleann 
a  tha  air  a  diialìachadh  le  "  Cona"  nam  Bhrd  Fiaunach.  Tiia  na  beanntan 
greadhnach,  na  glinn  dhiomhair,  na  h-nillt  shviilacb  fhuaimneach,  an 
ceathach  gTuasadach  taibhseach  fo  ncòil  dhùmhlaidh,  agusàr  uanihasach 
nan  dùilcan,  a  tha  air  an  dealbh-tharruing  air  srol  na  bàrdacbd  Oiseinicli 
ro  chosmhuil  ri  aghaidh  nàduir  mar  chi  sinn  i  an  diugh  mu  aonaichean 
mòralach  Ghlinn  Chomhan.  Tha  a'  cheàrn  so  ann  an  oir  thuatb  siorra- 
maclid  lara-Ghdidheal.  A  bharrachd  air  grcadhnachas  nàduir  an  àite  is 
e  an  ni  a's  coitchinne  a  tliig  gu  inntiim  neach  an  comh-cheangal  ris 
cuimhne  chianail  Chlann-Dònuill  a  bha  aon  nair  an  seilbh  air  a'  Ghleann. 
Fhad  agns  a  ni  oachdraidh  sgeul  air  am  no  air  nithibh  a  dh'  fhalbh,  bidh 
iomradli  is  cnimlme  ghenr  ri  chluinntinn  air  an  laimhseachdh  chealgach, 
bhorb  is  bhri'iideil  a  rinneadh  air  Clann-Dònuill  bhochd.  Chaidh  sgeul 
na  foill  is  an  dir  ghoirt  a  rinneadh  orra  a  sheinn  le  bdird  Albannach  is 
Shasunnach,  agus  a  chur  sios  air  duilleagaibh  ealanta  an  fhir-cachdraidh. 
'S  iomadh  Icis  an  deachaidh  an  sgeul  tiamhaidh  innseadh.  Am  briathran 
ro  aithghearr  tha  brigli  an  sgeòil  mar  a  leauas  :  An  deigb  nan  n'ghrean 
Seumasacli  a  bhi  air  an  tilgeadh  air  chid  air  son  am  pApanachais  thdinig 
Rigb  Uilleim,  an  Gearmailteach,  a  steacb  gus  a'  chriin  Bhreatunnach. 
Bha  na  fior  Phrothastanaich  am  bicheantas  air  a  sbon  araon  an  Sasunn  is 
an  Albainn.  Ach  bha  mòran  ris  an  abairteadh  na  Seumasaich  feadh  na 
rioghachd.  Agus  clia  robh  iad  so  ro  gliann  feadh  na  Gàidhealtachd  mar  an 
ceudna ;  mar  a  dhearbhadh  gu  bronacb  leis  na  GAidheil  am  bldr  Chuil- 
fhodair.  Chuir  Uilleim  agus  a  luchd-riaghlaidh  uiine  sin  a  mach  ordugh 
no  reachd  gu'n  tigeadh  na  cinn-fheadhna  GhAidhleach  gu  aideachadh 
follaiseacli  a  dheanamh  airsan  mar  Rfgh. 

Chum  na  criche  so  bha  gach  aon  ri  bòid  a  gliabliail  roimh  la  mu  dheireadli 
na  bliadhna  so  ceud  deug,  ceithir  fichead,  agus  a  h-aon  deug  (1691). 
Bha  aon  fhcar — Mac-DliòmhnuiU  Ghlinn-chomhan, — nach  d'  rinn  so 
mu'n  do  ruith  an  ùine.  Bha  an  duine  air  aghaidh  gu  math  ann  am 
bliadhnachan,  agus  bha  sneachdro  dhomhain,  do  bhrigh  am  agheamhraidh, 
air  an  rathad  gu  lonar-Aora.  Chum  so  e  la  air  deireadh.  Air  a  so 
thàÌDÌg  "  litrichean  teine  is  claidheimh  "  fo  sheula  an  High  a  macli  an 
aghaidh  Chlann-DònuiU.  Chuireadh  an  t-iighdarras  sgriosail  ud  an 
làmhan  buidheann  do'n  arm  dhearg  a  chaidh  do'n  Ghleann  a  chur  As  do 
Chlann-DònuiU.  An  àite  innseadh  do  na  Dònullaich  bhochda  ciod  a  bha 
iad  ri  dheanamh,  gu  dàna,  fearail,  neo-chealgach,  mar  a  thigeadh  do 
shaighdeirean,  is  ann  a  chaidh  iad  gu  diibailte,  cealgach  'nam  measg,  a' 
faotainn  agus  a'  gabhail  fialaidheachd  nan  Gàidheal  bhochda,  ag  itheadh 
agus  ag  61  maille  riutha  o  thigh  gu  tigh.  Cha  d'  thug  iad  an  t-iomradh 
a  bu  luglia  air  gu  d6  a  bha  'nam  beachd  gu  maduinn  an  treas  la  deug 
do  Februari  1692.  An  sin  thug  iad  thun  nan  daoine  'nan  leapan  ; 
agus  mar  so  chur  iad  gu  bas  gach  neach  air  an  d'  thàinig  iag  trasta. 
Chaidh  ochd  deug  thar  fhichead  a  mhort  mar  so,  am  measg  an  robh  an 
an  ceann-feadhnafc'in  agus  a  bhean.  A  bhàrr  air  so  blulsaich  inòran  anns 
an  t-sneachd  agus  iad  a'  stri  ri  teicheadh.     Mu'n  chilis  so  mhealladh  an 
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Righ  le  muinntir  dhrocli-riinach  an  Albaiun.     Clia  robli  ami  acli  gnotliuch 
alacli — 2:momli  a  tha  'u  a  inlii-chliti  dhoibhsau  a  dhealbh  eagusd'au  sliochd. 


FREAGAIRTEAN  MHR  MOODY  DO  CHEISTEAN  A 
CHUIREADH  RIS. 
(AiG  comlidhunadh  a'  Cho-labliairb  mhòir  a  bha  ann  an  Glaschu  o  cheann 
ghoirid,  far  an  robli  ministeirean  ds  gacli  ceàrn  do  'n  duthaich  a  làtUair, 
chnir  feadhainn  na  Ceistean  a  leanas  ri  Mr  Moody,  d'  an  d'  thug  e  na 
Freagairtean  a  tha  sinn  ag  eadar-theaugacbadh  air  son  ar  cairdean  's  a' 
Ghàidhealtachd  chum  agus  gu  'n  tuig  iad  a  dhòidh  oibreachaidh,  a  los 
theagamh  gu  'm  feud  iad  ionnsachadh  no  feum  fhaotainn  uapa.) 

Ceist.  Am  bu  choir  dhuiun  fear-cathrach  a  bhi  aig  ar  coinueamhan 
soisgeulach  ? 

Frbagairt.  Thug  mi  fainear  re  nam  beagan  mhiosa  a  bha  mi  ann  an 
so  gu  'n  robh  mòran  choinneamhan  direach  air  am  milleadh  le  fear  a  bhi 
ag  gabhail  na  cathrach.  An  dèigh  do  neach  searmoin  chomasach  a 
shearmonachadh  dh'  direadh  fear-na-cathrach,  agus  hibhradh  _  e  beagan 
agus  dh'  ainmeachadh  e  ruintean  is  gnothuichean  a  bheireadh  inntinn  an 
t-sluàigh  tur  air  falbh  o  'n  t-searmoin  a  chual  iad*.  Is  e  am  fear  a  dh' 
f  hosgail  a'  choinneamh  a  bu  choir  a  dùnadh. 

0.     Ciod  is  urrainn  mnathan  a  dheanamh  air  son  Chriosd  ? 

F.  Is  urrainn  iad  mòran  nithe  a  dheanamh.  Canaidh  moran  an 
Albainn  nach  coir  do  mhnathan  searmonachadh  ann  an  Eaglais.  Gu  de  e 
an  eaglais  ?  Cha  'n  c  clach  is  aol.  Tha  iad  a'  searmonachadh  anns  na 
sgoiltibh  sàbaid.  Bha  aig  aon  bhean-uasal  a  bhuineadh  do  eaglais  Mr 
Spurgeon  class  no  buidheann  anns  an  robh  so  ceud  (600)  bean  d'  an  robh 
i  gu  cleachdail  a'  toirt  òraidcan  no  searmoinean  ;  agus  tha  e  duiUch  a  ràdh 
co-dhiii  a  's  raò  a  rinn  i  fein  no  Spurgeon  air  son  feum  nam  ban  so. 

C.     Ciod  tuilleadh  a  's  urrainn  duinn  a  dheanamh  air  son  na  cloinne  ? 

F.  Theirinn  sibh  a  tliogail  tighean  cneasda  do  'n  chloinn.  Cha  'n 
f  haca  mi  tigh  sgoil-sliàbaid  cheart  ann  an  Albainn  fathast.  A  Dhr.  Lang 
(tliionndaidb  Mr  Moody  ann  an  so  ri  Dr  Lang),  bha  sibhse  ann  an  America  < 
Nach  urrainn  sinne  ann  an  America  rudeigin  dh'  ionnsachadh  dhuibhse  ann 
an  Albainn  mu  sgoilean  Sàbaid  ? 

Dr  Lang. — 'S  urrainn  dhuibh. 

Mr  Moody — Thigeadh  aon  'sam  bith  a  thogras  a  dh'  America  agus 
faiceadh  iad  air  an  son  fi^in.  Tha  na  seomair  theagaisg  aca  agaibhse 
dorcha  agus  sttirach  ;  agus  's  leòr  e  a  dheanamh  duine  tinn  a  bhi  aige  ri 
suidhe  treis  air  na  suidheachain  chruaidhe  a  tha  'gaibh.  Dheanainnse 
na  suidheachain  iosal  chum  agus  gu  'n  ruigeadh  casau  na  cloinne  air  an 
làr.  Thogainn  àireamh  do  thighean  dhoibli,  agus  bu  choir  do  cheud  do 
leithid  so  do  thogalaichean  a  bhi  ann  an  Glaschu,  tighean  aoibheil,  crid- 
heil,  taitneach.     Dh'  fhàsadh  eaglaisean  a  macli  as  na  sgoilean  so. 

C.  Am  bu  choir  do  iompachain  òga  a  bhi  air  am  misneachadh  no  bhi 
air  ail  teagasg  gu  bhi  'g  aideachadh  Chriosd  air  ball  ann  an  coinneamhan 
follaiseach  ? 
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F.  C  arson  nacli  biodb.     Ciod  a  tbubbairt  am  Maigbsteir  ris  an  fbear 
as  an  do  cbuir  e  na  diabbuil ;  "  Racb  dbacbaidb  gu  d'   cbàirdean,  agus 
innis  dboibb  nni  na  uitbe  mora  a  rinn  an  Tigbearna  air  do  sbon.     Agus 
db'  imicb  c,  agus  tbòisicb  e  air  cnr  an  ctìll  ann  an  Decapobs  na  nitbe  a 
rinn  losa  air  a  sbon,  agus  bba  iogbnadb  air  na  b-uile."     Db'  fbalbb  an 
duine  sin  agus  db'  innis  e  d'  a  cbairdean  feadb  a'  bbaile  gu  Icir.     Ma  tba 
deadb  sgeul  agam  cba  bu  cbòir  dbomb  a  gblcidbeadb  dbomb  fdin  's  do 
ni'  tbeagbbxcb  a  mbain,  acb  a  sgaoileadb  agus  a  cbur  an  ceill  's  gacb  àite. 
Ma  bba  mi  deanamb  seirbbeis  do  'n  Diabbul  gu  follaiseacb,  c'  arson  nacb 
aideachainn  Criosd  gu  follaiseacb  ?     Tba  beagan  do  'n  aideacbadb  sin  a 
dbitb  orra  anns  na  b-Eagiaisean  an  Glascbu.     Tbeir  cuid  gu  'm  bbeil 
eagal  orra  mu  'n  cbiiis,  agus  gu  'm  bu  cbòir  do  na  b-iompacbain  òga  a 
bbi  air   an  teagasg  mu  'n  teagaisgeadb  iad.     Acb  b  'e  spiorad  an  t- 
Soisgeil  "  Faigb  agus  tabbair."     llachadb  na  càirdean  òga  so  a  macb  agus 
deanadb  iad  an  ni  a  's  fearr  a  's  urrainn  iad.     Tba  e  a'  creidsinn  mu  'n 
raobadb  ceudan  do  na  b-iompacbain  òga  so  gu  obair  gu  'n  deanadb  iad 
obair  mbòr.     Feumaidb  iad  a  bbi  air  an  stiuradb  ;  nia  ni  iad  mearacbdbu 
cboir  innseadb  dboibb  gu  b-uaigneacli.     Cba  bu  cbòir  d'  am  mearacbdan 
a  bbi  air  am  fosgladb  do  'n  t-saogbal.     INIur  deanadb  iad  mearacbdan 
bhiodb  iad  gu  geàrr  air  an  bonadb  Ic  uabliar  spioradail.     Gun  teagamb 
dbeanadb  iad  mearacbdan.     0  'n  a  tbog  mi  'n  t-aideacbadb  rinn  mi  do 
mbearacbdan  na  cbum  iriosal  mi.      Tba  cuid  ann  nacb  dean  acb  aou 
mbearacbd,  agus  's  e  sin  gu  'm  bbeil  do  db'  eagal  orra  mearacbd  a 
dbeanamb,  agus  nacb  oidbeirpicb  iad  an  lamb  a  cbur  ri  ni  's  am  bitb. 

C.  Nacb  'eil  Mr  Moody  ag  aideacbadb  feum  gu  'm  biodb  ministeireau 
air  an  ionnsacbadb  gu  matb  ? 

F.  Gun  teagamb.  Cba  'n  fbaca  mi  riamb  duine  aig  an  robb  tuilleadb 
's  a'  cboir  do  ionnsacbadb.  Acb  tba  taobb  eile  air  an  sin.  Ma  tbeitl 
duine  agus  gu  'n  cuir  e  fòglum  an  iiite  Cbriosd,  bidb  mòran  aigeri  cunntas 
a  tboirt  air  a  sbon.  Cluinnear  glaodli  mòr  gu  'm  bbeil  daoine  ann  aig 
am  bbeil  eud  gun  eòlas.  Acb  b'  fbeàrr  leam  end  gun  eòlas,  na  eòlas  gun 
eud. 

Tba  aig  ministiribb  a  ta  air  an  oileanacbadb  gu  riagbailteacb  an  kite 
fèin  agus  bbitbeadb  e  ro  aniaideacb  duinn  a  bbi  còmbstri  ri  aon  a 
chèile.  Bbitbeadb  e  ro  gbòracb  do  Pbòl  a  ràdb  ri  Peadar,  "  So,  Pbea- 
dair,  cba'n'eil  annadsa  acb  iasgair  neo-fbògbluimte  o  Gbalilee  ;  bi  sàin- 
bacb  ;  cbriocbnaicb  misc  m'fbògblum  agus  searmonacbaidb  mi."  Gliabb 
Dia  iad  le  cbeile,  agus  an  uair  a  tba  an  Teampull  'g  a  tbogail  tba  feum 
aige  air  gacb  seòrsa  lucbd-oibre.  Air  uairibb  ni  gobba  gun  ionnsacbadb 
barracbd  'na  bbaile  feiii  air  ministeir.  Tba  aig  gacb  neacb  a  cbuairt  agus 
obair  fein.  An  uair  a  tbcid  neacb  gu  oilean  do'n  fbòghlura  bu  cliòir  dba 
bbi  'g  obair  araon  air  son  Cbriosd  is  air  son  anmaibb.  Db'  fbeudadb  e'm 
bàs  fbaotainu  mu'n  cuireadb  e  criocb  air  'fbògblum.  Oibreacbadb  e 
gacb  la. 

C.  Ciod  iad  na  meadbonan  a  gbnùthaicbear  gu  ruigbinn  air  a'  mbòr 
cbuideacbd  ? 

F    Na'm  bitbeadb  aig  a'  cbomb-cbruinnoacbdadli  so  gràdb  laiste  do 
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Chriurfd,  cha  b'fhada  giis  an  ruigeadh  iad  air  a'  mhor  shluagh.  'S  e 
Spiorad  an  t-soisgeil  gu'n  rachadh  muinntir  air  tòir  an  t-sluaigh.  is  gu'n 
lorgachadh  iad  a  macli  iad— cha'n  e  mhàin  eaglaisean  fhosgladh  agus  a 
Tcadh,  "  Thigibli  a  steach  agus  bithibh  air  bhnr  teàrnadh,"  acb  dol  a'n 
ionnsuidh.  Be  Spiorad  Mhic  Dhd  dol  a  shireadh  agus  a  theàrnadh  na 
muinntir  chaillte.  Mur  tig  iad  d'ur  n-eaglaisean  breagha,  faighibhse 
feadhain  agus  racbaibh  d'an  ionnsuidh-san.  An  aite  bhi  sear- 
monachadh  do  sliuidheachain  fhalamh,  rachaibh  a  macb  do  na  sràidibh 
far  am  bheil  am  mòr  sbluagli.  Is  iomadli  neach  a  tha  a'  searmona- 
chadli  do  sliuidheachain  fhalamh.  Tliuagadh  e  leis  cuid  do  na  buill 
a  mach  gu  oisinibh  nan  sràid  agus  cuireadh  e  'n  cèill  soisgeul  glòrmhòr 
na  slàinte.  An  dtf'igh  dha  so  a  dheanamh,  feudaidh  e  ràdh,  "Rachamaid 
a  nis  a  steach  do'n  eaglais,"  agus  air  ball  bhitheadh  an  eaglais  Ian.  Bu 
choir  do  gach  uile  eaglais  a  bhi  'na  h-eaglais  mhission     Bha  e-fein  sgith 

do  bheachdan  inbheil "  Tha'n  creideamli  Criosduidh  a'  bhsachadh  gu 

measal.  Cha'n'eil  e  measal  dol  a  mach  do  na  sràidibh  a  dh'ùrnuigh." 
Ciod  a  their  iad  an  nair  a  bhitheas  cuideachd  aca  a  ris  aig  dinneir  ? 

Bithidh  iad  ag  innseadh  do  aon  a  cheile,- "Oh!    Chunnacas  Seanair 

lones  a  mach  air  an  t-sràid  a'  roinn  dhuilleachain."  Coma  leat  an 
dinneirean.     Bu  choir  dhoibh  dol  agus  obair  air  son  Chriosd. 

C.  Carson  nach  bitheadh  againn  air  an  t-sàbaid,  òraid  an  rathad 
mhieachaidh  air  cuibhrionn  do'n  BhiobuU  an  aite  aon  do  na  searmoinean  ? 

F.  Scadh,  c'arson  nach  bitheadh  ?  Cha'n'eil  mi  faicinn  ni  's  am  bitli 
a  bhacas  sin.  Chomhairlichinn  do  chuid  do  na  càirdibh  a  tha  a  Làthair 
fheuchainn.     Is  fèarr  aon  fhocal  a  their  Dia  na  ceud  a  their  duine. 

C.  Nach  b'  fhòarr  dhuibhse,  A  Mhr  Moody,  freagradh  a  thoirt  do  na 
nithibh  neofhior  a  tha  air  an  radh  mu'r  timchioll  anns  na  paipeirean- 
naigheachd  ? 

F.  Seadh,  an  uair  nach  bi  dad  a'  s  fèarragam  r'a  dheanamh,  ni  mi  sin. 
Ma  bhitheas  aig  duine  a  tha  'g  obair  air  son  Chriosd  ri  freagairt  a  thoirt  do 
gach  breug  a  thogas  an  diabhol  air,  bithidh  gu  leòr  aige  r  'a  dheanamh, 
agus  cha  bhi  nine  aige  seirbheis  a  thoirt  do  Dhia.  Cha  toigh  learn  dol  gus 
na  papeirean-naigheachd  agus  losgadh  air  an  fhear  so,  is  air  an  fhear  ud. 
'Se  tha  dhith  oirnu  an  diabhol  a  chur  sios  agus  Criosd  a  mhàin  a  thogail 
suas.  An  uair  a  chaidh  mise  iompachadh  thug  mi  mo  chliii  do  ghleid- 
headli  an  Tighearn,  risan  dh'  earb  mi  i. 

C.  Cionnus  a  fhreagrar  iadsan  a  tha  'g  radh  nach  'eil  e  iomchuidh  do 
bhoirionnaich  co-labhairt  ann  an  coinneamh  fhollaiseicli  ri  boirionnaich 
eile,  air  bonn  gu'm  bheil  am  BiobuU  ag  radh  "  Biodh  bhur  mn;\i  'nan  tosd 
's  na  h-eaglaisibh  ;  oir  cha'n  'eil  e  ceaduichte  dhoibh  labhairt  "  ? 

F.  Ma  's  e  sin  a'  s  ciall  do  'n  fhirinn  so,  cha  mho  tha  e  ceaduichte  do 
mhnathan  a  bhi  a'  teagasg  sgoilean  Sabaid.  Is  fèarr  aon  bhan-mhaighstir 
sgoil  na  sd  fir.     Tha  i  ealamh  gu  teagasg  ;  's  aithne  dhi  ciod  a  ni  i. 

C.  Ciod  tuille  a  nithear  an  aghaidh  mi-stuamachd  ? 

F.  Ghabhainn  la  thoirt  fuasgladh  do'n  cheist  sin.  Tha  ah  thaobh  air 
ceist  na  mi-stuaim,  agus  is  maith  leam  sgriob  thoirt  air  a'  dha.  Tha 
eadhon  ann  an  Albaimi  miuistirean  agus  foirfich  a'  suidhe  tuille  's  fada  aig 


86  BRATACn  NA  FIRIXX. 

Lord  ua  diuueireacli  agus  ag  òl  tuille  's  a'  diùir  do  flùon.  So  a'  cliuileag 
a  tha  's  an  oladli-iuigaidh  aca.  'S  e  mo  blieaclid  gu'm  bu  choir  do  gach 
caglais  a  bbi  'na  couiuiin  air  son  aobbar  na  stuaim  a  chur  air  aghaidh — 
agus  an  uair  a  dh'  aonas  iieach  e-fdin  ris  an  caglais,  bu  cliòir  dha  air  sgàtb 
Chriosd,  gacb  stuth  misgeil,  buaireascb  a'  tbilgeadh  a  dh'  aon  bheiim  as  a 
landiaibli.  Seall  air  na  tha  do  shluagh  air  an  ribeadh  leis  an  olc  uam- 
hasach  so,  agus  iad  gach  mionaid  a'  dol  s'los  do  uaigh  a'  nihisgcir.  Seall 
air  ua  h-aithrichean,  cuid  diubh  'nam  ministiribh  aig  am  bheil  mic  a  tha 
dol  SÌ03,  no  a  chaidh  cheana  sios  do  naigh  a'  mhisgcir.  Dh'fhuilginn  mo 
làmh  dheas  a  bhi  air  a  gearradh  dhiom  mu'u  beanainn  ris,  an  lathair  mo 
chloinne. 

Chaidh  na  h-uibhir  do  chairdean  a  sgrios  leis,  gus  am  bu  choir 
dhoibhsan  a  tha  beu,  mar  aon  duiiie  a  sguabailh  bhàrr  am  bùird.  Ma 
dh'  iarras  tu  ormsa  an  geall  a  lamh-sgriobhadh,  ni  mi  sin  's  a'  mhionaid  ; 
oir  cha'n  'eil  mi  uair  bith  'g  a  bhlasad.  Aig  am  cogaidh  America  chaidh 
Rciseamaid  a  stigh  do  bhaile  àraidh.  Choisich  òsdair  suas  far  an  robh 
gille  òg  maiseach,  fearail  agus  thuirt  e  ris,  ''  So  dhuit  dram.'"  "  Cha'n  òl 
mi  deur  dheth,"  ars'  an  saighdear'  ''  cha  'n  'eil  mi  uair  air  bith  a  buntuiun 
ris."  '■  Ach,"  ars'  an  t-òsdair,  "  tha  thu  nis  's  an  arm.  Cha  'n  urrainn 
saighdear  air  bith  cogadh  as  'eugmhais  ;  tha  feum  agad  air  gu  d'  bheòth- 
achadh."  Thug  an  saigdear  a  mach  a  Bhiobull  ag  radh,  "  So  na  tha  do 
bheothachadh  a  dhith  ormsa."  Cha  bhlais  mi  lein  e — cha  do  bhlais 
riamh,  agus  tha  mi  'n  dòchas  nach  blais.  Is  urrainn  domh  obair  la 
dheanamh  as  'eugmhais.  Beagan  a  nis  air  an  taobh  eile.  Tha  mi  'm 
beachd  gu  'm  bheil  am  fear  ud  am  raearachd  nach  cluinnear  focal  as  a 
cheann  ach  mu  stuaim.  Tha  àite  fèin  aig  gach  ni.  j\Ia  theid  thu  do 
choinne  I'lrnuigh,  cha  mhaith  learn  stuamachd  a  bhi  'na  aon  cJianran 
cadail  aig  daoine.  Tha  fear  's  a'  bhaile  againne,  tha  tighinn  a'  h-uile  la 
gus  a'  choinne  hrnnigh,  agus  is  coma  gu  dd  a'  phuinc  a  bhitheas  againn 
tèisichidh  am  fear  so  air  dranndau  mu  stuamachd.  Air  dhuinn  a  bhi  dol 
a  mach  aon  la  thuirt  caraid  rium,  "  B'fhòarr  learn  gn'n  robh  agam  fidheal 
le  mile  teud,  gu'n  bhi  gun  sgur  am  phiobair  an  aona  phuirtmar  so."  Air 
an  dòigh  cheudna  thaobh  mi-stuaim,  a  mhàin  an  uair  a  bhitheas  agad 
cothrom  tog  do  ghuth  agus  thoir  garbh  rùsgadh  air  misgeireachd. 

C.  Ciod  a'  ni  a'  s  fèarr  a  ghabhas  deanamh  air  son  leas  spioradail 
dhaoine  oga? 

F.  Tog  tigh,  agus  bitheadh  e  'na  Lù chair t-mhalairt  Spioradail  air  son 
Comunnan  Deadh-rhnach  nan  Daoine  Oga.  An  uair  a  bhitheadh  mac  a' 
fàgail  a  mhàthar  agus  a'  tighinn  do  Ghlaschu,  dh'fheudadh  i  sgriobhadh 
gu  a  leithid  so  do  Chomunn,  agus  a  ràdh,  "Tha  mo  mhac  a'  fàgail  a 
dhachaidh,  a  mhathar,  agus  athar,  agus  cha  'n  'eil  neach  aun  a  shealhis 
'na  dheigh  mur  dean  sibh  fein  e  ;  an  teid  sibh  a  shealltuinn  air  ?"  Feudar 
a  radh  chostagh  sin  airgiod.  Ciod  e  'm  feum  a  th'  ann  an  airgiod  ?  Seall 
direach  air  an  airgiod  a  tha  fir  agus  mnathan  a'  caitheamh  orra  fdin. 
Tha  'na  nairibh  nàiro  orni,  an  uair  a  theid  mi  a  stigh  d'  ur  tighibh,  agus 
a  chi  mi  an  t-airgiod  a  tha  sibh  a'  struidheadh  oirbh  fem.  A  mach  o 
eaglaiscan  cha'n'eil  agaibh  aon  togail  choitchionn  mhcasail  air  son  ctiiscan 
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iia  diadbachd.  'S  aithue  dliiubli  feiu  so.  Do  'u  obair  a  dlieanamh  an 
Comuuii  Dhaoine  Oga  sin?  Clia'n  e  bhi  tional  leabbraichean,  agus  a 
liubliairt  uraidean,  clia'n  e,  ach  a  blii  ag  iunseadli  mu  sgeul  a'  mbòr 
aoibhneis.  Tha  Criosd  a  dliitli  orra,  agus  bitheadb  Criosd  air  a  shear- 
monachadli  dlioibh.  'S  i  so  an  aon  sliglie  tre  'm  feud  iad  a  bhi  air  an 
sàbhaladli. 

C.  Gu  dè  'n  dùigh  air  am  faigb  sian  buill  ar  n-eaglaisean  air  an  teagasg 
gu  labhairt  ri  anmaibh  iomagaiueach  ? 

F.  Seadli,  ma  ta,  is  ceist  sin  a  thug  moran  dragha  dhomh  o  cheaun 
beagain  sheachduinean.  Dh'  f huirich  oidhche  àraid  faisge  air  tri  cheud 
do  chreutairean  fo  churam  aig  a'  choinne,  agus  cha'n  fhaighinn  thar 
fichead  j)earsa  a  ghabhadli  orra  fòiii  dol  a  cho-labhairt  riutha.  Bha  '"n 
sluagh  a'  gul,  ach  's  e  theireadh  cuid  rium,  "  A  Mhr  Moody  gabhaidh^  tu 
ar  lethsgeul."  Cha'n  urrainn  domhsa  thuigsinn  c'arson  a  labhras  crios- 
duidhean — ministeirean  agus  eildeirean  air  a'  mhodh  so.  Ciod  a  bha 
teachdaireau  agus  seauaireau  a'  deanamh  o  cheaun  àireimh  bhliadhnachan, 
mur  an  robh  iad  a'  treòireachadh  anmanan  gu  Criosd  ?  'S  e  tha  dhith 
oirun  oidhirp  phearsanta.  Feudaidh  tu  searmonachadh  mar  àrd-aingeal 
agus  an  deigh  sin  uile,  labhairt  thar  cinn  do  luchd-t^isdeachd.  Ptach  far 
am  bheil  iad,  agus  faigh  a  mach  an  galar  agus  tairg  dhoibh  a'  chungaidh- 
leigheis.  Tiia  e  duilich  a  radh  de  mar  a  laimhsicheas  tu  acman  fa  leth. 
Tha  beantuineas  a'  co-luidhe  r'  a  chor  fein  a  dhith  air  gach  aon.  Feudaidh 
tu  còmhradh  ri  aon  aghaidh  ri  aghaidh,  faighiun  faisge  air  neach  eile  aon 
chuid  air  an  Làimh  dheis,  no  air  an  h\imh  chh,  agus  tbeagamli  gu'm  feum 
thu  faotainn  dlùth  air  fear  eile  o'n  taobh-chiiil.  Na  'm  bitheadh  aig  a' 
li-uile  eagiais  an  Glaschu  leth-cheud,  no  ceud  f  ior  Chriosduidh  le  gruunan 
beothail  do  luchd-urnuigh  diirachdach  air  an  ciil,  theireadh  iad  ris  an 
deacon  so,  no  ris  a'  mhuaoi  ud,  "  So  agad  anam  fo  churam  ;  gabh  as 
lcàimh  e  agus  treòirich  e  gu  Criosd,"  tha  mi  creidsinn  gu  'm  bitheadh  leth- 
cheud  air  an  iompachadh,  far  nach  faighear  a  nis  ach  aon.  Na  searmonaicli 
aig  fad  na  laimhe  o  na  daoine,  rach  'nam  measg,  agus  feòraich  dhuibh, 
ciod  tha  cur  dragha  orra.  Ann  an  ciiig  mionaidean  gheibheadh  tu  mach 
an  cor  agus  an  duileachadasan  agus  an  sin  b'  urrainn  dhuit  an  iocshlaint 
a  cho-chumadh  agus  a  cho-chur  r'  an  staid.  Theid  lighich  agus  chi  e 
neach  a  tha  tinn,  's  e  tha  dhith  oirnn  gu'n  rachadh  ministeirean  a  mach 
as  a'  chrannaig  gus  na  suidheachain,  agus  gu  'm  faigheadhiad  a  mach  cia 
mar  tha  cor  an  t-sluaigh.  'S  e  tha  dh'  easbhuidh  oirnn  seòltachd  agus 
tuigse.  Na  'm  bithinn  am  dhuiue  saoibhir,  chuirinn  air  a  cois  anns  na 
h-Oil-thighibh  Cathair  Turalachd. 


ROULAND  HILL  AGUS  A'  BHEAN-UASAL  ANNA  ERSCINE. 

Bha  Rouland  Hill  urramach  aon  uair  a'  searmonachadh  a  mach  aig  oir 
baile  Lunnuinn  ann  an  aite  ris  an  canar  na  h-Achaidheau-monaidh.  Bha 
sluagh  gun  aireamh  'g  a  disdeachd.  Ghabh  e  mar  bhonn-teagaisg,  Dan 
Sholaimh,  L  5  :  "  Dubh  a  ta  mi,  ach  sgiamhach."  Thug  e  fainear  gu'n 
robh  na  briathran  so  a'  toirt  a  mach  chii  eagiais  Chriosd  a  tha  ann  am 
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beaclid  an  t-saogliail,  dubh — "  dubli  mar  bhiithaibh  Chedair,"  acli  am 
beaclid  Chriosd,  sgiamhacli — "  sgiamliach  mar  chiiirteinibli  Sholaimh." 
Air  dha  bin  labhairt  le  beòthas  is  end  air  a'  phuinc  so,  cò,  aiin  ami  freas- 
dal  au  Tigliearn  a  bha  gabliail  seacliad,  ach  Ladi/  Ann  Erski?ie,  air  a 
cuartachadh  is  air  a  sgeudachadh  leis  a  ghreadlinachas  sin  a  bliuineadh  d' 
a  h-ard  inbhe.  Air  di  crniniieachadii  iieo-àbbuiseach  sbiaigh  fhaicimi, 
tbuirt  i  r'  a  hicbd-fritbealaidh  de  au  t-aobbar  air  son  an  do  tbionail  am 
mòr  sbluagb  ud.  Cbaidb  innseadh  dbi  gu'n  robb  duine  ainmeil  ris  an 
abairteadb  Eouland  Hill  a'  searmonacbadh  dboibb.  Fbreagair  Ladt/ 
Anne,  gu'n  cuala  i  trie  iomradb  air  an  t-searmonaicbe  neònacb  sin,  gu'm 
bu  rabiann  leatba  a  cbluinntinn,  agus  air  dba  blii  nis  cbo  faisge  laimb, 
gu'n  gabbadb  i  cotbrom  ann  an  ratbad  neònacbais  air  a'  mbiann  so  a 
riaracliadb.  Dh'òrduicb  i  d'  a  carbadair  an  carbad  a  tboirt  cbo  faisg  air 
an  àite  's  an  robb  an  searmonaicbe  's  a  b'urrainn  da,  cbum  gu'n  cluinneadh 
i  gacb  focal  a  tbeireadb  e.  Ann  am  beagan  mbionaidean  fbuair  si 
i  fein  gu  comlifburtacbail  air  a  giiilan  gu  ciilaobb  na  crannaig  o  'n 
robb  an  t-ùraidicbe  a'  labbairt,  oir  cba  robb  àite  eile  o  'm  b'urrainn 
di  a  gliutb  a  cbluinntinn.  Cba  b'  fliada  gus  an  do  gblac  òirdbearcas 
uidheim,  agus  eugas  dealracb  na  mna-uasail  inbbeil  a  bba  'n  a  suidbe 
's  a'  cbarbad  aire  an  t-sluaigb.  Bba  gacb  siiil  's  a'  cboimbtbional 
a'  coimbead  air  riombadb  greadbnacb  Lady  Anne.  Tbug  llouland  Hill 
geur-sbiilacb  's  a'  mbionaid  an  aire  gu'n  do  tbaiTuing  i  bbuaitbe  inntinn 
an  lucbd-disdeacbd,  agus  ann  an  tiota  dbealbb  'inntinn  gbeur-cbuiseacb 
gbniombacb  innleacbd  air  son  so  a  leigheas.  Tbosd  e  car  tacuin,  agus  air 
dha  a  gbutb  a  tbogail  suas,  gblaodb  e,  "  A  bbràitbre,  disdibb  rium  le  ro- 
aire,  oir  tba  mi  dol  a  reic  ni-eigin  'n  'iir  làthair  air  a'  mbionaid.  Tha  an 
so  bcan-uasal  agus  a  b-uidbeam  agara  r'  an  reic  gu  follaiseacb.  'S  i  a' 
bbean-uasal  fdin  an  ni  sònruicbte  a  tba  toil  agam  f  baotainn  bbàrr  mo  Ihmban 
aig  an  am  so.  Tha  triiiir  a  tba  cbeana  gu  dùracbdacb  a'  tairgsinn  uirre, — 
'>S'  e  an  cend  /hear,  an  Saogiial.  Seadb  ma  ta,  gu  d6  bbeir  thusa  uirre  ? 
'  Bbeir  mise  saoibbreas,  onair  agus  toil-inntinn'.  C/ia  dean  e  ch'iis.  'S  f  hiach 
i  mòran  na  sin ;  oir  bitbidh  i  beò,  an  uair  a  sbeargas  saoibbreas,  onair, 
agus  toil-inntinn,  air  falbh  mar  cbuithe-sneacbd  riomli  f  hrasan  earraicb. 
Cha'njhaigh  thusa  i. 

'/S'  e  an  darafeai\  an  Diabhol.  Seadh,  ma  ta,  gu  dd  bbeir  tbusa  uirre  ? 
'  Bbeir  mise  riogbacbdan  an  dombain  agus  an  glòir.'  Cha  dean  c  c/mis  ; 
oir  bitbidb  i  beò,  an  uair  a  sbiiibblas  seacbad  riogbacbdan  an  dombain 
agus  an  glòir  mar  sgàilibb  na  h-oidbcbe  roimli  gbatban  na  maidne.' 
Ckdnfhaicjh  thusa  i. 

An  treasfear,  an  Tigiiearna  Iosa  Criosda.  Ab  !  cluinnibb  gutb  an 
neacb  so,  tba  a  tbairgse  fiugbail.  Seadb,  ma  ta,  gu  dc  a  bbeir  THU  air 
a  son  ?  '  Bbeir  MISE  dbi  gràs  an  so,  agus  glòir  'na  dbeigb  ; — oigbreacbd 
nec-tbruaillidb  agus  nco-sbalacb,  agus  nacb  searg  as.'  '  Seadb,  seadb, 
arsa  an  searmonaicbe,  '  Iosa  Bheannaicbtc  !  tba  tbu  direacb  mar  a  sbaoil 
mi  tbu  a  bhitb,  do-labbairt  anus  an  f  hialaidlieacbd  a  tha  tbu  .a'  taisbea- 
iiadh.  Fàgaidb  mi  aig  do  tboil  i.'  '  Dubb  a  ta  i,  ach  sgiamhacb,' agus 
is  TU  an  neacb  a  cbcannaicb  i." 

Thionndaidb  llouland  Hill  an  sin  ri  Ladij  Urdine,  a  bba  ag  disdeacbd 
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ris  na  briathraibh  dhna  so  le  ioghnadh  agus  le  uamhann,  agus  thuirt  e 
rithe  ;  "  A  bhean-uasal !  A  bhean-uasal !  arabheilthu  a'  cur  ciil  ris  a', 
chòrdadh  so  ?  Cuimhnich  gu'm  buin  tbu  do  losa  Criosda  o  so  mach 
agus  gu  bràth.  Tha  nèamh  agus  talamh  'nam  fianuisibh  air  a'  chùmhuant 
shòluimte  agus  do-atharracbaidh  so.  Thoir  fainear  gur  tu  oigbreacbd 
mbic  Dhe.  Bhàsaich  e  air  son  do  tbèarnadb  agus  do  cbeannacb.  An 
urrainn  tbu,  an  dàna  leat,  am  bheii  a'  cbridbe  agad  a  dbitiltadb  ? 

Stiùir  an  Spiorad  naomb  an  saigbead  guineacb  geur  gu  cridbe 
Lady  ErsJcine,  lotadb  i,  tbàinig  i  gu  Criosd  cbum  leigbis.  Cbaitb  i  a 
beatba  's  a  maoin  'na  sbeirbbeis.     Cboidil  i  Ann  An  Iosa. 


ARAN  BRISTE. 
Fein-mhealladh. — Tba  e  'n  a  cbombarradb  soilleir,  gu  bbeil  neacb  'g  a 
mbealladb  fein,  'n  uair  tba  e  a'  combarracbadb  agus  a'  cronacbadh,  teacbd- 
geàrr  a  cboimbearsnaicb,  agus  a  di-cbuimbneacbadb  a  locbdan  fòin. 

FuATH  DO  'n  pheacadh. — Tba  neogbloine  'cbridbe  ièìn.  ni's  gràineile 
do  'n  duine  spioradail,  na  tba  gacb  neogbloin'  a  leanas  ri  daoine  eile.  'Nuair 
'se  do  pbeacadb  do  cbùis-bbròiu,  tba  do  sbòlas  am  fagus. 

Fairichidiiean. — Tba  fairicbidbean  biacbmbor  'n  an  àite  Um.  Acli 
tba  bbi  tigbinn  beò  air  na  fairicbidbean  a  cbaidh  seacbad,  mar  gu  'n 
abradb  an  talamb  aig  briseadb  na  fàire,  "  0  gbrian,  is  taitneacb  agus  is 
tarbbacb  do  gbatban,  agus  do  bbb\tbas.  Feucb  mar  a  cbòmbdaicb  tbu  'n 
dè  agbaklb  nam  beann  le  maise,  agus  iocbdar  gacb  gleann  le  tarbbacbd, 
agus  mar  tbug  tbu  air  craobban  na  macbracb  a  bbi  'bualadb  am  basan  le 
gàirdeacbas.  Bu  bbriagli,  bu  pbriseil,  an  la  bb'  ann  an  dd  acb  cba  ruig 
tbu  leas  èiridb  an  diugb."  Smaoinicli,  ciod  e  am  bròn  agus  an  call  a 
abbitbeadb  air  talamli  n'an  robb  a' gbrian  a'  stad  'naciirsa  air  son  ceitbeir 
uaire  ficbead  :  agus  nacb  mòr  an  call  anma  'bbi  aon  la  db'easbbu  idb  deal- 
radb  grian  na  fireanteacbd  a  tba  agbmUb  tigbinn  le  leigbeas  fo  a  sgiatban. 
"  Pill  sinn  a  Dbè ;  agus  tboir  air  do  gbnuis  dealracbadb,  agus  saorar 
sinn."  U.  R.  B.  B. 

CUAIRT   AN   DEASAICHE. 

TURUS   TiR  IS   CUAIN. 

Bba  mi  a'  m'  sbuidbe  aig  an  tigb  an  Glascbu  a'  sgrlobbadb  a  macli 
òraid  Bbeurla  mu  nitbibb  Gailig  air  feasgar  Dbi-Satbuirne  an  naoitbeamb 
la  do'n  Cbeitein,  'nuair  tbàinig  fios-dealain  (telegram)  tbugam  gu'n  robb 
duil  rium  air  an  fbeasgar  sin  ann  am  Baile-Bbòid,  àite-tuinidb  a'  bbràtbar 
fbiail  agus  an  deadb  Gbàidbeil,  Mr.  Ros.  Rinn  mi  beagan  crioslacbaidb 
orm  fein  agus  air  ball  gbabb  mi  gu  b-astar.  Cba  robb  acb  letb-uair  o'n  a 
fbuair  mi  am  fios  gus  an  robb  an  carbad  iarruinn  ri  falbb.  Le  m'  anail 
a'm'  ucbd,  's  mi  a'  m'  smuidreadb  f ballais  ràinig  mi  ceann  an  ròid  iarruinn. 
Blia  na  tuill  aig  an  robb  mi  ri  pàidbeadb  air  an  dunadh  ;  's  bba  clag  a' 
cbarbaid  air  bualadb.  Ruitb  mi  suas  an  staidbir  ;  bba  an  carbad  direacb 
a'  cur  nan  ceud  cbar  dbetb  ;  tbug  mi  gus  a'  cbàrr  a  b'  fbaisge  dbomb  ; 
bbuineadh  e  do'n  dara  inhhe ;  rinn  mi   greim   bàis   air   an  f bàine  iar- 
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ruimi  a  bli'  aig  au  dorus,  le  m'  leth-cliois  air  a'  sgilp  iarruinii  gu  li-iosal ; 
dh'  f  liosgladh  a'  cliomhla ;  agus  f  bnair  mi  a  stigb.  Tbug  an  carbad  smut 
uo  dba  as,  '&  a  cbuidhleau  a'  buidbinn  an  luatbas  leis  gacb  anail  ;  agus 
auu  an  tiota  bba  sinu  a  macb  à  gieadbraicb  iarruiun  baile  Gblascbu. 
Air  dbomb  sealltuinn  mu'n  cuaivt  orm  cbunnaic  mi  gu'n  robb  an  càrr 
acb  beag  Ian.  Bba  sinn  ocbdnar  ann  ;  aon  bbeau  treis  a  Latba,  agus  sè 
fir  a  bbarracbd  orm  fcin.  Bba  a'  bbean  'na  suidbe  mu'm  clioinneamb 
agus  leabbar  aicc  mar  gu'm  biodb  toil  aice  leigeadb  fbaicinn  cbo  tuigseacb 
agus  a  bba  i  ann  au  guotbuicliibb  litireaclid.  Tbeagamb  gu'n  robb  i  mar 
sin ;  acb  cba  do  leugb  i  mòran  f  bad  agus  a  bba  .sinne  leatba.  Bba  aon 
fbear  air  mo  b\imb  dbcis  eadar  mi  agus  uinneag  a'  cbàirr  a  bba  a  r^ir 
coslais  a'  tuiteam  'n  a  cbodal  cbeana,  cba  do  sbeall  mi  fein  ro  bbioraeb 
air  an  toiseacb  ;  acb  cba  deacbaidb  sinn  fada  'n  uair  a  tbug  e  glaomadb 
gcaranacb  air  ;  sbui  e  làmban  ;  agus  a'  toirt  letb-èiridb  air  fein  tbuit  e  uunn 
ann  am  broilleacli  an  fbir  a  bba  mu  cboinneamb.  Tbuig  mi  nis  gu  dè  an 
clo  cadail  a  bb'  air ;  nacb  robb  ann  acli  mac-na-braicbe  a  f  Imair  sealbli 
a  stigb  agus  a  blia  a'  gleidbeadb  a  thalLa  an  sitb  car  tacuiu.  Tbug  am 
mosgladb  neo-tbimcbioll-gbeairrte  a  rinn  e  air  fein  cuspair  cainnt  do  na 
bba  a  stigb  ;  'na  dbdigb  so  blia  teanga  tball  agus  a  bbos  air  a  fuasgbadb. 
Db'fbosgail  am  meatb-gblaodli  a  tbug  drocb-spiorad  na  misg  as  glas  na 
bailbbe  a  bba  air  ar  beòii ;  's  cba  robb  sinn  tuille  'n  ar  tosd.  Aig  taobb 
eile  a'  cbairr  bba  'nan  suidbe  mu  cboinneamb  a  cbèile  dà  òganacb  db'aui 
feudar  an  tiodal  suaicbeanta  "bòcain"  a  tboirt;  oir  bba  iad  air  bòcadb 
suas  cbo  mbòr  le  uaill  agus  le  straicbd.  Canar  "'  swells  "  riutba  anns  a' 
Bbeurla.  'Siad  na  rudan  a  bu  mbò  a  bba  cur  do  dliragb  orra  sud  cionnus 
a  gbleidbeadb  iad  an  gruag  gun  dol  troimb-a-cbeile,  an  leintean  gun 
pbrannadb,  am  boinn-diiirn  tàirnnte  sios,  agus  am  brigisean  gun  cbrupadb 
mu  na  gliiinean.  Eadar  mis'  agus  fear  dbiubb  bba  laocb  mòr  dubb 
toraadacb  nacb  robb  deònacb  air  a'  bbeag  a  ràdb.  ]\Iu  cboinneamb  an 
fbir  so  bba  duine  soilleir  ruadb  mu  dba  fbicbead  bliadbna  a  db'aois.  0 
na  ceud  fbocail  a  tbuirt  e  tbuig  mi  gu'm  bu  Sbasunnacb  e.  Bba  bias 
cruaidb  Sbasuinn  air  a'  Bbeurla  aige.  Bba  oiroan  nam  focal  cbo  geur ; 
sbaoileadb  tu  gur  b-ann  a  bba  iad  air  an  sgealbadb  a  macb  li  toU-cblacb. 
Is  e  duine  caomli  tlusail  a  bb'ann  'na  cboslas ;  cbo  neo-cboltacb  's  a 
gbabbadb  ris  an  fbear  f  buar  dborcba  m'a  cboinneamb.  Mu  'u  deacbaidb 
sinn  fada  air  ar  n-agbaidb  tbug  e  macb  ds  a  pbocaid  acblais  leabbrain 
bbeaga.  Sbin  e  aon  dbombsa  agus  do  'n  fbear  a  bba  m'a  cboinneamb. 
Leugb  mise  an  t-aon  a  fbuair  mi-fein  ;  agus  tbug  mi  dba  air  'ais  e  le 
taing.  'Sann  air  an  atb-gbineambuinn  a  bba  an  leabbar ;  nibol  mi  cbo 
gasda,  soilleir,  fallan  's  a  bba  an  leabbran ;  acb  tbuirt  mi  ris  gu  'n 
do  sbaoil  mi  nacb  robb  dreucbd  au  Spioraid  air  a  b-aideacbadb  gu 
b-iomlan  anns  an  teagasg,  ni  air  nacb  bu  cbòir  sealladb  a  cball.  Db' 
aidicb  e  air  ball  nacli  bu  cboir  sud  a  leigeadb  Tis  an  t-sealladb  ann  am 
briatbran  duracbdacb  gràdbacb.  O'n  cbainnt  a  bb'  againn  'n  a  dbeigb 
sud  b'i  mo  bharail  gu  'm  b'  e  duine  e  da-rireadb  air  an  robb  eagal  an 
Tigbearna.  Acb  's  onn  bba  mi  dol  a  db'  innseadb  uime  fein  agus  mu  'n 
fbear  eile  d'  au  d'  tbug  e  leabbran.     B'  e  tiodal  an  leabbrain  "  Deadh 
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sgeul ;  "  ach  math  agus  mar  a  dh'  fheudadh  e  blii  clia  d'  riaji  mo  cliaraid 
oidheirp  's  am  bitli  air  a  leugliadh.  Clmairsg  e  suas  e  'n  a  mlieall  cruinn 
eadar  a  mbeuran.  Dh'  fheòraich  am  Philip  a  thug  dha  e,  c'  arson  nach  do 
leugh  se  e  ?  Nach  e  deadh  sgeul  a  bh'  ann  ?  "  Cha  'n  'eil  iii  math  air 
an  t-saoghal  ach  e,"  thuirt  csan.  Fhreagair  an  caillteanach  fuar  's  e 
pliichadh  an  leabhrain  eadar  a  mheuran,  "  Tha  barrachd  maith  anus  an  t- 
saoghal  agus  am  measg  dhaoine  na  's  aithne  do  chuid.  Gheibhear  iad  so 
agus  an  rioghachd  againn  fo  an  riaghladh  agus  air  an  dòigh-san  a'  sparradh 
theagasgan  do  'n  t-seòrsa  so  sios  an  amhaichean  dhaoine  gun  taing  ;  agus 
an  àite  a  bhi  deanadh  dhaoine  ni  's  feàrr  's  ann  a  tha  iad  'gan  deauadh  ni 
's  miosa.  'Sann  air  son  midssionaries  a  tha  an  rioghachd  againn  a'  cogadh 
a  nis  agus  a  rithis  anns  gach  cearn  do  'n  t-saoghal.  Seall  air  cogaidhean 
Abisinia  agus  Ashantee.  Mbill  Breatunu  na  riòghachdau  so  :  fhuair 
sinn  iad  ni  b'  f  hccàrr  na  dh'  f  hag  sinu  iad. 

Bu  choir  na  h-aitean  so  a  dheanamh  siobhalta,  modhail,  foghluimte 
mu  'n  cuirteadh  an  soisgeul  a'n  ionnsuidh."  Agus  mar  sin  sios.  "  0," 
arsa  Pbilip,  "'S  i  an  aithne  a  th'  agaiune  an  soisgeul  a  shearmouachadh 
do  na  h-uile."  Chunnaic  mi-fein  gcd  b'e  duine  math  a  bb'  ann  am  Philip, 
agus  tuigseach  mu  nithe  coitcheann,  nach  robh  e  fiosrach  ann  an  eachd- 
raidb.  Cbunnaic  mi  gu  'n  do  ghàir  na  "  bòcain"  gu  toihchte  a  chionn  gu 
'n  robh  Philip  a'  call  a  chas  's  an  argumaid.  Tbug  so  orm  fein  Pbilip  a 
chuideachadh.  Dbearbh  mi  an  sin,  a  reir  mo  bheachd  fein,  do'  n  chaill- 
teanach  nach  fbaigbteadh  siobhaltachd  no  modbalachd,  no  fòghlum 
buannachdar  anns  an  t-seadh  cheart,  ann  an  linn  's  am  bith,  no  an  riog- 
hachd, Greugab,  Ptòmanach,  no  Eipheiteaph,  ach  an  lorg  teagasg  an  t- 
soisgeil.  Nochd  mi  dha  mar  a  shearg  mòrachd  is  maitheas  nan  cinneach 
ud  uile  do  bhrigb  agus  nach  robh  iad  air  an  sailleadh  le  firinn  an  t-sois- 
geil ;  agus  gur  li-e  prionnsapal  na  naomhachd — gn(^  an  t-soisgeil^an 
salann  a  ghleidbeas  innleachean  no  oidheirpean  dbaoine  (civilization)  gun 
ghrodadh.  Nochd  mi  dba  mar  an  ceudna  gu  'u  robh  e  mearachdach  mu 
Abisinia  agus  mu  Ashantee  ;  nach  ann  air  son  saorsa  a  thoirt  do  na  7nis- 
sionaries,  no  a  dh'fhosgladh  na  diitbcha  dhoibhsan,  ged  thachair  na  nithe 
ud,  a  riun  Breatunn  cogadh  riu,  ach  a  ghleidheadh  a  cliii  agus  a  còirichean 
saoghalta  rioghachdail  fein.  Bba  sinn  a  nis  seachad  air  Grainaig  sios  gu 
Bàgh  Wemyss  ;  ach  cha  d'  thàinig  Philip  no  an  caillteanach  gu  còrdadh. 
Bba  aig  Philip  barrachd  do  dh'  end  no  bh'  aige  do  dh'  eòlas,  agus  mbill  e 
a'  chilis.  'Se  an  leasan  sònruichte  a  fhuair  mise  o'  n  chùis  gu  'm  feum 
gliocas  seòlta  tuigseach  dol  an  cois  end.     Dhealaich  sinn. 

Mar  a  ràinig  sinn  am  Bàgh  bbrùclid  iad  a  mach  'nan  ceudan  as  a* 
charbad  mhòr  fbad  ud  ;  air  ball  lion  iad  an  Smiiideach  aig  an  lamraig ; 
agus  thug  ise  sinn  ann  an  deich  mionaide  fichead  gu  cala  slòghmhor 

BIIAILE-BIIÒID. 

Ràinig  mi  dachaidh  fbialaidh  mo  cbaraid,  aig  an  robh,  cha  b'  e  aireamh 
bheag,  do  eòlaich  aon-inntinneach  mu  bhòrd  blasmhor  nafeile.  Choinnich 
iad  so,  ni  àbhuisteacb,  air  son  coinn'-ùrnuigh  uaignich  air  feasgar  Dhi- 
sathuirne  ;  bha  i  nis  gu  bhi  seachad  ;  's  bbàtar  aig  an  t-suipeir  tràthail. 
Bha  ministeir  Baisteach,   foirfeach   Eaglais  Stèidhichte,  Gaipteiu  airm, 
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Soisgeulaiche  Sasunnacli,  ]\liuistcir  Gallda  is  tuilloadli,  "nan  suidlic 
C(Smh]a  an  snd.  Roinu  iad  an  sin  gn  bràithrci!  an  obair  air  son  na  h- 
oidhche  sin  agus  an  la  maireach  ;  is  ghabli  iad  an  ròidean  sònruichte  ia 
leth.  'S  maiseach  teagasg  an  t-soisgeil ;  altrumaidh  e  bràithreaclias 
caoin  eadar  bràithrean  as  gacli  aidmheil.  Chunnaic  mi  nis  le  m'  shiiilean 
gu  'n  robh  na  chnir  "  Tdrusach  "  tbugam  air  a'  mbios  roimbe  mu  Bbaile- 
Bbuid  f  ior. 

MU'n  CUAIRT  MAOL  CHINNTTRE. 

Dcicb  luionaidean  an  d(^igb  seacbd  air  maduinn  Dbi-Lnain  db'  fbag 
mi  Bod  ;  rainig  mi  Grianaig  beagan  roimb  naoi.  Bba  an  h\  greadbnacb 
le  soillse  is  blàtbas  gri'ine.  Bba  Smiiidicliean  air  gacb  taobb  a'  snàmb 
seacliad  le'm  briitban  pàlaiseil  Ihn  sbiaigb ;  agus  gu  dearbb  fein  bu 
bbuidbeacb  an  sealladli  agus  bu  tbaitncacb  an  ni  seòladb  anns  na  b-àrois 
mbara  nd  o  pbort  gu  port.  Db'  fbag  mise  Grianaig  mu  naoi  anns  an 
Smiudicb  ris  an  canar  "  Caisteal  lonar-Aora/'  Tbug  an  Soisgeulaiche 
Sasunnacb  a  bba  learn  gu  Grianaig  leigbeas  dbomb  air  tinncas  na  mara  ma'u 
cuireadb  e  dragb  orm.  'Se  sagairt  a  fbuair  a  macb  e  an  toiseacb  ; 
cbum  _  iad  a  macb  gu'n  d'  f  boillsicb  Peadar  dboibb  an  leigbeas :  Rinn 
iad  criosan  a  cbeangladb  duine  gu  teann  mu  iocbdar  a  cbuirp.  Tbòisicb 
iad  air  an  reic ;  's  rinn  iad  moran  airgid ;  daoine  a'  creidsinn  gu'n  robb  iad 
air  an  coisrigeadb,  no  gu'n  robb  seun  orra.  Acli  a  db'  aindeoin  so  tba  mi 
creidsinn  gu'm  biodli  ceangal  do  'n  t-seòrsa  feumail.  Bba  an  la  math  's 
cha  robb  feum  air.  Bha  na  caoil  's  na  fcarainn  mu'n  cuairt  ag  ambarc 
ro  bhòidheacb.  Ag  ambarc  air  Arainn  's  an  dol  seacbad  cbuir  mi  na 
focail  bhardacbd  a  leanas  an  eagaibb  a  cbcile  : 

A  Sbeann  Eilein  na  Fcinne, 

'S  bòidbeacb  leam  do  cbnuic  gbreine 

'Nam  maise  fo  eideadh  uain' ; 
Le'm  bunait  gblais  carraige 
Ri  agbaidb  blar  fairge 
Nach  eòl  ciod  e  gairge 

An  diugh  's  taibbs  'na  stoirme  'nan  suain. 
Tha'n  cuan  ort  'n  a  cbearcal, 
'Na  bhann  sàile  mu  pbeirceal 

Do  sgorra  bhrcacbda  glasa  gu  teann  ; 
Cha  gbdill  iad  do'n  doininn 
Ged  sbeideas  i  cuinnein 
A  torrainn,  uchd  daingean 

Bheir  iadsan  d'a  sladadb  nacb  gann, 

Dh'  astaraicb  sinn  gu  seamh  socair  eadar  an  Learga  Gballda  is  Arainn 
is  Ceann-tire  gus  an  do  rainig  sinn  a'  Mbaol  a  tba  'n  a  leitlieid  do  chilis 
ghearain  ri  ainisir  ansbocair.  Air  an  1;\  so  bha  i  cho  neo-gbluasadacb  ri 
luba  nan  geadh  ;  cha  robh  gruaim  air  a  b-aodanu,  's  clia  mho  bba  greann 
air  an  doimbne  cnain  anns  am  bbeil  carraighcan  a  sti'idb  'gan  socracbadli 
fein.  Ach  a  null  uaipese  gu  àirde  gbuirm  na  h-Oa  bba  lunn  fada  trom  a 
biia  toirt  air  a'  "  Cbaisteal "  mbara  anns  an  robb  sinne  caran  a  chur  deth 
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— -luidhidh  is  èìridh  lunudach  nach  cord  idir  ri  goile  gluasadach  an  fhir  air 
an  toir  tinneas-mara  ionnsuidh.  Ciuin  agus  mar  a  bha  an  latlia  cliitheadh 
tu  aon  an  snd  agus  an  so  a'  ruith  gus  an  taobh  a  dli'iobradh  a  mach  do  'n 
mhuir  na  brigh  ud  nach  fhanadh  a  steach.  Ann  an  ùine  gbeàrr  bha  sinn 
a'  dlùthachadh  air  cruachaibh  ciara  sheann  Leòdamus,  a  tha  a  nis  fo  'n 
ainm  Port-Ellen.  Bha  muinntir  an  tinneis  a  nis  a'  togail  an  cinn  ;  a'  cur 
siiird  orra  gu  'n  càirdean  is  hichd  an  eòlais  a  choinneachadh.  Ach  focal 
mu  'n  Smiiidicli  agus  luu  a  "  lùmhan." 

Tha  an  caiptein  'n  a  dhuine  cinnteach  earbsach  ;  eòlach  air  an  t-sàile 
o  cheann  iomadh  bliadhna  agus  cionnus  a  's  coir  an  iiibhrach  aosda  a 
ghleusadh  le  teàruinteachd  di  fein  agus  do  na  bhios  air  a  giùlan.  Tha 
am  bàta  Ileach  fein  'g  a  nuadliachadh  air  son  an  t-samhraidh.  Oirrese  tha 
gille  òg  treun  gleusda  'na  chaiptein — fear-cinnidli  dhomh  fein,  a  bha 
còmhla  rium  uaireigin  's  a  sgoil.  Tha  esan  eòlach  fiosrach  mu  gach  bàgh 
ùig,  loch,  agus  roc  eadar  Glaschu  is  Steòrnabhaigh  mu  Thuath.  Thug  mi 
fainear  air  an  t-slighe  gu  h-Ile  gu  'n  robh  "  Caisteal  lonar-Aora "  ro 
dhuilich  a  stiiiradh  ;  chaidh  a  dh'  atharrachaidhean  a  dheanamh  oirre  a 
thug  togail  oirre  's  an  toiseacli  gus  nach  'eil  i  ro  umhal  do  'n  stiùir.  Bha 
siomarlach  mòr  ruadh  Gàidhealach  an  sinaig  an  stiiiir  ;  agus  leis  na  caran  a 
bheireadh  i  aisde  o  thaobh  gu  taobh  thigeadh  an  stiiiireadair  a  mach  le 
rann  mosach  do  mhionuan  a  'n  bhàta  nachleanadh  mionaid  dlreach  roimpe. 
Cha  d'  thug  mi  'n  aire  gu  'n  robh  an  gnothuch  a'  cur  dragh  's  am  bith  air 
duiue  mu  'n  cuairt ;  ach  bha  an  ceòl  neo-fhearail,  is  neo-dhaidhaidh  ud  f  ior 
charrachdo'm  chluasanfein.  Chaidh  mi  mu  dheire  far  an  robh  e  ;  rinn  mi 
gàire  tlachdmhor  'n  a  eudan  ;  agus  thuirt  mi  ris  gu  'm  "  b'  anabarrach 
an  sgairt  a  bh'  anns  na  Gaidheil  co-dhiii ;  gu'n  robh  mi  faicinn  gu'm  bu 
Ghàidheil  a  bh'  aca  air  fad  'nan  'làmhan  ; '  acli  gu'm  b'  iongantach  learn 
f liein  cionnus  e  b'  fheudar  do  Ghàidhel  na  mara  a  bhi  seinn  ceòl  cho 
tiamhaidh  ri  rauntachd  bhreun  nam  mionnan  'n  uair  bhiodh  iad  a'  cur  an 
treine  an  cleachdadh  ;  nach  robh  a  leithid  sud  a  cheòl  idir  aig  an  luchd- 
obair  Gluiidhealach  a  b'  aithne  dhomhsa  an  Glaschu  ! '  Rinn  e  fèacla-gàire  ; 
agus  an  ceann  tiotan  thuirt  e,  "  Well,  cha  robh  fhios  agam  gu'n  robh 
mi  'g  ràdh  ni  do  'n  t-seòrsa.  Tha  e  direach  a'  tighinn  air  duine  gun  fhios 
da."  Ghabh  e  bias  ris  an  achasan  o  'n  a  bha  e  's  a'  Ghàilig,  's  cha  robh 
fearg  's  am  bith  air.  Tha  mi  creidsiun  nam  b'anns  a'  Bheurla  a  chronaich 
mi  nach  do  chord  sinn  cho  math.  Cha  chuala  mi  mionuan  uaithe  fein 
no  0  aon  do  chàch  'na  dheigh  sud  a'  falbh  no  tighinn.  Cha'  n'  eil  an 
Gàidheal  bochd  doirbh  mar  a  ghabhar  an  dòigh  cheart  air.  Feumaidh 
mi  ris  focal  a  ràdh  mu  na  h-Ilich  agus  mu  na  h-eòlaich  an 

Ile; 
'na  dhd^igh  sin  mu  na  h-Eirionnaich  an  Ceann-Tuatli  Eirinn  air  an  do 
chuir  mi  beagaa  eùlais  air  mo  thurus  air  m'  ais  do  Ghlaschu. 


GUTH  A  ILE. 
A  Dheasaiche  Ptùnaich, — Deireadh  a'  mhios  a  so  chaidh  fhuair  mi  mo 
chas  air  tir  anu  an  Sg'wba  an  lie.     Thàinig  mi  leis  a'  bhàta  eireachdail  sin 
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Saint  Clair  nan  Eileana  mu'ji  ciiairfc  Maol  iia  ]i-Oa  a  steacli  do  Loch-na- 
dalach.  Tha  i  air  a  sgiobadli  le  Caiptain  is  làmhaa  Gàidhleach  a  tha 
cridheil,  caoimhneil  ri  luchd-turuis.  Gu  ma  fada  a  sheòlas  iad  tòaruinte 
sl;\u  eadar  Glascliu  is  na  h-eileana  tuatliach.  Choinuich  maighstir-sgoil 
Chreag  a'  Ghebidh  mi  aig  a'  bhata  's  cha  robh  fada  gus  an  do  ràinig  sinn 
rudha  na  Rainne.  Tha  air  uclid  an  radlia  so  ^\\  tireil,  griauach,  da  bhaile 
bheag  ris  an  abvar  Port-na-h-aimhua  is  Bim-aimhne,  ainraean  a  tliugadli 
dlioibh  o'n  amhainn  a  tha  del  seachad  eatorra.  Mar  dhà  ursainn  dhion 
dhoibli  0  sheideadh  gaoithe  's  o  onfhadh  mara  tha  da  eilean  f heuracli, 
uaine  d'  an  goirear  fa  leth,  Eilean  Obharsaidh,  is  Eilean  Mldc-Coinnich. 
'S  e  an  t-ainm  cumanta  a  th&irear  ris  a'  cheiid  eilean, — an  t  Eilean  Mbr, 
airsan  tha  Tigh-soluis  olio  maiseacli  's  a  chithear  's  an  riogliachd.  Tha 
mòrachd  is  tiarahacbd  a'  sgeudacbadh  aghaidh  nàduir  's  an  àite  so ;  oir 
mar  tbairneanaicb  bbeucaicb  cluinnear  gun  chlos  gaoir  bhàireacb  is  trom 
nuallan  nan  tonn  a'  briseadh  'nan  cruachaibh  geala  air  lethcbeannaibh 
uaibhreacb  nan  garbh  clireag.  Cha'  n'  eil  teagamh  nach  'oil  co-ghleachd 
mòralach  nan  did  gu  nàdurra  a'gintinn  fearalais  is  misnich  ann  an  inntinn 
an  t-sluaigh.  Tha  muinntir  an  àite,  beag  is  mòr,  sean  is  òg,  fallan, 
smearail  'nan  coslas,  is  cridheil,  faisge  '^an  gitilan,  eòlach  air  tuathaich  is 
air  deasaich. 

Tha  e  ro-thaitneach  a  bhi  faicinn  an  t-sluaigh  's  a'  choitcheannas  a'  cur 
mòr  mheas  air  meadhonnaibh  nan  gràs.  Tha  tional  mòr  sluaigh  a'  tighinn 
do  'n  eaglais  air  an  t-sabaid,  gu  sònruichte  's  an  f  heasgar,  ni  tha  'na  aobhar 
thàingealais  a  bhi  faicinn  muinntir  na  h-eaglaise  suidhichte  agus  na 
h-eaglaise  saoire  a'  dol  suas  còmhla  gu  l^tgh  Dhe  gun  chath  gun  choimh- 
icheas.  Tha  c^  soilleir  do  'n  fhear-thuruis  nach  'eil  ceàrna  's  an  eilean  a  's 
fèarr  a  thig  an  sluagh  a  mach,  no  a  's  furachaile  agus  a  's  beòthaile  a  dh' 
(/isdeas  iad  ris  an  t  soisgeul. 

Bha  mi  làthair  aig  coinneamban  soisgeulach  an  Gàilig  's  am  Beurla  a  blia 
air  an  cumail  o  cbeann  ghoirid  am  Boghmòr,  agus  gu  dearbh  fein  chleachd 
muinntir  a'  bhaile  agus  sluagji  na  coimhearsnachd  iad  feiu  gu  stòlda  riagh- 
ailtcach.  Re  nan  coinneamban  so  dh'  f  hoghluim  mi  aon  leasan  sòluimte  ; 
agus  's  e  so  e, — gun  aon  chuid  orgain  no  laoidhean  cha  'n  f  haca  mi  an 
Glaschn  no  an  aite  eile  sluagh  ag  eisdeachd  cho  geur-aireil,  ciiramacb. 
Gun  dad  air  blth  ach  seirm  ghlan  an  t-soisgeil  agus  guth  binn  f  iorghlan 
nan  SALM  cha  tigeadh  briseadh  's  a'  choimhthional  ged  bheirteadh  trl 
uairean  an  uaireadair  mu  'n  criochnaichteadh  an  t-seirbheis.  Tha  eagal 
orm  le  ar  n-orgain  agus  le  ar  laoidhibli  gu  'm  bheil  sinn  cionntach  ann  a 
bhi  toirt  seirbiieis  do  'n  DiA  BiiEò  agus  Fiiioii  a  reir  ar  macmeamnaidh 
fdin  a  tboileachadh  cluasan  tachasach  na  ginealaiche  fiaire  agus  baoth- 
bharalaicii  am  measg  am  blieil  sin  beò.  Tha  mi  'n  dull  nach  toir  na 
Gàidheil  gnùis  do  mhodh-aoraidh  deas-ghniithach  p:\panacbail  's  am  bitli 
a  dh'  fheudas  a  bhi  taitneach  do  cheud-fàthan  a'  chuirp,  ach  tur  neo- 
tliarbhach  do  'n  anam  nco-bhàsmhor. — Is  mise,  Bhur  seirbliiseach 
iirahal, 

S.  L. 

CllEAG  a'  GlIKÒIDII,  Màigh,  187i. 
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BIIANN  A'  GIIAIDHEIL  AOSDA. 

LEIS   AN   FIIBAR  NACII  MAIREANN,  G.MAC-NA-OEARDADH. 

Ann  am  feasgar  mo  làitli,  's  mi  air  gleann  sgàil  a'  bhàis 

A'  tarruing  ni's  dliiitlie  gach  latha  ; 
B'e  mo  mliiaiiu  bothan  fhaotainn  au  diitliaicli  mo  gliràidh, 

Ann  am  fagusg  do  chaolas  ua  mara. 
Far  am  faicinu  air  maduinn  's  air  feasgar  gacli  la 

lomadh  eathar  is  bàta  dol  seachad  ; 
'S'nuair  thigeadh  an  oidhch'  dheanadh  tormau  nan  allt 

Mo  thàladh  gu  sambchair  is  codal. 
Agus  cèile  mo  gbraidb  a  bbi  faisg  orm  gach  la 

Agus  cairdean  nacb  treigeadb  's  nach  mealladb  ; 
'Smar  an  ceudna  mo  cblann  'nuair  a  tbigeadb  an  oidbcli' 

Bhi  'nan  croidblean  mu'n  cuairt  orm  b'e  m'  aigbear. 

Agus  deadh  Leabbar-lann  do  gacb  obair  is  feàrr 

Tba  am  Beurla  'san  Gàilig  cbruaidb  sgaiticb  ; 
'S'nuair  tbigeadb  drocb  uair,  sneacbda,  reotbadb  is  fuacbd, 

Dbeanainn  leugbadb  gu  cuannd'  cbois  na  cagailt. 
Cbuni  mo  dliion  o'n  gliaotb  Tuatb  b'e  mo  tblacbd  anns  gacb  uair 

Mo  tbigb  is  mo  bliuar  a  bbi  'm  fagusg 
Do'n  Bbeinn  Mbùir  's  àille  sgiamb,  air  am  mocli  db'eireas  grian, 

'S  anns  an  fbeasgar  a's  anmoicbe  laidheas. 

Deadb  cbraoiteag  mliaitb  gbruinnd,  cbum  do  tboradb  an  fbninn, 

Gu'm  biodb  agam  ri  gliabbail  's  ri  sbeacbnadb 
Pailteas  bidb  do  gacb  seors,  min,  buntàt',  agus  feòil, 

'S  am  fear-turuis  cba'n  f  baicinn  air  acras. 

B'e  mo  tblacbd  mar  an  ceudna,  cbum  freasdal  air  m'  fbeum, 

Agus  fuasgladb  'ua  digin  air  caraid, 
Sporran  fada  nan  iall,  air  a  bonadli  gu  bbial 

Do  cbiiineadb  a  b'fbiacb  a  bbi  again. 

'Sann  an  teinntein  na  bliadbn'  'nuair  1@  teas  agus  grian 

A  bbitb'nn  air  mo  tbrasgadb  le  padbadh, 
Cba'n  iarruinn  ri  òl  uisge-beatba  no  beòir, 

Acb  a  mbain  deocb  do  db'  fbior-uisge  fallan. 
Mar  so  cbaitbinn  mo  làitb  gus  an  tigeadh  am  bas, 

'S  cba  bbiodb  neosbunnt,  no  pramb  orm,  no  airsneul  • 
Cba  bbiodb  farmad  no  tnii  orm  ri  Rigb  no  ri  Diiic* 

Air  a'  mbeud  'sa  bbiodb  aca  do  bheairtcas. 
'Smu  dbeireadli  'nuair  db'  fbàsainn  ro  aosmbor  is  liatb, 

'Nddigb  ceitbir  ficbead  bliadbn'  a  cbur  seacbad, 
Lc  creideamb  gun  luasg  anns  an  Ti  a  tbug  buaidb 

Mo  cbead  do  gacb  cuspair  gu'n  gabbainn. 
Sgnobhadh  so  'san  am  a  plxos  Diiic  lara-Ghàidlieal  nigliean  Diiic  Cliataobh. 
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CRAOBH-SGAOILEADH  AN  T-SOISGEIL. 
0  blieannta  Tir  iia  fuarachd, 

'S  0  bhruaicli  na  li-Induis  mliòir ; 
'S  0  Africa  nam  fuaran 

O'n  gluais  a'  ghaineamli  òir ; 
0  iomadli  amhuinu  aosda 

'S  0  raointibh  nam  pailm-chrann, 
Tha  gairm  againn  a  shaoradh 

Chinn-dhaonn'  o  mhearachd  teann. 
Ged  slieideas  gaothan  spisreacli 

Air  Ct'ilon,  I  nam  buadli, 
'S  gacli  sealladh  eile  riomhach 

Tha  dhaoine  millte  truagh  : 
Tha  tiodhlac'  Dhd  an  diomhain 

Gu  honmhor  air  gach  taobh  : 
Tha  'n  cinneach  dorcha  fiat'  ud 

Le  diathan  chlach  is  chraobh. 
'N  dean  sinne  fhuair  ar  sùilean 

Tre  ghliocas  iiiil  o  shuas 
An  lòcliran  beath'  a  dhiùltadh 

Do  'n  dream  tha  'n  duibhr'  gun  truas  ? 
An  t-Sh\inte !— 0  an  t-Slàinte  '. 

An  sgeul  ro  àghmhor  seirm, 
Gu  'n  ckiinnear  leo  's  gach  àite 

Messiah  ghràidh  'gan  gairm. 
Sgaoil,  sgaoil,  0  ghaoth  A  sgeuhi, 

A  thuil  ruith  reis  gu  teann, 
Gu  'm  bi  e  mor  chuan  dibhneis 

Mu  'n  chd  0  cheann  gu  ceann  : 
Gu  'm  bi  an  t-TJan  chaidh  lobradh 

A'  ciosnachadh  gach  cri 
'Sna  h-uile  Dlia  a'  striochdadh 

Mar  Shh\nuighoar  's  mar  High. 


FIOS  COITCHEANN. 

Tha  an  t-Urr  Uilleim  Friseil,  M.  A.,  air  gairm  fhaotainn  do  Nigg. 

Tha  muinntir  Bhrodick  an  Arainn  ag  oibreachadh  air  son  gairm  athoirt 
do'n  Urr,  Mr  Camaron,  llentoin. 

Tha  gluasad  am  measg  Gàidheil  Ghlaschu  air  son  gu'm  faigh  iad  F)-o- 
fessor  Gàihg  an  Glaschu  cosmhuil  ri  muinntir  Dliimeidinn  a  tha  ag  oibrea- 
chadh air  son  fear  fhaotainn. 

Tha  an  Sàr,  Impire  Ruisia,  ag  amharc  Bhreatuinn  anns  na  làithbh  so. 
Bu  mhath  leis  Bàn-Diùc  Dliìineideann,  a  nighean,  a  tha  pòsda  aig 
Diiic  Dhuneideann,  Prionns'  AUred,  fhaicinn  'n  a  dachaidh  tiir. 

Tha  Ard-Sheanaidhean  nan  Eaglaisean  Suidhichte  is  Saor  cruinn  an 
Dùnèideanu  au  driisd.     'S  an  ath  Phiiirt  bheir  sinn  iomradh  mu'n  ddibhinu . 
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Is  i  Lapland  an  diithaicli  is  faide  tuatli 's  an  Eorpa.     Tha  imucliùig 
ceud  mile  air  lend  asjus  mu  sheachd  ceud  mile  air  fad.     Ihaiair  a 


98  BRATACH  NA  FIRINX. 

£fearradh  a  niacli  'iia  tri  roinncan — an  Roinn  Piussiacli,  Sliuaineach,  is 
Lochlaiuucacb.  God  tlia  an  diitbaich  cho  farsuinn  ri  r'logliachd  na 
Fraiiige  a  thaobli  fearainn,  cha  ii  'eil  thairis  air  oclid  mile  fichead  do 
shluagh  innte  ;  no  beagau  barrachd  air  na  bheil  do  dbaoine  ann  an 
eileiu  Leògbais.  Am  measg  nan  ceithir-cbasacb  ann  gbcibbear  daimb, 
ha,  coin,  caoraicb,  agus  gabbair.  Acli  is  e  am  fiadb  an  creutair  a  's 
feumaile  do  na  Lappaicb.  Giiilainidb  e  an  callaicb  ;  tba  a  bbaine  ro 
mbiadbail  aca  ;  agus  is  e  f  beòil  am  biadb  is  mo  air  am  bbeil  slnagb  beò. 
Cba  'n  'eil  tigbean  suidbiclite  aig  Lappaicb  nam  bcann  ;  tba  iad  a'  falbb 
o  àite  gu  aite  le  an  greigbean  fbiadb ;  agus  tba  iad  a'  fantuinn  's 
an  oidbche  ann  am  fritb-tbigbean  beaga  a  bbios  mu  uaoi  troidbean  air 
àirde  agus  mu  db;\  dbeug  air  fad.  Cha'  n'eil  anns  na  Lappaicb  acb  daoine 
beaga ;  tba  iad  gu  trie  eadar  ceitbir  is  cùig  troidbean  air  àirde  ;  acb  tba 
mòran  nach  'eil  cbo  àrd  ri  so.  Tba  iad  dorcba  's  a'  cbraicionn  agus  fait 
dubb  orra  ;  tba  iad  laidir,  cruaidb,  fulangacb,  agus  deanadacb.  Tba 
eudacb  nam  ban  agus  nam  fear  gle  cbosmbuil  ri  cbtile.  Tba  an  eudacb 
air  a  dbeanarab  do  leatbracb  no  do  dli'  eudacli  garbb.  Is  e  beairteas  an 
uasail  Lappaicb  mile  no  còrr  do  f  beidb  a  blii  aige.  Tba  iad  so  a'  giùlan 
eallaicb,  no  a'  tarruin^  cbàirr  o  aite  gu  aite.  Tba  na  Lappaicli  'nan 
Criosduidbean  ann  an  ainm.  Tba  iad  acb  gann  uile  air  ann  baisteadb  ;  acli 
tba  mòran  d'an  seann  cbreud  fein  aca  air  a  ral\easgadli  leis  a'  cbreideimb 
Cbriosduidb. 

ORAID  AN  EASBUIG  STROSSMAYER. 
{Air  leantuinn.) 

'Nuair  a  cbuir  Criosda  na  li-Abstoil  a  tbeagasg  agus  a  tboirt  buaidh 
air  an  t-saogbal,  tbug  e  do  gacb  aon  diubb  fa  letb  comas  a  rdir  fbeum, 
agus  gbeall  e  gu'n  tigeadb  an  Spiorad  Naomb  a  nuas  a  cbum  an  còmbnadb. 
Le  'ur  cead  tbeir  mi  ris,  na'm  b'e  toil  Cbriosda  Peadar  a  sbuidbeacbdb 
mar  fbear-ionaidsan  bbeireadb  e  dba  Ard-iigbdarras  os  ceann  a  lucbd- 
cath  Spioradail. 

Tba  'n  Tiomna  Nuadb  ag  innse  dbuiun  gu'n  do  dbiùlt  Criosda  do 
Pheadar  agus  dboibbsan  a  bba  maille  ris,  riagbladb  a  blii  aca  no  tigbearnas 
a  gbnatbachadb  os  ceann  nam  braitbrean  agus  nan  creidmbeach  (faic 
Lucas,  xxii.,  25).  Nam  biodb  Peadar  air  a  tbagbadb  gu  blii  'na  Pbàpa 
cba  labbradb  Criosda  air  an  dòigb  so,  oir  tba  seann  sgeul  ag  aitbris 
dbuinn  gu  bbeil  aig  a'  Pbàpa  'na  làmban  dà  cblaidheimb,  aon  diubb 
a'  ciallacbadli  ugbdarras  spioradail  agus  an  t-aon  eile  ùgbdarras 
talmbaidb. 

Cluir  aon  ni  iogbnadb  mòr  orm,  'n  uair  a  bba  mi  a'meadbracbdh 
mu'n  cbiiis  so,  tbuirt  mi  rium  feiii,  Nam  biodb  Peadar  air  a  tbagbadb 
gu  blii  'na  Plu\pa,  am  faodadb  a  cbompanaicb  esan  a  cbur  leis  an  Abstol 
Eòin  gu  Samaria  a  sbearmonacbadb  soisgeul  Mic  Dbe  Ì  {Gniomh^ 
viii.,  14.) 

Ciod  i  'ur  barail  a  bbraitbroan  aosmbor,  nan  d'tbugadb  sin  fainear  aig 
an  am  so,  gu'n  cuireamaid  am  Papa  Noamii  (Pius  an  naoi)  maille  ris  an 
uasal  òirdhearc  Monsignor  Plnntior  gu  uacbdaran  na  II-Eaglais  a  tha 


BRATACH  NA  FIRIXX.  99 

anil  am  Baile  mùr  na  Tuirc  a  dh'asladhadli  air  cuideacliadh  leiun  gn 
stad  a  chnr  air  an  roinn  a  tlia  'san  am  so  am  measg  Eaglais  na 
li-àird-an-Iar  ? 

Ach  bheir  mi  dhuibli  dearbliadli  eile, — Bha  Ard  cliomhairle  air  a 
gairm  gu  suidlie  ann  an  lernsalem  a  thoirt  breithe  air  ceisdean  a  bha  cur 
iomagain  air  na  creidmbicli  agus  a'  bagradh  eadar-dhealachadh  a 
dheanadh  am  measg  nam  bràithrean.  Co  a  ghairmeadh  a'  Chomhairle  so 
nam  biodk  Peadar  'na  Phapa  ?  Is  e  Peadar  a  bu  choir  a  gairm.  Co  a 
shnidheadh  ann  an  àrd-chathair  na  comhairle  1  Is  e  Peadar  no  aon  d'a 
h:chd-lagh.  Co  bheireadh  fainear  na  ceisdean  a  sgriobhadh  agiis  a 
bheireadh  iad  do'n  chleir  a  bha  's  a'  chomhairle  a  chum  breith  a  thoirt 
air  na  beisdean  ?  Co  ach  Peadar.  A  nis  cha  do  rinn  Peadar  aon  do  na 
nithean  a  dh'ainmich  mi.  Bha  e  aig  a'  chomhairle  so  agus  chuidich  e 
leo  mar  a  rinn  na  bràithrean  eile  a  bha  'n  sin  agus  aig  deireadh  na 
Comhairle  cha  be  Peadar  a  chuir  co-dhiinadh  air  a'  chothional  ach  an 
t-abstol  Seumas,  agus  an  uair  a  thugadh  breith  air  na  Ceisdean  b'ann 
an  ainm  nan  Abstoil,  nan  seanairean,  agus  nam  Braithrean  a  sgriobh 
iad  i  {Oniom/i,  xv.) 

An  ann  mar  so  a  ni  sinne  'san  Eaglais  agaiune  ?  A  Bhraithrean 
aosmhor mar  a's fearr  a rannsaicheas mi 'saun  as  motha  a  tha  mi  a' faotainn 
dearbhadh  anns  an  Tiomna  Nuadh  nach  b'e  Simon  mac  lona  a  bha  'na 
iird-fhear  riaghlaidli  air  ciiisean  na  h-Eaglais  a  bha  ann  ri  linn  nan 
Abstol.  Agus  ged  a  tha  sinn  a  nis  ag  ràdh  'sa'  teagasg  gu  bheil  an 
]']aglais  air  a  togail  air  an  Abstol  Peadar  tha  'n  t-abstol  Pol  ag  radh  'na 
litir  a  sgriobh  e  chum  nan  Ephesianacli  (ii.,  20).  "Tha  sibh  air  bhur 
togail  suas  air  bunait  nan  Abstol  agus  nam  Fàidhean,  air  bhi  do  losa 
Criosda  fein  'na  cJdoich-clibm  na  h-oisinn." 

A-gus  tha  'n  t-Abstol  ceudna  a'  leigeil  f  haicinn  cho  beag  suim  'sa  bha 
aige  do  uachdranachd  Pheadair  no  aon 's  am  bitli  eile  do  na  h-Abstoil,  oir 
thug  e  gu  follaiseach  achmhasan  dhoibhsan  a  tha  'g  radh.  "Is  le  Pol 
mise  ;  agus  is  le  Apollos  mise,  (I.  Cor-,  i.,  12.)  lonnan  is  ged  a  theireadh 
iad  tha  sinn  le  Peadar. 

Nam  biodh  Peadar  air  a  steidheacdhadh  mar  f  hear-ionaid  do  Chriosda, 
Bheireadh  Pol  an  aire  nach  abradh  c  focal  an  aghaidh  neach  'sam  bith  a 
bha  'toirt  urraim  dhasan  do  'm  bu  dlighe  urram. 

Tha  'n  t-Abstol  ceudna  'na  litir  a  chum  nan  Ephesianacli  ag  ainmea- 
chadh  gach  dreuchd  a  bha  'san  Eaglais  'se  so  iad, — Abstoil,  Faidhean, 
Soisgeulaich,  Aodhairean,  agus  Luchd-Teagaisg,  (faic  Ephes.  iv.,  11.) 

Am  bheil  aobhar  againne  a  chreidsinn,  a  bhraithrean,  gu'n  deanadh  an 
t-Abstol  Pol,  Abstol  mòr  nan  Cinneach  di-chuimhne  air  a  cheud  dreuchd 
'san  Eaglais,  Am  Papa,  ma  bha'm  Papa  air  a  stdidheachadh  a  rt'ir  òrdugh 
Chriosda?  Tha'n  di-chuimhne  so,  cho  neo-chosmhuil  'sa  bhiodh  e,  nan 
sgriobhadh  neach  'sam  bith,  eachdraidh  mu'n  Ard-chomhairle  so,  agus 
nach  deanadh  e  ainmeachadh  an  ait'  air  bith  dli'i  ainm  a  Phapa  Naoimh, 
Pius  an  Naoi  (An  so  ghlaoidh  mòran  diubh  le  guth  ard, — "Bi  adthosd 
a  shaobh-chreidmhich,  Bi  ad  thosd.") 

Labhraibh  gu  socair  a  bhraithrean,  cha  d'  thàinig  mi  fathasd  gu  deir- 
eadh mo  bhriathran,  ma  dhiultas  sibh    dhomh  na  h-agam  ri  radh  a 
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labliairt,  leigidh  sibli  gu  poilleir  fliaicinn  do'n  t-saoglial,  gu  bheil  sibh  a' 
deanadh  iia  li-eucoir,  an  uair  a  tlia  sibh  a'  diinadh  boil  an  neadi  is  kigha 
'sa  'chonihairle  so,  le  so  a  rddh  tlièid  mi  air  m'  nghaidh. 

Cha  d'tlnig  an  t-Abstol  Pol  iomradh,  ann  an  aon  do  na  litricbean  a 
sgriobh  e  gu  Eaglaisean  nan  Cinneach,  gu'm  be  Peadar  Ceann  nab  Eaglais 
Ma  bha'n  dreuchd  so  ann,  seadh  ma  bba  aig  an  Eaglais  Ard  cbeann,  noo- 
mbearacbdach,  a  chum  a  teagasg  agus  a  riagbladh,  an  saoil  sibb  gn'n 
di-cbuimlinicbeadh  Abstol  mòr  nan  Cinneach,  an  ni  so  ainmeachadh  ? 
An  ruig  mi  leas  a  rivdli  gii'n  sgriobhadh  c  litir  mbòr  mu'n  clmis  a  leigeil 
fios  do  na  h-caglaisean  an  dleasnais  do  Cbeann  na  b-Eaglais  ?  An  saoil 
sibh  an  nair  a  tbogadh  c  suas  aitribh  an  teagaisg  Chriosduidh,  gun  di- 
chuimhnicbeadh  e  a  chlach-chtnn  ?  An  nis,  mun  an  abair  sibh  gu  robli 
Eaglais  nan  Abstol  ann  am  mearachd,  ni  nach  bu  nibiann  le  aon  againn 
a  ràdh,  no  a  bbi  cho  dàna  's  gu'n  cuir  sibh  saobh-chràbhadh  as  an  Icth, 
's  fheudar  dbuinn  a  ràdh  nach  robh  an  Eaglais  riamli  cho  maiseach,  cho 
ghlan  is  cho  naomh  'sa  bha  i'nuair  nach  robh  am  Papa  idir  ann  (Ghlaoidh 
iad,  cha'n  'oil  e  fior,  cha'n  'eil  e  iior'.  Na  abradh  Monsignor  de  Laval, 
cha'n  'eil  e  fior.  Ach  ma  tha  aon  'n'ur  mcasg  a  tha  cho  dàna,  's  gu  bheil 
e  creidsinn  gu  bheil  an  Eaglais  aig  am  bheil  an  diugh  am  Papa  mar  cbeann, 
ni's  stèidheichte  'sa'  chreidirab,  agus  ni's  gloine  'na  bcus,  na  bha  Eaglais 
nan  Abstol,  labbradh  e  mach,  agus  innseadh  e  sin  anlàthairan  t-saoghail 
o'n  is  e  so  an  t-àite  o'n  teid  ar  briathran  a  mach  gu  àitean  iomalach  na 
talamhainn.     Le  so  a  rtidh,  theid  mi  air  m'  aghaidh. 

Cha  d'  fbuair  mi  ann  an  litricbean  an  Abstoil,  Pol,  Eòin,  no  Seumas, 
aon  fhocal  a  tha  toirt  coslais  air  dearbhadh  mu  chumhachd  a'  Phàpa. 
Lucas  a  sgriobh  Eachdraidh  nan  Abstol,  agus  a  tha  'g  ainmeachadh  gach 
cuairt  agus  gcàbhaidh  troi  an  deach  iad,  mar  an  ceudna  gach  dcasbud 
a  bh'  aca  eatorra  fdin  agus  sluagh  eilc,  cha'n  'eil  e  ag  rhdh  diog  mu'n  Phàpa. 

Ma  blia  Peadar  'na  Plihpa,  tha  tosdachd  nan  daoine  diadhaidh  so,  (a 
sgriobh  a  reir  seòladh  an  Spioraid  naoimh,  agns  a  dh'  fhàg  againne  gach 
focal  a  sgriobh  iad,  mar  lagh  do'n  Eaglais,  agus  a  tha  deanadh  a  suas 
carrainn  do  shoisgeul  na  firinn.)  'na  ioghnadh  dhomhsa,  agus  cho  neo- 
chosmhail  'sa  bhiodh  e  do  Thiers*  an  uair  a  sgriobh  e  Eachdraidli 
Napoleon  Bonaparte,  gu'n  dl-chuimhnicheadh  e  a  radii  gu'n  robh  e  'na 
lompaire. 

Tha  mi  a'  faicinn  an  so,  mu'm  choinneamb,  aon  do  chl(^'ir  na  Comhairle 
so,  a  tha  a'  cur  a  mach  a  mheòir  rium  agus  ag  ràdh.  "so  agaibh  Easbuig 
an  sgaraidh  a  fbuair  a  steach  'n  ar  measg  le  foill." 

Cha  d'  fbuair,  chad'  fbuair,  a  bhraitlirean  ao.smhor,  cha  d'  thainig  mi 
a  steach  do  'n  Cbomhairle  so,  mar  ghadaiche  air  an  uinneig,  ach  air  an 
dorus  mar  aon  dhibh  fein ;  thug  m'  ainra  mi  bhi  'm  Easbuig,  coir 
dhomh  air  teachd  a  steach,  agus  tha  mo  choinnseas  mar  Chriosduidh  gu 
labhairt  an  ni  a  tha  mi  creisdsinn  a  tha  reir  focal  Dhd 

Ach  is  e  is  moth'  a  chuir  ioghnadh  orm,  agus  a  tha  soirbh  dhomhs'  a 
dhearbhadh  tosdachd  an  Abstoil  Peadar,  e  fein.  ]\Ia  bha  Peadar  mar  is 
miann  a  rtidh  a  bha  e,  'se  sin, — 'na  fhcar-ionaid  do  losa  Criosd  air  an 

*  Frangacb  a  sgriobh  Icabhar,  da  'n  aium  's  a'  blieurla  IIldOTy  of  the  Consulate  and 
Empire  vnder  Napoleon  ISonaparti. 
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talamli  so,  's  cinnteacli  gu  'n  robh  fios  aige  fèin  air  a  sin  ;  ma  bha  fios  aig' 
air  's  iongantach  nacti  do  rinn  e  ni  'sam  bitli  a  bheireadli  dearbhadh  air 
cumhachd  ua  dreuchd  sin  ;  dli'  feudadli  e  dheanadli  air  la  na  Cuingis, 
'nuair  a  labhair  e  a'  clieud  searmoin,  ach  cha  do  rinn  e  'u  sin  e  ;  aig  a' 
Cliomliairle  a  bha  'n  lerusalem,  's  clia  d'rinn  e  'n  sin  e  ;  aig  Antiocli  's 
cha  d'rinn  e  'n  sin  e  ;  ni  motha  rinn  e  iomradh  air  a  bhi  'na  Phdpa  'na 
dhà  litir  a  sgriobli  e  do  'n  Eaglais.  An  saoil  sibh,  a  bhràithrean  aosmhor, 
gu  'in  biodh  Papa  anu  a  dheanadh  mar  so,  ma  bha  Peadar  'ua  Phàpa. 

E.U)  LE  N.  C. 


EARAIL  DO  LUCHD-COMUNNACHAIDH. 

Leis  an  urr.    raonall  Ban. 

181G. 

Tha  sinn  a'  cluinntinn  so  air  a  ràdh,  maille  ri  nitliibh  eile,  mu  Chrlosd, 

le  Spiorad  na  fàidheadaireachd  :    "  An  ni  nach  d'  thug  mi  leam  sin  is 

digin  domh  aiseag."     Is  e  so  an  cinne-daoine an  ni  nach  d'  thug  e 

air  falbh,  agus  a  tliug  e  air  ais.     B'e  an  cinne-daoine  na  meirlicli  a  rinn  a' 

gliadaidheachd  air  Dia a  spuill  Dia  d  'a  ghlòir,  a  spuill  an  saoghal 

d'  a  shonas,  agus  a  lion  e  do  dhoilgheas,  do  anshocair,  agus  do  thrioblaid. 
Sheas  an  diabhull  suas  mar  tharbli  fiadhaich,  agus  chleachd  e  gach  uile 
dhichioll  a  chum  Dia  a  spuilleadh  d'  a  glilòir,  agus  chleachd  e  an  cinne- 
daoine  mar  an  ceudna  gach  uile  dhichioll  a  chum  Dia  a  spuilleadh  d'  a 
ghlòir.  Is  i  a'  chrioch  a  bh'  aig  Dia  anns  a'  cheud  chruthachadh,  agus  a' 
chrioch  a  bh'  aige  mar  an  ceudna  anns  a'  chruthachadh  nuadh,  a  ghlòir. 
Is  e  an  ni  ris  nach  dealaich  Dia  gu  bràth,  a  ghlòir.  Gu  a  ràdh  le  urram 
naomh,  cho  fad  agus  is  Dia  e,  cha  dealaich  e  ri  a  ghlòir.  Tha  fios  agam 
gu  bheil  ann  an  so  iomadh  do  phobuU  Dè,  agus  ma  tha  iad  air  bhi  a'  bheag 
's  am  bitli  a  dh'  ùine  ann  an  sgoil  Chrlosd,  nan  cuirinnsa  a'  cheist  orra  cò 
aca  is  faisge  dhoibh  glòir  Dhè  no  tearnadh  an  anama,  dh'  èigheadh  iad  a 
mach  :  "  Och  glòir  Dhè  ! " 

Ma  their  iad  a'  bheag  'sam  bith  uair  air  bith  mu  chur  tearnadh  an 
an  anama  roimh  ghlòir  Dhè,  gheibhear  iad  air  ball  le  osnaich  ag  ràdh  : 
"  Och  glòir  Dhè  !  "  _  Ach  feuch!  Ciod  a'  mhisneachd  a  ta  an  so  dhuitse, 
anam  bhochd  thruaigh,  uair  air  bith  a  theid  thu  a  ghearan  ann  ad  iirnuigh 
air  do  chor  bochd,  truaillidh,  graineil,  salach — gu'm  bheil  tearnadh 
t'anama  air  fhilleadh  a  steach  ann  an  gloir  Dhè.  Is  e  so  an  ni  a  bh'  aig 
ceud  ghluasad  agus  ceud  shuidheachadh  a'  chùmhnaint  a  bha  eadar  an 
Ti'ionaid  o  shiorruidheachd — gu'm  biodh  tearnadh  t'  anamas  air  fhilleadh 
a  steach  ann  an  gloir  Dhd.  Tha  Pol  ag  ràdh  :  "  Co  aca  dh'itheas  no  dh' 
òlas  sibh,  no  ge  b'e  ni  a  ni  sibh  deanaibh  na  h-uile  nithe  chum  glòire  Dhe." 
An  uair  a  bhitheas  tu  ag  itheadh  pronnaig  arain,  ag  òl  deoch  do  'n  uisge 
bitheadh  e  chumglòire  Dhe.  An  uair  a  bhitheas  tu  a' caitheamh  do 
theachd-an-tir — ni  a  ta  gld  dhoilich  labhairt  air,  agus  glè  dhoilich  innseadh 
do  chàch  a  chèile — bi  a  gabhail  Chriosd  gu  saoro'n  Athair.  Bi  a'  gabhail  a 
tliròcair  mar  thiodhlac  saor  uaith,  agus  bi  a'  tabhairt  na  glòire  ris  dha. 
(An  so  thug  am  ministeir  seachad  an  cupan.)  Ach  feuch  nach  dean  thu  a 
gnothuch  le  bloigh  do  ni  Chriosd.     Feuch  nach  'eil  thu  agràdh  :  "  Na  tha 
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mise  an  cis  anus  a'  bhanc  Criosd  suas  ;  a'  cbuicl  iiach  ruith  mise  do  'n 
rèis,  ruithidh  Criosd  air  mo  shon  ;  cnidicliidh  Criosd  ini ;  nach  bi  a'  blieag 
'sam  bith  agam  fuiii  r'  a  dhcanamh?"  Tha  dleasnais  agad  feiu  r'  a  dliean- 
aiuh.  Ach  ma  's  math  Icat-sa  beatha,  no  btothalachd,  a  bin  agad  chum 
ni  matli  spioradail  'sam  bitli  a  dhcanamh,  cum  thusa  do  sliiiil  air  Criosd 
a'  dcauamh  na  h-oibre  gu  li-iomlan.  Is  g  so  a  bheir  an  ccud  ghluasad 
dbuitse  gu  ni  math  a  dheanamh.  Feuch  nach  bi  thusa  cosmhuil  ris  a' 
mhuinntir  a  bhios  ag  r;idh  nach  'eil  feum  air  Criosd  ach  aig  meadhonaibh, 
agus  aig'òrduighibh,  agus  aig  bòrd  an  Tigheama — a'  deanamh  air  Criosd 
mar  a  nithear  air  cota  Sàbaid.  Is  coma  leam  co-dhiu  an  diadhaidheachd 
a,  ta  mar  cliòta  Sàbaid.  Is  ioma  dleasdanas  a  ta  agadsa  ri  dheanamh  aig 
a'  bhailc,  m\\  'n  teino,  agus  mu  'n  chlobha,  air  son  am  feum  thu  tuilleadh 
neirt  o  Chriosd  na  dh'  flicumas  tu  aig  bòrd  an  Tigheama.  Cbuala  mise 
not  0  sheann  chriosduidli  araidh  an  uair  a  bha  mi  a"  m'  leanabh,  agus  bu 
mhòr  an  t-iongantas  a  chuir  i  orm  an  uair  a  chuala  mi  i.  Is  ioma  la  o 
sin  a  bha  i  feumail  dhomh,  agus  cha  dealaich  mi  gu  bràth  rithe  : 
"  Is  ioma  dleasdanas  a  ta  agadsa  ri  dheanamh  aig  a"  bhaile  mu'n  teine, 
agus  mu"n  chlobha,  air  son  am  feum  thu  tuilleadh  ucirt  o  Chriosd  na  dh' 
f  heumas  tu  aig  bòrd  an  Tighearna."  Ach  feuch  tbusa  do  thaobh  an 
fhreasdail  dhuilich  a  bhios  a'  d'  aghaidh,  gun  dean  thu  Sàcramaid  deth  an 
sin,  agus  gu'n  dean  thu  bòrd  an  Tighearna  deth  au  sin,  agus  gu'n  toir  thu 
glòir  do'u  Tighearna  deth  an  sin. 


DAN  MEASARRACHD. 

TiiA  tuar  nan  speura  gle  dhall  is  tiamhaidh  ; 
Dubh  neòil  a'  luasgadh  mu'n  cuairt  'san  iarmailt  ; 
Ach  boillsgidh  eòlas  'san  rod  o'r  Dia-ne 
A  ni  ar  seoladh  triomh  'n  dòmhlachd  fhiadhaich. 

Seis: — Is  iomadh  Gàidheal  bha  gaisgeil  uaibhreach, 
Is  iomadh  fiiiran  bha  ùiseil  uasal, 
A  thug  an  t-òl  gu  staid  bròin  is  truaighe  ; 
Thèid  sinne  comhLa  a'n  còmhnadh  uaithe. 

Ni  sinnc  deifir  a  ghlac'  ar  càirdean 
A  tiunn  na  misg'  's  iad  an  iomairt  bhàthte  ; 
A'  call  an  treòir  le  sruth  dlieòir  an  spàirnicli, 
(tuu  chuspair  còmhnaidh  a'n  coir  a'n  sùbhal'  ? 

A  Dhd  na  Mòrachd,  dha  'n  geill  na  diiilean, 
Bi  fein  'n  ar  stri  ann  ad  chli  's  ad  iiiil  duinn  ; 
Ar  cridlie  àitich  le  grixdh  iir-dhiithcha 
Is  biodli  an  gràs  thig  o'n  àird  'g  ar  stihradh. 

Thoir  gràs  fein-aicheidh  air  son  ar  n-aobhair  ; 
(lu  m  bi  sinn  eudmhor  's  gacli  ceuin  's  an  t-saoghal ; 
A'  Icantuinn  diina  troimh  thiiir  gun  chaochladh 
Au  samhla  slàint'  ud  dh'fhàg  gràdh  Fir-Saoraidh. 
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SEANN  GHAILIG. 

Bheirear  mirean  do  slieann  Gbailig  seacliad  a  uis  agus  a  ris  a  nochdadh 
do  ar  luchd-leughaidh  cleachdadh  sgriobhaidli  na  Gàilig  o  am  gu  am. 
Au  àite  a'  cluiid  a's  duilicbe  atharracliadh  gn  dòigh  litireachaidli  Gailig  an 
latlia  'n  diugh,  is  anu  a  bheirear  eadar-theangacbadli  Beuria  seacliad  leis 
am  feud  an  leugbadair  na  facail  a's  dorra  a  tbuigsinn.  Bidb  e  'na  thait- 
uean  da  oidbeirp  a  dbeanamb  air  an  t-seaun  Gbailig  a  leughadb  as 
eugmbais  tuilleadh  'sa'  choir  do  chuideacbadb.  Tha  an  ceud  mhir  air  a 
thoirt  à  leabbar  làrab-sgrìobbte  (MS.)  a  rinneadh  ann  an  aon  do  eaglai- 
sean  Gaidhleacb  nan  Ctiildeacb.  (Ciddees.) — Rinneadh  e  mu  ochd  ceud 
bliadhua  roimhe  so.  Fbuaradh  e  aig  Easbuig  Sasunnach  a  thug  e  do 
Oil-thigh  ann  an  Sasunn.  Chaidh  a  chur  an  clò  o  cheann  gboirid.  'Se  an 
tiodal  aige,  T//6  Book  of  Deer. 

Sgriobbadh  au  dara  mir  o  cbeaun  còi'r  agus  ceithir  cheud  gu  letb 
bliadbna  le  Feargus  Mac  Beth,  Beaton,  no  Mac-an-Lighich.  Chuir  Mac- 
Dbòmbnuill  He,  Tigbearna  nan  Eiiein,  a  lamb  ris  a'  "  bbrontanas  "  so 
a  bha  e  toirt  do  Mhac-Aoidh  na  Kanna  'sau  eiiein  Ileach ;  is  sheulaich  se 
e  an  lùtbair  fhianuisean  : 


I.— LEABHAR 


''  Columcille  acus  drostan  mac  cd.s- 
greg  adalta  taugator  a  lii  marroalseg  di'a 
ctoi'b  goni'c  abbordoboir  acus  bède 
cruthnec  robomorinàer  bucban  araguiu 
acus  esse  rotliidnaig  doib  ÌDgatliràig 
sain  insaere  gobraitli  omormaer  acus 
òtbòsec.  taugator  asààthle  seu  incathraig 
ele  acus  dorateu  ricohimcille  si  iàrfallàu 
dorath  de  acus  dorodloeg  arinmormaer 
.i.  bede  goudas  tabrad  do  acus  ni'tharat 
acus  rogab  mac  do  galar  iaruei-e  ua  gle- 
rec  acus  robomareb  act  niadbec  iarseu 
dochuid  iumorraaer  dattac  ua  glerec 
gondeudaes  eruacde  les  iumac  goudisad 
slante  do  acus  dorat  iuedbai'rt  doib 
uacloic  iutiprat  gouice  chloic  petti  mic 
garnait  dorousat  inueruacdo  acus  tauic 
slante  do  ;  larsen  dorat  colkimcille  do- 
drostan  inchadraig  s^u  acus  rosbenact 
acus  foracaib  imbrether  gebe  tisaid  ris 
nabad  blieuec  buadaco  taugatar  deara 
drostan  arscarthain  fri  coUumcille  rola- 
boir  collumcille  be  dear  auim  6  luiuu 
imàcc  ; 


AN    DEUR.     {The  Book  of  Deer.) 
1000,  A.D. 

TRANSLATION  : 

(Cohuucill  and  Drostau  sou  of  Cos- 
grach  his  pupil  came  from  I  as  God  re- 
vealed to  them  uuto  Abbordoboir  and 
Bede  the  Pict  was  mormacr  of  Buchau 
before  them,  and  it  was  he  that  gave 
them  that  to^^ni  in  freedom  for  ever  from 
mormaer  and  tosech.  They  came  after 
that  to  the  other  town,  and  it  was  pleas- 
mg  to  Columcille,  for  it  was  full  of 
God's  grace,  and  he  asked  of  the  mor- 
maer, that  is,  Bede,  that  he  should  give 
it  to  him ;  and  he  did  not  give  it ;  and 
a  son  of  his  took  illness  after  refusing 
the  clerics,  and  he  was  dead  but  a  little. 
After  that  the  mormaer  vvent  to  entreat 
the  clerics  that  they  should  pray  for  the 
son  that  health  might  come  to  him,  aud 
he  gave  in  offering  to  them  from  Cloch 
in  Tiprat  to  Cloch  Pecte  mic  Garnait. 
They  made  the  prayer,  and  health  came 
to  him.  After  that  Columcille  gave  to 
Droston  that  town  and  blessed  it  and 
left  as  (his)  word,  "  Whosoever  comes 
against  it,  let  him  not  be  many-yeared, 
prosperous."  Drostan's  tears  (deara) 
came  on  parting  with  Collumcille. 
Said  Collumcille,  "Let  Dear  (Tear) 
be  its  name  from  henco  forward." 
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II.— BRONTAXAS  Mine  DHOINIIIUILL  NAN  EILEIX. 

(Gaelic   Charter  granted  hy  Donald  Balloch,  Lord  of  the  Isles.) 
1408,  A.D. 

Thaxslation'  : 


An  aiuiiii  de  amen. 
Ataimse  ^lac  domhnaillagbronnagh 
nfras  tabliairt  en  niliairg  deg  go  leitli 
(Ifearann  uaim  pfhein  agas  om  oighribh 
do  Bhrian  Bhicaire  Mhagaodh  agas  da 
oighribh  na  clhiaigh  go  siorthuighe 
suthaiu  ar  son  a  sheirbhise  .... 
damh  pfein  agas  dom  athair  romham 
agas  so  air  chimurag  agas  air  chonghioU 
go  ttcobhraidh  se  fein  agas  iadsan 
damhsa  agas  dom  oighribh  am  dhiaigh 
go  bliadhnamhail  ceithre  ba  ionmhar- 
blitlia  chum  mo  thighe  agas  a  cas  nach 
biadh  na  bath  soin  ar  faghail  bhearadh 
an  Brian  huas  agas  oighriogh  dhomhsa 
agas  dom  oighribh  am  dhiaigli  da 
niharg  agas  da  fhichit  marg  ar  son  na 
mbo  cccadna  huas.  Agas  ar  na  habli- 
aruibh  cceadua  ataimse  dom  chcaughal 
fein  fein  agas  ag  ceanghal  moighriogh 
um  dhiaigh  go  deiriogh  an  bheatha  na 
fearainu  soin  moille  re  na  dthoruibh 
mara  agas  tire  do  sheasamh  agas  do 
chonghbhail  don  mbhriain  bhiocaire 
Mhagaodli  huas  agas  da  oigliribh  go 
siorthuighe  na  dhiaigh  mar  an  oceadna. 
Agas  as  iad  so  na  fearainn  thugas  dho 
fein  a*as  da  oigliribh  go  brach  iadlion 
Baile  bhiocaire  Machaire  Leai-ga  riabh- 
oige.  Ciontragha.  Graftol.  Tocamol. 
Wgasgog.  Da  ghleann  astol.  Craco- 
bus.  Cornubus.  Agas  Baile  Neagh- 
toin.  Agas  ionnas  go  mbiaidh  brigh. 
neart,  agas  laidireacht  ag  an  mbrontan- 
as  so  bheirim  uaim.  ceanglam  aris  me 
fein  agas  moighriogh  go  siorthuighe  fo 
ccunrag  so  do  sheasaibh  agas  chongh- 
bhail don  mbhrian  reimhraite  agas  da 
oighribh  na  dhiaigh  go  deiriogh  an 
bheatha.  le  cuir  mo  laimhe  agas  mo 
sheala  sios  an  so  a  laithair  na  bfliiagh- 
ain  so  so  sios.  agas  an  seiscamh  la  do 
mis  na  bealtuine  agas  an  bhliadhan  so 
do  bhreith  Chriosta  Mile,  ceithre  ced. 
agas  a  hocht. 

McDOMHNAILL. 

Eoin  Mac  Doinhaill. 
Pat:  Mc  aBiiuiii. 
Fercos  Mac  Betha. 
Aodh  Mc  Cei. 


In  the  name  of  God.     Amen. 

I,  ]\Iac  Donald,  am  granting  and 
giving  eleven  marks  and  a-half  of  land 
from  myself  and  from  my  heirs,  to 
Brian  Yicar  Mackay  and  to  his  heirs 
after  him  for  ever  and  ever,  for  his  ser- 
vices ...  to  myself  and  to  my 
father  before  me  ;  and  this  on  covenant 
and  on  condition  that  he  himself  and 
they  shall  give  to  me  and  to  my  heirs 
after  me  yearly,  four  cows  fit  for  killing 
for  my  house.  And  in  case  that  these 
coAvs  shall  not  be  found,  the  above 
Brian  and  his  heirs  shall  give  to  me 
and  to  my  heirs  after  me,  two  marks 
and  forty  for  the  same  above  cows. 
And  for  "the  same  causes  I  am  binding 
myself  and  binding  my  heirs  after  me, 
to  the  end  of  the  world,  these  lands, 
together  with  their  fruit  of  sea  and 
land,  to  defend  and  maintain  to  the 
above  Brian  Vicar  Mackay,  and  to  his 
heirs  for  ever  after  him  in  like  manner. 
And  these  are  the  lands  I  have  given  to 
him  and  to  his  heirs  for  ever:  namely, 
Baile- Vicar,  Machaire,  Leargariabh- 
oighe,  Ciontragha,  Graftol,  Tocamol, 
Ugasgog,  the  two  Gleanuastol,  Craco- 
bus,  Cornubus,  and  Baile-Xeaghtoin 
And  in  order  that  there  may  be  mean- 
ing, force,  and  effect  in  this  grant  I 
give  from  me,  I  again  bind  myself  and 
my  heirs  for  ever  under  covenant  this 
to  uphold  and  fulfil  to  the  aforesaid 
Brian  and  his  heirs  after  him  to  the  end 
of  the  world,  by  putting  my  hand  and 
my  seal  down  here,  in  presence  of  these 
witnesses  here  below,  and  the  sixth  day 
of  the  month  of  the  Beltane,  and  this 
year  of  the  birth  of  Christ,  one  thou- 
sand four  hundred  and  eight. 

McDonald. 

John  ]\Iac  Donald. 

Pat :  Mac  aBrian. 

Fergus  Mac  Beth. 

Hugh  MeCci. 
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COIMHEAD  NA  FEILLE. 
"  Is  eigiu  domli  air  gacli  aon  chor  au  f  hdill  so  a  tlia  teachd  a  choimhead." 
GiN'ioMH.  xviii  :  21. 

"Deanaibli  so  mar  cliuinlineachan  ormsa."     1  Cor.  xi.  25. 

Cluinueamaid  an  creidmheach,  's  e  'n  a  sbeasamh,  fa  chomhair  cuirm 
an  t-soisgeil,  a'  tabhairt  freagraidh  do  'n  cheisd,  Car  son  is  eigix  duit  an 
fhèill  so  a  cboimbead  ? 

1.  Is  EiGiN  domh  ùmhlacbd  a  thabhairt  do  àithne  mo  Thighearna, 
"  Dean  so  ma?'  chuimhneachan  ormsa.'"  Is  i  so  àitbne  dheireannach  mo 
Thighearn,  a  thug  e  seachad,  mu'n  deacbaidh  e  tbairis  air  strutb  Che- 
droun,  gu  cruaidh-gbleacbd  anama,  aun  an  gàradh  Gbetsemane,  air  an 
oidbche  mu'n  do  "ghiiilain  e  arpeacaidbean  'n  a  cborp  fein  air  a'  cbrann." 
Db'  òl  e  fein  an  cupan  searbb,  agus  tba  e  cur  fa  m'  cliombairsa  cuirm, — 
"  Cuirm  de  nitbibb  blasda,  cuirm  de  fliion  aosda,  de  nitbibb  blasda  lande 
smior  ,  de  fbion  aosda  air  a  dbeagb  tbarruing."  Db'  itb  e  U\\\  luibbean 
searbha  a'  bliròin,  na  naire  agus  a'  bbàis,  agus  o'n  làimb  a  sparradb  's  an 
uair  ud  ris  a'  cbrann,  tba  e  tairgseadh  dbombsa,  aran  na  beatba.  0  !  m' 
anam  nacb  abair  tbu  nis  "  Glacaidb  mi  cupan  na  slainte  agus  giiirmidh 
mi  air  ainm  an  Tigbearna." 

2.  Is  EiGiN  domli  an  f  lieill  so  a  cboimbead,  agus  mo  Tbigbearn  aideacb- 
adb  fa  cbombair  dhaoine.  Tba  mi  'cluinntinn  a  gbutb  ag  radh  "  Cia  b' 
e  a  db'  aidicbeas  niise  'am  fianuis  dbaoine,  aidicbidh  mise  esan  mar  an 
ceudna  'am  fianuis  m'  Atbar  a  tlia  air  nèamb  acb  ge  b'  e  db'  aicbeadbas 
mise  'am  fianuis  dbaoine,  aicbeadbaidb  mise  esan  'am  fianuis  m'  Atbar  a 
tba  air  nèamb."  Is  briatbran  cudtbromacb  iad  sin.  Car  son  a  dh' 
aicbeadbainn  e  ?  Cba  d'  aicbeidb  esan,  am  bocbd,  au  truagban  agus  an 
ciontacb,  'n  an  aire,  "  oir  tarcuis  riarab  cba  d'  rinn  air  bocbd,  's  nior 
gbabb  e  grain  d'  a  leòn."  Bba  e  fein  "  air  a  dbimeas  agus  air  a  cbur 
air  cbùl  le  daoinibb  "  gidbeadb  'se  a  gbutb  binn  tba  mi  '  cluinntinn  ag 
radh  "  An  ti  thig  do'm  ionnsuidh  cba  tilg  mi  air  chor  's  a  am  bith  a  macb 
e."  Chum  an  clàirab  is  dltiithe  agus  na  sochairean  a's  àirde,  tba  e  gairm  a 
sbluaigb.  Tbàinig  e  db'  ionnsuidb  a  dbutbcha  fein  agus  cba  do  gbabh  a 
mhuinntir  fein  ris,  acb  mbeud's  a  gbabb  ris,  thug  e  dboibb  cumliacbd  a 
bhi  'nan  cloinn  do  Dbia,  eadbon  dboibbhsan  tba  creidsinn  'n  a  ainm.'' 
Tba  e  ga  m'  ghairm  chum  mo  chrannchur  a  tbilgeadb  a  steach  maille  ris 
fein,  agus  maille  riiisan,  a  tba,  tre  ghràs,  ag  radh  :  0  Thighearna  ar  Dia, 
bba  ceannas  oirnn  aig  tigbcarnaibb  eile  bharracbd  ortsa;  acb  annadsa 
a  mbain  ni  sinn  luaidb  air  d'  ainm."  Cionnus,  ma  ta,  a  thogas  mise  m' 
kite  na's  fbaide,  am  measg  an  dream  'tba  'g  a  chur  air  cbiil,  agus  nacb 
'eil  a'  gabbail  ris  ?  Car  son  a  gbluasinu  na  's  fbaide  fo  bbrataicb  a  naimh- 
dean  ?  Carson  a  bhitbinu  n'a  'b  fbaide  fo  mhallachd  Mbierois  "  Mal- 
laichibhse  Meros  (tbubbairt  aingeal  an  Tigbearna^  mallaicbibh  gu  mòr 
luchd-àiteachaidh  ;  a  chionn  nacb  d'  tbàinig  iad  gu  còmbnadb  an  Tig- 
bearna, gu  còmbnadh  an  Tighearn  an  aghaidh  nan  cumhacbdacb.''  0  ! 
nacb  'eil  e  airidh  air  gu  'n  aideachainn  e  !  "  Is  e  dealradb  glòir  an 
Atbair,  agus  fior  iomhaigb  a  phearsa.'"  Nuair  thug  e  na  launan  bbarr  mo 
shùilean,  nach  d'  thug  e  air  mo  chridhe  a  bhi  'g  radh  "  Is  maisiche  tbu 
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iia  claim  nan  daoine."  "  Is  e  so  fear  mo  ghràidhsa  agus  is  e  so  mo  charaid  ; 
seadh  tha  c  gu  k'ir  ionmhuiun."  Agus  a  nis  nach  abair  mi  le  m'  uile 
chridhe  "  Ortsa  bithidh  mo  mholadh,  auns  a'  mhòr-chothional,  mo  bhòi- 
dcau  iocaidh  mi  'nau  lathairsan  d'  an  eagal  e."  Is  eigin  domh  an  f  hèill 
so  a  cboimhead. 

3.  Is  EIGIN  domh  air  gach  aon  clior  an  fheill  so  a  tha  teachd  a 
choimhead  do  bhrigh  gu'n  do  shònruich  mo  Thigbearn  e,  mar  mheadbon 
neartaicbidh  agus  uracbaidh  do  hicbd-turuis  Sbion  's  an  t-slighe  troimb  an 
fbàsacb.  "  Dbeasaich  e  bùrd  fa  m'  cbomhair  ami  am  fianuis  mo  naiinli- 
dean."  Tba  sligbe  r'a  gabbail,  tba  catb  ri  chur,  agus  tba  buaidb  r'a  tboirt 
a  macb.  Chiinneam  a  gliuth  ag  radb,  "  Eirich  agus  ith,  oir  tba  an  turus 
mòr  air  do  sbon." 

4.  Is  EIGIN  domh  air  gach  aon  clior  an  f  heill  so  à  choimhead,  do  bbrigh 
gur  e  th'  ann  an  so  àite  sònruichte  coinneacbaidh  ris  ft^in.  Tbubbairt 
e,  "  Anns  gach  aite  's  an  toir  mise  fa'near  gu'n  cuimhnicbear  m'  ainm, 
tliig  mi  a  d'  ionnsuidh  agus  beannaicbidh  mi  thn."  Air  an  aobbar  sin, 
(loir  m' anam  '_'  Is  beag  orm  co-tbional  hichd-uik^  agus  le  doiuibb  aingidh 
cba  siiidli  mi.  Kiglndb  mi  mo  làmhan  ann  an  neo-cbionta,  agus 
cuairticbidb  mi  d'  altair  a  Tbigbearna;  Chum  gu  foiUsich  mi  le  gutb 
molaidb  agus  gu'n  cuir  mi  an  cdill  d'  oibrc  iongantacb  gu  lèir." 

5.  Is  EIGIN  domh  air  gach  aon  chor  an  f  heill  so  a  tha  teachd  a  cboimhead 
do  bhrigh 's  gu'm  faod  e  bbith  gur  e  so  an  cotbrom  nui  dbcireadh  a  bhitheas 
again  air  fianuis  a  gbiulan  air  a  tbaobli.  "  Tba  an  ti  a  tlia  toirt  fianuis 
air  na  nitbibb  so  ag  radh,  Gu  deimbinn  tha  mi  a'  teacbd  'an  aitbghearr. 
Amen."  0  !  air  son  grds  a  f  breagradh,  "  Seadh  tbig  'an  aitbghearr,  a 
Tbigbearna  losa."  Gras  ar  Tighearna  losa  Criosd  gu  robh  maille  ribh 
uile.     Amen.  C.  C. 

I-BHROIN. 
A  Dheasaiciie, — Le  mòr  mheas  tha  mi  'g  iarraidh  cead  sgriobhadh  do 
'ur  n-ionnsuidb.  Thug  mi  fainear  gu'm  blieil  cuid  do  'ur  luchd-fo- 
sgriobhaidb  a'  cluich  ris  an  fhacal,  ''  I-freòin."  A  tbaobh  agus  nach 
cuala  mi  roimh  so  ciod  is  brigh  do'n  fhacal,  tha  e  ri  sbaoilsinn  nach  do 
thuig  iad  ceud  bhrigh  an  fbacail.  Ma  tha  mi  am  mearachd  bu  mhaith 
learn  a  chluinntinn. 

Id.  A'  cbeud  phuinnc  :  Is  e  I-hhrh'tn  is  fior  bbrigh  do  'n  fbacal.  Bha 
cuid  d'  ar  n-aitbricbean  a  sgriobh  "  I-bhraoin," — E'deln  an  Uisge ;  ach 
tba  6  coltach  nach  d'  fbuair  iad  a  macb  frenmb  an  fbacail. 

2ra.  An  dara  puinnc  :  Tba  "  Isbonna,"  Elkiii  an  t-Sonnals,  agns 
"  I-bbròin,"  a'  cur  soluis  air  a  cheile.  Do  bbrigh  agus  nach  'eil  mòr 
chothrom  sgriobhaidh  anus  a'  B/trataich,  tha  mi  fàgail  nam  facal  gun 
mhòran  tca,gamli  nach  cuir  gach  neach  aonta  ris  na  beachdan  a  tba 
coinasach  air  barail  cheart  a  thabbairt.  Is  e  "  soniia,"  agus  "  sonii,"  ceud 
bbrigh  an  fbacail,  ''  I-ona,"  Eilein  an  t-Sonais,  na,  nan  sonn. 

Iain  Camran, 
Bard  do  Clionmnn  Oiseineach 
Oil-thigh  Qhlaschu. 
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FKEAGAIUTEAN  lAIHR  MOODY  DO  CHEISTEAN  A 
CHUIREADH  RIS. 

C.  ciod  iad  na  sgriobturau  a 's  fearr  clhomli  a  ghabliail  an  uair  a  bhitlieas 
tu  a'  bruidhinn  ri  feadhain  a  tlia  air  an  diisgadh  ? 

F.  Aig  àmaibh  tha  aon  earrann  maith,  aig  nairibh  ei]c  earranu  eile. 
Tha  agamsa  dnilleagan  ann  am  Bliiobull  air  nach  'eil  ni  's  am  bitli  air  a 
chlò-bhualadli,  orra  so  tha  mi  'g  gleidheil  cùnntais  air  cuibhrionnaibh 
freagarach  do  na  sgriobturan.  Tha  cuid  agus  an  nair  a  ta  iad  a'  labhairt 
ri  luchd-fidireachdain,  their  iad  riutha,  "  x\m  bheil  thii  a'  faireachdainn 
so  no  sud.  Gabh  romhad  le  t'  fhaireachdainn  's  e  tha  sinne  ag  iarraidh 
gu  'n  creideadh  iad.  Tha  dream  ann  a  dheanamh  suas  sgriobturan 
nuadha  a  chanadh  mar  so,  "  ladsan  a  mothaicheas  agns  a  chreideas 
bithidh  iad  air  an  tèarnadh,"  chuireadh  iad  mar  so  mothachadli  an  àite 
creideamh,  no  air  thoiseacli  air  creideamh.  'S  e  tha  Dia  'g  ràdh  ruinn 
sealltuinu  ri  Criosd,  agus  cha  'n  ann  ri  faireachdainuean. 

C.  Cionnus  a  ni  tbn  na  coinneamhan  ùrnuigh  ni 's  taitniche  na  tha 
iad? 

F.  Seadh,  ma  ta,  bi  ni  's  taitniche  thu  fein  ;  sin  agad  aon  dòigh 
chunnaic  mi  iomadh  coinne  air  a  mort — a'  bheatha  air  a  toirt  aisde,  leis 
an  neach  a  blia  'n  a  clieann  uirre.  Tha  dòigh  ann  air  an  gabh  so  deanamh. 
Theirig  a  steach  le  d'  chòta  druidte  suas  gu  t'  amhaich,  na  amhairc  air 
duine.  Atharraish  fuaim  nàdurra  do  ghnth,  agus  bi  cho  fnar  agus  a 
thèid  agad  air.  Comhpàirtich  an  fhoirmealaehd  fhuar  so  ris  a  choinne, 
leugh  caibidealmor  fada,  agus  tòisich  air  a  ràdh  nach  'eil  dad  agad  r'  a 
chur  an  ceill  doibh,  agus  an  sin  thoir  leth-uair  a'  labhairt.  Mur  am  marbli 
thu  a'  choinne  a  nis  is  fàidh  brcige  mise.  Eirich  an  sin  agus  troid  ris  an 
t-Sluagh,  o'n  nach  'eil  iad  a'  cuideachadh  leat.  Air  mo  shon  fein  dheth, 
cha  'n  nrrainn  domh  a  bhrcithneachadh  d6  a  bheireadh  sinn  do  "n  eaglais 
anns  an  dòigh  chodalach  fhuar  so.  Tha  mi  'g  innseadh  dhuibh  gu  'ni 
bheil  cuideachd  mhòr  adhlacaidh  againn  ann  an  Albainn  ;  feumaidh  sinn 
a.n_fhuaralachd  so  adhlacadh.  An  trcàth  t\i6ìà  thu  do  'n  eaglais  cuireamaid 
dhinn  an  fhaluinn  reòdhta  do-lùbaidh  so,  glacamaid  gach  neach  air 
làimh,  fairiclieadh  a'  h-uile  aon  mar  ann  an  dachaidh  bhlàth. 

C.  Ciod  a  ni  thu  ris  na  daoine  ud  a  bheir  Ian  na  leth-uaire  ag  iirnuigli  ? 

F.  Carson,  's  i  ceist  fhurasda  tha  sin buail  an  clag.     Tha  thu  'g 

ràdh  nach  'eil  clag  agad.  Mur  'eil,  teann  dlùth  agus  thoir  tarruing  air 
earball  còta  an  fhir  a  tha  'g  iirnuigh.  B'  fhdarr  learn  mile  uair  faireach- 
dainuean duine  a  chiiiirreadh  na  coinneamh  a  ghortachadh.  Cha'n'eil 
duine  an  Albainn  air  am  bheil  barrachd  mcas  agam  na  air  Dr  Cairns,  ach 
na'n  èireadh  e  agus  gu'n  gortachadh  e  a'  choinne,  bheirinn  slaodadh  air 

iomall  a'  chòta  dhuibh  aige 's  mi  gu'n  toireadh.     Tha  cuid  ann  air  am 

bheil  eagal  mothachaidhean  dhaoine  a  ghortachadh.  Leig  leò  ;  is  fearr 
sin  a  dheanamh  na  a'  choinne  a  lagachadh  agus  a  mhilleadh.  Tha  thu  a' 
suidhe  's  a  chathair,  agus  a'  cumail  a  mach  gu'm  bheil  beatlia  's  a'  choinne, 
agus  thig  sluagh  g'  a  h-ionnsuidh.  'S  iomadh  coinne  a  dh  fhasaich  sinn 
's  an  riòghachd  le  òraidean  agus  le  tirnuighibh  fada.  Labhraidh  duine 
naoi  fichead  focal  's  a'  mhionaid,  agus  ma  dh'  fhàsas  c  teth  gu  lèoir, 
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labhraidh  e  ceud  gu  letli  focal  's  a'  mhionaid.  Tha  mi  sgitli  de'n 
leithidibli  so  do  roimh-radhan,  "  Cha'n'eil  ni  'sam  bitli  agam  r'  a  radh," 
agn?,  "  Cha  robh  fliios  agam  gu'm  bitheadli  e  air  iarraidh  orm  guth  a 
radh,  cha  d'  uHaich  mi  roimh  làimb."  Bheir  cuid  ciiig  no  deich 
mionaidean  a  sgiathlaich  thall  's  a  bhos  mun  amai.s  iad  idir  air  a'  pbuinc 
chcart.  Abair  gu  sgiobalta  gun  tuaiuealaich  air  bitU  ua  bheil  agad  r'  a 
chantainu  ;  òraidean  goirid,  tirnuighean  goirid  ;  buail  air  ball  gus  a' 
chuspair  air  am  bheil  a'  rhn  ort  labhairt.     Ma  tha  thu  dol  a  dh'  urnuigh 

air  son   dhaoine   òga,  dean   e na  tòisich   air  ùrnuigh  air  sou  nan 

ludhach. 

C.  Cionnus  a  chumas  sinn  daoine  o  bhi  a'  togail  tuille  agus  a'  choir  do 
iiine  ? 

F.  Fhreagair  mi  sin  cheana dean  fuaim  leis  a'  chlag. 

C.  Tha  creutair  a  so  a  rinn  o  cheann  ghoirid  roghainn  do  Chriosd,  ach 
tha  i  ann  an  digin,  dt^  ni  i  thaobh  dannsaidh  agus  cluiche  air  cairtean,  mar 
an  ceudna  thaobh  chcàirdean  agus  chompauach,  a  thaobh  nan  nithean  so 
uile,  tha  i  gu  sònruichte  a'  miannachadh  a  bhi  air  a  stiuradh  gus  aMhaigh- 
stir  ? 

F.  Ma  ta,  cha  chuala  mise  riamh  iomradh  air  aon  'sam  bith  a  fhuair 
gu  Criosd  le  suidhe  sios  gu  h-iomairt  air  cairtean,  no  le  dol  gu  tighean- 
cluiche  le  cairdean  is  le  companaich.  Dean  seasamli  dileas  air  taobh 
Dhe,  seas  daingean,  ge  b'e  air  bith  a  chostas  e  dhuit.  Feudal  dh  tu  do 
làrach  a  chall  car  tacuin,  ach  cha'n  fhada  gus  an  cuir  muinutir  eile  meas 
air  do  stri'th.  Thuirt  duiii'-uasal  r'  a  mhnaoi  am  i;air,  "  Thig  thusa 
leamsa  do'n  tigh-chluiche,  agus  th^id  mise  leatsa  do'n  eaglais,"  chaidh  i 
leis,  acli  viamh  'na  dlièigh  sin  cha  robh  meas  aige  air  a  diadhachd.  Na 
k'ig  do  bhratach  thun  an  lair.  Ma  tha  tlm  dol  a  chosnadh  anman  gu 
Criosd,  foumaidh  tu  bhi  treun  air  a  thaobh.  Na'm  biodh  Noah  cluiche 
air  cairtean  an  uair  a  chunnaic  e  'n  saoghal  'g  a  sgrios,  theireadh  tu  gu'n 
robh  e  'na  chealgair.  Tha  'ndrastleursgrios  spioradil  a'  deanamh  greiiu 
air  an  t-saoghal.  Thoir  fainear  na  tha  dol  sios  do  ifrinn  a'  mhisgeir. 
Cha'n'eil  liine  againne  danusadh  maille  ris  an  t-saoghal ;  thigcamaid  a 
mach  as.  Feumaidh  sinn  teachd  a  mach  as,  ma  tha  sinn  gu  buaidh 
mhaith  air  bith  a  bhi  againn  thairis  air. 

C.  An  inuis  Mr  Moody  dhuinn  cionnus  a  bheanas  sian  ris  na  mi- 
churamaicli  ? 

F.  'S  a'  cheud  aite,  feuch  r'  an  dttsgadh  tre  fhocalDe,  gu  bhi  tuigsinn 
an  cunnart  uamhasach  'sam  bheil  iad.  Ach  tha  e  ro  dhuilich  do  cheisdean 
fhuasgladh  gu  cothromach,  oir  chan  nrrainn  tomhas  air  bitli  a  bhi 
agad  a  cho-shineas  ris  na  h-uile. 


GUTII  A  ILE. 
II. 

A  Dheasaiche  Rimaich, — Tha  mi  nis  o  clicann  naoiscachduincan  a'  tdmh 
anns  ann  llainn  Ilich  agus  gu  deavbh  chord  na  llaniiaich  agus  mi  fcin  gu 
lior  mliaith.  Tha  feara  agus  uig-fheara  calma  tapaidh  an  rudha  air  falbh 
an  drast  aig  an  iasgach  ann  am  Barra.   Tiia  'n  da  bhaile  bhcag  so  an  croc- 
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hadh  gu  mòr  air  am  beò-slilaint'  a  tlioirt  as  a'  mliuir.  Gheibli  mi  fior 
tliaingealas  air  siubhal  gach  fir  agus  mna  ann  am  Port-na-h-aimlme 
agus  am  Biin-aimhne  o  'n  thug  an  t-Ard-Sheanadh  cothrom  dhoibh  air  a' 
cho-f  hulaugas  a  bha  air  a  nochdadli  o  cheann  iomadli  bliadhna  le  càir- 
deaii  an  aobhair  ann  an  Dùn-èidin,  ann  an  Glascbu,  agus  an  àitean  cile. 
Tho  iad  gu  sònruicbte  an  comainn  an  Dr  Mliic-JJachlain  air  son  cbo 
cbuimhneach  's  a  bha  e  orra  o  cheann  àireamh  bhliadhnachan  ann  a  bhi 
cho  caoimhneil  ann  an  cumail  an  cor  agns  an  suidheachaidheau  fa 
chomhair  iuntinn  agus  suil  na  ii  eaglais  gus  faidheòidh  an  d' fhuair  iad 
cuideachadh  cho  fiaLaidh  gus  an  urrainn  dhoibh  an  nis  dol  an  ceann 
ròghainn  a  dheanamh  do  theachdaire.  Tha  sinn  an  diiil  gu  'n  dean 
an  sluagh  gu  òrdail,  ciùin,  gun  mhòran  strith  no  connspoid  gairm  aon- 
sgeulach  a  thoirt  do  mhinisteir  soisgeulach  tapaidb  a  ihèìd  air  ceann  a' 
choimhthionail. 

Fhuair  mi  an  diugh  fèin  fios-dealain  à  Diin-èidin  gu  bhi  's  a'  CJilachan 
Clieanntlreach  air  an  t-Sàbaid.  Gheibh  sibh  guth  as  a'  Chlachan  's  an 
ath  Bhrataicli. 

Creag  a'  Gheoidh.  S.  L. 

LUNNAINN. 
Is   e   baile   Lunnainn   cridhe  na  h-Impireachd   Bhreatunnach  agus  an 
t-sanghail. 

Tha  e  còmhdach  còig  ceud,  trl  fichead,  is  sè  deug  (o76)  do  mhiltean 
gruinnd, 

Tha  mil  cheithir  mullein  fear-àiteachaidh  an  taobh  a  stigh  d  'a 
chriochan. 

Tha  mòran  chànainean  air  an  labhairt  am  measg  a  shluaigh. 

Tha  barrachd  do  Pliàpanaich  ann  an  Lnnnainn  no  a  tha  's  an  Kòimh. 

Tha  barrachd  do  ludhaich  ann  an  Lunnainn  no  a  tha  ann  an  tir 
Chdnaan. 

Tha  barrachd  do  dh'  Eirionnaich  ann  an  Lunnainn  no  a  tha  ann  am 
Baile-Cliath  an  Eirinn. 

Tha  barrachd  Albaunach  ann  an  Lunnainn  no  a  tlia  ann  an  Dùn- 
Eideann. 

Tha  breith  ann  an  Lunnainn  a'  h-uile  ceann  coig  mionaidean. 

Tha  bàs  ann  an  Lunnainn  a'  li-uile  ceann  ochd  mionaidean. 

Tlia  barrachd  air  da  mhuillein  gu  leth  do  shluagh  Lunnainn  aig  nach 
'eil  aite  anns  an  suidheadh  iad  'na  eaglaisean  is  'na  thighean-aoraidh  eadar 
a'  h-uile  creud  a  th'  ann. 

Tha  buaidh  ro  chumhachdach  aig  mi-dhiadhachd  Lunnainn  air  slòigh 
a'  bhaile  fein,  air  sluagh  ceàrnan  eile  na  rioghachd,  agus  air  muinntir 
tirean  cein. 

Tha  CEITHIR  CHEUT)  missioiia'iri  a  dhith  air  son  Lunnainn  air  ball.  Tha 
aon  a  dhith  a  labhras  Gailig.  Tha  cuideachadh  air  aslachadh  o  na  Gàid- 
heil — an  hrnuighean  agus  am  maoin.  Gabhaidh  an  t-llrr.  Uilleim  Ros, 
Baile-bhoid  ciiram  do  ni  'sam  bith  a  thabhairear  air  son  an  aobhair.  Nach 
fharsuiun  an  raon  a  tha  'n  so  do  na  ministeirean  a  tha  gearan  nach 
fhaigh  iad  eaglaisean  no  raon  oibreachaidh  an  Albainn  ? 
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MOLADH  AN  LEIGH. 

LETS   a'   BTIAriD   MAC   GILLEAIX. 

jMòr  mholadli  do'n  Li^igh  riiin  feum  d'ar  tiuneas 

'Sa  dliUithaich  sinue  ris  fein  ; 

Mur  tigeadli  E  uuas  air  clmairt  g'ar  sireadh 

Bu  truagli  gacli  fine  fo'n  ghròin. 

Bhrist  Adhamli  an  àitlui'  gu  dan,  is  corruicli 

An  Ard-Eigh  tharruing,  e  oirnn ; 

Sheas  losa  'n  ar  n-ait,  's  le  bhàs  dlminn  cheannaicli 

]']  sUiinte,  sonas,  is  glòir. 

'N  uair  clieannaicli  E  saors'  o  dhaorsa  dhuinne, 

Bu  cliraolDliacli  fhuil  air  an  f  heur 

A'  sileadh  o  chom  ;  bu  trom  na  buillean 

Dli'  f  bag  fanu  an'  curaidh  bha  treun. 

C'riui  sgithich  mu  cbeann  cbuir  naimbdean  nimbeil 

'S  bn  teaun  a  dbinneadb  air  e  ; 

Le  òrd  chuireabh  sàtht'  ann  tairuean  guineacli 

Air  c\rd-chrann  dh'  fhuiling  an  Lt'igb. 

S'  Leigb  E  bbeir  beù  sinn,  s'  eùl  dha  b-uile  ni ; 

Solas,  s'  urram  giieibb  'n  shiagb, 

A  dh'earbas  iad  fein  ri  eifeacbd  fhala 

'S  'na  cbeumaibh  leanas  gu  cruaidh. 

(;led  gbeibb  iad  gu  leòir  do  bbrùn,  's  do  mhulad 

(ÌU  sòlacb  cuiridli  iad  ruaig ; 

'S  'nuair  ruigeas  iad  tliall  aig  ceann  an  turuis 

Bidb  'n  geall  a  bhuinig  iad  buan. 

Ged  tba  iad  an  dr;\,s^.  an  cr<\db  s'  a'  gearan 

Bidh  slàinte  mbaireann  ac'  sbuas  ; 

An  Ligbicbe  grasmbor  'gbrùdhaicb  'n  anam 

Cha'n  flìàg  orr'  galar  no  truaigb. 

Cha'n  fbaicear  an  glòir  na  deòir  a'  sileadh 

Tre  dhùruinu  cridhe  le  'n  gruaidh'n  ; 

(j!ach  duine  bidh  suuntacli,  sitibblacli,  fallan. 

Gun  cluiram,  smalan,  no  gruaim. 

Na  daoinc  le  aois,  rinn  n'  aodain  preasadh 

'Sa  dh'  aoni  leatb  tbairis  do'n  chill 

'Nuair  tbig  an  la  mnr  thig  beo  a  ritbist, 

S'  òg  glòruibor  bithidh  tre  los' ; 

Bidb  iad  aig  a'  bbòrd  le  combdali  geal  orr 

Is  solas  maireann  'nan  cri ; 

S  iad  scinn  dba  gu  b-ard  : — 's  e  gbrùs  gun  clioiraeas 

Thug  sluint'  dbaibl);  sonas,  is  sitb. 
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Aig  Lighicli  na  glòiv  tha  'n  t-colas  barraicht 

Air  leòin  is  galaireau  sluaigh  ; 

Làn-leigli'sidli  E  'n  eucail  s'  brein'  gu  farasd, 

Tha  eifeachd  f  hala  do-luaidlit' ; 

Tha  chridhe  Ian  graidh  s'  gu  bràch  cha  chuir  E 

A'  làthair  diiine  le  gruaim  ; 

Gu  saor  bheir  E  slaint  do  thràillean  falamh 

Le  givàdh  a  sheallas  ris  shuas. 


M'  lOS'  THUG  MI  GRADH  DHUIT. 

M'  los'  thug  mi  gràdh  dhuit,  's  tu  mhàin 

fèar-mo-ghaoil ; 
A  d'  leantuinnsa  dh'  f  hag  mi  àgh 

bàsmhor  an  t-saogh'il ; 
Mo  shlànuighear  gràsmhor  's  m'  Fhear- 

Saoraidh  thug  buaidli, 
Ma  thug  mi  riamh  gràdh  dhuit,  0'  los' 

so  an  uair ! 

Thug  mi  gràdh  dhuit  a  chionn  gu'  n  do 

ghràdhaich  thu  mi, 
Ga'n  do  cheannaich  thu  gn\s  dhomh  air 

crann  Chalbhari ; 
Fulang  maslaidh  a'm'  ait'  agus 

cràidh  nach  gabh  hiaidh  : — 
]\ra  thug  mi  riamli  gràdh  dhiut  0  los' 

so  an  uair ! 

Fhad'  's  a  bheir  thu  dhomh  h\ith  is  a 

dh'  fhagas  dhomh  deò, 
Bheir  mi  mohidli  is  gradh  dhuit  an 

cian  bliios  mi  beò  ; 
Bidh  mi  seinn  'nuair  bhios  dritichd 

fuar  a'  bhàis  air  mo  ghruaidh, — 
Ma  thug  mi  riamh  gradh  dhuit,  0  los' 

so  an  uair ! 

An  dacliaidh  na  glòire  measg  solas 

a  cluan 
Bidh  mi  seinn  air  do  ghràdh  ann  ad 

àros  bitli-bhuan, 
Le  crùn  òir  nan  leug  gheibh  gach  aon 

a  bheir  buaidh  : — 
Ma  thug  mi  riamh  gradh  dhuit,  0 

los'  so  an  uair ! 

Ead,  le  Ciobàir. 
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FIOS  COITCHEANX 

TiiA  an  t-Urr.  Tormoid  Mac  Aoidh  air  gairm  fliaotainn  o  Eaglais 
Shaoir  Assint. 

Tlia  an  t-Urr.  I.  A.  JNIac-an-Leisdeir  air  gairm  f  haotaiuu  a  Miithil 
ann  an  Siorrachd  Pheairt. 

Tha  an  t-Urr.  an  t-OUa  j\Iac  Laclilainn  a  Diindideann  agns  an  t-Urr. 
U.  llos  d  Baile-Bhnid  a'  cur  cuairt  air  a'  Ghàidhealtacbd  a  dli'  fhaiciun 
cor  nan  Sgoilean  Gàilig  agus  feadhaiun  nan  Ladies  Association  agus  ciod 
an  dàimli  auns  am  bi  iad  ri  biiird  nan  sgoilean. 

Tha  am  Bill  a  tha  air  son  cur  as  do'n  Phatronachd  ann  an  Eaglais  na 
li-Alba  air  dol  troimh  Thigh  nam  Morairean  ;  is  tha  e  nis  ann  an  Tigh  nan 
Cumantan.  Tha  diiil  chinnteach  gn'm  faighear  e  troimh  'n  PhArkxmaid 
air  an  t-samhradh  so. 

Tlmg  Diiic  Piiebmond  Bill  a  steach  do  Thigh  nam  Morairean  air 
son  reachd  Parlamaid  a  thoirt  a  mach  a  chuireas  as  do  'n  Phatronage 
ann  an  Eaglais  na  h-Alba.  Leis  a  so  bidh  taghadh  nam  rainisteirean  air 
fhagail  an  làmhaibh  an  luchd-comunnachaidh.  Cha'n'eil  fliios  fathast 
ciod  a  thachras ;  ach  tha  diiil  gu'n  teid  aca  air  an  lagh  so  a  dheanamh. 

Tha  comh-chruinneachadh  do  Laoidhean  air  an  eadar-theangachadh 
o'n  chlobhualadh  aig  Mac-na-Ceàrdadh  aig  an  am.  Is  e  Donnachadh 
Caimbeul  air  am  bheil  cuid  do  na  Gàidheil  an  Glaschu  git'  eòlach  is  fear- 
tionail  orra.  Clia  bhi  dith  laoidhean  air  na  Gàidheil  tuilleadh. 
Fhnair  iad  aon  no  dhà  sa'  Bhrataich  cheana.  Tha  sinn  a'  tuigsinn 
mar  an  ceudna  gu  'm  bheil  an  t-Urr.  j\Ir  Ros  am  Baile-Bhòid  ag 
ullachadh  air  son  Leabhar  Laoidh  a  thoirt  a  mach. 

Tha  an  t-Achd  a  tha  iad  ag  oidheirpeachadh  a  thoirt  a  mach  leis  a' 
Pharlamaid  a  chnr  ds  do'n  Phatronachd  an  lilglais  na  h-Alba  am  measg 
buill  na  h-Eglais  Shaoir.  B'e  so  an  cuspair  a  bu  mho  a  thog  a  dh'  nine 
agus  a  riun,  do  ghluasad  aig  na  h-Ard  Sheanaidhean  am  bliadhna. 
Tha  siiil  a'  h-uile  fir  air  a'  Ghiiidhealtachd  an  comh-cheangal  ris  a'  cluiis 
so.  Tha  e  air  aideachadh  leis  gach  pàirtaidh  mur  faigh  iad  greim  air  na 
Gàidheil  gu  m'  bi  an  lagh-atharrachadh  agus  an  lagh-deanamh  gun  tairbh. 

Tha  cunntas  an  Dcasaiche  air  a  thurus  troimh  He,  troimh  cheàrn  a  dh' 
Eirinn,  agus  an  Dhndideann  air  a  chumail  ds  air  an  uair  so  maille  ri 
nithibh  eile. 

Tha  Freagairtean  Mhr  Moody  air  an  coimlilionta  gun  ghiorrachadh 
mar  a  thug  e  iad.  Cha  'n'eil  sinn  ag  ràdh  eo-dhiù  a  tha  na  chau  e  a  reir 
ar  beachd-ne  no  naeh  'eil.  Tha  sinn  a'  toirt  an  sgeòil ;  agus  a'  fàgail 
gach  neach  gu  bheachd  fcin  air  obair's  air  a  theagasg. 
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TIGHEitN  SNEACHDA  NAN  ESQUIMAUX. 


Mar  na  li-  Innseanaicli  thruagli  le  am  pailliuna  sneaclicia 
Tha  mise  'gam  chleaclidadli  an  aitreimli  mo  cbri ; 

Gaotli  reòite  an  tuiteim  rinn  m'  aigne  'nan  leaca  ; 
Ann  an  teach  fuar  a'  pheacaidh  dh'  fliàs  m'anara  gun  cliU. 

'Se  mo  nòs  a  bhi  togail  gach  latha  ùr  bhaile 

Do  'n  stuth  ud  nacli  maireann  ri  còmhstri  nan  dùl ; 

Fèin-fhìreantaclid  shneachd-gheal  am  bunait  's  am  balla 
Mo  pliàilliun  a'  mheallaidh  a  leaghas  gu  ciil. 

'G  am  dhion  leis  an  t-sneachda  a  m'  choimhead  o  'n  reothadh 
'G  am  (:''ideadli  le  cionta  a  m'  choimhead  o  f  heirg 

Dh'  an  deireadh  an  lasair,  mur  tig  orm  naomh  plilathadh 
0  ghrian  gheal  na  beatha  'na  h-àiUidheachd  dheirg. 


MAOIN  EAGLAISEIL  'SNA  STAIDEAN  AONAICHTE. 
Areir  ioraradh  ùghdarrachail  a  chuireadh  a  mach  aig  Neic  YorJco  cheann 
ghoirid  tha  maoin  nan  creudan  fa  leth  air  a  roinn  mar  aleanas  :  (Tha  sinn 
a'  fàgail  aìnmean  nan  aidmheilean  am  Beurla.)  : — 

The  Methodists,  £14,000,000;  the  Roman  Catholics,  £12,700,000; 
Protestant  Episcopalian  Church,  £7,600,000  ;  the  Baptists,  £8,500,000  ; 
the  Lutheran  Church,  £3,100,000;  the  Presbyterians,  £11,000,000  ;  the 
Eeformed  Church,  £3,400,000  ;  the  Unitarians,  £1,300,000  ;  the  Jewish, 
£1,000,000  ;  the  Congregational  body,  £5,200,000  ;  the  Universalists, 
£1,180,000;  the  Christians,  £1,340,000 ;  the  Mormons,  £136,000;  the 
Shakers,  £18,000  ;  the  Moravians,  £148,000  ;  the  Friends  (i.e.,  Quakers), 
£820,000.  Is  e  na  bheil  ann  uile,  £73,850,000  ;  na  bh'  ann  uile  ann  an 
1860,  £35,700,000;  na  bh'  ann  uile  ann  an  1850,  £18,000,000. 
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CIWIRT  AN  DEASAK'IIK. 

Ax  ILE. 

Kaixig  fciiin  Pui-l-Elliu  's  an  fhcn.-;gar.  Tha  am  port  g\è  dbuilich  fuoiaiuij 
a  stigh  ann  ;  agus  an  doigh  faotainn  ann  cha'n  'eil  e  ro  chomhfhurtail. 
Bidli  am  baile  so  agus  Tobar-mhoire  agus  Port-ri  mu  'n  aon  mlieud.  Tlia 
an  làmraig  anu  aig  gob  creigo  a  tha  a'  ruith  sios  o  mlieadhon  a'  bhaile. 
'I'ha  bàgli  beag  air  gach  lùimh  do  'n  chreig  so  a  tliA  toirt  seallaidh  tait- 
neicli  do  'n  bhaile.  Bha  gacli  ni  air  an  t-seann  doigh  fcadh  a'  bhaile  ; — 
oùlacli  an  sud  agus  an  so  aig  oisein  a'  faire  leshil  dhearcautagach  coigreacli 
a  thig  0  'n  bhàta.  Dh'  i'heith  mi  tacun  am  Pvrt-Ellen  gus  am  biodh 
màlaid  nan  litrichean  deas  agus  gus  am  faighinn  gu  Bogh-mùr  ann  an 
oarbad  fear-nan-litir.  Tha  an  t-astar  eadar  an  d;i  bhaile  corr  is  deich 
mile.  Leis  an  reubadh  a  bh'  ann  bha  am  2:>osta  mu  dlieireadh  ullamh  gu 
I'albh  ;  agus  chuir  e  slat  gu  driom  agus  sgal  gu  cluais  an  eicli  dliuinu 
cliruaidh  chnàmhaich.  'Se  daine  sgiobalta  tapaidh  a  tha  anns  a'  phosta. 
Tha  cnimhne  agam  gu  'n  robli  e  aosda  'san  dreuchd  "nuair  nach  robh  mi 
ach  a'm'  ndiaothran  balaich  ;  agus  gidheadh  tha  e  'g  amharc  cho  lasgarra 
spraiceil  ri  mòran  do  na  daoin'  òga.  Cha  'n  'oil  aige  ach  comas  na  h-aon 
làimhe  ;  ach  's  ann  annamh  a  tha  an  Gall  no  an  Gàidheal  dà-làmhach  a 
bheir  a  chuid  A  comaidh  cbo  mhath  ris.  Agus  cosmhuil  ri  iomadh  eilei- 
nacli  cha  toir  thu  an  t-etirr  dheth  am  Bemia  no  an  Gàilig.  Ach  mu  'n 
charbad  :  '»Sann  a  bheireadh  e  an  cnimhne  neach  aire  Noah ;  cha  'n  'eil 
ni  no  creutair  ach  beag  nach  toir  e  leis.  Gheibhear  am  firionn  agus  am 
boirionn,  am  beag  agus  am  mòr,  an  duine  agus  an  t-ainmhidh  ann.  Cha 
bhi  gne  ni  nach  bi  am  posta  deònach  a  thoirt  leis.  Cuiridh  e  na  daoine 
an  nchd  a  cheile  ;  torraidh  e  cuairsgean  do  rudan  eile  aig  an  druim,  fo  'n 
casan,  agus  ciil  bac  na  h-easgaid.  Cha  bhi  àite  falLsa,  frog  no  fruchag 
uach  lion  e.  Air  an  fhesgar  so  bha  buideal  aige  air  a  cheangal  trasta  aig 
an  toiseach.  Cha  robh  tacas  math  'sam  bith  agam  fein  as  a'  bhuideal  ; 
agns  mar  dhcadh  T<liearapullach  cha  robh  gràdh  compc\naich  'sam  bith  agam 
dha.  Cha  ghuilinn  deur  ged  a  chithinn  sgàineadh  a'  tighinn  air  a  bhrii  a 
leigeadh  gach  srad  mu  l;\r.  B'  f  hcàrr  leam  e  a  thoirt  bathadh  air  cridhe 
na  talmhainn  no  bathadh  mu  cliridhe  truagh  loisgte  a'  mhisgeir  a  dh' 
òladh  gloine  no  dha  brcithcanais  dha  fein  ds  a'  bholg  mhi-naorah  ud.  Ach 
ged  nach  robh  mise  deùnach  bràithreachas  'sam  bith  a  dheanamh  ris  a' 
bhuideal  cha  b'  e  sin  do  leth  Ghall  aig  an  robh  bloidhean  Gùilig  a  bha  null 
còmhla  ruinn.  'Nuair  a  shealladh  e  air  a'  bhuideal  thoisicheadh  e  air  blaisi- 
meachdgun  fhios  da  agus  thigeadh  feath-ghair'  air.  Bha  mi  fein  agus  am 
posta  a'  smuaineachadh  gur  h-e  am  bodach  a  gheibheadh  a  los  a  leigeadh  a 
mach  mam  faigheadh  e  fein  agus  am  buideal  ann  an  ciiil.  Cha  robh  sinn  fad 
a'  deanamh  an  rathaid  ;  oir  chum  am  posta  an  drumach  air  an  each  dhonn 
(air  leisg  breug  a  dheanamh  cha  'n  eil  fhios  agam  co-dhiu  is  each  no  lair 
a  bh'  ann).  Bha  a'  Bheinn-Mhur  air  an  làimh  dheis  agus  uaipe-se  sios 
air  gach  taobh  dhinu  monadh  fada  reidh  air  gach  taobh  gus  an  Tràigh- 
Mhòir.  Tha  an  rathad  a'dol  troimli  Laoirinn,  os  ceann  a'  jMliachaire,  is 
Ghlinn-èige-dail  a  nunn  seach  monadh  na  Ducha,  seach  Tora,  Amhainn- 
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Kliogaidh  taobli  Locli-mòr  Tliàlauta  gu  niig  tlm  .-teach  do  Bhogh-mòr, 
baile  a  tha  ran  niheiul  Phort-EIlen  fdin.  Mu  na  ceàrnaidheàn  troimh  'n 
deachaidh  sinii  feiidar  a  ràdh  ami  am  briathran  a'  bhàird  'Ic  Dhunleibhe  ;  — 

"  Tha  lie  'n  dingh  gun  daoine, 
C'huir  a'  chaor'  a  bailtean  fas." 
A  ris  : 

•''  Tha  an  nathair  bhreac  n  aliiban 

Air  na  h-ùrhair  far  an  d'  f  has 

Na  fir  mhùr  a  chunnaic  mise  : — 

Thoir  am  fios  so  thun  a'  bhàird." 
Air  sou  a  leithid  so  do  staid  feudaidh  na  Cnddheil  Ileaeh  iobairt  an  taiug 
a  thoir t  do  ghnè  scìnurlain  a  bha  'a  an  àite  rd  iiine  fhada  ris  an  canteadh 
Uilleim  Webster,  a  dh'  f liag  an  t-ei!ein  'nuair  a  dh'  fhksaich  e  mòrau 
bhailtean  agus  a  lion  e  a  phòcaidheau  do  or  airtaillibh  nan  daoine  bochda 
agus  nan  tuathanach.  Feudaidh  iad  an  aon  ghnò  taing  a  thoirt  do  Iain 
Mac-a-lieathaieli  a  dh'  dirich  :i  hiideagan  na  failblie  agus  na  boclidainn 
gu  bhi  'na  uachdaran  air  sglreachd  Cliill-Daltoin.  Ach  ged  a  chuir  e  air 
falbh  na  daoine  's  airidh  Mac-a-Reathaich  air  clih  nach  airidh  an  AVeb- 
sterach.  Tiread  sud  air  luchd-feannaidh  nan  CxiiidheaL  Eàinig  sinu 
Bogh-mùr  beagan  an  deigh  dol  fodha  na  greine.  Bha  ciaradh  na  h- 
oidhche  a'  sioladh  sios  gu  tromadach  air  gruaidhean  nan  cnoc  ;  agus  ag 
L-aladh  gu  duibhreach  ann  an  samhchair  nan  lag.  Clia  do  ohuir  am 
baile  fathast  mu  thamh  ged  nach  robh  mòran  gluasaid  air  f  headh.  Acli 
Iha  teachd  agus  falbh  a'  phosta  ag  aobharachadh  tomhas  do  langan  feadh 
a'  bhaile  gu  h-iomlan.     Choinnich  trend  raòr  cloinne  sin  a'  dol  a  steach 

am  baile balaich  is  caileagan  a  thàinig  a  choinneachadh  carbaid  a' 

jihuist  agus  a  ruith  le  gàire  is  le  sgàrnaich  'n  a  dheigh  a  steach  am  baile. 
0  sin  choLsich  mi  .sios  gus  an  Fhàrdaich  Fhroiuich,  mu  nihile  o  'n  l-)haile; 
agus  ruig  mi  an  dachaidh,  crioch  mo  thuruis. 

Ti  XAN  Sagart, 
Air  dhomh  bhi  oidhche  aig  an  tigh  b'  e  mo  run  dol  gu  Rudha  na 
Ranna,  ceàrn  nach  fhaca  mi  fathast.  Chaidh  mi  roimhe  so  troimh  eilein 
Thiridiie,  Mhuile,  an  t-eilein  Sgiathanach  is  Leòdhais.  Chunnaic  mi 
barrachd  dhiubh  uile  na  chunnaic  mi  do  He.  Leis  an  aiseag  fhaotainn 
thar  Loch-na-Dàlach  gu  Sgiba,  gheibhinn  gus  an  Rudha  gun  dragh  agus 
gun  egios.  Feasgar  Dhi-Màirt  ma  ta,  fhuair  mi  mach  gu  'n  d'  thàinig 
Sagart  Sgiba  agus  frith-Shagart  Chreag  a'  Gheòidh  leis  a  nail  gu  lochd- 
Larach,  a'  cheud  neach  a'  tighinn  a  chur  failte  fiosrachaidh  air  bean 
nasal  fhiachail  a'  bhaile,  agus  fear  Chreag  a'  Gheòidh  a  dol  gus  an 
Fhàrdaich  Fhroiuich.  Rùnaich  na  sagairt  coinneachadh  aig  lochd- 
Làrach  mu  she  uairean  feasgar  a  ghabhail  an  aiseig  dhachaidh.  Choin- 
nich mise  aig  a'  cheart  am  a  dh'  fhaotainn  thairis  leotha.  (Na  gabhadh 
neach  's  am  bith  oilbheum  ged  tha  mi  cleachdadh  an  fhocail  sagairt  an 
hite  ministeir ;  cha  'n  ann  le  seadh  Pàpannachail  'sam  bith  a  chleachd 
mi  e  ;  ach  a  chionn  gur  h-e  a  's  giorra  agus  a's  taitniche  fuaim.  Cha'u 
'eil  ministeirean  'nan  sagairt  fo  'n  t-soisgeul  ach  anns  an  aon  seadh  anns 
am  bheil  gach  ball  do  eaglais  Chriosd  'nan  sagairt).     Fhuair  sinn  cuireadh 
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is  fiiran  na  feile  o  bhean-uasal  loclid-Làracli.  Tha  i  'na  fior  bhana- 
charaid  do  'i\  aobhar  o  clieanu  iomadli  bliadliua  aims  a'  cheàrn  anus  am 
bheil  i.  Ni  i  beatha  gach  neach  dhe  'm  fairich  i  faladh  ciibhraidh  ua 
diadhachd.  Bidh  feadliainn  ag  radii  gu  in  biioil  i  buailteacb  a  bhi  cur 
coirahicheis  air  ciibhraidhoaclid  cuid— gu  h-araidh  cuid  a  dli'  òganaicli 
pldubach  iieo-sgiobalta  iiach  gleidli  an  còmhnaidli  grunnd  fallan  fo  'ni 
buiun.  Tha  mi  crcidsinii  gu  'n  robh  i  gle  carbsach  as  na  càirdean  a  bh' 
aice  an  nocUd ;  muv  biodh  car  a  theagamh  aice  dsam  fcin  a  bhrigh  a 
gliràidh  a  tliugmi  do  na  Dàin  Ghàidhealach  dheth  nach  saoileadh  ise  a' 
bheag.  Ach,  co-dhiu,  cha  deachaidh  sinn  gu  reusonachadh  's  am  bitli 
air  a'  chuis  an  oidhche  ud.  Bha  grunnan  do  mhnathan  uaisle  aice  aig 
an  ti  mar  an  ccudna  ;  agus  ged  nach  d'  ullaicheadh  cuibhrionn  dhomhsa 
le  each  cha  robh  mi  idir  gu  deiroadli.  Aig  coinneamhan  de  'n  t-scòrsa  's 
iomadh  cagnadh  a  nithear  air  na  ministeirean  ;  ged  nach  bi  daoine  faisg 
cho  dian  a  chnamh  nam  firinnean  luachmhor  a  tha  gle  thric  aig  a'  chuid  is 
ciotaiche  agus  is  lugha  loinn  diubh.  Ach  'n  uair  a  bhithear  'gan  caithe- 
amh  agus  'g  an  caiueadh  bithidh  sinn  an  dòchas  gu  'm  bi  muran — gu  h- 
Jiraidh  a'  mhuinntir  is  Leis  Fein  a'  cnàudi  agus  a'  beathachadh  air  an 
teagasg  mar  an  ceudna.  Air  do  jMhoody  agus  do  Shankey  a  bhi  treis  fo 
'n  fhiacail  iad  fein  agus  an  dòighean  neo-thirachioll-gheàirrte  mar  sliaoil- 
eadh  le  (Tuid,  thionndadh  an  còmhradh  gu  nithe  car  uaigneach  nach  fheu- 
dar  a  chur  a  ghnàth  am  foUais.  Bha  dhà  an  sud  agus  tri  an  so  a'  cainnt 
ri  cheile  mu  òl  an  ti.  Chunnaic  mi  gu  'n  robh  laoidhean  Shankey  h\imh 
ris  an  iuneal-chiùil,  mar  a  chi  thu  ach  gann  anns  gach  seomar  air  an  t- 
samhradh  so.  (Is  iad  an  dia  is  iiire  a  fhuair  luchd-itheidh  nam  plaosg  a  'm 
beathachadh.  Ciod  air  bith  cho  anmhunn  's  a  tha  a'  bheatha  a  tha 
annta  do  shluagh  an  Tighearna,  saorar  iadsan  o  dheanamh  iodhal-aoraidh 
dhoibh).  Thòisich  mi  fein  air  farraid  do  og  mhaighdinn  mhaisich  a  bha 
làthair  ran  na  laoidhibh  ;  ach  bha  i  gle  fhuar,  fad  ds,  cha  'n  fhaigheadh 
tu  mòran  /is  a  ceann  mu  'n  chuis.  Bha  mi  smuainteachadh  gu  'm  b'  e  na 
sagairt  a  blii  lathair  a  rinn  i  cho  diir  sùluimte.  Ach,  co-dhiii,  cha  robh  i 
ro  eòlach  ormsa  ;  ged  bha  mise  gle  dheònach  gàire  a  thoirt  oirre,  dh' 
fheuch  am  faighinn  beachd  nam  ban  nasal  lleach  air  na  laoidhean.  Dh' 
fhairtlich  a'  chuis  orm  ;  agus  deonach  agus  mar  bha  mise  air  fiach  agus 
feum  nan  laoidhean  a  theagasg  di  fein  agus  do  chàch  cha  d'  fhuair  mi  'n 
cothrom.  Theagamh  gu  'n  robh  e  cho  math.  Ach  bha  ioghnadh  orm 
cho  trom  fad  as  gnè  's  a  bha  'n  te  so.  'S  e  an  t-aium  a  thug  mise.  oirre 
'n  am  fàgail  Minfhonn. 

'Se  ni  cho  taitneach  's  a  thug  mifainear  cho  aon-inntineach  's  a  bha  na 
bha  laithair  mu  nithean  na  rioghachd.  Bha  roinn  do  'n  chuideachd  do  'n 
Eaglais  tSiiaoir  agus  roiun  do  'n  Eaglais  Shuidhichte.  Air  dhomh  so 
fhaicinn  bha  e  cur  ioghnaidh  orm  'na  dheigh  so  a  chluiiintinn  gu'n  robh 
e  air  a  chur  ds  leth  cuid  do  na  ministeirean  gu'n  robh  iad  ag  aicheadh 
d'an  luchd-òisdeachd  dol  a  chluinntinn  searmonaichean  fior  shoisgeulach 
a  chaidh  a  dh'  He  agus  do  nach  robh  an  dol  a  mach  an  diomhain  an  dite 
no  dhà.  Tha  mi  ciallachadh  Mr  Fullarton,  Bade  nan  Grdnndach,  agus 
Mr  llos,  Bade  Blioid,  ris  an  d'  eisd  iomadli  an  He  le  mòr  thogail.  Ach 
thàinig  crìoch  air  an  ti  ann  an  lochd-Làrach  :  agus  mun  do  dhealaicheadh 
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blia  focal  aoraidli  agaiun  ;  cleaclidadli  inntinii  iscuirp  atlia  ro  eifeachdacli 
a  bhriseadh  sios  nan  eadar-dhealachaidhean  a  bhitheas  ag  èiridh  am  measg 
sluaigh.  Tha  suidheacbadh  aoraidb  a  toirt  anman  gus  an  aon  cbmtli 
agus  gas  an  aon  staid  an  làtbair  Dbia.  Bidh  iad  a'  cur  as  letb  nam 
niinisteirean  òga  gu  'm  bi  iad  a'  dol  air  cbèilidb  anns  an  fbasan  so  air  sou 
criocbaii  cridbe  ris  an  canar  "  suiridb."  Acb  mu  ua  cbunnaic  mise  air  an 
f  beasgar  so  b'e  mo  bbeacbd  rna  bba  neacb  'g  a  cbleacbdadb  fèin  's  an 
dreucbd  ud  'nar  measg-ne  gu'n  robb  a  nus  fo  ùgbdarras  na  diadbacbd  ; 
agus  gu'm  biodb  e  feumail  agus  eideacbail  gu'm  biodb  an  obair  neònacb 
nd  air  a  giùlan  air  a  b-agbaidb  fo  bbuaidb  smacbd  na  firinn,  buaidb  a 
rainig  air  a'  cbuideacbd  againn  air  an  f  beasgar  so. 

AX   T-AISEAG. 

A'  tigbinn  o  Sgiba  fbuair  na  sagairt  ris  na  siviil  triobbaid  a  bba 
iomraiteacb  agus  aitbnicbte  air  gacb  taobb  do  'n  locb.  Bba  a'  gbaotb  'na 
uairean  mi-riagbailteacb,  baosgaideacb,  is  ioma-sgiatbacli.  Agus  is  i  bimb 
eugnaidb  casgaidb  a  cbumadb  na  siùil  làn.  A  nis  a'  dol  air  ar  n-ais  bba 
a'  gbaotb  cumbnard  leinn,  agus  rainig  sinu  tigb-sobiis  Sgiba  ann  an  tiota. 
Fbuair  sinn  a  null  mar  so  gun  dragb,  gun  cbunnart.  Agus  gu  dearbb  fòin 
clia  do  cbaill  sagart  Sgiba  air  a  tburus  tbar  an  locb  oir  tba  e  nis  a'  clobb- 
adb  dbacbaidb  le  tiodldac  ro  fbeumail  do  fbear  an  toiseacb  a  tbigbeadais, 
— fbuair  sinn  a  null  leinn  da  cbreutair  circe  ;  air  leisg  breug  a  dbeanarab 
cba'n  urrainn  mi  radb  co-dbiii  is  e  da  cbearc  a  bb'  ann  no  coileacb  beag  is 
eireag; — cba  do  sbeallmi  ro  mbionailteacb  ;  ged  nacb  robb  deireas  air  mar 
a  cbluinnte  iad  'na  uairean. 

Gleann-Ma-gao. — Gob  na  Eanna. — An  t-Eilean  Mòr. — 
Tung  Mhac  Aoi. 
Fialaidb  agus  diau  agus  mar  bba  iarrtus  ministeir  Sgiba  air  sinn  a  db' 
fbantuinn  maille  ris  air  an  oidbcbe  ud,  gidbeadb  cbad'  fbuiricb  sinn. 
Sbin  mi  fein  agus  fritbsbagart  Cbreag-a'-Gbeòidb  As  ratbad  a'  Pbuirt. 
Bbiodb  e  mu  naoi  uairean  's  an  f  beasgar.  Bba  ciaradb  na  h-oidbcbe  a 
diimblacbdb  agus  a'  doimbneacbadb  mu  'n  cuairt.  Cbluiuneadb  tu 
trom  acain  a'  Cbuain  Mbòir  air  gacb  taobb  ;  mar  gu  'm  biodb  e  ag 
osnaicb  an  dèigb  na  sitb  agus  a'  cblois  ud  air  nacb  mig  nadur  anns  an 
staid  a  ta  làtbair.  _  Tba  e  mar  so  samblacbail  air  cridbe  ansbocracli  a' 
cbiune-dbaonna  ;  air  a  luasgadb  o  thir  gu  tir,  o  aon  cbuspair  gu  cuspair 
eile,  a'  ruitb  mar  tbuinn  a'  Cbuain  Mboir  ud  gus  an  sgàin  an  corp  ere 
anns  am  bbeil  e  air  cladacb  na  siorruidbeacbd  !  Bba  àile  an  fbeasgair 
tlatb  agus  ctibbraidb  le  fosgladb  bblatban  an  t-sambraidb.  Bba  na  so-aifean 
a  bba  ag  èaladb  a  nuas  o  dboimbne  nan  speur  a'  sgaoileadb  gu  tlusmbor 
an  làmban  boga  sioda  mu  'n  cuairt  oirnn  mar  gu  'm  b'  e  am  miann  ar 
pasgadb  an  hub  am_  filidbean  taibbseacb.  B'  iomadii  do  na  suinn 
Ghaidbleacb  nacb  maireann  a  db'  anabiicb  anns  an  aon  àile,  a  cbunnaic 
na  b-aon  sgailean  taibbseacb  ioma-cbrutbacb  ud  an  gleann  agus  air  beinn, 
a  db'  fbairicb  air  an  aon  doigb  latbaireacbd  cumbacbdacb  naduir  'n  a 
buadhaibb  fiamb-gbintinn  agus  talaidb  air  faireacbduinnean  an  anma 
air  a  leitbid  a  dbòigb  agus  gu  'm  biodb  am  mac-mcamna  a'  dealbh  cbru-  ' 
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than  pearsonta  lis  ua  seallaidheau  ceòtliacli  ud  aims  an  do  sliaoil  Ico  gu 
trie  gu  'm  faca  iad  tannaisg  nan  sinnseav  a  dh'  flialbli  ag  iadhadli  anns 
na  neùil  sgàileach  mu  'n  cuaivt.  Dliuis^-  a  loithid  sud  a  dh'  obaii"  inutinn 
iomadh  bodach  is  bùcan  A  failbhe  chiair  nan  gleann.  Agus  am  measg 
nan  lagan  ceòthach  a  bha  ainmeil  agus  anns  am  biodh  muinntir  eagalach 
mar  shaoilteadh  leo  a'  dol  ann  an  co-chomunn  ri  tuvusaioh  o  shatìghal 
nan  spiorad  bha  Gleann-ma-gao.  L'haidh  sinn  troimh  n  ghleann  so  mu 
liheul  na  h-oidhche.  Ach  glc  oliosnihuil  clia  vobh  na  dùs,gaich  thaibh- 
.seach  air  tighinn  a  dorchadas  nam  bruach  uig  an  am.  Sios  seachad  an 
gleann  so  bha  tighean  thuathanach  an  sud  agus  an  so  air  gach  taobh 
dhinn.  Bìùnig  sinn  Creag  a'  Ghcòidh  mu  aon  uair  deng  a  dh'  oidhche  an 
dcigh  so  no  seachd  a  mhiltean  a  choiseachd.  Bha  geàrr  iomradh  anns  a' 
Bhratakh  cheana  mu  Phort-na-li-aimhneagns  mu  Bhnn-othunn  (aimhne)- 
Canar  an  Roinn  ris  a'  cheàrnaidh  so  do  dh'  He — a  reir  coslais  an  roinn  do 
*n  Eilein  a  bha  aig  jMac-Aoidh  na  Ilanna,  dha  'n  d'  thugadh  am  "Bron- 
tanas"  a  gheibhcar  anns  an  àireamh  roimhe  so.  Tha  Biidha  no  Gob  na 
Banna  a'  dol  a  mach  gu  math  fada,  gun  a'  bheag  do  dh'  fhearann  ùrd  ri 
f'haicinn  ach  bcinn  bheag  ris  an  canar  Beinn  Tartamhill.  Aig  rinn  na 
Ilanna  tha  dù  eilein  air  an  cV  thugadh  iomradh  ann  an  iiireamh  roimhe 
m.  Canar  an  t-Eilein  Mòr  ri  fear  dhiubh  air  am  bheil  tigh-soluisloinneil, 
tear  cho  eireachdail  agus  a  tha  mu  'n  Oirear  Ghùidhealaich.  Chaidh  sinn 
air  an  la  màireach  a  shealltuinn  air  an  tigh-sholuis.  Tha  sruth  fiadliaicli, 
cas,  lunnach  anns  a'  chaol  bheag  'na  nairean.  Ach  fhuair  sinn — bha 
ceathrar  againn  còmhla  an  driisd,  am  maighsteir  sgoile  agus  ùg  nasal  eilc 
mac  sagart  aosmhor  urramacli  Phort-na-h-aimhne — an  t-aiseag  gle 
shuilbhir  agus  sgiobalta  o  iasgairean  a'  Pliuirfc  nach  fhuiligeadh  iomradh 
air  duais  air  son  an  saotliair.  0  mhuUach  an  tigh-sholuis  bha  farsuinne- 
achd  seallaidh  againn  a  bha  ceutach, — o  iomala  cnocach  na  h-Eirionn  gu 
i'lrd  bheanna  dorcha  Mhuile  ;  agus  o  dhruim  ghnirm  a'  Chuain  Mhòir 
seachad  Gob  na  h-Oa  gu  IMaol  Uhinntire.  Mu  'n  d'  Ihàg  sinn  an  t-cilein 
dh'  fhiosraich  sinn  Tung  ]Mhic-Aoidh  a  tha  air  a  thogail  Ihimh  ris  an  t- 
seann  eaglais  bhig  a  tha  air  an  eilein.  IMia  iighdarras  Mhic-Aoidh  mòr 
'na  latha  fein  ;  agus  dh'  fhendhte  gu  'n  do  chleachd  so  c  Ic  tomhas  do 
ghliocas.  Ach  an  diugh  's  i  a  chliii  anns  an  uaigh  mar  a  sheinn  Diighall 
Bochanuan : 

''  'iSionnan  Alasdair  Mùr 

Is  an  train  a  dhith  loin 

A  dh  'eug  air  an  'otrach  bhrcun." 
Air  dhuiun  pilleadh  fhuair  sinn  fladhachadh  tudaidh  cairdeil  do  thigh 
ministeir  Phort-na-h-aindine  anns  an  robh  sinn  ri  av  biadh-feasgair  a 
ghabhail.  Chruinnich  sinn  ann  an  so  air  an  f  heasgar,  agus  mar  a  b'  c 
cleachdadh  an  la  anns  gach  iiite  thugadh  treis  a'  cagnadh  IMhoody  is 
Shankey.  Bha  mi  fi'iu  car  sgith  agus  cha  robh  mi  cho  buileach  labhraoh 
;igus  a  b'  àbhuist  domh.  Blia  mi  car  deònach  a  bhi  gabhail  ris  a'  ghnath 
f  hocal  "  gur  labhraeh  na  builg  f  lias.''  Bha  sinn  mar  so  a'  fagail  mòran  do 
'n  chòmhradh  aig  an  da  ndiinisteir  a  bha  l;\thair.  Agus  ged  a  bha  fccW 
diubh  Saor  is  fear  eilc  Suidhiidite  cha  d'  thug  iad  làmh  air  elaidheamh  a 
thoirt  à  truaill :  Mheudaicheadh  a'  chuideachd  an  iiine  ghoirid  le  teachd 
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ban-uàbaidh  òg  uasal  leis  an  robli  bau-uasal  eile  a  mliuiuntir  Ghlaschu  air 
an  robli  cuid  againn  eòlach.  A  dhealachadh  eatou'a  bbeirsinu  iia  b-aiu- 
meaii  Mala-mbin  air  an  te  Ileacb  agus  Lilidb  'nic  a'  Gboill  air  a'  bbau 
Gball.  Air  dhoibbsan  an  turus  a  dbeanamb  db'  f  bag  cuid  againn  iad  aig 
an  tigb  air  do  'n  oidbcbe  bbi  air  ieacbd.  'Se  ni  a's  combarraicbte  a  tbug 
mi  fainear  cbo  lionmbor  agus  a  bba  Laoidbean  Shankey  anns  gacb  aito  d'an 
robb  rai  dob  Tbug  na  mnatban  uaisle  so  treis  air  an  cluicb  agusair  au 
seinu  dhuinn;  acbtbug  mi  fainear  gu  'a  robb  e  mòran  ni  bu  taitnicbe  le 
Lilidb /iiic  a  Gboill  an  ceòl  daimsa  a  obluicb  na  ceol  nan  Laoidb.  Acb 
tba  e  ionmbuiun  a  bbi  faicinu  gu'm  bbeil  na  Laoidbean  'na  leitbida  mbeas 
aig  muinutir  f  basanta  ;  agus  'm  bbeil  iad  'gan  cur  an  àite  a'_cbii\il 
aoibbneis  cbleacbdail  a  tb'  aca.  'Se  so  mo  bbeacbd  fèin  air  na  Laoidbean 
air  am  bbeil  mi  glc  dbeigbeil ;  iad  a  bbi  air  an  seinn  agus  air  an  cluicb 
aig  an  teallaicb  agus  anns  an  t-seòmar  riombacb  air  gacb  modb  measarra, 
riagbailteacb  ;  agus  biodb  na  seann  sailm  bbrigbmbor,  sbiigbmbor,  agus 
iadsan  a  mliàin  air  an  seinn  ann  an  aoradb.  Tbug  mi  mo  blieacbd  mar  so 
air  na  Laoidbean  do  Mlialambin  agus  do  Lilidb  ;  acli  a'  cbeud  tè,  j\Iin- 
flionn,  air  an  d'  tbàinig  mi  trasta,  cba  d'  tbug  dbomb  an  cotbrom.  Tba 
mi  a'  faicinn  anns  a'  (ihalltacbd  agus  anns  a'  Gliàidbealta,cbd,  gur  h-ann 
troimb  bbuaidb  nam  ban  ag  oibreacbadb  air  na  fir,  agus  nigbeanan  air  au 
atbraicbean,  peatbvaicbean  air  braitbrean,  a  tba  a  leitbid  do  cbutbacb  air 
sou  ciiiil  air  altrumas.  ann  ar  coitbionalan.  Tba  cuid  do  cblann-nigbean 
uasal  an  latba  'n  diugb  a  tba  caitbeamb  an  treas  cuid  d'am  beatba  ri  ceol. 
Feumaidb  an  f baireacbduinn  cbeolmbor,  fbeolmbor  so  a  ris  beatbacbadb 
f baotainii  anns  an  eaglais  air  neo  cba  'n  f biacb  agus  cba  'n  fbiii  au  t-aoradb. 
Cba'n  'eil  ni  "sam  bitli  againn  an  agbaidb  ciiiil  'n  a  ?iite  fèin  ;  acb  'se  bu 
inbiaunacb  leinn  nacb  biodb  ceol  mac-meamna  dliaoinc  a'  togail  iiite  ceol 
diadbaidb  sailm  dbeacbta  an  Spioraid  Naoiuib. 

Bba  mi  fagail  air  an  la  miiireacb,  Ti-daoirn.  Db'  fliag  mi  Crcag  a' 
Gbeòidb  mocb  ;  is  tbug  mi  as  gu  Sgiba,  ministeir  Cbreag  a  Gbeòidb  agus 
am  maigbstcir  sgoile  a'  dol  fad  an  ratbaid  learn  a  m'  fbaicinn  tbar  an 
aiseig.  Fbuair  mi  an  t-aiseag  gun  dragb  gun  trioblaid  o  cbairdeau  suil- 
bbir  a'  mbaigbsteir  sgoile.  llùinig  mi  Bogb-mòr  's  an  fiieasgar.  Chaidb 
mi  an  sin  a  sbealltuinn  air  bard  diadbaidb  fear-cinnidb  dbomb  Mr 
Alasdair  Mac  Nc^'ill  a  tba  aig  aois  mbòir,  acb  a  gbeibb  tbu  fatbast  a' 
cleasacbd  gu  mills  aoibbneacb  ri  ceolraidb  Sbioin.  Cba  do  cbeadaicb 
iiine  dbomb  cuid  d'  a  dbiiin  a  sgriobbadb  aig  an  am  ;  acb  tba  diiil  agam 
am  iaotainn  fatbast.  Bba  mi  uis  a'  toirt  soraidb  do  m'  cbairdean  agus  a' 
deifreacbadb  ratbad  Pbort-Ellen  a  cboinueacbadb  na  smiiidicb.  'S  e  an  rud 
a  b'  iongantaicbc  a  tbacbair  orm  an  comb-cbeangal  ri  creideamh  nan  Ileacb 
aon  neacb  ro  dbiiracbdacb  a  tliacbair  orm  ris  au  can  mi  Easbuig  Cbarabuis 
do  nacb  robb  na  ministeirean  Saor  no  Daor  deònacb  raon  no  gnùis  sear- 
monacbaidb  a  tboirt ;  'n  uair  a  bba  "cud  gu  labbairt  'g  a  losgadb  acb  ganu 
gu  cutbacb.  Tba  e  ro  cboslacb  gur  b-e  gille  math  a  tb'ann.  Acb  an 
agbaidb  so  cbuala  mi  bbruim  anabarracb  mu  sbearmoiu  a  rinn  ministeir 
air  a'  cboithional  fòin  air  son  an  ditb  cud ; — a'  coimeas  an  luchd-dreucbd, 
an  lucbd-comunnacbaidh,  's  gu  lèir  ri  sionnaich.  B'e  a  cbeann-teagaisg  : 
Dan  Sholaimh,   H.   15.  "  Glacaibb  dbuinn  na  sionnaich.  np  sionnaich 
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bheaga,  amliilleasnacroiunfhiona!"  Cha  cliuala  mi  co-dhiii  a  dh'  fhàsna 
siounaich  ni  b'eudmlioire  ;  ach  cha  robh  ditli  cud  air  easbuig  Chàrabuis. 
Riiiuig  mi  Port-EUcn  aii  am  iomchuidh  air  Ti-h-aoinc  Blia  mi  riaraichte 
a  chluinntinn  clio  eudmhor  agus  a  bha  gnothuichean  an  aobhair  air  an 
giiilan  air  aghaidi)  's  a'  sgire  so  to  riaghladti  an  Urr.  ]\Ir  Lee.  Nam  biodli 
oidheirp  anns  gacli  àite  cho  beothail  cha  bhiodh  na  h-uiread  an  He  agus 
ann  an  ionadaibh  eile  cho  marbh.  Choiuuich  mi  eòlaich  aun  am  Port- 
Ellen  a  bha  leam  gu  ceaun  tuath  Eirinn. 


LITIREACHD  rHÀPANACH  'S  AN  FHRAING. 
Tiia'n  Fiiraing  an  dràst  a'  strith  ri  dirigh  o'n  duslach,  agus  ag  oidheir- 
jieachadh  ri  a  doille  spioradail  agus  ri  a  masladh  aimsireil  a  chrathadh 
(Ihi.  Tha  eagal  orm  gu'm  bheil  an  oidhirp  so  gun  fheum  ;  oir  tha  i  's  a' 
choitcheaunas  ag  àicheadh  cumhachd  ath-bheòthachaidh,  soillseachaidh, 
agus  àrdachaidh,  "  lagh  lehòbhah  mhòir."  Tha'n  Fhraing  do'n  bheachd 
gu'n  toir  i  aiseirigh  bheò  oirre  fein  le  sgriobhaidhibh  nan  ìighdar  Pàpanach. 
'Se  ni  iongantach  e  gu'm  bheil  sgoileireau  a  ta  ag  ràdh  gur  Pròthastanaich 
iad  fdin  ag  eadar-theangachadh  nan  leabhraicheau  so  gu  Beuria,  agus  'g 
an  moladh  do  dhaoiue  eile  mar  mheadhonan  a  ta  freagarach  gus  an  Fhraing 
a  dhusgadh  à  suain  a'  pheacaidh  agus  à  cadal  a'  bhàis.  Ach  thugadli 
fainear  gur  h-ann  a  tha  's  na  nithibh  ceuman  cuilbheartach  nan  slaigh- 
tearan  lesuach  chum  freumh  is  fas  a  thoirt  do  chreud  sheachd-fillte 
sgriosach  na  Pàpanachd.  Tha  ròidean  iomadh-sligheach  aig  Duine  a' 
Pheacaidh  gu  creutairean  a  ribeadh  is  a  mhealladh  a  los  Pròtliastauachd 
a  chruth-atharrachadh  gu  Ptomhanachd. 

Tha  diiil  aig  na  h-ughdair  Phàpanach  air  dhoibh  fein  a  bhi  dall  gu 
spioradal,  gu'n  tèid  aca  air  muinntir  eile  a  dhalladh  gu  litireil.  'S  e 
cnaimh-droma  nan  sgriobhaidhean  aca  Dia-àicheadh,  reusontachd,  is 
macmeamuaidh.  'S  e  "seanachd  na  litireach  "  an  dltith  a  tha  aig  eigea- 
chan  iomadh-dathach  nam  breabadairean  Pàpanach  dhe'  m  bheil  iomadh 
trusgan  fdin-f hireantaclid  nan  luideag  salach  air  'fhuaigheal  is  air  a  reic 
le  tailliribh  neo-choguiseach  na  liòimh.  Tha  na  figheadairean  sagartach 
fo  sheoladh  an  Innleachdair  mhoir  an  t-Ard  ]^hàpa  a'  gnàthachad  ha 
dheanamh  suas  a'  ghiobail  ghroid  so  snàth-cuir  do  na  seòrsachan  a  leanas, 
— Neo-thuiteamachd  Duine  a'  Pheacaidh,  creideamh  an  t-sagairt,  eadar- 
ghuidhe  nan  naomh,  bròn  air  son  nam  marbh,  faoisid,  cumhachd  leighis 
bhall-sinnsireachd  nan  aithrichean  Pàpanach,  mìorbhuilean  nan  naomh, 
purgadaireachd,  agus  mar  sin  sios. 

1.  Ciod  a  ta  an  Ptòimh  a'  deanamh  ri  "  Focal  an  De  Bheò,"  agus  a 
mhaireas  gu  swrruidh  ? 

Tha  i  'g  a  shaltairt  fo  na  casan.  'S  e  'n  t-ainm  a  tliug  fearioimld 
Chriosd,  an  t-Ard  Phàp,  Pius  IX.,  air  a'  BhiobuU  's  a'  bhliadhna  1854, 
"biadh  puinseanta."  Labhair  an  t-iighdar  aiumeil  sin  Joseph  de  Maistre 
ann  an  1818  mu  na  sgriobturan  air  an  dòigh  so,  "  Nam  bitheadh,"  ars' 
esan,  "  Comunn  air  a  chur  air  chois  chum  am  Biobull  a  cheannach  agus 
a  losgadh  bithinn  am  bhall  dheth." 
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2.  'S  e  'n  t-aium  tlia  aig  a'  Phapa  air  "  Saorsa  ghlòrmhoir  cloinne 
Dlid,"  hre'isleach  mliisgeacli.  Cha'n'eil  duine  saor,  ach  na  daor-dhaoine 
aige-san.  'S  i  saorsa  na  Ròimh,  do  choguis,  uile  bliuadhau  t-anma,  buill 
do  cliuirp,  do  sliocliairean  spioradail,  agus  do  choraichean  saoglialta 
iobradh  do  'n  Phapa. 

3.  Creideamh.  Am  bheil  rioclid-fhear  neo-thuiteamacli  Chriosd  fallan 
's  a'  chreideamli  ?  Cha'n'eil.  An  uair  a  dh'  iarras  a'  chlann  aran  air,  's  i 
clach  a  bheir  e  dhoibh.  Tha  e  'g  a  chur  fein^  agus  eaglais  na  Ròimh  an 
àite  Chriosd  agus  eaglais  nan  ceud-ghin.  'S  iomadh  anam  neo-bhàsmhor 
a  dh'  èireas  's  a'  bhreitheanas  gu  iianuis  luath  a  thoirt  an  aghaidh  na 
Pàpanachd  a  mhort  anama  a  hichd-leanmhuinn.  'Nam  measg  cluinnear 
guth  Phascaii  agus  Mhaurice  Gu(;rin. 

4.  Cha  ruig  mi  leas  a  ràdh  gu  'm  bheil  an  Ròimli  ciontach  de  bhi  cur 
a  mhàthar  ann  an  aite  a'  Mhic — Muire  an  àite  Chriosd — creutair  an  àite 
a'  Chruitheir. 

DAIN  MEASARRACHD. 

II. 

Le  cridhe  dian  is  eudmhor  thèid  sinn  gu  raon  a'  bhlàir  ; 
Cath-ghairm  na  stuaim  ag  digheach  feadh  cuairt  a'  clid  's  gach  ait  ; 
Is  beannaichidh  na  miltean  an  gniomh  's  am  bheil  sinn  'n  sàs 
'N  uair  chi  iad  toradh  dllseachd  'n  ar  stri  ri  cup  a'  bhàis. 
A  sheasamh  cliu  ar  duthcha  thig  sinne  dlii  ri  chciP  ; 
Is  coisrigear  an  Itis  a  chuir  Ti  nan  Did  'nar  gne 
Do  aobhar  maith  is  stuamachd  a  bheir  oirun  nuadh  dhreach  nèimh 
A  thogail  iomadh  truaghan  a  suas  A  inbhe  bhreuu. 
Bheir  uisge  glan  nam  fuaran  a'  bhuaidh  air  fion  fa-dheòidh  ; 
Do  dhibhe  sgrios  's  a'  bhuairidh  ar  fuath  cha  chaill  a  threòir ; 
Troimh  neart  an  Ti  is  ùirde  's  troimh  ghràs  a  bheir  sinn  beò 
Thèid  sinne  sios  do  'n  araich  a  shaoradh  chàich  o  'n  òl ! 
III. 

Seis  ;  Tha'n  t-òl  dol  à  fasan  a  chuideachd  nan  sar ; 
A  Dhagon  gun  chasan  a'  tuiteam  gii  làr. 

Tha  'm  bochd  is  am  beairteach  ag  ionnsacli'  le  cheil' 

Gur  deoch  i  tha  fcartmhor  am  bàs  's  an  eu-cèiU. 

Tha  'n  t-oibriche  fòghlum  a  gh  orach  mu  'n  òl 

'S  a'  tilgeadh  an  stoip  uaith  le  gairisinn  air  fheòil. 

Tha  'n  t-uasal  a'  faicinn  gur  cleachd  e  tha  breun 

A'  salach'  a  phearsa  's  a'  deothal  a  thrèin'. 

Tha  mhathair  'san  t-athair  a'  toirmeasg  d'  an  cloinn 

Sgeith  puinnsein  na  nathrach  a  lot  oirnn  ar  suinn. 

Tha  teachdair'  an  t-soisgeil  a  nis  teachd  gu  'r  taobh 

A'  creidsinn  mar  shalaich  e  cleachda  nan  naomh. 

'S  ro-ghruamach  tha  'u  t-athar  mu  mhalairt  an  oil ; 

Tha  feachdan  a'  criothnach'  romli  'n  dealan  's  na  neòil. 


I2J  BliAIACH  NA  FIKLNX. 


AN  T-OLLA  TEARLACH  HODGE. 

A  DheasAiiick  Rùnaich, — Clui  'ii  'eil  duine  bcò  a's  airidhe  air  cuimline  a 
chuumail  air  am  Bratach  nn  Fh'inn  iia  Tearlach  Hodge  mòr  agus  diad-  • 
liaidh.  1.  Cò  e  ma  ta,  deir  longliadaireaii  ua  Brataich,  an  t-Olla  Teavlach 
Jlodgc  ?  B'  i  barail  an  diadhair  udiòir  nach  maireann  an  t-Olla  UiUeam 
Cunningham  ccann-suidhe  oil-thigh  Dhun-(^'idin  gu  "m  b'  e  Teavlacìi 
Hodge,  ard-diadhair  na  linn  's  am  bheil  sinn  beò.  Pvi  so  tlia  'n  dithis 
dhaoiue  ainmeil  an  t-Olla  8ennias  Mac  Cosh  an  America,  agns  an  t-Oila 
Seumas  Mac  Gricgair,  oid-fhùgluim  an  Oil-thigh  ua  h-Eaghiise  Saoire  an 
Dun-tìdin  a'  cur  an  aonta.  Tha  chliu  so  air  a'  toirt  do  Hodge  leis  gach 
duiue  bhreithneachail,  tijrail  mu  nithibh  na  diadhachd,  agus  leis  gach 
niinistcir  soisgeulach  an  Eaglais  Chriosd,  cò  aca  tha  iad  Presbiteriach  no 
Easbuigeach,  Coimhthionalach  no  Baisteach.  Tha  'n  t-Olla  Tearlach  Hodge 
dhà  is  leth-cheud  bliadhna  'na  Fhear-teagaisg  an  Oil-thigh  Phrinceton.  A 
thaobhfallaineachd  abhreith-neachaidhean,  Soilleireachd  a  bheachdan,  agus 
farsuinneachd  còlais,  cha  ghabh  c  cur  an  c^ill  cho  feumail  is  cho  tarbhach 
's  bha  an  t-oil-f  hear  Hodge  "san  dreuchd  chudtln'omraich  so.  0  cheann  da 
bliadhna  ah'  dha  leth-cheud  bliadhna  a  chriochnachadh  'n  a  Fhear-fòghluim 
"  chuir  Eaglaisean  Chriosd  nile  fàilte  "  air  a  nochdadii  dha  an  taingealais 
agus  am  mòr-mheas  air  mar  athair  ann  an  Criosd,  mar  oid-ionnsachaidh, 
mar  f  hear-mineachaidh  air  na  sgriobtuiribh,  agus  mar  ughdar  leabliraich- 
ean  diadhaireachd  agus  sgriidaidh.  '8  e  Hodge  a  chuir  air  chois  an 
toiseach  an  Icabhar  fiachail,  fòghluimte  sin  a  tha  'tighinn  a  mach  uair  's 
an  raith,  ris  an  canar  ^The  Princeton  JU'view.'  Tre  bhi  na  Dheasaiche  aig  an 
leabhar  so  bha  e  'na  inneal  ann  an  làimhan  Tighearnagu  bhi  craobh-sgao- 

ladh  teagasgan  fallan gu  bhi  gineamhain  gràidh  do  'n  f  hocal  ann  an 

cridheachan  mhòran — gu  bhi  dion  na  firinn — ach  air  an  laimli  eile  gn  bhi  a' 
rusgàdh  agus  a  tilgeilbun  os  ceann  baoth-bharailean  agus  saobh  chreideamh. 
Choisinn,  an  obair  ndior  a  rinn  e  ann  an  rathad  mion-rannsachaidh  agiis  min 
eachaidh  air  litrichibh  Phòil  chum  nan  llomhanach  agus  nan  Ephesianach 
niòr  chliù  dha  am  measg  sgoileirean  soisgeulach  na  h-Eaglais  Chriosdaidh  gu 
leir.  Leugh,  sgriid  agus  chnuasaich  Hodge  gu  mion,  grimndail  am  Biobul!, 

Augnstin  is  Calbhin,  Turrettin  is  Eduards ■  agus  gach  ughdar  eile 

anns  gach  ciinain,  a  's  fhiach  ainmcachadh  o  làithibh  nan  Abstol  gus  an 
la  'n  diugh.  Chriochnaich  e  'm  bliadhna  ann  an  tri  leabhraichean  mora, 
an  obair  a  's  fiighluiratiche,  a  's  feumaile,  agus  a  's  fiachaile  a  chaidh 
riamli  a  sgriobhadh  le  duiue  nach  robh  Ho  dheachdadh  an  Spioraid 
Naoimh.  Feudar  a  riidh  gur  h-e  an  t-Olla  Tearlach  Hodge  posta  a  's 
fallainc  agus  a  's  laidire  a  ta  againn.  no  theagamh  a  bhitheas  againn  's  an 
Eaglais  Ch(/irich  Chalbhinich.  Gu  ma  fada  beo  e  le  a  cheann  Hath  'n  a 
clirùn  glòir  dha  ann  an  colas  Mhic  Dhd  le  a  chridhe  a'  deachdadh  deadh 
ni ;  a'  cur  an  ceill  na  uitlie  a  rinu  c  do'n  Piigh,  agus  a  theanga  mar 
Itheann  fir-sgriobhai<lh  dheis. 

Glascuu. 
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EARAIL  DO  LUCHD-COMUNi\ACHAIDH. 

Le  Mr  Mac  Adah. 

TiiA  soisgeul  an  Tigliearn  losa  air  a  shcàmlilacliadh  ri  cuirm,  do  tliaobli 
a  phailteis  ; — ri  cuirm  phòsaidli  mliic  an  rigli.  Leig  dliomli  labhairt  air 
an  ullacliadh  fheumail  agus  iomcliuidh  a  tha  anns  a'  chuirm  so. 

1.  Ann  an  soisgeul  Chriosd,  tlia  do'n  fbior  cbeidmlieach,  socbair 
maitbeanais  peacaidb ;  an  t-socbair  a's  misle  do  na  b-uile.  Cba'n  e 
maitbeanas  aon  pbeacaidb  gun  rubaitbeanas  peacaidb  eile  ;  acb  maitbeauas 
gacb  uile  seùrsa  peacaidb — peacadb  gin  agus  peacadb  gniomb — peacadb 
do  dbatb  a'  cborcuir  agus  na  scàrlaid — peacadb  ann  an  dearmad  agus 
peacadb  ann  an  cuartacbadb  dbleasdanas — peacaidbean  a's  truime  na  na 
beanntau  agus  a's  bonmboire  na  a  ghaineamb. 

2.  Pieite  ri  Dia.  Feudaidb  an  rigb  ma's  e  a  tboil  e  maitbeanas  a  tboirt 
do  chiontacb,  gidbeadb  cba  gbabb  e  steacb  gu  'cbùirt  e  gu  a  gbnùis  agus 
'f  babbar  a  tboirt  da.  Acb  an  uair  a  tba  Dia  tabbairt  maitbeanais  do'n 
anam,.  tba  e  'g  a  gbabbail  a  steacb  d'  a  cbiiirt  agus  tba  e  tabbairt  a  gbntiise 
agus  'fbabbair  da.  Tba  Pol  ag  rùdb  ''an  uair  a  bba  sinu  'nar  naimbdeau 
riuneadb  rcidb  ri  Dia  sinn  tre  bbas  a  mbic." 

3.  Naombacbadb,  slkinte,  agus  fallanacbd  anma.  Is  iad  so  nitbe  nacli 
urrainn  sinn  a  cbrutbacbadb  annainn  fein  ni's  mo  na's  urrainu  an  t- 
Etiopianacb  a  cbraicionn  dubli  a  cbaocbladb.  Buinidb  an  obair  so  do'u 
Spiorad  naomb.  Tba  sinn  air  a  bbi  'nar  luidbe  am  measg  nam  poitean 
gus  am  bbeil  sinn  dubb  mar  an  t-Etiopianacb.  Co  acb  an  Spiorad  naomli 
a's  urrainn  "ar  dcanamb  mar  cbolumain  le'n  sgiatbaibb  folaicbte  le  airgiod 
agus  air  an  còmbdacbadb  leis  an  or  bbuidbe  ;  no  mar  nigbinn  an  rigb, 
uile  gblòrmboir  's  an  taobb  a  stigb.  agus  a  li-eididb  do'n  obair  gbrèise  le 
snatbaid. 

1.  oitb  ri  Dia.  Is  socbair  do  labbairt'priseil  i.  Is  socbair  mbòr  gum 
feudadb  sinn  am  biobuU  a  leugbadb,  agus  meadbonan  nan  gràs  a  f  britbea- 
ladb  gun  eagal  lom-ruagaidb  ;  acb  is  beag  sin  an  coimeas  ri  sitb  ri  Dia. 
Tba  Pol  ag  riidli  gu'm  bbeil  sitb  Dbe  dol  tbar  gacb  uile  tbuigse  Aig 
brctb  Cbriosd  sbeinn  na  b-aingil  an  t-òran  so  :  '"*  Gloir  do  Dbia  anns  na 
li-àrdaibb,  sitb  air  tbalamh  agus  deadb-gbean  do  cbloinu  nan  daoiuc.'"' 
Nam  bu  mbaitb  leat  fios  bbi  agad  air  meud  na  socbair  so,  racli  a  db' 
ionnsuidb  an  cucoraicb  air  leabaidb  a  bbàis  agus  cbi  tbu  ifrinn  a'  briseadb 
a  macb  aige  air  an  talamb.  Kacb  a  ris  a  db'  ionnsuidb  a  cbreidmbicb  air 
leabaidb  a  bbais,  agus  cbi  tbu  e  air  uairibb  air  a  tboirt  iosal  trid  faireacb- 
aidb  air  peacadb  agus  folacb  gnùise  Dbe  ;  acb  an  uair  a  ta  an  Tigbearn 
a'  togail  soluis  a  gbnuise  air,  tba  sitb  agus  aoibbneas  aige. 

5.  Buaidb  air  a'  bluis.  Is  leis  a'  Cbriosdaidb  am  bàs.  Cba  leis  a  bbas 
csan,  acb  is  leis-sau  am  bàs.  Tba  Pol  ag  radb,  "  Na  b-uile  nitbe  is 
leibbse,  ma  "s  beatba  no  bàs.'"'  Acb  is  leis  a'  bbds  na  b-eucoraicb  ;  tba 
iad  'nan  creicb  dlia,  agus  bitbidb  iad  'nan  creicb  dba  gu  siorruidb.  Tba 
c  'na  ni  cudtbromacli  do  'n  cbreidmbeacb  gu  trio  a  dbol  fo  sgàil  a'  bbais 
agus  e  tigbinn  faisg  le  eudainn  uambasaicb  agus  làmban  fuara,  acb  cba  'a 
urrainn  am  bas  esau  a  cbiùrradb  oir  tbug  Criosd  an  gatb  as  dbasan.   Tba 
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'm  bàs  gu  trie  dlia  mar  bha  slat  IMliaois  a  blia  air  a  b-atharracbadh  gu 
bbi  'na  nathair  ;  cblisg  agns  chriotliuaich  an  duine  roimpe  ;  aph  an  iiair  a 
cbuir  e  mach  a  lamb  agns  a  gblac  e  air  a  b-earball  i,  tbàinig  i  gu  bbi  'na 
plait  bbnadbaicb  'na  làimb  ;  mar  sin  tba  'm  bas  air  a  tbionudadh  gu  bbi 
'na  mbeadbon  niòr-mbaitb  do'n  cbreidmbeacb. 

6.  Sligbe  rc^idb  tre  'n  bbùs  agus  sealbb  air  an  fbearann  sbona  a  ta  'n 
taobb  tball  a  db'  lordan.  Is  e  so  an  t-aran  a  bbeòtbaicbeas  agus  a  near- 
taicbeas  cridbe  dbaoine,  is  e  so  am  fion  a  cbuireas  cridbe  dbaoine  air 
gbean  agus  air  sbubbacbas  ! 

Feucli  a  nis  gu'm  bi  sibbse  cosmbuil  ri  Israel  o  sbean,  a  leanmbuinn 
Cbriosd.  B'  esan  a  bba  anns  a  mbeall  neiMl  dboibb,  mar  is  e  'bba  anns 
a'  pbreas  tbeine,  agus  tbug  e  nail  tbar  a'  mbuir  ruaidb  iad  ;  b'  esan  abba 
anns  a  cbarraig  a  bba  'g  an  leantuinn;  b'  esan  a  bba  'g  am  beatbacbadb 
fad  an  cuairt  anns  an  fbàsaicb.  Is  fior  nacb  'eil  sinn  a'  faicinn  combar- 
raidb  air  a  lùtbaireacbd  mar  a  cbunnaic  iadsan  ;  acb  tba  eiseimpleir 
Cbriosd  againn,  agus  teisteas  nan  abstol,  agus  fianuis  an  neòil  mbòir  a 
cbaidb  a  steacb  gu  bbi  timcbioll  rigb-cbatbracb  an  Uain. 

Feucb  gu  'm  bi  sibbse  ag  itbeadb  "  arain  na  bcatba"  mar  bha  Israel  a' 
caitbeamb  a'  mbana  mar  bbiadb  laitbeii  anns  an  fbasaicb.  Bitbibb 
suaracb  air  plaosgaibli  salacb  an  t-saogbail.  Bitbeadb  bliur  taic  air 
Criosd  mar  aon  gbràidb  ar  n-anama.  Eiribb  a  nis  o  'n  bbòrd  le  a  gbradb 
ann  bbur  cridbe,  agus  le  a  cbliti  ann  'ur  bilibb  :  agus  gu  'n  robb  Dia  na 
sith  e  fein  'g  'ur  coimbead !     Amen. 


SEANN  GHAILIG. 

An  Duan  Albannacii.    I. — 1050.     A.D. 

Tramlation. 
A  eolcba  Alban  nile,  Ye  learned  of  Alban  altogether, 

A  sbluagb  feuta  foltbhuidhe,  Ye  people  shy,  yellow-haired,  [know, 

Cia  ceud  ghabbail,  an  eòl  duibh,  Which  was  the  first  invasion,  do  ye 

Ro  gbabbasdair  Albanbruigb.  That  took  the  land  of  Alban  ? 

Albanus  ro  ghabb,  lià  a  sblogh,  Albanus  took  it,  active  bis  men, 

Mac  sen  oirderc  Isicon,  That  famous  son  of  Isacon, 

Bratbair  is  Briutus  gan  brath,  The  brother  of  Briutus  witboutguile, 

0  raitear  Alba  eathracb.  From  whom  Alba  of  the  ships  is  said. 

Pio  ionnarb  a  bratbair  bras,  Briutus  banished  his  bold  brother 

Briotus  tar  rauir  n-Icht-n-arabnas,       Over  the  stormy  sea  of  Icbt. 
llo  gabb  Briutus  Albain  ain,  Briutus  took  tlie  beautiful  Alban 

Go  rinn  fbiadhnacb  Fotudain.  To  the  tempestuous  promontory  of 

Fotudan. 

Fota  iar  m-Briutus  m-blaitb,  m-bil,     Long  after  Briutus,  the  noble,  the 
Bo  gbabhsad  Clanna  Nembidh,  The  race  of  Neimhidli  took  it,  [good, 

I]rglan  iar  teacbd  as  a  loing,  I*]rglan,  after  coming  out  of  bis  ship 

Do  aithle  sboghla  tliuir  Conning.        After  the  destruction  of  the  tower  of 

Conaing. 
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AN  LUIREACH  AGUS  NA  CNAMHAN  TIOKAM. 
Ged  a  tliòisichinn  air  rami,  's  ro  aogaidli  faun  nio  dhiiil  ris  ; 
A  thaobli  gacli  faoineachd  tha  'n  am  cbeaun,  cba  'n  èiricli  learn  acli 

diirdan. 
Tha  agam  coiseaclid  iiach  gabli  tamli,  a'  toirt  air  am  mo  liitlis'  nam  ; 
A  null  am  port  nacli  tig  mi  nail,  gun    blionn  a'  m'  laimh  dheth   'n 

chtiiueadh. 

A  bhi  CO  iosal  ris  a'  cblann,  le  caithris  sheaiin  mo  ghiulaiu  ; 

Is  air  a'  bliaigearachd  gun  tamh,  ach  'se  mo  chall  cha  diii  learn. 

Mo  tliruaighe  !  'n  siòl  's  an  robli  am  bas,  air  feadli  gach  ail  gun  cluiram^ 

Gu  bheil  e  agam  s'  a'  sìor-fliàs,  's  cba  toir  e  bàrr  ni  's  ciibhrai. 

Bha  'n  inntinn  dhiombain  riamh  mar  tha,  aig  spionadh  tràth  na   li- 

iimhlachd  ; 
Mar  eun  ag  itealaich  gu  h-àrd,  's  nach  gabhadh  tamh  's  an  dùthaich-s'. 
Na  tràthan  suidhicbt'  rinn  i  fas,  le  smuaintibh  t;iir  is  iispairn  ; 
Cha  d'  fhàg  i  ni  a  dheanadh  sLàint',  oir  rinn  i  'n  t-ait  a  sptiineadh, 
A  dh'  easbhuidh  treibhdhireis  is  gràidh,  tur  falamh  chàil  's  do  dhiiraclid ; 
Chuir  dòclias  fealls  mo  chilis  gu  clàil,  is  luidh  mi  mliàn  'san  smiirach. 
'S  ro  chnnnartach  a'  chùis  mar  tha,  gu'm  bheil  mi  fas  ni  's  brtiideil ; 
Oir  saoilidh  each  gu  'n  d'  f  huair  mi  gràs,  is  mis'  a'  tamh  'u  am  dhiiran. 
Gach  eucoir  rapach  th'  air  mo  sgàth,  thug  mis'  am  bas  le  'n  giiilan  ; 
Is  thiodhlaic  mi  iad  fo  mo  shail,  an  cladh  na  dail  's  na  dìchuimhu'. 
Mar  thainig  diteadh  air  mo  rath,  'a  gu  'n  thàrr  mo  chionta  dlii  rium, 
Tha  seòrsa  aoraidh  ann  mo  ràidht',  chuir  as  mo  làìmh  mo  dhii-lochd. 
Is  coslach  mi  ri  madadh  tàir,  le  lotaibh  gràniid  a'  biiraioh  ; 
Ach  le  a  theangaidh  a  rinn  slàn  na  leòin  a  ta  'ga  chiiirradh. 
Tha  comharradh  eil'  agam  nach  fearr,  's  e  ann  mo  chàil  gu  liibach  ; — 
Ma  theich  an  saoghal  dhe  mo  sgàth,  'n  sin  fàsaidh  m'  aghaidh  mùgach. 
Is  ged  a  dheanaiun  còmhradh  tlàth,  's  a  chur  fo  sgàil  ro  chiiiseil, 
Aon  duine  slàn  cha  tuig  mo  dhiui,  ach  daoine  tàir'  neo-fhiùthail. 
'S  ro  choslach  mi  ri  òighibh  baoth,  gun  oladh  tamh  'nan  criiisibh ; 
'Sa  nis  air  chid  na  bha  mi  'g  radh,  tha  mi  gun  deis'  a'  phiisaidh. 
Tha  'n  deis'  a  rinn  mi  mar  a  b'  iibh'st,  cha'  n'  eil  nis  fearr  na  diithchas, 
Oir  0  a  muUach  gu  mo  shall,  chai  deanamh  'n  àird  do  chliidain. 
Oir  chruadhaich  i  'na  cochull  teann,  air  nach  dean  àmhghar  drùghadh ; 
Mar  lùireach  chath  nach  tugadh  taing  do  fhrasaibh  luaidhe  's  fiidair. 
Ach  chuala  mi  mu  mhac  na  stràic,  'n  tràth  phill  e  'n  càird  do  'n  lùchairt, 
Gu'n  d'  f  huair  e'n  sud  a'  chulaidh  b'f  heàrr,  'n  uair  thug  e  chail  do  dh' 

ùmhlachd. 
Oh  !  gu'n  còmhlaich  riums'  an  Triath,  a  ghabh  o  chian  fo  chiiram, 
Bhi  toirt  gu  ceanu  na  h-obair  chrìocht',  's  gu'n  spion  e  dhioms'  an 

lùireach-s'. 
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An  neacli  i.s  niaisich'  tha  iia  glirian,  's  mar  laKair  dhiau  a  sliiiileau 
(ru'n  tachair  rimn  gu  li-aoiilheil  iial,  i.s  leigiim  dliioni  an  dìirdan-s'. 

'S  e  dliaingnicli  ciimlmanta  nan  gri\sa  dh'aiudeoin  dearmad  's  ciiil-bheart ; 
-S  na  h-nile  cbeannaich  o  le  l^lias  cha  leig  gu  bràth  dheth  cliùram. 

J.'.'  'Spiorad  taisbeanadh  a  tliruais  ge  trie  a  fhnair  e  'n  diiiltadh  ; 

A  leaghas  sios  an  cridlie  cruaidh,  's  bheir  Icigheas  buan  do  'n  mhùireacli. 

Tha  Fliocal  cumhacbdacli  mar  bha  ii'  uair  thig  e  rahan  gu  h-iirail; 
An  cribealaoh  gu'n  dean  e  slau,  is  bheir  do  'n  dall  a  shiiilean. 

(re  b'e  mar  chaitlieas  mi  mo  la,  '.s  ged  cliuir  mi  dàil  an  ciiram, 
Cliu  a's  onair  buinidli  dha-s',  roimh  'n  leagli  a  rahan  ua  duilean. 

Co  a  chuir  comain  air  a  laimb,  no  dh'iarr  'san  am  an  dusgadh  ? 

Nach  cnamhan  tioram  iad  'sa.  ghleann,  gun  glnitli  'nan  ceann  no  duil  ris. 

Nach  cnambam  seachduidli  iad  mar  bha,  ro  iosal  tair  gun  iuil  ac' ; 
"S  am  feòil  air  claonadh  clmin  an  hair,  air  ruitli  a  mhan  'na  smuireach. 

0  !  faic  CO  uamh'raidh  's  a  tha  'n  glcann,  gun  sion  'nan  laimh  ni  cuis 

dhoibh, 
lad  Pgiotach  sgaoilteacli  fcad'u  nam  bcann,  's  na  h-nilo  cnaimh  dhiubh 

vujSgte. 

An  laimh  'san  cas  gun  fhios  dhoihh  c'ait',  gun  cheann,  gun  chail,  gun 

durachd ; 
Gun  uiread  alt  dhiubh  ann  na  ait',  no  smior  gu  'm  fagail  urail. 

Acli  cluinn  ri  ughdarras  na  h-aithu',  rinn  cnandian  marbh  gun  luths  annt', 
Le  feòil,  a's  uilt,  a's  craicionn  slan,  gach  cnaimh  ri  cnamh  dhiu  dluthadh. 

N  uair  sheideadh  orr'  an  anail  bhlath,  tlia  'u  f  haidh'daireachd  a'  giulan  ; 
N  sin  sheas  iad  suas  nan  armailt  aillt,  's  do'u  h-airdibh  buinidh  'n  clin  so. 

N  uair  f  huair  iad  so  a  mhdin  a  b'f  hearr,  'n  sin  ghabli  iad  nair'  a'n  uspairn  ; 
'S  air  faicinn  doibh  a  ehuis  mar  bha,  cha  b'  iongnadh  iad  fas  ciuirteach. 

Gu  cinnteach  's  neo-ghlan  leo  an  lamh,  gun  earbs'  ac'  ann  le  n'  du-lochd  ; 
Le  'n  cridhibli  stigli,  's  le  'm  beul  do  chaeh,  cha  bhiiad  mall  'ga  rusgadh. 

Ach  ged  tha  aca  galair  grain,  toirt  orra  ghna  bhi  ciuchran, 

Gidheadh  tha  'm  beò  nach  f haigh  am  bàs,  a'  gabhail  tamh  'nan  cuirtibh. 

Gu  'n  eirich  onoir  dha  ni"s  aird',  thug  o  na  bhàs  gu  dluth  iad  ; 

'tS  a  chuir  an  urdugh  iad  chum  slaint',  's  niorgliabli  e  grain  dhe  n  cuiseau. 

0  tarruing  leat  do  phobull  graidh.  'n  sin  laimh  air  laimh  gu  surdail ; 
A's  togsa  suas  gu  daingean  tear'nt',  an  t-ionad  taimh  aig  ludah. 

An  trend  ro  bheag  a  th'  agad  ann,  thoir  dhoibh  gun  tamh  an  durachd  ; 
A's  dealraich  orr'  le  boillsgeadh  blath,  bheir  air  a  ghleann  gun  duisg  e. 

An  sin  bidh  'n  sluagh  air  feilltibh  slaint',  a^-  iomlaid  lamh  do  chuinueadh  ; 
'S  thu  Mn  a'  cumail  suas  an  càil,  gun  sguir  a'  tairgse  cliu  dhuit. 
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Acli  's  riobacli  luideach  mi  's  gach  ait',  gu  dian  ag  cavamh  cbludan  ; 
(j!ed  tha  mi  faicinn  snuadh  a  bliais,  cha  'n  'eil  mi  taladh  curam. 

Cha  'n  fhiù  nii   uatsa  freagradli  graidh,  ach  's  aithne  dhuit  'm  nil'  ioiui- 

drainn  ; 
Air  sgath  iia  fola  's  am  bheil  slaint',  thig  thns'  a  mhan  le  ughd'ra.s. 

A's  0  mo  Thriath  !  na  tilg  mi  dhiot,  's  mi  aosmhor,  liath,  gun  churam  ; 
O'n  'se  do  riau  bhi  leigheas  ghiamli,  le  sin  thoir  dhiom  mo  dhu-loclid. 
Na  bi  feargacli  ris  na  tha,  ach  tre  do  bhas  thoir  duil  dhomh  ; 
Oir  c'aite  'n  teid  mi  leis  gach  cas,  ach  fo  do  lamh  's  do  shuilean  ? 

Gibhtich  t'  fhocal  dhomh  gu  brath,  's  do  f hreasdal  caraich  dhi  riura  ; 
A's  bi  dol  romham  anns  gach  ait',  a's  dean-sa  tearn't  mo  chulaobh. 

0  !  Thus'  a  bhuadhaich  air  a  bhas,  's  a  ghabh  ri  anradh  dubailt ; 
A  nis  na  ghluaiseas  air  an  lar,  gu  'n  seinn  gu  li-arda  cliu  dhuit. 

'S  tu  chuir  do  ghualainn  ris  a  chas,  a  thaobh  do  ghradh  a's  t'  umhh^chd, 
Dha  d'bhuadhaibh  glan-s'  nacli  raaitheadh  strachd,  's  nach  cuireadh  dail 
's  an  fhuirnois. 

0  !  'n  rathad  glan  's  e  direach  tear'nt',  uasal,  sar-mhaith,  cliuiteach  ; 
'N  trath  clù  mi  serJladh  dhe  mar  tha,  'n  sin  ni  e  slan  mo  chuirtean. 
Nach  ann  bha  agam-sa  fior  chail,  a's  teas  do  ghradh  's  do  dhurachd, 
Ciuim  cliu  a's  urram  dha  gu  brath,  bhi  gabhail  tamh  a'  m'  chuirtibh. 

Mao  Rath, 


GUTH  AS  A'  CHLACHAN.  . 

An  lorg  an  dealain-fhios  a  fhuair  mi  an  He,  cha  robh  fada  gus  an  robh 
mi  's  a'  Chlaclian  Cheanntireach.  Air  an  dara  Di-sathuirne  mu  dheireadh 
do  lulai  dh'  f  hag  Deasaiche  na  Bratakh  agus  mi  fein  Glaschu  mòr  nan 
stlopall  leis  an  Smàidlch  Rìoghcdl  sin  an  Idna.  Chaidh  esan  air  tir  am 
Baile-Bhòid  ;  ach  lean  mise  rithe  gus  an  do  rainig  mi  an  Tairbeart.  Air 
bòrd  air  an  liichairt  riomhaich  so  bha  gach  seòrsa  sluaigh — àrd  is  iosal — 
beag  is  mòr — scan  is  òg.  Bha  fir  is  mnathan,  caol  is  tiugh,  gu  glan 
sgiobalta  air  an  èideadh  le  cùtaichibh  iomadh-dathach  is  le  suaineagaibh 
breaca.     Cha  robli  dath  's  a'  bhrataich  nach  faicteadh  an  sud. 

Rainig  mi  '  n  Clachan  air  feasgar  an  la  shi  fein.  Chuireadh  furan  is 
fàilte  chridheil  orm  leis  a'  ghaidheal  uasal  Mr  Uilleam  Mac  lonrahuinn, 
Fear  Bhaile-na-cille.  'S  e  fein  smior  an  duin'-uasail,  aig  am  bheil  cridhe 
na  feile.  Cha  ruig  mi  leas  inuseadh  aig  an  am  so,  oirchualas  is  chunnacas 
0  cheann  iomadh  bliadhna  gu'm  hlieil  aig  Fear  Bhaile-na-cille  cridhe,  tigh 
is  sporran,  fosgailte  do  chùisibh,  nan  Gàidheal  is  nam  feumach;  ai'aon  ann  an 
nithibh  aimsireil  agus  ann  an  nithibh  spioradail.  Airdhomh  dol  a  dheanamh 
mo  chas  air  feadh  oighreachd  Bhaile-na-cille  Di-luain,  cha  mhòr  gu'n  tach- 
radh  duine  orm  ach  Gaidheil  le  an  cinn  Ian  Gàilig  as  gach  ceariiaidh  do  'n 
Ghaidhealtachd,  ach  gu  sònruichte  ds  an  Eilean  Sgiath-anach.  Chuir  e  mòr 
thoileachas  orm  na  Gaidheil  chalma,  thapaidh  so  f  haicinn  a'  tional  timchioll 
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air  Fear  Bhaile-na-cille  a  los  ratliaideaii  is  drochaideau  iira  a  dheanamh  air 
an  oighreachd  aige.  Cuiridh  ua  Gaidlieil  air  siibaid  is  air  seacliduiii  eiseim- 
pleir  mliaith  roimh  ùigridh  iia  diithclia,  ni  nach  dean  ua  h-Eiriuiiich  àite 
air  bitli  am  faigbear  iad. 

Thacbairgu'u  robli  ua  h-òrduigbeau  air  am  fritbealadli  's  a'  Chlacban 
m'au  d'  fbdg  uii.  Am  nieasg  nau  teaclidairean  mora  agus  diadbaidb  a 
bha  'uau  hicbd-cuideacbaidb  aig  corauuuacbadh  a'  Chlacbain  bha  au  t- 
olla  fògbluimte  Ualter  Mac-Giilebbrà  a  Abaireadhain.  Cba  mbòr  do 
luchd-Ienghaidh  ua  Brataich  nach  cuala  au  t-òlla  urramach  an  àit'-eigin 
a'  searmouachadh  Beurla.  'S  a'  cbàuain  so,  mar  tba  f  bios  agaibb  fèin, 
cba  bbi  talla  no  eaglais  's  am  bi  e  uacb  bi  Ian  gus  ua  dorsaibb.  Acb  cò 
'n  Giiidbeil  air  nach  bi  uaill  au  uair  a  db'  innseas  mi  dba  gu'u  cuala  mi 
au  t-Olla  Mac-Gillebbr;\  aig  Comunnacbadb  a'  Cblacbain  a'  Searmouacbadb 
Searmoiu  Gbailig  cbo  deas-fbacalacb,  cbo  cbeart-cbainuteacb  agus  cbo 
iir-labliraidb,  fileauta  is  a  db  cisd  mi  riamb  ?  "  Gad  uacb  faiciuu  's  uacb 
cluiuniuu  aig  a'  Cbbicban  ach  au  t-Olla  Mac  GiUebbrà  a'  Searmouacbadb 
mo  cbauaiu  gbraidb  mbàitlireil  a'  Gbailig,  V  f  biacb  e  tigliiuu  tbar  ua 
Linne  Rosaich  a  èisdeacbd.  Cba  'u  'eil  iiiue  agam  labbairt  air  Eileau 
Gliigba,  ged  tliug  j\Ir  Mac  loumbuiuu  sin  la  a  sbealltuiuu  air  's  a'  sgotb- 
luiiigicb  (steam  yaclit)  aige  feiu.  Cba  mo  tba  ni  dol  a  dbeauamb  sgeula 
fada  air  au  t-sabaid  a  bbi  mi  au  Cilleiuu  au  àite  au  diadbair  cbliùiteich 
sin  an  t-Urr  Mr  JMac-a-Pliearson.  ]\Ia  cbuunaic  mi  coiudithional  riamb  a 
bba  beò  air  smior  a'  cbruitbueacd  gbloin  agus  a  bba  a'  gabbail  an  làn- 
dbiol  do  'n  mbil  o  'u  cbarraig  cbruaidb  is  e  so  e. 

Air  dbomb  pillitiuu  do  'u  Cblacban  Di-luaiu  agus  Tigbearna  Cbabbain 
a  cbluiuntinu  a'  toirt  facal  earail  do  'u  t-sluagli  's  au  f  beasgar,  riiuaicli 
mi  gu'n  cuirinn  m'  agbaidli  air  Glascbu  Di-mairt. 

Db'  òrduicb  Fear  Bbaile-na-cille  a  sìaùideach  age  feiu  a'  bbiau  uidbeam 
aig  dei  cli  uaireau  's  a'  mbadaiuu  gu  ar  toirt  suas  gu  ceanu  Locb-an  Tair- 
beart. 

Air  dba  so  a  bbi  deauta,  gbabb  c  ais  bòrd,  Ligbearna  Cbabbain,  a 
bbràtbair  feiu,  agus  mise;  agus  ràiuig  siuu  laimrig  cbeaun  Locb-Tairbeart, 
direacb  mar  bba  'm  Bata-Ileacb  a'  cur  a  b-agbaidb  air  Leòdamus.  Db' 
fbàg  mi  beanuacbd  aig  an  truir  dbaoiue  iubbeil  so  aun  au  seòmraicbeau. 
ua  h-Iona,  agus  a  cur  m'  agbaidli  air  'Drocbaid  nan  Gàidbearau  Glascbu, 
b'  i  smuain  mo  cbridbe,  Cha  'n  eil  aitecijiu  cosmhnil  ris  a'  Ghàidhealtachd, 
ni  lìiò  tha  daoine  ami  cosmhuil  ris  na  GàidlwU. 


FIOS   COITCHEANN. 

Tlia  an  t-  TJrr.  Iain  Mac  Aoidb,  IM.A.,  air  gairm  f  liaotaiun,  agns  air  a 
.sbuidbeacbadb  oun  au  Gleauu-Liodbauu  am  Peairt. 

Tba  au  t-  Urr.  Ailein  Camaron,searmouaicbe  òg  eile,  'g  a  sbuidbeacb- 
adb aun  an  Gobban  laimb  ri  Glascbu. 

Tba  an  t-  Urr.  A.  Camarou,  air  am  bbeil  na  Gàidbeil  oileauacli  anus 
gacb  cearuaidh  eòlacb,  a'  fagail  Rentoin,  agus  a'  dol  do  Bbrodick  an 
Araiuu. 
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DUSGAIDHEAN. 

AmANNA   FIONNUAIREACHD   0   LATHAIR  AN  TiGHEARN  ;    GnIOMH   III.    19. 

I. 
Dùsgaìdhean  's  an  t-Seann  Tiomnadh.  'S  e  trend  Chriosd  a  bbeatlia- 
chadh  agus  peacaich  iompachadh  an  obair  a  's  glòrmhoire  ta  fo  'n  ghrèin. 
'S  iad  na  meadhonan  àraid  tre'm  bbeil  an  deadh  obair  so  a'  tois'eachadh, 
a'  freumhacbadh,  a'  doimhneacbadb,  agus  a'  fas  gràs  agus  freasdal.  'S  iad 
na  h-innealan  focal  agus  seirbbisicb  an  Dè  Bbeò.  Acb  's  e  'n  Spiorad 
Naomb  a  mbain  a  ta  cur  beatba  anns  na  meadbonaibb,  agus  a'  deanamh 
nan  innealan  èifeacbdacb  cbum  criocban  gloire  Dhè  a  cboimblionadb.  'S 
ESAN  gu  cleacbdail  anam-fàis  nan  meadbon  is  buaidb-teàrnaidb  nan 
inneal.  'S  iad  na  meadbonan  a  db  'aidicbeas  e,  agus,  na  b-innealan  a 
gbnàtbaicbeas  e,  "  lagb  an  Tigbearna  ta  iomlan  ag  iompacbadb  an  an- 
ama,"  agus  na  seirbbisicb  'a  gbairm  e,  a  cbuir  e,  d'an  eagal  e,  is  aig  am 
bheil  a  run,  agus  d'  an  d'  fhoillsicb  e  a  cboimbcbeangal.  Orra  so  tba  eud 
mu  gblòir  Dbe,  is  foillsicbidb  iad  uile  cbombairle. 

'S  e  'n  rathad  àbbuisteacb  agus  riagbailteacb  's  am  bbeil  rioghacbd 
Dbe  a'  teachd  agus  a'  craobh-sgaoileadb  's  an  anam  is  anns  an  t-saogbal, 
meadbonan  uaigneacb  is  foUaiseacb  nan  gràs.  Acb  do  bbrigb  nacb  iad 
smuainte  an  Tigbearn  ar  smuainte-ne,  agus  nacb  iad  a  sbligbean-san  ar 
sligbean-ne,  tba  e  'na  uairibb  a'  bristeadb  a  steacb  air  suain  cblann  nan 
daoine  le  gluasadaibb  criothnacbail  ann  an  dòigb  neo-àbbuisticb,  mar  air 
Latha  na  Cuingeis,  agus  aig  am  an  Atb-leasacbaidb.  Tba  e  mar  so  ag  ath- 
bbeòtbacbadh  eaglais  fdin,  ag  iompacbadb  pbeacacb,  a'  toirt  critb  air 
lucbd  an  Dia  àicbeidh,  agus  a'  taisbeanadh  dhoibb  mòracbd  is  àrd- 
uacbdarauacbd,  cliii  is  cumbacbd,  a  sbaor-gbrais.  Tba  gacb  dùsgadb 
spioradail  araon  ag  atb-dhusgadb  na  muinntir  a  ta  marbb  ann  an 
euceartaibb  agus  ann  am  peacaibb.  'S  iad  so  na  b-amanna  fionnuaireacbd 
a  tba  teacbd  o  làtbair  an  Tigbearn. 

1.  A  reir  coslais  gur  b-e  a'  cbeud  gbluasad  a  bba  ann  ri  linn  an 
t-Seann  Tiomnaidb,  ann  an  làitbibb  Sbeit.  "An  sin  tbòisicb  daoine  ri 
gairm  air  ainm  an  Tigbearna."  0  so  tba  ri  thuigsinn,  gu  'n  robb^ni-eigin 
do  dliùsgadb  coitcbeann  am  measg  dbaoine  roimb  'n  Dile. 

2.  Tba  a  ris  ctmntas  mionaideacb  againn  air  atb-bbeòtbacbadb 
sònruicbte  rd  laitbean  losua  ;  "  Rinn  an  sluagb  seirbbis  do  'n  Tigbearna 
re  uile  làitbean  losua,  agus  uile  laitbean  nan  seanair  a  mbair  beò  an  dèigb 
losua,  a  cbunnaic  uile  oibre  mora  an  Tigbearna,  a  rinn  e  air  son  Israeli. " 
E,è  na  b-tiine  so  bba  Israel  uile  mar  aon  duine  a'  deanamb  seirbbeis  do  'n 
Tigbearna.  Acb  an  dèigb  bàis  losua  agus  nan  seanair  diadhaidh, 
tbainig  bàs  is  claonadb  air  Israeli ;  "  Cbruinnicbeadh  mar  an  ceudna  an 
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ginealach  sin  uile  chum  an  aithriclie  ;  agus  dh'  eirich  glnealacli  eile  suas 
'nan  ck'igh,  do  nach  b'  aitline  an  Tighearna,  no  na  h-oibre  a  rinn  e  air  son 
Israeil ;  agus  rinn  clann  Israeil  olc  ann  an  sealladh  an  Tighearna." 

Tha  e  soilleir  gu  'n  robh  beatha,  end  is  dilseachd  do  'n  Tighearna  gu 
cleachdail  is  gu  coitcheann  air  siubhal  Israeil  aig  an  am  so.  'S  e  shiagh 
ceannairceach  agus  rag-mhuinealacli  a  bh'  ann  an  Israel.  Cha  deach  aon 
do  na  dh'  f  hag  an  Eipliit  le  INIaois  a  steach  do  Thir  a'  Gheallaidh,  ach 
losua  is  Caleb.  Bhàsaich  an  còrr  's  an  f  hàsach.  Ach  b'  e  an  claun  a 
rugadh  is  a  thogadh  's  an  f  hàsach  air  an  d'  thainig  an  diisgadh  so,  agus  a 
thug  fianuis  air  gu  'n  robh  beòthas  is  blàthàs  nan  gras  'n  an  anmaibh.  B' 
iad  meadhonan  an  diisgaidh;  1,  oibre  mora  an  Tighearna,  is  counhlionadh 
f  hocail ;  2,  o  làithibh  an  oige  f  huair  iad  oilean  an  f  hàsaich — cruadalau  is 
deuchaimiean  a  theagaisg  dhoibh  gu  'n  robh  iad  an  crochadh  air  Dia  ann 
am  freasdal  is  ann  an  gras,  agus  gu  'm  b'  e  an  dleasanas  a  bhi  umhal  d'  a 
thoil  àrd-uachdaranail-san ;  3,  chuala  iad  Lagh  an  Tighearna  air  a 
leughadh,  agus  thug  an  Spiorad  Naomh  aithne  spioradail  dhoibh  'n  an 
cridheachaibh  air  firinnibh  an  f  hocail.  Oir  tha  e  soilleir  o  eachdraidh  is  o 
f  hèin-f  hiosrachadh  Israeil,  nach  dean  fàsach,  no  cruadal  no  miorbhuile, 
anam  iompachadh  no  ùrachadh  dealaichte  o  lagh  is  o  Spiorad  an  Tighearna. 
Oir  dhsgadh  air  bith  's  nach  iaighear  focal /iorg/dan  is  Spiorad  GVormhor 
lehobhah  air  an  aideachadh,  cha'  n'  eil  "  's  an  iomlan  deth  ach  obair  nam 
fear-ceirde,  a  bhitheas  mar  neul  na  maidne  ;  agus  mar  an  driichd  moch  a 
shiùbhlas  air  fi:ilbh  ;  mar  am  moll  air  'fhuadachadh  le  cuairt-ghaoith  o  'n 
urlar-bhualaidli ;  agus  mar  thoit  a  mach  ds  an  luidheir." 

3.  Tha  iomradh  comharraichte  againn  air  diisgadh  sònruichte  eile  ann 
an  eachdraidh  nan  Pughrean.  "Agus  leugh  Saphan  Leabhar  an  Lagh 
an  làthair  losiah  an  righ.  Agus  an  uair  a  chual  an  righ  leabhar  an 
lagha  reub  e  'eudach.  Agus  dh'  aithn  an  rlgli  do  na  sagairt,  do  na 
sgriobhaichibh,  agus  do  na  seirbhisich,  ag  r:idh,  llachaibh  fiosraichibh  do 
'n  Tighearn  air  mo  shou-sa,  agus  air  son  an  t-slnaigh,  agus  air  son  ludah 
uile,  thaobh  bhriathran  an  leabhair  so  a  fhuaradh  ;  oir  is  mòr  fearg  an 
Xigheam  a  tha  air  lasadh  nar  n-aghaidh,  a  chionn  nach  d'  eisd  ar  n-aith 
riche  ri  briathraibh  an  leabhair  so,  a  dbeanamh  a  rèir  gach  ni  a  ta 
sgrlobhta  d'  ar  taobh." 

Bha  leithid  do  mheas  aig  an  righ  dhiadhaidh  so  air  leabhar  an  lagha, 
agus  a  leithid  do  chtiram  air  cha  b'  e  mhàin  mu  chor  aimsireil,  ach  gu 
h-àraidh  mu  chor  spioradail  a  shluaigh,  gus  an  "  do  chuir  an  righ  teach- 
daircan  uaith,  agus  chruinnich  d'  a  ionnsuidh  uile  sheanairean  ludah, 
agus  lerusaleim.  Agus  chaidh  an  righ  suas  do  thigh  an  Tighearn,  agus 
daoiue  ludah  uile,  agus  uile  luchd-àiteachaidlx  lerusaleim  luaille  ris,  agus 
na  sagartan,  agus  na  faidhean,  agus  an  sluagh  uile  eadar  hheag  agus 
mhor ;  agus  leugh  c  'n  an  eisdcachd  uile  bhriathra  leabhair  a  choimh- 
cheangail,  a  fhuaradh  ann  an  tigh  an  Tighearna."  Chithear  o  na  briath- 
raibh a  leauas  cho  domhain  is  cho  farsuinn  's  a  bha  an  dtisgadh  anma, 
agus  an  t-ath-leasachadh  cridhe  agus  slighe  a  dh'  oibrich  Spiorad  an 
Tighearna  gun  laoidhean  agus  gun  orgain,  ach  a  mhàin  tre  leughadh 
"  uile  bhriathran  Leabhair  a'  Choimh-cheangaii ;  "  "  Agus  sheas  an  righ 
làimh  ri  post,  agus  rinn  e  coimh-cheangal  am  fianuis  an  Tighearna,  gu  'n 
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gluaiseadh  iad  an  deigli  au  Tiglicarna,  agus  gu  'n  gleidheadh  iad  'aithean- 
tan,  agus  a  tlieisteis,  agus  a  reachdau,  le  'n  uile  chridhe,  agus  le  'n  uile 
auam,  a  choimlilionadli  bbriathrau  a'  clioimh-cbeaugail  so,  a  ta  sgriobhta 
s  an  leabbar  so  :  agus  sheas  an  sluagh  uile  ris  a'  choimhcheangal." 
Cbaidh  aig  an  am  so  an  cutbach  mallaiciite  ds  deigb  iodbalan  a  bba  ann 
an  cridbe  Israeli  a  sgrios,  agus  an  cumbacbd  a  tbilgeadb  bun  os  ceann  's 
an  riogbacbd,  agus  gbleidheadb  Càisg  do  'n  Tigbearua,  a  reir  mar  a  ta  e 
sgriobbta  ann  an  leabbar  a'  cboimbcbeangail,  mu  'n  d'  tbuirt  an  Spiorad 
Naomh ;  ''  Gu  ciunteacli  cba  do  cbumadb  a  leitbid  so  do  cbaisg  o  làitbibh 
nam  breitbeamb  a  tbug  bretb  air  Israel,  no  ann  an  uile  lìiitbibb  rìgbrean 
Israeil,  no  rigbrean  ludab  ;  acb  ams  an  ocbdamb  bbadbna  deug  do  rigb 
losiab,  cbumadb  a'  cbàisg  so  do  'n  Tigbearna,  ann  an  lerusalem." 

4.  Tba  tri  dùsgaidbean  eile  air  an  d'  tbug  an  Spiorad  Naomh  cunutas 
duinn  's  an  t-Seann  Tiomnadb ;  a'  cbeud  aon,  fo  riogbacbadb  Asa ;  an 
dara  aon,  fo  rigb  Heseciab  ;  agus  an  treas  aon,  ann  am  Babilon,  aig  am  a' 
bbraigbdeanais,  an  uair  a  pbill  an  Tigbearna  am  bruid  air  ais  mar  sbrutb 
's  an  àirde  deas.  Mu  'n  bbeòtbacbadb  gbràsmbor  so,  tba  Esra  beannaicbte, 
ag  ràdb;  "  Agus  a  nis  car  tamuill  bbig  nocbdadb  gràs  o  'n  Tigbearn  ar 
Dia,  a  db'  fbàgail  duim  fuigbill,  agus  a  tbabbairt  tairnge  dbuinn  'na  ionad 
naomb,  cbum  gu'n  soillsicbidb  Dia  ar  sùilean,  agus  gu  'n  tugadb  e  dbuinn 
beagan  heòthachaidh  'nar  daorsa."  Tba  e  'na  tbeagasg  sòluimte  gur  b-ann 
am  measg  na  b-òigridb  a  tliòisich  araon  an  gluasad  so,  agus  an  gluasad  's 
an  fbàsacb  an  uair  a  bbàsaich  na  b-aitbricbean  coirbte  agus  aingealta. 

5.  Db'  fbeudteadb  labbaiit  air  diisgaidbibb  eile  mar  gbeibbear  anns  a' 
cbuigeamb  salm  tbar  a'  cbeitbir  ficbead ;  agus  anns  an  dara  salm  tbar  a' 
cbeud,  o  'n  treas  rann  deug  gus  an  dara  rann  tbar  an  fbicbead.  Leugbadb 
an  leugbadair  an  da  sbalm  so  gu  curamacb  agus  cbi  e  an  eaglais  an  sàs 
ris  na  flaitbeanais  ann  an  urnuigb,  agus  an  sin  a'  toirt  buidbeacbais  do 
'n  Tigbearn  a  sbeall  air  au  talamh  agus  a  db'  fliiosraich  e  le  amamiaibh 
fionnuaireacbd  o  a  latbair. 

II. 

Dusgaidhean  's  an  Tìomnadh  Niiadh.  Tba  ceangal  do-sgaraichte 
eadar  an  Seann  Tiomnadb  agais  an  Tiomnadb  Nuadb.  Tba  a'  cbeud 
fbear  ag  radb  gu  'm  bbeil  Criosd  ri  teacbd,  agus  tba  dara  fear  ag  ràdh 
gu  'n  d'  tbàinig  e.  'S  e  Criosd  brigb  agus  suim  an  da  Tbiomnaidh. 
Dbasan  tbug  na  faidbean  uile,  agus  na  b-abstoil  uile  ftanuis.  'S  i  fianuis 
losa  spiorad  na  fàidbeadaireacbd.  'S  e  an  Seann  Tiomnadb  briseadb  na 
faire ;  acb  is  e  an  Tiomnadb  Nuadb  solus  a'  mbeadbon-là.  Cba  'n  'eil 
acb  aon  Dia,  aon  Cbriosd,  aon  Spiorad,  aon  taisbeanadb  agus  an  t-aon 
sèorsa  pbeacacb  's  an  da  Tbiomnadb,  "A  nis  tba  eadar-dbealacbadli 
tliiodblaca  ann,  acb  cba  'n  'oil  acb  aon  Spiorad  ann.  Agus  tba  eadar- 
dbealacbadb  fritbealaidb  ann,  gidbeadb  cba  'n  'eil  acb  aon  Tigbearn  ann. 
Agas  tba  eadar-dbcalacbadb  oibreacbaidb  ann,  acb  is  e  an  t-aon  Dia,  a 
tba  ag  oibreacbadb  nan  uile  nitbe  anus  na  b-uile ;  .  .  .  acb  na  nitbe  sin 
uile  tba  an  t-aon  Spiorad  ceudna  ag  oibreacbadb,  a'  roinn  ris  gacb  aon  fa 
leth  a  reir  mar  is  aill  leis." 

Tba  an  Seann  Tiomnadb  a'  deanamb  iomraidh  air  dùsgaidbibh  an 
Tiomnaidb  Nuaidh.    Faic  Isa.  Lii.  7,  Liv.  1-5 ;  Esec.   xxxvi.  25 ;  Hos. 
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xiv.  4  ;  loci.  ii.  28.  Tha  coimlilionadh  gealldidh  an  Tigliearna  ann  an 
rathad  eideachaidh  a  shluaigh,  agus  ann  an  rathad  iompachaidh  pheacach 
a'  dol  ni  's  farsuinne  gach  ginealach.  Falbh  gu  meadhon  locha,  agus  tilg 
clach  mhòr  a  mach  iniite,  agus  chi  thu  na  tuinn  chuartagach  a'  dol  am 
nieud  agus  a'  farsuinneachadh  gus  fa-dheòidh  an  teid  iad  ds  an  t-sealladh 
air  bruachaibh  an  locha.  Mar  so  bidh  geallanna  an  Tighcarna  a'  dol  am 
farsuinneachd  'nan  coimhlionadh,  gus  am  bidh  e  air  a  radh,  "  Ptinneadh 
rioghachdan  an  t-saoghail  so  'nan  rioghachdaibh  d'ar  Tighearn,  agus  d'  a 
Chriosd-san,  agus  bitliidh  e,  na  righ  gu  saoghal  nan  saoghal." 

Cha  'n  iad  creideamh  tir  no  diadhachd  ùr  a  bha  air  am  foillseacbadh  's 
an  Tiomnadh  Nuadh  ;  ach  an  aon  diadhachd  agus  chreideamli  a  bha  air 
an  taisbeanadh  's  an  t-Seann  Tiomnadh,  ann  an  tomhas  ni  bu  shoilleire 
agus  ann  an  ceum  ni  bu  choimhlionta  na  bha  'san  t-Seann  Tiomnadh. 

Ann  am  measg  a'  chiil-sleamhnachaidh  fhollaiseich,  agus  am  measg 
nam  beachdan  feòlmhor  a  bha  air  siiibhal  Israel,  bha  feadhain  uaigneacli 
ann,  aig  an  robh  cumhachd  na  diadhachd  'nan  anmaibh,  agus  aig  an  robh 
"  dùil  ri  solas  Israeli,  agus  air  an  robh  an  Spiorad  Naomh." 

1.  Bha  iad  so  uile  air  an  iirachadh  agus  air  an  ath-phiileadh  fo  mhin- 
istreileachd  Eoin  Baiste.  An  uair  a  thòisich  Eoin  air.  searmonachadh  am 
fàsach  ludea,  thàinig  gluasad  mòr  agns  ath-leasachadh  farsuinn  am  measg 
a  luchd-duthcha.  "  Chaidh  lerusalem  a  mach  d'  a  ionnsuidh  an  sin  agus 
ludea  uile,  agus  luchd-àiteachaidh  na  dùthcha  timchioll  lordain  uile. 
Agus  bhaisteadh  iad  leis-san  ann  an  lordan,  ag  aideachadh  am  peacanna." 
Bhaist  Eoin  le  h-uisge  chum  aithreachais,  ag  ullachadh  na  slighe  air  a 
SHON-  SAN  a  bha  gu  baisteadh  leis  an  Spiorad  Kaomh  agus  le  teine. 

2.  Criosd.  So  deadh  sgeul  mhòr  aoibhneis  a  bhitheas  do  'n  uile  shluagh. 
Solus  a  shoilkeachadh  nan  Cinneach  agus  glòir  do  phobuill  Israeli.  Cha 
'n  'eil  iomradh  againn  fo  theagasg  Chriosd  f^du  air  gluasadaibb  's  am  bith 
tre  'n  robh  lionmhoireachd  sluaigii  aig  aon  am  air  an  dùsgadh.  Bha  gun 
teagamh  àireamh,  aon  an  dèigh  aoin,  air  an  gairm  gu  èifeachdach  agus 
air  an  iompachadh  fo  mhinistreileachd  ar  Slànuighear  Beannaichte. 
Chuir  e  innealan  air  an  cois.  Ghairm  e  an  da  fhear  dheug.  "  Dh' 
òrduich  an  Tighearna  mar  an  ceudna  deichnear  agus  tri  fichead  eile,  agus 
chuir  e  lion  dithis  agus  dithis  roimh  a  ghniiis  iad,  do  gach  baile  agus  àite 
anns  an  robh  e  fèin  gu  teachd."  Chriochnaich  e  gu  glòrmhor  agus  gu 
buadhach  an  obair  a  thugadh  dha  r'  a  deanamh.  Shaoil  an  saoghal  gun 
Dia,  gu  'n  do  thilg  iad  bun  os  ceann  gach  ni  air  an  robh  coslas  na 
naomhachd,  is  aig  an  robh  beatha  na  diadhachd,  an  uair  a  cheus  iad 
Tighearn  na  glòire.  Ach  's  ann  a  dh'  fhosgailso  slighe  chum  Spiorad  nan 
gràs  agus  nan  athchuingean  a  dhòirteadh  air  ludhaicli  agus  air  cinnich 
ann  an  dòigh  ni  bu  phailte  agns  ni  bu  chomharraichtiche  na  riamh 
roimh  e  so. 

3.  Latha  na  Cuingeis.  Air  an  la  iomraiteach  so  lionadh  na  h-abstoil 
leis  an  Spiorad  naomh,  agus  rinn  gràs  teàrnaidh  greim  air  an  luchd- 
disdeachd,  ioniias  gu  'n  do  dh'  iompaicheadh  tri  mile  auam  le  aon  sear- 
moin.  Sheas  Peaear  mar  chlach  bheò  air  an  steidh  bheò, — Criosd,  agus 
air  an  la  sin  fern,  leag  e  air  a'  bhunait  thaghta,  dhearbhta  so,  steidh 
pa    h-eaglais    Chriosduidh,    ann    an    tri     mile    clach    bheò    a    chuir 
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air  an  aitreabh.  Thòlsicli  au  gluasad  so  aig  leursalem,  cridhe  na 
dùthcha,  agus  ràinig  e  ludea,  Samaria  agus  iomall  na  talmhainn.  Bha 
nis  dtisgaidhean  ann  am  Baile  na  b-Aitlme,  '»  an  Roimh,  agus  ann  an 
Corintus  ;  ann  an  Galatia,  Asia,  Cappadocia,  agus  am  Bitinia,  Chuir 
an  Tighearn  tliall  agus  a  bhos  am  measg  ludhach  agus  Chinneacb,  gacb. 
la  ris  an  eaglais  an  dreann  a  tnèaruinear. 

Lean  an  obair  gbràsmbor  so  fatbast.  Oir  gus  an  tionail  am  Buacbaill 
maitb  a  tbreud  uile  leis  gu  tigb  nan  iomadh  kite  còmbnuidh,  bitbidb  e  ag 
atb-bbeòtbacbadb  cuid,  agus,  ag  iompachadb  cuid  eile.  'S  i  'n  obair  mbòr 
so  criocb  àraidb  rìoghacbd  nan  gràs,  le  a  ministreileacbd  sboisgeulacb, 
le  a  geallannaibb,  le  a  bagraidhibb,  le  a  sàbaidibb,  agus  le  a  h-eaglaisibb . 

III. 

Dhsgaidhean  an  eacMraldh  na  h-eaglais.  Tba  eacbdraidb  na  h-eaglais 
co-ionnanri  eacbdraidb  an  ainna  gbràsmboir,  aig  am  bbeil  amanna  fàis 
agus  seargaidb,  amanna  adhartais  agus  claonaidb,  cosmbuil  ri  earracb  agus 
ri  sambradh,  ri  am  siolchur,  agus  ri  am  fogbaraidb.  1.  Am  an  Atb- 
leasacbaidb.  Aig  an  am  dheucbainneacb  so  tbàinig  an  Spiord  Naomh  a 
nuas  a  cbeartacbadb  na  b-eaglais  'na  dàimbibb  airasireil  agus  'na  cor 
spioradail.  Dhù.isg  e  beagan  dbaoine  treuna,  eudmhor  aig  an  aon  am,  's 
an  Fbraing,  's  a'  Gbearmailt,  an  Suitserland,  agus  am  Breatunn.  Db' 
ciricb  Grian  na  Fireantacbd  le  beatba  is  leigbeas  fo  a  sgiatbaibb  air  na 
dutcbanna  marbb  euslan  so,  a'  beòtbacbadb  agus  a'  leigbeas  mbòrain. 
Leagb  teas  na  Greine  so  reòiteacbd  fbuair  a'  bbais  Spioradail,  agus 
dh'  uraicbeadb  agus  dbùisgeadb  an  eaglas.  Tbilgeadb  air  chul  aitbeantan 
agus  beul-aitbris  dbaoine,  leis  gacb  treamasgul  salacb  eile  d'  an  t-seorsa 
siu,  a  dhealbb  macmeamnaidb  dbaoine  aig  nacb  robb  acb  foirm  na 
diadbachd.  Db'aiseagadb  Focal  an  Dè  Bbeò  gu  a  iigbdarras  ni^ambaidh  ; 
mar  a'  teagasg  gu  b-àraidb  gacb  ni  a'  s  coir  do  'n  duine  cbreidsinn  mu 
tbimcbioll  'bh.èi  agus  an  deasanas  a  ta  Dia  'g  iarraidb  air  an  duine.  Tbug 
an  Spiorad  gnuis  d'a  so,  rinn  aitbricbe  an  Atb-leasacbaidb  greim  daingean 
air  teagasg  an  Fbireanacbaidh  tre  cbreideamb,  agus  sbeas  iad  neo- 
gbluasadacb  air  priòmb-fliìrinnibb  a'  Bbiobuill ;  agus  le  an  cas  air  a' 
cbreig  so,  tbug  iad  critb  air  riogbacbd  an  dorcbadais,  cbratbadb  peacaicb 
a  macb  aside,  agus  bbruthadb  ceaun  na  Pàpanacbd. 

0  'n  bbliadbna  1623  gu  1611  bba  gluasad  mòr  an  Ulster  an  Eirinn. 
B'  e  so  freumb  na  h-Eaglais  Pbresbuteracb  Eirionnacb.  'S  iad  minis- 
teirean  a  chaidb  a  ruagadb  a  Albion,  Blàr,  ]\Iacdhuinlèibbe,  agus  Uelsb, 
a  gbabb  fasgadb  car  tacuin  an  Ulster,  tre  'n  do  tbòisicb,  agus  do 
fbreumbaicb  an  obair  mbaitli  so,  a  gbiulain  mòr-thoradb  's  a'  cbearna 
so  do  Eirinn  gus  an  la  'n  diugb. 

'S  a'  bbliadbna  1625,  bba  beòtbacbadb  dombaiu,  driiitbteacb  an  sgir 
fbarsuinn  gbliun  Stiùbbartoin,  fo  tbeagasg  an  Urr  Daibbidb  Dicson.  Bha 
araon  earracb  agus  fogharadb  mòr  fo  mbinistreileacbd  an  duine  bbeann- 
aicbte  so.  Bbitbeadh  air  uairibb  an  dèigb  aon  searmoin,  ceud  anam 
cruinn  aig  a  tbigb  gu  co-labbairt  ris. 

'S  a'  bbliadbua  1630  bba  dusgadb  gràsmbor  eile  air  Dl-luain  nan 
òrduigbean  an  eaglais  Sbots  an  Siorracbd  Lanarc.     B'   e   'n  t-inneal 


134  BRATACH  XA  FIRIXX. 

sònruichtc  tro  'n  d'  oibrich  an  Spiorad  Naomh  aig  an  hm  so  an  t-Urr, 
Iain  J\Iacdhuinleibhe.  Rinn  as-crcideamli  agus  an-earbsa  laidir  greim  air 
inntinn  Iain  cliaoimli  agus  c  'ua  aonar  a  mach  's  na  li-achaidhcan  's  a' 
mhaidainn.  "Am  bheil  miscy'  arsa  csan,  "  creutair  neo-airidh  agus 
lapach,  a'  dola  ghabhail  orm  fein  searmouachadh  an  làthaiv  mhinistirean 
agus  aithrichean  soilleir  ann  an  ceumaibli  na  diadhacbd,  agus  fein- 
fhiosrachail  am  beatha  nan  gras."  Ged  blia  e  air  a  cbur  air  leth  gu 
searmonachadh  air  an  la  so,  bha,  e  direacli  dol  a  theicheadh  air  falbh,  an 
uair  a  rinn  an  fhiriun  so  greim  air  'anam,  "  An  robli  raise  am  fliasacli  do 
Israel  ?  am  f hearann  dorchadais  ? "  Stad  e,  tliosd  c,  agus  tliill  e  gu  dol 
an  ceann  na  seirblieis.  Ghabli  e  mar  bhoun-teagaisg,  Èsec  xxxvi.  25 — 
"  An  sin  crathaidli  mi  uisge  glan  oirbh,  agus  bithidli  sibh  glan  :  o'  r  n-uile 
slialcbar,  agus  o'  v  n-nile  iodbalaibh  glanaidh  mi  sibh."  Air  do'  n 
Spiorad  Naomji  a  bhi  làthair  bha  cuig  ccud  anam  air  am  bioradh  'nan 
cridhe,  agus  air  an  iompachadh  Icis  an  t-searmoin  so. 

Aig  coinneamh  Ard-chleir  na  h-eaglais  an  Glaschu,  's  a'  bhliadhna 
1638,  thòisich  diisgadli  a  sgaoil  feadh  na  h-Alba  gu  leir.  Mu  'n  bheò- 
thachadh  chomharraichte  a  ghabh  iiite  an  America  ^la  Thnath  an  1734 
fo  disdeachd  Fhresklent  Eduards  agus  Dliaibhidh  Brairnerd,  cha'  n'  eil 
iiine  againn  labhairt.  An  1742  thàinig  amanna  fionnuaireachd  o  lathair 
an  Tighearna  air  iomadh  sgireachd  an  Albainn  ;  gu  àraid  an  sgir  Cham- 
buslaug  faisg  air  Glaschu,  fo  shearmonachadh  Mhr  Mac  Culloch.  An 
deigh  dha  teagasg  fad  bliadhna  air  nadur  agus  air  do-sheachainteachd 
feumalachd  na  niiadh-hhrelth ;  A  so  gliluais  deich  is  ceither  fichcad  ceann 
teaghlaich  gu  coinneamhan  ùrnuigh  a  chumail  gach  seachdainn,  gus 
fadheòidh  an  robh  air  aon  la  Icth-cheud  pearsa  fo  chtiram  spioradail,  an 
digin  anma,  a'  feithearnh  air  a'  mhinisteir.  Aig  an  am  so  bha  leithid  do 
acras  is  do  thart  na  còrach  air  creutairibh  gus  am  b'  eigin  do  JNIhr  Mac 
Culloch  earail  làitheil  a  thoirt  doibh  ;  oir  mu  'n  d'  thainig  Mr  Uitefield 
cliuiteach  an  rathad,  bha  tri  cheud  anam  air  an  dusgadh  's  an  àite  so. 
Shearmonaich  an  duine  urramach  so  Whitefield  air  la  a'  chomunnachaidh. 
Bha  ceithir  thar  fhichead  do  mhinistirean  a  lathair.  Chomunnaich  mu 
'n  cuairt  air  tri  mile ;  agus  bha  faisg  air  da  fhichead  mile  sluaigh  ag 
(f'isdeachd.  Chuireadh  ris  an  eaglais  ceithir  cheud.  Air  a'  chcarfc 
bhliadhna  so  bha  giuasadan  iongantach  an  Cillsith,  am  Baldernoc,  an 
Campsie,  an  Calder,  and  Circintilloch,  an  Cumbernauld,  agus  mar  sin  sios. 
'S  a'  bhliadhna  1794  bha  miltean  air  an  atharrachadh  o  dhorchadas  gu 
solus  ann  an  XJales  an  Sasunn.  Bha  mar  an  ceudna  's  a'  bhliadhna 
1812  aireamh  mhòr  air  an  toirt  gu  eòlas  na  firiun  's  an  Eilean  Arranach 
fo  shearmonachadh  comasach  an  diadhair  mhòir  urramaich  sin,  Mr  Mac 
Bride.  Aig  a'  cheart  am  so  bha  dusgadh  mòr  's  an  Eilean  Sgiathanach 
fo  Dhomhnull  ]\Iunro  a  bha  'n  a  inneal  cuuihachdach  ann  an  làimh  an 
Spioraid,  agus  fo  'n  Urr.  lluairidh  Mac  Leòid  a  bha  'na  sholus-iuil  's  an 
Eilean  ro  iomadh  bliadhna.  An  sgir  Uig  an  Eilean  Leòdhais  's  a'  bhliadhna 
1824  bheòthaicheadh  mòran  a  bha  marbhann  an  euceartaibh  agus  ann  am 
peacannaibh,  fo  mhinistreilcachd  shoisgeulaich  an  athar  dhiadhaidh 
nach  maireaun  an  t-Urr  JNIr  Mac  Leòid  a  chaochail  o  cheann  beagain  iiiue 
an  Rògart.    Thòisich  an  dusgadh  so  air  e  fcin  a  dheanamh  aithnichte  an 
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toiseach,  ann  an  aireamh  an  luclid-coniuruacbaidh  a  dhol  ni  bu  luglin. 
Thionail  aig  an  am  so  gns  na  h-òrduighibli  faisge  air  deicb  mile  pearsa  as 
gacb  ceàrnaidh  do  'n  Eilean,  a  db'  èisdeacbd  an  Fbocail,  agus  a  dh' 
f  baicinn  fritbealadb  nam  Bòrd  dbe  'n  nacb  compàrtaicbeadb  iad.  _  Cbaidb 
mòran  a  dbù^gadb  a  bas  spioradail.  Dboirteadb  spiorad  ùrnuigh  agus 
atbcbuinge  o  'n  àirde  air  an  Eilean,  nacb  do  dbealaicb  ris  an  t-sluagb  gus 
an  la  'n-  diugb ;  agns  a  tba  giiilan  fatbast  torraidbean  an  aithreacbais 
agus  na  f'lor  dbiadbacbd.  Ibogainn  tuilleacb  's  a  cbòir  do  aite  's  a' 
BhmtakJi,  na  'n  labbairinn  air  a'  gbluasad  dbruithtcacb  is  tbomadacb  a 
bba  ann  an  Eileinibb  agus  air  Tir-mòr  na  Gàidbealtacbd  o  cbeann  ceitbir 
na  cuig  deug  do  bbliadhnaibb.  Is  leòir  a  ràdb  gu  'n  d'  fbdg  e  tball  agus 
a  bbos  iomadb  fianuis  dbileas  'na  dbdigb. 

IV. 

Dhsyaldhsan  an  la'  'n  dlugh.  Cba  gbabh  mi  orm  fein  a  ràdb  maille 
ris  an  Oilfbear  an  t-Olla  U.  G.  Blaikie,  an  Dun-èidin,  gu  'u  d'  tbug 
gluasad  na  letb-bbliadbna  so  cbaidb,  barr  ann  am  farsuinneacbd,  ann  an 
cumbacbd,  agus  ann  am  buaidb,  air  gacb  diisgadb  air  am  bbeil  ciumtas 
againn  ann  an  eacbdraidb  na  b-AIba.  Tbeagamb  gu  'm  bbeil  so  fior ;  ach 
b'  fbèarr  learn  fbaicinn  na  cbluinntum  ;  oir  ma  cbaidb  pòr  fallan,  neo- 
tbruaillidb  a  sbiol-cbur  an  anmaibb  mbòrain,  cba  'n  f  bas  e  àbuicb  annta 
uile  a  db'  aona  bbeum.  Bitbidb  an  toiscacb  am  focbann;  a  ris  an  dias, 
agus  fadbeòidb  an  Ian  arbbair  's  an  deis,  Tba  ceitber  seòrsacban  focbainn 
ann,  acb  cba  tig  gu  abuicbeacbd  acb  aon  diubb.  1.  Fockann  taohh  an 
rathaid.  Sgriobainidb  agus  itbidb  an  eunlaitb  air  falbb  e.  2.  Fochann 
an  ionaid  chreagaich.  Gun  treabbadb,  gun  talamb.  Cba  'n  'eil  freumb 
aige  ann  fein.  Fanaidb  e  re  tamuill ;  acb  dòitbidb  a'  gbrian  e_,  agus  tur 
sheargaidb  e.  3.  Fochann  an  talaimh  dhroighinnkh.  Mucbar  is  tacbdar 
gu  bas  e.  4.  Fochann  an  fhcarainn  mhaith.  'S  esan  a  mbain  a  tbig  gu 
h-inbbe — a  gbiiilaineas  toradb.  Cba  tig  an  truir  eile  gu  b-inbbe,  na  gu 
toradb. 

Tba  e  'na  aobbar  eagail  gu  'm  bbeil  am  focbann  rùideacb,  am  focbann 
creagacb,  agus  am  focbann  droigbinneacb  air  an  gabbail  's  a'  ghluasad  so 
le  daoinibb  gearr-sbeallacb,  neo-sgriidacbail,  agus  air  am  meas  combla  ri 
focbann  tirail,  fallan,  seasmbacb  an  f  bearainn  mbaitb.  Gacb  siolain  nacb 
do  cbuir  an  Spiorad  Naomb,  cba  tig  gu  bratb  cbum  foirfeacbd ;  oir 
cnambaidb  e  air  aon  dòigb  no  dòigb  eile.  Air  an  toradb  aitbnicbear  tre 
nine,  gacb  fear  is  te,  aig  am  bbeil  freumb  a'  gbnotbuicb  annta.  Far  am 
bbeil  fireanacbadb  mar  gbniomb  Dbd  o  'n  letb  am  muigb,  bitbidb 
naombacbadb,  obair  an  Spioraid  's  an  letb  a  stigb.  Nocbdaidb  an  obair 
gblòrmbor  so  i  fein,  araon  ann  an  cridbe,  agus  ann  an  sligbe  gacb  neacb  a 
dbùisg  Dia.  Sgriobb  Dr  Baikic  litir  mbor  fbada,  's  an  aireamb  mu 
dbeireadb  do  'n  Evangelical  Betiew,  a'  toirt  cliii  air  letb  air  a'  gbluasad 
a  bba  fo  Mhoody  agus  fo  Shankey,  fad  na  se  miosan  so  cbaidb.  _ 

Cba  'n  aitbne  clomb  gur  son,  no  gu  de  'm  bonn  air  am  bbeil  an  t-olla 
fògbluimte  a'  cur  an  dùsgaidb  so  air  tboiseacb  air  gacb  dhsgadb  a  bba 
riamb  am  measg  nan  Gàidbeal  's  a'  Gàidbealtacbd.  Oir  tba  e  'g  ràdb  mar 
so, — "Tba  e  cosmbuil  gu  'n  robb  cuid  do  na  dùsgaidbean  a  bba  's  a' 
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Ghàidhealtaclid,  aon  cliuid  aig  toiseacli,  no  re  ciirsa  na  linne  so,  analharr- 
ach  iongantach,  araon  am  mend  agus  an  doimhne  ;  ach  air  do  na  dùsgaid- 
hean  sin  a  hhi  ami  an  àitihh  chofada  mach  as  an  rathad,  agus  am  measg  sluaigh 
cho  nebnach  vis  na  Gàidheil,  cha  rohh  mbran  buaidh  aca  air  muinntir  eile." 
Am  bheil  so  fior  gu  li-eacbdraidheil  ? 

Nacli  iomadli  miuisteir,  seanair,  agus  maighstir-sgoil, — toraidhean 
nan  gluasadan  spioradail  a  blia  's  a'  Gaidhealtachd  a  tha  an  drkst  a'  sear- 
monachadh,  a'  riaghladh,  agus  a'  teagasg;  cha  'n  e  mhàin  am  measg  nan 
Gàidheal  aig  an  tigb,  acb  mar  an  ceudna,  am  measg  nan  Gall,  o  'n  tigb  ? 
An  e  nacb  'eil  buaidh  mbaitb  aig  na  h-iompacbain  Gbàidbleacb  air  na 
neo-iompacbain  Gballda,  am  measg  am  bbeil  iad  a  chòmbnuidb  ?  Thea- 
garqb  gu  'n  robb  na  dusgaidbean  's  a'  Gbàidbealtacbd  anabharrach  ion- 
gantach, an  iiitibh  iomallach,  agus  an  sliiagh  nebnach^  a  tbaobb  's  gu  'n 
robb  mo  cbo-lucbd-dutcba  grùdbacb,  gun  aona  cbuid  Laoidiiean,  no 
ORGAIN  aca  !  ! !  Cba  cbombarra  maitb  air  bitb  air  an  iir  dbùsgadh  Gballda 
so,  nacb  'eil  e  cosmbuil  ri  beotbaicbeadbaiu  soisgeulacb,  agus  ri  *'  obair 
làimbe  an  Tigbearna  's  na  làitbibb  o  cbian "  anns  a'  Gbaidhealtacbd. 
Tba  iomadb  firean  aosmobr  liatb ;  acb  sultmbor  le  deadb  bblàtb  na 
tboradb  air  obair  an  Spioraid  Naoimb  am  measg  nan  Gàidbeal  bbocbd  ; 
acb  tba  dùsgadb  nan  soisgeulacb  Americanacb,  fatbast  ri  a  tboradb  a 
sbealltuinn.  Cba  cbòir  na  b-eòin  a  cbunntas  gus  an  tig  iad  as  na  b- 
uibbibb. 

Tba  air  a  ràdb  mar  an  ceudna,  gur  b-e  tli'  anns  an  obair  a  cbaidb  a 
dbeanamb  tre  Mhoody  agus  tre  Skankeii,  "obair  àbbuisteacb,  acb  cum- 
hacbd  neo-àbbuisteach."  A  nis  ma  cbaidb  eaglais  Chriosd  atb-bbaòtbac- 
badb,  's  e  'n  Spiorad  Naomb  a  mbàin,  ìigbdar  na  b-oibre,  agus  an  Ti  a 
tbug  la  do  cbumbacbd  na  diadbacbd  air  an  anam.  Buinidli  an  obair 
agus  an  cumbacbd  Dhasan,  a  ta  toirt  aseirigb  bbeò  air  na  mairbb,  agus 
a  ta  ag  oibreacbadb  's  an  dòigb  dbbuisticb.  Tba  e  air  a  cbur  an  cèiU 
duinn  a  ris,  ged  bba  araon  lòcbrain  is  ola  aig  na  ministiribb  Albanacb, 
nacb  b'  urrainn  doibb  an  lasadb,  gus  an  d'  thàinig  na  b-eiltbiricb  ealanta 
tbar  a'  Ciiuain  Siair  a  cbur  teine  ris  a'  bbuaic  !  Bba  iad  cbo  aineolacb, 
gun  sibbt,  gun  seòltacbd,  gus  nacb  robb  fios  aca,  co-dbiu  a  gbabhadb  an 
t-siobbag  teine  no  nacb  gabbadb.  Acb  an  uair  a  bu  tinne  an  gad,  is  anu 
a  b'  fbaisge  e  air  bristeadb,  tbàinig  Moody  agus  Sankey  lucbd-lasaidb 
nan  lòcbrauagustbeagisg  iad  dbuinn  an  dòigb  'san  lasadbamaid  a'  cboin- 
neal ! !  Tbeagaisg  Moody  agus  Sankey  da  leasan  eile,  do  na  ministiribb 
againne, — 's  e  sin  an  dòigb  's  an  coir  ùrnuigb  a  dbeanamb,  agus  an  ratbad 
air  an  gabb  an  Soisgeul  seinn.  Nacb  sinne  a  bba  diir,  dall,  doilleir,  gus 
an  d'  thug  na  daoine  fosgailte,  fradbaracb  soilleir  so  cuairt  'nar  measg  !  Ucli 
mo  tbruaighe  sinne  !  sliaoil  sin  gu  'n  robb  òigbean  glice  'nar  measg  gus  a 
so — dream  d'  am  b'  aitbue  ùrnuigb — muinntir  a  sbaoil  gu  'n  robb  iad  a' 
•seinn  an  t-soisgeil  's  na  Sailm.  Fhuair  clann  nan  daoine  iomadb  innleacbd 
a  macb, — aon  diubb  cridbeacban  maide  agus  laoidbean  nèo-tbimcbioll- 
gbeairrte  a  bbi  'g  an  tairgsinn  do  'n  Dia  Naomb,  an  àite  cridbe  briste 
agus  briiite,  le  laoigb  nam  bilean,  nitbc  a  's  iad  lobairtean  spioradail  ris 
nacb  cuir  an  Tigbearna  ciil.  "  jMar  naoidbeana  air  an  ùr-bbrcitb,  iarraibb 
bainne  fior-gblan  an  Fbocail,  cbum  agus  gu  'm  fas  sibb  leis."     So  Ion  a' 


BRATACH  XA  miNX.  137 

chriclhe  a  bhrist  Dia.  "  Naomhaicli  iad  trid  na  Firinn,  's  e  t-Fhocal-sa 
an  fhirinn."  So  dòigli  Spiorad  na  firinn.  Bithibh  air  bhur  faicill  o 
dhòighibli  dhaoine. 

Tha  na  h-easbhuidliean  a  leanas  air  creud  fbasauta  an  la  'n  diiigb. 
Cha'n  'eilgutbair;  1,  ana-comasan  a'  pbeacaicb ;  2,  tarruing  bheò  an 
Athar  ;  3,  sònrnicbteacbd  bàs  Chriosd  ;  4,  dearbbadli  peacaidh  ;  agus 
obair  an  Spioraid  ann  a  bhi  a'  co-chur  na  Saorsa  a  Cboisinn  Criosd  ris  an 
anam.  " 'S  ann  le  gràs  a  ta  sibh  air  bbur  tèarnadb  tre  cbreideamb; 
agus  sin  cba  'n  ann  uaibh  fein ;  oir  is  e  tiodhlac  Dbè  e."  "  Tha  againne 
saorsa  tre  fhuil-san,  maitbeanas  nam  peacadb,  a  rèir  saibbreis  a  gbràis." 
'S  coma  dhuinn  ciod  iad  na  gluasadan  a  tbàinig  oirnn  mur  d'  ràipig 
tèarnadh  tre  cbreideamb  oirnn,  agus  saorsa  trid  na  fola._  Cha'n  'eil  sinn 
idir  an  agbaidh  dbleasdannas  ;  oir  tha  innleachd  na  slàinte  air  a'  dealbh 
cbo  eugsambuil  glic,  agus  gu'n  saoil  neach  gu'm  bbeil  gacb  ni  aige  fdin  r' 
a  dbeanamb,  an  uair  a  chi  e  air  an  laimb  eile  gu'n  d'  rinn  Criosd  na 
h-uile  nithe  air  a  shon.  Gabbaibb  ri  taobb  nan  dleasannas,  cbo  maitb 
agus  ri  taobh  nan  ana-comasan.  Bha  mi  o  cbeann  letb-bbHadhna  aig 
iomadb  coinneamb,  acb  cba  cbluinninn  an  còmbnuidh  ach  aon  taobh  do'n 
cbeisd,  creid,  creid,  creid. 

1.  Db'  èisd  mi  fear.  B'  e  brigb  a  sgeòil, — creid.  Tbuirt  mi  rium 
fein, — "S  0  piobaire  an  aona  phuirt." 

2.  Chuala  mi  fear  eile.  'S  i  'n  aon  tend  air  an  robh  e  a  gbnatb  a' 
bualadb, — creid.  Cba  robh  acb  aon  sreang  ann  bogba  an  fhir  so 
cuideachd. 

3.  Chaidh  mi  gus  an  treas  fear.  Db'  èisd  mi  ris  le  ro-aire.  Cba  robh 
do  cheòl  cànrain  cadail  aige-san,  mar  an  ceudna,  acb, — creid.  "  Is  usa  a 
ràdb,  na  dbeanamb,"  arsa  mise.  Tbuirt  e  ri  mòran,  "  an  robh  iad  a' 
creidsinn"  (cha'n  fbios  domh  gu  de)  tbuirt  iad-san,  "gu'n  robh." 
'■  Tèaruinte  gu  leòir."  ars'  esan.  Bha  so  uile  'na  dhiombaireachd 
dhomh-sa. 

4.  Pvàining  mi  an  ceathramb  fear,  an  diiil  gu'm  faigbinn  riarachadh 
uaithe-san.  Cba  robh  aig  an  fhear  so  acb  an  aon  dranndan,  a'  donnalaich 
aig  àirde  a  cblaiginn.  Cba  leigeadb  esan  as  mi,  gus  an  creidinn. 
Chuireadh  e  mi  ann  an  oiseann,  agus  bbeireadh  e  orm  creidsinn,  ma'  n 
fàgainn  làrach  nam  bonn.  Ach  mo  thruaighe  ;  cba  chuireadh  e  deal- 
achadh  eadar  creideamb  ciun  agus  creideamb  cridhe ;  eadar  gniomb 
reusonta  duine  'na  neart  fein,  agus  obair  an  Spioraid  Naoimb  anns  'a 
chridbe ;  eadar  creideamb  eacdraidh  agus  an  gràs  teàrnaidh  sin  ann  an 
losa  Criosd,  tre'm  bbeil  peacach  a'  gabhail  ris-san,  agus  a  socrachadh  air- 
SAN  'na  aonar  air  son  slainte,  mar  a  tba  e  air  a  thairgse  gu  saor  anns  an 
t-soisgeul.  Tba  e  air  a  cbur  As  leith  nan  Gàidheal  gu'm  bbeil  iad  cli  ann 
a  bhi  a'  deanamb  na  b-uibhir  do  "  Obair  an  lagh" — cba  'n  'eil  so  idir 
lior  :  's  fèarr  leam-sa,  ftiin-fbiosracbadh  a'  Ghàidbeil,  na  beachd  a'  Ghoill 
air  a'  cbUis  so.  Oir  a  deir  Criosd  ;  "  An  uair  a  thig  Spiorad  na  Firinn, 
bbeir  e  dearbb-sboilleireachd  do'n  anam  mu  pheacadh,  mu  fhireantachd. 
agus  mu  bbreitheanas."  Co-shinte  ris  a  so,  tba  eacbdraidh  anma  pobuill 
an  Tigbearna.  Cluinn  Pol ;  "  Acb  air  do'n  pheacadh  faith  a  ghlacadh 
tre  'n  aithne,  dh'  oibrich  e  annam  gacb  uile  ghne  an-tograidh  :  oir  as 
eugmhais  an  lagha  bha  'm  peacadh  marbh.     Oir  bha  mise  beò  as  eugm- 
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liais  an  laglia  iiair-eigiii :  acU  air  teaclid  Jo  'n  àitline,  dh'  ath-blipòtliaicli 
am  peacadh,  agus  fhuar  inisc  kis."  So  dòigli  Dliia,  ngus  ri  modh- 
sabhalaidh  Dhia,  bithidh  an  t-anam  a  dlniisgeas,  agus  a  dh'  iompaicheas 
a  Spiorad  agus  'Fhocal  air  a  dhruideadh  a  steach,  luatli  na  mall,  mar  a 
chi  a  ghliocas  eugsamluiil-san  iomchaidh.  Na  tilg  clach  air  a'  Ghàid- 
lical  g'us  an  dearbli  tliu,  an  toiseach  o  'n  fhiriun,  gu  'm  bheil  e  cli  air  a' 
phuinc  so.  Bitbeadh  stàtuiii  an  Tigbearna  'nan  ceòl  duibh  an  tigh  ar 
cuairt ;  na  cuiribh  riutba,  ni  mo  a  bbeir  sibh  uatha ;  oir  leòtlia  trìd 
faicill  fo  stiuradh  an  Spioraid  gu  tobar  fala  Cbriosd,  glanar  bbur  (^ridhc 
agus  bbur  sligbc.  Is  coma  learn  an  diadbadli  nacb  bi  riaraicbte  leis  na  dli' 
fiioillsicli  agus  leis  na  db'  ullaicb  Dia  'na  Fhocal.  Tha  sinn  an  dràsfc  an 
cunnart,  leum  thar  nan  criocban  so,  mar  a  rinn.eaglais  na  Ròimh.  Cha 
'n  eil  diadbachd  na  h-eaglais  so  riaraicbte  le  Focal  Dhe.  'S  fèarr  leatba 
gu  mur  a  bbi  a'  labhairt  air  an  Naomb  Cupertin  crochta  eadar  neanih 
agus  talamb,  air  neo,  air  an  Naomb  Fraugan  a'  searmouachadh  do  na 
b-iasgaibb,  na  air  crann-ceusaidh  Cbriosd,  agns  air  searmouacbadb  Phpil. 
Ghiaisibb  cha  'n  ann  a  rcir  seallaidb,  ach  a  ròir  creideimb,  agus  tàirngibb 
nisge  le  b-aoibbneas  a  Tobraiciiibh  na  Slainte. 

Glaschu.  IAIN.  S.  MACNEILL. 


BABHD  0  'N  BHOGHA. 
A  DuEASAiCiiE  Ghaolaicb,— Am  bi  sibh  cbo  mbath  agus  an  t-iomradli 
beag  so  a  cbur  ann  an  cearb  do  'n  Bhrataich  Ì  Thug  mi  air  a'  mbiosa 
so  roid  a  Glaschu  gus  a'  Bbogba,  a  dh'  fbaicinn  mo  chàirdean.  Cha  mbòr 
nacb  d'  thug  mi  thairis  ma  'n  d'  fbuair  mi  dacbaidh  ;  oir  bha  brù  is  bòrd 
na  Toitich  cbo  loma  Ian  's  nacb  faigbinn  aona  chuid  suidheacban  na 
sorchan,  ach  a  mbàin  lend  nam  bonn  gu  seasamb  air.  Is  llonmbor  ros  is 
rudha,  caolas  crom,  is  caraas  a  gblac  agus  a  dh'  fhag  an  Toiteach  'na  deigb. 
Blia  brod  mbadainn  againn  a'  leigeadh  beannachd  le  Cluaidh.  Bha  mo 
chinas  an  àird,  agus  mo  sbiiil  a'  gabbail  iolla  ri  brogaich  roiligeach,  agus 
ri  clann  nigbean  ruideiseach  ;  ach  cha  b'  fbada  gus  an  robb  viichd  an 
cridbe  a'  co-fhreagairt  do  ran  na  mara.  'S  a'  cbluicbe  bh'  ann  ràinig  mi 
cala.  An  uair  a  fbuair  mise  mo  throidh  air  tir  cha  robb  fada,  eadar 
carbad  is  cas,  gus  an  do  nocbd  misc  mi  fein  air  làr  an  tighc  an  cois  a 
Bbogba.  Bha  aoibli  is  surd  romban.  Bhrosanaich  Trionag  an  teinc, 
sgendaicb  Eilidh  an  criiisgean,  's  cha  robb  làmban  griinic  Bharabal  fada 
cur  seirm  air  a'  bhiadb.  Shuidb  sinn  cruinn  aig  bòrd  na  fede,  fear  an 
tighe  aig  ceann  a  bhuird  agus  a  bbcan  aig  a  chasan.  Bu  ròramacb  an 
làmhan  gu  roinn,  agus  b'  fbialaidli  an  cridbe  gu  cuircadb.  Aig  an  hm 
iomchuidh  ghabhadb  gu  rianail  stòlda  na  Icabbraichean,  agus  cbaidh  sinn 
a  chadal.  B'  c  màircacb  1:\  na  sàbaid,  agus  ged  nacb  aobh  da  mbinisteir 
a'  Bhoglia  aig  an  tigh  rhnaicb  sinn  dol  do  'n  caglais. 

Air  madainn  cbiùin  na  sàbaid  air  do  'n  bhiadb  agus  do  'n  aoradb  a  bbi 
seacbad,  chuir  mi  fein  orm,  agus  cbaidh  mi  leis  an  teagblacb  do  thigh  an 
an  Tigbearna.  (Jed  dh'  fbalbh  am  ministeir  gun  duinc  fbagail  'na  àite, 
bha  na  b-(^'ildearan  a  làtbair  gu  dol  air  ceann  na  coinne.  Shuidb  ceathrar 
dbiubb  le  'n  cinn  crom,  gu  dubhacb,  faisg  air  a'  chbbaid'  air  an  dion  o  'u 
bhcagan  sluaigb  a  bha  lathair  le  barran  fiodha. 


BRATACH  NA  FIRIXN.  ioO 

1.  Thug  a'  clieucl  {hear  uair  an  uaireadair  a'  fosgladh  na  coiniic  le  salm 
agus  le  ùniuigh.  Bha  so  sàraiclite  do  'iiflieòil.  Acli  dli'  ^isd  mi  Ic 
dviiidhteacbd  dhùrachdaich  gus  an  d'  tlminig, — 

2.  An  dara  fear,  an  t-òraidiche  air  adharfc.  Dh'  iarr  esan  air  na  bha 
làthair  do  iompachain  (ag  ràdh  ai\:^  an  am  cbeudna  nach  robh  guothuch 
aige  ri  each, — na  neo-iompachnin)  iad  a  dheanamh  iiruuigh  thosdach  fad 
miouaid  a  chuideachadh  leis-san  mu  'n  tòisicheadh  e.  B'  e  'n  cuspair 
sòluimte  air  an  do  labhair  e  "  Caithir  a'  Bhreitheanais,"  fo  na  tri  cinn  so 
(1)  Chaithir  suidhiebte  's  naneòil,  (2)  am  meudachd,  agus  (3)  a  gilead !  ! 
C  àite  an  robh  cliu  an  Ti  a  shuidh  oirre  ? 

0.  Cha  do  sheall  mi  do  'n  iiine  thug  an  dara  fear  so  a'  labhairt.  Nach 
ann  a'  buahxdh  an  adhair  a  bha  e  re  na  h-ùine  ?  Ghairmeadh  air  an  treas 
fear  a  dhol  an  ceann  facal  iirnuigh,  agus  gu  dearbli  fein  bu  lionmhor  facal 
agus  ath-iarrtus  troimli  deachaidh  e.  DÌi'  iarradh  air  a'  cheathramh  fear 
èirigh,  ach  dhiidt  e.  Cho-dhunadh  an  t-seirbhis  le  LAOIDH  ! ' !  'S  mòr 
an  t-atharrachadh  so  air  modh-aoraidh  Tighe  Dhd.  Dhiiisg  e  na  ceistean 
a  leanas  ann  am  anam  ; — 

1.  Am  bheil  e  ceaduichte  do  mhinisteirean  suidhichte,  auman  neo- 
bhàsmhor  fhàgail  an  làmhan  dhaoine  mar  so  ? 

2.  Co  thug  ùghdarras  dhoibh-san  na  h-atharrachaidhean  so  a  dheanamh 
'san  dòigh  aoraidh  Phresbiterianach  ? 

3.  Am  bheil  Laoidhean^  agus  urmaghean  iosdach  sgriobturail  ann  an 
seirbheas  f  hollaiseach  an  Tighearna  ? 

Tha  fios  agani  gu'n  urrainn  Deasaiche  Calbhineach  na  Bratalch  na  ceis- 
tean so  f  huasgladh  air  steidh  na  Firinn. 
Is  mise 
Bhur  Seirbhiseach  Gradhach 

A.  N. 


BAS  AN  OLLA  PADRUIG  FAIRBAIRN. 

Cha  'n  'eil  neacli  a  chuir  eòlas  air  an  OUa  Fairbairn  gii  pearsanta,  na 
troimli  na  sgriobhaidhean  a  rinn  e,  nach  bi  duilich  gu  'n  d'  thàmig  a' 
cbrioch  air.  Bha  e  'na  chorp  sbliiinte  gus  an  do  bhuail  am  bas  e  aig  a' 
mhionaid  ma  dheireadh.  Chaidh  e  chadal  air  oidhche  Di-daoiru  an 
seathamh  la  do  Ogust  gun  acain  gun  ghearan.  Chaidh  Mrs  Fairbai^rn 
a  steach  do  'n  t-seòmar-chadail  a  los  tàmh  a  gbabhail  i  fein,  ach  gu  de  a 
bha  ach  a  companach  gràidh  'na  shuain  ann  an  cadal  a'  bhàis.  Is  fhusa 
a  bhreithneachadh  na  innseadh  am  buille  goirt  a  thug  so  d'  a  mhnaoi. 
Fhuair  esan  slighe  reidh  troimh  'n  bhàs ;  cha  'n  'eil  e  niarbh  ach  'na 
chadal. 

Pvugadh  an  t-oUa  fògbluimte,  ionmhuiu,  Pàdruig  Fairbairn  an  lanuari, 
's  a' bhliadhna,  1805,  ann  an  Siorrachd  Bheric  far  an  robh  athair'ua 
thuathnach.  Dh'  fhòghluira  e  dreuchd  na  ministreileachd  an  Oil-thigh 
Dhun-eidin,  agus  shnidhicheadh  e  air  tus  'na  mhinisteir  an  Ronaldshai 
ann  an  Arcaibh.  Dh'  atharraichcadh  as  a  sin  e  gu  aon  do  eaglaisean 
Ghlascliu  ann  an  1837,  agus  a  ris  gu  Salton  an  Siorrachd  Hadington. 
Bha  e  'san  àite  so  an  uair  a  sgar  Eaglais  na  h-Alba  na  da  bhuidhean  'sa' 
bhliadhna  1843,  agiis  thilg  e  a  chrannchur  a  steach  leis  an  Eaglais  Shaoir. 
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'San  ionad  so  shaotliraicli  e  gu  pailt,  gus  an  do  cliaocliail  an  t-Olla  Mac- 
lagan  a  blia  'na  Oilfhear  an  Oiltliigli  Abereadhain.  Chiiireadh  Fairbairn 
an  sin  'na  àite-san  an  drench  na  h-oilfhearachd.  'San  dreuchd  so  thug  e 
leithid  do  riarachadh  do  na  li-oileanaich  agus  do  'n  Eaglais  gu  h-iomlan, 
gus  an  uair  a  dh'  fhosgladh  Oil-thigh  Ghlasbu  an  1856  an  do  rinneadh  e 
'na  Cheanii-suidhe  an  Oil-thiglie.  An  dreuchd  so  lion  e  le  mòr  chliìi  gus 
an  am  so.  An  1864  b'  e  'n  t-Olla  Fairbairn  Ceann-suidhe  an  Ard- 
sheanaidb. 

'Sann  mar  fhear.sgriobhaidh,  mineachaidh,  agus  dcasachaidh  leabhrai- 
chean  diadhachd  a  tlia  agus  a  bhitheas  an  t-Olla  Fairbairn  ainmeil.  Cha 
'u  'eil  a  bheag  beò  a  leugh  oibrichean  nan  Gearmailteach  cbo  mion,  far- 
suinn  ris  ;  cha  mhòr  dhaoine  aig  an  robh  eòlas  cho  farsuinn  ris  anns  gacli 
raon  do  sgoilearachd.  Dh'  andeoin  so  uile  bha  e  iriosal,  faisge  'na  ghiiilan. 
Bha  e  'na  Oilfhear  ro-thèaruinte,  fior  fhallan,  agus  na  shearmonaiche 
soilleir  soisgeulach. 

Bha  e  'na  dhuine  ro-eireachdail  direach  'na  phearsa ;  maiseach,  fallan 
'na  shnuadh,  cha  'n  aithne  dhomh  cò  lionas  'àite. 


AITHNE  CPIRIOSD. 
"Agus    thubhairt  c  riu,   Iraichibh   air  feadh  an  t-saoghail  uilc,  agus 
searmonachaibh  an  soisgeul  do  gach  diiil."    Marc,  xvi.  15. 

Bha  mi  o  cheann  ghoirid  a'  leughadh  cunntais  air  craobh-sgaoladh, 
agus  air  soirbheachadh  an  t-soisgeil  an  tiribh  cein.  Agus  gu  dearbh  ièìn 
tha  e  'na  aobhar  taingealais  duinn  an  t-adhartas  a  rinn  sinn  o  cheann 
beagain  nine  ann  a  bhi  a'  cuimhneachadh  air  aithne  Chriosd,  agus  ann  a 
bhi  a'  toirt  gdill  di.  Tha  'n  ceum  toisich  aig  Albainn  's  an  obair  mhaith 
so,  mar  an  iomadh  deadh  aobhar  eile.  Ged  tha  so  uile  fior,  cha  'n  'eil 
àite  uaill  againn  fathast  mar  eaglais  Chriosduidh.  Oir  cha  'n  'eil  mi  ag 
ràdh  nach  bi  mòr  iongantas  air  an  leughadair  an  uair  a  chluinneas  e,  gu 
'n  do  dhiiilt  sinn  o  cheann  ochd  deug  agus  tri  fichead  bliadhna  mar  Ard- 
sheanadh  cluas  a  thoirt  do  'n  aithne  chudthromaich  so  a  dh'  fhàg  Ceann 
glòrmhor  na  h-eaglais  againn  mar  bhuill  fa  leth,  luchd-dreuchd  agus 
luchd-leanmhain. 

'S  a'  bhliadhna  1796,  thiiinig  tri  iarrtuis  air  beulaobh  na  h-Ard-Chùirt 
'na  suidhe  an  Dun-didin,  bha  dhii  dhiubh  o  Sheanaidliean  Fife  agus 
Tilhoraidh,  agus  an  treas  aon  o  dhuine  d'  am  b,  ainm  Uilleam  Mac 
Bheathain ;  b'  e  suim  nan  tri  iarrtus  so,  gu  'n  sealladh  an  t-Ard-Sheanadh 
ri  cor  nan  tirean  c6'm  a  bha  dh'  easbhuidh  an  t-soisgeil.  Mar  cheann  air 
a'  bhuidhean  a  bha  'n  aghaidh  aona  chuid  stiil  a  thoirt  air  na  h-iarrtuis 
so,  no  labhairt  idir  orra,  dh'  i^'irich  an  t-Urr.  Deòrsa  Hamilton  d  Glads- 
muir,  agus  labhair  e  air  a'  mhodh  so. 

"  'S  e,"  deir  esan,  "  gniomli  anabharracli  eu-ceillidh  eòlas  an  t-soisgeil 
a  chraobh-sgaoladh  am  measg  nan  cinneach,  finneadal,  borb  ;  's  e  so  cursa 
nàduir  a  tliilgeadh  bun  os  cionn.  Feumar  daoine  ath-leasachadh  o  'n 
leth  a  muigh  ma  'n  cuirear  an  soisgeul  a'  n  ionnseudh.  'S  coir  fòghluira 
feallsaoaclid  a  chur  thuca  an  toiseach.  'S  ann  tha  neach  's  am  bith  a 
chuireadh  an  soisgeul  gu  tir  chdin  a'  toilltinn  peanais  lagha." 

Ris  a'  ghluasad  so  aig  Mr  Hamilton,   chuir  Dr  Carljde,  Inbheresc, 
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aonta!  Thilgeadli  aobhar  mòr  nan  cinneach  air  ciil.  Dhitilt  Ard- 
Sheanadh  1796  tìsdeachd  a  thoirt  do  àithne  Chriosd.  Agus  mar  chom- 
harra  air  ar  meas  mar  eaglais  aig  an  am  so  air  feadhain  do  ghnè  agus  do 
chreud  Mhr  Hamilton  rinneadli  e  na  Dhoctor  Dkinity  goirid  as  a  dhèigh 
so.  Ged  a  's  beag  an  nine  o  so,  's  mòr  a  cliliii  a  choisinn  eaglais  na 
li-Alba  ann  an  craobh-sgaoladh  an  t-soisgeil. 

Cha  'n  'eil  sinn  acb  an  toiseach  na  h-obair  ghlòrmhor  so.  Tha  's  an 
Asia,  400,000,000,  Budach  ;  120,000,000,  Bràhmach  ;  60,000,000,  Mahom- 
edacli ;  tha  ann  an  Africa,  100,000,000,  sluaigh,  agus  is  cianail  an  smuain 
i  gu  'm  bheil  na  ceithir  buidlieanan  so  'nan  lucbd-iodlial  aoraidh.  An 
uair  a  chuireas  sin  ri  so  Papanachas  agus  creudan  grod  eile  na  h-Eòrpa 
agus  America,  bu  choir  do  aithne  Chriosd  greim  a  dheanamb  air  ar  cridhe, 
àite  f haotainu  'n  ar  n-ùruuigh,  agus  cuideachadh  fhaighinn  o'r  sporain. 


GUTH  A  MADRAS. 
"  Agus  chunnacas  sealladli  le  Pol  's  an  oidhche  :  Sheas  duine  àraidh  o 
Mhacedonia,  agus  ghuidh  e  air,  ag  ràdh,  Thig  thairis  gu  Macedonia,  agus 
cuidich  leinne."     Gniomh.  xvi.  9. 

Thainig  an  guth  so  gu  Pol,  a'  guidhe  air,  e  thighinn  a  nail  as  an  Asia 
do  'n  Eoinn-eòrpa  a  shearmonachadh  an  t-soisgeil  ann.  Cha  robh  e  eas- 
umhal  do  'n  ghairm  nèamhaidh.  Thainig  e  nail.  Agus  a'  cheud  searmoin 
a  rinn  e  air  fearann  Eòrpach,  thug  an  Tighearna  gnùis  di,  agus  dh'  fhos- 
gail  6  cridhe  Lidia.  Is  ioraadh  cridhe  o  'n  la  sin  a  dh'  fhosgail  an 
Tighearna  's  an  Roinn-eòrpa.  'S  iomadh  comain  fo  'n  bheil  luchd  nan 
cridheachan  fosgailte  so  do  'n  Asia.  Ri  cuid  do  'n  mhuinntir  so  tha 
duine  àraidh  o  Mhadras,  an  Asia,  ag  rcàdh,  Thifjibh  thairis  gu  Madras  agus 
cuidkhibh  leinne.  'S  e  ainm  an  duine  Ruthnum,  agus  is  e  an  guth  leis  am 
bheil  e  a'  guidhe  oirnn  dol  thairis  gu  INIadras  a  chuideachadh  leòtha,  an 
sgeul  aithghearr  a  leanas. 

An  Earrach  na  bliadhna  1859,  thug  na  missionaries  an  aire  gu  'n  robh 
toil  aig  duine  òg  d'  am  b'  ainm  Piuthnum  a  bhi  air  a  ghabhail  a  steach  do 
'n  Tigh  Mission,  an  dùil  gu  'm  baisteadh  iad  e.  Bha  a  mhuinntir  'na 
aghaidh  an  ceum  so  a  thoirt.  Air  do  'n  cluiis  a  bhi  mar  so,  agus  air  do 
'n  òganach  Innseanach  fein,  a  bhi  fo  cheithir  bliadhna  deug,  a  rèir  breith 
Sir  Cristopher  Raulinson  cha  b'  urrainn  na  missionaries  a  ghabhail  a  steach. 
Air  da  phàrantan  so  fhaicsinn,  ghabh  iad  fàth,  agus  ghlac  iad  Ruthnum 
bochd,  agus  thug  iad  leò  e  gu  taobh  deas  India  ceudan  mile  à  Madras. 
Ach  cha  b'  fhada  an  deigh  so,  gus  an  do  nochd  Ruthnum  e  fein  a  rithist 
aig  an  Tigh  Mhission  bog  fliuch  le  sàile,  agus  dh'  aslaich  e  orra  gabhail  ris. 
Air  dhoibh  dh'  fheòraich  deth  c'  arson  a  bha  e  cho  fliuch,  agus  gu  dè  mar 
a  f  huair  teicheadh  o  a  chàirdean  iodhal-aorach,  dh'  innis  e  doibh.  An 
uair  a  thàr  e  as  agus  a  dhiochuimhnich  e  tigh  athar  agus  a  mhàthar,  a' 
teicheadh  o  bhaile  na  leir-sgrios,  lean  iad  e.  Ach  an  trà  ruigeadh  an 
Inchd-tòrachd  aona  bhaile  bhiodh  Pvuthnum  am  baile  eile.  Air  dlia 
Pondicherri  a  ruigheachd  reic  e  a  chluas  fhàinneachan  òir,  chum  an 
t-slighe  a  chosnadh  dha  gu  Madras,  a  bha  fathast  ceud  mile  uaithe. 
Bha  'n  ceud  mile  so  do  mhuir  eadar  e  agus  ceann  a  thuruis.  Thug  e 
gach  peighiun  a  bh'  aige  do  dhuine  a  bheireadh  an  t-aiseag  dha.    Rinn 
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iad  inneal-aisig  do  thri  mirean  do  fhiodh  garbli  air  an  coangal  r'  a  clieile. 
Tliug  e  letli-cheud  uair  an  uaireadair,  gun  cliadal,  gun  deòch,  air  an 
t-slaod-fhiodh  so  mu  'n  do  rainige  Madras,  ceud  mile  mara  uaithc  Cha 
ruig  mi  mi  leas  a  ràdh  gu  'n  do  ghabli  ua  midsionan'cs  ris  le  subhachas, 
agus  gu  'n  do  bliaist  iad  e  le  ghirdeaclias. 

Tlia  llutlinum  an  ainm  da  cheud  muillion  Innseanacli  iodhal-aodliracli, 
ag  radii  riut,  Thig  thaivis  gu  Mudras  agus  cuidich  leinne. 


AN  FHIONAIN. 

1.  'S  e  'cheud  iomradli  a  th'  againn  air  an  fhionain,  fion-gharadh 
Noah.  _  'S  i  aon  do  chraobhan-meas  nàisneach  Asia.  Tha  i  'fcàs  gu  nàdur- 
rach  aig  caladh  a'  cliuain  Chaspiain.  Bha  agus  tba  Tir  a'  Gheallaidh 
aiumeil  air  son  fiou-liosan  agus  dearcan-fiona.  Bha  eadhon  aig  toiseach 
eachdraidh  fionain  gu  lùidir,  lìonmhor,  cinneasacli  am  Palestin,  gus  an  d' 
thuirt  lacob  mu  iudah  a  mhac  ;  "a'  ceangal  a  shearraich  ris  an  fhionain 
agus  loth  'asail  ris  an  fhionain  thaghta  :  nigh  c  'eudacli  am  fion,  agus  a 
thrusgan  am  fuil  nam  fion-dhcarc/'  (led  nach  mòr  a'  s  fhiach  an  diugh 
fionain  na  h-Eiphit,  bhi  i  o  shean  ro-chliiuteach  air  son  a  gàraidh-fhìona. 
Oir  is  0  'n  ath-chunntas  a  th'  againn  air  an  fliionain  am  bruadar  an  àrd- 
bhuidealair  an  uair  a  bha  Joseph  'na  phriosanach  's  an  Eiphit.  Tha  ris 
Dia  a'  coimeas  'caglais  ri  fionain  a  thug  e  mach  ;is  an  Eiphit,  agus  a 
shuidbich  e  am  Palestin.  Ach  an  duigh  cìia  mhòr  thirean  's  nach  faig- 
hear  an  fhionain  a'  cinntinn  aon  chuid  gu  nàdurrach  no  gu  h-innleach- 
dach.  Tha  crios  do  fhion-liosan  a'  toiseachadh  an  iar  aig  iighdeau  Phor- 
tugail  agus  a'  crlochnachadh  an  ear  aig  eirthir  India.  Gheibhear  a  nis 
luchd-deasachaidh  nam  fionainean  le  an  garaidh-fhiona  an  Africa,  an 
America,  agus  an  Australia.  Chunnaic  mi  lein  fionain  mhaiseach,  thorach 
le  an  dearcan  mora,  cnapach.  agus  Ic  am  bagaidean  lionmhor  troma  a'  fas 
gu  frasach  tiugh  an  tighean-teas  ann  an  Eileanan  agus  air  Tirraor  na 
Gaidhealtachd. 

Ged  nach  faicear  aig  an  am  so  croinn-fhiona  le  'm  bagaidean  tomadach 
a'  fas  ann  an  gleann  Escoil,  na  am  measg  dhaingichean  Engedi,  na  air 
aonaichean  bòidheach  Lebanoin  ;  gidheadh  tha  fathast  fionain  Hebroin 
an  diithaich  nam  fionlios, — Tir  Chanaain, — a'  toirt  barr  air  gach  fiouan. 

2.  Gàradairenchd  namfion-gharadh.  Am  Palestin  tha  'n  fhionain  mar 
a'  s  trice  suidhichte  air  malaidhean  barrabhallach  nan  uchdaichean 
grianach,  am  measg  nam  fuaran  agus  nan  alltan  sriiilach.  Tha  na  seana 
gheugan  a'  luidlie  air  an  làr,  agus  na  feadhain  òga,  thorach  air  an  togail 
fiuas  air  na  barrabhallan,  agus  air  bàbhainnean  deanta  do  sheana  chraobh- 
an.  Nam  bu  reidhlean  còmhnard  làr  an  fhion-liois  thogtadh  balla  garbh 
do  chlachan  agus  chrochtadh  ris  na  cranna-fiona,  air  taobh  na  grcine 
dcth  ;  air  an  luidhe  so  dh'  abuicheadh  na  dearcan  'n  am  bagaidean  tiugha. 
Bha  croinn-lhiona  'na  uairibh  air  an  cur  ann  an  ciiirtibh  nan  tighean,  a' 
taiceachadh  air  callaidibh  fiodha,  agus  an  aimsir  theath  na  bliadhna  bha 
so  'na  dhidean  o  'n  teas.  "  Agus  ghabh  Iudah  agus  Israel  còmhnuidh  gu 
tèaruinte,  gach  fear  fo  a  chrann-fiona,  agus  fo  a  chrann-fige  fein,  o  Dhan 
eadhon  gu  Beer-seba,  rt^  uile  l;\ithean  Sholaimh." — 1.  High,  iv.  25  ;  Faic 
Micah,  iv.  4 ;  agus  Eoin,  i.  48. 

'S  au  Eadailt  tha  lucUd-saothrachaidh  na  fionain  'g  a  togail  suas,  agus 
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'g  a  cuartagachadli  timchioU  air  stuic  nan  seana  cliraoblian.  'S  an  Fhraing 
agus  's  a'  Ghearmailt  tlia  na  cranna-fiona  laga  air  an  cumail  nan  seasamh 
mar  tha  'pbeasair  le  slataibh  caola.  Ann  an  tighean  teas  an  àite  so  tha 
na  fiouain  air  an  ceangal  ris  a'  blialla,  mar  tha  'u  t-eidheaun  ri  taobh  nan 
tigbean. 

Tba  'n  fbiouain  cho  lag,  meat  air  an  aou  làimb,  agus  cbo  tarbbacb, 
feumail  air  an  laimb  eile,  gus  an  eigiu  do  'n  gbaradair  gbrùnndail  ballacba- 
diouaidb  a  tbogail  timcbioll  uirre,  a  cbumail  a  freumbau  agus  a  geugan,  a 
blatb  agus  a  meas  o  'n  spiiinneadair,  o  'n  tore,  agus  o  'n  t-siomiacb.  Cba 
'n  e  mhàin  sin,  ach  tba  'm  fear-deasacbaidb  sgileil  a'  barradb  agus  a' 
glanadb  meòir  agus  meauglain  na  fionain  gach  bliadbna,  cbum  gu  'n 
gixilain  i  tuilleadli  toraidb.  Tba  na  gengan  toracb  air  am  barradb  agus 
air  an  glanadb,  cbum  gu  'n  toir  iad  uapa  toradb  ui  's  pailte  agus  ni  's 
fèarr ;  acb  tba  na  meòir  cbaola  neo-tboracb  a  mbàin  air  am  barradb,  db' 
fbeucb  an  giulain  iad  toradb.  Tba  'u  garadair  a'  toiseacbadb  air  na 
geugan  neo-tboracb  a  bbarradb  an  toiseacb  Mliarch,  an  uair  a  tba  na 
crutbacbaicb  a'  teannadh  ri  cruinneacbadb.  A'  gbeug  a  cbaidb  a  bbar- 
radb am  March,  ma  's  e  's  nacb  'eil  i  gealltiunn  toraidb  a  gbitilan,  tba  i 
air  a  barradb  an  dara  uair  ?.i\  April,  agns  ma  's  e  is  gu  'm  bbeil  i  fatbast 
neo-gbealltanacb,  tba  i  air  a  barradb  an  treas  uair  am  Mwj ;  niur  toir  i 
nis  toradb  uaipe  cba  bharrar  tuilleadb  i,  acb  measar  i  mar  gìièig  gun 
toradb  air  crionadb.  So  mar  tba  meòir  nan  geugan  toracb  fa  leth  air  an 
làimbseacbadb.  Feumar  air  uairibb  meur  a  gbearradb  bbàrr  na  geige 
toraicb,  cbum  gu  'n  giulain  i  toradb  a  's  fèarr  ;  acb  feumar  a'  gbeug  neo- 
tboracb,  i  fein,  agus  a  cuid  mbeur  a  gbearradb  agus  a  tboirt  buileacb  air 
falbb,  agus  o  nacb  urrainnear  feum  's  am  bitb  a  dbeanamb  di,  tilgear  'san 
teine  i  mar  cbonnadb.     Faic  Esec.  xv.  2,  5 ;  Eoin.  xv.  2,  G. 

Tba  'n  fbionain  air  a  glanadb  air  an  dòigb  so  ; — gabbaidb  an  garadair 
an  sgian-sgatbaidb  agus  ni  e  gearradb,  no  eaga,  an  stoc  na  fionain,  no  ann 
an  crann  na  geige,  agus  tre  so  sruitbidb  an  drocb  stutb  agus  an  snotbacb 
neo-fballan  a  macb,  agus  air  a'  mbodb  so  tba 'n  crann  agus  a' gbeuo- 
a  bbàsaicbeadb  araon  air  an  gleidbeadb  beò.  Feumaidb  am  fear-saoitb- 
reacbaidb  mòr  sgil  a  bbi  aige,  air-neo,  an  àite  an  fbionain  a  gblanadb,  's 
ann  a  mbarbbas  e  i.  So  an  ni  ris  an  abrar  fuileacbadb  na  fionain  ;  obair 
a  ta  'na  sambladb  soilleir  air  an  dòigb  's  am  bbeil  Dia  a'  smacbdachadh 
gacb  mac,  agus  gacb  nigbean  ris  an  gabb  e. 

3.  Tional  nam  fion-dhearcan.  Tba  na  dearca-f iona  Ian  abuicb  fior- 
tbòiseacb  an  fbogbaraidb.  Tba  iad  aon  cbeud  air  an  gleidbeadb  mar 
bbiadb,  no  air  am  brutbadb  's  an  amar  cbum  f  ion  a  dbeanamb  dbiubb. 
'S  ann  mar  bbiadb  a  bu  mbò  bba  clann  Israeli  a'  deanamb  feum  diubb. 
Tba  e  cosmbuil  gu  'n  robb  brutbadairean-fiona,  ionadan-brutbaidb  nam 
f  ion  dhearc,  agus  amair-f  biona  gle  tbratb  am  measg  Eipbiteacb  agus 
Eabbruidbeacb.  Air  na  seòrsaibb  amair-brutbaidb  a  bb'  ann  o  sbean,  no 
air  dabhaicbibh-fiona  an  ama  so,  cba  'n  'eil  mi  dol  a'  labbairt.  B' 
fhèarr  leam  fein  gu  mòr  na  dearcan  slàn,  fallan,  na  an  siigb  a  bbrutbar 
asda,  agus  a  tba  air  a  mbeasgacbadb  le  stutban  buaireasacb  eile. 

4.  Dioghlum  Spioradail  o  'n  fhioncdn. — Tba  'n  fbionain  a'  samblacbadh 
a  macb  a'  cbreidmbicb  agus  eaglais  Cbriosd.  "  Tbug  tbu  fionain  as  an 
Eipbit ;  thilg  tbu  macb  na  cinnicb,  agus  sbuidbicb  tbu  i,"  Salm.  lxxx.  8. 
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'•  Bha  aig  fear  mo  gliri\idh-sa  fion-lios  air  cnoc  ard  tarbhach,"  Isa.  v,  1. 
Cha  mhòr  gu  'm  blieil  taobli-duilleig  do  bhàrdaclid  an  Sgriobtuir  's  nach 
faighear  an  fhionain  fo  'n  cìdiù  so.  2.  Gne  agus  feartan  nafionain.  Ged 
tha  'n  crann-fiona,  le  a  glieugaii  lionmlior,  caol  agus  anmhann,  tha  nearfc 
làidir  aige  's  an  taobli  a  stigh  deth,  gu  feum  maitli  a  dheanamli  do  re- 
amlirachd  agus  do  thaisealachd  na  talmliainn.  Le  a  mheoir  agus  le  a 
inheanglain  so-lubaidli  greiraichidli  e  ris  an  leamlian  no  ris  a'  chreig.  Le 
a  dhuilleacli  mhaotli  tha  raòr-chìocras  air  a  dh'  òl  a  steacli  blàthas  na 
grèine  agus  dritichd  nam  fras.  Tha  'bhagaidean  dhearc  'nan  òirdhearcas 
air  aghaidh  nàduir  agus  'nan  ceòl  do  chridhe  an  fhogharaidh.  Mar  so 
tha'n  t-anam  grasmhor,  ùrail,tais  ann  an  sògh  ua  li-iriosalachd  dhiadbaidh; 
a'  miannachadh  gràs  ùrachaidh  mar  fhrasaibh  dh'  uisgicheas  am  fonn, 
agus  an  geall  air  solus  grian  na  fireantachd  '§  an  ionad  fholuichte  ;  tha 
e  mar  an  ceudna  le  meòir  neo-fhaicsiuneach  a'  chreidimli  a'  taiceachadh 
air  CREAG  NAN  AL,  agus  a'  greimeachadh  ri  CRAOBH  NA  BEATHA. 

5.  Cha  mhòr  gu'm  bheil  craobh  ann  cho  tartmhor  ris  an  fhionain.  Tha 
i  beò  mar  gu'm  b'  ann  air  na  dh'  òlas  i  do  'n  driùchd,  agus  air  na 
dheòthlas  i  ds  an  fhuaran,  ghlan,  fhallan.  Tha  mar  so  tart  air  anam  an 
fhirean  an  geall  air  amhainn  na  beatha  ta  aig'  Dia. 

6.  IS  MISE  AN  FHIONAIN  FHIOR,  deir  Criosd.  Is  esan  an 
fhionain  agus  is  iad  a  shluagli  na  geugan.  Is  esan  freumh  agus  crann- 
fiona  beatha  nan  grùs,  na  glòir,  agus  gach  maith  aimsireil  do  gàch  meur, 
meanglan,  agus  geug  a  shuidhich  an  Treabhaiche  Neamhaidh, — an 
t-Athair.  'S  e  'n  gàradh-fìona  riògliachd  nan  gràs  a  bhos,  agus  rioghachd, 
na  glòire  shuas.  Is  i  an  fliionain  fhior,  Criosd  as  am  bheil  gach  geug 
shuas  agus  a  bhos  a'  fas,  agus  air  am  bheil  iad  uile  an  crochadli  air  son 
beatha,  neart,  toradh,  agus  seasmhachd.  'Tha  'n  aon  ghnè  beatha  aca  uile, 
aig  na  geugan  beaga,  laga,  cho  maith  agus  aig  na  geugan  mora,  làidir. 
So  firinn  cho  comhfhurtachail  a'  s  a  bhuineas  do  shluagh  anshocrach, 
agus  diblidh  an  Tighearna. 

Tha  tri  seòrsaclian  gheug  ann, — dithis  dhiubh  do  'n  aon  ghne  ;  ach 
an  treas  seursa  tur  dhealaiclite  !  ''S  iad  a'  cheud  da  sheorsa  na  fior  gheu- 
gan  aig  am  bheil  aonadh,  beò,  creidmheach,  tri-fiUte,  na  fireantachd,  na 
h-uchdmhacachd,  agus  na  naomhachd  ris  an  fhionain  fhior.  Tha  cuid 
diubh  so,  glan,  naomhaichte,  glòraichte  shuas.  Tha  chuid  eile  diubh 
fathast  a  bhos,  'g  am  barradh  agus  'g  an  glanadh,  no  ri  blii  air  am  barradh 
agus  air  an  glanadh.  Iad  so  uile  làmhsaichidh  an  Deadh  Gharadair,  an 
Spiorad  Naomh,  gu  h-eifeachdach  le  claidheamh  geur  dà-fhaobhair  an 
Fhocail,  agus  le  sgian-sgathaidh  nam  freasdal. 

'S  e  'n  treas  seòrsa  na  geugan  aig  nach  'eil,  ach  aonadh  o  'n  leth  a 
rauigh  ris  an  fhionain  fhior, — muinntir  aig  nach  'eil,  ach  aonadh  tre  na 
meadhona  follaiseach  ris  an  eaglais  fhaicsiunich,  agus  aig  nach  'eil  aonadh 
spioradail  anma  ri  Criosd,  Ceann  na  h-eaglais  neo-fhaicsinnich  ;  dream 
aig  am  bheil  co.slas  na  diadhachd,  ach  a  ta  'g  àicheadh  a  cumhachd.  Iad 
so  uile  bheir  e  air  falbh  mar  chrionach,  agus  tilgear  's  an  teine  iad  !  ! 
Tha  'n  fhionain  fhior  agus  a  fior  gheugan  'nan  raon  cho  farsuinn — 'nan 
smuain  cho  taitneach,  glòrmhor,  gus  an  teirgeadh  araon  cainnt  agus  ùine 
orm  ;  uime  sin  feuniar  stad. 

E.  M.  L. 
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lASGACH. 


AlG  AN  AMHAINN  BOSPORUS. 

'S  lOMADH  ni  a  bhios  na  Goill  a'  cur  ds  leth  nan  Gaidheal ;  slaodaireaclid 
salachar,  is  lunndaireachd ;  agus  gu  h-àraidh  cho  beag  agus  a  tlia  do- 
dbfchioU  sior-leanailteacli  mu  'n  Ghùidheal.  Acli  mu  na  nithe  so  cba  labb 
air  mi  an  dràsd  ;  's  aithne  dhomh  na  Gàidbeil  ni  's  feàrr  na  gu  'n  skiig 
mi  a'  h-uile  tuaileis  a  chuireas  aineobaicb  ds  an  letb.  Cha  'n  e  sin  amhàin  ; 
chleacbd  mi  mo  pbeann  uair  no  dbà  a  'n  dion  ;  acb  cha  'n  f  heud  mi  air  a 
slion  sin  gun  uireasbhuidhean  mo  cbombaltan  Gàidhealach  a  tboirt 
fainear.  Tlia  iasgairean  'nan  daoine  treuna  neo-sgàthach  anns  gacb 
cearnaidh  anns  am  faighear  iad  ;  o  cbnuic  lacbdunn  na  Bosporuis  gu  cnuic 
cbiara  Leòdhais.  Gidheadh  anns  a'  Pharlamaid  's  an  Earrach  so  cbaidh 
thòisich  aon  do  na  buill  air  cur  ds  leth  nan  Iasgairean  Eirionuach  agus 
nam  feadhainn  Ghdidhleacb  gu  'n  robh  iad  slaodach,  nach  robh  iad  cho 
dicbiollach  ris  an  f  headhainu  Ghallda.  Ach  cha  b'  f  hada  a  bha  an  t-OUa 
MacLachlainn  an  Dùnèideann  aig  an  Ard-Sheanadh  a'  tilgeadh  sud  bun 
OS  ceann.  Tha  f  hios  agam  gu  'm  bheil  an  t-iasgair  Gàidhleach  cho  fearail, 
cho  buadhmhor,  agus  cho  deanachdach  ri  Bucaich,  Searaich,  no  Goill 's 
am  bith ;  agus  's  anu  a  chionn  's  gu  'm  bheil  mi  creidsinn  so  a  chuir  gu  'm 
bheil  mi  air  son  gu  'n  ionnsachadh  iad  leasan  mu  iasgach  ann  an  seadh  a 
's  àirde.  Tha  tomhas  mòr  do  dhiadhachd  bheò  agus  eudmhor  feadh  na 
Gàidhealtachd ;  iad  lionmhor  aig  am  bheil  eòlas  farsuinn  agus  domhain 
air  teagasg  sgriobturail ;  ach  shaoileadh  neach  nach  'eil  iad  idir  cho  beò 
no  cho  eudmhor  mu  dheadh  oibrean  agus  a  tha  na  Goill ;  seadh, 
nach  fhaighear  iad  gu  pearsont  'g  an  cleachdadh  fèin  ann  an  cur  air 
aghaidh  aobhar  Chriosd  am  measg  an  compairean.  Ma  ta,  's  e  so  a  ta  toirt 
orm  labbairt  an  drasd.    Tha  e  ann  an  tomhas  soilleir  nach  'eil  na  Gdidheil 
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clio  dichioUacIi  anu  a  blii  toirfc  muinntir  eile  a  dli'  ionnsuidh  staid  iia 
nuadh-bhretli  air  an  d'  fhuair  iad  fein  eòlas  agus  a  tlia  na  Goill.  A  nis 
bu  mhaith  Jeam  gu  'm  faicinu  na  Giiidheil  ni  b '  eudmhoire  anu  a  bhi  'g 

iasgach  air  son  Chriosd, ann  a  bhi  a'  treòrachadh  an  compauacb  a  dh' 

ionnsindh  a'  Chuspair  Ghlormlioir  sin  a  's  e  beatlia  nan  grds  dhoibh.  A 
tlmilleadli  air  doimhneaclid  am  breithneacbaidh,  agus  farsuinneacbd  an 
eòlais  sgi'iobturail  bu  nihaitli  Icam  gu  'm  fjiicinn  na  Gaidheil  a'  cur  riutha 
sud  obair  cudinhor  clileachdmbor  leanailteach  ann  an  aobhar  Chriosd ; — 
bu  luliaith  learn  gu  'n  tugadh  iad  leo  air  mhodh  sònruichte  brigh  nam 
briathran  ud,  "  Lean  niise  agus  ni  mi  iasgaireau  air  daoiue  dhiot." 


AN  LILI. 

"  Fòghlumaibh  cionnus  a  ta  na  lilidhean  a' fas  's  a'  mhacbair;  cha 
saothraich  iad,  agus  cha  sniomh  iad.  Gidheadh  a  ta  mise  ag  ràdh  ribh, 
Nach  robh  Solamh  {{'in  'na  uile  glilòir  air  eudachadh  mar  aon  diubh  so." 
(Mata.  vi.  28.)  Tha  sinn  a'  fòghlum  o  Lusadairean  gu'm  blieil  iomadh 
seòrsa  lili  ann.  Am  measg  nan  seòrsachan  so,  tha  triuir  a  tha  do  'n  aon 
ghnd  agus  chruth,  ach  a  mliain  dealaichte  'nan  dath  ;  mar  a  tha,  an  lili 
gheal,  an  lili  bhuidhe,  agus  an  lili  scàrlaid,  no  mar  a  their  cuid  rithe  so 
am  martagon.  A  nis  a  's  ceist  dhuilich,  cò  d'  an  triuir  so  air  am  bheil 
an  Sgriobtur  a'  deanamh  iomraidh.  Rinn  an  Lusadair  mòr  agus  ainmeil 
sin,  Sir  W.  J.  Kooker,  athair-ceile  an  Urr.  an  t-Olla  W.  Mac  GiUebhrà,  a 
mach  gur  h-i  lili  a'  BhiobuiU  an  lili  dhearg — am  martagon  scàrlaid.  Is 
ceist  i  nach  deachaidh  fathast  a  freagairt,  An  i  an  lili  gheal  aon  do  lusan 
nàisneach  Phalestin.  Ach  ged  nach  'eil  lili  gheal  nan  garaidhean  a'  fas 
gu  nàdurrach  "'s  a'  mhachair"  ann  an  Diithaich  a'  Gheallaidh,  tha  aon  ni 
a  tha  fior  mu'  deibhinn,  gu'm  bheil  an  lurg  aice  cho  laidir  gus  an  dean  e 
feum  air  son  connaidh.  Tha  i  mar  so  a'  freagairt  do  'n  chliti  so,  gu'm 
feudar  a  "  tilgeadh 's  an  àmhuiun." 

Ged  tha  an  lili  bhuidlie  fior  mhaiseacli  agus  rioghail,  cha'n  'eil  i  chum 
feuma  's  am  bith  mar  chonnadh. 

A7i  lili scàrlaid. — Tha  i  so  gus  an  la  an  diugh  "a' fas  's  a' mhachair" 
am  Palestin.  Tha  an  seòrsa  so  fathast  ro  lionmhor  timchioll  sliabli  Iha- 
boir,  agus  mu  bheanntan  Nasareit.  Buinidh  gach  cliti  dhi,  a  bhuineas 
do'n  lili  air  am  bheil  Criosd  agus  Solamh  a'  deanamh  iomraidh.  Tha  an 
lurg  aice  feumail  air  son  connaidh  ;  tha  i  a'  fas  's  a'  mhachair ;  mar  a  s' 
trice  anns  na  glinn  ;  ro  thric  am  measg  droighnich ;  a  dath  scarlaid, — 
"  tha  bilean  Fir-mo-cihrcndli-sa  mar  lilidhibh, — 's  e  sin  dearg. 

Charuig  mi  leas  dol  a  labhairt  air  lilidhean  maiseach  nan  lios,  nan  coirc, 
agus  nan  loch  agaiun  fciu.  Tha  mi  an  dtiil  gu'm  bheil  sibh  uile  eòlach 
orra  so. 

FògJilum  0  na  lilidhean.     "Thugaibh  faiuear,"  deir  Criosd,  "na  lili- 
dhean." 

1.  Gliocas  DM.  Tha  an  lili  a'  fas  'na  h-uile  mhaise  's  a'  mhachair 
fhosgailte,  agus  cha'n  ann  an  tighean-gloine  grianach.  Tha  i  eadhon  's 
a'  ghieann  iseal,  riiisgtc,  a'  toirt  bàrr  air  High  Solamh  fein  "  'na  uile 
ghlòir."      Ghcibhear  mar  so  na  criosduidheau  a  's  maisiche  ann  an  gleaun 
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na  li-iriosalacTid  dhiadhaidh,   fada  o  glireadhnaclias  nan  aiiidiadhaidh, 
agus  0  oirdhearcas  nan  caistealan  riomliach. 

2.  Freasdal  an  Tighearna.  Tha  an  lili  a'  fas  am  measg  droiglmicli. 
Agus  ged  dh'fheudas  bioran  geura  au  droighiu  a  bin  a'  dol  an  sas  innte  ; 
gidheadh,  a  reir  a'  h-uile  coslais,  tha  ise  eadhou  's  an  t-suidheacbadli  so 
barraichte — seadh  uile-òirdliearc.  Tha  mar  so  am  fior  chriosduidh,  cha'n 
ann,  cosmhuil  ri  manaich  agus  ri  cailleaclian-dubha  na  Ptoimh,  druidte 
steach  le  clach  is  aol  o  bhi  a'  measgacbadh  le  a  cho-chreutairean  's  an 
t-saoghal  so.  Tha  a  chuid  fein  do  dhraghan  agus  do  chiiraman  na  beatha 
so  aige.  Ach  tha  a  ghne  agus  'eugas  a'  fianuiseachadh  gu'm  bheil  e  tur 
dhealaichte  o  dhroighneach  crosta,  coirbte  an  t-saoghail  so. 

4.  Bahhadh  o  'n  lili.  Tha  aig  an  lili  agus  aig  an  droighionn  an  aona 
gbne  talmhainn,  uisge  agus  greiue.  Tha  an  lili  a'  toirt  uaipe  maise, 
gràdh  agus  iocshlaint ;  ged  nach  toir  an  droighionn  uaithe  ach  draineagan 
cruaidhe,  tioram,  agus  drisean  geura,  fuath-thoillteanach.  "  Do'n  aon 
dream  tha  sinn  'nar  bolfcrach  bàis  chum  bàis  ;  agus  do'n  dream  eile  'nar 
boltrach  beatha  chum  beatha."  'Sea  tha  a  dhith  oimne  atharrachadh 
gnè;  Tmilianachas  an  Treabhaiche  Neamhaidh, 

E.  M.  L. 

AN  COMUNN  BEEATUNNACH. 
I. 
"  OiR  riamh  o  chruthachadh  an  t-saoghail  a  ta  a  nithe-san  nacli  feudar 
fhaicinu,  eadhon  a  chumhachd  siorruidii  agus  a  dhiadhacud  air  am 
faicinn  gu  soilleir,  air  dhoibh  bhi  so-thuigsinn  o  na  nithibh  a  rinneadh  ; 
ionnus  gu'm  bheil  iad  gun  leithsgeul  aca."  Eom.  i.  20.  Gne  agus  crloch 
«'  Ohomuinn. — Tha  e  air  a  dheanamh  suas  do  fheallsanaich  agus  do 
nadurraich, — fir  agus  mnathan.  'S  e  an  raon  sgrtidaidh  a  tha  aca,  obair 
a'  chruthachaidh,  dealaichte  o  thoil  fhoillsichte  a'  Chruitheir — Leabhar 
a'  chruthachaidh  nadurra,  tur  sgaraichte  o  Leabhar  an  Fhocail.  Tha 
coinne  mhòr  aca  gach  bliadhna,  ann  an  aon  do  bhailtean  mora  Bhreatuinn 
no  Eirinn.  Tha  iad  a'  roghnachadh  ceann-suidhe  bliadhnail,  a  tha  a' 
fosgladh  na  coinne  le  òraid  air  cuspair  araid  air  am  bheil  e  mion-eolach. 
Le  so  tha  ghaoir  roimh  chath  a'  toiseachadh.  Tha  cothrom  labhairt  a  nis 
air  a  thoirt  do  bliuill  a'  chomuinn  a  reir  an  gnd.  Tha  nis  feara  agus 
mnài  a'  tighinn  mar  na  seilleana,  luchdaichte  leis  gach  barail  is  seaiiachas 
fo  chromadh  an  domhan.  Is  iomadh  collunn  gun  cheanu,  agus  ceann 
gun  chasan  a  thig  air  bòrd  aca.  Cha'n'eil  mi  idir  an  aghaidh  fior 
f  heallsanachd  agus  sàr  sgoilearachd  nan  nàdurrach ;  oir  bha,  tha,  agus 
bithidh,  tearc  dhiubh  'nan  daoine  geura,  breithneachail,  diadhaidh,  o'n 
dioghluimear  mòfan  eòlais  ro  fheumail.  Ach  is  culaidh-bhròin  gu'm 
bheil  aireamh  nach  gann  diubh,  aineolach  air  a'  Bhiobull ;  agus  cuid  eile 
dhiubh,  'nan  luchd-àicheidh  air  Dia.  Teallsanaich  neo-fheallsanachail,  a 
bheir  gach  neach  agus  ni,  neo-chruthaichte  is  cruthaichte,  neo-fhaicsin- 
neacli  is  faicsinneach,  spioradail  is  corparra,  gu  caithir  breitheanais  an 
reusan-san  chum  breith  agus  binn  a  thoirt  orra.  Agus  mur  glac  an  reusan 
mi-reusanta  aca-san,  toiseach  is  crioch,  nàdur  is  gne,  modh-riaghlaidh  is 
dòighean-oibreachaidb  gach  bith  is  gach  dadum,  air  nèamh,  air  an  talamh, 
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agus  fo'n  talamli,  tilgear  air  falbli  iad  mar  glial  droch  mbiotailt.  Gliocairean 
iieo-glilic  a'  sireadh  gliocais,  agus  a'  diùltadh  eùlais  a  ghabliail  air-san  is 
e  Gliocas.  "  Oir  an  uair,  ami  an  gliocas  nacli  b'  aithne  do'n  t-saoghal  so 
Dia  tre  ghliocas,  bu  toil  le  Dia  le  amaideachd  an  t-searmonachaidh  iadsan 
a  shlànachadh  a  ta  creidsiun."  1  Cor.  i.  21.  Cluinu  feallsauacli  Gaidli- 
leach, — 

"  Co  chnartaicheas  do  bbitli  a  Dhè  ! 
An  Doirabne  'sUluig  gacli  reusan  suas  ; 
'Nan  oidhirpibli  tha  aingle  's  daoin 
Mar  shligean  maoraich  'glacadli  chnain." 

"  An  cruthacli'  clia  dean  le  uile  ghlòir, 
Lan-fhoillseachadh  air  Dia  nam  feart, 
Cha'n'eil  's  na  li-oibre  ud  gu  k^ir, 
Acli  taisbean  earlais  air  a  ueart." 

11. 

BeacMan  nam  feallsanach.  'S  e  am  fallsaire  an  t-Olla  Tiudall  a  's 
ceann-suidlie  air  a'  Chomunn  Bhreatunnacli  am  bliadima. 

1.  Tindall, — 'S  i  barail  an  nàdurraicli  so,  gu'n  do  sbiolaicli  gacli  creutair 
beò,  duine  agus  ainmbidb — corp  agus  anam  o  dbus  teinuteacli  nan  reul. 
Tha  an  duine  geur,  fòghluimte  so  ag  àicheadb  spioradalachd  agus  neo- 
bhàsrahoireachd  an  anraa.  Cha'n'eil  e  cur  eadar-dhealacbaidh  's  am  bith 
eadar  spiorad  agus  corp.  Tha  e  a'  smaointeachadh  gu'm  bheil  aig  spiorad 
feòil  agus  cnàmhan  mar  a  ta  aig  corp.  Ach  is  e  a  thuirt  Criosd,  "  Cha 
'n  'eil  aig  spiorad  feòil  agus  cnàmha,  mar  a  chi  silih  agamsa."  Luc.  xxiv. 
39.  Tlia  mar  so  an  t-oil-fhear  Tindall  a'  deanamh  an  anma,  do'n  aoii 
gii6  thalmhaidh,  dlie'n  do  rinneadh  an  corp.  'S  i  a  chreud  nach  'eil 
buaidli  no  feart  ann  an  anam,  no  ami  an  corp,  nach  faighear  ann  an  sgonn 
cloiche,  no  ann  an  stoc  maide.  Oir  gu'n  do  chinn  araon  corp  agus  anam 
il  duslach  nan  reul  a  thàrmaich  am  broinn  neul  teinnteach  nan  rionnag  !  ! 
Cha  deach  na  scan  Sadusaich  fci)i  cho  fada  r'  am  bràthair  Tindall.  Feudar 
a  radh  mu"n  reusanach  bhochd  so,  "gu'n  d'  fhàs  c  dlomhaiu  'na  reusona- 
chadh  fein,  agus  gu'n  do  dhorchaicheadh  a  chridhe  amaideach." 

2.  Huxley. — So  fear  eile  do  bhuill  a'  chomuinnso.  Oileadair  iomraiteach 
agus  fòghlumaiche  cliìiiteach.  'S  e  a  bheachd-san,  gu'n  do  shiolaich  an 
duine  agus  a'  bhriiid  o'n  aon  silein  ;  nach  'eil  annta  uile  ach  innealan- 
gluasaid  mothachail.  Tha  e  ag  àicheadh  neo-nitheachd  an  anma.  Air 
beachdan  eile  an  fhir  so  cha  leudaich  mi.  Is  Sadusach  esau  mar  an 
ceudua ! 

3.  Darwin. — So  ball  urraniacli  eile  a  bhuineas  do'n  Chomunn.  Ach 
ghabhainn  so  clàir  dheug  na  Braiaich  ma'n  tugainn  duibh  gòarr-chùnntas 
air  creud  an  n:\durraich  bhior-shuilich  ghniomhaich  so ;  oir  cha  mhòr  nach 
do  labhair  e  air  gacli  cuspair  fo'n  ghrein  agus  os  a  cionn.  Feudaidh  mi 
cò-dhiù  a  radh,  gur  h-i  blaigh  d'  a  chreud,  gu'n  do  shiolaich  a'  h-uile  ni, 
0  thearc  do  i)hòran  beaga  aig  an  robh  beatha  annta  ft'in.  'S  e  'theirear 
ris  a'  chreud  aige-saa  Rbghnachadh  Nùdurra.      'S  e  sin,  gu'n  robh  na 
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creutairean,  na  lusan,  agus  na  nithean  a  bu  làidire  a'  ròghnachadh  an 
leth-bhreaca  fèin,  agus  mar  so,  gu'n  robli  iad  a'  cur  as  do  na  feadhain 
bhcaga,  laga,  ann  a  blii  'g  an  itheadh,  no  'g  an  saltairt  fo  na  casan.  Air 
an  dòigli  so  dh'fhàs  an  cuilean  coin  'na  mhoncaidh,  am  moncaidh  'na 
ghorilla,  an  gorilla  'na  chimpausee,  agus  an  chimpausee  'na  dhuine  !  'S 
iad  na  creutairean  bàsmhor,  neo-cliùnntasach  so  ar  sinn-seachd-sinnsear- 
achd.  Theagamh  gu'n  toir  croud  an  Ròghnachaidli  Nàdurra  so  an  d' 
chuimhne,  creud  nan  seana  Gliàidheal, — Bitlieadli  e  aig  an  dòrn  a  's 
cruaidhe.  Cha'n'eil  fhios  agam  uach  ann  o  Leabhar  Sgeulachdan  Caim- 
beulach  lie,  a  thionail  Darwin  na  beachdan  so  ;  oir  tha  aon  do  na  sgeòil 
Ghàidhleacli  sin  ag  ràdh  mar  so, — Bha  a'  bheisd  a  bu  mho  ag  itheadh  na 
bèisd  a  bu  lugha,  agus  a'  bheisd  a  bu  lugha  a'  deanamh  mar  a  'dh  f  heudadh 
i.  Bha  an  neach  a  bu  làidire  a'  cur  chàich  fo  chis.  Feudar  's  an  dol 
seachad,  a'  cheist  so  a  chur  ris  na  feallsanaich  gheura  so.  Co  a  chruthaich 
na  reultan  aig  an  robh  an  dus  teinnteach  so  o  'n  d'  f  has  an  duine  ?  Co 
rinn  na  pòran  aig  an  robh  beatha  annta  fèin  ?  An  Neach  a  chruthaich 
iad  so  uile,  an  e  nach  b'  urrainn  e  duine  a  chruthachadh  'na  iomhaidh 
fèin,  ann  an  eòlas,  fìreantachd,  agus  naomhachd  le  uachdaranachd  os 
ceann  nan  creutairean.     Ach  fathast  air  a'  phuinc  so. 

4.  Sir  Iain  Luboc. — So  gliocair  inbheil  eile  aig  am  bheil  spàg  mhòr  's 
a'  Chomunn  Bhreatunnach.  'S  e  creideamh  an  Ridire  ionnsaichte  so, 
gu'n  do  rugadh  ar  ceud  sinnseara  o  chreutair  nach  airidh  air  an  ainm 
duine  a  thoirt  da.  Bha  Adhamh  agus  Eubh  am  beachd  Sir  Iain  a  reir 
coslais  air  am  breth  le  ainmhidh  ;  ann  an  tiis  an  latha  ghabh  iad  orra 
fèin  iomhaidh  leanabana  laga,  lapach.  Fòghnaidh  na  dh'  fhòghuas  do 
f heallsanachd  mhi-nàdurra  an  llidire  choir.  Tha  so  a'  toirt  a' m' chuimhne 
gnd  creidimh  air  an  cuala  mi  iomradh  aig  seana  chaillich  choir  's  na 
h-Eileana  Gàidhleach  an  uair  a  bha  mi  a'  m'  bhalach.  'S  e  chanadh  i 
ris, — creideamh  nan  each  ! 

5.  Diilc  Earaghàidheil. — Cha'n  'eil  mi  idir  a'  meas  gu'm  bheil  an  Diiic 
tapaidh,  fileanta,  anns  gach  ceum  cosmhuil  ris  na  nàdurraich  air  am  bheil 
mi  ag  iomradh,  Oir  tha  e  ag  creidsinn  a'  Bhiobuill,  agus  is  iomadh  uair 
a  dh'  fheuch  e  r'  a  dhion  o  na  reusanaich  so.  Ach  ann  a  bhi  a'  deanamh 
so,  ghabh  e  taobh  nam  fallsairean  anns  a'  cheum  a  leanas.  Tha  an  Diuc 
a'  reusonachadh  mar  so  ;  gu'n  do  rugadh  an  duine  o  ainmhidh  a  rinneadh 
do  'n  duslach,  agus  mar  sin  gu'm  feudar  a  ràdh  gu'n  do  chruthaicheadh 
an  duine  do  dhuslach  na  talmhainn.  Bha  Adhamh  agus  Eubh  am  beachd 
an  Diuc  a  reir  a'  h-uile  coslais,  air  am  breth  faisg  air  aon  am,  le  gorilla  no  le 
beathach  air  chor-eigin  do'n  ghnd  sin.  Ach  an  uair  a  rugadh  iad,  bha 
spionnadh  cuirp  agus  toinisg  nàdurrach  aca,  a  bheireadh  an  aire  dhoibh  fein. 
Is  cosmhuil  nach  b'  uillear  doibh,  oir  cha  robh  mòran  toinisg  aig  am  màthair; 
agus  theagamh  nach  robh  'nan  athair  bochd  ach  cuilean  madaidh-ruaidh 
a  bha  a'  ruith  nan  cearc  ann  an  ceann  eile  na  dùthcha.  Cuiridh  e 
sgàineadh  air  mo  chridhe  a  bhi  a'  cluinntinn  o  dhaoine  glice,  gur  iad  na 
ceithir-chasaich  so  mo  sheanmhair  agus  mo  sheanair.  C'  arson  nach  'eil 
na  bruidean  bochda  so  'nar  là-ne  a'  breth  cloinne  mar  o  shean. 

6.  Liathadh  mo  cheann  na'  rachainn  a  dh'  aithris  air  bruadaran  cuid 
eile  do  bhuill  a'  Chomuiun  so,  mar  tha  Sir  Tearlach  Liell  agus  mòrau  a 
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thuilleadli  air,  Ni  mo  a  slialaiclieas  mi  mo  tlieanga  a  labhairt  air  cuid 
diubh  ji  tlia  do'n  bheaclid,  gii'n  robh  an  cruiune-ce  auu  o  shiorruidheacbd, 
ac!us  cnx'm  bheil  an  saoghal  fein  'na  dhia  ! ! 

III. 

Barail  nam  balacli  Gàidhleacli  air  na  feallsanaich : 

Feallsanachcl  Alastair  Bhàin^ — "  Tha  mise/'  arsa  Alastair  Ban  Mac- 
Artair  rium  fcin,  an  latlia  roimhid,  "  am  flieallsanach  clio  creideasacb  agus 
clio  cotbromacli  ri  aon  do  bhuili  a'  Cbomuinn  Bhreatuiinaich.  Th^id  mi 
an  atb-bbliadbiia  a  bhitbeas  iad  an  Glascbu,  agus  leugbaidh  mi  òraid  air 
an  ratbad  's  an  'd  tbàinig  an  cinnedaonna.  Uuiridb  mi  na  cinn  agus  na 
casan  a  leanas  air  m'  argumaid  ;  (1)  gu'm  bbeil  silcin  beag,  biodacb  am 
broinn  smugaid  na  cutbaig  ;  (2)  gu'm  bbeil  an  silein  so  a'  fas  'na  cbnuimb 
bbig;  (3)  a'  cbnuimb  bheag  'g  a  crutb-atliarracbadb  fein  gu  bbi  'na 
leumnacb-uaine  ;  (4)  an  leuranacb-uaine  gu  bbi  'na  apa  ;  (5)  an  apagu  bbi 
'na  baboon ;  (G)  am  baboon  gu  bbi  'na  gboriUa  ;  (7)  an  gorilla  gu  bbi  'na 
orang-outang  ;  (8)  an  t-orang-outang  gu  bbi  'na  dbuine — Mac  Cutbaig ; 
(9)  tbugadb  Artair  'na  ainm  air  Mac  Cutbaig ;  agus,  (10)  Mac  Artair  'na 
ainm  air  a  mbac-san  ;  uime  sin  feudar  a  radb  gu  cinnteacb,  ceart, — cuoic 
is  uillt  is  Alpauaicb  ;  acb  c'  uin  a  tbainig  Artaraicb.  'S  ann  do'n  dream- 
dbaoine  so  mar  an  ceudna,  Mac  an  Apa — giuUan  teabaiseacb,  ris  an  d' 
tbuirt  an  gorilla  fanoideacb,  aon  latba  ann  an  latbair  nan  letb-bbràitlireau 
am  Baboon  agus  an  t-orang-outang  :  abair  tri  uaireau  Mac  an  Apa,  gun 
do  cbab  a  dlmnadb."  "  Dbearbb  tbu,"  arsa  miseri  Alastair,  "  dopbuinc 
a'  cbearta  cbo  diongmbalta,  soilleir  risanfbear  a's  fèarr  do  na  feallsanaicb. 
E,uig  an  Comunn  an  atb-bbliadbna.  Bbeir  tbu  braigbgbill  air  Darwin 
fein.  A  so  suas  ni  sin  mar  Gbaidbeil  uaill  as  a'  gbliocair  mbòr  Alastair 
Ban  J\Iac  Artair."  "  Acb  stad  ort,"  arsa  mo  cbaraid  Alastair  rium  feiu, 
"gus  an  cluinn  tbu  fatbast  teallsauacbd  Eacbaiun  lluaidh." 

2.  Eachann. — A  riis  tba  Eacbann  'na  dbuine  sjièirideil  beaclidail — 
ciobair  a  cbaitb  iomadb  bliadbna  feadb  sgorra-bbeanna  na  Gàidbealtachd. 
Sgrìid  e  gu  cùramacb,  sgriobbaidbeau  nan  seana  Cbaldeacb.  Cbaitb  e  mòran 
d'  a  latba  ri  spcuradaireacbd,  agus  ri  dreagaireacbd  ;  cbunnaic  e  trie  feadb 
nam  beann  spibgeanan  a  tbuit  a  nuas  o  niallaibh  teinnteacb  nan  rionnag. 
Tba  e  do'n  bbeacbd  gu'm  feudadb  o  sbean,  sgriotacbain  cbloinne  fas  as  na 
spibgeanan  so.  Is  Mallach  Eacbann  e  fdin.  Agus  air  do  eacbdraidb  a  bbi 
ag  innseadb  dbuinn  gu'n  robb  birlinn  aig  Niallach  Bbarra  e  fein,  ann  an 
biitbibb  Noab,  tba  Eacbann  lluadb  Niallacb  do'n  bbeacbd  gu'n  d'fbiis  iin 
fiiinne  aca-san  d  spibgeanan  duis  a  tbuit  a  ntias  a  Niallaibh  smiiragacb, 
bliitb  nan  reul.  Tbuirt  mi  ri  Eacbann,  "  cuir  do  bbriatbran  an  òrdugb, 
agus  leugb  an  atb-bbliadbna  paipeir  air  a'  pbuinc  sin  do'n  Cbomunn 
Bbreatunuacb.  Bbeir  tbu  leis  na  beacbdan  nadurracb  sin  agad  m\\  tbùs 
a'  cbinne-dbaonna,  barr  agus  buaidb  air  Tindall  fein.  Feudaidb  tu  fein 
agus  Alastair  bbi  fatbast "n'urcinn-sbuidbe  aig  a'  Cbomunn  Bbreatunuacb." 

Acb,  a  leugbadair,  gu  fealla-dbà  f  bàgail,  agus  gu  tigbinn  a  uis  gu 
fealla-tri  tba  argumaidean  Alastair  agus  Eacbaiun  mu  cbrutbacbadb 
an  duine,  a  cbearta  cbo  reusanta,  seadbail  ri  argumaidean  nan  nàdurrach 
Breatunnacb  air  a'  pbuinc  cbeudna.  'S  c  rcusonacbadb  co  ionnan  a  tb'ann. 
Is  ann  a  cbum  agus  gu'm  faicteadb,  uach  'eil  aig  mòran  do  na  feallsanaicb 
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acli  drabUoiun  ruaipeis,  agus  breugau  a  thug  mi  fa  d'  cliomhair  faoiu- 
bharaileau  mo  chàirdeau,  Alastair  agus  Eaclianu.  Acli  tlioir  fainear  gur 
fada,  fada,  uamsa  na  feallsanaich  uile  a  cbur  's  an  aou  champ.  Tha  cuid 
aca  air  am  bheil  mòr  mheas  agam  mar  dhaoiue  ro  fheumail  'nan_  latha 
agus  'nan  gineakich.  Agus  cha  bu  mhisde  sinn  idir  mar  Ghàidheil  cuid 
d'an  sgriobhaidhean  luachmhor  a  bhi  againn  'nar  cànaiu  mhaithreil. 

IV. 

Nàdurraich  aindiadhaidh. — Tha  iad  so  a'  lionadh  beul  nan  amadan  a  ta 
ag  ràdh  'nan  cridhe  nach  'eil  Dia  idir  ann,  le  argumaidean  mallaichte  a 
tha  a'  dcanamh  mòrain  croin.  Tha  ris  Deasaichean  phaipeirean  naigheachd 
an-Dia-àicheidh  a  moladh  nàdurrachd  agus  reusontachd  nam  feallsanach 
cuthaich;  agus  le  briathraibh  milis,  agus  '' le  miodal  a'_  mealadh 
cridheachan  na  muinntir  a  ta  neo-sheasmhach."  Tha  iad  so  uile  ann  an 
cobhoinn  a  chura  spideag  a  thilgeadh  air  na  ministirean,  agus  gu  clack 
a  thilgeadh  air  a'  BhiobuU.  Tha  iia-h-aineolaich-d'an  debin  so  a  cioutachadh 
gu  h-an-tromaichte  anns  na  ceumaibh  ro  chudthromach  a  leanas  : — Tha 
iad  ag  aicheadh  ;  (1)  priomh-bhunaitean  reusain,  agus  prionnsapalan  na 
fior  f  heallsanachd  ;  (2)  nèamhaidheachd  bith  na  coguis  ;  (3)  cunntasachd 
a'  chreutair  reusanta;  (4)  spioradalachd  agns  neo-bhasmhoireachd  an 
aunia ;  (5)  peacadh  gin  agus  peacadh  guiomh ;  (6)  spioradan  _  neo- 
fhaicsinneach ;  (7)  nèamh  agus  ifrinn ;  (8)  bith,  cumhachd,  gliocas, 
freasdal,  agus,  focal  Dhia  ;  (9)  bith  agus  obair  an  Spioraid  Naoimli ;  (10) 
bith,  breith,  bas,  aiseirigh,  ardachadh,  agus  làithreachd  uile-leirsinneach 
Chriosd.  Tha  iad  ann  an  aon  f  hocal,  'a  diultadh  gabhail  ris  a'  BhiobuU, 
agus  creidsinu  ann,  mar  eachdraidh  f  hirinnich  agus  naomh-dheachta,  a 
tha  toirt  eòlois  duinn  air  gach  ui  a's  coir  do'n  duine  a  chreidsinn  _mu 
thimchioll  Dhc,  agus  an  dleasdanas  a  tha  Dia  ag  iarraidh  air  an  duine. 
"  Muinnitir  a  chaochail  f  irinn  Dè  gu  brèig,  agus  a  thug  aoradh  agus  a  riuu 
seirbhis  do'n  chreutair  ni  's  mo  na  do'n  Chuithear  a  ta  beannaichte  gu 
siorruidh.     Amen."     Rom.  i.  25. 

V. 
Am  Btolull  agns  iia  feallsanaich. — Cba'n'eil  am  Biobull  a' cur  glas-ghuib 
air  neach  's  am  bith.  Oir  tha  e  ag  ràdh  mar  so,  "Am  fàidh  aig  am  bheil 
aisling,  lunseadh  e  'aisling  ;  ach  esan  aig  am  bheil  m'  f  hocal-sa  labhradh 
e  m'  f  hocal-sa  gu  dileas  :  ciod  e  am  moll  do'n  chrunneachd  ?  deir  an 
Tighearn."  Le  "focal  an  De  bheò,  agus  a  mhaireas  gu  siorruidh"  'nar 
làimh  ;  bitheadh  na  feallsanaich  a'  trombaireachd  ;  bitheadh  Deasaichean 
nan  litir-naidheachd  a'  dreallaig  r'  am  broineagan  reusonachaidh ;  agus 
bitheadh  gaothrain  na  sgeige  air  diadhachd  a'  casadh  am  fiaclan  agus  a' 
bleth.  Tha  sinn  a'  cur  f  àilte  air  gach  feallsanachd  cheart,  agus  air  gach 
eachraidh  fhior  air  an  urrainnear  greim  a  dheanamh.  Oir  tha  sinn 
dearbh  chinnteach  à  so,  nach  breugnaich  Leabhar  a'  Chnithachaidh  air  a 
mhineachadh  gu  ceart,  gu  brath,  Leabhar  an  Fhocail  air  a  mhineachadh 
a  reir  inntinn  an  Spioraid.  Tha  e  eu-comasach  gu  'm  breugnaich  obair 
an  Tighearn  a  chaoidh  Focal  an  Tighearn.  Cha  tèid  guiomh  a  làimhe-san, 
gu  siorruidh  an  aghaidh  focal  a  bheòil.  So  an  leanabh  beò  air  nach  feud 
gliocairean  an  t-saoghail  so  da  leth  a  dheanamh.      Tha  an  da  leabhar  so 
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dluth-cheaiigailtc  r'  a  cliijile,  oir  is  e  Dia  a  's  iiglidar  doibli  maraon 
Feudaidh  diadhairean  agus  feallsanaich  mineachadh  mearachdach  a 
dheanamli  air  iia  leabliraichean  so,  agus  mcarchunntas  a  clmr  air  au 
Ughdar  Uile-ghlic  agus  Uile-f  liiosrach ;  acli  a  dh'aiiideoin  so  uile  tha  am 
firinneau  bunaiteacli  agus  steidheil-san  a'  fuireachd  do-atharraichte. 
Dhcachd  agns  clirioclinaich  Ughdar  a'  chruthachaidli  Leabhar  an  Fliocail. 
Tlia  e  fosgailte  do  ua  h-uile.  Bheir  gadi  taobli-duilieig  dheth  dulau  do 
gharbb  ionnsuidli  gacli  uàmhaid.  Cuiridh  an  criosdiiidh  a's  laige,  agus 
a's  neo-choslaiclie,  an  uair  a  ghabbas  e  "briatbran  na  beatha  raaireannaich'' 
agus  crann-tabnuil  a'  cbrcideimb,  an  deò  as  gach  Goliah  neo-tbimchioll- 
ghèairrte  a  bbeir  tiobbeum  do  'n  Dia  Bheò. 

Cha'n'eil  fathast  acb  duilleag  no  dhà  do  Leabhar  a'  cbrutbacbaidb 
fosgailte.  Deanadh  na  feallsanaich  uime  sin  gu  rèidh,  gus  am  fosgail  iad 
an  Leabhar  gu  h-iomlan,  agus  an  leugb  iad  troimhe  e.  Gabhadh 
iad  speuclair  an  Fhocail  an  gràdh  na  firinu  chum  leabhraichean  a 
chruthachaidli  agus  an  Fhreasdail  a  leughadh  gu  faiciUeach,  tuigseach, 
agus  disdidh  sinn  an  sin  r'  am  feallsanachd  theagasgail  agus  luachmhoir. 

Is  iad  na  feallsanaich,  as  doimhne  breithncachadh,  iadsan  a  ta  a' 
creidsinn  a'  Bhiobuill,  eadlion  gu  litireil  fein.  Oir  mar  a  deir  lob,  ''  tha 
spiorad  'san  duine  agus  bheir  anail  an  Uile-chumhachdaich  tuigse  dha." 
Tha  an  Salmadair  ag  ràdh  mar  an  ceudna,  "  Bheir  fosgladh  do  bhriathar 
solus,  a'  teagasg  nan  daoinc  aon-fhillte."  Is  Focal  fàidheadaireachd 
cinnteach,  do-sheachainte  feumail,  am  Biobull,  anns  gach  ceum  d'ar 
beatha.  An  uair  a  thogas  o  a  cheann  am  measg  nam  feallsanach 
aindiadhaidh  cuiridh  e  fiamh  a  steach  'nan  coguis,  a  bheir  orra  an  ruaig  a 
ghabhail,  a'  chearta  cho  cinnteach  agus  a  chuirlaithreachd  uile-f  liiosrach 
Ohriosd  tcicheadh  air  "  luchd-casaid  na  mnh." 

Tha  na  feallsanaich  bhochda  air  an  roinn, — fear  a  deauamh  breugach 
fir.  Am  measg  na  troimhe-chc'ile  so  tha  iad  anns  a'  cheò,  no  mar  na 
doill  a' smeurachd  airson  a' bhalla.  Tha  aig  an  am  so  fein  clachan  ag 
dirigh  ds  an  leapaichean  falaich,  a  tha  a'  cur  clisgidh  air  na  laoich  so,  agus 
a'  fàsgadh  uapa  os  iosal  ua  h-aidmheil  so,  "  Tha  am  Biobull  ceart  an  diigh 
a'  li-uik  riuV 

I.  S.  M.  N. 


CLANN-NIGHEAN  NIGRITIA. 

'S  e  Nigritia  cèarnaidh  a  tha  ann  am  meadhon  Africa.  Agus  gu 
dearbh  fein  cha  'n  aithne  dhomli-sa  mir  dhe  ii  chruinne-chd  a  's  freagar- 
aiche  na  e  mar  ionad-t;\irah  air  son  seana  mhaighdeanan  agus  seana 
ghillean  an  àite  so.  Tha  fios  gle  mliaith  agam,  gu  'm  bi  e  ro  dhuilich 
impidh  a  chur  air  na  seana  ghiullain  togail  orra  gu  Kigritia.  Ach  tha 
mi  deimhin  as,  an  uair  a  chluinneas,  clia  'n  e  mluun  na  seana  mhaigh- 
deana,  ach  mar  au  ceudna  na  nigheana  òga,  de  a'  seòrsa  g\m6  àite  a  th' 
ann  do  INigritia,  gu  'm  falbh  iad  'nam  bcithir-bheumanaibh  a  ghabhail  fad 
seilbh  air  an  diithaicli  aghmhoir,  shona  so.  Feudar  Talamh  nan  Ban  a 
thoirt  mar  ainm  air  an  tir  so.  Agus  innsidh  mi  dhuibh  an  nis  c'  arson  ;  oir 
tha  mi  lùn  cliinntcach  ds  gu  'm  bheil  fadal  oirbh  cliii  na  tire  beusaich  so 
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a  cliluinntinn.  Ma  ta,  eadar  siblise  agus  mise  is  maith  an  innseadh  air 
au  fhearann  so,  gii  'm  bheilan  lamh-an-uachdar  gu  h-iomlan  aig  na  mna- 
than  agus  aig  na  h-òighean  ami — o  'n  chruinneig  uasailard-ghuthaich,  a 
ta  na  suidhe  air  an  righ-cbathair,  no  mar  a  b'  thòarr  a  db'  fbeudtadb  a 
ràdh,  a  bhan-rigb-cbatbair,  gus  a'  gbruagaicb  gbaslaicb  a  ta  fatbast  a' 
ruitb  nan  laogb.  Is  iad  na  boirionnaicb  a  ta  a'  riagbladb  aig  a'  bbaile 
agus  0  'n  bbaile, — aig  ceann  an  teallaicb  agus  air  an  raon  cbatba.  Cba'n 
'eil  ainnir  òg  's  an  riogbacbd  aig  aois  pòsaidb,  aig  nacb  'eil  leannan ; 
oir  is  i  fein  a  ta  a'  deanamb  a  suas  a'  mbairiste.  Is  iad  a'  Cblann-nigbean 
iad  fein  a  ta  a'  rogbnacbadb  nam  fear,  agus  'g  an  suiridh.  Cba  'n  'eil 
seana  gbille  air  fonn  na  dutbcba,  a  cbionn  cba  'n  'eil  a  bbi  beò  aige,  gus 
am  pòs  e,  Tba  deadb  cbliii  eile  a  bbuineas  do  Thalamh  nam  Ban,  agus 
is  i  sin  so  ;  ged  cbuireadb  tu  ccarcal  air  an  diitbaicb,  cba  'n  fbaigb  tbu 
seana  mbaigbdean  innte.  Tba  iad  uile  air  an  tigb  agus  air  tigbeadas,  o 
nigbean  a'  gbobba  gu  ogba  a'  cbeaird.  'S  e  is  aobbar  dba  so,  gu'm 
bbeil  gacb  ni  an  làimb  nam  ban,  agus  far  am  bbeil  au  toil,  bitbidh  an 
gniomb. 

Cba  robb  an  Gàidbeal  curanta,  tapaidb,  an  t-  011a  Livingstone  a  cbao- 
cbail  o  cbeann  gboirid  a'  rannsacbadb  a  macb  Africa,  an  toiseacb,  toileacb 
na  nithean  so  mu  Nigritia  a  cbreidsinn.  Acb  an  uair  a  ràinig  e  an  t-àite, 
cba'n  'eil  ni  a  tbuirt  mi  mu  'dbeibbinn  nacb  fbaca  e  le  a  dba  sbtiil  fein. 
Tba  an  t-Olla  fior  cbliuiteacb  so,  ag  ràdb  mar  an  ceudna,  nacb  fbaca 
agus  nacb  cuala  e  iomradb  riamb  air  borb-dbaoine  am  measg  an  robb 
uibbir  do  iigbdarras  aig  na  mnatban.  Oir  mar  a  's  trice  am  measg  nan 
daoine  fiadbaicb,  tba  na  boirionnaicb  'nan  daor  tbràillean, 'nampacaideau 
a'  tarruinn  nan  eallacb,  agus  a'  gitilan  na  cloinne. 

Tba  iomadb  fear  am  Ereatunn  aig  am  bbeil  fios  air  a  cbostus,  gu'm 
bbeil  Nigritia  an  ceann  na  cagailt  aige, — a  bbean  a'  caitbeamb  na  brio- 
gais  agus  e  fein  na  cbiolaig  bbocbd  gun  mbcas,  gun  ratb.  Tba  mòran  do 
Nigritia  am  measg  nam  ban  Americanacb  ;  oir  gbeibbear  àireamb  nacb 
tearc  diubb,  gu  dalma,  fearail  a  lionadb  àite  nam  fear.  Tba  Nigritia  a' 
toiseacbadb  agus  a'  freumbacbadb  againn  's  na  riogbacbdan  so  fein ;  oir 
gbeibbear  'nar  measg  mnatban  le  làmbacbas  laidir  a'  deanamb  greim  air 
dreuchdan  a  sbaoil  sinne  a  bbuineadb  do  na  fir.  An  e  gu'm  bbeil  sinn 
a'  logbluim  o  na  b-Etiopianaicb  bbocbda  a  ta  a'  tuineacbadb  aig  bun  nan 
torn  ann  an  Nigritia?  An  uair  a  bliitbeas  briseadb-pòsaidb  am  measg 
nan  Nigritianacb,  's  i  a'  bbean  a  ta  toirt  litir-dbealachaidb  do'n  fbear. 
Leanaidb  a'  cblann  ritbe-se. 

Tbeagamb  gu'm  bi  an  da  ni  so  'nan  cnap-starra  "do  na  seana  gbillean 
a  dbol  do  Nigritia  ;  gur  b-aun  dubb  a  tba  a'  cblann-nigbean,  agus  gu'm 
feum  gacb  fear  a  pbòsas  te  dbiubb,  connadb  a  cbumail  r'a  mbàthair- 
cbèile  am  fad  agus  a  's  beò  i.  Acb  air  son  nan  seana  rigbinne  againne, 
ma  bbeir  a'  blmidbinn  a  ta  cur  eiltbireacb  air  imricb  gu  cèin-tbirean 
bratb  dboibb  air  Talamh  nam  Ban,  falbbaidb  iad  gu  crom,  uaigneacb, 
gun  gbutb  air  airgiod  aiseig  a  pbàigbeadb  air  an  son. 

Ged  tbug  mise  seacbad  am  fatbunn  beag  so,  labbraibb  os  iosal  air  a' 
cbùis,  ma'n  tèid  fuaim  a  macb  a  cbuireas  siubbal  fo  sgèitb  na  cloinn- 
uigbean. 
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AM  BUIN  EAGAL  DO  BHEATHA  A'  CHREIDEIMH  ? 

Ann  a  blii  toirt  focail  freagairfc  do  'n  cliclst  so  clia  do  leig  mi  idir  air 
dicliuiudin'  mo  ghealladli  do  'u  Deasaiche  a  blii  cur  ri  clieile  tearc  do 
smuaintean  fathast  ann  an  ratliad  comlidhnnaidh  air  niidur  aithrcacli- 
ais  sldàinteil  air  an  robli  mi  ag  oidheirpeachadh  labhairt  mar  tba  ann  an 
caochladli  àireamhan  do  'n  Bhrataich.  Tha  mi  'n  dòclias  ma  's  e  toil  an 
Tigbearna  e  an  gealladh  sin  a  choimhlionadh  ann  an  gle  bbeag  iiine  an 
dèigh  so.  _ 

'Se  dhiiisg  a  leithid  so  a'ra'  inntinn  aig  an  dearbb  am  so  a  bbi  a'  leugli- 
adh  anns  an  àircamli  mu  dheircadh  do  'n  Bhrataich  beachdan  òrdail 
agus  fallan,  ''I.  S.  Mac-Ndill "  air  " Dusgaidhean  ; "  ach  gu  sonruichte 
Dusgaidhean  an  latba  'n  diugh.  Co  air  bitb  "  Iain  S.  Mac  Neill  "  tha  mi 
'g  iarraidh  an  cotbrom  so  a  gbabbail  's  an  dol  seacbad  air  a  bbi  cur  an 
coillmo  tbaing  's  mo  dheadh  rtiin  dha  air  son  an  dòigb  sboilleir  sgriobtu- 
rail,  a  rdir  mo  bbeacbd-sa,  anns  an  do  laimbsicb  e  a'  pbuinc  cbudtbro- 
macb  a  blia  fa  cbondiair  inntinn.  Tlia  e  'n  a  aobbar  gàirdeacliais  gu'm 
bbeil  eadbon  fuigbeall  'n  ar  measg  fathast  a  tha  neo-sgàthach  _  agus 
duiueil  na  's  leòir  gu  bbi  togail  an  guth  an  agbaidb  nan  nithcan  sin  an 
comhclieangal  ri  aobbar  Dhd  a  tha  'nam  beacbd-san  an  agbaidb  an  lagha 
agus  na  fianuis  ;  oir  mur  labhair  agus  mur  ghiais  daoine  a  reir  an  fhocail 
so,  'sann  a  chionn  nach  'eil  sohis  annta.  Tha  mòran  aig  a'  cheart  ùm  so 
agus  ma  choinnicbeas  iad  neach  nacb'eil  Ian  deas  air  a  bbi  sbigadh  cearta 
còmhla,  agus  a  dh'  aon  bbeum  gacli  ni  a  thoilicheas  iadsan  a  smuain- 
tcachadh  no  a  radh,  mu  nàdur  agus  mu  f  harsuinneachd  an  Diisgaidh  sin 
a  tba  iad  a'  cumail  a  mach  a  bbi  dol  air  agbaidb  an  Albao  cbeann  beagan 
rabiosan  air  ais,  's  ann  a  tha  iad  'g  a  chur  sios  air  ball  mar  dhuine  gun 
duracbd,  gun  end  mu  ghlòir  Dhc,  no  mu  leas  spioradail  a  cho-chreutair. 
Cinnteach  gu  leòir  tha  c  'na  ni  amaideach  agus  cronail  a  bhi  'g  àicbeadh, 
gun  Ian  dearbbacbd  agus  bbarantas  air  sin,  nach  deacbaidb  maith  idir  a 
dheanamh  troimb  an  Dusgadh  sin.  Ach  tha  e  cliearta  cho  amaideach 
a<^us  cronail  a  bhi  labhairt,  agus  mar  gu'm  b'eadh  a'  cur  an  ceill  air  muHach 
nan  tighean  le  a  leithid  do  chinntcachd  agus  mhuiughin,  nach  robb  dus- 
gadh  riamh  an  Alba  cho  farsuinn  agus  torach  ris  an  fhear  so  mu  dheir- 
cadh ;  am  feadh  's  a  ta  daoine  aig  a'  cheart  am  gun  fbior  bbarantas  's  am 
bitb  aca  fhathast  an  e  f irinn  no  breug  a  ta  iad  a'  labhairt.  Bu  choir 
dhoibb  foigbidinn  a  chleacbdadb  car  tacuin  gus  am  faiceadh  iad,  do 
bbrigh  ann  an  spiorad  an  t-scann  fhocail  fhirinnich  "  nach  or  a'  h-uile  rud 
buidhe,  agus  nach  ubh  a'  h-uile  rud  ban."  Tha  e  tearuinte  gu  leòir  a 
radh  gu  bbeil  aig  a'  cliuid  a  's  fearr  gne  agus  tomhas  toraidb  an  diisgaidh 
so  fathast  ri  bhi  air  a  dhearbhadh.  Agus  tha  e  duilich  a  radh  cò  aca  a  's 
mo  a  tba  toirt  a  dh'  oilbheum  agus  a  dh'  eas-onoir  do  Spiorad  Dhe,  iad- 
san a  ta  dlidtadli  creidsinn  agus  gabhail  ri  'obair  'n  uair  a  ta  iad  fathast 
teagmhacb  an  i  'obair  da  rireadli  a  th'ann,  no  iadsan  a  ta  cur  nitbean 
agus  oibrean  ds  a  leth  nach  buin  idir  dha,  ach  theagamb  a  bhios  air  an 
dearbhadh  ann  an  liine  gheàirr  ann  an  ciirsa  ngus  fo  riaghUxdh  a  fhreas- 
dail  a  bhi  o  athair  agus  o  iighdar  buileach  eadar-dhealaicbte.  'Se  so,  _ma 
ta,  ar  seasamh  air  a'  pbuinc  so  gu'm  bbeil  toraidheau  matha  an  Diisgaidh 
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dheireaunaich  so  ann  an  tomhas  mòr  amharusach  agiis  teagmliacli  fathast. 
Oir  aig  a'  chuicl  a  's  feàrr,  mar  tlia  ]\Ir.  Mac-i^ill  ag  radh,  cha'n  'eil  iad 
fathast  ach  anus  an  f  hochann,  ma  tlia  iad  eadhon  an  sin  fdin,  am  feadh 
'sa  tha  a  dhroch  tlioraidhean  clio  soilleir  ri  gathan  na  gl^ine.  Ge  b'e  air  bitli 
math  a  tliig  ds  tha  e  'na  aobbar  eagail  mòr  gu'm  faigh  aobhar  Dhe  an 
Alba  am  barrachd  calla  agus  dochainn  na  gheibh  e  gu  bràth  do  mhath  'n 
a  lorg.  Oir  cò  aig  am  bheil  f  ior  spiorad  agns  chreud  Chalbhin,  Knoics, 
agus  Aithrichean  an  Ath-leasachaidh  an  coitcheannas  a  's  urrainn  car  aon 
mhionaid  iiicheadh  iiach  robh  an  Diisgadh  deireannach  so,  os  ceann  gach 
Diisgadh  eile  a  bha  riamh  an  Alba,  'n  a  mheadhon  air  aoradh  follaiseach 
Dhe  a  thruailleadh  le  bhi  cur  laoidhean  neo-chomhlionta  dhaoine  ann  an 
àite  shailm  dheachta  Dhaibhidh,  agus  a'  guàthachadh  innealan  ciiiil  chum 
a  bhi  deanamh  seinu  a'  chridhe  's  na  teanga  ni  's  taitniche  do  Dhia. 
Agus  cha  robh  comas  air  na  'n  stadadh  an  t-olc  an  siu.  Tha  mòran  do 
dhaoine  diadhaidh  anns  gach  eaglais  a  tha  dhe  'n  bheachd,  agus  tlia  e 
tuilleadh  's  coslacb  nach  ann  gim  deadh  aobhar,  gu'n  robh  fior  aomadh 
aig  an  Diisgadh  cheudna  gu  bhi  gintiun  agus  ag  arach  ann  an  inntinn 
oige  ar  latha  cuid  do  bbeachdan  mi-sgriobtuireil  agus  sgriosail  Arminiuis 
agus  a  lachd-leanmhuinn,  a  thaobh  foin-chomas  toile  nadurra  mhi-nuadh- 
aichte  an  duiue  a  bhi  cur  greim  air  a'  bheatha  mhaireannaicli ;  agus  air 
an  aobhar  sin  gu  bhi  anns  an  tomhas  cheudna  a'  cur  folaich  air  glòir  àrd- 
uachdaranachd  comhairle  grais  agus  obair  Dh6  mar  iighdar  agus  fear- 
criochnachaidh  creideamh  agus  saorsa  shiorruidh  a  shluaigh.  Feudaidh 
cuid  an  siiilean  a  dhunadh  air  na  li-uilc  so  an  diugh,  no  theagamh  bhi 
coimhead  orra  mar  nithe  matha  agus  ionmholta  anuta  fdin  ;  ach  's  ann 
a  tha  sin  a'  toirt  an  còrr  dearbhachd  gu'm  feud  iad  fathast,  agus  sin 
theagamh  an  tiiue  gheàirr,  toraidhean  searbli  agus  brònach  a  thoirt  a 
mach  ann  an  eaglaisean  Ath-leasaichte  ar  duthcha. 

Ach  's  e  chuid  do  phaipeir  JNIhr.  'Ic-Ndill  gu  sònruichte  a  rinn  greim 
air  m'  inntinn,  far  am  bheil  e  deanamh  iomraidh  air  ceithir  easbhuidhean 
àraidh  air  creud  fhasanta  an  la  'n  diugh.  Tha  mi  le  m'  uile  chridhe  a' 
cur  mo  sheula  ris  na  thuirt  e  air  a'  phuinc'sin;  ach  ann  a  bhi  'gan  leugh- 
adh  thairis  bhuail  e  mi  air  ball  gu  'm  feudadh  e  an  còigeamh  aon  a  chur 
riutha  ;  agus 's  e  sin  easbhuidh  faileachais  no  eagail;  agus  mar  sin  easbh- 
uidh  ceasnachaidh,  am  beil  no  nach 'eil  iad  's  a'  chreideamh  ;  an  tig  no 
nach  tig  iad  a  dheigh  làimhe  air  a'  ghealladh  a  dh'  fhàgadh  aca  dol  a 
steach  do  shuaimhneas  Dhe.  Ann  a  bhi  leughadh  no  'g  (^isdeachd  ear- 
rainn  mhòir  do  'n  teagasg  a  bh'  air  a  thoirt  seachad  ri  linn  Diisgadh  nan 
Americanach  's  ann  a  shaoileadh  duine  nach  d'thug  Dia  riamh  a  leithid 
so  do  chomhairle  d'  a  shluagh,  "  Deanaibh  seirbhis  do  'n  Tighearna  le 
h-eagal,  agus  deanaibh  gairdeachas  le  ball-chrith."  'S  i  so  a'phuinc  gu 
li-araidh  air  an  robh  rim  orm  focal  a  rùdh  'n  uair  a  thoisich  mi ;  ach  chuir 
mi  uiread  do  m'inntinn  an  ceill  air  punincean  eile  comh-cheangailte  rithe 
gus  nach  feud  mi  dol  ni's  faide  aig  an  am  so.  Bidh  siiil  agam,  co-dhiu, 
ma  cheadaichear  dhomh,  a'  cheist  cheudna  a  thogail  anns  ann  ath 
àireamh. 

Eachunn  Camaron. 
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CLEACHDANNA  'S  AN  TUIRC. 

Ged  tlia  ua  Turcaicli  con-  a  's  cuig  ceud  bliadlma  an  colmliearsuaclid 
nau  Eòrpacli  lean  iad  fatliast  gu  mòr  r'an  deas-ghnàthan  Asiach.  Tha 
iad  'nan  giù.lan  agus  'nan  glnasad  tnr  dbealaiclite  nainne.  Is  maise 
leòtha-sau  am  fait  a  tlioirt  diubli  cho  lom  ri  d'  bhois  ;  acli  is  peanas  leinne 
e.  Bheir  sinne  dhinn  na  liimlioineanan  lath  air  righrcan  isdhaoine  mora; 
acli  's  ann  a  chòmhdaicheas  iadsan  an  làmhan  le  muilichinnean  an  còta. 
An  iiair  a  thdid  sinne  a  stigli  do  thigh  bheir  sinn  dhinn  ar  ccann-aodach  ; 
's  ann  a  bheir  iadsan  dinbh  am  brògan.  'Nar  measg-ue  tha  na  boirion- 
naich  mar  a  's  trice  ni  's  deidheile  air  rimheadh  na  na  fir ;  ach  's  an 
Tuirc,  agnas  feadh  Asia  is  iad  na  fir  a  's  toighiche  air  eudach  dealrach, 
ioma-dathach.  Againne  bithidh  am  maighstir  a'  feòraich  mu  chliù  an 
t-seirbhisich  agnis  ag  iarraidii  a  theisteanais  air ;  ach  'nam  measg-san,  's 
ann  a  bhitheas  an  gille,  no  an  searbhanta  a'  fidreachdain  mu  dheadh  ainm 
a'  mhaighstir  agus  a'  faotainn  a  theist  uaithe.  Is  e  aobhar-uaill  leinne  a 
bbi  maith  air  dannsa;  ach  is  culaidh-ghràin  agus  aobhar-naire  leis  an  Tur- 
cach  an  obair  iollagach  so.  Cuiridh  e  iongantas  ar  cridhe  cirnne  nach  cean- 
naicli  agus  nach  reic  iadsan  air  dàil;  ach  cuiridh e  mòr  ìoghnadhorra-san  na 
tha  do  chrei  deas  agus  do  fhiachan  'n  ar  luib-ne  og  aca-san  gu  cèiliah  no. 
Gabhaidh  sinne  a  leithid  do  spleamas  an  uair  a  chi  sinn  nach  t(f'id  scan  no 
gu  tighean-cluiche  foUaiseach ;  ach  cuiridh  e  torr  neònachais  orra-san 
gu'm  bheil  cho  beag  meas  againne  air  ar  tcaghlach,  agus  gu'm  bheil  sinn 
cho  mi-shona  leò  aig  an  tigh,  gus  nach  urrainn  diunn  gu  'n  tàrr  as  gu 
cdilidh  dlnomnain  ;agus  gu  teachan  abhachdais,  agus  gu  fàrdaichean  mis- 
geireachd  a'  bhailo.  Cha'n  'eil  dad  againn  r'  a  mhaoidlieadh  air  na  Turcaich 
air  son  nan  nòsan  duthchasacli  so.  Ach  tha  sinn  calg-dhireach  an  aghaidh 
na  coimhleapachd  adhaltrannaich  a  ta  lagh  na  rioghachd  agus  creud 
shalach,  thalmhaidh,  an  fhàidh-bhrdige,  JNIahomet,  a'  ceadachadh  'nam 
measg. 

IRISEALACHD  FEIN-THOILEACH  AN  SIAM. 
'S  i  rioghachd  mhòr  a  ta  an  Siam.  Tha  i  an  Asia  ma  dheas,  deas  air 
Impireachd  Bhurmah  agus  Anaim.  Tha  riaghladh  na  duthcha  gu  mòr  an 
lcàmhaibb  muinntir  China  a  ta  'nan  ceannaichean  saibhir  's  an  àite.  Ach 
tighinn  gu  brigh  mo  sgeòil.  Tha  na  Siamaich  ro  ainmell  air  son 
cho  modhail  agus  a  tha  iad  do  aon  a  cheile.  Theid  am  bràthair 
a  's  uige  air  a  dhà  ghlùin  an  uair  a  bhitheas  e  a'  bruidhinn 
ris  a  bhrathair  a  's  sine,  no  a'  sineadh  ni  's  am  bith  dha  Cha  seas  an 
òigridh  aig  am  air  air  an  casan,  an  uair  a  ta  iad  a'  labhairt  ris  an 
aois  ;  ni  mo  a  sheasas  am  bochd  an  uair  a  bhitheas  c  a'  deanamh  gno- 
tliuich  ris  a'  bheairteach.  An  làtliair  an  righreau  crùibainidh  tighearuan 
agus  ban-tighcarnan  a  sios  agus  falbhaidh  iad  air  am  màgan  cosmhuil  ri 
beathaichean  ceithir-chasach.  Cha'n  fhad  o  'n  thàinig  teachdaireau  riog- 
hail  0  chiiirt  Shiam  a  chuir  fàilte  air  Ban-righ  Bhictoria  aginne.  Ach 
rinn  na  Siamaich  inbheil  so  troimhe-cheilc  mhor,  an  uair  am  measg  nan 
Diiican,  nan  larlachan,  agus  nan  Tighearuan  Breatunnach  a  leum  iad  air 
am  magan  agus  a  chlobh  iad  suas  gus  a'  righ-chathair  a  cho-labhairt  ris 
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a'   Bhan-rigli  agaiune,      Chuir  an  irisealachd  fein-thoileacli  truas  air 
daoine  mora  na  rioghaclid  so.     Saoilidh  am  fear  a  ta  gun  mhodh,  gur 
h-e  am  modh  am  mi-mliodh.  Tba  mar  so  modhalachd  reusauta  taitneacL, 
acli  cuiridli  modhalachd  rnhi-reusanta  daoiue  air  an  mi-thapadh. 
"  Gun  chridh'aig  na  daoin', 
A  bh'air  lomadh  le  h-aois, 
Le  'n  claigeannau  maola  truagh  ; 
Bhi  seasamh  a'  d'  choir, 
Gun  bhoineid  'nan  durn, 
Ge  d'  tholladh  gaoth  reòt'  an  cluas." 

FAS  AINGIDHE^VCHD. 
Gen,  XV.  IG. — "  Chan'eil  aingidheachd  nam  Amorach  falhast  iomian.''^ 

KOIMII-IIADH, 

Thai  nig  na  h-Amoraich  a  nuas  o  Emor,  an  ceathramh  mac  a  bh'  aig 
Canaan.  B'iad  an  treubh_  a  bu  mho  agus  a  bu  làidire  do  na  dreaman  a 
dh'  àitich  tir  Chànaan  roimh  am  nan  Israelach.  JMu  am  buaidh  nan 
Israelach  bha  ciiig  righrean  aca  os  ceann  bhuidhnean  an  aitcan  fa  leth — 
righ  lerusaleim,  Hebroin,  larmuit,  Lachish,  agus  Egloin,  a  bhàrr  air 
strathan  eile.  Bha  iad  cho  lionmhor  's  gu'm  bheil  iomradh  orra  'na 
uairean  mar  an  aon  hichd-àiteachaidh  'san  tir.  Agus  bha  iad  ro  chhtimhor 
am  measg  nan  cinneach  mn'n  cuairt  air  son  an  treine.  Gidheadh,  a 
dhaindeoin  an  lionmhoireachd,  an  neirt,  agus  am  feara-ghniomh,  thàinig 
tanachadh,  highdachadh,  agus  tur  sgrios  orra  fa-dheòidh,  a'  sguabadh  am 
mòrchuis,  an  ainm,  agusambith  marchinncach,  bhàrr  aghaidh  na  taLamli- 
haino !  Hi  am  Abrahaim  cha  robh  aiugidheachd  nan  Amorach  fathast 
cho  bin  ;  ach  an  iiine  gheàrr  dh'  f  has  capa  na  cuid  diubh  a  bha  ann  an 
ceithir  bailtean  a'  chòmhnaird  suas  g\\  cur  thairis,  ann  an  Sodom  agus  an 
Gomorrali,  an  Admah  agus  an  Seboim.  Air  do  chupa  am  peacaidh-san 
fas  iomlan  bhriichd  teirie  feirge  an  Aoin  Shiorruidh  a  macli  orra  o 
dhoimhneachd  nan  uèamha — 'nan  aobhar  rabhaidh  is  eagail  do  gach  linn 
ri  tighinn  'n  an  dèigh  !  A  ris  'n  uair  bha  cupa  an  aingidheaclid  a'  tighinn 
gu  h-iomlanachd  chaidh  na  cùig  righrean  a  dh'  ainmeachadh,  le  Og  is  le 
Sihon,  maille  ri  cinn-fheadhna  eile,  a  chaitheamh  ds  ann  an  uamhasan 
cogaidh  is  casgraidh  roimh  ghnùis  eagalaich  bhuadhaich  chloinn  Israeli 
aig  an  robh  fabhar  neimh  !  An  sud  bha  an  aiugidheachd  iomlan  ;  thàinig 
am  Dhe ;  agus  cha  deanadh  misneachd,  fearalas,  no  gaisge  gàirdean  feòla 
an  dìon  o  làmh  dìoghaltais  an  Uile-Chumhachdaich. 

An  d6'gh  sud  cluinnidh  siun  iomradh  air  treubhan  beaga  do  na 
h-Amoraich — na  Gibeonaich  's  na  h-Iebusaich ;  agus  ri  linn  Sholaimh 
gheibh  sinn  an  t-iomradh  mu  dheireadh  orra.  Chaidh  an  ainm  a  dhubh- 
adh  a  mach  A  clùr-ìnnsidh  an  t-saoghail  air  son  an  eusontais.  Thilgeadh 
gu  làr  mòrachd  an  uaill  air  son  an  sior  leantuinn  ann  an  ceannafre  an 
aghaidh  Aon  Naomh  Israeli.  Mar  sud  tachraidh  do  gach  cinneach  a 
dhi-chuimhnicheas  Dia — do  gach  rioghachd  nach  aidich  'Ughdarras-san — 
do  gach  sluagh  a  tha  tilgeadh  dhiubh  boinn  na  Naomhachd  agus  a  thuiteas 
a  dh'  aoradh  do  Dhiathan  tràiUeil  am  mac-meamna  agus  an  cuirp  f  heòla 
fèin  !    0  dìomhanas  ar  stvì  ri  Dia  !      0  cho  dall-inntinneach  agus  a  tha 
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sinn  air  iiitbe  Dhe !  a  dli'  aindeoin  gacli  dioghaltais  a  chi  sinn  a'  tighinn 
air  each  fatbast  tlia  siun  rag-chridheach  a'  liouadh  cupan  feirge  dhuinn  fc^in  ! 
Feuch  an  Fiiraing! 
'S  ann  mar  a  tliacliaiv  do  iia  h-Amoracli  d  thachras  do  gacli  rioghachd 
atms  gach  linn  do  dh'  eaclulraidh  an  t-saoghail.  Tha  Dia  a'  ccadacliadh 
do  rioghachdan  aingidh  fuilteach  fas  suas  gus  an  lion  iad  cupa  an  eusontais 
— gus  an  tig  làithean  iomlanaclid  an  aingidhcachd  ;  ach  an  sin  tliig 
tuiltean  sgiurrsaidli  agus  feirg  Dhe  orra  a  bheir  am  mòrachd,  an  crimuaill 
gn  doimbneachd  breitbeanais ;  agus  an  uair  a  tliuiteas  iad  's  mòr  an 
tuiteam  !  Gheibh  thu  eiseimpleirean  air  an  fhirinn  so  am  measg  nan 
h\ithean  a  dh'  f  halbh  agus  nan  laithean  a  tli'  ann.  'Nar  làithibh  fèin  ciod 
a  tha  eachdraidh  na  Spàinnt,  na  h-Eadailt,  na  Frainge,  agus  na  h- Austria 
a'teagasg?  Bu  rioghachdan  iad  snd  a  bha  aon  nair  ro  ghreadlmacb  le 
beairteas,  le  sògh,  agus  le  gaisge  ;  ach  tba  iad  an  diugh  'nan  dithreabh  do 
dh'  f hoill,  do  dh'  fbuil,  agus  do  dli'  fhòirneart  mòr — an  sluagh  agus  an 
luchd-riagblaidh  o  bhliadhna  gu  bliadbna,  agus  o  la  gu  la,  ann  am  buillsgein 
muirt  is  air,  toradh  an  aingidheachd.  Seall  gu  h-araidh  air  an  Fhraing. 
'Saithne  dhuit  gur  h-ise  an  rioghachd  a  b'  fbaide  a  slieas  ann  am 
bràitbreacbas  dìleas  ris  a'  Phàp — ris  an  Ana-Criosd — is  ciod  a  thhinig  an 
lorg  sud  ?  Bha  an  Fhraing  fiòr  shalach  air  gach  dòigh  o  cheann  linntean. 
Dh'  fheudteadh  ach  beag  a  ràdh  mu  dt'ibhinn,  gu'n  deachaidh  i  idle  air 
seacbran,  cha'n'eil  neacli  beusach  'na  criocha,  cha'n'eil  fiii  a  h-9on.  Bha 
breine  is  mosaiche  anus  gach  tigh  agus  anns  gach  slighe.  Bha  subhailcna 
rioghachd  'ga  deothal  as  air  gach  taobh — iodbal-aoraidh  Papannachail  a' 
sgrios  o'u  dara  ceann  agus  Dia-àicheadh  o'n  cheann  cile.  Chluinnteadh  o 
a  mic  aindiadhaidh  dan  toibheum  do'n  Uile-Cbumhachdach  'na  sheirm 
oillt  air  gach  laimh  ;  'n  uair  a  bha  a  latha  naomh  air  a  mhi-naomhachadli 
le  cleachdadh  gach  gi\6  uilc  a  b'  nrrainn  inntinn  dbaoine  a  clbealbh.  Ach 
bha  gach  ni  fosgailte  do  shiiil  naoimh  Dhe'.  Bha  esan  ag  r;\dh  mu  'n 
timchioll  mar  tlmbhairt  e  o  shcan  mu  na  h-Amoraich,  "  Cha'n  'eil 
aingidheachd  nam  Frangacli  fathast  iomlan."  Shaoileadh  tu  gu  'n  robh 
an  iomlanachd  mùr  'n  uair  a  chaidh  deich  's  tri  fichead  mile 
Prothastanach  a  chasgairt  's  a  mhort  air  sràidibh  a  bailte  mora ;  ach  tha 
Dia  foighidneach  ;  agus  bheir  e  gu  crich  'na  am  iomchuidh  fèiu.  Fa- 
dheòidh  thàinig  iomlanachd  peacadh  na  Frainge  gu  h-àirde  ro  mhòr. 
Tbàinig  am  dioghaltais  an  Tighearna  a  nis.  Dliiiisg  e  naimhdean  di  o 
'n  àird  an  ear  a  dhioladh  di  luidheachd  a  h-eusontais.  Bha  a  h-uachdarain, 
a  daoine,  agus  a  sluagh  ann  an  co-bhoinn  ris  a'  Phhp,  crutli  faicsinneach 
cumhachd  an  dorchadais  air  thalamh  ;  agus  am  pearsa  Impire  Napolean 
an  Trcas  's  a'  bhliadhna  1870  choimhlionadh  ann  an  seadh  iomlanachd 
aingidheachd  nam  Frangacb,  Agus  ged  nach  do  cliuir  Dia  teine  agus 
pronnasc  thuca  onòamh  cia  lion  frassgriosailuamhasachathàinig'uasiDÙt 
dhealain  do-chosgaidb  o  chuilljlieirean  teinnteach  nan  Gearmailteach  ?  , 
Cia  lion  raon  a  cbaidh  a  losgadh  agus  a  dhubhadh  Icis  an  t-srean-chorr 
bhreitheanais  ud  a  ifrinn  ?  Cia  lion  mile  a  thug  an  sguabadh  ud  do  bbolg  na 
siorruidheachd  a  mach  A  dian  theas  an  air  mhòir  ?  Mar  sud  air  do  chupan 
aingidheachd  na  Frainge  a  bhi  Ian,  chuir  e  thairis  am  breitheanas,  agus 
chaidh  grian  a  mòrchuis  fodhaannan  cuanfola — an  cuan  feirge  lohòbhah! 
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Breattjnn. 

A  thaobh  ar  riogliaclid  fein  bha  tliuige  so  Shaath  cliona  an  Tigliearna 
run  'n  culiirt  oirnn — Sgiath  solus,  trocair,  agus  fabhar  a  ghnùise,  'n  uair 
a  leig  e  a  steacli  do  chridlie  ar  cinnich  soillse  beatliail  agus  glòrmhor  an 
Ath-leasachaidh,  Ach  tiia  an  solus  so  an  diugh  a'  fas  ui  's  fainne,  gu 
sònruicbte  anu  an  lonada  Arda  ar  rioghachd ;  tiia  mòran  a'  snàgairt  air 
an  ais  a  db'ionnsuidh  an  sgeith  dorchadais  sbalaich  Phàpaunachail  a  thilg 
goile  firinn-luaisgts  Bhreatuinn  a  mach  o  clieann  tri  cheud  bliadhna  agus 
0  'n  do  thionndaidh  e  aix  falbh  le  grain.  Tha  mi-chùram  run  dhiadhachd 
a'  neartacbadh  'nar  measg ;  briseadb  Sàbaid  a'  farsuinneacbadh ;  beair- 
teas  a'  sgaoileadb  a  sgiatiian  sògbail  leis  am  bheil  am  bàs  spioradail  air 
analacbadb  agus  air  a  gbur  'n  ar  measg  ;  teagasgan  milleidh  neo-tbim- 
cbioll-gbeàirrte  is  Dia-àicbeadh  a'  tolladh  a  steacb  anu  an  cridbeacban 
ar  bailtean  mora ;  agus  cumbacbd  natbaireil  na  Papannacbd  a'  sineadb  a 
raacb  le  mòr  neart  a  fbreumban  ann  an  leabbraicbean,  am  paipeirean 
naidbeacbd,  ann  an  riagbladb,  agus  ann  an  searmonacbadb  mòrain  feadb 
na  riogbacbd.  Agus  ged  a  ni  Dia  moille  db'  ar  taobb  do  bbrigb  's  nacb 
'eil  ar  n-aingidbeacbd  air  tigbinn  gu  h-iomlanacbd,  gidbeadb  tbig  la  an 
diogbaltais,  agus  cba  dean  e  dail.  Oir  a  db'  aindeoin  's  na  bbeil  'n  ar 
measg  do  sbolus,  do  eòias,  do  tbeagasg  fallan,  agus  do  bbeatba  na  diad- 
bacbd  anu  an  cridbeacbaibb  sluagb  Dhia,  gidbeadb  tba  an  la  a'  fas  ni  's 
neulaicbe,  agus  baideil  na  h-aingidbeacbd  a'  dtimblacbadh.  Tba  a' 
Pbrotbastanacbd  a'  fas  suaracb  aig  ar  daoine  mora,  ged  is  i  ciil-taice  ar 
riogbacbd  : — 

"  0  Bbreatuinu  !  's  dùgb  dbuit  cumba  bròin ; 

Tbig  cionta,  fòirneart,  is  aincbeart  ort ; 

Eugaidli  tu  'n  tuil  fbola  's  dbeur 

Air  son  t'eucoir  do  d'  chul-taice  !  " 

0  gu  'n  dòirteadb  an  Tigbearna  oirnn  spiorad  ùruuigb  agus  atb-leasacb- 
aidb  troimb  fhad  agus  troimb  leud  na  tire  ! 

PvAINX  Am  DEALACHADH  NAN  OILEANACH  GAIDHEALACH 

'SAN  EAREACH. 

Am  Mart.  27,  1874. 

Togar  fonn  nacb  bi  mall, 

Togar  fonn  feadb  an  Talla 
A  bbeir  dearbbadh  do  na  Goill 

Nacb  do  cbaill  ar  cainnt  a  bias  duinn. 
Seis  :  Togar  fonn  nach  blfann 

Air  an  dream  tha  dol  dhachaidh 
Dit  ionnsuidh  àros  nan  &onn 
Feadh  nan  gleann  is  nan  glacag. 
Cboinnicb  sinn  le  cbeil'  as  iir 

Ann  am  baunaibb  mtiirn  nach  lagaicb ; 
Bbeir  ar  comunn  cridbeil  caoin 

Neart  do  ghaol  ar  dtithcb  nacb  lasaich. 
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Bidh  sinii  cuimhueach  air  an  fliraoch, 

Air  iia  glinn  's  na  raointibh  fixrsuinu ; 
Air  na  h-uillt  a'  ruith  'nan  deann 

0  na  bcanntaibh  gu  cladach. 
Far  an  cluinneargeura  nam  bo, 

'S  guth  an  smeòraicli  'sa'  mhaduinn ; 
Far  an  d'  f  liiig  sinn  cead  a'  ghràidli 

Bhios  gu  bràtli  leinn  'n  ar  n-aire. 
Soraidh  slan  leis  na  seòid  * 

Nacli  bi  còrahla  ruinn  tuille  ; 
Bidh  an  cnimhn'  cubhraidh  beò 

Aig  a'  chòmhlan  tha  fuireacli. 
Air  a'  bhàirlinn  a  f  huair 

Bidh  sibh  cruaidh  anns  an  iomairfc ; 
Anns  an  stri  bheir  sibh  buaidh 

Mar  is  dual  do  bhur  cinneach. 
Bidh  sibh  dian,  gnath  nam  Fiann, 

'Nuair  a  thriallas  gu  cath  sibh  ; 
Cur  gu  làr  le  bhur  n-iir 

Gach  ait'  àrd  is  tiir  meallaidh. 

SEOESAN '  FEAMAINN. 
Fhuair  sinn  o  J\Ihr.  MacLeoid,  ceisteir  Sgire  nan  Loch  an  Leòdhais,  na 
h-ainmean  a  th'aca  'san  eilein  sin  air  gach  seòrsa  eug-samhuil  feaniainn. 
Bidh  sinn  ro  thoilichte  sreang-  do  na  h-ainmean  a  th'aca  ann  an  cearnaidh- 
ean  eile  fhaotainn  air  an  aon  chuspair.  Cha'n  'eil  sinn  idir  cho  fiosrach  air 
farsuinneachd  ar  canain  agus  a  bu  choir  duinn,  agus  mar  dh'fliaodamaid, 
na'n  cruinnicheamaid  na  focail  Tionmlwr  a  tha  air  iomrall  am  measg  nan 
eilean  agus  na  mòrthir,  nach  d'fhuair  riamh  fathast  dachaidh  thaimh 
'n  ar  foclairean. 
Feamainn, 

„  chiroin, 

A'  Ghropach,  fern. 
Feamainn  Bhuilgeach,/m. 

„  Aon-chasach,  no  Dhearg,  fan. 

Langator,  no  Langatal,  mas. 

„  {rifhaotainn  air  cladach  fiadhaich) 

Liaghag,/e?«.,  no  Bàrr-staimh. 
Duileasg,  mas. 

Bileagach,/«rt.  {air  oitrichean.) 
An  ineach,/e/rt. 
Crios-an-duine-mhairbh,  mas. 

Mircein,  no  muirilein,  mas. 

*  Am  measg  nan  Oileauach  a  blia  a'  dealachadh  gu  buileach  ris  a'  Chomunn 
bha  Mr  lluairi  ]\Iac  Leòid,  a  mhuinntir  nan  Loch  an  Leòdhais,  a  dh'  fhàg  ann  an 
Smiiidich  a  dliol  gu  Canada  la  no  dhà  an  deigh  sud.  Acli  mar  is  duilich  ri  inn- 
eeadh  clia  chualas  sgeul  riamli  air  an  t-soitheacli  no  air  neach  do  na  bli'  innte. 
Bha  Mr  Mac  Leoid  fo  mheas  mòr  aig  na  h-inle  a  fhuair  colas  air,  air  son  treibh- 
dhireas  an  aideachaidh  a  thog  c  cho  bg  le  leithid  do  dhiuachd. 
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Pairt  11. 


Nobhember,  1874. 


[Leabh.  II. 


GTJTPI  A  LAPLAND. 


'S  e  Laplcand  tir  an  t-sneachda  agiis  nan  leac-eiglie,  fearann  an  liath- 
reoidhe  agus  an  dall-cheò.  Co  ach  Lapacli  fcin  a  sheasas  ri  fuachd  na 
duthcha  agus  a  ghiiilaineas  le  a  duibhre  agus  le  a  dorchadas  minic?  Tha 
na  Lapaich  bliochda  roinn  mhòr  do  'n  bhliadhna  gun  aona  chuid  blàthas 
no  solus  na  grèine.  Fad  na  h-tiine  nacli  'eil  a'  ghrian  a'  dealradli  orra, 
cha  'n  'eil  do  sholus  iiiil  aca  's  an  speur  ach  dèarrsaidhean  boillsgeacb 
nam  fear-clis.  Tha  na  Lapaich  fèin  cho  leumnach  luaimneach  'nan 
gluasad  's  a  tha  na  fir-chlisnich  'nan  dannsa  air  gorm-raon  an  adhair. 
Ach  ged  dhitilt  FkeAsdal  Glic  do  'n  Lapach  car  tacuin  do  '"n  bhliadhna 
soillse  an  t-Solais  a  's  mo — a'  ghrian,  gidheadh  a  dh'  aindeoin  so  uile,  tha 
e  bòsdal  d.  garbh-chriochan  a  dhiithchais,  an  dùil  gur  h-i  tir  a  bhreith, 
fonn  an  àigh — Pàrras  na  maise  agus  an  t-sonais. 
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Am  Fiadii  Lapach. 

'S  e  'n  seòrsa  feidh  so  oiglireachd  an  Lapaicli.  The  e  aige  'na  eacli, 
'na  mhaoin,  'na  clieann-aodach,  'na  chaiseart,  'na  eudacli,  na  bliiadh,  'na 
dlieocb,  'ua  aran,  agus  'n  a  cUòmlidacli  oidhche.  'S  e  'm  fiadli  'na  h-uile 
ni  's  a'  bheatha  so  do  tlicaghlach  Lapach.  Tha  comliarra  air  letk  aig 
gach  fear  air  a  cliuid  fliiadii  lein.  Agus  air  na  f'eadliain  diubh  a  bhitheas 
'gan  giulau  0  àite  gii  li-àite  tha  ainmean  aca.  Cha  'n  urrainn  a'  ghnè 
fhiadli  so  a  bhi  beò  gun  sneachd,  agus  clia  niliò  a  dh'  fhuiricheas  iad  's  an 
aon  àite  ni  's  t'haide  na  da  la,  no  air  a  chuid  a  's  fhaide  da  slieachdain. 
Cha  'n  itli  iad  dad  ach  na  tliionalas  iad,  agus  nia  bheanas  h\mh  an  seal- 
bhadaireau  ris,  cha  teid  mir  dhetli  nan  goile.  Agus  o  'n  's  i  obair  nan 
Lapach  a  bhi  a'  buachailleaclid  nam  fiadh,  cha  'n  'oil  ionad  d'  an  toir  na 
feidh  an  cas,  beinn  no  srath,  nach  feum  iadsan  am  pailliun,  an  airneis, 
agus  an  teaghlach  a  thoirt  leò,  agus  an  leantuinn,  chum  am  faire  agus  an 
dion  0  'n  mhath-ghamhuinn  agus  o  'n  mhad-idh-alluidh  a  tha  ro  lioumhor 
's  an  tir.  An  dorchadas  na  h-oidhchc  aithnichidh  an  Lapach  na  bèisdeau 
so  a'  tighinu  faisg  air  a  threud,  oir  chi  e  'n  suilean  a'  dealradh  'nan  ceanu 
gu  leum  air  an  fhiadh  a  los  a  sguabadh  air  falbli  mar  chreich.  Tha  na 
nithean  so  uile  air  an  cur  còmhha  a'  cumhail  an  Lapaich  agus  na  bhuineas 
dha  ann  am  mòr  chunnari;..  Tha  aig  gach  teaghlach  o  aireamh  fhicheadan 
gu  railtean  fiadh.  Tha  na  h-adhaircean  a  tha  na  feidh  fhirionn  a'  tilgeil 
gach  bliadhna  air  an  veic  air  son  beagan  airgid. 

Na  Lapaicii. 

Tha  iad  'nan  sluagli  fior  iseal  am  pearsa — "nan  daoine  beaga  cuimeir, 
fallan,  cruadalacli.  Ged  tha  'u  sròu  car  còmhnard  agus  an  eudanna 
eruinn,  tha  iad  mar  a  's  trice  ciùin  sìobhalta  'nan  ìomhachd.  Tha  iad 
iiasal  stuama  'nan  giiilan  Ian  bh\thais  agus  caoimhneis  d'  a  chdile.  A 
thaobli  na  beatlia  gluasadaich  anshocraich  a  th'  aca  o  'n  òige  tha  iad  'nam 
fior  slieann  daoine  aig  tri  fichead.  Lo  so  tha  iad  a'  dol  an  ceann  tighead- 
ais  glèòg.  Tha  iad  tliar  tomliais  caoimlmeil  ris  na  sean-daoine  ;  oir  cha 
'n'eil  iad 'g  an  reubadh  lcò  o  àite  gu  li-àite,  ach  a'  ceadacliadh  doibh 
fuireachd  an  aon  àite  agus  a'  toirt  fainear  gu  m  feum  aon  do  'n  òigridh 
tàmli  leotlia  gu  frithcaladh' doibh  'nan  seann  aoh.  Tha  'n  caoimhncns 
nàdurra  so  'g  a  noclidadh  fcin  annta  eadhon  ann  amniarbhadh  nam  fiadh, 
oir  a  's  maith  lcò  gu  'm  marbh  iad  iad  le  aon  bhuille  beag  a  thoirt  doibh 
an  ciil  a'  mhuineil.  Tlia  iad  riaraichte  ie  ii  crannchur,  taingeil  gu  'ni 
bheil  an  sneachd  aca  gu  cadal  air.  Clia  dheanamh  iad  ach  gàire  fanaid 
ort  na  'n  tairgeadh  tu  uaireadair  doibh.  Ann  an  ctiisibh  na  beatha  so 
tha  iad  tapaidh  geur-chuiseach,  cridheil  'nan  dòigh,  ro  dheidheil  air  ceòl. 
Tha  spiorad  bàrdachd  làidir  'nam  measg ;  oir  tha  aon  òran  àraid  aig  gach 
neacli  dha  fein.  Do  bhrigh  a'  chaithe-beatha  th'  aca  tha  niòran  diubh 
gun  sgoil,  gun  eòla^  tur  aineolach  air  Jlrinneun  an  t-Soisgeil.  Tlia  e  'na 
inhòr  thoilcachis  a  bhi  a'  cluinntinn  gu  'm  bheil  o  cheann  treis  a  nis 
oidliirp  ionmholta  air  a  cois  'nam  measg.  Tha  sluagli  aig  Criosd  'nam 
measg,  agus  tha  iad  so  a'  stri  ri  Esan  a  mholadii  d'  an  co-pheacaicli.  Mar 
dhearbhadli  air  so  tha  nis  còrr  is  deich  bliadhna  o  'n  choisicli  ban-Lapach 
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Maria  Magdalena  ]\Iatsdoter  'na  h-aonar  tvi  cheud  mile,  a  Laplapd  gu 
Stochom,  Ceanna-bhaile  rioghachd  ua  ouaiu  gu  co-labhairt  a  bhi  aice  ris 
an  righ  agns  r'  a  thigheaman  dh'  fhevich  an  cuidiclieadh  iad  meadhona 
gràis  agus  còlais  a  cliur  air  an  cois  am  measg  a  luchd-dtithcha.  Shoir- 
ÌDhich  Dia  leatlia  gu  mòr  agus  slirutli  torraidheau  aimsireil  agus  spiora- 
dail  0  a  saothair.  'Na  suidhe  a'  faire  nam  tiadli  am  fuar  dhorchadas 
'nan  oidhchean  geamlu-aidh  bha  auam  Mharia  Ian  do  sholus  glòire 
Chriosda  agus  b'  i  ùrnuigli  a  cridhe  gu  'n  soillsicheadli  Dia  inntinu  a  co- 
pheathraichean  agus  a  co-bliraithrean  agus  gu'  n  saoradli  e  iad  o  bheum 
an  f/iir  le  "m  b'  àiU  an  slugadh,  a  tlia  dol  mu  'n  cuairt  mar  leòmhann 
beuchdach  a'  sireadli  cò  dlV  fheudas  e  a  shlugadh  suas.  Dli'  èisd  Dia  r'  a 
li-iirnuigli.     Fliuair  i  miann  a  cridhe — 

•'  Miann  nan  daoin'  umhal  cLual  tu  Dhc  ; 
An  cridlie  ni  tliu  gleust ; 
Is  bheir  thu  air  do  chluais  gu  beachd 
An  gearan-san  gu  'n  èisd.'' 

Aig  a'  cbeart  am  so  bha  ban-Lapacli  eile  Sarah  Albertina  ]\Iousdoller  's  an 
t-Suain  an  oil-thigh  nan  lighichean  a'  fòghlum  a  bhi  'na  mnaoi-ghlùin. 
Tha  sinn  a'  creidsinn  gu  "n  robh  i  cosmbuil  ri  mnaibh  gltiine  nan  Eabh- 
ruidheach  o  shean,  Siplirali  agus  Fuah  air  an  robh  eagal  Dè.  Phill  Sarah 
agus  Maria  dhachaidh  an  am  iomcliuidh  gu  Lapland,  agus  tlia  sinn  an 
dòchas  gu  'm  bheil  iad  'nam  mathraichean  mhòran  chinneach  cosmhuil 
r'  an  co-ainmean  Sgriobturail  Sarah  agus  I^Iuir. 

I.  B.  ^L  N. 


LITIR. 

A  Dheasaiche  Riiiiaich, — Anns  an  t-seaclidamh  pàirt  do  Bhrataich  na 
bliadhna  so  tha  litir  o  bhàrd  Comunn  Oiseineach  Glaschu  mu  dhèibhinu 
freumh  no  ceud  bhrìgh  nam  facal  "  I-freòin,"  agus  "  I-ona."  Air  dhomh 
a  sgriidadh  o  cheann  gu  ceann  cho  do  thug  mi  fathast  ciod  an  t-eilein  a 
tha  e  ciallachadh  ann  an  "I-freòin"  "  I-bhròin,"  "I-bhraoin,"  is  "Eilein- 
au-uisge,"  Cha'n  aithne  dhomh  e  am  measg  eileine  an  Innse-Gall.  Fo  'n 
dara  puinnc  tha  e  'g  ràdh  '•'  gu  bheil  I-shonna  agus  I-bhroin  a'  cur  soluis 
air  a  chèile."  Ma  tha  cha  l^ir  dhomh  e  ;  agus  bhithinn  gle  theagmhach, 
ged  a  b'  urrainn  dhomh  barail  cheart  a  thoirfc  rau  m'  aonta  a  chur  ris  na 
beachdan  sin  gus  an  cuir  am  bard  tuilleadh  sohiis  air  a'  phuinnc  so.  A 
ris  tha  e  ag  ràdh,  "  Is  e  sonna  agus  sonn  ceud  bhrigh  an  f  hacail  Lonrt." 
Do  reir  sin  's  e  I-sonna-sonn  a  bhiodh  ann.  An  cuala  duine  riamh  a  leithid 
do  f hreumhachadh  ?  Gu  dearbh  cha  'n  'eil  e  airidh  air  ùghdar  an  '•  Eich 
larruinn  ;  "  ach  theagarah  gu  faigh  sinn  cothrom  cluinntinn  ni  's  soilleire 
uaithe  fathast. 

Is  mise,  Le  miSv  nrram, 

Ton5l-A'-CHIP. 

An  Damlirnr,  1874, 
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bhi  II  ruitli  iia  rcise  a  cliuireadh  ruiuihe.  Au  kite  Dia  a  biii  cuaugal 
geallaidli  's  am  bith  i-i  leithid  sin  do  shuidlieachadli  inntinn  is  ann  a  ta  e 
CUV  an  ceill  gu  soilleir  a  thaobli  an  neach  a  striochdas  do  leithid  sin  do  dh' 
eagai  gu  'n  tig  e  gu  cinntcacii  geàrr  air  sUiiute  anma  :  '•  Ach  aig  an  dream ' 
sin  a  ta  gealtach  agus  mi-chreidmheacli  bidh  an  cuibhrioiin  anus  an  loch  a 
ta  dearg  lasadh  le  teiue  agus  pronnasc,  ni  is  e  au  dara  bas." — Tais.  xxi.  8. 

2.  Ki  mo  is  e  so  an  t-eagal  a  ta  'g  èiridh  o  an-earbsa  agus  o  eu-dòchas 
a  thaobh  coimhliouaidh  geallanna  Dhò,  no  a  tbaobh  ar  coir  i'èìn  anuta.  Is 
e  ta  sinii  easbhuidh  creideimh  agus  ni  a  ta  calg-dhireach  an  aghaidh  a 
nàduir  agus  a  cUleachdaidh.  Is  e  so  an  t-eagal  a  sgrios  clauu  Israeil  anns 
an  fhàsach  agus  a  dhiiin  a  mach  iad  o  tliir  a'  gheallaidh.  Air  dhoibh 
tuiteam  ann  an  dibheil  misneich  do  bhrigli  uan  cruadalau  a  cboinuich  iad 
auns  an  t-slighe  cha  do  chreid  iad  ann  au  Dia,  agus  cha  d'  earb  iad  'n  a 
shlainte.  Ciiuir  iad  ciioch  roimh  Thi  uaomli  Israeil ;  agus  cho-dhùin  iad 
calg-dhireach  an  aghaidh  fhocail  agus  a  f hreasdail,  gu  'u  do  ghabh  e  os 
làimh  tuilleadh  agus  a  b'  urrainn  e  a  choimhlionadh  dh'  an  taobh. 
Dhiiisg  an  eagal  a'  cheist  'nan  cridhe  "  an  urrainn  e  bòrd  a  dheasachadh 
'san  fhasach ;  "  agus  thubhairt  iad  "  tha  ansluagh  tuilleadh  agus  laidir  air 
ar  son  ;  "  agus  air  dhoibh  a  bhi  mar  so  air  an  glacadh  le  eu-dòchas  agus 
gearan  dh'  iarr  iad  dol  air  an  ais  do  'n  Eiphit.  Ach  cha  'n'  eil  an  st^idh 
no  an  t-aobhar  a  's  lugha  gu  'n  tugadh  peacach  bochd  's  am  bith  aite  do 
leithid  so  do  eagal  do  bhrigh  gu'm  bheil  esan  dileas  a  thug  an  gealladh  ; 
neach  mar  an  ceudna  a  ni  e  ;  agus  tha  sinn  gu  sònruichte  gu  bin  air  ar 
faicill  roimh  an  eagal  so,  agus  gu  bhi  làn-chiunteach  'n  ar  n-inntinn  fèiu 
gur  comasach  Dia  air  sin  a  gheall  e  a  Um-choimhliouadh.  Ciod  air  bith 
cho  deachdair  no  eadhon  cho  eu-comasach  agus  a  dli'  fheudas  e  sealltuinn 
'u  ar  siiilibh-ne  gu'm  biodh  creutairean  cho  ciontach  sgriosta  agus  truagh 
ruinne  air  an  tabhairt  a  chum  giòir  gidheadh  ma  ghabh  Dia  os  làimh  a 
leithid  sin  do  ghnothuch,  cò  a  chuireadh  dris  no  draighionn  anns  an 
t-slighe  roimhe-san  ann  a  bhi  'g  a  thoirt  gu  crich. 

3.  Is  e  an  t-eagal  a  tha  Dia  ag  àithneadh  dhuinn  agus  a'  sparradli 
oirnn  eagal  caithris,  ciiraim,  agus  dichill  ann  a  bhi  gnathachadh  gach 
uile  mheadhon  a  dh'  òrduich  e  'na  fhocal  chum  a  bhi  ruigheachd  air  a' 
bheiinnachd  sin  a  chuireadh  roimh  chreideamh  a  shluaigh  anus  an 
t-soisgeul.  Is  eagal  e  a  ta  treòireachadh  na  h-uile  auns  am  beil  e  gu  bhi 
'gan  ceasnachadh  iè'm  anns  a'  ghnothuch  chudthromach  agus  shòluimte 
so  ; — eagal  a  ta  toirt  orra  a  bhi  eudmhor  agus  amharusach  mu'n  timchioll 
fèiu  ;  agus  air  an  aobhar  sin  a  ta  'gan  cur  gu  fior  ranusachadh  am  bheil 
na  uach  'eil  iadsan  am  measg  oighreachan  a'  gheallaidh, — am  bheil  no 
nach  'eil  iad  air  an  t-slighe  cheirt  a  chum  baile  taimh  agus  fois.  Tha 
laireachduinn  ghoirt  agus  chràiteach  aca  air  firinn  a'  chliii  sin  a  ta  Dia 
toirt  air  cridhe  an  duiue  :  "  Tha  an  cridhe  cealgach  thar  na  h-uile  nithe, 
agus  tha  e  do-leiglieas  ;  cò  is  urrainn  a  thuigsinn  V  Tha  e  comasach  a 
Jli'  aindeoin  gach  ni  a  chunnaic  no  mhothaich  iad  gu'm  taod  iad  fathast 
tuiteam  ann  am  buaireadh  an  Diabhuill,  ann  an  ribe  an  t-saoghail,  agus 
ann  an  aua-mianna  na  feòla ;  agus  f  liad  's  a  bhios  sin  mar  sin  tha  e 
buileach  eu-comasach  gur  h-urrainn  fior  phobull  Dhe  a  bhi  beò  as 
eugmhais  cagail.     Ach  tha  an  t-eagal  a  tha  aunta  no  tha  orra  furasda  gu 
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leòir  eadar-dhealachadh  o  eagal  geilt,  uamliais,  agus  teagaimh  a  thaobh 
dilseachd  Dìiè  d'a  ghealladh  ;  no  thaobh  crich  agus  duals  ùmhlachd  neach 
d'a  àitheantan.  Mar  a  ta  au  dara  aon  aii-  a  thoirmeasg  agus  air  a 
dlùteadh  annaiun  mar  sin  a  ta  an  t-aou  eile  anns  gach  àite  do  'n  fhirinn 
air  a  mhohxdh  dhuinn  agus  air  a  sparradh  oirnn  leis  gach  argumaid  is 
druidicbe  agus  is  treise  na  chèile.  A  thuilleadh  air  na  firinnean  a  thug 
sinn  seachad  mar  tlia  air  a'  phuinnc  so  tha  Peadar  a'  dian  earalachadh 
l^hobuill  Dhè  'na  linu  clio  math  agus  anns  gach  linn  o  sin  'na  leithide  so 
do  bhriatliraibh  :  "  Feuch  gu'n  caith  sibh  aimsir  bhur  cuairt  an  so  fo 
eagal."  Agus  a  ta  Solamh  ag  rcàdh  is  beannaichte  esan  air  am  bheil 
eagal  an  còmhnuidh,  is  e  sin,  is  beannaichte  esan  a  ta  'g  àrach  a  leithid 
so  do  dh'  eagal,  faicill,  caithris,  agus  ctiram  spioradail.  Ach  mu'u 
t-seòrsa  eile  eagail  tha  e  air  a  radh,  "  Cha  d'  thug  l)ia  dhuiune  spiorad  na 
(laorsa  ris  chum  eagail ;  ach  thug  e  dhuinn  spiorad  na  h-uchd-mhachdachd 
tre  an  glaoidh  sinn,  Abba,  Athair." 

Anns  an  ath  àireamh  tha  run  orm  a  bhi  "g  ainmeachadh  cuid  do  na 
h-aobharau  sin  a  ta  'ga  dheanadh  feumail  gu'm  biodh  clann  a'  chreideimh 
a'  sior  altrum  a  leithid  so  do  dh'  eagal. 

Eachukn  Camakon. 


AN  SOISGEUL. 

Fhuair  iad  gealladh  'san  uair  ud  air  fuasgladh  o'n  diteadh ; 
Le  duiue  shliochd  Eubha  bheireadh  rèit'  agus  sith  dhoibh  : 
Fhuair  iad  gealladh  ro  aoibhneach  air  oighreachd  bu  ghlòrmhor, 
A  bha  ac'  ann  an  Eden  a  thrèig  iad  le  'n  gòraich. 

Seis  : — Gur  h-e  Soisgeul  na  sith  'n  Sgeula  biun  tha  ro  ghlòrmhor 
Gur  h-e  Soisgeul  na  sith  'n  Sgeula  binn  tha  ro  ghlòrmhor, 
'Se  thug  misneachd  do  dh'  inntinu  ar  sinnsre  's  a'  gharadh, 
'Nuair  a  chaill  iad  an  oighreachd  leis  an  f  hoill  a  bha  Satan. 

Gur  h-c  'n  Soisgeul  an  Sgeul  a  thug  èibhneas  do  mhòran ; 
Is  e  thug  air  na  h-ainglean  a  bhi  seinn  a'  toirt  glòir'dha  : — 
Toirt  glòir'  do  'n  Righ  Shiorruidh  a  rinn  sith  ri  cloinn  daoine  ; 
Sud  a  b'  òran  do  'n  t-Seraph,  deanadh  sgèil  air  le  h-aoibhueas. 

Thainig  bliadhna  na  saorsa  gu  daoine  bha  brònach ; — 
Tha  'n  trompaid  'ga  seideadh  tabhairt  sgèil  dhoibh  air  tròcair  : 
Fhuair  na  buachaillean  sealladh  ann  am  faire  na  h-oidhche ; 
Dhealraich  solus  mu'n  cuairt  orr'  a  chuir  uamhunn  is  oillt  orr'. 

Fhuair  iad  sgeula  ro  thaitueach  o  na  teachdairean  glòrmhor, 
A  chuir  aoibbneas  'nan  cridhe,  's  a  thug  misneachd  is  treòir  dhoibh  ; 
Fhuair  iad  sgeula  ro  aoibhneach  gu  braighdeau  bha  brònach, — 
Gu  'n  do  rugadh  'san  stapull,  An  fcìLANUiGHEAu  Glòemhor  ! 

Alastair  Mac-Neill. 
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AN  OIGHREACHD. 
An  uair  a  pheacaicli  Adliamli, 
'Sa  dh'  itli  e  meas  a'  ghàraidh 
Thoill  e  fearg  an  Ard-Rigli 

Gu  bràth  bhi  gabliail  thimli  oirnn. 
Seis  :  An  oighreachcl  a  tha  maireannach 
Gu  /i-àrcìa  anus  miflaitheanais 
Tha  cVolgh  cam  anns  am  faighear  i 
Le  gcallanna  ro  ghràsmhor. 
D\\  ullaich  Dia  'na  tbròcair 
Saorsa  dbuinn  o'u  dòruinn  ; 
'S  le  geallanna  ro  ghlòrinhor 

Gu'n  d'thug  e  coir  a  db'  Adb'mb  oirr'. 
Tbug'  E  gealladb  cinnteacb 
Dba  gu'n  tigeadb  losa, 
A  bbeireadb  snas  an  iobairt 

'Sam  faigb  sinn  sitli  is  slàinte. 
'Se  buacbaillean  an  treuda 
Bha  'm  faiclie  Bbetelcim 
A  fbuair  an  naigbeacbd  dibbinn 

Gu'n  robh  Mac  Due  'san  fbhsacb. 
Dh'innseadb  dboibb  le  firinn 
Gu'n  d'tbàinig  E  gu  b-iseal ; 
'S  gu'n  robb  an  Leanabb  losa 

'Na  sbineadb  anns  an  stàpull. 
'Se'n  t-iougautas  ro  mbòr  e, 
Gu'n  tigeadb  Eigb  na  Glòire 
A  db'  ionnsuidb  staid  cbo  brònacb 

A  dbol  air  tòir  nan  tràillean. 
Is  e  A  gbaol  nacb  caocbail 
A  rinn  A  cbridbe  aoinadb 
'Nuair  tbàinig  e  do  'n  t-saogba_l 

A'r  saoradb  o  gacb  nàmbaid. 
Is  tbainig  e  gu  deònacb 
Is  rinn  e  f  buil  a  dbòirteadb  ; 
Is  fbuair  e  saorsa  gblòrmbor 

Do'n  dream  gTieibb  coir  tre  gbràs  air. 
Is  cl)ai(lb  an  fhearg  a  tbaomadb 
Air  leis  an  Atbair  naomba ; 
Is  ann  an  sin  a  gbLaodb  c, 

"  An  saor  tbu  mi  o'n  bbas  so ! " 
Ged  tbug  am  bàs  do'n  uaigb  e, 
Cba'n  f  baca  esan  truaill'eacbd ; 
Db'(^'iricb  e  gu  buadbach 

Is  cbaidh  e  suas  gu  Parras. 

AtASTAlH  MaC-NeILL, 
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IAIN  EUADH  'NA  SHEANN  AOIS. 
Bha  Iaix  'na  dhuiue  laidir  treuii  fearail ;  cha  robh  a'  blieacj  'ua  latlia  a 
blieireadh  ceum  no  bhuaileadh  beum  cosmhuil  ris.  Chleachd  se  e-feiii 
uile  làithean  a  bheatha  eadar  ceairrd  na  figheadaireachd  agus  tuathanachas. 
'Nuair  a  bha  e  luatli  laidir  b'aun  annta  so  agus  a  bhi  mii  'n  chrodli  a  bha 
a  thlachd ;  agus  gu  dearbh  fein  'nuair  a  bha  e'  na  sheis  cha  mhòr  a 
chuireadh  ris  ann  an  cruaidhead  gutha,  an  treine  gìiirdein,  agus  an  hiaith- 
e  ceuma.  Mailie  riu  sud  bha  sealbh  aige  air  gloine  neo-eiseimealachd  gue 
nach  fhaighear  aim  am  mòran.  Mu  mheadhon  aois  thainig  buaidh  ua 
firinn  gu  tuigse  a'  Ghàidbeil  smiorail.  Cha  robh  mòran  do  bheatha  na 
diadhachd  mu'n  cuairt ;  agus  bha  e  re  iiine  f  hada  ann  an  tondias  do 
dhorchadas.  Ach  fa-dheòidh  thug  se  e-fein  suas  tre  ghras  do  'n  Tighearn 
losa ; — thug  e  suas  mar  bheò  iobairt  buadhan  anma  agus  buill  a  chuirp — 
feartan  a  bheatha  gu  h-iomlan — dha-san  d'am  buin  gacli  ni.  Co  chuireadh 
an  teagamh  cumhachd  saor-ghras 'nuair  a  thug  e  Iain  Paiadh  fo  chìs'? 
'Nuair  a  bha  e  aosmhor  liath  thug  e  niach  niòr  mheas.  Chliiithaich  e  am 
measg  a  chompanach  an  t-Ainm  Glòrmhor  air  an  d'ainmeacihadh  e.  Cha 
robh  mòran  do  sholus  ua  diadhachd  anus  a'  cheàrnaidh  anus  do  chaith  e 
a  la.  Ach  cha  robh  eiseimpleir-san  agus  a  ghluasad  cubhaidh  gun  tairbhe 
am  measg  a  cho-chreutaireau.  'Na  sheann  aois  gheibh  sinn  e  riaraichte 
toiUchte  leis  gach  ni  mu'n  cuairt,  a'  feitheamh  ann  an  dòchas  maith  aig 
cois  na  h-amhaiuD  lòrdain,  gus  an  aisigear  e  null  do  'n  Chanaan  nòamh- 
aidh.  Ann  an  làithean  a  sheann  aois,  ràinig  e  deich  is  ceithir  fichead,  rinn 
e  rainn  bhàrdachd  is  laoidheau  air  na  f  irinnean  ud  a  b'e  bunchar  a  dhòchais. 
S  fhad  o'n  leig  e  dheth  figheadh  na  beairt  mhaide  ;  's  a  tha  e  nis  taobh 
an  teallaich  'ga  chleachdadh  air  beairt  na  h-iuntinn.  Air  na  laoidheau  a 
rinn  e  cha  d'fhuair  mi  greim;  ach  na  rainn  a  leanas  air  cuspairean  glè 
choitcheann  bheir  dealbh  iomadh  dachaidh  far  comhair. 

Am  Bocsa  Snaosainn. 
Tha  mo  bhocsa  gun  snaosaiuu 

'S  beag  an  t-ioghnadh  mi  labhairt ; 
'S  cha  toir  Catie  dhomh  graineiu 

A  chosnadh  gràidh  no  g'ean-maith  dhith. 

Do'n  Ciiu. 
Tha  Tomie  Beag  leam  daonnan 

'S  e  saothrachail  gu  leòir  ; 
Bidh  sinn  a'  falbh  's  gach  kite 
A'  fàilneachadh  chion  treòir. 
Do'n  Chaot. 
Tha  mise  's  an  Caot  Ban 

Do  ghnath  chois  an  teallaich  ; 
Cha  dean  sinn  obair  le  spàid 
Cha'n'eil  sinn  làidir  no  fallau. 
Do  Luchd-taoghail. 
Mar  a  bha  rud  agam 
Thigeadh  iad  a  m'amharc 
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"S  dh'  f  hauadli  iad  r'au  ti ; 
Acli  o'n  tha  mi  falamh 
Cha  tig  iad  a  m'  rathad 

'S  cha'n  fharraidear  leò  mi. 

Do'n  Bhiadh. 
An  d(iigli  a'  blirochain  mhadainue 

Neo-shùnndach  bidh  mo  cheuman  ; 
Cha  dlnrich  mi  na  mullaichean  ; 

Ciia  shiubhail  mi  na  sldibhtean. 

Bha  e  'ga  chleacbdadh  fein  aun  am  figheadU  bàrdachd  aig  aois  anus  an 
f-aoileadh  neach  gu'n  robli  a  cbeud-fath  gu  h-iomlan  air  i'albh.  '8  anu 
eadar  ceithir  ficbead  is  ceitbir  fichead  's  a  deicli  a  riun  e  na  rainn  a  cbuir 
mi  fa  cbomhair  an  lengbadair. 

An  gradb  bàrdachd  a  bb'ann  an  Iain  Ruadh  db'ihoillsicbeadh  'n  a 
mbac  'na  dbèigb  : — ni  a  dbearbhas  an  laoidh  a  leanas  air  an  d'fbuair  mi 
greim  o  a  mbac  : — 

Tha  mi  triall,  tha  mi  triall,  tba  mi  triall  a  dbol  dacbaidb ; 

Db'  ionnsuidb  siorr'acbd  gun  chrich,  's  beatba  sbiorruidb  a  cbaitbeamb. 

Acb  mo  dbòcbas  tba  an  los'  nacli  biom  air  mo  dbiteadb  fatbast ; 
Gu'n  toir  e  mi  steacb  fa-dheòidb  d'a  àros  glòrmbor  's  na  flaitbeas. 

O'n  bbris  sinn  an  cùmbnant  gniomb  cbaill  sinn  gacb  sith  a  bba  againn ; 
Tbionudaidb  ar  n-aoibbneas  ga  bròn,  's  dli'fbalbb  gacb  solas  a  mbeal  sinn. 

Ciiii  do  ainm  an  Tigiiearn  los'  gu  bbeil  gbealladb  cinnteacli  fatbast ; 
Ma  cbuireas  sin  ar  dòcbas  ann  's  cumail  teann  ris  a'  gbealladb. 

An  spiorad  ceudna  rainig  air  an  ogba  a  tbogadh,  mar  a  ta  e  fein  ag 
innseadh,  aig  gliin  a  sbeanar,  Iain  liuadb.  Mar  so  sbaoileadh  neacii 
gu'm  bbeil  a'  bhàrdacbd  mar  an  f  buil,  a'  ruitli  anns  na  doaine.  Fbuair 
mi  greim  o'n  ogba  air  Duanau  Beurla  a  sgriobb  e  aig  uaigb  a  sbeanar 
Oct.  27,  1868  :— 

Into  that  narrow  bouse  where  many  friends, 

Wife,  motlier,  sister,  sire  sleep  in  the  dust 

Calmly  till  judgment's  life-restoring  gust. 
Thy  aged,  time-worn  frame,  0  sire,  descends  ! 
Thougli  my  sad  eye  in  silent  sorrow  bends 

Over  the  new-laid  turf  my  sighs  are  bushed  ; 

For  there,  I  fear,  among  impure  relations,  must 
Thy  precious  boties  repose,  till  Jesus  rends 
The  infinite  blue  curtain  of  the  sky 

To  call  bis  fellow-heirs  forth  from  the  tomb, 
To  be  i)artakers  in  perfection  high 

Of  His  great  glory  ;  though  no  rays  illume 
Thy  darksome  den,  Christ  erst  did  purify, 

And  fragrant  made  for  thee  the  grave's  deep  gloom  ! 
Buail'-an-Duin.  D.  Mao-Miiuirioh. 
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FAS  AmGIDHEACHD. 
II- 

DÒIGHEAN   ANNS   AM   BHEIL   AIXGIDHEACHD   a'iIGHINN  GU   H-IOMLANACHD. 

(1.)  Tiiugam  fainear  an  toiseacli  gu'm  bheil  feart  ann  a  blieir  searg  air 
aingidheacbcl — air  a  fas  ann  an  anam  an  duine.  Is  e  am  feart  so  freumh 
na  naomliaclid  'san  anam.  Aon  uair  agus  gu  'm  bheil  freumh  na  diadhaclid 
a'  greimeachadh  'san  anam  tha  an  stri  ris  am  feudar  an  Cogadh  Naomh  a 
ràdh  a'  tòiseachadh  air  ball : 

"  An  creideamh  tha  fallain  gheibh  e  carraid  ri  dheauamh  ; 

O'n  uair  thcàiuig  an  solus  riun  am  folach  a  reubadh. 

0  thàinig  beò  aim  'nan  caramh  chaidli  'n  cuid  bharailean  siar  orr', 

'San  eacoir  'nan  sealladh,  'gan  toUadh  's'gan  riachadh  ; 

Gach  ceum  ann  'nan  coiseachd  ro  loisgeach  'san  tiom  so, 

'Gan  ciurradh  gun  fhios  ac',  "san  t-eas-creideamh  'gam  pianadh." 

'Se  nadur  gnè  naomhachd  a  phlanntaichear  tre  ghras  ann  an  anam  an 
duine  a  bhi  cur  as  do  aingidheachd ;  agus  air  do  fhreumh  a  ghràis  so  ait' 
f  haotainn  ann  am  buadhan  inntinn  an  duine,  cha  tèid  aingidheachd  ni's 
mo. 

(2.)  Tliugam  fainear  a  ris,  Ma  thòisich  thusa,  anam,  air  cur  an 
aghaidh  cumhachd  aingidheachd  do  cbridhe  nach  'eil  peacadh  ag  abachadh 
gu  h-iomlanachd  a  d'thaobhsa.  Is  e  sin  gu  cleachdail  gu'm  bheil  ùrnuigh 
agus  deòir  agad  fo  oibreachadh  gràis  a  chum  gu'm  biodh  neart  a'  pheacaidh 
air  a  sgrios  annad ;  agus  's  ann  'sa'  ghleachd  spioradail  so  ri  spioradan 
aingidheachd  ann  an  ionadaibh  àrda  a  tha  thu  a'  sealbhachadh  na  tiodh- 
laic  ud  air  nach  ruig  an  cealgair  a  ciiaoidh — cridhe  briste  agus  spiorad 
brùite — cridhe  a  chaidh  a  lot  'sa'  chath,  agus  spiorad  a  chaill  a  neart  an 
aghaidh  eu-comasan  fèin.  Seadh,  tha  am  bròn  diadhaidh  agad  air  son 
meud  aingidheachd  do  chridhe  is  do  chleachdaidh,  'n  uair  a  tha  thu 
faicinn  toillteanas  do  pheacaidh  air  fhoillseachadh  ann  am  fulangais  a 
a'  Chroinn-cheusaidh.  Ma  ta,  ma  ràinig  thu  air  an  so,— gu'm  bheil  gràdh 
saoraidh  an  Tighearn  losa  a'  lasadh  an  taobh  a  stigh  dhiot, — gu'm  bheil 
solus  a  ghniiis  'na  cho-chomunn  gu  sgapadh  dorchadas  naduir  air  ruig- 
heachd  ort,  an  àite  i  bhi  fas  gu  h-iomlanachd  'sann  a  bhios  aingidheachd 
annadsa  a'searg  gach  la. 

(3)  Thugam  fainear  mar  an  ceudna  mur  d'rainig  gràs  Dè  air  t'anam 
gu'm  bhei)  thu  nis  eadar  chorp  is  anam  ag  abachadh  gu  iomlanachadh 
peacaidh  air  aon  dòigh  no  air  dòigh  eile. 

•'  Cha  'n  urrainn  's  cha  tàrr  mi 

Ged  a  b'  aill  leam  a  dheanamh 
Dhol  a  stigh  chum  nam  pàirtean 

'Sam  bheil  nadur  co  guiomhach  ; 
An  solus  air  àirdead 

Nach  leig  do  'n  àitlin'  a  bhi  riaghladh, 
Tha  e  dorch'  mar  is  feàrr  e 

Anns  gach  ait'  anns  am  feuch  e." 
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A  tliaobh  nan  dòighean  a  tha  aingidbeaclid  a'  fas  gu  h-iomlanaclid  gabliar 
staid  aoin  no  dha  : 

1.  Feuch  an  cealgalr  ! 

Tha  e  'na  bhall  do  'n  eaglaii ;  no  tba  e  eadlion  'na  fhear-dreuclid  ;  no 
tb.a  e  anus  an  dreucbd  a's  àirde  aig  Criosd  air  talamb  ;  a'  gabhaii  air  an 
Soisgeul  sioi ru id h— focal  an  Dc  libeo — a  shcannonachadb  ann  an  ceilg 
labhracb  d"a  cho-cbreutairean.  Tlia  tbu  a'  faraid  cionnus  a  tba  aiugidb- 
each  an  neacb  ud  a'  fas  ?  Innseam  duit.  O'li  chend  Ki  a  cbnir  e  deòc  a' 
cbealgair  mu  gbuaillibh  tbòiiicb  peacadb  gun  gbrabadh  air  tigbinn  fo 
bblàtb  'san  taobb  a  stigb.  Tiioisich  gacb  ciiil  'na  anam  air  fas  gu  mòr  ni 
bu  cbiibbraidbe  le  brdine  bcatba  sbabxicb  an  t-Seann  Dnine  ;  oir  a  nis  tba 
gacb  mosaicbe  air  a  gleidbeadb  a  stigb ;  cba'n'eil  i  faotainn  cotbrom 
cbiicbe  auns  a  cbleacbdamb  o'n  taobb  a  inacb.  Cba'n'eil  iirnnigb 
cbealgacb,  no  searmoin  ann  an  staid  na  ceilg,  troimb  an  tdid  e,  nacli  'eil 
a  cbionta  fas.  'i^uair  a's  eolaicbe  a  tba  e  fas  air  focal  Dhia  'sann  is  lainc 
agus  is  cunnartaicbc  a  tba  cupa  a  cbeilg  a'  dol :  tba  cruas  a  cbridbe  dol 
ni's  ailbbinne  ;  caoilead  anma  ni's  cnmbanna  ;  reoiteacbd  aigne  ni's 
doimbne  ;  gutban  na  cogui,se  ni's  fainne  ;  agus  focal  Dbd  air  am  bbeil  e 
cbo  eòlacb  a'  call  a  bbuaidb  air  ni's  mo. 

/'  An  seann  mbeirleacb  fada  liatb 

Cba'n  fbac'  tbu  liamb  bbeir  bàrr  air; 
Oir  gboid  e  solus  leis  'na  bbeul, 

'San  solus  fior  cha'n  uill  leis." 

"  Ni  e  miodal  riut  gu  suain, 

Toirt  mealladb  truagb  mar  fbàbbair ; 
A's  ann  do  cbrabbadb  fada  buan, 
Is  e  bbi  fuair  is  àiU  leis." 
"  B'  innleacbdacli  a  bba  e  riamb, 
'S  bba  aige  lion  's  na  h-alaibb  ; 
'>S  e  cur  a  dbubbain  anus  a'  bbiadb 
Is  dels  gu  miann  a  tbaladh." 

"  Bitbidb  e  'g  obair  air  do  cbvil, 

Is  roimb  do  gbniiis  gun  nair  air  ; 
'S  ma  db'  aitbnicb  tbus'  e  ann  a  rim 
Thdid  esan  tbaobb  gu  fàgacb." 

Is  e  so  fein-fbiosracbadb  a'  Cbriosduidb  air  obair  na  ceilg  ;  acb  esan 
tbig  gu  tobar  a'  gbràis  a  glanadb  air  falbb.  A  d'tbaobbsa,  0  cbealgair, 
ged  nacb  'eil  t'aingidbeacbd  iomlan  fatbast — ged  nacb  d'rinn  claidbeamb 
na  Firinn  do  cbocbuU  dubli  a  reubadb,  cuimbnicb  mur  treig  tbu  do 
chealg  gu'm  bbeil  an  luidbeacbd  a  tbig  'na  lorg  a'  teacbd ! 

2.  Feuch  an  t-Aldiche  cùl-deamhnach ! 

0  nacb  ciauail  a  cbor  !  Tba  faireacbdainn  dbombain  thruagb  aige  air 
ciod  a  bha  e  aon  uair,  agus  air  ciod  a  tha  e  nis !  Tba  motbacliadh  goirt 
aige  ann  an  doimbneacbdan  fiosracbaidh  'anma  air  neart  a'  pbeacaidh  a 
rinn  glacadb  bàis  air,  's  e  gun  cbli  ann  feiu  a  db'  fbaotainn  saorsa.  'S 
eòl  dlia  mar  a  gbrainich  e  Spiorad  Dd,  's  nach  geilleadh  c  d'a  stri ;  a' 
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peacachadh  an  agbaidh  Dhia,  agus  sin  an  làtliair  a  ghniiis  ghlòrmlior-san, 
— ann  an  solus  na  h-aithno.  Cha  d'  flitiiricli  e  ann  an  Criosd  ;  thòisich  e 
air  e  fein  a  shuathadh  gu  neo-sgathach  ri  buairidhean  agus  ri  peacadh,  a 
neo-eisL-iraeil  grks  cobhair  Chriosd ;  agas  an  earbsa  ri  f  neia-fhogbainteas 
gbabb  e  as  air  sligbe  a  cbùl-sleambnacbaidb.  As  an  t-sligbe  ud  cblisg  e 
do'n  doimbne — do  dboimhne  staid  na  fadacbd  as  o  Dbia.  Cho  fbad  's 
nacb  ruig  gras  atbbbeotbacbaidb  air  fanaidb  e  an  sud  gun  oidbeirp  air 
pilleadb  gu  tigb  Atbar ;  fanaidb  e  an  sud  a'  del  fodba  agus  a'  fas  ann  an 
eusontas. 

"  Ar  sinnsre  o  tbiis 

'N  uair  cbaill  iad  an  Uis 

Gu'n  nibill  iad  an  ciiis 
Air  siisdanan  ail ; 

Tba'n  traailieadb  so  llonmlior, 

Db'fàg  mis'  anns  an  flnonan 

Mar  cbraobb  a  tb'  air  crionadn 
Gun  fbiogais,  gun  bblàtb. 

Db'fbàs  peacadb  ro  lionmbor, 

Tba  dbombsa  'n  a  i^bianadh, 

Dh'  fbàg  mise  mi-sgiambacb 
Am  tianuis  mo  Ghraidb  ; 

Acb  m'  fheudail  an  t-Adbamb 

Nacb  meallar  'sa'  gbàradb, 

Chuir  catb  ris  an  t-Sàtau 
'San  fbàsaicb  mar  tba." 

Acb  saoilidb  mi  gu  bbeil  tbu  a'  feoraicb,  co  leis  no  c'àit  am  bbeil  ciil- 
sbleambnacbadb  a  toiseacbadb  ?  Tba  fiosracbadb  oigbreacbd  Dbè  n'a 
tbeagasg  neombearacbdacb  'san  Fbocal  mu'n  cbiiis  so.  (a.)  Tha  cùl- 
sleambnacbadb  a'  freumbacbadb  ann  an  as-creideamb — ann  an  uireas- 
bbuidb  beò  cbleacbdadb  a'cbreidimb  air  Criosd  mar  Pbrionnsa  naBeatba. 
An  uair  a  tlia  an  creideamb  a'  dol  a  cleacbdadb  tba  an  t-anam  a'  call  a 
gbreim  bbeo  a  rinn  an  tiodblac  ud  air  Criosd ; — tba  an  cladban  troimb 
am  bbeil  beatba  agus  suspain  na  naombacbd  a  tha  anns  a'  Cheann  a'  ruitli 
a'  stad ;  agus  tba  mar  sin  an  greirn  a  tb'aig  a'  pbeaeacb  air  Criosd  air 
falbli.  Ach  cba  do  cbaill  Criosd  a  gbreim  dbethsan  ;  tba  gùirdeanan 
s'lorruidb  eadar-gbuidbe  mu  tbimcbioll ;  agus  uime  sin  a'  bbròin  ud  cha  tèid 
fodba  gu  buileach.  (b)  Gu  clcacbdail  tha  tiis  a'  cbùl-sleambnacbaidb  ri 
lorgacbadb  gu  claonadb  na  b-ùruuigb  uaigneich.  An  uair  a  tba  auail  na 
b-ùrnuigb  uaigneich  a'  dol  as  is  combarradh  cinnteacb  sud  air  bas  a  bhi 
tigbinn  air  co-cbomunn  an  anma  ri  Dia ;  agus  is  bas  do  'n  anam  a  bhi 
call  a  laitbreacbdsan.  0  neaclicul-sbleamhnacb  I  nacb  'eil  do  cbridbe  air 
fas  fuar  a  tbaobb  Dbè  ?  Nacb  d"tbug  reotbadh  peacadb  do  cbridbe  aii: 
falbh  teas  agus  diiracbd  fiirnuigb  ?  Dbicbuimhnidi  thusa  Dia  anns  an 
naigneas  agus  cba  cbaimbnich  esan  thusa  anns  an  fbollais.  Tha  cup 
aingidbeachd  do  cbiil-sleamhnacbaidh  a"  lionadh. 

3.  Feuch  am  Baoghaltciiche  ! 

Gu  clcacbdail  tha  ainra  ai^-e  bbi  beò  'nuair  a  tba  e  marbb.      Frio- 
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thalaidh  e  tigh  Dhd  o  ]k  gu  lea ;  ach  tliig  's  falbhaidli  e  gun  smuaiu 
inu  shiorruidheaclul,  mu  bhreitheanas,  no  mu  shlàinte  anama !  Tha  a 
chion-mothachaidh  ni's  crnaidlie  na  na  creagan  ailbhinn,  agus  a  bhuidhre 
fo  (^Msdeacl)d  an  t-soisgeil  ni's  doimlme  na  cridhe  na  talmhainn  ;  oir  sgoilfc 
na  creagan  mora  agus  thug  an  cruthachadh  gniisd  as  'nuair  a  thug  an 
t-Aon  Siorruidh,  an  Cruithfhear,  Prionnsa  na  Sithe,  sgal  dhòruinneach  a' 
bhais  as  air  a'  chrann-cheusaidb,  a'  dioladh  ceartais  air  son  peacadh 
dhaoine !  Acli  an  Sgeul  so  c'ha  toir  criotlmachadh  ortsa,  a  pheacaich 
mhì-chìiramaich  !  Ma  bhuanaicheas  tu  a'd'  bhaoghaltachd  dhuitse  tha 
cup  na  feirgo  cinntcach. 

4.  Feuch  Fear-dcarmad  nam  Meadhonan  ! 

Tha  e  mar  an  asail  f  iiiadliaicli  's  na  raointibli  farsuinn !  Thilg  e  dhetli 
gu  follaiseach  cuibhreach  Righ  Shioin  agus  cuing  cleachdadh  na  diadhaclid. 
Cha  ghèiU  e  do  lagh  an  Righ,  no  do  ùghdarras  Neimh.  Iha  cupa 
naimhdeas  ceannairceach  an  ueach  ud  air  lionadh.  Gu  geàrr  thèid  a 
bhriseadh  'na  bliloighdean  air  cladach  siorruidheachd  bròin — ciìoch  na 
muinntir  cas-umhal. 

An  Ti  air  nòamii  'na  shuidhe  ta 

Ni  Esan  giiire  riù  ; 
Is  mar  chiiis-mhagaidh  bitliidh  iad 
Do  Thighearn  Ard  nan  Diil ! 

5.  Feuch  am  Misgear  ! 

Mar  an  ceudna  fear-na-neòghloine,  na  l)-eas-ionraic,  agus  luchd- 
mortaidh  an  anman  fein.  Tha  iad  air  an  giiilan  air.  falbh  le  sruth  dilinn 
a  ni  fa-dheòidh  an  slugadh — a  thaomas  a  thachdar  aingidheachd  am 
measg  tuinn  feirge  lehòbhah.  Mur  spionar  iad  mar  àithnean  ds  an 
losgadh  cia  geàrr  an  iiine  "nan  imeachd  sios  air  fin  talarah  gus  am  bi  an 
aingidheaclid  aig  a  h-iomlanachd. 

ARMAILTEAN  NA  II-EORPA. 
Shaoileadh  neach  o  cheaun  ceithir  bliadhna  nach  biodh  cogadh  aim  ri 
ùinemhòir;  ach  air  ball  bhrist  troirah-chs^-ile  mach  eadar  am  Frangach 
agus  an  Gearmailteach  a  bha  araon  a'  meudachadh  agus  a'  neartacliadh 
arraailtean  ro  mhòr  gus  an  do  bhrist  iad  an  claiginn  air  a  chèilc.  Tha  an 
aon  mheudachadh  air  armailtean  na  h-Eòrpa  a'  dol  air  aghaidh  an  dràsd. 
Am  meudachadh  so  criochnaichidh  ann  am  full  mar  an  ceudna. 
Gheibhear  anns  a'  chlàr  a  Icanas  raeudachadli  armailtean  nan  Btàitean 
Eòrpach  a's  mò  rt'  nan  cùig  bliadhna  deug  a  chaidh  seachad  : — 

Army  avail- 
Ycnr.  Totnl  iVrmy.        able  for  offen- 

sive purposes. 

Austria 1859         ...         034,000        ...         443,800 

1874         ...         850,080         ...         452,450 

Increase    222,580    incrcnse       8,050 

F-nropsan  Russia  and  Caiicasu!3..  1850         ...      1,134,200         ...         004,100 

1874         ...      1,401,510         ...         005,810 

Increaae     207,310    increase    01,710 

Asiatic  Rus?ia 18.50         ...  89,950         ...  75,050 

1874         ...         118,300         ...  87,550 

Iiicrea.so       28.350     increase     11.900 
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Italy 

1859 

317,650 

156,450 

1874 

605,200 

322,000 

Increase 

287,550 

increase 

165,550 

Germany 

1859 

836,800 

483,700 

1874 

1,261,160 

710,130 

Increase 

424,360 

increase 

226,430 

France  and  Algeria 

1859 

640,500 

438,000 
525,700 

1871 

977,600 

Increase 

337,100 

increase 

87,700 

Belgium 

1859 

80,250 

63,800 

1874 

93.590 

59,140 

Increase 

13.340 

increase 

5,340 

Holland 

1859 

58,550 

42,200 

1874 

64,320 

32,430 

Increase 

5,770 

decrease 

9,770 

Great  Britain ., 

1859 

245,800 

77,300 

1874 

478,820 

71,860 

Increase 

233,020 

decrease 

5,440 

Denmark 

1859 

57,550 

38,450 

1874 

48,700 

30,500 

Decrease 

8,850 

decrease 

7,950 

Sweden  and  Xorway 

1859 

134,900 

46,300 

1874 

204,510 

54,910 

Increase 

69,610 

increase 

8,610 

Chitbear  anns  a'  chlàr  so  eile  an  àireamh  shaighdearan  air  son 
cogaidli  a  tha  air  an  toirfc  as  gach  muillean  sluaigli  amid  na  rioghachdan 
agus  anns  na  stàitean  a  leanas  :— 

Xumber  of  Soldiers  for  Each 
rdiUion  of  Inhabitants. 


The  various 

Available 

Classes 

for 

of  the 

Offensive 

Army. 

Purposes. 

Austria,         

...     27,821 

15.674 

European  Russia  and  Caucasus, 

...     20,086 

10.021 

Italy,              

...     25,175 

13,863 

Germany,       

...     35,815 

20,624 

France  and  Algeria, 

...     29,059 

16,290 

Belgium,        

...     20,333 

13,013 

Holland,         

...     19,230 

9,894 

Great  Britain 

...     16,088 

2,935 

Denmark,       

...     S0.392 

19,748 

Switzerland,  ... 

...     77,624 

40,251 

Servia,            

...  105,913 

69,977 

Eoumania, 

...     30.19G 

10,029 

Do  blirigli  nacli  'eil  annailt  sheasmliach  iuir  ami  an  Sernia  no  ann  an 
Suitserland,  ach  a  mhain  militia,  feudar  a  tlioirt  fainear  nach  rohh  àite  's 
am  bith  a  bu  cboitcbeauna  a  bba  daoine  air  an  èigneacbadh  gii  bi  "n  an 
saigbdearan  na  Gbearmailt.  Tha  barrachd  do  mhilitia  's  a  Gbearmailt 
na  ged  bhitheadli  uile  sbaigbdearan  na  Frainge,  Austria,  agns  na  b- 
Eadailt  air  an  cnr  combla, — Time?. 
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FAOSID  EOIN  SEVART  TIGHEARN  NA  HAPPEN 
MEADARDHAGHD.    II.— 1G31.    A.D. 

1.  Me  a  faoside  mo  loclul. 

A  Pù  iicirnli  le  diiracht, 
Agas  le  toilcach  tcann  om  cliriodlie 

A  Ri  a  nam  na  liaithridhc 


INA 


2.  Pcaccach  meise  o  m'ois  6ÌQ;e. 
Eist  rd  m'faosid  a  Thrinoid. 

As  lionmliar  re  n'aireamh  iad. 
A  Ri  as  nar  a  romhed. 

3.  Roblieg  midaigh  don  choir. 
Fer  bunaigh  mce  sa  nc^^gcoir. 

Rinnir  gacli  ni  nar  dhligheas. 
Tu  Pa  ncamhdha  dfurraigheas. 

4.  Toile  iia  colla  nir  chiall  darah. 
Kir  choiglcas  riamli  do  dheunamh. 

A  riar  fcin  16  do  legeas. 

Srian  ri  riamh  nir  dliaingheas. 

5.  Chathrigheas  sàiute  frèimh  gacli 

YÌ!c. 
Do  chaithe  sm'airasirre  tuais  cirt. 
Dniis,  agus  craos  do  thoghas, 
Da  cliiiis  re  m'aois  do  glmatliig- 
heas. 
G.  Thr(5gcas  haitheanta  vile. 

Thregeas  thordugh,  agus  t'lirrnn- 
igh. 
Thregeas  deirbhloin  di'leas  De. 
Seirbhise  neamhumhal  do  cleacht 
me. 
7.  Ni bfuil feithmbhethgan'tuiribli. 

As  tren  md  a  bpeaccaidhibh. 

Giodheadh  do  reir  Ri  neamhdha. 

As  trcinc  ceam  do  thiocair. 


8.  Tangas  dar  ndioii  ar  dtalmhain 
A  Mliic  Ri  neimh,  agas  uaomh 

thalmhain. 
Dar  saoradh  le  fuil  do  chneas, 
San  cholann  daonna  do  chuaig- 
heas. 

9.  Tfuil  do  thoirteadh  ar  an  gen'inn. 
Do  dhconaigh  thu  dar  didionn. 

A  si  an  fhuil  sin  is  dion  diiinn, 
A  Ri  fuair  dhuinn  thathairsa. 

10.  Ni  cubhvidh  a  Ri  dhuibhse, 
Don'f  huil  vasuil,  oirdheirc  sin, 

Aon  bhraon  anaisge  do  dhnl, 
Ar  son  peaccadh  sliiol  Adhuibh. 

11.  As  meise  an  pcaccach  aithreacb, 
As  tusa  an  t'athair  trocaireach, 

Ar  ghrddh  IMhic  De  mar  do  gheallas. 
Slanaigh  me  gan  dioghaltus. 

12.  An  meud  ata  romham  anois, 
Dom  re  a  reir  a  n'eolais, 

Caitheam  mateagal,  agusadghradb, 
Agas  adchrcidimh  crabhdha  com- 
hghlan. 
lo.  Gurab  e  aibhncas  neamh,  fad- 
heoidh, 
Bheth  maille  re  do  naomb.aibh  a 
Thrinoid, 
Gan  leagadh  seoil  sa  tslighidhe, 
Go  rod  Ri,  agus  ro  me. 


TEACHD  GU  CRIOSD. 

Do  chuala  mi  guth  los'  ag  ràdh, 

"  Tliig  Inimh  rium,  thus'  tha  fann  ; 
Gabh  fois  is  leag  air  m'  uchd  a  sios, 

Air  m'  uchd  leag  sios  do  cheann  !  " 
Gil  losa  thàinig  mi  mar  bha, 

Sgith,  claoidhte,  h\n  do  leòn  ; 
Is  fhuair  mi  gu'n  robh  aoibhncas  Ann, 

Is  fois  nach  gann  o  bliròn. 

Ead.  0  Bhona  r. 


BRATACH  NA  FIRINK 


Pairt  12.] 


December,  1874. 


[Leabh.  II. 


FAMHAIU-GUN-DOCHAS. 

Tha  cheuman  'san  doimlme :  is  iomaclh  na  cnàimh 
Tha  'm  folach  'sa'  ghainneimh  gii  h-iseal  an  sàimh  ; 
Dhoirch  griau  an  Ì)eadh  Dliòcliais  do  'n  anam  bhochd  thriiagh, 
Anns  an  doille  ud  leum  e  do  glilacadh  nan  stuadh. 

Tha  cheuman  's  na  beannta  ;  is  lionmhor  na  cairbh 
A  dh'  fhàg  e  'na  luirg  ann  an  dithreabh  na  mairbh' ; 
'Nan  creich  aigan  eunlaith,  a  'sgar  air  an  fheur, 
A'  gealach  mar  shneachda  fo  shiontan  nan  speur. 

Tha  cheuman  's  na  glaca  :  a  thuineadh  an  ciiil 
Dh'antàlaidh  e  steach  thu  chur  duibhr'  air  do  shiiil ; 
Glacaidh  e  's  pronnaidh  e  'n  sud  thu  an  sàs, 
'San  uaimhean  a  chasgairt  ni  t'fhuileach'  gu  bàs. 
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Tlia  cheumau  's  a'  chòmhnarcl :  is  closaicli  uacli  gaun 

A'  uochdadh  mar  dhiobair  a'  mliuinntir  bha  faun  ; 

Am  niisueaclid  air  siigliadh,  nior  tbeicli  iad  do  'n  t-sliabb; 

Is  tbàinig  orr'  eugadli  fobbreunacbd  an  giamb. 

Tba  b'lmb  anns  gacli  àite  'san  d'  àraicbeadb  nimb  ; 

'Se  fàsgadb  a'  cbri  am  measg  sbrutbannan  leamb  ; 

A'  teauuacb'  nam  feitiiean  's  nan  cnàmb  air  a'  cb(iir 

Gu'm  briicbd  iad  am  beatba  a  macb  an  cii-cc'ilL 

Tba  b\mb  air  an  sgòrnan  :  mar  bbailbbe  na  b-uaigb 

Tba  bbròin  ud  tba  'u  imfbios  bbi  sgàineadb  le  truaigb  ; 

Cba  gblaoidbear,  cba  sbinear  an  b\mb,  air  son  fòir, 

Oir  tbatar  fo  gbeimbeal  an  ansbocair  mbòir. 

Tba  anail  ua  b-Uilbbeist  a'  luidb'  air  na  seòid ; 

Is  aomaidb  iad  tbairis  an  laig's'  air  an  fbòid  ; 

Gun  rvicb  annt'  air  fbàgail ;  o  iocbdar  an  ciiim 

Beatb'  Dòcbais  air  tragbadb  an  dòbasacbd  tbruim. 

An  Criosd  tba  ar  Dòcbas  :  's  E  Carraig  nan  Al ; 

'S  E  'n  Didcin  o  'n  doininn  ;  tba  Solus  'u  A  dbàil ; 

'S  E  'n  Neart  dbuinn  'n  ar  fainne  ;  's  E  locsblaint  ar  cri ; 

'S  e  Gbealladb  ar  n-òran  ;  's  e  Spiorad  ar  cb. 

An  Deasaiche. 

AN  DUSGADH  AN  TIRIDHE. 
TiiA  an  cunntas  a  leanas  air  a  tboirt  leis  an  Urr.    Alastair  Lee  am  Port- 
Ellen  a  tbug  sgriob  do  Tliiridbe  aun  an  October  agus  a  sbaotbraicb  car 
tacuin  'san  eilein  : — 

Fad  nan  ciiig  seacbduinean  a  cbaidb  seacbad  bba  dùsgadb  mòr  agus 
neo-àbbuisteacb  anns  an  eilein  so.  Bba  coinneamban  sònruicbte  gacb 
oidbcbe  air  an  cumail  aig  an  am  sin  ann  an  cagiais  Bbaisteaeb  Bbaile- 
Mbàrtainu  le  ministear  na  h-eaglais  fein,  an  t-Urr.  Iain  ]\Iacfàrlan.  Bba 
tlacbd  an  t-sluaigb  a'  sgaoileadb  agus  a'  doimbneacbadb  gacb  oidbcbe. 
Bba  muinntirair  an  iir  dbusgadb  ri  tacbairt  orra  gacb  la  ;  agus  db'  fbàs 
an  obair  cbo  trom  gus  au  d'tliainig  an  t-Urr.  Donnacbadb  Macfàrlan  6.  • 
Tobar-mboire  a  cbuideacbadb  a  bbràtbar.  'Nuair  ràinig  sgeul  air 
ball  air  a'  gbluasad  eilein  Cbolla  tbaiuig  air  t-Urr.  Alastair  Friseil, 
minister  na  b-EaglaÌ5  Sbaoir  an  sin,  a  cbuideacbadb  nam  bràitbrean 
ann  an  so.  Bba  coinneamban  air  an  cumail  gacb  oidbcbe  fad 
ciiig-la-deug  ann  an  eaglais  nam  Baisteacb  am  Baile-Mbartainu, 
agus  an  an  eaglais  nan  Neo-Eisimeilcacb  aig  Còrnaig— eaglais  an 
Urr.  Mr.  MacFbearcbuir.  Tba  Mr.  MacFliearcbuir,  a  sbaotbraicb 
anns  an  eilein  o  cbeann  dh  fbicbead  bliadbna  le  mòr  cud  agus 
le  tombas  do  bbuaidb,  air  dol  an  dàil  na  h-obair  le  mòr  tblacbd.  Db' 
fbas  a'  mliuinntir  a  bba  tigbinn  a  macb  cbo  lionmbor  gus  nacb  robb 
àite  aca  anns  na  b-eagiaisean  so.  Cba  robb  an  t-Urr.  Mr.  Caimbeul, 
ministear  na  b-Eaglais  Steidbicbte,  comasacb  air  a  bbi  a  macb  air  dba  bbi 
ann  an  drocb  sblàinte  acb  air  d'a  eaglais  a  bbi  air  a  b-iarraidb  tbug  e 
scachd  i  gu  toileacb. 
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Bha  an  eaglais  anns  an  robh  mi  air  feasgar  na  ceud  Shàbaid  a  bha  mi 
anns  an  eilein  làu  gus  na  dorsan.  Bha  coinneamh  fior  shòluimte  agaiun. 
Dh'  fhuirich  mu  dlià  cheud  air  sou  na  dara  coinneimh ;  mòran  diubh  so 
bha  cheana  air  striochdadh,  a'  deanadh  gàirdeachais  ann  an  gradh  Fir- 
Saoraidh,  agus  cuid  diubh  seana  Chriosdaidheau  a  bha  a'  faireachduinu 
gu'n  robh  am  na  beannachd  so  dhoibh  mar  aiseirigh  o  na  mairbh.  0  nach 
b'urraiunear  labhairt  riutha  fa  leth  rinneadh  tirnuigh  agus  beagau 
labhairt.  Ann  an  comh-dhùnadh  chaidh  an  ceathramh  agus  an  cuigeamh 
rann  thar  an  f hichead  do  'n  trcas  Salm  deug  thar  an  tri  fichead  a  sheinn 
le  leithid  do  chridhe  agus  do  fhaireachduin  gus  nach  dich'nich  mi  gii 
bràth  a'  choinneamh  ud.  Ach  b'fheudar  dhuinn  an  treas  coinneamh  a 
ghleidheadh  far  an  robh  comh-labhairt  fa  leth  againn  ri  deich  's  tri 
fichead  a  dh'  fhan  air  deireadh  'nan  suidheachain ;  cuid  diubh  bha 
iomagaineach  fad  sheachduinean ;  cuid  eile  dh'  aidich  gu'n  robh  iad  air 
an  treòireachadh  a'  cheud  uair  air  an  fheasgar  ud  gu  bhi  glaodhaich, — 
''  Ciod  a  ni  mi  chum  agus  gu'm  bi  mi  air  mo  theàrnadh  ? " 

Aig  _  coinneamh  eile  :  Air  do  dhuine  a  bha  ann  an  teinn  re  so 
seachduinean  na  facail  so  a  chluinntinn,  '•  Tha  e  cinnteach  gu'n  coinnich 
am  peacach  a  tha  'g  iarraidh  air  an  t-Slànuighear  a  tha  'g  iarraidh," 
bhris  e  mach  ag  ràdh,  "  Tha  dochas  air  mo  shonsa  fathast  ma  ta." 
Thubhairt  aon  eile  a  bha  fagus  air  an  deich  's  tri  fichead  bliadhna, 
"  Molam  an  Tighearna  ghabh  E  rium  aig  an  aon  uair  deug. 
Air  an  t-seachduin  so  chaidh  bha  mi  cosmhuil  ri  Daibhidh  anns  an 
t-sèathamh  salm  deug  thar  a'  cheud,  '  Einn  piantan  ifrinn  greim  orm,' 
ach  a  nis  tha  mi  air  a'  Charraig."  'Se  thuirt  seana  bhean  air  do  cheist  a 
bhi  air  a  cur  rithe  mu  cor,  "  Tha  mi  an  so  le  peacaidhean  tri  fichead 
bliadhna  'nan  laidhe  arm."  Bha  e  ro  thaitneach  a  bhi  g  eisdeachd  ri 
innseadh  mhòran  do  dhaoine  òga  air  am  fein-fhiosrachadh.  Phill  mi  gu 
mo  shluagh  fein  le  m'  chreideamh  gu  mòr  air  a  neartachadh  anns  an  f  hirinu, 
"  Nach  'eil  ni  'sam  bith  tuilleadh  is  cruaidh  air  Dia." 


LITIREACHD   GHAILIG. 

Bhiodh  e  cur  dragh  oirnn  'ua  uairibh  a  bhi  faicinn  mearachdan 
clobhualaidh  agus  uithean  eile  do  'n  t-seòrsa  sin  air  duilleig  na  Bratakh. 
Bha  cuid  do  na  nithean  so  'g  am  foillseachadh  fein  do  bhrigh  na  deifir 
anns  am  feumadh  cuid  do  na  pàirtean  tighinn  a  mach.  Ach  gle  thric 
bha  na  mearachdan  ud  cho  ainneamh  agus  cho  beag  's  nach  d'  thugadh 
am  mòr-shluagh  faiuear  iad.  Ach  'n  uair  a  sheallas  sinu  air  leabhraichean 
Gailig  a  thainig  o  làimh  cuid  do  laoich  na  Gailig,  tha  e  'na  chomh- 
f  hurtachd  dhuinn  a  bhi  tuigsinn  nach  'eil  sinn  idir  cho  cearbach  'n  uair 
a  tha  sinn  a'  faicinn  a  leithid  do  litireachadh  agus  do  sgriobhadh  mi- 
chubhaidh  air  duilleagaibh  leabhraichean  eile.  B'e  ar  run-ne  sgriobhadh 
na  Gailig  a  dheanamh  airidh  air  a'  chànain  ;  cha  'n  'eil  teagamh  nach 
d'thàinig  sinn  geàrr  ann  an  ni  no  dha  ;  cò  nach  tigeadh  ? — ach  tha  f  bios 
againn  mar  an  ceudna  gu'n  d'  thug  sinn  air  sròl  na  Brataich  tomhas 
ceartais  do  ar  cainnt  mhilis  mhàthrail  nach  d'  fhuair  i  an  lamhaibh 
iomadh  aon.    Fàgaidh  sinn  aig   "  an  al  a  thig  'nar  deigh"  a'  chilis  so 
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fhianuiseacliadh  mar  thoill  siun.  Cheana  f  liuair  sinn  gnuis  is  cuideach- 
adh  cuid  do  na  h-oilearau  Gàidhealach  is  measaile.  An  canraii  a  chuala 
siun  am  beòil  ouid,  agus  an  conas  a  chunnaic  sinn  air  eudan  cuid  cile, 
cha  do  cliuir  riamli  mòran  smuairean  oirnn  ;  oir  bha  f  liios  agaiun  gu'ii 
robli  sud  uile  a'  freumhacliadh  araon  ann  an  aiueolas  agus  aun  an  eu- 
comas  nan  cànranacli.  ]Ma  t:i,  leigeadiimaid  leo ;  mur  b'e  gu'm  bu  mhiann 
leinn  an  gearau  salach  eudmhor  ud  a  cliur  a  fasan  am  measg  nan  Gàidli- 
eal ;  agus  gu'm  faiceamaid  iad  a'  del  'n  an  aon  a  chuideacliadh  cuspair 
ioumholta  's  am  bith,  cò  air  bith  a  bhiodli  "na  clieann.  Cha  'n  'eil  sinn 
idir  ag  iarraidli  gu'm  bu  choir  a'  h-uile  ni  a  mliisneachadh  ;  ach  tha  sinn 
cinnteach  As  gur  h-e  dieasannas  gach  ceach  oidheirp  air  am  bhi-il  tomhas 
do  choslas  math  a  neartachadh. 

Tha  bàrdachd  Mac  Mhaighsteb'  Alasta'w  air  a  cur  a  nach  as  iir  ann  an 
dòigh  gle'  shnasail.  Tha  na  mlrean  a  bu  slialaiche  air  an  cur  ds  an  leabhar. 
Cha  'n  'eil  a'  chainnt  g'u  dona  air  a  sgriobhadh  ;  ach  thug  sinn  faiuear 
aon  mhearachd  a  tha  dol  troimh  'n  leabhar  gu  h-iomlan,  a  bhi  cur  accent 
ar  eu  mar  so  iu,  ui  air  nach  'eil  feum  's  am  bith,  agus  a  tha  an  aghaidh 
Riaghailtean  na  ciinain  mar  tha  iad  air  an  cursios  leis  an  oilear  nrramach 
Stiùbhard. 

Tha  an  t-Urr.  A.  Mac  Eath,  fear-ceasnachaidh  nan  Sgoilean  Gàilig, 
air  cuid  do  laoidhean  Shankey  a  chur  an  Gailig,  fo'u  ainm  ''Laoidhean 
air  son  Tioman  Beannachd."  Tha  ceitliir  deug  air  an  eadar-theangach- 
adh.  Cha  'n  'eil  am  focal  "  Tioman  "  a'  còrdadh  ruinn  idir.  Bhiodh 
"  Amanna,"  mar  gheibhear  an  Gniomharan  nan  Abstol  ni  bu  f  hreagarr- 
aiche.  Cha  'n  'eil  an  spiorad  bàrdachd  a  tlia  iad  a'  taisbeanadh  ach 
anmhunn.  Tha  gne  agus  comas  cleachdail  a'  bhaird  cho  feumail  anns  an 
eadar-theangaiche  agus  a  tha  iad  anns  an  ùghdar  fein.  "S  aithne  dhuinn 
an  sgoilear  sgiobalta  a  th  'ann  do  Mhr.  MacRatli  ;  acli  ged  tha  inntinn 
gle  aitichte  aige  ann  an  cuspair  no  dha,  gidheadh  tlja  sinn  an  teagamh  ;is 
gu  'n  d'  f  huair  e  an  t-ullachadh  ceudna  ann  am  bàrdaclid  no  ann  an 
sgriobhadh  na  Gailig.  Cha  'n  e  a'  h-uile  fear  a  ni  ranntachd  a  ni  bùrdachd; 
no  a  dh'  eadar-theangaicheas  i.  Ach  tha  sinn  toilichte  a  leithid  do  oi- 
dheirp fhaotainn  o  làimh  Mhr.  'IcKath  ged  nach  'eil  ann  ach  gnotlmch 
beag.Cha  'n  'eil  sinn  an  duilgu  'n  gabh  na  Gàidheil  tlachd  'nan  seinn  gus  an 
dean  e  ni's  sleamhaiune  iad  ;  tha  cùrdadh  deireidh  nan  sreathan  tuilleadh 
is  carrach.  Bhiodh  e  ni  bu  shnasaile  aun  am  bàrdachd  's  an  la  an  diugli 
gu  'm  biodh  nvi/oghairean  agus  na  comh-flioghairenn  a'  cordadh  ann  am 
fuaim  aig  deireadh  gach  sreath  ;  gu  h-araidii  'nuair  nach  'eil  fuaimean 
cho-f  honn  air  an  gleidheadh  ann  ammeadhonnan  sreath.  Chi  anleughadair 
an  ni  a  tha  sinn  agiarraidh  anns  an  rann  a  leanas  athug  sinn  o  'n  Bheurla  : 
"  My  boast  is  not  that  I  deduce  my  birth 
From  loins  enthroned  and  rulers  of  the  earth  ; 
But  higher  far  my  proud  pretensions  rise, 
A  son  of  parents  passed  into  the  skies." 

Cha'n  uaill  learn  ged  a  dlV  f  heudainn  d:\imh  a  \uaklh 

Ri  leasraidh  rioghail,  's  ri  cinn-f  headhn'  an  t-àuaigh; 

Ach  fad  ni 's  àirde  gheibhear  m'  uaill  am  ixeumh, 

'Nam  mhac  do  phùrantan  a  thriall  do  nèamh. 
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Dh'  eadar-theaugaicli  "  Ishmael  lonmliuiun  "  au  ranu  ceiidua  mar  so 
dhuiim  : 

Cha'n  e  mo  bhòsd  gu'n  fuaradli  learn  an  deo 
0  leasraibh  righ  is  riaghlairean  nan  slògh  ; 
Acli  fada  os-an-ceanu  tha  naill  mo  fhreumh, 
Mac  athar  's  màth'r  a  sliiubhail  suas  gu  nèamh. 

EIRIDH  NA  GREINE. 
Dh'  eirich  Mac  na  j\Iadainn  boillsgeach,  cur  na  li-Oidhcli'  o  athar  sòir  ; 
Sgrlob  c  SÌOS  a  chiabhau  sokiis,  suidhe  air  a  leabaidh  òir ; 
Thug  esiiil  gn  Deas  's  gu  Tuath  ;  is  gus  an  Jar  's  am  bi  a  chlos 
Is  0  leòis  a  shul  chaidh  deah'adh — beatha  do  gach  ni  a  bhos ; 
Dhùisgeadh  leis  o  phràmh  gu  saothair  feartan  beo  a'  chruinne-chd  ; 
Thug  a  bhlàs  as  ùr  neart-giuasaid  do  gach  buaidh  a  reir  a  giiè. 
Gliìteadh  dall  troimh  chuairsgean  ceathaich  mullaich  Alba  ghuirm  's  an 

speur, 
Fad  anIar-Thuath  barr  na  Neirahis  siueadh  suas  le  h-uaill  a  beur ; 
Rioghail,  allail,  ard,  do-chìosnaicht',  i  mar  bhanrigh  uòimh  'na  glòir 
Nach  do  chaill  a  lainnir  riamh  roimh  nàmli  a  dh'  iadh  le  f  heachd  'na  coir  ; 
Ri  a  guaille  chiteadh  cruachau  donn  Dhruim  Alb'  o  cliuan  gu  cuau 
Air  am  faighear  cliii  ar  sinusear  snaidhte  air  an  eudainn  bhuan. 


EANN  GAIDHEALACH. 

A  rinneadh  gun  roimh- smuain  aig  colnne  chaldrich 
(mil  an  Ugh  an  Uasail  Friseal  an  Glaschii  far 
an  rohh  an  t-Olla  Urr.  Maclachlainn  d 
Dune'ideann  maille  ri  àireamh   do 
Oileana'ich  Ghàldhealach. 
Chu'weadh  thutgainn  e  a  chumail culmhne  air  a'  ckùis. 
Ged  a  dh'  f  hag  sinn  crua,chan  Tir  nam  Buadh  'n  ar  ddigli 
Dachaidh  laoch  a  bhuadhaich  le  an  cruaidh  's  gach  ceum, 
Gheibhear  againn  càuain  ghaisgeacli  rioghail  treun 
Nach  do  chiosnaich  nàmh  riamh  ann  am  blàr  nam  beum. 
Seis  :  Togar  fonn  nach  fannaich  air  an  f  hial'achd  glirinn 

Mu'n  do  shuidli  na  "  Clanna,"  's  iad  mu'n  011a  cruinn. 

Samhuil  sud  air  iibhuist  na  tir  àird  le  suinn 

'Nuair  bha  Fionn  an  t-armunn  's  àl  na  Fdinn  's  'uaglinu 

Loinneil  's  mar  bha  fòghlum  Choibhi  measg  nan  Draoi, 
Farsuiun  's  mar  bha  eòlas  mar  Cheann-feadhn'  nan  Saoi, 
Th  'againn  ti  bheir  barr  air,  ard  an  euchd  'san  eòl, 
011a  cUumhor  siir-mhaith  mu'n  seinn  barda  ceòl. 

Grinn  's  mar  bha  Mal-'mhine  anns  au  linn  a  bh'ann 
Ri  am  Fionn  na  Feinne,  's  feile  nach  robh  gann, 
Ar  Ban-Friseil  nasal  thug  a'  bhuaidh  oirr'  corr ; 
Beannachd  biodh  o  Shuas  oirr',  air  a  cuach  's  a  stòr. 
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MEASARRACHD. 

'Si  an  deocli-làidir  'nar  latha  agiis  'nar  linn  aon  do  na  li-uilc  a's 
tiamliasaiclie.  Canaidh  cuid  nacli  ann  'san  deoch  a  tha  an  t-olc  ach  amis 
an  duinc  ;  's  e  a  b'  f  liearr  Iciun  a  riidli  gu'm  blieil  an  t-olc  annta  le 
chèile  ;  agus  'n  uair  a  gheibliear  iad  a'  dol  cuideachd  gu'm  bheil  iad  ag 
aonadh  'n  an  aon  lasair  gu  Icirsgrios  loisgeach.  Is  c  Uile-cbnmbachd 
a  mbùin  a  sbaoras  an  neacb  ud  a  gbeibhoar  'san  aonadb  mbi-naomh. 
Tha  drocb-spiorad  an  nisge-bbeatba  ag  oibreacbadb  air  olc  cridbean 
duine  ;  tba  e  gur  an  nilc  nd  ann  an  ciiiltibb  dorcbanan  drocb  smnain ; 
agns  is  loir  do  'n  t-saogbal  gu  leir  cHii  an  ail  nambasaicb  a  tbig  a  macb, — 
àlacb  a  tbionndaidbeas  an  nine  gbeairr  agus  a  ni  air  a  pbàrant  daonna, 
mar  ni  an  Hindu  air  a  mbàtbair,  a  losgadb  gu  luaitbre— gu  bàs.  Tba 
mar  so  olc  an  nisge-bbeatba  a'  beotbacbadb  agus  a'  misneacbadb  olc  a' 
cbridbc,  agus  tba  e  soilleir  gur  li-i  an  riagbailt  cbeart  db'  an  taobli  a'n 
cumail  0  cbdile.  'Si  so  riagbailt  an  Sgriobtuir  fèin,  a  tba  ag  ràdb, 
"  Seacbnaibb  gacb  coslais  nilc";  cba  'n  e  mbain  an  t-olc  fein,  acb 
cuspair  'sam  bitb  air  am  bbeil  a  cboslas.  Co  an  Criosduidb  a  tba  cbo 
ladarna  agus  a  cbanas  nacb  'eil  an  coslas  ud  mu  òl  agus  mn  mbalairt  an 
nisge-bbeatba  ?     Is  i  s'jis  mbeallaidb  an  oil, — 

Is  mis'  an  t-Uisge  fior-gblan  a  db'  iarras  a  'b-uile  fear  ; 
Is  ginidb  mi  gu  fialaidb  an-miann  anns  an  duine  dbuit ; 
Is  bbeir  mi  seid  's  na  ciolan  is  lionaidb  mi  cuUacb  iad  ; 
An  sròntan  ni  mi  fiamb-dhearg  oir  *s  miagbail  mo  stutb  aca. 
Acb  tba  toradli  eile  air  an  dibb  so  a  tba  a'  dearbbadb  nacb  i  an  t- 
Uisge  Beò  a  tb'inntc.     Is  iomadb  dacbaidb  anns  an  clninnear  ^ "  bàsraidb 
bròin"  a'  deanamb  seirm  cbianail  air  na  tbig  'na  lorg.       Agus  is  lionmbor 
ionad  os  ceann  an  do  tbogadli  an  t-seis  so  : 

Tha  'm  bas  an  Teampnll  Alastair, 
Tba  'm  bas  an  TeampuU  Alastair  ; 
A  tbeagblacli  air  an  dalladb  ann, 
A'  fas  air  dbatb  na  branndai. 
Coma  leat  am  bosd  no  gbaisge  a  gbabbadb  tlacbd  ann  an  cuspair  a 
tha  nocbdadb  a  leitbid  do  neart  sgrios ;    coma  leat  an  creideamb  no  an 
t-aideacbadli  a  ni  bràitbreacbas  ris  a'  mbalairt  mbi-naoimb  ud.      Bba 
agus  tba  mòran  uisge-beatba  air  a  dbeanamb  agus  air  hi  am  measg  nan 
Gàidbeal ;   acb  ciod  air  bitb  mar  a  sbealladb  tombas  d'e  sud  ann  an 
àmaibb  roimbe  so,  tba  suidbeacbaidbean  dbaoine  's  an  am  so  air  atharra- 
cbadb  gu  mòr.      Mhiannaicbeamaid  uime  sin  na  Gàidbeil  mar  fbine  a 
bbi  cur  an  cuil  ri  malairt  an  oil;    agus  a  bbi  'g  altrumas  an  ruin  a 
dbeanamb  iad  comasacb  air  a  bbi  seinn, — 

Thug  sinn  bold;  thug  sinn  bòid, 
Nacb  bi  'n  t-ùl  'na  Fhear-milleidh  ; 
Thug  e  nùir  dbuinn  mar  Gbàil, 
Thug  e  ti\r  dbuinn  mar  fbine. 

Iar-Eile4nach. 
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EOLACH  AIR  BRON. 
Is  ami  'nan  sluagli  doilghiosach  agus  eòlacli  air  bròn  a  ruigeas  a'  mhuin- 
ntir  sliaoirte  crioch  an  turuis.  Oir  ged  tlia  aoibhneasan  ann  am  beatha 
na  diadhachd  cha  'n  'eil  annta  amis  an  t-saoghal  anshocrach  so  acli 
blàthan  nach  glèidh  an  snnadh  ro  fhada;  oir  is  e  ciil  agus  cnaimb-droma 
na  nuadh  bbeatha,  Làn-oihreachaidh  sldirde  an  anma  le  h-eagal  agus  le  ball- 
chrith.  Is  ann  troimh  dheòir  a'  bhròin  dhiadhaidh  a  ruigeas  an  t-anam 
air  solas  a'  Ghràidh  Shìorruidh.  B'iad  fulangas,  geur-leanmliuinn, 
naimhdoas  an  t-saoghail,  is  an  Crann-censaidh  cuibhrionn  Ceannard  na 
Slàinte, — b'ann  troimh  cheuman  deurach  na  h-iimhlachd  is  na  seirbheis 
is  nam  fulangas  a  chriochuaich  Esan  obair  mhòr  na  Reite,  a'  fàgail  fior 
Eiseimpleir  Naomhachd  againn.  Agus  feumaidli  gur  h-ann  air  an  aon 
cbeum — fèin-àicbeadh  is  crann-ceusaidh — a  ruigeas  iadsan  ceann  an  rèis. 
Cha  bu  chlann  dhligheach  iad  mur  ruigeadh  slat-sgitirrsaidh  an  Athar 
orra ;  oir  sud  agod, — 

" losa  dh'fhuiling  tàmailt, 

Air  an  d'rinneadh  'n  tàir  bu  mho  ; 
Bha  'na  chompanach  do  àmhghar 

Fad  a  la  's  a  chuairt  'san  fheòil." 
Is  ann  le  deuraibh  bròin  is  eagail  diadhaidh  fo  dheàrsadh  gràidh  saoraidh 
a  leaghas  nimh  a'  pheacaidh  ds  a'  chridhe ;  is  ann  le  faobhar  naomh 
chlaidheamh  an  Fhocail  a  gheàrrar  freumhan  na  seirbhe  o'm  bun ;  is  cha'n 
ann  gun  acain  no  dhà  a  ni  am  faobhar  ud  sgathadh  ann  an  doimhneachd 
faireachduinn  an  anma.     Ri  aghaidh  so  is  e  fiosrachadh  a'  Chriosduidh, — 
"  Tha  mi  bochd  'sa  gbnàth  làn  saibhreis  ; 
Brònach  an  còmhnuidh  's  làn  aoibhneis  ; 
Bacach,  leòinte,  's  mi  Ian  choimhliont' ; 

Mall 's  mi  ruitli  gu  teann  le  cabhaig. 

'N  Seann  Duine  'gam  fhàgail  daibhir 

'San  Duin'  Og  mo  shaibhreas  falaicht'." 

A  MHAm~TRE"GHRAS. 
Saoirte  o'n  lagh,  0  'n  suidheachadh  sona  ! 
Dhòirt  Criosda  fhuil,  's  tha  math'nas  innt'  dhuinnc  ! 
Malluicht'  o'n  lagh,  aig  peacadh  an  sag, 
Saorar  le  Criosd  a  mhàin  tre  ghràs. 

Seis  : — Criosd  a'  gairm,  0  pheacaich,  bi  geilleadh ! 

Criosd  a'  seirm,  0  bhràith'r,  creid  an  sgeula  ! 

Lean  ris  a'  Chrann,  's  thdid  t'anam  d  càs 

Saorar  le  Criosd  a  mhàin  tre  ghràs. 
Diteadh  cha  tig — nis  tha  sinn  à  daorsa, 
Fhuaireadh  le  losa  iomlanachd  saorsa  : 
"  Thigibh  a  m'  ionnsuidhs'  " — gairm  ort  o  'n  bhàs ; 
Thig,  's  gheibh  thu  slàint'  a  mhàin  tre  ghràs. 
Sibhse,  "Clann  De  !"  O'n  dàimh  àrd  roghràsor, 
'Scinnteach  a  ghràs  a  'r  dlon  o  'n  t-sligh'  bhàsoir ! 
Triall  as  A  dhdigh  gu  beatha  o  bhàs, 
Teàrnadh  bhios  sìor  a  mhàin  tre  ghràs. 
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L  1  T  I  R. 

A  DiiEASAiciiE  CiiAOiMii, — A  tliaobli  'ur  suairccis  aim  an  tabliairt  àite  do 
m'  bheaclidau  a  tliaobh  Ì-Frcòin,  tha  mi  gabhail  misiiicli  facal  a  tbairgse 
air  "  I-ona."  Do  bhri.sb  gu  bheil  comh-shineadh  bheachdan  air  a 
gbabhail  mar  dhcarbhadb  stcidheacbaidh  fhirinneau  tbeid  "I-Freòin" 
agus  "  I  Shoiiadb  "  maille  ri  clieile  ami  an  litir.  1.  Tha  cuid  ag  radh  a 
ciiionn  gu  bheil  Ioìms  amis  an  Eabhra  agus  an  t-enn  Calaman  a'  freagairt 
d'a  cheile,  gu'n  d'  thug  oideachan-fòghhiini  Chahim  Chille  an  t-ainm 
Eabhrach  so  air  an  cilein  anns  an  robh  a  chòmhnuidh.  Thogadh  e  iiine 
dol  thairis  air  na  h-aobharan  a  tha  air  an  tabhairt,  leis  na  seana  scriobh- 
aichean  gu'n  d'thugadh  Columhan  na  Calaman  mar  ath-ainm  air  Calum 
Cille.  Tha  e  soilleir  niu  na  h-aobharan  gur  h-iad  muinntir  Eaglais  na 
Ròinih  a  sgriobli  iad.  Tha  e  'na  chall  do  eòlas  eachdraidheil  gn'ii  do  lean 
Diiic  Earaghàidheal  'na  leabhar  am  mearachdsan  ;  agus  sin  do  bhrigh 
nach  aithne  dha  GàiHg  chunabhallach.  2.  Ged  bu  cliomasach  gu'n  fhnair 
Calum  Cille  an  t'aiiim  Calaman  o'n  Laidionn  cha'n  'eil  e  reir  breith- 
neachaidh  luchd-eòlais  gu'n  tugteadh  an  t-aon  ainm  air  an  duine  agus  air 
an  àite-chùmhnnidh.  3.  Tha  e  so-dhearbhte  o  'n  chaiunt  Ghàilig  gu'n 
robh  eòlas  an  t-saoghail  aig  an  am  a  chòmhnuidh  innte.  Tha  mar  an 
ceudna  teagamh  ri  clinr  an  robh  colas  chainntean  eile  cho  measail  aig 
luchd-fòghlum  agus  a  thachair  uaithe  sin.  Tha  eachdraidh  a'  chinne-daoine 
gu  leir,  ma  sheallar  innte  a'  fianuiseachadh  gu  bheil  gach  fineadh  a  tha 
gleidheadh  an  àite,  a'  gleidheadh  mar  an  ceudna  an  càuain  fein.  Bha 
Albainn  buadhail  ann  an  làithean  Chaluni  Cille  mar  a  tha  gus  an  L\ 
diugh.  'Sann  air  Eirinn  a  fhnair  an  liòimh  buaidh,  agus  is  ann  d  Eirinn 
a  thaiuig  tuil  na  Papanachd  do  dh'  Albainn._  Tha  an  ''  t-Seann  Ghàilig  " 
a  tha  agaibli  'sa'  Bhrataich  a'  seòladh  air  rathad  a  thaiuig  agus  a 
bhuadhaich  a'  Phapanachd  ann  an  Albainn.  Cha  b'i  sid  riamh  cainiit 
ar  sinnsreachd.  Chaidh  "  sgriobhaidhean  "  nam  ]\Ianach  Gàidhealach  a 
losgadh  le  larla  Earaghaidheal  ri  am  nan  Ciunhnantach  ann  an  I  Chaluni 
Chillo,  agus  mar  sin  eachdraidh  ar  duthcha  gu  ro  mhòr.  Air  a  shon  so 
uile  tha  beul-aithris  agahiu,  maille  ri  dealbh  na  cainntc  ds  an  comasach 
an  f  hirinn  a  thaghadh. 

"  An  talla  nam  Flatli  am  bheil  bron 
Nan  ialtag  an  còmhnnidh  Fhinn  ?" 

"  Ar  sonas  mar  an  fhairge  cha  traoigh, 
'Scha  chaochail  mar  aghaidh  nagealaich." — Oisein. 
" Flath-lnnls,"  "  I-shonna,"  agus  ''I  bhraoiii  ;"    agus  tha  e  sgriobhte, 
"  Am  beul  dithis  no  trliiir  do  f  hianuisean  bithidh  gach  facal  seasmhach." 
— Le  mòr  urram,  'ur  seirbhiseach, 

— :<5'- —  Iain  Camaron. 

SALM  BEATHA. 

AlTIlBIS  CRIDIIE   AN   DUIN'  OIG  DO  'N   T-SaLMAID1I. 

Na  bi  seiiin  dhonih  'n  òran  cianail 

Nach  le  beath'  ach  bruadar  seilbh ! 
Oir  tha'n  t-anain  marbh  nach  dian-ruith, 

'S  cha'n'eil  nithc  rcir  an  dcilbh. 
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Fior  tlia  Beatlia !  Dian  tha  Beatlia  ! 

Is  clia  stad  i  anus  an  uaigh  ; 
'■'  Duslacli  tliu,  's  gu  duslacli  tlieid  thii," 

Nior  rinn  air  an  anam  luaidb. 

Cha'n  e  Bròn,  is  cha  'n  e  Gàire, 

Clirìocli  no  'n  t-sligli'  tha  'n  dan  gacli  neacb  ; 
Acli  bhi  'g  obair  chnm  's  gu  fag  sinu 

Dileab  aig  gach  la  theid  seach. 

Fad  tha  Ealdhain  ;  Uin'  tha  luath-ruith  ; 

Is  ar  cri  'na  ghaisge  baaidh, 
Mar  an  druma  bhalbh  a'  bualadh 

Ceuman  cumha  thnn  na  h-uaigh. 

An  raon-cath  an  t-saoghail  fharsuinn, 

Ann  am  fair'  na  beatha  dèin', 
Na  bi  balbh  mar  bhuar  air  iomain, 

'San  stri-iomairt  bi  a'd'  threun. 

Na  dean  earbs'  .4  sgleò  am  tighinn  ; 

Tiolcadh  n'  lim  a  dh'  eug  a  marbh  ; 
Sparradh  cogais  's  J)ii6  blii  saoithreach 

Measg  na  th'agad  soirbh  no  garbh. 

Beatha  dhaoine  mòr  tha  cuimhneach' 

"N  t-càgh  tha  dlti  ar  beatha  'n  dàil, 
Moladh  dhuiun  'nar  triall  bhi  fàgail 

Làrach  lorg  air  traigh  nan  àl. 

Làrach  lorg  a  dh'  f  heudas  misneachd 

Thoirt  do  bhnath'r  long-bhrist'  leis  fein. 
Air  dh'am  faicinn  bhàrr  na  mara 

Is  a  chridhe  fas  neo-threun. 

Eireamaid,  ma  ta,  a  dh'  obair 

Na  tha  'n  dan  le  cri  gun  f  hiamh  ; 
Ghndth  ri  euchdan,  ghnuth  gun  f  hosadh, 

Fòghlum  feitheamh  agus  gniomh. 

Ead.  0  Longfellow. 


SOLUS  AN  T-SAOGIIAIL. 
Gur  firinn  'scha  bhreug  na  sgeula  anais, 
An  saogh'l  bhi  'na  laidhe  an  ceo  : 
Gun  solus  na  grèin'  cha  leir  'scha  'n  amais 
Sinn  ceum  thoirt  a  leanailt  nam  beò. 
Tha'n  cunnart  mu'n  cuairt  's  e  's  dual  dhuinn  tuiteam 
'San  t-slochd  tha  fo  dhubhar  a  neòil ; 
Gidheadh  'sann  tha'n  &aogh'l  mar  dhaoin  air  faithir 
An  amaideachd  'n  aighir  'san  ceòl. 
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Tha  Solus  'sail  t-saogh'l  acli  daoiu'  cha'ii  aithiiicb, 

'Sella  gliabli  iad  air  aitliiie  le  cleòiii ; 

'S  beatli'  E  do'n  t-saogh'l  'sdo  dliaoin'  gur  beanuaclid, 

Gur  slàinte,  gur  li-aran,  's  gur  Ion. 

'Sdo  dhaoine  tha  dall  scall-sa  do  dhathan 

Is  cbi  thu  gur  b-aiuaideacbd  mbòr, 

Tairgse  do  bbiadb  do  dbuine  gun  bbeatha, 

'S  mur  tuig  tbu  gu'n  aitbnicb  thu  'n  còrr. 

larrtus  nan  iarrtus,  Spiorad  na  Beatha  ! 

Biodh  again  a'm'  athchuing'  ri  in'  bheò  ; 

Soillsicbeadh  mi  air  ghiorad  mo  latha, 

(Mo  shealladh  le  lannan  fo  sgleò) ; 

Gu'm  faic  mi  am  INIac,  gu'm  faic  mi  an  t-Athair ; 

'S'nuair  dh'  iarrainn  so  uile  dhomh  fhein, 

An  saoghal  gu  leir  do  nach  leir  a  dathan 

Gu'n  geiUeadh  do  gbathan  na  Grein'. 


Iain  Camaroit. 


FIOS  COITCHEANN. 
Tha  an  t-TJrr.  Alastair  Mac'Illc-Mliicheil  air  gairm  fhaotainn  à  Sgire 
a'  Chnuic  an  Leòdhais  gu  sgire  ann  am  Peairt. 

Tha  obair  mhòr  air  a  giùlan  air  a  b-aghaidh  ann  an  Eirinn  le  Moody 
is  le  Sankey.  Tha  iad  gu  geàrr  ri  Eirinn  f  hàgail  agus  ri  dol  do  Lunnainn 
far  am  bheil  an  Talla  is  mo  anns  a'  bbaile  mhòr  sin  air  a  gabbail  air  an  son. 
Tha  an  t-Urr.  S.  L.  Caimbeul,  an  Sgire  nan  Loch  an  Leòdbais,  air  gairm 
fhaotainn  do  Eaglais  Shaoir  Earaghàidheal  ann  an  Glaschu.  Tha  Mr 
Caimbeul  'na  mbinistear  tàlantach  ann  an  gibhtean  nàduir  agus  gràis ; 
agus  ma  thig  e  do  Ghlaschu  mar  tha  diiil  mhòr  gu  'n  tig  gheibh  e  fàilte 
chridbeil  agus  togairt  mhòr  dh  'a  tliaobh  am  measg  Gàidheil  a'  bhaile  sin. 
Oir  tha  diiil  aca  gu  'n  dean  Mv  Caimbeul  air  mhodh  sònruichte  gnoth- 
uichean  nan  Gàidheal  a  sheasamh  gu  tarbhach  ann  an  criocbaibh  nan 
Gall.  Mar  so  rinu  an  t-Urr.  Mr  MacDhiighaill  roimhe ;  a  sheas  a 
a  gbrunnd  gu  measail  anns  an  eaglais  cheudna  faddeich  bliadhna  fichead. 
Cha  robh  a'  bheag  do  mhinisteirean  ann  an  Glaschu  a  ghleidh  a  sheas- 
amh ni  bu  mheasaile  na  rinn  Mr  MacDhiighaill  a  tha  a  nis  an  làithibh 
aois  a'  fàgail  ionad  a  shaothrach  anns  am  bheil  neach  eile  dol  a  steacli. 
Bidh  cuimhne  aig  ciiid  d'ar  luclid-leughaidh  air  eachdraidh  Mhr  Caim- 
beul mu  Ghuatai'ns  Adoiphus  ann  an  ceud  àireamhan  na  Brataich.  Thug 
sinn  fainear  cheana  inu'n  Urr.  Iain  MacAoidh  a  tha  air  a  shuidheachadh 
a  nis  ann  an  Gleann-Liodhann  ;  tha  nis  aon  eile  do  luchd-cuideachaidh 
na  Brataich,  a  blia,  tha  e  ceart  aideachadb,  'na  chùl-taice  mhòr  dhi,  gu 
bhi  air  a  shuidheachadh,  a  reir  coslais  ann  am  Port-na-h-aimhne  ann  an 
He.    Is  e  an  neach  a  tha  sinn  a'  ciallachadh  an  t-Urr.  Iain  Seòras  MacNdill. 


Paigiieadii. — Tha  cuid  'sa'  bheachd  gur  h-e  an  Dcasaiche  a  tha  a' 
togail  agus  a'  faotainn  airgiod  na  Bralaich.     A  nis  tuigeadh  gach  neach 
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nach  'eil  coir  aig  air  agus  nacli  ruig  sgilinn  dliebli  oir ;  gur  h-anu  gii 
Mrn.  MacPhiui  is  a  Mbac  is  coir  am  pai^lieadh  a  chur ;  agus  gur  h-e  au 
cuid  e.  B'e  na  dli'  iarr  agus  b'e  ua  f  huair  au  Deasaiche  air  son  a  shaothair, 
anaille  ris  na  daoin'-uaisle  ceaualta  a  cbuidicli  e,  taiug  nan  Gàidheal  a 
chuireadli  meas  air  an  oidlieirp,  maille  ri  duais  is  iiirde  agus  nach 
fhàilnich  a  leanas  mar  thoradli  gach  obair  ionmholta.  Tha  sinn  an 
dòchas  nacli  'eil  neach  aig  am  blieil  ri  pàigheadh  nach  cuir  sud  air  ball  gu 
Mr.  MacPhuu  dh'  am  bheil  na  Gàidlieil  fo  mhòr  chomain. 


SLAN  LEIBH. 
A  Chairdean  Gaidhealach, — Tha  an  t-àm  air  tighinn  anus  am  feum 
mise  a  nis  dealachadh  ruibh  mar  luchd-leughaidh  is  mar  luchd-cuideach- 
aidh  na  Brataich.  Agus  do  blirlgh  nach  coinnich  sinn  m  's  mo  an  dràsd 
tuilleadh  fo  shròl  Gàidhealach  na  Brataich,  ceadaichibh  dhomh  taing  mo 
chridhe  thoirt  dhuibh  gu  lèir  air  son  a'  chuideachaidh  chaoin  a  nochd 
sibh.  Do  'n  luchd-leughaidh  labhrainn  gu  taingeil  air  son  cobhair  a 
nochd  mòran  ann  an  toirt  ar  n-oidheirp  fa  chomhair  ar  luchd-diifchcha  ; 
do  'n  luchd-sgriobhaidh  as  gach  ceàrn  agus  aidmheil  a  rinn  còmhnadh 
oirnn  gun  airgiod  agus  gun  luach  ;  agus  do  gach  neach  anns  gach  àite 
deas  is  tuath  leis  am  bu  mhiann  ar  n-aobhar  a  shoirbheachadh  agus  aig 
am  bheil  cliii  ar  cainnt  agus  ar  co-luchd-dtithcha  dlh  d'  an  cridhe.  Slan 
leibh  an  dràsd ;  agus  gabhaibh  ris  an  taingealachd  a  tlia  faotaiun  àite 
a'  m'  chridhe  ach  nach  urrainn  sgeul  fhaotainn  ann  am  iDriathar, — seadh, 
taingealachd  nach  sguir  mi  a  dh'  altrumas,  agus  nach  tèid  d  cleachdadh, 
f  had  's  is  beò  mi.  Ged  dh'  f  heudadh  teachd-gearr  no  dhà  bhi  an  dlu 
charaibh  na  h-oidheirp,  bba  i  air  a  toirt  agus  air  a  gihlan  a  mach  chum 
feum  agus  cliti  Ghàidheal ;  au  run  so  chaidh  ann  an  tomhas  a  choimh- 
lionadh.  Ged  nach  do  chanadh  no  nach  do  rinneadh  iomadh 
ni  a  rèir  beachd  an  aoin  so  no  an  aoin  ud  eile,  gidheadh  cha  chreid  mi 
gu  robh  slighe  mhi-chubhaidh  air  a  leantuinn  ach  tearc  ;  ni  mo  a  shaoil- 
eas  mi  nach  bi  toradh  an  ionad  no  dhà  an  dèigh  turus  na  Brataich  feadh 
nam  Beann.  'S  iomadh  fear  a  leugh  cheana  i ;  agus  is  iomadh  a  leughas 
i  ri  bliadhnai  ri  teachd.  Foipe  tha  carragh  Gàilig  air  a  thogail  nach  nàr 
leam  fein  co-dhiù  a  bhi  air  fhaicinn  an  tìr"naGàilig  's  an  fheidh." 
Tha  e  air  a  thogail  do  chainnt  f  hior-ghlan  nan  gleann, — "  cainnt  is  aosmbor 
cliii,  's  i  iir  mar  bha," — anns  nach  fhaighear  clachan  Galldano  Sasunnach ; 
ach  far  am  faighcar  na  focail  a'  caigneachadh  gu  h-eagnaidh  agus  gu 
nadurra  gach  aon  'na  alt  fein.  Shoirbhich  leinn  air  doigh  ris  nach  robh 
dtiil  againn  ;  agus  nam  biodh  a'  Bhratach  air  a  cumail  suas  mar  a  dh' 
f  heudadh  i  bhi  nam  biodh  againn  ùiue,  no  nan  gabhadh  neach  eile  a  cud- 
throm  air  fein  'siomadh  Ih  uiu'n  ruigeaclh  i  leas  tighinn  a  nuas.     Ach  tha 
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dleasannais  cile  a'  luidhe  dio  trom  air  an  DeasaicJte  a  ghabli  tis  làimli  i 
giis  nacli  urraiiin  e  tiiue  a  chaomhnadh  air  a  son-sa  mar  dli'  f  heumadh  i ; 
ach  ged  tha  càirdean  a'  dealacliadh  aig  an  am  mu'u  cliuspair  so  tha  run 
gu'n  coinnich  cuid  againn  a  ris  mu  aon  eile  agus  ann  an  suidheachaidhean 
is  fabharraichc  a  cbumail  cliii  ar  sinnsre  air  clniimhnc.  Agus  anns  an 
dealacliadh,  agus  ann  a  bhi  a'  gabhail  mo  chead  dhibh  fuiligibh  dhomh 
SL'is  aosmhor  Ghallda  a  chur  ann  an  cainnt  nam  beaiin  far  am  bbeil  cliii 
nan  nithe  bli'ann  o  shean  air  a  cliumail  suas.  Cliù  na  Gàilig,  cliù  nan 
Gàidlieal,  cliù  fòghlum,  ceanaltachd,  is  teagasg  cràbhadli  is  diadhachd 
nan  Gàidheal,  atins  an  àra  o  chian  agus  anns  an  ;\m  a  ta  lìithair,  bu 
mhiann  lcam  a  cliumail  gun  cliaocliladli  : 

Air  son  an  am  a  bli'  ann  o  sliean, 

Airl[son  an  am  o  cliiaii ; 
(Ju'n  Ò1  sinn  cuacli  do"n  uisge  glilan 

Air  sou  an  am  o  cliian. 
An  coir  do  eùlas  tratli  ar  n-ùig 

Bhi  dhuinn  'na  ni  nach  f  hiach  ? 
No'n  leig  sinn  dhinn  ar  cleachdaidh  ghr.iidh 

'Sna  làith  a  bh'ann  o  chian  ? 

Ach  maith  agus  mar  a  dh'  f  heudadh  cuid  do  sheana  chleachdaidhean  na 
Gàidhealtachd  a  bhi ;  agus  a  dh'  fheudadh  an  gleidheadh  a  bhi ;  airidh  agus 
mar  tha  iad  air  a'n  cumail  o  dhol  ds  gidheadh  a  dh'  easbhuidh  beannachd- 
an  saibhir  an  t-Soisgeil,  's  ann  suarach  agus  bochd  a  bhiodh  cor  nan 
Gaidheal.  Is  e  am  meas  air  an  Fìùrinn,  no  air  Bratach  'sam  bith  fo'm 
faighear  i,  a  tha  toirt  dhoibh  a'  chUii  ud  nach  teirig  ;  uime  sin  tha  sinu 
an  dòchas  nach  tig  an  la  a  chaoidh  anns  an  caill  na  Gàidheil  sealladh  air 
an  diadhachd  ghloin  ud  le  a  nòsan  sgriobturail  a  rinn  na  Gàidheil  'san  am 
0  shean  agus  anns  an  al  a  ta  ann  airidh  air  aire  mhòrain.  Tim  mi  'n 
dòchas  nach  f  haicear  Sion  na  Gàidhealtachd  a  chaoidh  a'  call  a  maise  ; 
ach  gu'm  bi  i  comharraichte  a  mach  am  mcasg  nan  uile  air  son  nach 
d'fhuaradh  i  a'  claonadh  o  shligheau  Fhocail,  no  a'  gluasad  as  an  àite  na 
s?ana  chomharran  criche.  Uime  sin  gabharguidhe  an  t-Salmadair  a  chur 
an  ceill  diirachd  cridhe  a  thaobh  na  Gàidhealtachd  : 

lerusalem  mar  chathair  i  thogadh  gu  dileas  dlii ; 

D'an  teid  na  treubhan  suas  gn  leir,  'siad  treublian  Dhe  nan  did  : 

Gu  teisteas  Israeli  a  chum  ainm  Dhe  gu  moladh  iad. 

Oir  caithrichean  chum  bretli  tha  'n  sin,  's  le  teaghlach  Dhaibhidh  iad. 

Sior-ghuidhibh  do  lerusalem  sith-sluiimh  is  sonas  mor  ; 

A'mhuinntir  sin  le'n  ionmhuinn  thu  soirbhichidh  iad  gu  leòr. 

An  taobh  a  stigh  do  d'  bhallacha  biodh  slth  is  sonas  maith  : 

Deadh  shoirbheas  fòs  gu  robh  gu  brath  a'd'  liichairt  àircl  a  stigh. 

Air  sgàth  mo  bhràithrean  's  luchd-mo-ghaoil,  dhuit  guidlieam  sith  a 

glinàth. 
Air  sgàth  tigh  naomh  ar  Tighearn  Dia  iarram  do  leas  gu  brath. 
Slan  Leibii  ! 

NiALL  Mac-Neill. 


